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Dieses  Buch  bildet  den  ersten  Theil  eines  Werkes, 
das  die  Frucht  grosser  Anstrengungen  und  vieljähriger 
Arbeiten  ist.  Der  Plan  dazu  entstand  in  jenen  glück- 
lichen Jahren,  wo  jugendliche  Begeisterung  sich  hohe 
Ziele  setzt,  und  ein  noch  ungebeugter  Lebensmuth  vor 
keiner  Schwierigkeit  zurückschreckt.  Aus  dem  Studium 
der  herrschenden  spekulativen  Systeme  hatte  ich  mir 
frühzeitig  die  Ueberzeugung  erworben,  dass  der  Zustand 
unserer  heutigen  Spekulation  nur  aus  dem  Entwicklungs- 
gänge der  gesummten  Philosophie  zu  verstehen  sei ; ich 
hatte  die  Erklärüng  unserer  Gegenwart  in  der  Vergan- 
genheit gesucht.  Als  ich  so  weit  gekommen  war,  dass 
ich  mir  eine  eigene  Ueberzeugung  gebildet  hatte,  die 
für  praktische  Lebenszwecke  hinreichend  gewesen  wäre, 
fühlte  ich  mich  weiter  fortgezogen.  Ich  glaubte  manchen 
Aufschlüssen  auf  der  Spur  zu  sein,  die  auch  anderen 
nach  Aufklärung  Strebenden  nicht  unerwünscht  sein  wür- 
den, ja  die  Förderung  unserer  ganzen  geistigen  Bildung 
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schien  an  einer  richtigen  Einsicht  in  unsere  Spekulation 
betheiligt.  Wer  daher  die  geschichtliche  Entwicklung 
unserer  Spekulation  so  darzustellen  vermöchte,  dass  der 
Leser  eine  wirkliche  Einsicht  in  ihr  Wesen  gewänne, 
der  schien  mir  ein  Werk  zu  unternehmen,  das  auf  den 
Dank  seiner  Zeitgenossen  rechnen  könnte.  Ein  solches 
Ziel  war  freilich  fern  gesteckt,  und  es  war  voraus- 
zusehen, dass  es  nur  nach  vielen  Mühen  würde  zu  er- 
reichen sein.  Seine  Erreichung  aber  schien  nothwendig 
und  die  höchsten  geistigen  Interessen  damit  verknüpft. 
Ich  unternahm  es  also,  auf  dieses  Ziel  hinzustreben. 

Zwischen  Plan  und  Ausführung  lag  jedoch  ein  weiter 
Weg.  Das  Feld  war  gross  und  seihst  die  schon  gebahn- 
ten Strecken  schwierig  genug.  Bald  sollte  es  sich  noch 
erweitera  und  auch  über  ungebahnte  Strecken  ausdehnen. 
Ich  sah  ein,  dass  die  Ursprünge  unseres  Ideenkreises 
nicht  blos  im  Occident,  nicht  blos  im  römischen  und 
griechischen  Alterthume,  sondern  auch  im  Orient  zu 
suchen  seien ; ich  sah  die  Nothwendigkeit  ein,  auch  den 
Quellen  des  Christenthums,  seiner  Entstehung  aus  dem 
Judenthume  nachzuforschen.  Nach  jahrelanger  Beschäf- 
tigung mit  ganz  vernachlässigten  Literaturgebieten  und 
von  einer  Untersuchung  zur  anderen  hingeführt,  fand 
ich  endlich  Aufschlüsse,  wie  ich  sie  gar  nicht  erwartet 
hatte,  und  erkannte  in  den  Glaubenslehren  der  Aegypter 
und  Perser  die  gemeinsamen  Quellen  der  griechischen 
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Philosophie  und  des  jüdisch-christlichen  Ideenkreises. 
Jetzt  galt  es  einen  neuen  Entschluss.  Auch  diese  ent- 
legenen Gebiete  musste  ich  mir  aufzuschliessen  suchen; 
den  Schlüssel  boten  die  Hieroglyphen  und  das  Zend. 
Schon  ein  Dreissiger  ging  ich  nach  Paris,  wo  ich  mit 
Sprach-  und  Quellenstudien  vier  Jahre  zubrachte.  Nach 
der  Rückkehr  in  das  Vaterland  begann  ich  den  an- 
gehäuften Stoff  zu  verarbeiten,  bis  endlich  nach  unaus- 
gesetzter mehrjähriger  Arbeit  mein  Werk  so  weit 
gedieh,  dass  ich  hier  den  ersten  Band  desselben  vorlegen 
kann,  dem  möglichst  bald  die  folgenden  sich  anschliessen 
sollen. 

Ich  glaubte  mich  genöthigt,  dies  anzuführen,  eiues- 
theils  um  den  Leser  zu  überzeugen,  dass  er  hier  die 
Ergebnisse  einer  gewissenhaften  langjährigen  Forschung 
vor  sich  habe,  die  schon  deshalb  auch  da,  wo  sie  neue 
Pfade  auf  ein  unbebautes  Feld  einschlägt,  einiges  Zu- 
trauen verdienen  möchte;  anderntheils,  um  dem  Vor- 
urtheil  vorzubeugen,  ein  neuer  Schriftsteller  sei  auch 
ein  junger  Schriftsteller. 

Der  Druck  dieses  ersten  Bandes  hat  sich  der  Ent- 
fernung des  Druckortes  wegen,  und  weji  für  die  Noten 
eine  grosse  Zahl  hieroglyphischer  Zeichen  erst  geschnit- 
ten werden  musste,  über  anderthalb  Jahre  hingezogen. 
Da  ich  seit  dieser  Zeit  das  betreffende  Manuskript  nicht 
mehr  in  meinen  Händen  hatte,  so  war  es  mir  auch 
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nicht  möglich  auf  die  gelehrten  Forschungen  Rücksicht 
zu  nehmen,  welche  während  dieser  Zeit  über  mehrere 
in  diesem  Bande  behandelte  Gegenstände  erschienen 
sind.  Der  Sache  erwächst  daraus  kein  Nachtheil;  es 
kann  im  Gegentheile  der  Wissenschaft  nur  förderlich 
sein,  wenn  über  einen  Gegenstand  verschiedene  Unter- 
suchungen von  verschiedenen  Standpunkten  aus  unab- 
hängig von  einander  angestellt  werden. 

So  möge  denn  dieses  Buch  seinen  Weg  finden  und 
beitragen  zur  Lösung  unserer  jetzigen  philosophischen 
Wirren. 

Der  Verfasser. 


VORBEMERKUNG  ZUR  ZWEITEN  AUFLAGE. 

Diese  nöthig  gewordene  zweite  Auflage  liefert  den 
erfreulichen  Beweis,  welche  Anerkennung  dieses  inter- 
essante, für  die  Wissenschaft  so  wichtige  Werk  des 
gelehrten  Herrn  Verfassers  findet. 

Bei  dieser  Gelegenheit  war  es  auch  möglich,  den 
bisherigen  Ladenpreis  von  18  Thlr.  auf  14  Thlr.  für 
beide  Bände  zu*  ermässigen. 

Mannheim,  Mai  1862. 
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Erstes  Kapitel. 

Ein  Ueberblick  der  bisherigen  philosophischen  Entwick- 
lung, eine  wirklich  ihrem  Namen  genügende  Geschichte  der 
Philosophie,  scheint  in  diesem  Augenblicke  mehr  als  jemals 
an  der  Zeit  zu  sein.  Denn  nach  allen  Anzeichen  ist  unsere 
geistige  Bildung  jetzt  in  eine  jener  Krisen  eingetreten,  welche 
im  Gange  der  menschlichen  Entwicklung  Epoche  machen.  Der 
von  den  früheren  Geschlechtern  auf  uns  gekommene  Ideen- 
kreis, bedingt  durch  langst  verschwundene  uns  fremde  Bil- 
dungszustände, hervorgegangen  aus  einer  Weltanschauung, 
welche  nun  schon  seit  drei  Jahrhunderten  zusammengestürzt 
ist,  zeigt  sich  unzureichend  für  unseren  heutigen  Bildungsstand, 
ohne  Uebereinstimmung  mit  unserer  heutigen  Weltanschauung. 
Schon  seit  drei  Jahrhunderten  haben  unter  allen  europäischen 
Völkern,  die  im  Verlauf  der  Geschichte  die  Träger  der  mo- 
dernen Gesittung  waren , die  grössten  Geister  unablässig  an 
der  Aufgabe  gearbeitet,  einen  Ideenkreis  aufzubauen,  welcher 
dem  Bildungsstand  und  den  Bedürfnissen  der  modernen  Zeit 
entspräche.  Nachdem  die  übrigen  Nationen  ihre  geistigen 
Kräfte  an  der  Lösung  dieser  Aufgabe  erschöpft  haben  und 
ermüdet  von  der  Arbeit  ruhen,  ist  in  diesen  letzten  Zeiten  die 
deutsche  Nation  der  Heerd  der  philosophischen  Thätigkeit  ge- 
worden, und  in  wenigen  Jahrzehenden  hat  sie  mit  einem  in 
der  Weltgeschichte  seltenen  Aufwand  an  geistigen  Kräften  eine 
Reihe  grossartiger  Versuche  gemacht,  die  schwierige  Aufgabe 
zu  lösen.  Keiner  dieser  Versuche,  obgleich  alle  von  einem 
Theile  der  Zeitgenossen  mit  Jubel  als  endliche  Erscheinung 
der  W'ahrheit  begrüsst,  hat  sich  als  genügend  erwiesen  und 
das  geistige  Bedürfnis  dauernd  befriedigt.  Auch  die  letzte 
Schule,  die  mit  dem  trunkensten  Selbstgcnügen  ihr  „Gefunden“ 
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ausrief,  steht  nun,  aus  ihrem  Rausche  aufgeweckt,  in  der  Er- 
kenntnis einer  Selbsttäuschung  da.  Wird  man,  nachdem  auch 
dieser  letzte  Versucli  fehlgcschlagen , das  Streben  nach  einer 
vollendeten  und  abgeschlossenen  Erkenntniss,  als  eine  die 
menschliche  Kraft  übersteigende  Anmaassung,  jetzt  aufgeben? 
W’ird  man  von  der  Erzeugung  neuer  philosophischer  Systeme 
als  einem  ergebnislosen  Gespinnste  abstehen,  an  welchem, 
wie  an  dem  Mantel  der  Penelope,  heute  aufgelöst  wird,  was 
gestern  gewoben  ward?  Werden  auch  die  Denker  deutscher 
Nation,  durch  die  Erfolglosigkeit  der  bisherigen  Bemühungen 
entmuthigt,  ebenfalls  auf  das  Streben  nach  dem  Besitze  der 
Wahrheit,  wie  auf  die  Verwirklichung  eines  zwar  schönen  aber 
wesenlosen  Traumes,  verzichten?  Oder  wird  man  vielmehr 
nach  der  jetzt  eingetretenen  Pause , gleichsam  wie  nach  einer 
Zeit  innerer  Sammlung,  in  welcher  man  den  Weg,  den  die 
Philosophie  durchschritten  hat,  nochmals  überblickt  und  sich 
zu  neuen  Anstrengungen  vorbereitet,  endlich  einen  glückliche- 
ren Versuch  machen,  um  ein  unserem  jetzigen  Bildungszustande 
genügendes  Erkenntnissganze  aufzustellen  ? 

Wir  glauben  das  Letztere.  Denn  wir  sind  der  Ueberzeu- 
gung,  dass  zwar  das  Erkenntnisswissen  niemals  einen  Zustand 
von  Abgeschlossenheit  und  Vollendung  erlangen,  und  nie  die 
Wahrheit  ganz  und  vollständig  darbieten  wird,  dass  aber 
demungeachtet  ein  unablässiges  Streben  nach  Erkenntniss  tief 
in  der  Natur  des  menschlichen  Geistes  liegt;  dass  die  Bildung 
philosophischer  Systeme,  wenn  sie  auch  niemals  die  Wahrheit 
abgeschlossen  und  vollendet  enthalten  sollten,  doch  eine  noth- 
wendige  und  wesentliche  Aeusserung  des  menschlichen  Geistes 
ist,  durch  welche  er  sich  dem  Besitze  der  Wahrheit  wenig- 
stens annähert;  und  dass  daher  auch  unsere  Zeit  den  Beruf 
hat,  sich  ein  ihrem  Bildungszustande  entsprechendes  Erkennt- 
nissgebäude  zu  errichten. 

Zur  Erreichung  dieses  Zieles  beizutragen,  das  scheint  nun 
die  Aufgabe  einer  Geschichte  der  Philosophie  für  unsere  wie 
für  jede  Zeit  zu  sein. 

Eine  kurze  Verständigung  über  diese  Sätze  wird  hoffent- 
lich das  scheinbar  Widersprechende  in  ihnen  aufklären  und  zu 
einer  Billigung  der  in  ihnen  aufgestellten  Ansichten  hinführen. 

Unser  gesammtes  Wissen  besteht  aus  zwei  grossen,  unter 
einander  sehr  verschiedenen  Gebieten.  Das  erste  umfasst  die 
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Kunde  von  all  den  zahllosen  einzelnen  Erscheinungen,  die  das 
in  seinen  Theilen  und  in  seinem  Umfang  unendliche  Weltall 
unserer  Wahrnehmung  und  Beobachtung  darbietet.  Dies  ist 
der  Kreis  unserer  Kenntnisse. 

Das  zweite  Gebiet  des  Wissens  besteht  aus  unseren  Ein. 
sichten  von  den  der  Erscheimingswelt  zu  Grunde  liegenden 
allgemeinen  Ursachen  und  den  Gesetzen  ihrer  Thätigkeit.  Dies 
ist  der  Kreis  unserer  Erkenntnisse. 

Das  erste  Gebiet,  das  unserer  Kenntnisse,  bietet  den  An- 
blick einer  unendlichen , scheinbar  regellosen  Mannigfaltigkeit 
dar.  Die  in  dein  Weltall  bemerkbaren  Einzeldinge,  ihre  Thä- 
tigkeiten  und  Zustände,  die  Erscheinungen,  welche  das  in 
einem  ewigen  Fluss  der  Entwicklung  begriffene  Weltganze  der 
Sinnenwahrnehmung  unaufhörlich  darbietet,  machen  den  Ge- 
genstand dieses  Wissensgebietes  aus.  Alle  unsere  Erfahrungs- 
wissenschaften gehören  dahin,  und  bestehen  nur  aus  einer 
geordneten  Zusammenstellung  unserer  Kenntnisse  von  den 
Einzeldingen  und  Einzelerscheinungen,  mögen  sie  nun  die  ein- 
zelnen Theile  der  Aussenwelt  und  der  in  ihr  wahrnehmbaren 
Erscheinungen,  die  Gegenstände  der  äusseren  Erfahrung,  be- 
treffen , oder  die  einzelnen  Kräfte  und  Erscheinungen  unseres 
eigenen  Geistes,  die  Gegenstände  der  inneren  Erfahrung.  Das 
gesammtc  Ergebniss  aller  dieser  einzelnen  Erfahrungswissen- 
schaften,  sowohl  über  die  Gegenstände  der  äusseren  als  der 
inneren  Erfahrung,  vereinigt  sich  zu  einem  grossen  Ganzen, 
zu  einem  Gesammtbilde  der  Erscheinungswelt,  zu  unserer  Welt- 
anschauung. Unsere  Weltanschauung  entsteht  demnach  aus 
der  Gesammtheit  jener  unendlichen  Mannigfaltigkeit  unserer 
Kenntnisse  von  den  einzelnen  Dingen  und  den  einzelnen  Er- 
scheinungen. Diese  Erscheinungen  richtig,  d.  h.  übereinstim- 
mend mit  der  Wirklichkeit  und  gesondert  von  den  Täuschungen 
des  Sinnenscheines,  darzustellen,  ist  die  ganze  Aufgabe  der 
Erfahrungswissenschaften. 

Dies  Gesammtbild  der  Erscheinungswelt,  unsere  Weltan- 
schauung, bietet  nun  den  StofT  für  jene  höhere,  dem  mensch- 
lichen Geiste  eigentlich  und  ausschliesslich  zukommende  Denk- 
thätigkeit  dar,  welche  darin  besteht,  diese  unendliche  Mannig- 
faltigkeit der  einzelnen  Erscheinungen  auf  eine  innere  Einheit 
zurückzuführen.  Dies  ist  die  Aufgabe  unserer  Erkenntniss, 
die  das  zweite,  höhere  Gebiet  unseres  Wissens  bildet.  Dies 
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höhere  Gebiet  unseres  Wissens  soll  die  Enthüllung  einer  tie- 
feren Ordnung  und  Gesetzmässigkeit  darbieten,  welche  hinter 
jener  äusserlichen  Regellosigkeit  der  Erscheinungen  verborgen 
liegt;  es  enthält  die  Versuche,  welche  der  menschliche  Geist 
gemacht  hat,  die  Manniglältigkeit  der  Erscheinungen  in  eine 
kleine  Zahl  allgemeiner  Ursachen  aufzulösen,  die  Gesetze  ihrer 
Thätigkeiten  nachzuweisen,  und  die  gesaminte  Erscheinungs- 
welt auf  eine  einfache  letzte  Ursache,  die  Gottheit,  zurück- 
zuführen. 

Denn  eine  solche  Einheit  in  der  Manniglältigkeit  der  Er- 
scheinungen aufzusuchen  und  demgemäss  auch  das  Ganze 
seiner  Erkenntniss,  die  ein  möglichst  getreues  Spiegelbild  der 
Wirklichkeit  sein  soll,  auf  eine  solche  Einheit  zurückzuführen, 
dazu  treibt  den  menschlichen  Geist  mit  Nothwendigkeit  theils 
die  innere  Natur  seines  Denkens,  weil  die  Begriffsbildung  selber 
aus  der  Manniglältigkeit  der  Wahrnehmungen  nach  einer  sol- 
chen Einheit  hin  ansteigend  vor  sich  geht,  theils  die  Beobach- 
tung der  Erscheinungswelt,  die  ihm  durch  tausend  Spuren 
eine  solche  Einheit  verräth. 

Ein  solches  Gebäude  der  gesammten  Erkenntniss,  zurück- 
geführt  auf -eine  letzte  und  höchste  Einheit,  an  welche  sich 
die  einzelnen  Erkenntnisse  geordnet  anreihten,  dies  würde, 
wenn  es  vorhanden  wäre,  die  Philosophie,  die  Erkenntniss- 
wissenschaft  sein.  Die  Philosophie  würde  dann  die  Einsichten 
aus  den  in  sännntlichen  Erfahrungswissenschalten  angesam- 
melten Kenntnissen  in  sich  vereinigen,  und  jede  Erfahrungs- 
wissenschaft würde  mit  ihren  letzten  und  höchsten  Ergebnissen 
in  diese  Erkenntnisswissenschaft,  in  die  Philosophie,  hineinrei- 
chen. Diese  Vorstellung  Von  der  Philosophie,  als  von  einem 
die  sämmtlichen  Erfahrungswissenschalten  umfassenden  Er- 
kcnntnissganzen,  war  es,  welche  dem  Aristoteles  vorschwebte. 
Ein  solches  Erkenntnissganzes  aus  den  zu  seiner  Zeit  vorhan- 
denen Kenntnissen  aufzubauen  und  in  seinen  Schrillen  der 
Nachwelt  zu  hinterlassen,  war  das  Ziel  seiner  Anstrengungen 
und  die  Frucht  seines  Lebens. 

Ebenso  verschieden,  wie  in  ihrem  Wesen,  sind  diese  bei- 
den Wissensgebiete,  das  der  Erfahrungswissenschalten  und 
das  der  Philosophie,  auch  in  ihrer  Entstehungsweise.  Der 
Kreis  unserer  Kenntnisse  entsteht  aus  unseren  Wahrnehmungen, 
aus  der  Erfahrung  und  der  Beobachtung  der  Erscheinungen. 
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Der  Kreis  unserer  Erkenntnisse  dagegen  entsteht  aus  der  rei- 
nen Thätigkeit  unseres  Denkens  über  die  vermittelst  der  Wahr- 
nehmungen uns  zugekommenen  Kenntnisse  von  der  Erschei- 
nungswelt. Die  Kenntnisse  sind  der  Stoff,  aus  denen  sich 
unser  Geist  die  Erkenntnisse  bildet.  Obgleich  also  die  Er- 
kenntnisse ein  reines  Erzeugniss  unserer  geistigen  Thätigkeit, 
unseres  Denkens  sind,  so  haben  sie  doch  keineswegs  ein  von 
der  Erscheinungswclt  und  der  Erfahrung  unabhängiges  Dasein. 
Denn  wenn  uns  auch  die  Erkenntnisse  nicht  unmittelbar  durch 
die  Erfahrung  geboten  werden,  sondern  der  menschliche  Geist 
selber  durch  eine  schöpferische  Thätigkeit  sie  erzeugt,  so 
würde  doch  ohne  die  Kenntniss  der  Erscheinungswelt  diese 
schöpferische  Thätigkeit  des  Geistes  nicht  stattfinden  können, 
weil  ihr  der  Stoff  zur  Erzeugung  der  Erkenntnisse  fehlen 
würde. 

Es  ist  ein  grosser  Irrthum,  zu  glauben,  dass  das  mensch- 
liche Denken  aus  sich  selber,  unabhängig  von  der  Erschei- 
nungswelt, Erkenntniss  erzeugen  könne;  ein  Irrthum,  der  auf 
einer  Selbsttäuschung  beruht,  zunächst  veranlasst  durch  die 
Art  und  Weise,  wie  der  menschliche  Geist  sich  die  Erkennt- 
niss über  seine  eigene  Natur  erzeugt.  Weil  man  hierzu  keiner 
Erfahrung  aus  der  Aussenwelt  bedarf,  so  gerieth  man  auf  den 
Wahn,  als  erzeuge  das  Denken  durch  sich  selbst,  durch  seine 
blosse  eigene  Thätigkeit,  die  Erkenntniss,  indem  man  über- 
sah, dass  auch  hier  dem  reinen  Denken:  der  Bildung  der 
Begriffe,  und  der  durch  sie  vermittelten  Erzeugung  der  Er- 
kenntniss, eine  Wahrnehmung  und  Beobachtung  der  inneren 
Seelenzustände  vorhergehen  muss,  also  eine  innere  Erfahrung, 
welche  zur  Begriffs-  und  Erkenntnissbildung  ebenso  den  Stoff 
hergiebt,  wie  die  aussenweltliche  Wahrnehmung  und  Erfah- 
rung den  Stoff  zur  Erzeugung  der  Erkenntniss  über  die  Er- 
scheinungswelt. 

Eine  zweite  Veranlassung  dieses  Irrthums  liegt  darin,  dass 
die  Bildung  der  Begriffe  und  der  Erkenntnisse  über  die  Er- 
scheinungswelt in  den  meisten  Fällen  nicht  aus  den  unmittel- 
baren Wahrnehmungen  der  Erfahrung  und  Beobachtung  hervor- 
geht, sondern  ihren  Stoff  aus  den  Vorstellungen  schöpft,  d.  h. 
aus  den  im  Geiste  angesammclten  Eindrücken  gehabter  Wahr- 
nehmungen, welche  der  Geist  nach  den  Bedürfnissen  der 
Begriffs-  und  Erkenntnissbildung  nach  freier  Willkühr  in  sich 


Digitized  by  Google 


6 


EINLEITUNG. 


hervorzurufen  vermag.  Auch  dieser  Umstand  konnte  die  Täu- 
schung herbeiführen,  als  seien  die  so  gebildeten  Begriffe  und 
Erkenntnisse  freie  Erzeugnisse  des  Denkens.,  unabhängig  von 
der  Erscheinungswelt. 

Eine  dritte  Veranlassung  dieses  Irrthums  endlich  ist  die 
Art  und  Weise,  wie  der  Geist  die  Erkenntnisse  über  das  Un- 
endliche, die  Gottheit,  hervorbringt.  Bei  der  Erzeugung  aller 
Erkenntniss  über  Gegenstände  der  endlichen  Erscheinungswelt 
liegt  eine  bestimmte  Reihe  von  einzelnen  Erscheinungen  vor, 
deren  Erklärung  und  Auslegung  die  zu  bildende  Erkenntniss 
enthalten  soll.  Die  von  dem  Geist  durch  das  Denken  hervor- 
gebrachte Lösung  kann  in  einem  solchen  Falle  unmittelbar 
mit  den  Erscheinungen  verglichen  und  so  ihre  Richtigkeit  be- 
stimmt werden;  denn  richtig  ist  sie  nur  dann,  wenn  sie  alle 
Erscheinungen  genügend  erklärt,  also  mit  der  Wirklichkeit 
übereinstimmt.  Bei  allen  Erkenntnissen  hingegen,  welche  sich 
auf  das  Unendliche  und  die  Gottheit  beziehen,  sind  es  keine 
einzelnen  Erscheinungen,  deren  Erklärung  durch  die  Erkennt- 
niss gegeben  werden  soll,  sondern  nur  die  allgemeine  Weltan- 
schauung im  Ganzen  und  Grossen.  Nur  unsere  Vorstellungen 
von  dem  Weltganzen,  und  insofern  die  Gottheit  als  ein  geisti- 
ges Wesen  gedacht  wird,  die  allgemeinen  Aehnlichkeiten  des 
einzigen  geistigen  Wesens,  das  wir  unmittelbar  durch  die  Er- 
fahrung kennen,  des  menschlichen  Geistes,  diese  sind  es,  welche 
den  Stoff  zu  den  Begriffsbildungen  und  Schlüssen  darbieten, 
durch  welche  das  Denken  eine  annähernde  Erkenntniss  von 
diesen  höchsten  und  schwierigsten  Gegenständen  zu  erzeugen 
strebt.  Bei  den  auf  diese  Weise  hervorgebrachten  Erkennt- 
nissen kann  also  von  keiner  Prüfung  ihrer  Richtigkeit  durch 
eine  unmittelbare  Vergleichung  mit  Ber  Wirklichkeit  die  Rede 
sein,  weil  uns  gerade  über  die  schwierigsten  Theile  dieser 
Untersuchungen  die  Erscheinungswelt  keine  unmittelbaren  Er- 
fahrungen gewährt.  Sondern  das  einzige  Prüfungsmittel  dieser 
Art  von  Erkenntnissen  sind  die  aus  ihnen  sich  ergebenden 
Folgerungen , deren  Uebereinstimmung  oder  Nichtübereinstim- 
mung mit  der  Erscheinungswclt  die  Richtigkeit  oder  Unrich- 
tigkeit der  Ansichten  nachweist,  aus  denen  sie  hergeleitet  sind. 
Weil  auf  solche  Weise  diese  höchsten  Erkenntnisse  mit  der 
Erfahrung  aus  der  Erscheinungswelt  in  einer  nur  lockeren  und 
entfernten  Verbindung  stehen,  weder  unmittelbar  aus  derselben 
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hervorgehen,  noch  in  Bezug  auf  ihre  Richtigkeit  unmittelbar 
an  derselben  geprüft  weiden  können,  so  konnte  die  Meinung 
sich  bilden,  als  entstünden  sie  ganz  unabhängig  von  aller  aus 
der  Erscheinungswelt  genommenen  Erfahrung,  und  seien  ein 
reines  Erzeugnis  der  blossen  Denkthätigkeit. 

Diese  Meinung  ist  also  ein  blosser  Wahn ; das  reine  Den- 
ken kann  unabhängig  von  der  Erfahrungswelt  keine  Erkennt- 
nis erzeugen ; im  Gegentheil , diese  beiden  Wissensgebiete, 
das  unserer  Kenntnisse,  der  Erfährungswissenschaften,  und 
das  unserer  Erkenntnis,  der  Philosophie,  hängen  trotz  der 
Verschiedenheit  ihrer  Entstehungsweise  auf's  Engste  mit  einan- 
der zusammen,  und  unser  Erkenntnissgebäude  ist  ganz  von 
dem  Stande  unserer  Erfährungswissenschaft  abhängig. 

Wären  nun  die  Erfahrungswissenschalten  abgeschlossen, 
und  umfassten  unsere  Kenntnisse  wirklich  das  gesammte  Feld 
der  Erscheinungen , so  wäre  die  Möglichkeit  vorhanden , dass 
auch  unsere  Erkenntnisse,  als  die  höchsten  Ergebnisse  der 
Erfahrungswissenschaften,  ein  vollständiges,  in  sich  abgeschlos- 
senes Ganze  bildeten,  wenigstens  so  weit  es  dem  menschlichen 
Geiste  möglich  ist,  sich  eine  sichere  Erkenntniss  überhaupt  zu 
erzeugen.  Denn  alle  höchsten  und  letzten  Begriffe,  unter  die 
zwar  alle  übrigen  untergeordnet  werden,  die  aber  selbst,  eben 
als  die  höchsten,  keinen  noch  höheren  mehr  untergeordnet  wer- 
den können,  sowie  alle  mit  dem  Unendlichen,  der  Gottheit,  in 
Verbindung  stehenden,  sind  theils  nach  der  Natur  unseres  Be- 
griffsgebäudes, theils  nach  der  Natur  unseres  endlichen  Geistes 
für  unser  Denken  in  ihrem  inneren  Wesen  unerfasslich,  und 
nur  auf  negativem  Wege  annähernd  erreichbar.  Nur  bei  einem 
abgeschlossenen  Stande  der  Erfahrungswissenschaften  also 
könnte  die  Philosophie  eine  vollendete  Wissenschaft  sein,  und 
würde  die  Erkenntniss  der  Wahrheit  gewähren,  wenigstens 
soweit  ihr  Besitz  dem  menschlichen  Geiste  vergönnt  ist. 

Es  bedarf  keiner  besondern  Beweisführung,  dass  die  Er- 
fahrungswissenschaften von  einem  Zustande  der,  Vollendung 
und  Abgeschlossenheit  noch  unendlich  wxit  entfernt  sind.  Es 
kann  also  schon  aus  diesem  Grunde  von  einem  vollendeten 
und  abgeschlossenen  Zustande  des  Erkenntnisswissens , der 
Philosophie,  von  einem  endlichen  Besitze  der  Wahrheit,  gar 
nicht  die  Rede  sein. 

Da  nun  der  unvollständige  Zustand  des  Erfahrungswissens 
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keinen  hinreichenden  Stoff  darbietet,  um  aus  dem  Erfahrnngs- 
wisscn  selbst  ein  solches  Erkenntnissganze  hervorzubringen, 
so  ist  ein  Denker,  welcher  ein  vollständiges  Erkenntniss- 
gebäude  aulstellen  will,  gezwungen,  die  Lücken  des  Erfah- 
rungswissens durch  sein  eigenes  schöpferisches  Denken  zu 
ergänzen.  Dieses  schöpferische  Denken  — die  Spekulation  — 
besteht  wesentlich  darin:  die  Erkenntnissbestandtheile,  welche 
sich  in  dem  vorhandenen  Vorstellungskreise  schon  vorfinden, 
von  einem  dem  Denker  eigenthümlichen  Standpunkte  der  Be- 
trachtung aus,  auf  eine  bisher  noch  nicht  dagewesene  Weise 
unter  einander  zu  verknüpfen  und  so  durch  Folgerungen  eine 
neue  Erkenntniss  zu  erzeugen;  wobei  also  die  Neuheit  der 
Erkenntniss  nicht  in  der  Neuheit  der  Erkenntnissbestandtheile, 
sondern  nur  in  der  Neuheit  und  Eigenthümlichkeit  ihrer  Ver- 
knüpfung und  der  daraus  gezogenen  Folgerungen  besteht.  Auf 
diese  Verknüpfung  selbst  aber  gelangt  der  Denker  gewöhn- 
lich nicht  durch  eine  in  allen  ihren  Mittelgliedern  nachweis- 
bare Schlussfolgerung,  sondern  durch  eine  jener  plötzlichen 
Ahnungen,  eine  jener  Eingebungen,  welche  die  unwillkührliche 
Frucht  einer  vorangegangenen  geistigen  Aufregung  sind.  Auf 
diese  Weise  kann  allerdings  durch  Vorahnen  der  Wahrheit  von 
begabteren  Geistern  die  Erkenntniss  wenigstens  vorbereitet 
und  angebahnt  werden.  Dies  ist  so  wahr,  dass  alle  Fort- 
schritte, selbst  der  Erfahrungs Wissenschaften,  auf  solchen  Vor- 
ahnungen der  begabteren  Geister  beruhen,  die  in  erleuchte- 
ten Augenblicken  einer  gesteigerten  geistigen  Erregtheit  Wahr- 
heiten erkannten,  zu  denen  sie  in  diesem  Augenblicke  selbst 
den  Weg  einer  regelmässigen  Beweisführung  noch  nicht  bah- 
nen konnten.  In  weit  höherem  Grade  finden  aber  diese  vor- 
ahnenden Vermuthungen  bei  denjenigen  Gegenständen  statt, 
die  an  den  Gränzen  unseres  Erkenntnissvermögens  liegen,  und 
die  gerade  zu  den  höchsten  Aufgaben  der  Philosophie  gehö- 
ren, d.  h.  den  Vorstellungen  vom  Geistigen,  von  dem  Unend- 
lichen, der  Gottheit. 

Von  der  unmittelbaren  Richtigkeit  und  inneren  Nothwen- 
digkeit  einer  solchen  Verknüpfung  aber  kann  meistens  schon 
wegen  der  Art  ihrer  Entstehung  aus  einer  blossen  Ahnung 
nicht  die  Rede  sein , sondern  nur  von  ihrer  inneren  Wahr- 
scheinlichkeit und  Möglichkeit.  Dass  aber  demungeachtet 
gewöhnlich  die  Denker  einer  solchen  Vermulhung  einen  weit 
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höheren  Grad  von  innerer  Sicherheit  znschreiben  , ja  dieselbe 
in  der  Mehrzahl  geradezu  als  eine  Wahrheit  betrachtet  wissen 
wollen,  ist  eine  sehr  verzeihliche  Selbsttäuschung,  welche  sich 
aus  dein  starken  Eindrücke  erklärt,  den  die  neue  Ansicht  in 
der  Stunde  ihrer  Geburt  auf  den  Denker  selbst  hervorbrachte. 
Denn  da  wir  die  Wahrheit  einer  Erkenntniss  nach  der  Stärke 
des  Eindruckes  zu  beurtheilen  pflegen,  den  ihre  Einsicht  auf  un- 
sere Ueberzeugung  macht,  der  Denker  aber  bei  der  Empfängniss 
einer  neuen  Idee  nach  einem  vorhergegangenen,  vielleicht  lange 
dauernden  Zustande  des  Suchcns  und  der  Unruhe  sich  in  der  ge- 
steigerten Erregtheit  und  Begeisterung  befand,  so  ist  es  begreif- 
lich, wie  er  geneigt  ist,  die  Stärke  der  Empfindung,  mit  der  er 
die  neue  Ansicht  in  sich  aufnahm,  und  welche  ihren  Grund  haupt- 
sächlich in  seiner  eigenen  geistigen  Aufregung  hatte,  dem 
blossen  Eindrücke  ihrer  inneren  Wahrheit  auf  seine  Ueberzeu- 
gung zuzuschreiben  und  demnach  ihre  Gewissheit  zu  überschätzen. 

Auf  diese  Weise  enthält  jedes  Erkenntnissgebäude  mit 
Nothwendigkeit  zwei  sehr  verschiedene  Bestandtheile;  einen, 
welcher  die  aus  den  Erfahrungswissensehaften  hervorgegange- 
nen Erkenntnisse  umfasst,  und  einen  anderen,  welcher  aus  dem 
schöpferischen  Denken  des  Denkers  selber  hervorgegangen  ist. 
Jener  kann,  insoweit  er  sich  wirklich  an  die  Erscheinungen 
der  Erfahrungswelt  anschliesst,  Wahrheit  enthalten;  dieser, 
aus  den  blossen  Vermuthungen  des  Denkers  hervorgegangen, 
kann , ehe  er  nicht  etwa  durch  nachfolgende  Fortschritte  der 
Erfahrungswissenschaften  bestätigt  worden  ist,  nur  auf  eine 
innere  Wahrscheinlichkeit  Anspruch  machen. 

Wenn  also  ein  Denker  behaupten  wollte,  er  habe  in  sei- 
nem philosophischen  Systeme  ein  vollendetes  und  abgeschlos- 
senes Erkenntnissgebäude  errichtet  und  sei  im  Besitze  der 
Wahrheit,  so  wäre  dies  eine  auf  Selbsttäuschung  beruhende 
Anmaassung;  und  der  Glaube  an  ein  solches  Vorgeben  Hesse 
sich  nur  aus  jugendlich  unerfahrener  Schwärmerei,  oder  aus 
grosser  Kurzsichtigkeit  erklären.  Hoffen  wir  also,  dass  unsere 
geistige  Bildung  weit  genug  vorgeschritten  ist,  um  solchen 
Traumbildern  nicht  mehr  nachzujagen. 

Weil  nun  die  Erwartung,  dass  jemals  das  menschliche 
Geschlecht  in  einem  philosophischen  Systeme  ein  abgeschlos- 
senes und  fertiges  Erkenntnissgebäude,  eine  endliche  Offenba- 
rung der  Wahrheit  besitzen  werde,  als  eine  auf  Misskennung 
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der  menschlichen  Geisteskräfte  beruhende  Täuschung  aufge- 
geben werden  muss,  soll  man  deshalb  auch  von  allen  weiteren 
Versuchen  zur  Aufstellung  eines  befriedigenden  Erkenntniss- 
gebäudes  als  von  einem  erfolglosen  Bemühen  in  Zukunft  ab- 
stehen? Nein,  man  soll  es  nicht,  und  man  wird  es  nicht. 
Denn  ein  Erkenntnissgcbäude,  welches  die  in  dem  jedesmaligen 
Bildungszustande  vorhandenen  Erkenntnissbestandtheile  zu  einem 
Ganzen  zusammenlässt,  ist  für  die  bei  weitem  grösste  Mehrzahl 
der  Denkenden  ein  unabweisbares  geistiges  Bedürfniss. 

Bei  den  allerwenigsten  Menschen  hat  nämlich  der  Ver- 
stand einen  solchen  Uebcrhang  vor  den  übrigen  Seelenkräften, 
dass  seine  Thätigkeit  allein,  das  reine  Denken,  zu  einem 
Lebensgenuss  wird.  Sondern  für  die  bei  weitem  grössere 
Mehrzahl  beruht  der  Lebensgenuss  im  edleren  Sinne,  das  Ge- 
fühl des  Glückes,  auf  dem  Gemüthc  und  seinen  Thätigkeiten. 
Die  Thätigkeit  des  Verstandes,  das  Denken,  ist  ihnen  nur  ein 
Mittel,  um  zu  jener  Gemüthsverfassung  zu  gelangen,  welche 
das  Lebensglück  gewährt;  dies  ist  wesentlich  die  Gemüths- 
ruhe,  der  Seelenfrieden.  Das  Wissen,  die  Erkenntniss  ist 
ihnen  also  nur  ein  Mittel  zur  Erreichung  des  Seelenfriedens. 
Damit  aber  die  Erkenntniss  Seelenfrieden  gewähre,  muss  sie 
auf  alle,  dem  Herzen  wichtige  Fragen  eine  Antwort  geben, 
denn  jede  Ungewissheit,  jeder  Zweifel  ist  quälend.  Die  Mehr- 
zahl solcher  Menschen,  bei  denen  der  Verstand  dem  Gemüthe 
untergeordnet  ist  — und  die  edelsten  Charaktere  gehören 
unter  ihre  Zahl  — hat  nun  theils  weder  die  Fähigkeit,  noch 
auch  die  Neigung,  bei  einem  Erkennlnissganzen  die  streng 
richtige  Wahrheit  zu  ergründen;  theils  nicht  die  Fähigkeit: 
denn  eine  solche  Ergründung  der  Wahrheit  setzt  eine  um- 
fassende Kenntniss  der  Erfahrungswissenschaftcn,  ausgedehnte 
Studien,  und  eine  grosse  Fertigkeit  im  abstrakten  Denken, 
nebst  Lust  und  Liebe  zu  seiner  anhaltenden  Ausübung  voraus  ; 
anderntheils  haben  sie  aber  auch  nicht  einmal  die  Neigung  dazu, 
denn  die  Mehrzahl  der  Menschen  liebt  einen  beglückenden 
Wahn  mehr  als  eine  enttäuschende  Wahrheit.  Für  alle  diese 
also  ist  ein  abgeschlossenes  Erkenntnissgebäude , das  auf  die 
gesammten  dem  Herzen  wichtigen  Fragen  eine  befriedigende 
Antwort  ertheilt,  selbst  wenn  cs  sich  mit  blosser  Wahrschein- 
lichkeit begnügte,  unendlich  werther,  als  ein  Erkenntnissgebäude, 
das  nach  strenger  Wahrheit  strebend,  gerade  deshalb  einen 
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Theil  der  dem  Herzen  wichtigsten  Fragen  unbeantwortet  lassen 
muss,  weil  bei  der  Beschränktheit  des  menschlichen  Wissens 
der  vorhandene  geistige  Bildungszustand  keinen  genügenden 
Stoff  zu  ihrer  Beantwortung  darbietet. 

Aber  auch  bei  der  Mehrzahl  der  höher  begabten,  selbst- 
ständigen Denker,  bei  welchen  der  Verstand  dem  Gemüthc 
nicht  mehr  untergeordnet  ist,  und  beide  Seelenkräfte  einander 
wenigstens  die  Wage  halten,  ist  das  Streben  nach  einem  Er- 
kenntnissganzen  ein  inneres  geistiges  Bedürfniss,  und  nur  eine 
sehr  geringe  Minderzahl  hält  sich  streng  in  den  Schranken 
der  sichern,  beweisbaren  Erkenntniss,  ohne  die  Lücken  des 
Erfahrungswissens  ausfüllen  zu  wollen.  Dieser  Unterschied 
der  Denker  ist  wesentlich  davon  abhängig,  ob  sie  neben  einem 
hervorragenden  Verslande  auch  zugleich  jene  schöpferische 
Einbildungskraft  besitzen,  welche  die  Bestandthcile  eines  vor- 
handenen Vorstellungskreises  zu  neuen  Vorstellungen  zu  ver- 
knüpfen vermag,  und  dadurch  die  Quelle  überraschender 
Gedankenverbindungen  und  eigentümlicher,  aus  der  geistigen 
Natur  des  Denkers  unmittelbar  hervorgehender  Ansichten  wird. 

Fehlt  bei  einem  hervorragenden  Verstände  diese  schöpfe- 
rische Einbildungskraft,  so  entstehen  jene  streng  prüfenden 
Denker,  welche  die  vorhandenen  Ideenkreise  einer  unbarm- 
herzigen Sichtung  unterwerfen,  und  die  von  ihren  Vorgängern 
aufgeführten  Erkenntnissgebäude  wieder  zusammen reissen,  in- 
dem sie  dieselben  in  ihre  Bestandteile  auflösen , das  streng 
Wahre  von  dem  blos  Wahrscheinlichen  sondern,  und  somit 
Nichts  als  Trümmer  zurücklassen.  Besitzt  dann  ein  solcher 
Denker  zugleich  eine  vorwiegend  auf  das  sittliche  Handeln 
gerichtete  Gemütsart,  so  pflegt  er  sein  Denken,  wenn  er  die 
Erkenntniss  der  Wahrheit  als  unerreichbar  aufgegeben  hat, 
mit  Vorliebe  auf  die  Erkenntniss  des  Sittlich-Guten  zu  richten, 
gleichsam  um  der  Menschheit  den  Verlust,  den  sie  aus  der 
Erschütterung  ihrer  Erkenntniss  erlitten,  durch  die  Befestigung 
ihrer  Sittlichkeit  zu  vergüten,  da  ihm  diese  zur  Wohlfahrt  der 
menschlichen  Gesellschaft  wesentlicher  erscheint,  als  die  Er- 
kenntniss. Ist  dagegen  bei  einem  Denker  der  Verstand  so 
vorherrschend,  dass  dessen  Thätigkeit  allein  ihm  einen  befrie- 
digenden Lebensgenuss  gewährt,  so  dass  bei  ihm  der  Reiz  des 
Denkens  an  sich  das  unangenehme  Gefühl  über  die  Mangel- 
haftigkeit der  aus  dem  Denken  hervorgehenden  Erkenntniss 
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überwiest,  so  wird  er  einer  jener  Zweifler,  die  nur  niederreissen 
ohne  aufzubauen,  und  ihren  Zeitgenossen  den  zwar  heilsamen 
aber  unangenehmen  Dienst  erzeigen,  sie  aus  der  trügerischen 
Sicherheit  eines  herrschend  gewordenen  und  allgemein  gelten- 
den Vorstellungshreises  aufzustören.  Denn  nach  dem  natür- 
lichen Entwickelungsgange  der  geistigen  Bildung  kommen  solche 
Denker  nur  in  jenen  Wendezeiten  vor,  wo  ein  Bildungszustand 
seine  Bahn  durchlaufen  hat  und  ein  neuer  sich  vorbereitet. 

Findet  sich  aber  bei  einem  Denker  neben  einem  hervor- 
ragenden Verstände  zugleich  jene  schöpferische  Einbildungs- 
kraft — und  es  ist  keine  Frage, 'dass  nur  solche  Denker  zu 
den  eigentlicli  ganzen,  vollständig  ausgerüsteten  Geistern  ge- 
hören — so  wird  er  durch  seine  Natur  selbst  mit  Noth- 
wendigkeit  dazu  getrieben,  ein  Ganzes  der  Erkenntniss  aufzu- 
stcllen.  Denn  in  demselben  Maasse,  wie  seine  eigene  geistige 
Natur  sich  einer  vollständigen , allseitig  gleichentwickeltcn 
Ganzheit  von  Seelenkräften  annähert,  in  demselben  Maasse 
wird  er  auch  streben,  in  der  Erkenntniss,  dem  höchsten  Er- 
zeugniss  seiner  geistigen  Krä!te,  die  Form  einer  solchen  voll- 
ständigen, allseitig  entwickelten  Ganzheit  zu  verwirklichen. 
Solche  Denker  sind  es  also,  welche  die  Versuche  zur  Bildung 
eines  vollständigen  Erkenntnissganzen  immer  von  Neuem  wieder- 
holen, trotzdem,  dass  sie  ihre  Vorgänger  an  denselben  Versuchen 
haben  scheitern  sehen. 

Ist  nun  ein  solcher  Denker  neben  seiner  schöpferischen 
Denkthätigkeit  mit  einem  umfassenden  Erfahrungswissen  aus- 
gerüstet, so  wird  er  der  Schöpfer  eines  seinen  Zeitgenossen 
genügenden  und  die  geistigen  Bedürfnisse  für  lange  Zeit  befrie- 
digenden Erkenntnissgebäudes,  wie  zum  Beispiel  Aristoteles; 
weil  er  alle  in  dem  Bildungszustande  seiner  Zeit  vorhandenen 
Erkenntnissbestandtheile  in  sich  aufgefasst  und  zu  einem 
Ganzen  verarbeitet  hat,  das  so  lange  genügen  muss,  als  der 
Bildungsstand,  aus  dem  es  hervorgegangen , derselbe  bleibt. 
Das  sind  die  Fürsten  der  Philosophie.  Häufiger  aber  sind 

auch  die  Bemühungen  solcher  Denker  erfolglos,  weil  die 
Neigung  zum  schöpferischen  Denken  gewöhnlich  den  Ueberhang 
bei  ihnen  hat;  sie  gehen  zu  früh  an’s  Selbstschaflen,  ehe  sie 
wirklich  das  zu  ihrer  Zeit  vorhandene  Erfahrungswissen  in 
sich  aufgenommen  haben,  und  ehe  ihre  eigene  geistige  Bildung 
den  ihr  möglichen  Umfang  und  die  nöthige  Reife  erlangt  hat. 
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* Daun  ist  es  natürlich,  dass  die  Erkenntnissgebäude,  die  sie 
aufstellen,  trotz  des  für  den  ersten  Anblick  reizenden  Schimmers, 
den  ihr  Genie  denselben  verleiht,  eine  genauere  Prüfung  nicht 
aushalten  und  daher  bald  wieder  Zusammenstürzen. 

Die  Entstehung  eines  wirklich  neuen  Erkenntnissgebäudes, 
eines  neuen  philosophischen  Systemes,  durch  eine  in  höherer 
Begeisterung  empfangene,  von  einem  eigenthümlichen  Stand- 
punkt aus  aufgefasste  Ansicht,  pflegt  bei  einem  Denker  meistens 
schon  in  die  erste  Zeit  seiner  geistigen  Reife  zu  fallen , und 
die  Ausbildung  eines  solchen  Erkenntnissgebäudes  füllt  dann 
gewöhnlich  seine  späteren  Jahre  aus,  indem  er  den  Rest  seines 
Lebens  dazu  anwendet,  die  Masse  der  vorhandenen  Erkenntniss 
nach  seiner  gewonnenen  Ansicht  zu  ordnen  und  zu  einem  in 
sich  übereinstimmenden  Ganzen  zu  verarbeiten.  Diese  Aus- 
bildung des  neuen  Erkenntnissgebäudes,  das  nur  ein  Werk 
langer  und  ausdauernder  Anstrengung  sein  kann,  wird  jedoch 
von  dem  Urheber  selbst  selten  vollendet,  denn  sie  hängt  von 
so  viel  äusseren  Umständen,  von  der  Lebensfrist  des  Urhebers, 
von  der  Fortdauer  seiner  geistigen  Frische  und  Schöpferkraft 
ab,  dass  die  Geschichte  nur  wenige  Beispiele  von  der  Voll- 
endung eines  Systemes  durch  seinen  Urheber  aufweist,  wie 
dies  z.  B.  bei  Aristoteles  der  Fall  war.  Sondern  gewöhnlich 
pflegt  die  Ausführung  des  von  dem  Urheber  nur  in  den  wich- 
tigsten und  wesentlichsten  Theilen  aufgestellten  Gebäudes  das 
Geschäft  seiner  Zeitgenossen  und  des  ihm  nachfolgenden  Ge- 
schlechtes zu  sein.  Bei  dieser  weiteren  Ausführung  stellt  sich 
dann  heraus,  ob  das  Erkenntnissgebäude  wirklich  mit  der  Welt- 
anschauung des  vorhandenen  Bildungszustandes  und  mit  den 
Thatsachen  der  Erscheinungswelt,  soweit  sie  gekannt  sinü, 
übereinstimmt  oder  nicht.  Stimmt  es  nicht  überein , so  wird 
es  gewöhnlich  bald  verlassen  und  von  den  Versuchen  anderer 
Denker  verdrängt;  wenn  nämlich  die  geistige  Bildung  eines 
Volkes  noch  hinlängliche  innere  Gährung  und  Triebkraft  hat, 
um  die  Denkthätigkeit  ununterbrochen  rege  zu  erhalten.  Denn 
wenn  die  Bildung  eines  Volkes  zu  sinken  anfängt,  nimmt  die 
geistige  Thätigkeit  ab  und  die  blos  materiellen  Bestrebungen 
herrschen  vor.  Ist  aber  das  Erkenntnissgebäude  mit  dem  vor- 
handenen Bildungszustande  übereinstimmend  und  umfasst  cs 
alle  in  ihm  vorhandenen  Erkenntnissbestandtheile,  so  gilt  es 
den  Zeitgenossen  als  Ausdruck  der  Wahrheit  und  gewährt 
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ihnen  Befriedigung.  Es  hat  dann  so  lange  Bestand,  als  die  * 
geistige  Bildung,  aus  der  es  hervorgegangen  ist,  ohne  wesent- 
liche Veränderung  fortdauert.  Es  wird  zuerst  in  allen  seinen 
Theilen  von  untergeordneten  Denkern  ausgebildet,  dringt  alsdann 
allmählig  in  die  sämmtlichen  übrigen  Wissenschaften  umformend 
ein  und  verbreitet  sich  endlich  als  Gemeingut  unter  der  ganzen 
Masse  der  Gebildeten.  Ist  es  auf  diese  Weise  zu  einem  herr- 
schenden Ideenkreise  geworden,  in  welchem  dann  selbst  die 
Kunsterzeugnisse  der  Literatur  wurzeln,  so  übt  es  durch  die 
Jugendbildung  und  das  Lesen  seinen  Einfluss  auch  auf  diejenigen 
aus,  die  mit  einem  vorwiegend  auf  das  Handeln  gerichteten 
Sinn  sich  ausschliesslich  dem  thätigen  Leben  widmen , und, 
ohne  inneren  Beruf  zur  Bildung  einer  eigenen  selbstständigen 
Erkenntniss,  sich  damit  begnügen,  dem  Zuge  der  allgemeinen 
Denkweise  nachzufolgen. 

Die  Entstehung  der  Erkenntnissgebäude  hängt  also  aufs 
Engste  mit  dem  allgemeinen  geistigen  Bildungszustande  zu- 
sammen; sie  gehen  aus  ihm  hervor  und  wirken  wieder  auf 
ihn  zurück.  Die  philosophischen  Systeme  sind  nothwendige 
und  wesentliche  Aeusserungen  des  geistigen  Lebens  der 
Menschheit;  und  so  lange  das  geistige  Leben  bei  einer  Nation 
rege  ist,  wird  sie  auch  mit  unumgänglicher  Nothwendigkeit  an 
dem  Aufbau  der  Erkenntniss  fortarbeiten. 

Da  aber  die  geistige  Bildung  der  Menschheit  selbst  niemals 
stille  steht,  vielmehr  in  einem  steten  Flusse  der  Entwickelung 
begriffen  ist,  so  ist  auch  ein  abgeschlossener  Zustand  der 
Philosophie  niemals  möglich,  sondern , da  neben  der  nie  ein- 
tretenden Vollendung  des  Erl'ahrungswissens  doch  für  die  bei 
weitem  grösste  Mehrzahl  der  Denkenden  das  Bedürfniss  nach 
einem  Erkenntnissganzen  immer  rege  ist,  nur  eine  fortwährende 
Annäherung  an  denselben  durch  immer  neu  entstehende,  wenn 
auch  niemals  ganz  gelingende  Versuche  zur  Aufstellung  eines 
Erkenntnissganzen.  So  ist  ein  ewiger  Wechsel  der  philoso- 
phischen Systeme  durch  den  ewigen  Wechsel  des  geistigen 
Bildungszustandes  bedingt.  Denn  tritt  auch  bei  einem  einzelnen 
Volke  ein  wirklicher  Stillstand  und  Rückgang  der  geistigen 
Bildung  ein,  erlischt  bei  ihm  die  schöpferische  Denkthätigkeit, 
so  ist  dies  doch  nur  ein  Rollenwechsel  auf  der  grossen  Welt- 
bühne, und  der  geistige  Entwickelungsgang  trägt  sich  dann 
nur  auf  ein  anderes  Volk  über. 
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Doch  ist  dieser  Fluss  der  geistigen  Entwickelung  nicht 
durchaus  beweglich  und  vorübergehend;  nicht  alle  Erkenntnisse 
selbst  sind,  wie  die  Systeme,  zerfliessende  Wellen  in  seiner 
Fluth,  die  nur  auftauchen  um  wieder  zu  verschwinden.  Dies 
wäre  ein  trostloses  Schauspiel.  Sondern  er  führt  auch  feste 
Theile  mit  sich  und  seine  Strömung  setzt  fortwährend  neues 
Land  an.  Denn  obgleich  das  aus  der  Erfahrung  gezogene 
Wissen,  der  einzige  einer  wirklichen  Gewissheit  und  Sicher- 
heit fähige  Theil  der  Erkcnntniss,  den  anderen  flüssigen,  be- 
ständigem Wechsel  und  beständiger  Entwickelung  unterworfenen 
Bestandteil  — die  Erkenntniss  aus  dem  reinen  Denken,  der 
Spekulation  — nie  ganz  verdrängen  kann,  weil,  wenn  auch 
wirklich  der  menschliche  Geist  das  ganze  Feld  der  endlichen 
Erscheinungen  durchmessen  hätte,  doch  das  höhere  Gebiet  des 
Unendlichen  ihm  stets  undurchdringlich  bleibt,  dessen  Gränzen 
er  durch  das  Denken  nur  annähernd  berühren  kann : so  liegt 
cs  doch  in  der  Natur  der  Sache,  dass  die  Erfahrungserkenntniss 
im  Laufe  der  Zeit  sich  immer  mehr  vergrössert  und  befestigt, 
und  in  demselben  Maasse  den  aus  dem  reinen  Denken  hervor- 
gehenden Erkenntnisstheil  von  dem  Gebiete  der  Erscheinung 
verdrängt,  und  auf  das  ihm  eigentlich  allein  eigentümliche, 
auf  das  Gebiet  des  Unendlichen  einschlicsst. 

Die  grosse,  durch  die  Weltgeschichte  hindurch  gehende 
Entwickelung  der  Erkenntniss  beruht  also  auf  einem  entgegen- 
gesetzten Verhältmss  dieser  beiden  grossen  Massen  ihrer 
Bestandteile.  In  dem  nämlichen  Maasse,  wie  der  Umfang 
der  Erfahrungserkenntniss  zunimmt,  muss  der  Umfang  der 
reinen  Denkcrkenntniss  abnehmen.  Dies  ist  der  Gang  der 
geistigen  Entwickelung  nach  der  Zukunft  hin.  Das  umgekehrte 
Schauspiel  muss  die  Entwickelung  der  Erkenntniss  nach  der 
Vergangenheit  zurück  darbieten;  je  näher  ihren  Anrängen, 
um  desto  mehr  muss  die  durch  das  reine  Denken  erzeugte 
Erkenntniss  zu-,  und  das  Erfahrungswissen  abnehmen.  Und 
dies  wird  durch  die  Geschichte  vollkommen  bestätigt.  Sie 
zeigt  uns,  dass  bei  dem  ersten  Erwachen  der  höhern  geistigen 
Bedürfnisse  die  Gedankenerzeugnisse  der  Denker  ganz  auf  dem 
Wege  des  reinen  Denkens  hervorgebracht  wurden;  und  dass 
die  ersten  Erkenntnissgebäude  ganz  aus  kühnen  Vermutungen 
und  unbeweisbaren  Meinungen  bestanden,  welche  nur  den 
Nutzen  hatten,  dass  die  nachfolgenden  Geschlechter  an  ihnen 
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ihr  Denken  übten;  bis  in  dem  Maasse,  wie  diese  versuchten, 
die  überlieferten  Vorstellungskreise  auszubiiden  und  umzu- 
modeln , um  sie  nach  ihren  vorschreitenden  Einsichten  mit 
ihrer  Anschauung  vom  Weltganzen  in  Uebereinstimmung  zu 
bringen,  langsam  und  nur  sehr  allmählig  eine  aus  der  Erfah- 
rung abgezogene  Erkenntniss  sich  zu  entwickeln  begann,  und 
die  aus  blossen  Vermuthungen  hervorgegangenen  Sätze  theil- 
weise  durch  andere  mit  der  Erfahrung  und  den  Beobachtungen 
der  Erscheinungen  mehr  übereinstimmende  ersetzt  wurden. 

So  hat  im  Verlauf  der  Zeiten  durch  eine  aufeinander  fol- 
gende Reihe  in  sich  zusammenhängender  und  auseinander 
hervorgehender  Entwicklungen  unter  dem  beständigen,  nach 
dem  angedeuteten  Gesetze  sich  gestaltenden  Wechselverhält- 
nisse dieser  beiden  verschiedenen  Massen  der  Erkenntniss 
unser  heutiges  Erkenntnissgebäude  sich  herausgebildet.  Die 
Gestaltung  unserer  heutigen  Erkenntniss  ist  nur  das  letzte 
Glied  einer  zusammenhängenden  Reihe  vorausgegangener  und 
zurückgelegter  Entwickelungsstufen,  das  letzte  Ergebniss  einer 
durch  dritthalbtausend  Jahre  hindurchreichenden  Kette  mehr 
oder  minder  fehlgeschlagener  und  doch  immer  wieder  mit 
frischer  Beharrlichkeit  unternommener  Versuche.  Und  zwar 
ist  der  Gegenstand  so  gross,  die  Aufgabe  so  unermesslich, 
dass  die  Zahl  der  wahrhaft  selbstständigen,  die  menschliche 
Kenntniss  fördernden  philosophischen  Systeme  seit  dieser 
grossen  Reihe  von  Jahren  der  Zahl  der  verflossenen  Jahr- 
hunderte bei  weitem  nicht  gleich  kommt.  Und  wenn  in  un- 
seren Zeiten  in  einem  verhältnissmässig  engen  Raum  weniger 
Jahrzehende  mehrere  philosophische  Systeme  einander  hastig 
gedrängt  haben,  so  ist  dies  ein  Zeichen  einer  in  der  Ent- 
wicklung der  menschlichen  Kultur  nicht  häufig  erscheinenden 
geistigen  Aufregung;  ein  Beweis,  dass  unsere  geistige  Bildung 
das  Bedürfniss  eines  ihr  angemessenen  eigenthümlichen  Aus- 
drucks für  ihre  Weltanschauung  fühlt,  ohne  dass  einer  der 
bisherigen  Versuche  dies  Bedürfniss  befriedigt  hätte.  Alle 
Erschütterungen  unserer  jetzigen  philosophischen  Krisis  sind 
die  Wehen  dieser  geistigen  Geburt,  und  erst,  wenn  diese 
glücklich  vollbracht  ist,  wird  für  die  nächsten  Geschlechter 
Ruhe  eintreten,  bis  wieder  ein  veränderter  Zustand  der  geistigen 
Bildung  auch  diese  letzte  Lösung  als  ungenügend  erscheinen 
lässt,  und  so  das  alte  Spiel  von  neuem  beginnt.  Denn  das 
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nämliche  Bedürfniss,  das  bisher  den  menschlichen  Geist  unab- 
lässig getrieben  hat,  der  Erkenntniss  nachzujagen,  wird  ihn 
auch  fernerhin  in  Bewegung  setzen.  Es  ist  also  nicht  zu 
fürchten,  dass  die  Philosophie  aussterbe.  Und  wenn  das  jetzt 
lebende  Geschlecht  zu  neuen  Bildungen  wirklich  erschöpft 
wäre,  und  der  Entwicklungsgang  der  Erkenntniss  für  eine 
kürzere  oder  längere  Zeit  stille  stünde,  wie  die  Geschichte  bei 
mehreren  Nationen  in  verschiedenen  Epochen  Beispiele  aufzeigt, 
so  werden  andere  Geschlechter , ein  anderes  Volk  den  Faden 
da  wieder  aufnehmen,  wo  er  unseren  Händen  entfallen  ist.  Es 
ist  aber  wohl  kein  Grund  zu  einer  solchen  Befürchtung  vor- 
handen, sondern  es  ist  zu  liofTen,  dass  unsere  Generation 
noch  Lebenskraft  genug  in  sich  trage,  um  nach  den  Versuchen 
der  bisherigen  Lehrzeit  nun  endlich  diejenige  Erkenntnissform 
sich  zu  bilden,  die  ihren  Bedürfnissen  genügt. 

Diese  grosse  Aufgabe  unserer  Zeit  zu  einer  befriedigenden 
Lösung  zu  führet),  dazu  ist  es  aber  nicht  allein  nothwendig, 
dass  ein  Denker  das  Bedürfniss  unserer  geistigen  Bildung  in 
sich  lebhaft  fühle,  damit  er  seine  Aufgabe  genau  kenne; 
dass  er  eine  umfassende  Kenntniss  des  Erfahrungswissens  in 
sich  vereinige,  so  weit  es  sich  bis  heute  entwickelt  hat,  damit 
er  auch  den  nöthigen  Stoff  zur  Lösung  seiner  Aufgabe  besitze, 
und  im  Stande  sei,  alle  in  unserer  heutigen  Bildung  vorhandenen 
Erkenntnissbestandtheile  in  seinem  Erkenntnissgebäude  zusam- 
menzufassen; sondern  es  ist  auch  nöthig,  dass  er  den  Gang 
der  geistigen  Entwicklung,  deren  Ergebniss  unser  heutiger 
Bildungszustand  ist,  überschaue,  damit  er  mit  völligem  Be- 
wusstsein sich  auf  den  Standpunkt  unserer  Zeit  erhebe, 
und  aus  dem  Gange,  den  die  geistige  Bildung  bis  hierher 
genommen  hat,  auch  die  Richtung  und  das  Ziel  erkenne,  nach 
welchem  sie  hinstrebt. 

Diese  letztere  Einsicht  kann  nur  eine  genauere  Bekanntschaft 
mit  der  Geschichte  der  Philosophie  gewähren ; und  hierin  liegt 
die  Nothwendigkeit  einer  Geschichte  der  Philosophie  für  unsere, 
wie  für  jede  Zeit.  Die  Aufgabe,  welche  sich  eine  Geschichte 
der  Philosophie  zu  stellen  hat,  besteht  also  darin,  den  bishe- 
rigen Entwicklungsgang  des  Denkens  nachzuweisen,  um  daraus 
den  Standpunkt  unserer  heutigen  Denkbildung  zu  begreifen. 
Diese  Einsicht  zu  gewähren,  das  kann  und  soll  sie  leisten. 
Nicht  aber  mehr.  Denn  wenn  man  dächte,  in  einer  Geschichte 
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der  Philosophie  gleichsam  ein  Verzeichniss  der  von  unseren 
Vorgängern  gemachten  und  auf  uns  vererbten  geistigen  Er- 
werbungen zu  finden,  um  aus  allen  diesen  Ergebnissen  der 
bisherigen  Bemühungen  das  neuzubildcnde  Erkenntnissganze 
zusammenzusetzen  und  sie  gleichsam  als  einzelne  Bausteine  zur 
Errichtung  des  neuen  Erkenntnissgebäudes  zu  verwenden , so 
wäre  dies  ein  Irrthum , dem  eine  unangenehme  Enttäuschung 
folgen  würde.  Kein  Erkenntnissgebäude  entsteht  auf  diese 
Weise  aus  einzelnen,  von  allen  Seiten  her  zusammengetragenen 
Bruchstücken  anderer  Erkenntnissgebäude,  wie  es  wohl  manche 
Eklektiker  wähnten,  die  gerade  hierdurch  ihre  völlige  Un- 
kenntniss  vom  Wesen  der  Philosophie  und  ihre  eigene  Un- 
fähigkeit zum  schöpferischen  Denken  beurkundeten.  Sondern, 
obgleich  wir  von  einem  Erkenntnissgebäude  sprechen,  weil 
uns  ein  besser  bezeichnendes  Wort  mangelt,  so  sind  doch  die 
Erkenntnissganze  nur  durch  eine  innerliche  Entwicklung,  durch 
ein  inneres  Hervorwachsen  aus  Einer  leitenden  Idee  entstanden. 
Da  eine  solche  leitende  Idee  gleichsam  die  Seele  ist,  welche 
das  ganze  System  belebt,  so  muss  dieses  System  mit  ihr 
stehen  und  lallen,  und  kein  einzelner  Theil  kann  aus  einem 
solchen  gefallenen  und  abgestorbenen  Gebilde  auf  ein  neues 
lebendes  übergetragen  werden;  es  würde  immer  ein  todter, 
der  inneren  Gliederung  des  Ganzen  fremder  Bestandteil  sein 
Nur  die  Erfahrungswissenschaften  — und  hierin  liegt  der  Grund 
zu  diesem  Irrthum  — , die  aus  einer  Anhäufung  einzelner  nach 
und  nach  gemachter  Erfahrungen  bestehen,  bilden  und  ver- 
grössern  sich  auf  diese  Weise  in  Bruchstücken.  Hier  behält 
ein  einzelner  Theil,  eine  einzelne  Beobachtung,  wenn  sie  mit 
der  Erscheinungswelt  übereinstimmt,  ihre  Wahrheit  und  ihre 
Geltung,  wenn  auch  vielleicht  das  Ganze,  in  welches  sie  der 
Beobachter  eingefügt  hatte,  sich  als  irrig  erwies.  Dagegen 
den  über  dem  einzelnen  Denker  stehenden,  in  einer  höheren 
Notwendigkeit  gegründeten  Gang  der  geistigen  Entwicklung 
zu  verfolgen;  aufzuzcigen,  wie  durch  den  allgemeinen  Gang 
dieser  Entwickelung  den  Denkern  die  einzelnen  Seiten  des 
grossen  Problemes  sich  nach  und  nach  enthüllten,  bis  es 
ihnen  endlich  in  seinen  Haupttheilen  zum  Bewusstsein  kam; 
nachzuspüren,  wie  es  bei  der  Bildung  ihrer  Erkenntnissgebäude 
den  Forderungen  des  von  jenem  allgemeinen  Entwicklungsgänge 
bedingten  Bildungszustandes  ihrer  Zeit  und  den  in  derselben 
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zum  Bewusstsein  gekommenen  Seiten  des  grossen  Problemes 
zu  entsprechen  suchten,  um  sie  gleichsam  in  der  geheimen 
Werkstätte  des  Denkens  zu  belauschen,  und  ihnen  abzulernen, 
wie  eben  die  Aufgabe  unserer  Zeit  zu  lösen  sein  möchte: 
das  ist  es  wohl,  was  Einen,  der  selbst  Denker  ist,  in  einer 
Geschichte  der  Philosophie  hauptsächlich  reizen  würde,  und 
das  ist  es,  was  eine  rechte  Geschichte  der  Philosophie  ihrem 
Leser  auch  wirklich  darbieten  müsste. 

Sollte  es  einem  Einzelnen  gelingen,  in  diesem  Sinne  die 
Geschichte  der  Philosophie  darzustellen;  sollte  er  seine  Zeit- 
genossen durch  einen  Rückblick  auf  den  bisherigen  Gang  der 
geistigen  Entwicklung  veranlassen  können,  sich  gleichsam  zu 
sammeln , ehe  sie  an  der  Fortbildung  der  Philosophie  weiter 
arbeiteten,  wie  ja  auch  der  Einzelne  thut,  ehe  er  sich  zu  einem 
wichtigen  Schritte  anschickt;  sollte  er  auf  diese  Weise  ein 
neues  Erkenntnissgebäude auch  nur  vorbereiten  helfen:  so  würde 
er  wohl  seiner  Zeit  und  der  Fortentwicklung  ihrer  Bildung 
einen  nicht  zu  verachtenden  Dienst  leisten,  wenn  er  auch  die 
rühmlichere  Palme,  welche  dem  Erbauer  eines  neuen  Erkennt- 
nissgebäudes  gebührt,  den  Händen  eines  Begabtem  überliesse. 

Einem  solchen  Ziele  nachzustreben , wenn  auch  nur  von 
fern  und  selbst  ohne  die  Aussicht  es  zu  erreichen,  möchte  der 
höchsten  Anstrengung  würdig  sein,  ln  diesem  Sinne  wurde 
die  vorliegende  Geschichte  der  Philosophie  von  dem  Verfasser 
geschrieben,  und,  nicht  allzu  tief  unter  seiner  Aufgabe  geblieben 
zu  sein,  war  sein  eifrigster  Wunsch. 

Der  Verfasser  weiss  es  recht  wohl,  dass  er  nicht  der 
Erste  ist,  der  in  diese  Laufbahn  tritt,  und  dass  gut  ausge- 
rüstete und  wackere  Kämpfer  vor  ihm  sich  um  den  Preis 
bewarben.  Wenn  er  auch  aus  Kleinmüthigkeit  und  um  sich 
vor  Angriffen  zu  sichern,  die  Verdienste  derselben  noch  so 
sehr  erheben  wollte,  so  würde  sein  Versuch  schon  durch  sein 
blosses  Dasein  beweisen,  dass  er  nicht  der  Meinung  ist,  seine 
Vorgänger  hätten  den  Preis  wirklich  errungen;  denn  das 
Ueberflüssige  versucht  Niemand,  besonders  wenn  es  mit  einem 
solchen  Aufwand  von  Anstrengung  und  Zeit  verbunden  ist. 
Er  hält  es  daher  für  besser,  offen  zu  gestehen , dass  er  sich 
von  ihrer  Art,  die  Geschichte  der  Philosophie  zu  behandeln, 
nicht  befriedigt  fühlte,  und  dass  er  erst  nach  einem  langen 
Studium  der  Quellen  selbst  das  Licht  und  die  Aufschlüsse 
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fand,  die  er  in  den  neueren  Darstellungen  umsonst  gesucht 
hatte.  Diese  Freimütigkeit  möge  Niemanden  verdriessen,  und 
der  ruhigen  Prüfung  der  hier  vorgetragenen  Ansichten  nicht 
schaden.  In  diesem,  wie  in  jedem  anderen  Felde  der  mensch- 
lichen Thätigkeit  steht  die  Mitbewerbung  einem  Jeden  frei. 
Jeder  muss  sich  darauf  gefasst  machen,  dem  Glücklicheren  zu 
weichen,  und  aus  einem  wetteifernden  Kampfe  entwickelt  sich 
alle  menschliche  Bildung.  Der  Verfasser  sucht  einen  solchen 
Kampf  nicht,  aber  er  scheut  ihn  auch  nicht,  und  ist  ebenso 
bereit  in  demselben  besiegt  zu  werden,  als  zu  siegen.  Denn 
hoffentlich  siegt  nur  der  Bessere;  wer  aber  dieser  Bessere 
sei,  die  Persönlichkeit  des  Einzelnen,  ist  für  den  Fortschritt 
des  Ganzen,  für  die  geistige  Entwicklung,  völlig  einerlei.  Dass 
aber  die  Erreichung  des  Zieles,  das  in  diesem  Werke  verfolgt 
wird,  für  den  Fortschritt  unserer  geistigen  Entwicklung  ein 
unabweisbares  Bedürfniss  sei,  davon  ist  der  Verfasser  aufs 
Innigste  überzeugt.  Er  lebt  daher  des  festen  Glaubens,  dies 
Ziel  werde  erreicht  werden,  sei  es  von  ihm  oder  einem 
Anderen;  denn  was  einmal  in  einer  Zeit  ein  deutlich  erkanntes 
geistiges  Bedürfniss  geworden  ist,  das  findet  auch  früher  oder 
später  seine  Befriedigung,  wie  die  Geschichte  nachweist. 
Sollte  es  ihm  daher  nicht  beschieden  sein,  sein  Ziel  zu  erreichen, 
so  zweifelt  er  keinen  Augenblick,  dass  ein  Anderer,  Besserer 
kommen  werde,  dem  der  Kranz  aufbehalten  ist.  Er  wird  diesen 
Besseren  freudig  begrüssen,  und  ohne  Neid  ihm  weichend,  in 
die  Zahl  der  Vorläufer  zurücktreten.  Auch  diese  sind  noth- 
wendig  und  ihre  Stellung  nicht  ohne  Ehre,  denn  der  Kampf 
macht  den  Tapferen,  nicht  der  Sieg;  der  Sieg  gehört  dem 
Glücklichen.  Das  Maass  der  angeborenen  Kräfte  kann  aber 
Niemand  überschreiten. 
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Zweites  Kapitel. 

Da  nach  dem  Vorhergegangenen  die  einzelnen  philoso- 
phischen Systeme  nur  Glieder  einer  zusammenhängenden  Ent- 
wicklungskette  der  Philosophie  sind  und  der  heutige  Zustand 
unserer  Erkenntniss  das  Ergebniss  einer  vorausgegangenen 
langen  geistigen  Bildung,  ein  zum  grossen  Theil  aus  der  Vor- 
zeit auf  uns  vererbtes  Gut,  so  ist  es,  um  zum  Verständniss 
unseres  heutigen  fdeenkreises  zu  gelangen,  nothwendig,  bis  auf 
seine  Quellen  zurückzugehen,  bis  auf  den  Anfangspunkt,  mit 
dem  die  Entwicklung  der  philosophischen  Bildung  begann, 
Auf  diese  Weise  erhält  die  Geschichte  der  Philosophie  die 
Bestimmung  ihres  Umfanges  durch  die  Entstehung  und  Aus- 
bildung der  Philosophie  selbst  Denn ' wenn  diese  wirklich 
eine  Reihe  von  inneren  Entwicklungen  durchgegangen  hat, 
deren  jede  ein  einzelnes  System  ist,  so  dass  unsere  letzten 
Systeme  nur  die  letzten  Glieder  einer  bis  ins  Alterthum 
hinaufreichenden  zusammenhängenden  Kette  bilden,  so  muss 
auch  die  Geschichte  der  Philosophie,  wenn  sie  eine  innere 
Einsicht  in  diesen  Entwicklungsgang  und  damit  in  den  heu- 
tigen Zustand  unserer  Erkenntniss  gewähren  soll,  bis  auf  den 
Anfang  dieser  Kette  zurückgehen.  Wo  findet  sich  also  der 
Beginn  unserer  heutigen  philosophischen  Bildung? 

Jedem,  der  es  nur  einigerinaassen  versucht,  sich  von  dem 
Grunde  seiner  höheren,  auf  Glauben  oder  Nachdenken  beru- 
henden Ueberzeugungen  Rechenschaft  zu  geben,  muss  es  augen- 
blicklich ein  leuchten,  dass  er  wenigstens  mit  seinen  religiösen 
Ueberzeugungen  in  einem  schon  vor  beinahe  zwei  tausend 
Jahren  entstandenen  Ideenkreise  wurzelt,  dem  christlichen  näm- 
lich, und  dass  er,  selbst  wenn  er  mit  demselben  in  Opposition 
getreten  wäre,  auch  noch  dadurch  von  demselben  abhängt. 

Aber  auch  die  zweite,  noch  ältere  geschichtliche  Quelle 
unserer  ganzen  heutigen  höheren  Geistesbildung  kann  Keinem 
unbekannt  sein,  dem  eine  sorgfältigere  Erziehung  zu  Theil 
wurde,  von  gelehrter  Bildung  ohnehin  zu  geschweigen  : nämlich 
die  Literatur  und  insbesondere  die  Philosophie  der  Griechen. 

Aus  diesen  beiden  Quellen,  der  christlichen  Religion  und 
der  griechischen  Philosophie,  ist  in  der  That  Alles  in  unserem 
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heutigen  Erkenntnissganzen  hergeflossen,  was  nicht  unmittel- 
bares Erzeugniss  der  Erfahrungswissenschaften  ist;  der  grösste 
Theil  unserer  Denkerkenntniss  stammt  nach  Stoff  oder  Form 
aus  diesen  beiden  Ideenkreisen. 

Bis  auf  die  Entstehung  der  christlichen  Religion  und  der 
.griechischen  Philosophie  müssen  wir  demnach  mindestens  zu- 
zückgehen. 

Eine  genauere  Bekanntschaft  mit  diesen  beiden  Ideenkrei- 
sen lehrt  jedoch,  dass  auch  sie  noch  keine  ursprünglichen  sind, 
sondern  aus  noch  entfernteren  Quellen  herfliessen,  und  zwar 
— nach  einem  merkwürdigen  Zusammentreffen  — beide  aus 
eben  denselben  zwei  gemeinschaftlichen  Urquellen : der  ägyp- 
tischen und  der  baktrisch-persischen  Glaubenslehre. 

Der  christliche  Glaubenskreis  nämlich  hängt  auf's  Ge- 
naueste mit  dem  jüdischen  zusammen. 

Der  jüdische  Glaubenskreis  blieb  aber  selber  seit  seinem 
Entstehen  nicht  unverändert,  sondern  erhielt  im  Lauf  der  Zeit 
zwei  in  ihren  hauptsächlichsten  Vorstellungen  wesentlich  von 
einander  abweichende  Gestaltungen.  Die  ältere  derselben 
herrschte  unter  den  Hebräern  zur  Zeit  ihrer  politischen  Selbst- 
ständigkeit vor  der  sogenannten  babylonischen  Gefangen- 
schaft, und  erscheint  in  den  früheren  Büchern  des  alten 
Testaments.  Die  spätere,  die  im  engeren  Sinne  sogenannte 
jüdische  Glaubenslehre  entwickelte  sich  bei  den  Juden  erst 
nach  der  babylonischen  Gefangenschaft,  als  Judäa  eine  per- 
sische Provinz  war,  und  findet  sich  in,  den  späteren  Bü- 
chern des  alten  Testaments  und  den  mit  den  Büchern  des 
neuen  Testaments  gleichzeitigen  oder  wenig  älteren  jüdischen 
Schriften,  sowie  in  den  ältesten  Theilen  des  Talmud. 

Jene  ältere  Gestaltung  der  jüdischen  Glaubenslehre  wur- 
zelt, wie  die  ganze  politische  und  bürgerliche  Einrichtung  des 
hebräischen  Volkes,  in  der  ägyptischen  Bildung,  die  neuere 
dagegen  in  jenem  baktrisch-persischen  Ideenkreise,  der  sich 
von  Persien  aus  über  das  ganze  westliche  Asien  verbreitet 
hatte,  soweit  es  der  persischen  Oberherrschaft  unterwor- 
fen war. 

Die  Untersuchungen  im  weitern  Verlaufe  dieses  Werkes 
werden  diese  noch  nicht  genug  bekannten  Verhältnisse  erör- 
tern und  in  das  nöthige  Licht  setzen. 
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Erscheint  es  vielleicht  schon  auffallend,  den  jüdischen 
Ideenkreis  aus  Aegypten  und  Persien  herzuleiten,  so  möchte 
es  noch  grösseren  Widerspruch  erfahren,  dass  auch  die  grie- 
chische Philosophie  aus  Aegyten  und  Persien  stammen  solle; 
denn  es  ist  eine  Lieblingsansicht  der  neuesten  Zeit,  die  grie- 
chische Bildung,  und  insbesondere  die  griechische  Philosophie, 
für  eine  selbstständige  Frucht  des  griechischen  Bodens  zu  er- 
klären, und  es  gilt  für  ein  altes,  durch  die  neuere  Aufklärung 
verscheuchtes  Vorurtheil,  für  einen  Mangel  an  Kritik,  ja  fast 
für  eine  Versündigung  an  der  Ehre  des  griechischen  Volkes, 
behaupten  zu  wollen,  dass  gerade  die  höchste  Blüthe  seiner 
geistigen  Bildung,  die  Philosophie,  aus  den  Ländern  der  Bar- 
baren hergcholt  und  auf  griechischen  Boden  überpflanzt  wor- 
den sei.  Indessen  auch  die  Aufklärung  hat  ihre  Vorurtheile; 
und  es  giebt  auch  eine  falsche  Kritik.  Ohne  Zweifel  müssen 
die  grossen  Namen,  welche  durch  ihr  Ansehen  diese  Meinung 
schützen,  ein  gegründetes  Bedenken  erregen,  und  nur  mit 
Zaudern  und  erst  nach  der  reiflichsten  Ueberiegung  wird  man 
sich  entsehliessen , eine  so  gewichtig  vertretene  Meinung  zu 
verwerfen.  Allein  man  muss  mit  Aristoteles  sagen:  Achtung 
dem  Sokrates,  Achtung  dem  Plato,  noch  mehr  Achtung  aber 
der  Wahrheit 

Die  Alten  berichten  einstimmig,  dass  die  früheren  grie- 
chischen Denker  ihre  Ausbildung  durch  Beisen  in  den  Orient 
erhielten,  und  namentlich  von  Pythagoras,  aus  dessen  Schule, 
wie  sich  in  diesem  Werke  zeigen  wird,  die  gesammte  ältere 
griechische  Philosophie  hervorgehl,  wird  ausdrücklich  berich- 
tet, dass  er  einen  grossen  Theil  seines  Lebens  in  Aegypten 
und  Persien  sich  aufgehalten,  und  dass  er  aus  diesen  beiden 
Ländern  seine  Lehre  mitgebrachl  habe.  Die  genaueste  Prü- 
fung der  Zeitangaben  und  eine  nähere  Bekanntschaft  mit  seiner 
Lehre  bestätigen  beide  Aussagen  auf  das  Bestimmteste.  Ja, 
unsere  Untersuchungen  werden  mit  vollkommener  Schärfe  und 
Sicherheit  nach  weisen,  dass  nicht  allein  in  dem  pythagoräi- 
schen  Systeme,  sondern  auch  in  denen  der  auf  ihn  folgenden 
Denker  bis  auf  Plato,  und  diesen  mit  eingeschlossen,  alle 
Hauptlehren , an  deren  Verarbeitung  sich  erst  das  wissen- 
schaftliche Denken  der  Griechen  entwickelte,  aus  einem  dieser 
beiden  Ideenkreise,  entweder  dem  ägyptischen  oder  dem  bak- 
trisch-persischen,  entnommen  sind. 
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So  bleiben  also  die  ägyptische  und  die  baktrisch -per- 
sische Spekulation  die  letzten  Quellen  sowohl  des  griechi- 
schen, als  des  christlichen  Ideenkreises  und  somit  auch  noch 
unserer  heutigen  Philosophie.  In  Aegypten  und  Persien  oder 
eigentlich  Baktrien  war  demnach  die  Wiege  unserer  heutigen 
philosophischen  Bildung,  und  ihre  Entwicklung  bis  zu  ihrem 
heutigen  Zustand  bedurfte  eines  Zeitraums  von  nahe  an  dritt- 
halbtausend  Jahren. 

Auf  diesen  Zeitraum  und  auf  die  Länderstrecke  vom 
westlichen  Asien  und  von  Aegypten  über  die  Länder  des 
Mittelmeeres  bis  zum  westlichen  Europa  ist  also  das  Gebiet 
abgegränzt,  auf  welchem  die  Entwicklungsgeschichte  unserer 
heutigen  Philosophie  spielt. 

Die  übrigen  asiatischen  Völker,  welche  eine  Philosophie 
hatten,  die  Inder  und  die  Chinesen,  liegen  ausserhalb  des  Ge- 
bietes unserer  Darstellung,  da  kein  Einfluss  ihrer  Ideenkreise 
auf  den  unsrigen  geschichtlich  nachweisbar  ist.  Denn  diese 
Rücksicht  ist  maassgebend  für  die  Gränze  dieses  Buches.  Es 
soll  nur  die  Entwicklungsgeschichte  unserer  europäischen  Phi- 
losophie darstellen.  Nicht  als  ob  hiermit  einer  Darstellung 
jener  ostasiatischen  Philosophieen  ihr  grosser  Werth  abgespro- 
chen werden  sollte;  im  Gegentheil:  ausser  dem  geschichtlich 
entwickelnden  Wege,  der  dadurch  zur  tieferen  Einsicht  in  das 
Wesen  einer  Erscheinung  führt,  dass  er  sie  vor  dem  geistigen 
Auge  gleichsam  entstehen  und  sich  ausbilden  lässt,  giebt  es 
auch  noch  einen  anderen  gleich  erfolgreichen,  um  in  das  innere 
W’esen  eines  Gegenstandes  einzudringen,  den  der  Vergleichung 
mehrerer  verwandten  Erscheinungen  unter  einander,  indem  auf 
diese  Weise  durch  das  Hervortreten  des  einer  Mehrzahl  Ge- 
meinschaftlichen auch  die  innere  Beschaffenheit  zur  Einsicht 
kommt.  Dieser  vergleichende  Weg  ist  es  hauptsächlich,  wel- 
cher die  neuere  Naturwissenschaft  auf  einen  so  hohen  Grad 
der  Ausbildung  gehoben  hat.  Es  wird  also  ohne  Zweifel  von 
dem  grössten  Interesse  sein,  wenn  man  einst  im  Stande  ist, 
die  Ideenkreise  zweier  Völker,  die  eine  von  uns  und  gegen- 
seitig von  einander  unabhängige,  eigentümliche  Bildung  ha- 
ben, mit  vollkommener  Sachkenntnis  darzustellen.  Denn  schon 
jetzt,  bei  unserer  noch  so  mangelhaften  Kenntniss  der  philoso- 
phischen Literaturen  jener  Völker,  überraschen  uns  ihre  Philo- 
sophieen ebensowohl  durch  die  oft  wunderbare  Fremdartigkeit 
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ihrer  einzelnen  Lehren,  als  auch  andererseits  wieder  durch 
ebenso  unerwartete  Aehnlichkeiten  sowohl  ihrer  spekulativen 
Systeme  im  Grossen  und  Ganzen,  als  auch  in  dem  Gange  ihrer 
Entwicklung.  Welche  belehrenden  Aufschlüsse  über  die  all- 
gemeinen Gesetze,  denen  die  geistige  Bildung  überhaupt  unter- 
worfen sein  muss,  werden  daher  zu  erwarten  sein,  wenn  uns 
ihre  Literaturen  so  zugänglich  sind,  dass  ein  philosophisch 
gebildeter  Kopf,  mit  den  nöthigen  Sprachkenntnissen  verse- 
hen, aus  eigenem  Quellenstudium  eine  Darstellung  derselben 
geben  kann. 

Für  die  Gegenwart  aber  ist  ein  solches  Unternehmen  noch 
unthunlich.  Wir  kennen  die  Philosophie  beider  Völker  noch 
blos  aus  Nachrichten  zweiter  und  dritter  Hand,  und  stehen 
erst  an  der  Schwelle  ihrer  Literaturen.  Und  namentlich  die 
chinesische  Literatur,  bei  ihrem  Reichthume  und  ihrer  grossen 
Ausdehnung  eines  näheren  Studiums  so  würdig,  ist  bei  uns  in 
Deutschland  noch  so  gut  wie  unbekannt. 

Das  vorliegende  Werk  wird  sich  also  darauf  beschränken, 
die  Entwicklung  unserer  abendländischen  Philosophie 
von  ihren  ersten  Quellen  an,  durch  das  Alterthum  und  das 
Mittelalter  hindurch  bis  auf  unsere  Tage  zu  verfolgen. 

Es  wird  mit  der  Schilderung  der  ägyptischen  und  der 
baktrisch-persischen  Glaubenslehre  beginnen  müssen;  darauf 
nachweisen , wie  durch  Pythagoras  ein  aus  beiden  Glaubens- 
lehren zusammengesetzter  Vorstellungskreis  nach  Griechenland 
übergepflanzt  wird,  und  dort  zur  Ausbildung  einer  Reihe  spe- 
kulativer Systeme  Veranlassung  giebt;  wie  dann  der  christliche 
Ideenkreis  hinzutritt,  sich  zunächst  unter  mannigfachen  Ein- 
flüssen griechischer  Philosopheme  gestaltet,  und  dann  im 
Mittelalter  zu  einer  selbstständigen  Philosophie  sich  ausbildet; 
bis  endlich  bei  dem  Wiederaufleben  der  alten  Literatur  im 
fünfzehnten  Jahrhundert,  durch  die  erneuerte  Bekanntschaft  mit 
der  alten  Philosophie  und  das  erwachende  regere  geistige  Le- 
ben, aus  dem  christlichen  Ideenkreis  die  moderne  Philosophie 
entsteht  und  eine  zusammenhängende  Reihe  philosophischer 
Systeme  erzeugt,  deren  letzte  in  unsere  Gegenwart  fallen. 
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Drittes  Kapitel. 

Den  ganzen  Verlauf  eines  ausgedehnten  geistigen  Ent- 
wicklungsganges entrollt  also  die  Geschichte  der  Philosophie 
vor  unseren  Augen,  und  es  ist  keine  Frage,  dass,  wenn  die 
Schilderung  nicht  allzuweit  hinter  dem  Gegenstände  zurück- 
blcibt,  das  dargestellte  Bild  an  Reiz  und  Wichtigkeit  keinem 
anderen  nachsteht,  welches  die  Geschichte  darzubieten  vermag. 
Denn  der  Gegenstand  betrifft  die  erhabensten  und  wichtigsten 
Angelegenheiten  des  Menschen  und  ist  so  grossartig  und  auf 
die  höchsten  geistigen  Güter  so  einflussreich,  dass  die  Darstel- 
lung selbst  auch  da  noch  einen  ernsten  und  nachdenklichen 
Eindruck  zuriicklasscn  , muss,  wo  sie  Verirrungen  und  Thor- 
heiten  zu  berichten  hat.  Um  so  dringender  ist  die  Aufforde- 
rung an  den  Darsteller,  sich  seiner  Aufgabe  würdig  zu  zeigen. 
Dies  hat  aber  in  einer  Geschichte  der  Philosophie  seine  beson- 
deren Schwierigkeiten,  denn  der  Darsteller  derselben  hat  ein 
doppeltes  Amt  zu  erfüllen , das  des  Geschichtschreibers  und 
das  des  abstrakten  Denkers.  Es  ist  Nichts  leichter  als  eine 
Reihe  guter  und  durchaus  untadeliger  Verhaltungsregelu  zu 
geben , wie  eine  Geschichte  der  Philosophie  geschrieben  sein 
müsse;  denn  sie  liegen  meistens  so  auf  der  flachen  Hand, 
dass  es  keines  grossen  Scharfsinnes  bedarf,  um  sie  aufzustellen. 
Nur  ist  damit  für  die  Darstellung  selber  gar  Nichts  gewonnen; 
denn  das  Geheimniss  beruht  nicht  darin,  so  im  Allgemeinen 
diese  guten  Regeln  aufzustellen,  sondern  darin,  sie  in  jedem 
besonderen  Falle  anzuwenden.  Zu  dieser  Anwendung  aber 
kann  man  keine  Anweisung  geben,  diese  Kunst  lehrt  sich 
nicht.  Man  wird  weder  ein  Geschichtschreiber  noch  ein  Den- 
ker nach  Regeln;  und  wem  die  Vereinigung  jener  verschiede- 
nen geistigen  Krälte  fehlt,  die  zu  beiden  nöthig  sind,  der  wird 
sich  umsonst  nach  einem  Ersatz  gewährenden  Hülfsmittcl 
umsehen.  Jeder,  der  es  bei  einer  deutlichen  Vorstellung  von 
der  Grösse  seiner  Aufgabe  mit  Ernst  und  Gewissenhaftigkeit 
versucht  hat,  die  Bedingungen  zu  erfüllen,  deren  er  sich 
selber  am  besten  bewusst  ist,  Jeder,  der  die  oft  zur  Ver- 
zweiflung bringenden  Schwierigkeiten  kennt,  die  zu  überwin- 
den sind , wenn  man  durch  die  Anstrengung  des  Willens  eine 
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schwächere  Seite  seiner  geistigen  Fähigkeiten  ersetzen  muss  — 
und  nur  wenige  Glückliche  dürften  sich  einer  ganz  gleichen 
geistigen  Ausstattung  zu  rühmen  haben  — , der  weiss  aus 
eigener  Erfahrung,  wie  nichtig  und  leer  alle  solche  allgemei- 
nen Regeln  sind.  Weder  die  tausendfachen  Einzeluntersuchun- 
gen zur  Feststellung  der  historischen  Thatsachen,  noch  ihre 
Zusammenstellung  zu  einem  übersichtlichen  klaren  Bilde; 
weder  die  Prüfung  der  einzelnen  spekulativen  Sätze,  noch  die 
Aufspürung  ihres  inneren  Zusammenhanges,  den  man  erkannt 
haben  muss,  um  sie  zu  einem  in  sich  übereinstimmenden 
Systeme  verbinden  zu  können;  noch  weniger  aber  die  Ent- 
deckung jener  allgemeinen  Bedingungen  und  Gesetze,  unter 
denen  sich  die  geistige  Bildung  entwickelt,  die  allein  in  das 
Chaos  der  einzelnen  Erscheinungen  Licht  und  Ordnung  bringen 
und  die  feinste  Biüthe  der  ganzen  Darstellung  ausmachen  — 
Aufschlüsse,  welche  das  Denken  oft  lange  vergeblich  aufsucht, 
dann  lange  nur  dunkel  ahnet,  bis  sie  endlich  manchmal  plötz- 
lich, ein  anderesmal  jedoch  nur  sehr  langsam  zur  völligen 
Klarheit  kommen , und  die  man  in  seinen  Quellen  nirgends  ge- 
schrieben 'findet  — : Nichts  von  allem  dem  kann  man.  nach 
Regeln  machen.  Bedenkt  man  nun  noch  hierbei , dass  nament- 
lich über  die  dunkeln  ältesten  Zeiten  die  geschichtlichen  Nach- 
richten sehr  ungenügend,  voll  Verwirrungen  und  Widersprüche 
sind,  dass  Wahres  und  Falsches  unter  einander  gemischt, 
Unrichtiges  oft  unter  der  scheinbar  annehmlichsten  Form,  Rich- 
tiges oft  unter  dem  Anschein  des  Abenteuerlichen  ja  Abge- 
schmackten versteckt  ist,  dass  die  Werke  der  alten  Denker 
meist  nur  in  abgerissenen  und  verstümmelten  Stellen  erhalten 
sind,  und  die  Nachrichten  von  ihren  Lehren  bei  den  verschie- 
densten und  an  Glaubwürdigkeit  sehr  ungleichen  Schriftstellern 
zerstreut , ja  dass  manche  der  älteren  Vorstellungskreise',  wie 
z.  B.  der  ägyptische,  ganz  aus  einzelnen  Bruchstücken  gleich 
einer  musivischen  Arbeit  zusammengesetzt  werden  müssen:  so 
begreift  man,  dass  von  einer  allgemeinen  Vorschrift,  wie  die 
Darstellung  zu  schaffen  sei,  gar  nicht  die  Rede  sein  könne 
Das  Was  und  das  Wie  liegt  hier,  wie  überall,  ganz  ausserhalb 
einer  lehrenden  Anweisung.  Dazu  ist  das  Denk-  und  Dar- 
stellungsgeschäft viel  zu  unendlich  zusammengesetzt.  Wenn 
daher  die  Aufstellung  solcher  allgemeinen  Regeln  ihre  eigenen 
Urheber  vor  Verirrungen  nicht  gesichert  hat,  so  kann  diese 


Digitized  by  Google 


28 


EINLEITUNG. 


Erscheinung  durchaus  nicht  befremden.  Weit  nutzreicher  da- 
gegen scheint  eine  Untersuchung,  wie  eine  Geschichte  der 
Philosophie  nicht  geschrieben  werden  müsse;  und  eine  Aus- 
einandersetzung, wie  der  Verfasser  wenigstens  geglaubt  hat, 
sie  nicht  schreiben  zu  müssen,  mag  hier  in  kurzen  Zügen 
folgen. 

Es  ist  eine  allgemein  angenommene  und  auch  durchaus 
richtige  Vorschrift,  dass  jede  Geschichte,  und  ganz  insbeson- 
dere eine  Geschichte  der  Philosophie,  mit  strenger  Kritik  ge- 
schrieben sein  müsse,  d.  h.  mit  einer  umsichtigen  und  genauen 
Prüfung  der  auf  Geschichte  und  Lehren  bezüglichen  Nach- 
richten , und  der  Quellen , aus  denen  sie  fliessen.  Und  doch 
ist  keine  Vorschrift  so  sehr  gemissbraucht  worden  und  hat  so 
sehr  irre  geleitet,  als  gerade  diese.  Man  sieht,  es  kommt  bei 
einer  solchen  Prüfung  Alles  auf  die  Grundsätze  an,  nach  denen 
man  prült;  ist  der  Maasstab  falsch,  so  ist  auch  das  Ergebniss 
der  Messung  unrichtig.  Statt  sich  nun  bei  seiner  Prüfung  rein 
objektiver  Kriterien  zu  bedienen,  d.  h.  solcher  Grundsätze, 
die  aus  der  Natur  des  Gegenstandes  hergeleitet  sind , ist  man 
häufig  unbewusst  in  den  Fehler  verfallen,  sich  (um  nochmals 
die  Kunstausdrücke  zu  gebrauchen)  rein  subjektiver  Kriterien 
zu  bedienen , d.  h.  solcher  Grundsätze , die  nur  in  der  Geistes- 
bildung und  Denkweise  des  Darstellers  ihren  Grund  hatten. 
Geistesbildung  und  Denkweise  jedes  Einzelnen  sind  aber  in 
Vergleich  zur  Gesammtheit  der  Geistesbildung  und  der  mög- 
lichen Denkweisen  nothwendig  beschränkt,  d.  h.  jeder  Einzelne 
hat  nur  einen  Theil  der  Gesammtbildung,  eine  einzelne  be- 
stimmte Art  der  verschiedenen  Denkweisen.  Es  ist  kaum  nöthig 
zu  bemerken,  dass  bei  der  nothwendigen  Beschränktheit  aller 
Menschen,  als  endlicher  Wesen,  dies  ein  allgemeines  Gesetz 
ist,  dem  sich  Niemand  entziehen  kann.  Denn  wenn  auch  ein 
Denker  die  ganze  geistige  Bildung  seiner  Zeit  in  sich  ver- 
einigte, wovon  nur  sehr  wenige,  einzeln  zu  zählende  Beispiele 
Vorkommen,  und  wenn  er  auch  dazu  die  Fähigkeit  hätte,  sich 
in  andere  Denkweisen  als  die  seinige  mit  Leichtigkeit  zu  ver- 
setzen — und  die  Geschichte  zeigt  von  einer  solchen  Univer- 
salität auch  nur  sehr  spärliche  Beispiele  — , so  besässe  er 
hiermit  doch  nur  die  ganze  geistige  Bildung  seiner  Zeit. 
Die  Geschichte,  besonders  die  der  Philosophie,  zeigt  uns  aber, 
wie  wir  sehen  werden , dass  zu  anderen  Zeiten  und  bei  anderen 
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Völkern , unter  anderen  Gesittungszuständen  ganz  versehiedene, 
ja  der  unsrigen  geradezu  entgegengesetzte  Gestaltungen  der 
geistigen  Bildung  und  der  Denkweise  stattfanden,  in  denen 
unsere  Vorstellungen  von  dem  Weltganzen,  unsere  Begriffe 
von  der  Gottheit,  unsere  Ansichten  von  den  Gegenständen  der 
Erkenntniss  überhaupt,  ja  sogar  die  Form  unseres  wissenschaft- 
lichen Denkens  noch  gar  nicht  vorhanden  waren , und  in  denen 
Alles  dies  durch  ganz  Verschiedenartiges,  uns  freilich  sehr 
fremdartig  Erscheinendes  ersetzt  wurde,  wovon  wir  uns  ohne 
die  ausdrücklichen  geschichtlichen  Zeugnisse,  blos  ausgerüstet 
mit  unserer  modernen  Bildung,  wohl  schwerlich  Etwas  träumen 
Hessen.  Und  nun  denke  man  sich  einen  Kritiker,  der  von  dem 
Standpunkt  seiner  modernen  Bildung,  seiner  modernen  Denk- 
weise die  Vorstellungen  des  Alterthums  prüft.  Wenn  ihm 
schon  das  Verständniss  solcher  alten  Denker  verschlossen  ist, 
deren  Werke  uns  ganz  erhalten  sind,  und  in  die  man  sich 
doch  nach  Beiseitesetzung  unserer  modernen  Vorstellungen 
durch  eine  unverdrossene  Mühe  nach  und  nach  hineinarbeiten 
kann,  indem  man  die  verschiedenen  Theile  ihres  Ideenkreises 
zusammenstellt  und  mit  einander  vergleicht,  wie  muss  es  erst 
mit  dem  Verständniss  derjenigen  Denker  und  Vorstellungskreise 
aussehen,  von  denen  uns  nur  Bruchstücke  erhalten  sind,  deren 
Zusammenstellung  und  Vergleichung  noch  unendlich  mühsamer 
ist,  und  deren  Auffassung  die  Fähigkeit,  sich  in  eine  fremd- 
artige Denkweise  zu  versetzen  — eine  höchst  schwierig  zu 
übende  Kunst  — noch  in  einem  weit  höheren  Grade  voraus- 
setzt. Und  doch  ist  diese  Art  der  Kritik,  gleichsam  zum 
Hohne  die  höhere  genannt,  seit  dem  letzten  Jahrhundert  bis 
auf  die  Gegenwart  die  herrschende  gewesen , und  hat  durch 
ihre  negativ -zerstörende  Richtung  eine  Reihe  von  Verdam- 
mungsurtheilen  über  frühere  und  spätere  Werke  des  Alter- 
thums zum  Vorschein  gebracht,  blos  weil  diese  in  die  Vor- 
stellung, welche  sich  die  Kritiker  von  dem  Alterthum  gebildet 
hatten,  nicht  hineinpassten.  Wir  wollen  diese  subjektive  Kritik 
mit  einem  deutschen  und  deutlichen  Namen  die  Kritik  der  Be- 
schränktheit nennen  , weil,  so  verschieden  auch  die  einzelnen 
Ansichtsweisen  sind,  aus  denen  sie  hervorgegangen,  doch  diese 
alle  darin  übereinstimmen,  dass  sie  den  beschränkten  persön- 
lichen Standpunkt  des  Einzelnen  zum  Maasstabe  der  Erschei- 
nungen machen. 
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Alle  diese  verschiedenen  Arten  beschränkter  Ansichten 
hier  einzeln  durchzugehen,  würde  zu  weit  führen.  Wir  wollen 
nur  diejenigen  berühren,  welche  auf  die  Geschichte  der  Philo- 
sophie einen  nachtheiligen  Einfluss  geübt  haben,  und  denen 
wir  im  Verlaufe  dieses  Werkes  nothgedrungen  entgegentreten 
müssen.  Sie  lassen  sich  im  Allgemeinen  auf  drei  Grundursachen 
zurücklühren : entweder  rühren  sie  aus  dem  unselbstständigen 
Anschlüssen  an  einen  einseitigen  Ideenkreis,  oder  aus  Befan- 
gensein in  den  gerade  herrschenden  Tagesmeinungen  , oder  aus 
einer  nur  beschränkten  Kenntniss  des  Alterthums  her. 

Die  aus  einem  einseitigen  Ideenkreise  hervorgehende  Be- 
schränktheit zeigt  sich  hauptsächlich  in  der  Auffassungs-  und 
Beurtheilungs-Weise  der  philosophischen  Lehren.  In  der  frühe- 
ren Zeit  fand  eine  solche  beschränkte  Beurtheilungsweise  be- 
sonders von  dem  kirchlichen  Standpunkte  aus  statt,  und  die 
Denker,  namentlich  Einzelne  unter  den  Alten:  ein  Demokrit, 
ein  Epikur,  mussten  als  Heiden,  Ungläubige,  Gottlose  u.  s.  w. 
viel  Misshandlungen  und  Unbilden  erleiden.  An  eine  gerechte 
Beurtheilung,  ja  nur  an  eine  unparteiliche  Auflassung,  viel 
weniger  noch  an  ein  tiefer  gehendes  Verständniss  philosophi- 
scher Sätze  war  von  einem  solchen  Standpunkte  aus  gar  nicht 
zu  denken,  besonders  so  lange  noch  die  von  den  kirchlichen 
Partheien  ausgehende  Verfolgung  des  freieren  Denkens  die  ge- 
hässigsten Leidenschaften  rege  machte.  Die  ersten  Geschicht- 
schreiber der  Philosophie,  meistens  Theologen,  kranken  an 
diesem  Fehler.  Nach  unserem  jetzigen  Bildungsstande  ist  von 
einem  heutigen  Geschichtschreiber  der  Philosophie  eine  solche 
einseitige  Auflässungsweise  der  philosophischen  Sätze  von  einem 
kirchlichen  Standpunkte  aus  vor  der  Hand  nicht  zu  befürchten. 
Nicht  aus  einem  inneren  Grunde:  etwa  weil  die  Leidenschaften 
in  unserem  Zeitalter  ganz  von  einem  reinen  und  aufrichtigen 
Streben  nach  Wahrheit  verdrängt  worden  wären;  oder  weil 
gerade  die  Beschäftigung  mit  der  Geschichte  der  Philosophie 
den  Geist  aus  einer  solchen  beschränkten  Einseitigkeit  noth- 
wendig  herausreissen  müsste,  da  diese  Geschichte  während 
ihres  langen  Verlaufes  eine  so  grosse  Reihe  der  verschieden- 
artigsten Meinungen  vorführt,  welche  alle  zu  ihrer  Zeit  auf 
Untriiglichkeit  und  Alleingültigkeit  Anspruch  machten  und  mit 
dem  Geräusch  ihrer  Streitigkeiten  die  Welt  erfüllten,  während 
sie  jetzt  zum  grössten  Theile  in  der  tiefsten  Stille  der  Vergessen- 
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heit  begraben  sind.  Weder  das  Eine  noch  das  Andere.  DerKampf 
der  Meinungen,  der  nie  geruht  hat,  so  lange  das  geistige  Leben 
rege  war,  dauert  mit  gleicher  Leidenschaftlichkeit  auch  heute 
noch  fort;  und  für  die  Stimme  der  Geschichte  haben  nur 
Wenige  ein  Ohr;  denn  schon  die  Empfänglichkeit  für  ihre 
Lehren  setzt  eine  geistige  Begabung  voraus,  die  nicht  Allen 
zu  Theil  wird.  Im  Gegentheil:  die  Meisten  sind,  wie  das  täg- 
liche Leben  zeigt,  durch  die  Vorurtheile,  von  denen  sie  durch- 
drungen sind,  für  die  Belehrungen  der  Erfahrung  so  völlig 
unempfindlich,  dass  sie  von  ihnen  umringt  sein  können,  ohne 
sie  nur  zu  bemerken,  wie  geöltes  Papier  im  Wasser  schwimmt, 
ohne  nass  zu  werden.  Sondern  theologische  Vorurtheile  sind 
wohl  für  den  Augenblick  bei  einem  Geschichtschreiber  der  Phi- 
losophie nur  aus  dem  ganz  äusserlichen  Grunde  nicht  zu  er- 
warten, weil  nach  der  jetzigen  Stellung  der  Philosophie  zur 
Theologie  unter  unseren  Zeitgenossen  ein  Gelehrter,  der  das 
Studium  der  Philosophie  zu  seinem  Berufe  macht,  schwerlich 
eine  vorherrschend  theologische  Denkweise  haben  möchte. 

Desto  mehr  hat  sich  ein  Geschichtschreiber  der  Philosophie 
in  unseren  Tagen  vor  philosophischen  Vorurtheilen  zu  hüten 
d.  h.  vor  solchen  Ansichten  und  Meinungen,  die  er  durch  seine 
Jugendbildung  aus  einer  zur  Zeit  herrschenden  philosophischen 
Schule  eingesogen  und  in  den  Kreis  seiner  Ueberzeugungen 
aulgenommen  hat,  ohne  „dass  er  sich  von  ihrer  Begründung 
eine  genügende  Rechenschaft  zu  geben  im  Stande  wäre.  Diese 
Art  der  geistigen  Beschränktheit  und  Unselbstständigkeit  ist 
mehr  zu  fürchten,  als  jede  andere,  denn  sie  ist  jetzt  gerade 
die  am  weitesten  verbreitete.  Die  erste  Bekanntschaft  mit  der 
Philosophie  fällt  gewöhnlich  in  die  Jugendjahre,  in  welchen 
die  zu  einer  selbstständigen  Beurtheilung  der  Dinge  nöthige 
Reife  des  Verstandes  noch  nicht  entwickelt  sein  kann.  Die 
Leerheit  des  jugendlichen  Geistes  macht  ihn  für  Alles  empfäng- 
lich; die  Frische  und  Begeisterungsfähigkeit,  die  selbst  bei 
mittelmässigen  Köpfen  eine  so  kostbare  Ausstattung  der  Jugend 
ist,  und  die  bei  den  Meisten  in  dem  späteren  Alter  so  bald 
und  oft  so  spurlos  verschwindet,  leiht  jeder  geistigen  Anregung 
einen  trügerischen  und  die  Ueberzeugung  fesselnden  Reiz;  was 
Wunder,  wenn  Lehren,  unter  solchen  Umständen  eingeflösst, 
besonders  von  Seiten  eines  Lehrers,  welcher  durch  die  Macht 
seiner  Persönlichkeit  oder  den  Zauber  seiner  Rede  die  Gemiither 
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zu  beherrscheil  weiss,  sich  leicht  und  völlig  der  Seele  be- 
mächtigen und  sie  bald  so  unterjochen , dass  es  für  das  ganze 
Leben  uni  die  geistige  Selbstständigkeit  geschehen  ist.  Denn 
nur  bei  den  stärkeren  Charakteren,  und  auch  da  nur  nach 
einem  mühsamen  und  peinlichen  Kampfe,  kann  sich  das  Den- 
ken von  den  Fesseln  der  Jugendeindrücke  losmachen,  und 
sich  frei  bewegen  lernen.  So  kommt  es  denn,  dass  die  mei- 
sten Philosophen  ihr  Leben  lang  einer  Schule  angehören,  die 
wenigen  Starken  ausgenommen , die  selber  eine  Schule  machen. 
Und  da  es  meistens  dem  Zufall  überlassen  bleibt,  welchem 
philosophischen  Lehrer  man  in  seiner  Jugend  in  die  Hände 
fällt,  und  bei  den  Schwachen  ohnehin  der  erste  Eindruck 
entscheidend  ist,  so  erklärt  sich  daraus  die  Erscheinung,  dass 
nicht  leicht  ein  Lehrer,  selbst  wenn  er  zu  den  untergeordneten 
Göttern  gehört,  ganz  ohne  ein,  wenn  auch  kleines  Häuflein 
gläubiger  Schüler  bleibt,  die  dann  des  Meisters  Weisheit  mit 
regem  Eifer  zu  verbreiten  suchen  und  neben  den  herrschen- 
den Schulen  als  Ecclesiae  pressae  ihr  Dasein  fristen , bis  endlich 
die  grossen  und  kleinen  Wellen  in  dem  unaufhaltbaren  ewig 
wechselnden  Flusse  der  geistigen  Entwicklung  gleich  spurlos 
verrinnen. 

Vor  dieser  Art  der  geistigen  Unselbstständigkeit  hat  sich 
aber  der  Geschichtschreiber  der  Philosophie  ganz  besonders 
zu  hüten  — wenn  er  kann,  denn  der  gute  Wille  allein  reicht 
hierzu  nicht  aus  — , da  durch  sie  das  Verständniss  der  philo-, 
sophlschen  Systeme  oft  ganz  verhindert,  oft  wenigstens  sehr 
getrübt  wird.  Denn  eine  Hauptbedingung  zur  Auffassung  und 
Darstellung  eines  philosophischen  Systems  ist  für  einen  Ge- 
schichtschreiber der  Philosophie  die  Fähigkeit,  sich  in  einen 
fremden  Vorstellungskreis,  in  eine  fremde  Denkweise  so  hin- 
einzuversetzen, dass  er  nicht  allein  die  Gedanken  des  fremden 
Denkers  in  sich  nachzuerzeugen  im  Stande  sei,  sondern  dass 
er  auch  in  seinem  eigenen  Vorstellungskreise,  in  seiner  eige- 
nen Denkweise,  in  der  ja  doch  immer  die  Darstellung  statt- 
finden muss,  den  vollkommen  gleichgeltenden  Ausdruck  für 
den  fremden  Gedanken  finde.  Diese  Uebertragung  des  fremden 
Gedankens  in  die  Ausdrucksweise  des  Darstellers  ist  es  aber 
wesentlich,  welche  dem  Leser  das  Verständniss  des  Darzustel- 
lenden vermittelt  und  erleichtert,  weil  angenommen  werden 
muss,  dass  die  Ausdrucksweise  des  Darstellers  als  die  eines 
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erklärenden  Berichterstatters  und  unmittelbaren  Zeitgenossen 
dem  Leser  näher  liege  und  verständlicher  sei,  als  die  des 
Denkers  selbst,  der  entweder  durch  seine  eigenthümlichen 
Denkformen  oder  durch  den  Zeitabstand  dem  Leser  noth- 
wendig  ferner  stehen  muss.  Zur  genügenden  Erfüllung  dieses 
Vermittleramtes  braucht  aber  der  Geschichtschreiber  zunächst 
eine  grosse  Gelenkigkeit  und  Geschmeidigkeit  des  Denkens, 
eine  Eigenschaft,  die  nur  der  schöpferische  Denker  ver- 
schmähen darf,  weil  er  das  Recht  hat  zu  verlangen,  dass 
man  sich  sein  Verständniss  sauer  werden  lasse,  die  er  aber 
zu  seinem  eigenen  Besten  nicht  verschmähen  sollte,  und  die 
auch  gerade  die  grössesten  Denker  nicht  verschmäht  haben, 
weil  die  Denkklarheit  zu  einem  grossen  Theile  von  dieser 
Denkgeschmeidigkeit  abhängt.  Diese  Denkgeschmeidigkeit  ist 
aber  eine  schwer  zu  erlangende,  und  schwer  zu  übende 
Kunst,  deren  Schwierigkeit  in  dem  Maasse  wächst,  je  mehr 
ein  darzustellendcr  Ideenkreis  entweder  durch  die  Denkeigen- 
thümlichkeit  seines  Urhebers,  oder  durch  die  Verschiedenheit 
des  Bildungszustandes,  aus  dem  er  hervorgegangen  ist,  von 
dem  in  der  jetzigen  Zeit  oder  in  den  jetzigen  Schulen  herr- 
schenden abweicht  und  fremdartig  erscheint.  Zugleich  aber 
muss  der  Darsteller  einen  grossen  Grad  von  Festigkeit  in 
seiner  eigenen  Ueberzeugung  besitzen,  damit  er  bei  dem 
Streben,  sich  sowohl  dem  Gedanken  des  Denkers,  als  auch 
dem  Verständniss  des  Lesers  möglichst  anzubequemen,  doch 
niemals  die  Selbstständigkeit  seines  eigenen  Denkens  verliere, 
weil  auf  dessen  unveränderlicher  Gleichheit  die  Richtigkeit 
der  Vermittlung  beruht.  Sein  Denken  ist  einer  spiegelnden 
Wasserfläche  zu  vergleichen,  die  nur  dann  richtig  zurück- 
strahlt, was  an  ihr  vorübergleitet,  wenn  sie  selber  in  unbe- 
weglicher Ruhe  verharrt.  Beide  Eigenschaften : Geschmeidig- 
keit des  Denkens  verbunden  mit  selbstständiger  Festigkeit, 
müssen  aber  demjenigen  nothwendig  fehlen , der  sich  in  den 
Ideenkreis  einer  herrschenden  Schule  verrannt  hat.  Hätte  er 
eine  feste  Selbstständigkeit  des  Denkens  gehabt,  so  würde  er 
kein  Nachbeter  einer  Schule  geworden  sein;  er  hätte  keiner 
fremden  Form  für  seine  Ideen  bedurft.  Und  dadurch,  dass 
er  seine  Gedanken  in  eine  fremde  Form  zwängte , hat  er  alle 
Gelenkigkeit  des  Denkens  verloren,  wenn  er  überhaupt  welche 
besass. 

R f>  t h , Philosophie.  !.  2.  Au  fl.  3 
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So  kommt  es  denn,  dass  in  so  vielen  geschichtlichen 
Werken  über  die  Philosophie  gerade  das  Höchste,  die  Kritik 
der  philosophischen  Systeme,  am  übelsten  bestellt  ist.  Der 
Verfasser  darf  ehrlich  versichern,  dass  ihm  die  Nothwendig- 
keit,  sich  von  dieser  Beschränkung  frei  zu  erhalten,  frühzeitig 
klar  wurde,  dass  er  in  der  Ausübung  dieser  schwierigen 
Pflicht  Mühe  und  Schweiss  nicht  gespart  hat,  und  dass  es 
wenigstens  nicht  Mangel  an  Einsicht  und  gutem  Willen  ist, 
wenn  er  das  Schicksal  seiner  Vorgänger  theilen  sollte,  näm- 
lich hinter  der  Aufstellung  seiner  eigenen  Regeln  in  der  Aus- 
führung zurückzubleiben. 

Eine  zweite  Gattung  der  beschränkten  Kritik,  welche  in 
der  Geschichte  der  Philosophie  sowohl  auf  historische  wie  auf 
philosophische  Untersuchungen  einen  üblen  Einfluss  geübt  hat 
und  noch  übt , geht  aus  dem  Befangensein  in  den  gerade  herr- 
schenden Tagesmeinungen  hervor.  Es  sind  dies  diejenigen 
Ansichten , welche  in  den  einzelnen  Wissenschaften  nach  dem 
gerade  stattfindenden  Stande  ihrer  Ausbildung  als  die  neuesten 
an  der  Tagesordnung  sind,  meistens  von  einzelnen  stimmfüh- 
renden Persönlichkeiten  ausgehen,  mehr  oder  minder  blosse 
Hypothesen  sind,  bei  denen  der  Schimmer  des  Geistreichen 
den  Mangel  der  Begründung  verdeckt,  und  die  daher  von  der 
Mehrzahl  der  Gebildeten  in  den  Kreis  ihrer  Ueberzeugungen 
aufgenommen  werden,  ohne  dass  sie  im  Stande  sind,  sich 
von  ihrer  Richtigkeit  oder  Begründung  genügende  Rechenschaft 
zu  geben.  Man  hat  so  lange  gewisse  Meinungen  als  ungebil- 
dete, unserer  aufgeklärten  Zeit  unwürdige  Vorurtheile  ver- 
dammen, bespötteln,  bedauern  hören,  dass  man  es  als  ein 
nothwendiges  Zeichen  der  Aufklärung  betrachtet,  solche  Mei- 
nungen ebenfalls  zu  verdammen,  zu  bespötteln,  zu  bedauern; 
und  dass  man  sich  schämen  würde  eine  dieser  unglückseligen 
Meinungen  zu  hegen,  weil  man  dadurch  verriethe,  dass  man 
nicht  auf  der  Höhe  der  heutigen  Bildung  stehe.  In  Wahrheit 
sind  es  gerade  diese  aus  der.  herrschenden  Tagesrichtung  her- 
vorgehenden, unbegründeten  Meinungen,  welche  dem  nach 
unabhängiger  Einsicht  Strebenden  am  schwierigsten  zu  über- 
winden sind,  und  von  denen  sich  sogar  der  selbstständige 
Denker  am  letzten  losmacht,  weil  sie  gewöhnlich,  als  die 
neuesten  Ansichten  gleich  im  Beginne  der  Jugendbildung  ein- 
gesogen, unbewusst  in  den  Kreis  der  Ueberzeugungen  mit 
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aufgenommen  werden  und  deshalb  im  Geiste  lest  haften.  Zu- 
gleich sind  es  auch  die  bei  Anderen  am  schwersten  zu  be- 
kämpfenden Vorurtheile,  weil  sie  es  sind,  auf  welche  sich  die 
Zeitgenossen  am  meisten  zu  Gute  thun,  und  auf  die  ein  Jeder 
in  um  so  höherem  Grade  stolz  ist,  als  ihm  ein  dunkles  Gefühl 
sagt,  dass  sie  nicht  die  Frucht  seines  eigenen  Urtheils  sind, 
sondern  dass  er  sie  nur  von  höheren , ihm  überlegen  erschei- 
nenden Geistern  entlehnt  hat.  Es  ist  aber  eine  allgemeine 
Schwäche  der  menschlichen  Natur,  dass  man  gerade  auf  die- 
jenigen Meinungen  am  stolzesten  ist,  die  von  Anderen  er- 
borgt sind;  denn  indem  man  solche  fremde  Ansichten  sich 
aneignet,  fühlt  man  sich  von  dem  Gedanken  geschmeichelt, 
eben  so  geistreich  zu  sein  als  die  Stimmführer,  von  denen  sie 
entlehnt  sind,  und  Anderen  überlegen,  die  sich  nicht  auf  diese 
Höhe  der  Erkenntniss  aufzuschwingen  vermögen.  Diese  Vor- 
urtheile der  Tagesmeinung  bilden  die  ganz  beweglichen,  ein- 
ander verdrängenden  Wellen  in  dem  Flusse  der  geistigen  Bil- 
, düng.  Eine  jede  Zeit  hat  solche  eigenthümliche  Vorurtheile, 
die  sie  mit  Vorliebe  pflegt,  und  die  dann  bei  der  folgenden 
Generation  anderen,  vielleicht  nicht  weniger  unbegründeten 
Platz  machen.  Es  schien  nöthig,  dies  ausdrücklich  zu  bemer- 
ken, damit  nicht  Untersuchungen,  die  gegen  solche  jetzt  herr- 
schende Vorurtheile  anstossen,  gleich  von  vorn  herein  mit 
einem  eingebildeten  Besserwissen  aufgenommen  würden,  son- 
dern jeder  sein  philosophisches  Talent  dadurch  bewähre,  dass 
er  seine  vorgefassten  Meinungen  einstweilen  wenigstens  als 
bezweiflungsfähig  betrachte.  Die  bisherigen  Ansichten  über  die 
Geschichte  der  Philosophie  wimmeln  von  solchen  Vorurtheilen; 
Verfasser  und  Leser  werden  also  im  Verlaufe  dieses  Werkes 
hinlängliche  Gelegenheit  haben , ihr  philosophisches  Talent  an 
ihnen  zu  üben.  Es  mag  daher  genug  sein,  hier  nur  eines 
derselben  zu  berühren,  weil  wir  ihm  sogleich  im  Beginne  un- 
serer Untersuchungen  werden  entgegentreten  müssen.  Es  betrifft 
das  Verhältniss  der  griechischen  Bildung  zu  derjenigen  der 
orientalischen  Völker.  Wir  haben  schon  den  Satz  aufgestcllt, 
dass  die  griechische  Spekulation  aus  orientalischen  Ideenkreisen 
hervorgegangen  sei.  Das  ist  aber  eine  Meinung,  die  als  eine 
längst  verjährte,  glücklich  beseitigte,  als  ein  Rest  früherer 
Unaufgeklärtheit  heut  zu  Tage  bei  Vielen  in  Ungunst  steht, 
während  die  entgegengesetzte  Ansicht,  dass  die  griechische 
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Bildung  eine  durchaus  selbstständige,  auf  eigenem  Grund  und 
Boden  gewachsene  sei,  sich  einer  ausgezeichneten  Gunst  erfreut. 
Zwar  versichern  die  Alten,  die  doch,  wie  z.  B.  Herodot,  die 
nicht- griechischen  Bildungskreise  zum  Theil  aus  Selbstanschau- 
ung kannten,  das  gerade  Gegenlheil.  Aber  wir,  die  wir 
zweitausend  Jahre  später  leben,  müssen  dies  besser  wissen. 
Es  steht  einmal  fest,  dass  die  orientalischen  Völker  Barbaren 
gewesen  sind,  die  sich  nur  zu  einer  kümmerlichen  Halbbildung 
erheben  konnten;  wie  sollte  es  daher  der  Mühe  werth  sein, 
sich  um  ihre  Ideenkreise  zu  bekümmern,  die  sich  nur  in  spär- 
lichen, mühsam  aufzufindenden  Bruchstücken  erhalten  haben, 
und  überdies  zum  Theil  noch  jn  fremden  Sprachen,  die  von 
den  Wenigsten  gekannt  sind?  Was  würde  daraus  entstehen, 
wenn  die  entgegengesetzte  Ansicht  vorherrschend  würde?  Wir 
dürften  uns  nicht  mehr  mit  dem  durch  unsere  Jugendbildung 
uns  schon  geläufigen  Sprach-  und  Gedankenkreis  der  Hellenen 
begnügen,  sondern  Jeder,  der  auf  die  Quelle  der  griechischen 
Bildung  zurückgehen  wollte,  müsste  sich  noch  in  den  späteren 
Jahren,  wo  das  blosse  Lernen  so  mühselig  ist,  mit  dem  Stu- 
dium fremdartiger  Sprachen  und  Literaturen  beschäftigen. 
Welche  Mühe,  welche  Arbeit!  Darum  ist  es  besser,  sich  das 
Betreten  dieser  so  dornigen  Gebiete  dadurch  zu  ersparen , dass 
man  erklärt,  es  könne  Nichts  auf  ihnen  zu  holen  sein.  Und 
finden  sich  bei  griechischen  Schriftstellern,  z.  B.  bei  dem  noch 
am  meisten  gelesenen,  wenn  auch  nicht  immer  verstandenen 
Plato,  dennoch  Stellen,  die  sich  der  beliebten  Ansichtsweise 
wegen  ihrer  Fremdartigkeit  durchaus  nicht  fügen  wollen,  so 
hat  auch  da  ein  geistreicher  Mann  ein  sicheres  und  gar  nicht 
beschwerliches  Auskunftsmittel  gefunden : man  erklärt  sie  für 
mythisch. 

Eine  dritte  Quelle  beschränkter  Kritik  in  der  Geschichte 
der  Philosophie  fliesst  aus  einer  nur  beschränkten  Kenntniss 
des  Alterthums  und  den  hieraus  hervorgehenden  Fehlschlüssen. 
Anstatt  darnach  zu  streben , das  Alterthum  möglichst  in  seiner 
Ganzheit  aufzufassen,  weil  wir  nur  dadurch  im  Stande  sind, 
uns  eine  zugleich  richtige  und  lebendige  Anschauung  zu  ver- 
schaffen, eine  Anschauung,  die  dann  auch  kräftig  genug  ist, 
um  belebend  und  befruchtend  auf  unsere  eigene  Bildung  ein- 
zuwirken, so  ist  im  Gegenlheil  Nichts  gewöhnlicher,  als  dass 
. man  bei  abnehmender  Spannkraft  des  Geistes  und  zunehmender 
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Bequemlichkeitsliebe  sieh  in  irgend  einem  Theile  des  Alter- 
tluiins,  einem  Lieblingsgegenstande,  einem  LieblingSschrift- 
steller  einbürgert,  mit  dem  man  nacli  und  nach  vertraut  wird, 
und  in  dem  man  sich  zu  Hause  fühlt.  Von  ihm  aus  macht 
man  dann  seine  Ausflüge  in  das  übrige  Alterthum,  von  denen 
man  immer  gern  wieder  zu  seinem  Lieblingsgcgenstande,  wie 
aus  einer  unwirthbaren  Fremde  in  seine  heimische  Behausung, 
zurückkehrt. 

So  kann  es  denn  nicht  fehlen,  dass  man  bald  den  freien 
Ueberblick  über  das  Ganze  des  Alterthums  verliert,  und  Alles 
von  dem  beschränkten  einseitigen  Standpunkte  seines  Lieblings- 
gegenstandes, seines  Lieblingsschriftstellers  beurtheilt.  Aus 
dieser  Gewöhnung  erklärt  sich  eine  in  unserer  Zeit  beliebte 
Beurlheilungsweise,  die,  wenn  sie  nicht  so  allgemein  verbreitet 
wäre,  wegen  ihres  Widerspruchs  mit  dem  gesunden  Menschen- 
verstände befremden  würde.  Man  hat  einen  Vorstellungskreis, 
z.  B.  den  christlichen,  einen  Schriftsteller,  z.  B.  den  Plato, 
mehr  oder  minder  genau  kennen  gelernt.  Gewisse  daselbst 
vorkommende  Vorstellungsweisen  sind  alte  Bekannte  gewor- 
den; sie  werden  als  christliche,  platonische  gestempelt.  Später 
sieht  man  sich  in  anderen  Ideenkreisen,  in  anderen  Schrift- 
stellern um;  man  findet  seine  alten  Bekannten,  oder  Anderes 
ihnen  sehr  Aehnliches  hier  wieder;  man  sagt  nun  kurzweg; 
siehe  da,  platonische  Vorstellungen,  christliche  Ideen!  Sind 
nun  die  später  kennen  gelernten  Ideenkreise  und  Schriftsteller 
vorchristlich,  vorplatonisch,  so  gereicht  dies  zum  gerechten 
Befremden.  Wie  können  christliche,  platonische  Vorstellungen 
in  vorchristliche  Ideenkreise , vorplatonische  Schriftsteller  kom- 
men! Der  einfache  gesunde  Menschenverstand  würde  vielleicht 
so  schliessen  : Offenbar  waren  diese  im  christlichen  Ideenkreise, 
bei  Plato  vorkommenden  Vorstellungen  schon  früher  vorhanden 
und  haben  sich  durch  die  geschichtliche  Fortpflanzung  auch 
in  die  späteren  Ideenkreise  und  Schriltsteller  übergetragen. 
Springt  doch  keine  Vorstellung,  keine  Idee,  auch  bei  dem  be- 
gabtesten Denker,  wie  Minerva  ohne  Vater  und  Mutter,  d.  h. 
ohne  die  Anregung  vorher  schon  vorhandener  Vorstellungen, 
aus  dem  Haupte  ihres  Urhebers  hervor.  Ein  so  Urlheilender 
würde  aber  hierdurch  nur  seine  Unfähigkeit  zur  Kritik  ver- 
rathen.  Denn  der  Kritiker  schliesst  frisch  zu:  Das  sind  christ- 
liche, platonische  Ideen;  kommen  sie'also  in  früheren  Schriften 
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vor,  so  sind  diese  offenbar  unächt  und  untergeschoben.  Und 
dass  man  auf  diese  logische  Weise  früher  und  heut  zu  Tage 
wirklich  geurtheilt  hat,  beurkunden  z.  B.  die  Untersuchungen 
über  die  Fragmente  der  Pythagoräer  auf  eine  wahrhaft  über- 
raschende Weise;  denn  diese  werden  besonders  deshalb  für 
unächt  erklärt,  weil  sie  voll  platonischer  Vorstellungen  seien. 

Die  aufklärende  d.  h.  zerstörend  aufräumende  Kritik  des 
vorigen  Jahrhunderts  hat  hauptsächlich  auf  dieser  starken  Logik 
gefusst,  und  Kritiker,  die  noch  immer  eines  gewissen  Kredites 
geniessen,  wie  z.  B.  Meiners,  haben  von  ihr  aus  in  der  älteren 
Philosophie  wahrhaft  vandalisch  gehaust  Hätte  diese  Kritik 
Erfolg  gehabt,  so  hätten  wir  an  der  Stelle  der  ältesten  philo- 
sophischen Systeme,  die,  so  wenig  inneren  Werth  man  ihnen 
auch  beilegen  mag,  doch  geschichtliche  Erscheinungen  sind 
und  als  solche  für  die  Einsicht  in  die  Entwicklung  des  mensch- 
lichen Denkens  unschätzbaren  Werth  haben, — Nichts  weiter, 
als  die  aufgeklärte  d.  h.  sehr  magere  und  ideenarme  Moral- 
philosophie des  letzten  Jahrhunderts.  Doch  glücklicher  Weise 
ist  auch  dieser  Sturm  jetzt  fast  vorübergeweht. 

Nach  dieser  offenen  Erklärung  über  die  falsche  Methode, 
nach  welcher,  wie  der  Verfasser  glaubt,  eine  Geschichte  der- 
Philosophie  nicht  geschrieben  werden  darf,  mögen  nun  noch 
einige  kurze  Worte  zur  Erklärung  der  Grundsätze  folgen,  nach 
welchen  er  selbst  seine  Geschichte  zu  schreiben  gedenkt. 

Die  Geschichte  der  Philosophie  bietet  den  Verlauf  eines 
grossartigen  Entwicklungsprocesses  dar,  den  das  Denken  in 
dem  Streben  nach  Erken  ntniss  nach  und  nach  durchgehen 
musste,  ehe  es  auf  die  heutige  Stufe  seiner  Ausbildung  ge- 
langte. Diese  Entwicklung  des  philosophischen  d.  h.  des  Er- 
kenntniss  - Denkens  ist  aber  nur  ein  Theil;  obgleich  der  haupt- 
sächlichste und  höchste,  der  ganzen  geistigen  Entwicklung  des 
Menschengeschlechtes  überhaupt.  Die  Geschichte  der  Philo- 
sophie macht  also  einen  inneren,. wesentlichen  Bestandtheil 
der  gesammten  beschichte  der  menschlichen  Bildung  aus,  und 
beide  können  von  einander  gar  nicht  getrennt  werden.  Die 
Geschichte  der  Philosophie,  aus  diesem  allgemeinen  Entwick- 
lungsgänge des  Menschengeschlechtes  herausgerissen,  bleibt 
geradezu  ganz  unverständlich  und  haltlos.  Zugleich  lehrt  die 
Geschichte,  dass  kein  Denker,  auch  der  selbstständigste  und 
begabteste  nicht,  vermocht  hat,  sich  dem  Einflüsse  dieses 
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allgemeinen  Entwicklungsganges  zu  entziehen , sondern  dass  er, 
bei  allem  Reichthum  geistiger  Begabung  und  eigenen  schöpfe- 
rischen Denkens,  doch  immer  im  Allgemeinen  die  Aufgabe  der 
Philosophie  so  fasst,  wie  sie  ihm  von  dem  zu  seiner  Zeit 
stattftndenden  Bildungszustande  schon  vorbereitet  und  zurecht- 
gelegt war.  Sein  eigenes  Erkenntnissgebäude,  wenn  auch  noch 
so  eigenthilmlich,  ist  also  doch  Nichts  weiter  als  ein  Glied  in 
jener  allgemeinen  Kette,  die  vor  ihm  bestand  und  über  ihn 
hinausreicht.  Jeder  Denker  kann  und  muss  demnach  aus  sei- 
ner Zeit  begriffen  werden,  d.  h.  aus  dem  Entwicklungsstände 
desjenigen  Bildung6krcises,  unter  dem  er  lebte  und  dessen 
Einflüssen  er  unterworfen  war.  Dieser  Bildungsstand  muss 
aber  immer  ein  Ganzes  ausmachen,  und  so  viele  Denker  auch 
zu  einer  und  derselben  Zeit  an  dem  Aufbau  der  Erkenntniss 
arbeiten,  so  können  sie  doch  keine  einander  vollkommen  un- 
gleichartigen Denkrichtungen  verfolgen , sondern  wie  verschie- 
den diese  auch  sein  mögen,  so  müssen  sie  sich  unter  einer 
höheren  Einheit  zusammenfassen  lassen,  deren  verschiedene 
Seiten  Sie  vertreten , und  diese  Einheit  ist  eben  die  Geeammt- 
heit  des  zu  ihrer  Zeit  vorhandenen  Bildungsstandes  selber. 
Der  fortschreitende  Fluss  dieses  allgemeinen  Bildungsganges 
ist  aber  wesentlich  an  die  Zeitfolge  gebunden;  der  Bildungs- 
stand einer  Generation  muss  aus  dem  der  vorhergehenden  her- 
vorgehen und  zu  dem  der  folgenden  hinführen. 

Dies  sind  die  wenigen  Sfitze,  aus  denen  der  Verfasser 
die  Methode  seiner  Darstellung  entwickeln  will.  Sie  haben 
sich  ihm  durch  eine  aufmerksame  und  langjährige  Beschäftigung 
mit  der  Geschichte  der  Philosophie  von  selber  aufgedrftngt 
und  sind  also  nicht  a priori  konstruirt,  wie  der  Kunstausdruck 
lautet,  sondern  ganz  bescheidentlich  a posteriori  aus  den  An- 
deutungen der  Geschichte  selbst  herausgelesen.  Denn  der  Ver- 
fasser läugnet,  wie  er  schon  im  Eingänge  auseinandergesetzt 
hat,  dem  menschlichen  Denken  sowohl  in  der  Philosophie  als 
auch , und  noch  weit  mehr , in  der  Geschichte  durchaus  das 
Vermögen  ab,  irgend  eine  Erkenntniss  a priori  zu  konstruiren, 
da  ihm  sogar  das  Denken,  das  er  das  schöpferische  nennt, 
nur  aus  einem  muthmaasslichen  Ergänzen  der  Erfahrung  be- 
steht, da  wo  diese  mangelhaft  ist,  so  dass  cs  also  ebenfalls 
nur  nach  MaasSgabe  und  Anleitung  der  Erfahrung  stattfinden 
kann,  ebenso  wie  ein  Künstler  die  fehlenden  Theile  eines 
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Kunstwerkes  nur  nach  Anleitung  des  Vorhandenen  zu  ergänzen 
im  Staude  ist. 

Aus  diesen  Sätzen  zieht  er  nun  die  nachstehenden  Folge- 
rungen : 

Erstens.  Der  Gegenstand  einer  Geschichte  der  Philosophie 
ist  die  Darstellung  der  allmählig  vor  sich  gehenden  Entwick- 
lung des  Denkens  und  der  durch  das  Denken  hervorgebrachten 
Erkenntniss.  Diesen  beständigen  Fluss  der  Denkentwicklung 
nachzuweisen,  ist  der  schwierigste , aber  auch  der  einzig  wahr- 
haft zur  Einsicht  in  das  innere  Wesen  der  Philosophie  führende 
Theil  der  Darstellung,  und  ihre  höchste  Aufgabe. 

Zweitens.  Da  die  Entwicklung  des  Denkens  mit  der 
Entwicklung  der  gesammten  geistigen  Bildung  im  innigsten 
Zusammenhänge  steht,  so  ist  in  einer  Geschichte  der  Philo- 
sophie auf  die  Entwicklung  der  allgemeinen  geistigen  Bildung 
die  sorgfältigste  Rücksicht  zu  nehmen.  Alles  daher  ist  in  die 
Darstellung  hereinzuziehen,  was  entweder  den  Bildungsstand 
einer  Zeit  im  Allgemeinen,  oder  den  eines  einzelnen  Denkers 
insbesondere  zu  erklären  im  Stande  ist.  Nichts  darf  fehlen, 
was  zu  dieser  Erklärung  beitragen  kann.  Dies  ist  ein  wesent- 
licher Punkt,  der  bisher  viel  zu  sehr  vernachlässigt  worden 
ist,  denn  ein  paar  magere  Zeitangaben  oder  Lebensnachrichten 
können  von  dem  Bildungsstande  einer  Zeit  oder  eines  Denkers 
nicht  die  geringste  Vorstellung  verschaffen. 

Drittens  endlich.  Da  in  dem  Verlaufe  einer  jeden  orga- 
nischen Entwicklung,  also  auch  in  der  Entwicklung  des  Den- 
kens und  der  Erkenntniss , ein  nothwendiger  innerer  Zusam- 
menhang ist,  der  sich  in  der  Zeitfolge  von  selbst  herausstellen 
muss,  so  ist  damit  auch  ein  ganz  einfaches  äusseres*  Mittel 
gegeben , diesen  inneren  Entwicklungsgang  der  Philosophie  auf- 
zufinden  und  darzustellen.  Dies  ist  die  strenge  Anordnung  der 
geschichtlichen  Erscheinungen  nach  der  Zeitfolge.  Sind  nur 
die  einzelnen  Erscheinungen  in  der  Entwicklung  der  Philosophie 
streng  nach  der  Reihenfolge  geordnet,  nach  welcher  sie  in  der 
Wirklichkeit  ins  Leben  getreten  sind,  so  muss  sich  ein  innerer 
Zusammenhang  in  ihrem  gegenseitigen  Verhältnisse  zu  ein- 
ander von  selbst  herausstellen,  da  er  das  nothwendige  Gesetz 
der  in  ihnen  zum  Vorschein  kommenden  geistigen  Entwicklung 
ist.  Auf  diese  Weise  wird  die  einfache  geschichtliche  Darstel- 
lung der  einzelnen  Erkenntnissgebäude  nachweisen,  ob  sie  zur 
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Entwicklung;  eines  und  desselben  den  einzelnen  Systemen  ge- 
meinschaftlich zu  Grunde  liegenden  Vorstellungskreises  gehören, 
oder  nicht;  und  alle  die  Fragen  über  die  innere  Verwandtschalt 
der  einzelnen  Systeme,  ihre  Anordnung  in  gemeinsame  Schu- 
len u.  dgl.,  welche  namentlich  in  der  ältesten  Philosophie  den 
Geschichtschreibern  so  viel  zu  schaffen  machten  und  bisher 
mit  so  unglücklichem  Erfolge,  so  ungleich  und  willkührlich  ent- 
schieden worden  sind,  werden  sich  dann  von  selbst  beant- 
worten. Dies  ist  für  die  Darstellung  der  ältesten  Philosophie 
von  unendlichem  Werthe,  weil  bekanntlich  gerade  über  diesen 
Punkt  die  geschichtliche  Ueberlieferung,  die  von  den  hirnlosen 
Kompilatoren  des  späteren  Alterthums  herrührt,  vollkommen 
unbrauchbar  ist. 

Bei  diesem  Gange  der  Darstellung  wird  also  gar  Nichts 
von  vorn  herein  bestimmt,  es  werden  keine  Zeitperioden  ge- 
macht, keine  allgemeinen  Charakteristiken  vorausgeschickt, 
keine  tiefsinnigen  Deduktionen  a priori  gegeben , sondern  die 
Geschichtserzählung  und  die  Darstellung  der  Lehrgebäude,  nach 
der  Zeitfolge  geordnet,  tritt  ganz  schlicht  einher,  und  erst 
wenn  der  geschichtlich  überlieferte  Stoff  dem  Leser  vor  den 
Augen  liegt,  dann  wird  der  Verfasser  sich  mit  den!  Leser  über 
die  philosophischen  Erscheinungen  verständigen,  und  die  all- 
gemeinen Gesetze  des  Denkentwicklungsganges  aus  den  vor- 
getragenen Thatsachen  abzuleiten  versuchen.  Alsdann  kann 
der  Leser  mit  voller  Sachkenntniss  urtheilcn  , und  kommt  zwar 
dadurch  um  jene  schönen  Redensarten  von  Materialismus  und 
Idealismus,  Subjektivität  und  Objektivität  u.  dgl.,  gewinnt  aber 
wie  der  Verfasser  hofft,  eine  und  die  andere  wirkliche  Ein- 
sicht in  das  Wesen  der  Spekulation. 

Wenn  nur  auf  diese  Weise  eine  nachweisbar  richtige, 
dabei  zugleich  anschauliche  und  lesbare  Darstellung  von  der 
Entwicklung  der  Philosophie  und  den  in  derselben  wirkenden 
Gesetzen  entsteht,  so  wird  es  dem  Leser  wahrscheinlich  voll- 
kommen gleichgültig  sein,  welche  Regeln  der  Verfasser  sich 
selber  auferlegt  hat,  um  zu  diesem  Ziele  zu  gelangen,  auf 
welchem  mühseligen  Wege  er  zu  der  Kqnntniss  des  Stoffes 
gekommen  ist,  der  in  diesem  Werke  vorgelegt  werden  soll, 
und  wie  grosse  oder  wie  kleine  Anstrengung,  welche  Studien, 
welche  Kombinationen  und  welches  oft  erschöpfende  Nachsin- 
nen, wie  viele  Arbeitstage  und  Nachtwachen  es  den  Verfasser 
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gekostet  hat,  ehe  er  aus  diesem  Stoffe  seine  Resultate  fand, 
wie  viel  Fehlversuche  und  durchstrichene  Blätter  endlich  in 
den  Papierkorb  wunderten , ehe  aus  den  gefundenen  Resultaten 
eine  einfache  schlichte  Darstellung  wurde,  die  von  dem  Chaos, 
in  welchem  der  Verfasser  den  Gegenstand  antraf,  hoffentlich 
nur  noch  eine  schwache,  verzeihliche  Rückerinnerung  anregt. 

Der  Leser  wird  sich  um  Alles  dieses  ebensowenig  küm- 
mern, als  der  Beschauer  eines  Gemäldes  darnach  fragt,  welche 
Arbeit  und  Mühe  es  den  Maler  kostete,  welche  Kunstgriffe  bei 
der  Farbenmischung,  der  Führung  des  Pinsels,  der  Vertheilung 
von  Licht  und  Schatten,  zur  Ausführung  des  Bildes  angewandt 
wurden ; wenn  nur  das  Gemälde  gut  ist.  Der  Mann  vom  Hand- 
werk erräth  am  Ende  die  gebrauchtet)  Kunstmittel  doch  und 
weiss  die  aufgewandte  Mühe  zu  schätzen.  Darum  scheinen 
diejenigen  etwas  sehr  Nutzloses  zu  unternehmen,  die  des  Brei- 
teren die  Regeln  aufstellen,  wie  eine  gute  Geschichte  der  Phi- 
losophie geschrieben  werden  müsse;  sie  hätten  eine  solche 
nur  schreiben  sollen. 

Dies  mag  genügen,  um  von  den  Ansichten  des  Verfassers 
über  das  Wesen  der  Philosophie,  ihre  Geschichte,  und  über 
die  Methode  ihrer  Geschichtschreibung  Rechenschaft  zu  geben, 
und  den  Leser  sogleich  auf  den  Standpunkt  zu  versetzen,  von 
welchem  aus  die  nun  folgende  Darstellung  unternommen  wor- 
den ist. 
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Vorbemerkung. 

Die  Anfänge  unserer  abendländischen  Philosophie  gehen, 
wie  wir  gesehen  haben,  durch  die  Vermittlung  der  griechi- 
schen Spekulation  und  des  jüdisch -christlichen  Ideenkreises 
bis  auf  die  ägyptische  und  baktrisch-persische  Glaubenslehre 
zurück.  Den  wesentlichen  Zusammenhang  dieser  beiden  Glau- 
benskreise mit  der  späteren  Entwicklung  der  philosophischen 
und  religiösen  Spekulation  wird  der  weitere  Verlauf  dieses 
Werkes  in  sein  völliges  Licht  setzen  und  über  allen  Zweifel 
erheben.  Mit  einer  Darstellung  dieser  beiden  Glaubenskreise 
müssen  wir  also  die  Geschichte  unserer  abendländischen  Phi- 
losophie beginnen.  Hierdurch  sehen  wir  uns  auf  ein  für 
unsere  heutige  Denkweise  ganz  fremdartiges  und  an  sich  sehr 
dunkles  Gebiet  geführt,  auf  das  Gebiet  der  alten  Religionen. 
Fremdartig  erscheint  dasselbe  in  doppelter  Hinsicht:  einmal 
hier  an  diesem  Platze  in  seiner  Verbindung  mit  der  Philoso- 
phie; denn  die  bei  weitem  grössere  Mehrzahl  unserer  Zeitge- 
nossen hat  sich  wohl  daran  gewöhnt,  Philosophie  und  Religion 
als  zwei  ganz  verschiedenartige,  ja  wohl  entgegengesetzte 
Ideenkreise  zu  betrachten.  Dann  aber  möchten  diese  alten 
Religionskreise  auch  an  sich  unserer  modernen  Denkweise 
höchst  fremdartig  erscheinen,  da  die  Spekulation,  welche  in 
ihnen  enthalten  ist,  an  Inhalt  und  Form  gar  sehr  von  dem 
abweicht,  was  wir  in  den  neueren  philosophischen  und  reli- 
giösen Systemen  unter  diesem  Namen  zu  begreifen  gewohnt 
sind.  Dunkel  aber  ist  dieses  Gebiet  in  jeder  Hinsicht.  Es 
gehört  den  Anfängen  der  Geschichte  zu,  die  uns  nur  höchst 
lückenhaft  bekannt  sind,  so  dass  es,  wie  jeder  Kenner  zugeben 
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wird , höchst  schwierig  ist , aus  den  vereinzelt  in  den  ver- 
schiedenartigsten Literaturen  uns  überkommenen  Nachrichten 
ein  cinigermaassen  zusammenhängendes  Ganze  in  übersicht- 
licher Darstellung  zu  geben.  Es  begreift  sich  aber  von  selbst, 
dass  die  Kcnntniss  der  ältesten  Geschichte  zu  dem  Verständ- 
nisse dieser  religiösen  Vorstellungskreise  unumgänglich  nöthig 
ist;  denn  ohne  diese  Kcnntniss  ermangeln  die  ältesten  Reli- 
gionskreise jedes  festen  Bodens,  und  bleiben  selber  unbegreif- 
lich, weil  man  sich  keinen  Begriff  von  den  Bildungszuständen 
und  den  geschichtlichen  Bedingungen  machen  kann,  aus  denen 
sie  hervorgegangen  sind.  Dazu  kommt  denn,  dass  diese  Re- 
ligionskrcise  uns  bisher  nur  sehr  mangelhaft  bekannt  waren, 
weil  die  mittelbaren  Quellen,  aus  denen  wir  ihre  Kcnntniss 
lange  Zeit  hindurch  allein  schöpfen  konnten,  die  Nachrichten 
der  griechischen  und  römischen  Schriftsteller,  nur  sehr  spär- 
lich fliessen;  die  unmittelbaren  Quellen  aber,  die  noch  erhal- 
tenen Originaldenkmäler,  in  Sprachen  und  Literaturen  sich 
linden,  die  früher  uns  gänzlich  unbekannt  waren,  erst  seit 
Kurzem  zugänglich  geworden  sind,  und  deshalb  auch  nur 
noch  wenig  angebaut  und  gepflegt  werden.  Es  ist  daher  auf 
diesem  Gebiete  noch  Alles  neu  zu  schaffen.  Die  Untersu- 
chungen müssen  zum  grössten  Theile  frisch  angestellt  und 
begründet  werden,  und  ehe  sie  nur  ein  freies  Feld  finden 
können,  sind  erst  irrige  Ansichten  zu  beseitigen,  die  aus  der 
bisherigen  Unkunde  der  wahren  Sachverhältnisse  nothwendig 
hervorgehen  mussten.  Die  Darstellung  dieser  ältesten  Glau- 
benskreise gehört  also  zu  den  schwierigsten  und  mühseligsten 
Gegenständen  in  der  Geschichte  der  Philosophie,  obschon  diese 
an  schwierigen  Parthieen  eben  keinen  Mangel  leidet;  zugleich 
gehören  solche  Untersuchungen  vielleicht  zu  den  undankbar- 
sten , weil  sie  für  die  meisten  wohl  nur  einen  geringen  Reiz 
haben,  da  sie  den  Tagesinteressen  scheinbar  so  fern  stehen, 
und  unsere  Zeitgenossen  ohnehin  geneigt  sind,  der  deutschen 
Gelehrsamkeit  den  Vorwurf  zu  machen,  sie  vernachlässige 
über  nutzlosen  Untersuchungen  der  abgelegensten  Vergangen- 
heit das  Nothwendige  der  nächsten  Gegenwart.  Nichtsdesto- 
weniger können  sie  nicht  umgangen  werden,  weil,  ganz  abge- 
sehen davon,  dass  mehrere  der  hauptsächlichsten  noch  heute 
bei  uns  geltenden  Vorstellungen  unseres  religiösen  Ideenkrei- 
ses in  jenes  graue  Alterthum  hineinreichen  und  geradezu  in 
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diesen  beiden  ältesten  Glaubenskreisen  wurzeln,  die  Feststel- 
lung richtiger  Ansichten  über  die  Anlange  der  Spekulation 
einen  entscheidenden  Einfluss  auf  das  Verständniss  der  ganzen  • 

alten  Philosophie  ausübt,  indem  davon  die  richtige  Einsicht  in 
den  Entwicklungsgang  der  alten  Spekulation  zu  einem  grossen 
Theile  abhängt 

Wegen  der  eigenthümlichen  Schwierigkeiten  des  Gegen- 
standes muss  aber  die  Untersuchung  mit  der  grössten  Schärfe 
und  Umsicht  geführt  werden,  und  der  ganze  Gang  unserer 
Darstellung  muss  sich  hiernach  bestimmen.  Um  dein  Anstoss 
zu  begegnen , den  man  daran  nehmen  könnte , dass  die  An- 
fänge der  Philosophie  auf  religiöse  Ideenkreise  zurückgefiihrt 
werden,  ist  es  vor  Allem  nöthig,  das  Verhältniss  der  Philo- 
sophie zur  Religion  näher  zu  erörtern.  Dann  muss,  um  die 
richtige  Auffassung  jener  ältesten  religiösen  Vorstellungskreise 
vorzubereiten,  die  wesentliche  Verschiedenheit  der  älteren  Spe- 
kulation von  der  modernen,  und  zwar  nicht  blos  in  Bezug  auf 
jene  beiden  ältesten  Glaubenskreise,  sondern  auch  hinsichtlich 
der  ältesten  griechischen  Philosophen  bis  auf  Plato  herab,  ins 
Klare  gesetzt  werden;  denn  die  Misskennung  dieser  grossen 
Verschiedenheit  hat  dem  Verständnisse  nicht  blos  der  älteren 
Religionen,  sondern  auch  der  ganzen  älteren  Philosophie  hem- 
mend entgegengestanden.  Erst  wenn  die  irrigen  Ansichten  über 
diese  beiden  Punkte  beseitigt  sind,  können  wir  zur  Darstellung 
der  ältesten  Glaubenskreise  „übergehen.  Zu  diesem  Ende  sollen, 
um  für  die  Darstellung  den  nöthigen  sichern  Boden  zu  gewin- 
nen, zuvörderst  die  geschichtlichen  Bezüge  und  Verhältnisse, 
welche  zwischen  den  westasiatischen  Nationen  und  den  Völ- 
kern des  Mittelmeeres  stattländen,  in  einer  kurzen  Uebersicht 
vorausgeschickt  werden,  wobei  wir  versuchen  wollen,  soweit 
es  bis  jetzt  möglich  ist,  Licht  und  Ordnung  in  das  dunkle 
Chaos  der  Urgeschichte  zu  bringen.  An  diese  Uebersicht  der 
Urgeschichte  soll  sich  eine  Erörterung  der  ältesten  Götterbe- 
grifle  bei  den  Hauptvölkern  anschliessen , damit  der  Leser  im 
Stande  ist,  die  Entwicklung  der  eigentlichen  religiösen  Speku- 
lation von  ihren  Anfängen  an  zu  verfolgen.  Nachdem  der 
Leser  auf  diese  Weise  in  den  Besitz  aller  zu  einem  tieferen 
Verständnisse  nöthigen  Vorkenntnisse  gesetzt  ist,  soll  dann 
die  Darstellung  jener  beiden  ältesten  spekulativen  Glaubensleh- 
ren selbst  folgen.  Die  Darstellung  dieser  beiden  Glaubenslehren 
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wird  unmittelbar  aus  den  Originalquellen  geschöpft  sein;  und 
damit  der  Leser  auch  hier  mit  eigenen  Augen  sehen,  und 
sich  sein  Urtheil  selbst  bilden  kann,  soll  der  Darstellung  jedes 
Glaubenskreises  eine  Uebersicht  der  Quellen  und  besonders 
der  Originaldenkmäler,  welche  uns  von  den  religiösen  Lite- 
raturen jener  alten  Völker  in  ihren  Ursprachen  noch  übrig 
geblieben  sind,  vorausgehen,  und  ein  Abriss  seiner  geschicht- 
lichen Entstehung,  soweit  sich  dieselbe  noch  erkennen  lässt, 
folgen , so  dass  die  Summe  dessen , was  wir  von  diesen  Din- 
gen Wissen  und  nicht  wissen  können , dem  prüfenden  Auge 
des  Lesers  eben  so  klar,  als  dem  des  Verfassers,  vorliegt. 
Endlich  sollen  zu  allen  diesen  Untersuchungen  in  den  Noten 
die  betreffenden  Stellen  der  Quellendenkmäler,  aus  welchen 
der  Verfasser  seine  Resultate  geschöpft  hat,  in  den  Original- 
sprachen selbst  mit  genauester  grammatischer  Interpretation 
angeführt  werden.  So  kann  der  sachkundige  Leser  dem  Ver- 
fasser bis  in  die  kleinste  Einzeluntersuchung  auf  jedem  Schritte 
nachgehen,  und  ist  nicht  gezwungen,  irgend  Etwas,  weder 
Grosses  noch  Kleines,  bios  auf  Treue  und  Glauben  anzuneh- 
men. Wenn  zuletzt  die  Darstellung  mit  einer  Charakteristik 
und  Reurtheilung  des  spekulativen  Gehaltes  dieser  Glaubens- 
lehren und  des  Standpunktes  der  in  ihnen  hervortretenden 
Denkentwicklung  schliesst,  um  später  die  Anfänge  der  grie- 
chischen Philosophie  an  diese  Glaubenskreise  anknüpfen  zu 
können,  so  wird  der  aufmerksanje  Leser,  der  die  Mühe  des 
Nachsludirens  nicht  gescheut  hat,  sowohl  über  den  vorgetra- 
genen Stoff,  wie  über  des  Verfassers  Darstellung  ein  selbst- 
ständiges Urtheil  zu  bilden  vollkommen  im  Stande  sein. 

Der  Verfasser  hat  diese  Methode  der  Darstellung,  welche 
dem  Leser  die  genaueste  Kontrole  möglich  macht,  eines- 
theils  deshalb  gewählt,  weil  sie  überhaupt  bei  wissenschaft- 
lichen Untersuchungen  die  allein  würdige  ist;  denn  sie  ge- 
währt dem  Leser  an  der  Seite  des  Verfassers  die  Stellung 
des  Mitforschers;  unter  Männern  aber  belehrt  Keiner,  sondern 
aus  dem  Gegenstände  lernen  Alle,  der  Verfasser  zuerst,  die 
Leser  nachher.  Anderntheils  schien  eine  solche  Darstellungs- 
weise doppelt  nöthig  in  einem  Wissensgebiete,  das  noch  so 
gut  wie  unbekannt  ist,  eben  erst  beginnt  von  einzelnen  For- 
schern angebaut  zu  werden,  und  weitausgedehnte  Studien  in 
Sprachen  und  Literaturen  nöthig  macht,  die  einzeln  schon 
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nicht  Vielen,  in  ihrer  Gesamintheit  aber  wohl  noch  Wenige- 
ren vertraut  sind;  ein  Wissensgebiet  daher,  welches  bis  jetzt 
ein  Tummelplatz  der  windigsten  Hypothesensucht  war,  so 
dass  es  bei  den  nüchternen  Beurtheilem  seinen  Kredit  sich 
erst  noch  zu  erwerben  hat. 

Glücklicher  Weise  ist  die  auf  diese  schwierigen  Unter- 
suchungen verwandte  Mühe  nicht  ohne  Frucht,  und  der  Ver- 
fasser hofft,  am  Ende  der  Darstellung  werde  dies  dunkle 
Gebiet  wenigstens  in  seinen  Hauptzügen  aufgehellt  vor  dem 
Geiste  des  Lesers  liegen,  und  keine  wesentliche  Frage  ohne 
Antwort  geblieben  sein.  Denn  ein  grosser  Theil  der  scheinbar 
undurchdringlichen  Dunkelheit,  in  welche  uns  diese  frühen 
Zeiten  verhüllt  waren,  hatte  seinen  Grund  nicht  sowohl  in  der 
Mangelhaftigkeit  der  auf  uns  gekommenen  Quellen,  als  viel- 
mehr in  der  Mangelhaftigkeit  unserer  gewöhnlichen  Studien. 
Denn  das  nöthige  Material  lag  in  so  verschiedenartigen  Sprach- 
und  Literaturkreisen  zerstreut,  dass  sich  nicht  leicht  bei  einem 
einzelnen  Forscher  die  nöthige  Mannigfaltigkeit  der  dazu 
gehörigen  Vorstudien  vereinigt  fand,  der  Einzelne  daher,  in 
den  beschränkten  Kreis  seiner  Kenntnisse  eingeschlossen,  nie- 
mals den  ganzen  Stoff  gesammelt  übersah.  Der  Verfasser, 
von  dieser  Wahrheit  frühzeitig  durchdrungen,  hat  daher  die 
Mühe  nicht  gescheut,  die  zur  philosophischen  Quellenforschung 
nöthigen  Sprachstudien  zu  unternehmen,  und  hofft  durch  sein 
Beispiel  Jüngere  zu  ermuntern,  auf  dem  von  ihm  angebahnten 
Wege  weiter  zu  gehen,  und  ihren  Vorgänger  bald  durch  voll- 
ständigere Resultate  in  den  Schatten  zu  stellen.  Denn  weit 
gefehlt,  dass  diese  Untersuchungen  geschlossen  wären,  so  sind 
sie  vielmehr  kaum  erst  eröffnet,  und  verheissen  dem  Fleisse 
des  beharrlichen  Forschers  noch  reiche  Ausbeute. 

Verfolgen  wir  nun  die  Reihe  unserer  Untersuchungen  nach 
dem  eben  vorgezeichneten  Gange. 
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Erstes  Kapitel. 

Zwei  Glaubenskreise,  der  ägyptische  und  der  baktri- 
sche,  sind  es,  aus  denen  unsere  philosophische  Bildung  hervor- 
gegangen ist.  Ans  diesen  beiden  Glaubenskreisen  entwickelte 
sich  zunächst  die  griechische  Philosophie.  Ein  anderer  Glau- 
benskreis  wiederum  ist  es,  der  christliche,  ebenfalls  in  jenen 
beiden  früheren  wurzelnd,  der  durch  seinen  Einfluss  die  grie- 
chische Philosophie  umgebildet,  und  die  des  Mittelalters  her- 
vorgebracht hat.  Und  aus  dem  Zusammenstoss  des  christlichen 
Glaubenskreises  und  der  in  ihm  ausgebildeten  Philosophie  mit 
der  seit  der  Wiederherstellung  der  Wissenschaften  neu  er- 
weckten griechischen  Geistesbildung  entstand  unsere  heutige 
Philosophie.  Aus  religiösen  Ideenkreisen  ist  also  die  Philo- 
sophie entsprungen,  durch  einen  religiösen  Ideenkreis  ist  sie 
umgebildet  worden,  und  aus  dem  Kampfe  mit  diesem  religiö- 
sen Ideenkreise  ist  ihre  heutige  Gestaltung  hervorgegangen. 

Die  Verbindung  der  Philosophie  mit  den  religiösen  Ideen 
ist  also  für  jeden  Unbefangenen  offenbar;  und  eine  Einsicht 
in  die  Entwicklung  der  Philosophie  ohne  Bezugnahme  auf  die 
religiösen  Ideen  ist  ganz  unmöglich.  Der  Verlauf  dieser  Un- 
tersuchungen wird  die  religiöse  Eigenschaft  der  ganzen  älte- 
ren griechischen  Philosophie  klar  herausstellen.  Während  des 
ganzen  Mittelalters  fand  eine  enge  Verbindung  zwischen  Phi- 
losophie und  Religion,  und  zwar  in  einem  so  hohen  Grade 
statt,  dass  die  Philosophie  der  Religion  untergeordnet  war. 
Erst  in  den  letzten  Jahrhunderten,  als  die  Denker  sich  des 
Zwiespaltes  zwischen  den  herrschenden  Glaubenslehren  und 
ihren  eigenen  Ansichten  bewusst  wurden,  suchten  sie,  zur 
Sicherung  ihrer  Denkfreiheit,  die  Philosophie  von  der  Religion 
zu  trennen,  und  ihr  eine  selbstständige  Stellung  zuzueignen. 
Aus  dieser  Denkweise  rühren  die  Versuche  der  Neueren  her, 
die  Geschichte  der  Philosophie  ohne  Berücksichtigung  der  reli- 
giösen Ideen  aufzustellen  und  über  die  enge  Verbindung,  die 
zwischen  Religion  und  Philosophie  stattfindet,  hinwegzusehen. 
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Die  Mangelhaftigkeit  dieser  Versuche  und  die  ungenügende 
Einsicht,  die  sie  in  die  Entwicklung  der  Philosophie  gewähren, 
sind  eine  nothwendige  Folge  dieser  Einseitigkeit.  Erst  die 
alierneueste  Zeit  hat  die  Einheit  der  Religion  und  der  Philo- 
sophie wieder  erkannt,  und  beide  eine  Zeitlang  getrennte 
Ideenkreise  wieder  mit  einander  zu  verschmelzen  gesucht, 
ohne  dass  jedoch  einer  dieser  Versuche  hätte  zu  allgemeiner 
Geltung  gelangen  können. 

Die  Einheit  von  Religion  und  Philosophie  ist  also  eine 
Wahrheit,  welche  an  die  Spitze  einer  jeden  Geschichte  der 
Philosophie  gestellt  werden  muss.  Da  aber  dieser  Satz  auf 
die  ganze  Behandlungsweise  der  Geschichte  der  Philosophie 
entscheidenden  Einfluss  hat  und  für  ihr  innerstes  Wesen 
maassgebend  ist,  so  bedarf  er  einer  genaueren  Beleuchtung. 

Zuvörderst  muss  das  Vorurthei!  beseitigt  werden,  als 
seien  die  alten  Religionen  Nichts,  wie  Mythologieen  gewesen: 
jene  aus  Volksvorstelluugen  zusammengesetzten  Kreise  von  Göt- 
tergeschichten, Sagen  und  Mährchen,  die  uns  am  bekanntesten 
sind,  weil  sie  uns  in  den  Werken  der  Künstler  und  Dichter 
begegnen.  Denn  gerade  dieser  Theil  der  religiösen  Vorstel- 
lungen ist  es,  welcher  den  geeignetsten  Stoff  für  die  Schöpfun- 
gen der  Phantasie  darbietet,  weil  er  der  menschlichste  ist, 
da  er  seiner  Natur  nach  nichts  Anderes  sein  kann,  als  ein 
getreues  Spiegelbild  derjenigen  Volkszustände,  in  welchen  er 
entstanden  ist,  während  die  höheren  religiösen  Vorstellungen, 
die  eigentlichen  Götterbegriffe,  in  demselben  Maasse,  wie  sie 
reiner  sind  und  ihrem  Gegenstände  angemessener,  sich  der 
menschenähnlichen  Vorsteliungs-  und  Darslcllungsweise  ent- 
ziehen. Zugleich  ist  jener  Vorstellungskreis  der  bei  dem  Volke 
am  weitesten  verbreitete,  weil  er  auch  der  niedrigsten  Fas- 
sungskraft verständlich  ist.  Kein  Wunder  also,  dass  die  Dich- 
ter und  die  Künstler,  denen  die  Darstellung  und  Verschönerung 
der  menschlichen  Natur  und  des  menschlichen  Lebens,  nach 
dem  Wesen  der  Kunst,  höchste  Aufgabe  ist,  sich  vorzugsweise 
diesem  Vorstellungskreise  anschtiessen , und  auch  selbst  die 
höheren  religiösen  Vorstellungen  in  eine  solche  Form  ein- 
hüllen , da  sie  nur  unter  dieser  Einkleidung  einer  schönen 
Darstellung  fähig  werden.  Ein  jeder  Glaubenskreis  hat  diese 
Mährchen-  und  Sagenhülle  um  sich ; in  keinem  aber  ist  er 
der  eigentliche  Kern.  Um  sich  lebhaft  hiervon  zu  überzeugen, 

Röth,  Philosophie.  I.  2.  Aufl.  4 


Digitized  by  Google 


50 


DIE  AFXTESTF.  SPEKULATION. 


braucht  man  sich  nur  die  christliche  Kunst  und  Dichtung  vor 
die  Erinnerung  zu  rufen,  und  man  wird  dasselbe  Verhältnis 
zur  Religion  wieder  finden;  denn  die  menschliche  Natur  bleibt 
sich  überall  gleich.  Ebenso  lächerlich,  wie  es  also  wäre,  wenn 
man  der  christlichen  Religion  keine  tieferen  Vorstellungen  zu- 
schreiben wollte,  als  diejenigen,  welche  den  Darstellungen  der 
christlichen  Kunst  zu  Grunde  liegen,  ebenso  ungerecht  ist  es, 
wenn  man  die  alten  Religionen  blos  auf  jenen  Vorstellungs- 
kreis beschränken  will,  welcher  sich  in  den  Werken  der  alten 
Künstler  und  Dichter  vorfindet. 

Ausser  den  Bedürfnissen  seiner  Phantasie  hat  aber  jedes 
Volk  auch  noch  die  seines  Herzens,  seiner  frommen  Gefühle, 
und  die  seines  Verstandes,  der  Erkenntniss.  Jede  alte  Reli- 
gion hat  also  ausser  jenem  Sagenkreise,  welcher  der  Phantasie 
seinen  Ursprung  verdankt,  auch  noch  andere  Theile,  welche 
aus  diesen  beiden  letzteren  Seelenkräften , dem  Gefühle  und 
dem  Verstände,  hervorgegangen  sind.  Seine  frommen  Gefühle 
befriedigt  es  durch  die  seinen  Göttergestalten  gezollte  Vereh- 
rung und  seinen  Gottesdienst;  die  Bedürfnisse  seines  Verstan- 
des durch  eine  Glaubenslehre,  eine  religiöse  Spekulation. 

Es  ist  natürlich,  dass  der  Götterglaube  und  die  Götter- 
verehrung früher  vorhanden  waren , als  die  religiöse  Speku- 
lation ; denn  die  Bedürfnisse  des  Herzens  sind  am  ersten 
wach,  die  Bedürfnisse  des  Verstandes  dagegen  werden  erst 
bei  einer  steigenden  geistigen  Bildung  rege. 

Die  Geschichte  aller  alten  Religionen  weist  daher  eine 
Zeit  nach , wo  eine  verhältnissmässig  nur  kleine  Anzahl  von 
Götterbegriffen  vorhanden,  und  die  Götterverehrung  noch  sehr 
einfach  war.  Die  GötterbegrifTe  selbst  waren  aus  der  äusseren 
Natur  entnommen;  die  Götterverehrung  ging  aus  dem  mensch- 
lichen Bedürfniss  hervor.  Die  sinnliche  Wahrnehmung  der 
grossen  Wesen  und  Kräfte,  welche  das  Ganze  des  Weltalls 
ausmachen  und  in  demselben  das  allgemeine  Leben,  jenen 
regelmässigen  Wechsel  der  Erscheinungen  hervorbringen,  von 
denen  der  Zustand  des  menschlichen  Lebens  und  die  Befrie- 
digung seiner  Bedürfnisse  abhängig  ist:  dies  gab  den  Stoff  zu 
den  Göttervorstellungen.  Der  nalürliche  Wunsch,  diese  Wesen 
sich  geneigt  zu  machen,  ihre  Gunst  sich  zu  erwerben,  ihre 
Ungunst  bei  dem  Gefühle  begangener  Fehler  abzuwenden, 
künftige  Wohlthaten  zu  erflehen,  für  erhaltene  zu  danken  — 
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kurz  das  Bedürfniss  des  menschlichen  Herzens  in  den  wech- 
selnden Zuständen  des  täglichen  Lehens  war  es,  welches  die 
erste  Götlerverehrung  hervorrief.  Beide,  Göiterglaube  und 
Götterverehrung,  waren  gegründet  in  dem  Gefühl  von  der 
überwältigenden  Grösse  und  Macht  der  umgebenden  Natur  und 
von  der  Schwäche  und  Abhängigkeit  des  in  ihr  lebenden 
menschlichen  Geschlechtes.  Daher  zeigt  die  Geschichte  aller 
alten  Religionen,  dass  die  ersten  GötterbegrifTe  aus  der  An- 
schauung der  Aussenwelt  hervorgegangen  und  auf  die  Aussen- 
weit  bezügliche  Begriffe  waren.  Das  Weltall  selbst  und  seine 
grossen  Theile  mit  den  in  ihm  thätigen  Kräften:  die  ernäh- 
rende Erde,  — das  Alles  umspannende  Himmelsgewölbe,  — 
die  grossen  Himmelskörper:  Sonne  und  Mond,  — Licht  und 
Finsterniss,  — Feuchtigkeit  und  Wärme,  die  Quellen  alles 
Wachslhums  und  alles  Lebens  — dies  waren  die  ältesten  Göt- 
terbegrifFe.  Dies  beweist  die  Religionsgeschichte  aller  alten 
Völker,  die  eine  selbstständige  Bildung  hatten,  der  Aegypter, 
Baktrer,  Inder,  Chinesen.  Alle  anderen  Ansichten,  die  einen 
Fetischismus,  Thierdienst  u.  dgl.  als  die  ältesten  Formen  der 
Religion  annehmen,  sind  Träume  der  Neueren,  namentlich  erst 
aus  den  letzten  Jahrhunderten,  von  denen  die  Geschichte  der 
ältesten  Religionen  Nichts  weiss,  hergeholt  von  den  heutigen 
Formen  schon  wieder  gesunkener  Civilisationen , die  ohne 
Grund  als  Formen  entstehender  Gesittung  betrachtet  und  auf 
die  ältesten  Zeiten  willkührlich  und  nach  blossen  Hypothesen 
übergetragen  wurden. 

Bei  dem  längeren  Bestand  der  menschlichen  -Gesellschaft 
schloss  sich  nun  an  diese  aus  der  Anschauung  der  äusseren 
Natur  hervorgegangenen  GötterbegrifTe  eine  zweite  untergeord- 
nete Reihe  von  Göttervorstellungen  an,  welche  aus  dem  Kreise 
der  Geschichte  und  des  Menschenlebens  selbst  sich  entwickel- 
ten. Diese  Göttervorstellungen  entstanden  aus  geschichtlichen 
Erinnerungen.  Es  sind  menschliche  Persönlichkeiten,  die  aus 
irgend  einein  Grunde  in  dem  Andenken  der  Nachkommen  fort-  * 
lebten,  und  sich  deshalb  in  ihrer  Vorstellung  als  höhere  We- 
sen von  der  namenlosen  Schaar  der  übrigen  abgeschiedenen 
Seelen  absonderten.  Die  Entstehung  dieser  GötterbegrifTe  ist 
also  schon  deshalb  später,  weil  sie  den  Glauben  an  eine 
Fortdauer  der  Seelen  nach  dem  Tode  voraussetzt;  demunge- 
achtet  aber  reicht  sie  schon  in  die  ältesten  Zeiten  der  uns 
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bekannten  Geschichte  und  in  die  Anfänge  der  menschlichen 
Gesittung  zurück.  Demi  der  Wunsch  l'ortzulcben  liegt  so  tief 
in  der  menschlichen  Brust,  die  Vorstellung  von  einer  gänzli- 
chen Vernichtung  ist  dem  Gefühle  so  anstössig  und  unerträg- 
lich, dass  der  Glaube  an  eine  Fortdauer  der  abgeschiedenen 
Seelen,  und  wenn  auch  nur  als  Schattengestalten,  schon  in 
den  frühesten  Zeiten  mit  dem  ersten  Erwachen  des  Nachden- 
kens sich  einstellen  musste.  Und  in  der  That  findet  sich  schon 
in  den  ältesten  Religionen  bei  den  Anfängen  unserer  geschicht- 
lichen Erinnerungen  die  Vorstellung  von  einer  Unterwelt  als 
einem  Sammelplätze  der  Schatten,  der  abgeschiedenen  Seelen; 
eine  Vorstellung,  aus  welcher  dann  die  vollständige  Lehre 
von  einem  anderen  Leben  nach  dem  Tode,  als  dem  eigent- 
lichen Haupttheiie  unseres  Daseins,  und  von  dem  engen  Wech- 
seiverhältniss  dieser  beiden  Theile  durch  die  in  dem  jenseitigen 
Leben  eintretende  Vergeltung  des  diesseitigen,  sich  erst  nach 
und  nach  entwickelte.  Sobald  aber  einmal  in  dem  Glauben 
an  eine  Fortdauer  der  Seelen  nach  dem  Tode  die  Möglichkeit 
gegeben  war,  sich  einen  Verstorbenen  als  fortlebend  und 
fortwirkend  zu  denken,  so  erklärt  sich  die  Erhebung  geschicht- 
licher Persönlichkeiten  zu  götterähnlichen  Wesen  vollkommen 
aus  der  Art  und  Weise,  wie  das  Andenken  an  eine  bedeu- 
tende Persönlichkeit  sich  fortzupflanzen  pflegt  Denn  es  ist 
eine  allgemeine  Erscheinung,  welche  sich  durch  die  ganze 
Geschichte  hindurchzieht,  dass  das  Andenken  an  bedeutende 
Menschen,  je  mehr  es  im  Laufe  der  Zeit  in  der  Erinnerung 
der  Nachkommen  an  Bestimmtheit  und  Schärfe  verliert,  um 
so  mehr  ins  Grosse  und  Wunderbare  sich  steigert,  bis  solche 
Persönlichkeiten  in  der  Vorstellung  der  späteren  Geschlechter 
geradeswegs  zu  übermenschlichen  Wesen  werden.  Ihre  Ver- 
ehrung, die  im  Anlänge  aus  Bewunderung,  Dankbarkeit  oder 
Furcht  hervorging,  wird  dann  bei  den  späteren  Geschlechtern 
dem  Dienste  der  eigentlichen  Gottheiten,  der  ursprünglichen 
Götterbegrifle  gleichgestellt,  und  so  entwickelt  sich  der  bei 
den  meisten  Nationen  wahrnehmbare  Dienst  der  Verstorbenen. 
Ja,  indem  die  mit  solchen  Persönlichkeiten  verbundene  ge- 
schichtliche Erinnerung,  ins  Wunderbare  ausgeschmückt,  die 
Phantasie  der  Menge  mehr  anspricht  und  ihrer  Fassungskraft 
zugänglicher  ist,  als  die  eigentlichen  allgemeineren  und  darum 
immer  unbestimmteren  Götterbegrifle  selbst,  so  tritt  in  den 


Digitized  by  Google 


ERSTES  KAPITEL. 


53 


meisten  Glaubenskreisen  die  Erscheinung  ein,  dass  der  Dienst 
der  Verstorbenen  mit  dem  Laufe  der  Zeit  immer  mehr  zur 
nimmt,  und  zuletzt  den  Dienst  der  allgemeinen  GötterbegrifTe 
fast  verdrängt.  Diese  Erscheinung  findet  sich  daher  auch  in 
den  meisten  älteren  Religionen,  einige  wenige  ausgenommen, 
wo  besondere  religiöse  Verbote  dem  Dienste  der  Verstorbenen 
entgegenstehen,  wie  z.  B.  in  der  jüdischen. 

Demnach  findet  sich  in  den  meisten  älteren  Glaubenskrei- 
sen eine  doppelte  Klasse  von  GötterbegrifTen,  die  eine  hervor- 
gegangen aus  der  Anschauung  der  Natur,  die  andere  hervor- 
gegangen aus  der  Geschichte  und  dem  Menschenleben  selbst. 
Die  erste  Klasse  der  GötterbegrifTe  hängt  mit  der  Weltan- 
schauung eines  Volkes  aufs  Engste  zusammen,  da  sie  unmit- 
telbar aus  der  Wahrnehmung  der  Aussenwelt  hervorgeht,  und 
enthält  gewöhnlich  die  ersten  Keime  zu  einer  eigentlichen  reli- 
giösen Spekulation.  Die  zweite  Klasse  dagegen  ist  es,  welche 
den  Kern  der  Mythologie,  der  religiösen  Sagengeschichte  aus- 
macht, und  an  welche  der  ganze  übrige  Mährchenkreis  sicli 
anschliesst,  den  die  Phantasie  eines  Volkes  aus  seinen  eigenen 
gesellschaftlichen  Zuständen  hervorbildet.  Gerade  dieser  Theil 
der  GötterbegrifTe  aber  ist  es  auch,  der  von  eigentlich  religiö- 
sem Gehalt  am  meisten  entblösst  ist,  und  mit  der  vom  Denken 
erstrebten  Erkenntniss  am  wenigsten  zu  thun  hat. 

Erst  nach  der  Ausbildung  dieses  Götterkreises  wird  nach 
Maassgabe  der  steigenden  geistigen  Bildung  das  Bedürfnis  des 
Verstandes  rege,  von  dem  Weltganzen  selbst,  welches  den 
Göttervorstellungen  zu  Grunde  liegt,  eine  Erklärung  zu  erhal- 
ten. Die  ersten  Versuche,  ein  Erkenntnissgebäude  zur  Er- 
klärung des  Weltganzen  aufzustellen,  entstanden  nothwendiger 
Weise  viel  später,  als  die  übrigen  Theile  eines  Glaubenskreises. 
Denn  ein  Volk  musste  schon  einen  grossen,  ja  fast  den  gröss- 
ten Theil  seiner  Entwicklung  zurückgelegt  haben,  ehe  nur  das 
Bedürfniss  nach  einer  Erkenntniss  in  ihm  fühlbar  werden 
konnte;  die  geistige  Bildung  musste  schon  sehr  hoch  gestiegen 
und  das  Denken  selbst  gereift  sein,  ehe  nur  ein  Denker  befä- 
higt sein  konnte,  einen  Versuch  zur  Befriedigung  jenes  Bedürf- 
nisses zu  unternehmen.  Wenigstens  zeigt  die  Geschichte  aller 
Völker,  deren  geistige  Entwicklung  wir  verfolgen  können,  dass 
bei  ihnen  die  Thäligkeit  der  Einbildung  der  des  Verstandes 
vorausgeht.  Die  Dichtung  und  nicht  das  wissenschaftliche 
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Denken  begleitet  die  Anfänge  der  Gesittung,  und  wenn  das 
wissenschaftliche  Denken  eintritt,  hat  die  Dichtung  schon  einen 
grossen  Theil  ihrer  naturgemässen  Gestaltungen  durchlaufen. 
Die  geschichtliche  Dichtung,  d.  h.  die  Geschichte  in  dichte- 
rischer Form,  die  einzige  Art  der  geschichtlichen  Ueberliefe- 
rung,  ehe  es  eine  Geschichtschreibung  giebt,  beginnt  gewöhnlich 
die  geistige  Entwicklung;  die  Gefühlsdichtung,  die  Lyrik,  folgt 
dann ; und  erst  wenn  durch  diese  letztere  der  Vorstellungskreis 
eines  Volkes  schon  ausgebildet  und  verfeinert  ist,  dann  ist  die 
Nation  reif  genug,  die  ersten,  und  doch  oft  noch  sehr  rohen 
Versuche  des  wissenschaftlichen  Denkens  zu  machen.  Bei 
einem  Volke,  dessen  geistige  Bildung  hauptsächlich  auf  seinem 
Priesterstande  beruht,  geht  daher  die  religiöse  Dichtung:  das 
religiöse  Epos  und  die  religiöse  Lyrik,  letztere  ohnehin  ein 
wichtiger  Theil  des  Gottesdienstes,  den  ersten  Versuchen  der 
religiösen  Spekulation  lange  voraus. 

Ob  nun  bei  einem  Volke  die  ersten  Denkversuche  eine 
fröminige,  d.  h.  frommgläubige,  gottes- oder  priesterfiirchtige 
Färbung  annehmen  oder  nicht,  hängt  lediglich  davon  ab,  ob 
dieses  Volk  einen  gesonderten  Priesterstand  als  Träger  seiner 
geistigen  Bildung  hat,  oder  nicht.  Hat  ein  Volk  zufolge  seiner 
ursprünglich  bürgerlichen  Einrichtungen  keinen  gesonderten 
Priesterstand,  so  zeigt  natürlich  auch  seine  Entwicklung  keine 
Spuren  eines  priesterlichen  Einflusses,  und  sein  Denken,  so 
gut  wie  seine  Dichtung,  ist  ohne  eine  besondere  frömmige 
Färbung.  Dies  war  z.  B.  bei  den  Chinesen  der  Fall.  Bei  einem 
Volke  dagegen,  dessen  bürgerliche  Einrichtungen  die  Entste- 
hung eines  selbstständigen  Priesterstandes  begünstigten,  dessen 
geistiges  Leben  also  vorzugsweise  von  diesem  Priesterstande 
gepflegt  wurde,  bei  einem  solchen  Volke  musste  auch  die 
ganze  geistige  Bildung  den  priesterlichen  Einfluss  an  sich 
tragen,  und  sein  Denken  so  gut  wie  seine  Dichtung  und  seine 
gesammte  übrige  Literatur  musste  einen  frommgläubigen  An- 
strich erhalten.  Dies  war  z.  B.  der  Fall  bei  den  Indern. 

Lediglich  also  von  den  Einrichtungen  des  bürgerlichen 
Lebens  und  des  Staates,  von  den  politischen  Institutionen  — 
davon,  ob  diese  einen  gesonderten  Priestersland  hervorriefen, 
oder  nicht  — hing  es  ab,  ob  das  wissenschaftliche  Denken 
bei  einer  Nation  einen  religiösen  Anstrich  erhielt  oder  nicht; 
je  nachdem  nämlich  ihr  gesammtes  geistiges  Leben  von  einem 
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gesonderten  Priesterstande  gepflegt  wurde,  oder  nicht.  Die 
religiöse  Färbung  des  Denkens,  der  Spekulation,  ist  also  bei 
einer  Nation  keine  vereinzelte  Erscheinung,  sondern  derselbe 
religiöse  Geist  erstreckt  sich  auf  seine  gesammte  geistige  Bil- 
dung, und  durchweht  seine  ganze  Literatur;  die  Dichtung 
z.  B.  ist  davon  ebensogut  durchdrungen  als  das  Denken. 
Nimmt  bei  einer  Nation  der  Priesterstand  nicht  die  Gesammt- 
bildung  in  sich  auf,  sondern  sind  auch  neben  ihm  noch  an- 
dere Stände  geistig  thätig,  so  entsteht  die  Erscheinung,  dass 
sich  in  jenen  anderen  Ständen  eine  von  der  priesterliehen 
Bildung  verschiedene,  unabhängige,  entwickelt,  die  mit  der- 
selben in  einen  mehr  oder  minder  schroffen  Gegensatz,  ja 
sogar  in  Kampf  tritt.  Dieses  Schauspiel  bieten  die  meisten 
neuern  Nationen  dar.  Nimmt  dagegen  bei  einem  Volke  der 
Priesterstand  die  Gesammtbildung  so  in  sich  auf,  dass  die 
anderen  Stände  geradezu  von  ihr  ausgeschlossen  sind,  dass 
sie  sich  mit  dem  Wissen  gar  nicht  beschäftigen  dürfen,  so 
findet  der  ganze  Verlauf  der  geistigen  Entwicklung  durch  die 
verschiedenartigsten  und  zum  Theil  entgegengesetztesten  Er- 
kenntnissgebäude  innerhalb  der  Priesterschaft  selbst  statt,  und 
es  zeigt  sich  dann  die  auf  den  ersten  Anblick  überraschende 
Erscheinung,  dass  in  dem  Priesterstande  selber  die  nämlichen 
Gegensätze  der  geistigen  Bildung  mit  einander  im  Kample 
liegen,  die  sonst  nur  zwischen  ihm  und  den  nichtpriesterlichen 
Ständen  stattfinden,  und  dass  der  Priesterstand  in  seinem 
eigenen  Schoosse  die  Zweifler,  die  Ungläubigen,  die  Götter- 
verächter  aufstehen  sieht,  die  bei  andern  Nationen  gewöhnlich 
nur  ausserhalb  seines  Schoosses  Platz  linden  können.  Diese 
auffallende  Erscheinung  findet  sich  z.  B.  bei  den  Indern. 

Nur  in  den  äusseren  politischen  Institutionen  also  hat  es 
seinen  Grund,  wenn  die  Philosophie  im  Laufe  ihrer  Entwick- 
lung eine  religiöse  Färbung  bald  annahm,  bald  wieder  verlor. 
Bei  den  Griechen  und  Römern  verlor  die  Philosophie  ihren 
ursprünglichen  religiösen  Charakter,  weil  beide  Völker  keinen 
selbstständigen  abgeschlossenen  Priesterstand  besassen.  Im 
Mittelalter  dagegen  trat  die  Philosophie  mit  der  Glaubenslehre 
der  Kirche  von  Neuem  in  enge  Verbindung,  weil  das  Christen- 
thum allmählig  einen  selbstständigen,  wenn  auch  nicht  erblichen 
Priesterstand  erhielt,  welcher  während  des  ganzen  Mittelalters 
der  hauptsächlichste  Träger  der  hohem  wissenschaftlichen 
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Bildung  war.  In  der  neuesten  Zeit  wiederum,  namentlich  in 
den  protestantischen  Ländern , trennte  sich  die  Philosophie 
von  der  Kirchenlehre,  weil  neben  dem  Priesterstande  ein 
selbstständiger  Lehrerstand  sich  gestaltete,  der  hauptsächlich 
an  den  Universitäten  seinen  Wirkungskreis  fand,  und  Ursache 
wurde,  dass  die  geistige  Bildung  sich  über  die  sämmtlichen 
höheren  Klassen  der  Gesellschaft  verbreitete,  und  ein  einzelner 
Stand  aufhörte,  Träger  der  Wissenschaft  und  der  Philosophie 
zu  sein. 

Von  einer  mehr  als  äusserlichen,  von  einer  wirklich  inner- 
lichen Verschiedenheit  der  religiösen  Spekulation  und  der  Phi- 
losophie kann  also  gar  nicht  die  Rede  sein.  Beide  haben  Eine 
Quelle:  das  geistige  Bedürfniss;  Einen  Gegenstand:  das  Welt- 
ganze und  das  Menschengeschlecht  in  demselben;  Einen  Zweck: 
von  diesem  Weltganzen  und  der  Stellung  des  Menschenge- 
schlechtes in  demselben  eine  Erklärung  zu  geben,  den  Men- 
schen daraus  über  den  Grund  und  Endzweck  seines  Daseins 
zu  belehren,  und  ihn  darnach  seine  Pflichten  und  Hoffnungen 
ermessen  zu  lassen.  Die  religiöse  Spekulation  kann  demnach 
von  der  philosophischen  nur  so  verschieden  sein,  wie  die  ein- 
zelnen philosophischen  Systeme  untereinander;  nämlich  nur 
durch  die  Art  und  Weise,  die  allen  gemeinschaftliche  Aufgabe 
zu  lösen,  durch  den  höheren  oder  niederen  Standpunkt,  den 
weiteren  oder  engeren  Umfang  des  Gesichtskreises;  je  nach 
dem  höheren  oder  geringeren  geistigen  Bildungszustande,  aus 
dem  sie  hervorgegangen  sind. 

Da  nun  die  beiden  Nationen , von  denen  die  Griechen 
ihren  ersten  spekulativen  Ideenkreis  erhielten,  die  Aegypter 
und  die  Baktrer,  einen  gesonderten,  selbstständigen  Priester- 
sland hatten,  welcher  die  geistige  Bildung  bei  ihnen  pflegte, 
so  ist  es  nicht  zu  verwundern,  dass  auch  ihre  ersten  Erkennt- 
nissVersuehe  von  den  Priestern  ausgegangen  waren , und  eine 
durchaus  religiöse  Färbung  hatten.  Die  Zurückführung  der 
griechischen  Spekulation  auf  zwei  Glaubenskreise  wird  dem- 
nach ganz  natürlich  erscheinen  und  kann  nichts  Ueberraschen- 
des  mehr  haben.  Zugleich,  da  sich  die  religiöse  Spekulation 
und  die  Philosophie  nur  als  verschiedene  Auffassungsweisen 
eines  und  desselben  Gegenstandes  ausgewiesen  haben,  wird  der 
aufgestellte  Satz  von  der  inneren  Verwandtschaft  der  Religion 
und  der  Philosophie  vollkommen  erklärt  und  gerechtfertigt  sein. 
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Durch  die  Beseitigung  dieses  Vorurthcils  ist  schon  be- 
deutend für  das  Verständniss  der  alten  Philosopheme  gewon- 
nen. Denn  nun  wird  es  nicht  mehr  befremden,  wenn  sich 
bei  -der  Darstellung  der  ältesten  griechischen  spekulativen 
Systeme  herausstellt,  dass  sie  je  näher  der  Quelle,  aus  der  sie 
geflossen  sind,  um  so  mehr  eine  sehr  starke  religiöse  Färbung 
haben,  wie  z.  B.  noch  das  platonische  System.  In  noch  hö- 
herem Grade  findet  dies  natürlich  bei  den  älteren  statt,  z.  B. 
selbst  bei  dem  des  Demokrit,  welchen  die  früheren  theologi- 
schen Geschichtschreiber  der  Philosophie  zu  einem  Gottes- 
läugner,  zu  einem  wahren  philosophischen  Ungeheuer  machten; 
ganz  besonders  aber  bei  dem  pythagoräischen,  das  fast  weiter 
Nichts  ist,  als  eine  aus  den  beiden  erwähnten  Ideenkreisen, 
dem  ägyptischen  und  dem  baktrischen,  zusammengesetzte 
Glaubenslehre. 

Nun  ist  aber  ein  anderes  Hinderniss  wegzuräumen,  das 
noch  störender  dem  Verständniss  der  alten  Philosopheme  ent- 
gegenstcht,  und  über  dessen  Ursachen  man  sich  sehr  schwer 
und  erst  spät  vollkommen  klar  wird,  das  nämlich,  dass  diese 
alten  philosophischen  Systeme  einen  von  unserer  heutigen 
Philosophie  ganz  verschiedenen  Gehalt  und  eine  ganz  ver- 
schiedene Denkform  haben,  so  dass  man,  wenn  man  sich  vom 
Studium  der  modernen  Philosophie  an  das  der  alten  begiebt, 
alles  Andere  eher  findet,  nur  nicht  das,  was  man  nach  den 
neueren  Begriffen  in  einem  philosophischen  Systeme  erwartet 
und  auch  in  ihm  sucht.  Diese  Erscheinung  erfordert  also  eine 
genauere  Beleuchtung. 
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Zweites  Kapitel. 

Dass  bei  dem  beständigen  Flusse,  in  welchem  die  Ent- 
wicklung der  Erkenntniss  mit  der  geistigen  Bildung  überhaupt 
fortwährend  begriffen  ist,  ein  steter  Wechsel  ihrer  Formen 
und  selbst  ihres  Inhaltes  stattfinden  müsse,  lässt  sich  schon 
von  selbst  aus  der  Natur  der  Sache  schliessen  und  begreift 
sich  aus  dem  bisher  Vorgetragenen  leicht.  Die  einzelnen  auf- 
einander folgenden  Erkenntnissgebäude  sind  ja  nur  verschie- 
denartige Versuche,  die  Aufgabe  der  Wissenschaft  zu  lösen 
und  die  gesuchte  Erkenntniss  aufzufinden.  Nur  der  Gegen- 
stand und  die  Aufgabe  der  Philosophie  blieben  unverrückbar 
dieselben,  das  Weltall  selbst,  und  die  Aufstellung  eines  Er- 
kenntnissganzen  über  dasselbe;  alles  Uebrige  aber  war  gleich- 
massig  einer  steten  Veränderung  unterworfen : das  Erfahrungs- 
wissen, auf  welches  die  Erkenntniss  gebaut  sein  muss,  war 
in  einer  beständigen,  wenn  auch  langsamen  Zunahme;  kein 
Wunder  daher,  dass  sich  auch  das  Erkenntnissganze  selbst 
nach  jeder  wesentlichen  Bereicherung  und  Umänderung  des 
Erfahrungswissens  ganz  oder  theilweise  umgestalten  musste. 
Alles  ist  veränderlich  in  diesen  höchsten  Wissenskreisen,  Alles, 
sogar  der  BegrifT  der  Philosophie  selbst.  Wie  wäre  es  auch 
möglich  gewesen,  dass  der  menschliche  Geist  gleich  bei  dem 
Beginne  seines  Denkens  sich  hätte  den  Begriff  einer  Wissen- 
schaft schon  zum  Voraus  bilden  können,  die  noch  nicht  vor- 
handen war,  die  er  erst  hervorbringen  sollte,  deren  Umfang 
und  Gebiet  er  selbst  noch  nicht  kannte,  zu  welcher  jedes 
Denkgebäude  nur  ein  Probeversuch  war,  eines  jener  Uebungs- 
stücke , an  denen  der  menschliche  Geist  während  seiner  langen 
Lehrzeit  seine  Kräfte  entwickeln  sollte , und  auf  die  auch  wohl 
das  Meisterstück  so  bald  noch  nicht  folgen  wird.  Einer  der 
wichtigsten  Theile  in  der  Geschichte  aller  Wissenschaften,  be- 
sonders aber  in  der  Geschichte  der  höchsten  von  ihnen,  der 
Erkenntnisswissenschaft,  besteht  gerade  darin,  dass  sie  nach- 
weist, wie  der  menschliche  Geist  in  seinen  Bemühungen  um 
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das  Wissen  die  zu  lösende  Aufgabe  selbst  erst  nach  und  nach 
genauer  kennen  lernte,  wie  er  das  zu  durchforschende  Gebiet 

selbst  nur  allmählig  entdeckte.  Und  so  langsam  geht  die  Ent- 
wicklung des  menschlichen  Wissens  vorwärts,  dass  die  Mensch- 
heit gar  manches  Jahrhundert  dazu  brauchte,  ehe  sie  nur  die 
hauptsächlichsten  Aufgaben  des  Wissens  erkannte,  so  dass  die 
grössten  und  wichtigsten  unserer  modernen  Wissenschaften  in 
der  That  erst  aus  den  letzten  Jahrhunderten  herstammen,  und 
vielleicht  andere  , von  denen  wir  jetzt  noch  keine  Ahnung  haben, 
den  nachfolgenden  Geschlechtern  Vorbehalten  sind. 

Man  muss  sich  also  darauf  gefasst  machen,  den  Begriff 
der  Philosophie  selbst  im  Verlaufe  ihrer  Geschichte  sich  um- 
wandeln zu  sehen,  und  man  braucht  dazu  nur  die  Geschichte 
der  neueren  Philosophie  seit  den  letzten  drei  Jahrhunderten,  ja 
nur  seit  den  letzten  Jahrzehenden  zu  kennen , um  zu  wissen, 
wie  mannigfach  in  dieser  kurzen  Zeit  die  Denker  je  nach  dem 
Fortgange  der  geistigen  Entwicklung,  ja  sogar  je  nach  ihrem 
persönlichen  Bildungsstande,  den  Begriff  der  Philosophie  ge- 
stalteten. Um  so  mehr  muss  dies  also  der  Fall  sein,  je  weiter 
wir  ins  Alterthum  zurückschreiten,  dessen  Bildungszustände 
ganz  verschieden  von  den  unsrigen  waren,  und  in  welchem 
namentlich  ein  ganz  anderer  und  noch  unendlich  viel  mangel- 
hafterer Zustand  des  Erfahrungswissens  stattfand.  Je  mehr 
man  sich  den  Anfängen  der  geistigen  Bildung  nähert,  je  mehr 
das  wirkliche  Erfahrungswissen  mangelt,  je  mehr  blosse  Dich- 
tungen die  nur  aus  dem  Erlährungswissen  hervorgehende  Er- 
kenntniss  ersetzen , um  so  unentwickelter  und  unklarer  muss 
auch  der  Begriff  sein , den  man  sich  von  dem  höheren  Wissen 
machte,  dessen  erste  Pfleger  sich  bescheiden  mit  dem  Natnen 
Philosophen,  Weisheitsfreunde,  bezeichneten,  und  das  erst 
später  mit  dem  eigentlich  ganz  inhaltslosen  Namen  der  Philo- 
sophie, der  Weisheitsliebe,  benannt  wurde.  Der  Name  selbst 
zeigt,  wie  unbestimmt  die  Vorstellung  von  der  Sache  lange 
Zeit  hindurch  war,  und  noch  heute,  nachdem  die  Schulen 
schon  längst  einen  bestimmten  Begriff  mit  dem  Worte  Philo- 
sophie zu  verbinden  gesucht  haben,  zeigen  sich  die  üblen 
Folgen,  dass  man  aus  Begriffsunklarheit  einen  so  nichtssagen- 
den Namen  wählte.  Ein  bestimmterer  Name  als  dieser  leere, 
blos  durch  seine  Abstammung  aus  dem  Alterthum  geheiligte, 
hätte  sicher  einen  wohlthätigen  Einfluss  auf  eine  schärfere 
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Auffassung  der  Wissenschaft  selbst  gehabt,  denn  er  hätte  auch 
die  Geistesträgen,  welche  gar  zu  gern  sich  glauben  machen, 
sie  hätten  die  Sache,  wenn  sie  nur  den  Namen  haben,  dazu 
gezwungen,  mit  dem  Namen  auch  einen  bestimmten  Begriff  zu 
verbinden. 

Eine  Nachweisung,  welche  verschiedene  Umwandlungen 
der  Begriff  der  Philosophie  erlitten  hat,  kann  nur  im  Verlauf 
der  Geschichte  selbst  gegeben  werden,  da  die  Veränderung 
des  Begriffes  mit  den  Veränderungen  der  Wissenschaft  selbst 
aufs  Genaueste  zusammenhängt. 

Eine  Darstellung  der  Verschiedenheit  aber,  welche  zwi- 
schen der  Philosophie  in  ihren  ersten  Anfängen  und  in  ihrer 
jetzigen  Ausbildung  besteht,  ist  zum  Verständniss  der  ältesten 
Erkenntnissgebäude,  der  ältesten  spekulativen  Systeme,  unum- 
gänglich nothwendig;  damit  der  Leser  sich  sogleich  auf  den 
richtigen  Standpunkt  zu  ihrer  Auffassung  stelle.  Diese  Darstel- 
lung muss  also  in  kurzen  Umrissen  hier  gegeben  werden. 

Die  Verschiedenheit  der  Erkenntniss  in  ihrep  ersten  An- 
fängen und  ihrer  heutigen  Ausbildung  lässt  sich  auf  drei 
Hauptpunkte  zurückfuhren:  die  Spekulation  der  Alten  ist  auf 
eine  andere  Weltanschauung  gegründet;  sie  fasst  die  Erkennt- 
nissaufgabe in  einer  ganz  verschiedenen  Weise  auf;  und  er- 
zeugt endlich  die  Erkenntniss  durch  eine  verschiedene  Art  des 
Denkens.  Jeder  dieser  Punkte  bedarf  einer  besonderen  Er- 
wägung. 

Die  Erkenntnissgebäude  der  Alten  beruhen  auf  einer  von 
der  unsrigen  ganz  verschiedenen  Weltanschauung.  Nun  ist 
aber  die  Erkenntniss  nichts  Anderes  als  eine  Erklärung,  eine 
Interpretation  des  Weltganzen,  wie  es  in  unsere  Sinnenwahr- 
nehmung fällt,  eine  Erklärung  der  Erscheinungswelt.  Wenn 
nun  das  Denken  auf  diese  Weise  die  Erkenntniss  durch  eine 
Erklärung  der  Erscheinungswelt,  des  in  unsere  Sinnenw^hr- 
nehmung  fällenden  Weltganzen,  hervorbringt,  so  ist  die  Vor- 
stellung, die  sich  ein  Denkär  von  diesem  "Weltganzen  macht  — 
die  Weltanschauung  selbst,  die  ihm  bei  seinen  Versuchen 
einer  Erklärung  von  dem  Weltganzen  beständig  vor  dem  Geiste 
schwebt  — von  dem  entschiedensten  Einfluss  sowohl  auf  die 
Fragen,  die  er  sich  zu  beantworten  stellt,  als  auf  die  Art, 
wie  er  sie  löst.  Dies  ist  so  einleuchtend,  dass  es  keines  be- 
sonderen Beweises  bedarf.  Nun  sollte  man  zwar  denken,  die 
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Erscheinungswelt  müsse  für  uns  noch  dieselbe  sein,  wie  für 
die  Alten;  und  das  ist  sie  natürlich  auch.  Nichtsdestoweniger 
ist  aber  unsere  Auffassungsweise  derselben  von  der  des  Alter- 
thuins  wesentlich  verschieden,  ja  geradezu  entgegengesetzt; 
und  man  scheint  bisher  ganz  übersehen  zu  haben , dass  diese 
unsere  Auffassungsweise  der  Erschcinungswelt,  obgleich  sie 
jetzt  alle  Klassen  der  Gesellschaft  durchdrungen  hat,  und  — 
schon  durch  den  ersten  Jugendunterricht  eingesogen  — fast 
unbewusst  einen  Thcil  unseres  Vorstellungskreises  ausmacht, 
demungeachtet  nicht  von  jeher  vorhanden  war,  sondern  erst 
in  den  letzten  drei  Jahrhunderten  seit  Kopernikus  sich  ent- 
wickelte. Unsere  Weltanschauung  steht  mit  der  Sinnenwahr- 
nehmung in  geradem  Widerspruch.  Die  neuere  Wissenschaft 
hat  uns  daran  gewöhnt,  den  äusseren  Schein,  nach  welchem 
die  Erde  in  der  Mitte  der  Welt  ruht,  während  Sonne  und 
Mond  sannnt  dem  Himmelsgewölbe  in  täglichem  Umschwünge 
um  die  Erde  heruinkreisen,  als  eine  blosse  Sinnentäuschung 
zu  betrachten , die  scheinbare  Wölbung  des  Himmels  der 
Endlosigkeit  des  Raumes  zuzuschreiben  und  ihre  tägliche  Um- 
drehung mit  Sonne,  Mond  und  Gestirnen  gegen  das  Zeugniss 
unserer  Wahrnehmung  auf  eine  Umdrehung  der  Erde  um  sich 
selbst  und  um  die  Sonne  zurückzuführen.  Unsere  moderne 
Weltanschauung  beruht  wesentlich  auf  der  Vorstellung  eines 
unendlichen  gränzenlosen  Raumes,  der  mit  einer  unendlichen, 
unbegrenzten  Zahl  von  Welten,  Sonnen  und  Planetensystemen 
erfüllt  ist,  von  deren  einem  unser  Erdkörper  einen  so  unter- 
geordneten Theil  ausmacht,  dass  er  in  Vergleichung  mit  der 
Unermesslichkeit  des  übrigen  Weltalls  fast  zu  einein  Punkte, 
einem  Nichts  zusammenschwindet.  Das  Weltall  selbst  ist  nach 
unserer  heutigen  Vorstellung  unendlich. 

Das  Alterthum  dagegen  kennt,  wenn  cs  auch  die  Vor- 
stellung von  einem  unendlichen  Raume  besitzt,  doch  nur  eine 
endliche,  beschränkte  Welt,  in  deren  Milte  die  Erde  ruht,  um 
welche  sich  die  Himmelskörper:  Sonne,  Mond  und  Planeten, 
sannnt  dem  ganzen  Himmelsgewölbe,  dem  Fixsternhimmel,  in 
täglichem  Umschwünge  herumbewegen.  Das  Himmelsgewölbe 
ist  die  äusserste  Gränze  dieser  Welt,  die  demnach  selbst  eine 
abgeschlossene,  ringsum  von  dem  unendlichen  Raume  um- 
gebene Kugel  bildet.  Diese  Weltanschauung  der  Alten  ist, 
wie  man  sieht,  ganz  auf  den  Augenschein  gegründet,  und  mit 
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diesem  vollkommen  übereinstimmend.  Und  sie  war  nicht  etwa 
blos  eine  Volksvorstellung,  sondern  so  ernstgemeint,  dass  sie 
während  der  ganzen  Dauer  des  Alterthums  und  des  Mittelalters 
allen  astronomischen  Systemen  zu  Grunde  lag. 

Diese  Verschiedenheit  der  Weltanschauung  bei  den  Alten 
und  den  Neueren  ist  die  eigentliche  und  wahre  Ursache  der 
ganzen  Umgestaltung,  welche  das  Erkenntnissganze  in  der 
modernen  Zeit  erleiden  musste , und  in  deren  Wehen  die  Spe- 
kulation jetzt  noch  liegt.  Erst  seitdem  der  menschliche  Geist 
zu  einer  richtigen  Weltanschauung  vorgedrungen  ist,  hat  er 
sich  die  Möglichkeit  einer  wahren  Einsicht  in  die  Natur  des 
AJls  eröffnet  Diese  neue  Weltanschauung  bildet  den  Boden, 
auf  dem  das  neue  Erkenntnissgebäude  errichtet  werden  muss, 
dessen  Grundlegung  die  Aufgabe  unserer  Zeit  ist,  dessen  Auf- 
und  Ausbau  wohl  aber  den  kommenden  Geschlechtern  Vor- 
behalten bleibt,  eine  Aufgabe,  deren  Lösung  voraussichtlich 
eine  ähnliche  durch  die  Jahrhunderte  sich  hindurchziehende 
Reihe  von  Versuchen  hervorrufen  wird,  wie  sie  die  Geschichte 
der  Philosophie  in  der  Vergangenheit  während  der  Dauer  der 
alten  Weltanschauung  aufweist,  und  deren  endlicher  Abschluss 
für  den  menschlichen  Geist  in  ebenso  unbegränzter  Ferne  und 
in  einem  ebenso  undurchdringlichen  Dunkel  verhüllt  liegt,  als 
die  Erkenntniss  jenes  unendlichen  Wesens  selbst,  das  für  die 
Menschheit  nur  so  weit  erfassbar  ist,  dass  es  geahnt,  nicht 
aber  begriffen  werden  kann.  Wie  gross  aber  dieser  Einfluss 
der  Weltanschauung  auf  die  ganze  Erkenntnissbildung  ist, 
kann  man  z.  B.  sogleich  an  der  Lehre  von  der  Gottheit  selbst 
ermessen.  Die  Alten  konnten  bei  ihrer  Weltanschauung,  bei 
ihrer  Annahme  einer  begränzten,  abgeschlossenen,  kugelför- 
migen Welt  mit  vollkommener  innerer  Folgerichtigkeit  eine 
über-  und  ausserweltliche  Gottheit  denken,  welche  ringsum 
von  aussen  das  ganze  Himmel  sgewölbe  umfasst,  und  die 
Weltkugel  gleichsam  in  ihrem  Schoosse  einschliesst.  Im  gan- 
zen Alterthume  wird  daher  das  äusserste  Himmelsgewölbe, 
die  äussere  Seite  des  Fixsternhimmels,  als  der  eigentliche 
Sitz  der  Gottheit,  der  Götter-  und  Geisterwelt  angesehen,  und 
der  Aufenthalt  der  Seligen  wurde  ebenfalls  in  diesen  über- 
himmlischen Räumen  gedacht.  Nach  der  neueren  Weltan- 
schauung kann  aber  die  Gottheit  nichts  Ausserweltliches  und 
Ueberweltliches  mehr  sein , da  es  sich  gar  nicht  denken  lässt, 
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wie  eine  unendliche,  unbegränzte  Welt  in  einem  unendlichen, 
unbegTänzten  Raume  von  der  Gottheit  eingeschlossen  werden 
könnte;  sondern  sie  muss  mit  Nothwendigkeit  auch  innerhalb 
dieses  unendlichen  Weltganzen  gedacht  werden.  Die  Folgen, 
welche  diese  Weltanschauung  auf  den  Begriff  von  der  Gott- 
heit ausüben  muss,  geben  den  Schlüssel  zum  Verständniss  der 
neuesten  spekulativen  Systeme,  welche  sich  alle  um  den 
Punkt  herumdrehen , statt  des  früheren , durch  die  Ueberliefe- 
rung  aus  dem  Alterthume  auf  uns  gekommenen  Begriffes  von 
einem  über-  und  ausserweltlichen,  transcendentalen  Gotte, 
den  Begriff  eines  innenweltlichen,  immanenten  Gottes  zu  ent- 
wickeln. 

Nothwendiger  Weise  müssen  demnach  die  Erkenntniss- 
gebäude  der  Denker  mit  steter  Beziehung  auf  die  Weltan- 
schauung aufgefasst  werden,  in  der  sie  wurzeln.  Namentlich 
aber  müssen  die  alten  Denker  mit  beständiger  Berücksichtigung 
der  alten  Weltanschauung  aufgefasst  werden , damit  man  nicht 
in  den  Fehler  verfalle,  die  moderne  Weltanschauung  in  ihre 
spekulativen  Systeme  hineinzutragen.  Denn  entzieht  man  ihnen 
diesen  ihren  Boden , und  schiebt  ihnen  unbewusst  die  moderne 
Weltanschauung  unter,  so  müssen  sie  ohne  inneren  Halt  Zu- 
sammenstürzen, und  Alles  das,  was  in  Bezug  auf  die  alte 
Weltanschauung,  wenn  auch  nicht  Wahrheit  an  sich,  doch 
wenigstens  inneren  Zusammenhang  hatte,  muss  als  unbegreif- 
lich und  ungereimt  erscheinen.  Die  allmähiige,  wenn  auch 
nur  sehr  langsam  eintretende  Veränderung  der  Weltanschau- 
ung selbst  darf  demnach  in  der  Geschichte  der  Philosophie 
durchaus  nicht  unberücksichtigt  bleiben,  damit  man  sich  ge- 
naue Rechenschaft  davon  geben  kann,  welche  Weltanschauung 
einem  Erkenntnissgebäude  zu  Grunde  liegt.  Im  Allgemeinen 
mag  es  zu  diesem  Zwecke  hinreichend  sein,  im  Voraus  Fol- 
gendes zu  bemerken:  Die  antike  Weltanschauung,  die  eine 
begrenzte  kugelförmige  Welt  mit  einer  aussenweltlichen,  die 
Weltkugel  umschliessenden  Gottheit  annimmt,  zerfällt  selber 
wieder  in  zwei  Vorstellungsweisen.  Die  eine,  die  frühere, 
denkt  sich  die  Weltkugel  als  ein  in  allen  seinen  Theilen  be- 
seeltes, lebendiges  Ganze,  und  seine  einzelnen  Theile:  die 
Himmelswölbung,  die  Gestirne  und  Himmelskörper,  die  Welt- 
räume, und  jene  grossen,  die  Erzeugung  und  Entstehung  der 
Dinge  hervorbringenden  Kräfte  — betrachtet  sie  ebenfalls 
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wieder  als  selbstständige  beseelte  Wesen,  als  einzelne  Gott- 
heiten. Die  Welt  selber  , macht  einen  Theil  der  Gottheit 
aus.  Dies  ist  die  Weltanschauung  der  gesammten  älteren 
Völker.  Die  zweite  spätere  Vorstellungsweise  ändert  sich  da- 
hin um,  dass  diese  von  der  Gottheit  umfasste,  vom  Himmels- 
gewölbe begränzte  Weltkugel,  mit  der  Erde  in  ihrem  Mittel- 
punkt, als  ein  von  der  Gottheit  gesondertes,  für  sich  selbst 
todtes,  unbeseeltes,  blos  materielles  Ganze  betrachtet  wird, 
welches  seine  Erhaltung  und  Fortdauer  nur  dem  Einflüsse  der 
es  umgebenden  Gottheit  verdankt.  In  dieser  Vorstellungsweise 
trat  die  Weit  zur  Gottheit  in  das  Verhältniss  eines  Werkes  zu 
seinem  Werkmeister,  eines  Kunstgebildes  zu  seinem  Künstler. 
Die  Welt  ward  entgölten.  Dies  ist  die  jüdische,  christliche 
und  muhammedanisehe  Weltanschauung,  welche  während  des 
ganzen  Mittelalters,  bis  zu  dem  16ten  und  17 teil  Jahrhunderte 
hin,  in  allgemeiner  Geltung  stand.  Erst  seit  dieser  Zeit,  in 
den  beiden  letzten  Jahrhunderten,  bildete  sich  auf  den  An- 
stoss  des  Kopernikus  die  heutige  Weltanschauung,  welche  der 
alten  in  allen  Ilaupttheilcn  entgegengesetzt  ist,  und  zur  Ent- 
wicklung der  neueren  Philosophie  und  unserer  heutigen  Krisis 
wesentlich  beigetragen  hat.  Es  ist  also  eine  unumgängliche 
Bedingung  für  das  Verständniss  der  alten  Spekulation , dass 
man  die  grosse  Verschiedenheit,  welche  zwischen  der  alten 
und  neuen  Weltanschauung  stattfindet,  niemals  aus  den  Augen 
verliere.  Und  dass  man  diesen  Punkt  übersehen,  oder  sich 
doch  denselben  nicht  gehörig  klar  gemacht  hat,  war  eines 
der  hauptsächlichsten  Hindernisse,  die  sich  bei  den  Neuere» 
der  richtigen  Beurtheilung  der  alten  spekulativen  Systeme  ent- 
gegenstellten.. - 

Eine  zweite  Verschiedenheit,  die  zwischen  der  Erkennt- 
niss  in  ihren  ersten  Anfängen  und  ihrer  jetzigen  Ausbildung 
stattfindet,  liegt  in  der  verschiedenen  Auffassungsweise  der 
Erkenntnissaulgabe.  Auch  über  die  Aufgabe  der  Erkenntniss, 
sollte  man  denken,  könne  keine  Verschiedenheit  stattlinden, 
denn  alle  Erkenntniss  betrifft  ja  die  Erklärung  des  Welt- 
ganzen,  der  Erscheinungswelt.  Aber  betrachten  wir  die  Sache 
genauer. 

Die  Erkenntniss  betrifft  das  den  einzelnen  Erscheinungen 
der  Erfahrungswelt  zu  Grunde  liegende  Gemeinsame , Allge- 
meine. Nur  die  einzelnen  Erscheinungen  fallen  unmittelbar  in 
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die  Wahrnehmung,  die  Gründe  und  Ursachen  der  Erscheinun- 
gen aber  nicht,  sondern  müssen  durch  das  Denken  aus  ihnen 
herausgefunden  werden.  Alle  Erkenntniss  betrifft  also  etwas 
ausserhalb  der  Sinnenwahrnehmung  Liegendes.  Dieser  Satz 
ist  so  augenscheinlich  und  klar,  *dass  er  durch  die  ganze 
Geschichte  der  Philosophie  hindurchgeht.  Er  drang  sich  dem 
Denken  schon  bei  seinem  Erwachen  auf  und  liegt  den  ältesten 
Versuchen  zu  einem  Erkenntnissgebäude  als  dunkles  Gefühl 
zu  Grunde,  bis  er  sich  allmählig  immer  klarer  entwickelte 
und  für  die  Begriffsbestimmung  der  Erkenntniss  und  der  Er- 
ken ntn  isswissenschaft , der  Philosophie,  ein  entscheidendes 
Merkmal  wurde. 

Was  liegt  nun  nach  den  Begriffen  unseres  heutigen  Bil- 
dungszustandes ausserhalb  der  Sinnenwahrnehmung?  Zunächst 
in  der  Gegenwart,  in  dem  unter  unsere  Sinnenwahrnehmung 
unmittelbar  fallenden  Theile  des  Weltganzen,  die  gesammten 
der  Erscheinungswelt  zu  Grunde  liegenden  und  in  ihr  wirken- 
den Kräfte  und  die  Gesetze  ihrer  Thätigkeiten ; das  Leben  in 
der  Natur,  das  Geistige,  die  Gottheit.  Sodann  aber  ist  unserer 
Sinnenwahrnehpiung  ebenfalls  entrückt  die  Vergangenheit  und 
die  Zukunft  dieses  Weltganzen.  Seitdem  man  aber  das  Welt- 
all selbst  als  ein  Unendliches  hat  kennen  gelernt,  das,  in 
einem  unbeschränkten  Raume  verbreitet,  aus  einem  zahllosen 
Heere  von  Himmelskörpern  besteht,  welche  alle  auf  den  man- 
nigfachsten Stufen  der  Entwicklung  vom  Entstehen  an  bis 
zum  Vergehen  hin  sich  befinden;  seitdem  die  neueren  For- 
schungen über  die  Vergangenheit  und  die  Entwicklungs- 
geschichte des  Erdballes  allein  sich  zu  einer  eigenen  und 
bedeutenden  Wissenschaft  ausgedehnt  haben,  welche  die  Ent- 
stehung des  Erdkörpers  in  eine  so  entfernte  Vergangenheit 
zurückführt,  dass  unsere  bisher  hierüber  herrschenden  Ideen 
sich  auf  eine  unerwartete  Weise  als  ganz  unhaltbar  und  viel 
zu  eng  herausgestellt  haben:  seitdem  ist  der  Gedanke,  Etwas 
über  die  Vergangenheit  und  Zukunft  dieses  ebensowenig  in 
seiner  Dauer  als  in  seiner  Ausdehnung  begränzbaren  unend- 
lichen. Weltganzen  festsetzen  zu  wollen,  ein  so  riesenhafter 
und  über  die  Schranken  eines  jeden  Vorstellungsvermögens 
hinausschreitender  geworden,  dass  es  die  Wissenschaft  ganz 
aufgegeben  hat,  diese  Fragen  zu  Gegenständen  der  Erkenntniss 
zu  machen,  und  sich  blos  auf  die  Erkenntniss  der  Gegenwart 

Rölb,  Philosophie.  I.  2.  Aufl.  £ 


Digitized  by  Google 


66 


b!E  AELTESTE  SPEKULATION, 


beschränkt,  auf  die  Erkenntniss  des  Weltganzen,  wie  es  sich 
unserer  Wahrnehmung  fortdauernd  darbietet:  Anfang  und  Ende 
der  Welt  liegen  für  uns,  als  in  unbestimmbare  Ewigkeiten 
hinausgehend,  unter  einem  dichten  Nebel  völliger  Unerkenn- 
barkeit. * 

Was  musste  aber  dem  Menschen  bei  den  Anfängen  des 
Denkens  und  einem  noch  ganz  unentwickelten  Bildungsstande 
ausserhalb  der  Sinnenwahrnehmung  zu  liegen  scheinen?  Nichts 
als  die  Vergangenheit  und  Zukunft  des  Weltalls;  die  Gegen- 
wart, der  vorhandene  Zustand  des  Weltganzen,  musste  ihm 
durch  die  Sinnenwahrnehmung  schon  klar  zu  sein  scheinen; 
denn  der  Unterschied  zwischen  Erkenntniss  und  Sinnenwahr- 
nehmung konnte  ihm  noch  gar  nicht  zum  Bewusstsein  gekom- 
men sein.  Tadelt  doch  Aristoteles  noch  an  den  älteren  griechi- 
schen Denkern , dass  sie  diesen  Unterschied  nicht  gekannt  hät- 
ten, und  dass  ihnen  Erkennen  und  Wahrnehmen  noch  ganz 
gleichbedeutend  sei.  Wie  viel  mehr  muss  dies  also  von  den 
noch  früheren  Denkern  gelten?  Und  in  der  That,  was  konnten 
diese  von  allen  den  Räthseln  wissen,  welche  zu  lösen  sind, 
um  zu  einer  wirklichen  Einsicht  in  die  Erscheinungswelt  zu 
gelangen , was  von  den  Schwierigkeiten , welche  unsere  heutige 
Wissenschaft  zu  bewältigen  sucht , um  zu  einem  Verständniss 
des  Weltganzen,  wie  es  uns  vor  Augen  liegt,  vorzudringen 
von  den  Einwirkungen,  welche  das  Weltall  im  Ganzen  und 
Grossen  Zusammenhalten  und  in  Bewegung  setzen;  von  den 
Urbestandtheilen  des  Stoffes,  aus  denen  das  Weltall  zusammen- 
gesetzt ist;  von  den  Kräften,  welche  diesen  Stoff  beleben  und 
die  Körperwelt  hervorbringen;  von  den  Gesetzen,  nach  denen 
diese  allgemeinen  Kräfte  in  der  Bildung  und  Belebung  der 
Körperwelt  thätig  sind  — Fragen,  mit  welchen  die  Naturwis- 
senschalten sich  beschäftigen,  aus  deren  Ergebnissen  wiederum 
die  Naturphilosophie  ihr  Erkenntnissgebäude  bildet  — ; von 
dem  Verhältniss  des  Geistes  zur  Körperwelt , und  van  den  Ge- 
setzen, welchen  die  geistige  Natur  des  Menschen  in  ihren 
verschiedenen  Thätigkeiten : Denken , Fühlen  und  Handeln  un- 
terworfen ist  — Fragen,  mit  welchen  bisher  vorzugsweise  die 
Philosophie  'im  engeren  Sinne,  die  Erkenntniss  vom  Geiste, 
sich  beschäftigte,  — endlich  von  dem  Verhältniss  der  Körper- 
und  Geisterwelt  zur  Gottheit,  als  dem  Urgründe  und  dem  ver- 
mittelnden Bande  dieser  beiden  Welten  — Fragen,  welche  den 
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Gegenstand  der  religiösen  Spekulation,  der  Erkenntniss  von 
der  Gottheit,  ausmachen  — : von  allen  diesen  Fragen,  deren 
Beantwortung  eine  wirkliche  Erkenntniss  der  Erscheinungswelt 
voraussetzt,  konnte  man  sich  natürlich  bei  den  Anfängen  des 
Denkens  noch  keine  Rechenschaft  geben,  wenn  sich  auch  in 
den  älteren  Spekulationen  von  einem  Theile  derselben  wenig- 
stens im  Groben  eine  Ahnung  vorfindet.  Die  Ausbildung  unserer 
heutigen  Erfahrungswissenschaften,  welche  sich  mit  diesen' 
Fragen  beschäftigen , ist  zum  grösseren  Theile  erst  von  gestern 
und  ehegestern,  d.  h.  sie  sind  erst  in  den  letzten  drei  Jahr- 
hunderten entstanden;  ein  wissenschaftliches  Gebäude  aber, 
welches  die  aus  allen  Erfahrungswissenschaften  hervorgehende 
Erkenntniss  in  ein  Ganzes  verbände,  soweit  es  jetzt  schon 
möglich  ist,  eine  solche  Vereinigung  unserer  gesammten  Er- 
kenntniss in  Ein  zusammenhängendes  System,  was  also  allein 
die  Philosophie  unserer  Zeit  darstellen  würde,  ist  noch  gar 
nicht  vorhanden,  und  erwartet  jetzt,  nachdem  schon  dritthalb 
tausend  Jahre  unserer  geistigen  Bildung  verflossen  sind,  erst 
noch  seinen  Schöpfer.  Was  Wunder  also,  dass  den  Früheren 
bei  den  Anfängen  des  Denkens  eine  solche  Wissenschaft  noch 
ganz  ausserhalb  ihres  Gesichtskreises  lag.  Eine  oberflächliche 
Kenntniss  der  Erscheinungswelt  ergab  sich  aus  der  unmittel- 
baren Sinneriwahrnehmung,  und  mit  dieser,  da  man  von  den 
in  ihr  selber  verborgen  liegenden  Fragen  noch  keine  Ahnung 
hatte,  begnügte  man  sich.  Man  glaubte  die  Gegenwart  des 
Weltganzen  zu  verstehen,  weil  man  sie  wahrnahm. 

Aber  auch  nur  von  der  Gegenwart  des  Weltganzen  gab 
die  Sinnenwahrnehmung  eine  solche  oberflächliche  Kunde, 
nicht  aber  von  dessen  Vergangenheit,  und  nicht  von  dessen 
Zukunft.  Da  aber  die  Gegenwart  nur  das  Mittelglied  in  einer 
beständig  der  Zukunft  zueilenden  Kette  von  Veränderungen 
ist,  da  man  Alles  entstehen,  Alles  vergehen  sah:  so  schien 
die  Kenntniss  der  Vergangenheit  und  der  Zukunft  des  Welt- 
ganzen jenes  höhere  Wissen  zu  sein , aus  dem  der  Zustand 
der  Gegenwart  seine  Erklärung  fände;  man  hoffte,  dass  man 
das  Weltganze  begreifen  würde,  wenn  man  wüsste,  wie  es 
entstanden  sei  und  was  aus  ihm  werden  solle;  eine  Kenntniss 
der  Vergangenheit  und  der  Zukunft  des  Weltalls  war  das 
geistige  Bedürfniss , das  sich  den  ersten  Denkern  fühlbar 
machte.  Und  dies  Bedürfniss  zu  befriedigen,  darauf  waren 
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die  ersten  Denkversuche  gerichtet;  denn  durch  das  reine 
Denken  allein  konnte  man  auf  diese  Fragen  eine  Antwort  fin- 
den, da  die  Sinnenwahrnehniung  nicht  bis  zu  ihnen  reichte. 
Woher  und  wie  war  das  Weltganze  mit  dem  darin  befind- 
lichen Menschengeschlechte  entstanden , und  was  wird  aus  ihm 
in  der  Zukunft  werden,  das  waren  die  ersten  Fragen,  worüber 
der  Mensch  seine  Unwissenheit  empfand,  und  die  er  sich  zur 
Lösung  vorlegte.  Ihre  Beantwortung  gab  gleichsam  eine  voll- 
endete Geschichte  des  Weltganzen,  die  einen  inneren  Ab- 
schluss, einen  Anfang,  eine  Mitte  und  ein  Ende  hatte,  und 
dadurch  den  Bedürfnissen  des  forschenden  Geistes,  soweit  sie 
dem  Menschen  fühlbar  geworden  waren,  eine  täuschende  Be- 
friedigung gewährte.  Daher  zeigt  denn  auch  die  Geschichte 
der  Religionen  und  der  Philosophie  auf  gleiche  Weise,  dass 
die  älteslen  spekulativen  Systeme  als  Erkenntnissganzes  eine 
solche  Geschichte  des  Weltalls  darboien , und  wir  werden  im 
Verlaufe  dieses  Werkes  sehen,  dass  die  älteren  philosophi- 
schen Systeme  der  Griechen,  das  eines  Pythagoras,  eines 
lleraklit,  eines  Empedokles,  in  dieser  Beziehung  mit  der  ägyp- 
tischen und  baktrischen  Glaubenslehre  ganz  denselben  Gegen- 
stand haben. 

Alle  älteren  Spekulationen  enthalten  daher  im  Wesent- 
lichen folgende  vier  Haupttheile: 

Erstens.  Eine  Lehre  über  die  Entstehung  des  Well- 
ganzen aus  der  Urgottheit:  eine  Urgottheitslehre  und 
eine  Götter-  und  Weltentstehungslehre,  eine  Theologie 
mit  daran  geknüpfter  Theogonie  und  Kosmogonie,  denn  dies 
Beides  ist  den  Alten  Eins,  da  sie  sich,  wie  wir  gesehen  haben, 
die  Welt  als  ein  beseeltes,  lebendiges  Ganzes  dachten,  dessen 
einzelne  Theile  eben  die  einzelnen  Gottheiten  sind.  Die  Welt 
als  eine  todte  Körpermasse  und  die  beseelten  denkenden  We- 
sen, die  Gottheit  und  die  Geister,  als  von  der  Körperwelt  ge- 
sondert und  selbstständig  zu  betrachten,  ist,  wie  schon  gesagt 
worden,  erst  eine  sehr  späte  Vorstellungsweise. 

'Zweitens.  Eine  Darstellung  der  in  der  Gegenwart  be- 
stehenden Gestaltung  des  Weltalls  mit  seinen  göttlichen  Theilen, 
ein  Gesammtbild  des  Weltganzen : eine  Weltanschauung. 

Drittens.  Eine  Lehre  über  die  Stellung  des  Menschen- 
geschlechtes in  diesem  Weltganzen,  eine  Erklärung  über  den 
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Grund  und  Zweck  seines  Daseins:  eine  Lehre  vom  Men- 
schen. 

Viertens  Endlich  einen  Aufschluss  über  die  Zukunft 
und  das  bevorstehende  Schicksal  dieses  Weliganzcn:  eine 
Lehre  von  der  Zukunft. 

Der  Inhalt  der  alten  Spekulation  ist  also  von  dem  Inhalte 
der  Philosophie,  wie  wir  sie  in  neueren  Zeiten  begreifen,  him- 
melweit verschieden. 

Anstatt  eine  wirkliche  aus  dem  Erfahrungswissen  abge- 
zogene Erkenntniss  über  das  Weltganzc,  über  die  in  ihm  wir- 
kenden Kräfte  und  die  Gesetze  ihrer  Thätigkeit  aufzustellen, 
wie  es  die  Aufgabe  der  heutigen  Philosophie  ist,  bieten  die 
ersten  Denkversuche,  da  es  den  ältesten  Denkern  noch  ganz 
an  allem  Erfahrungswissen  mangelte,  nur  eine  grossartige 
Dichtung,  ein  schimmerndes,  aber  willkührliches  Gebilde  der 
Phantasie  dar  — eine  Art  Weltepos,  welches  die  ganze  Ge- 
schichte, gleichsam  den  Lebenslauf  des  Weltalls,  seine  Ver- 
gangenheit, Gegenwart  und  Zukunft  darstellen  sollte,  geformt 
theils  nach  Anleitung  der  Kenntniss  vom  vorhandenen  Welt- 
zustand, soweit  man  eine  solche  haben  konnte,  theils  aber 
und  hauptsächlich  nach  Maassgabe  der  menschlichen  Wünsche 
und  Herzensbedürfnisse.  Das  Ganze  war  hervorgegangen  aus 
der  sinnlichen  Anschauung,  dass  alles  Vorhandene  einen  be- 
ständigen Wechsel  der  Zustände  zeigt,  von  denen  immer  der 
gegenwärtige  aus  einem  entschwundenen  hervorgegangen  ist, 
und  einen  zukünftigen  vorbereitet;  und  aus  der  Bemerkung, 
dass  man  sich  nur  dann  Rechenschaft  von  dem  augenblick- 
lichen Zustande  eines  Dinges  geben  kann,  wenn  man  ihn  in 
den  gesammten  Entwicklungsgang,  in  die  ganze  Kette  von 
Zustandswechseln  einzureihen  vermag. 

Statt  eines  eigentlichen  Erkenntnissgebäudes  bieten  dem- 
nach die  ältesten  Denkversuche  eine  Geschichtserzählung  vom 
Weltganzen  dar,  und  zwar  eine  Geschichtserzählung,  die  in 
ihren  wesentlichsten  Theilen  gänzlich  auf  Dichtung  beruht. 
Eine  durch  Dichtung  erzeugte  Geschichte  vertrat  die  Stelle 
einer  Erkenntniss,  die  aus  der  Erfahrung  durch  BegrifTsbildung 
hätte  abgezogen  werden  sollen. 

Eine  solche  Aufgabe  zu  lösen , war  aber  in  jenen  Zeiten 
ganz  unmöglich,  da  es  an  wissenschaftlicher  Erfahrung  und 
Beobachtung  noch  gänzlich  mangelte,  und  das  Denken  selber 
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sich  erst  Jahrhunderte  später  und  nur  sehr  langsam  aus  dem 
Kreise  blosser  Vorstellungen  zur  Begriffsbildung  emporhob. 
Das  Denken  in  blossen  Vorstellungen,  das  Denken  der  dich- 
tenden Phantasie,  musste  damals  noch  ganz  das  begriffsmässige 
Denken  ersetzen.  Und  dies  ist  der  dritte  Punkt,  der  die  alten 
Erkenntnissgebäude  von  den  neueren  zu  ihrem  Nachtheile  un- 
terscheidet. Schon  diese  ihre  Denklorm  schliesst  sie  aus  dem 
Gebiete  der  Erkenntniss  aus,  weil  ihnen  die  BegrifTsbildung, 
die  wesentlichste  Eigenschaft  einer  jeden  Erkenntniss,  gänzlich 
abgeht;  denn  eine  Erkenntniss  kann  nur  in  der  Form  von  Be- 
griffen stattfinden. 

Ein  Einzelding  nämlich,  oder  eine  einzelne  Erscheinung 
kommt  durch  den  Eindruck  einer  Wahrnehmung,  sei  es  nun 
einer  äusseren  oder  einer  inneren,  zu  unserem  Bewusstsein. 
Alle  unsere  Kenntniss  von  den  Dingen  oder  den  Erscheinungen 
beruht  nun  auf  einem  unserem  Geiste  eigenthiimlichen  Ver- 
mögen , den  Eindruck  einer  solchen  Wahrnehmung  in  unserem 
Bewusstsein  nach  unserer  Willkühr  zu  wiederholen , gleichsam 
ein  Abbild  einer  gehabten  Wahrnehmung  in  unserem  Geiste 
hervorzurufen.  Diese  Abbilder  gehabter  Wahrnehmungen  sind 
aber  die  Vorstellungen.  Alle  unsere  Kenntnisse  beruhen  also 
auf  Vorstellungen;  alle  unsere  Erfahrungswissenschal'ten  be- 
stehen in  ihren  wesentlichen  Theilen  aus  Vorstellungen. 

Die  den  Erscheinungen  zu  Grunde  liegenden  allgemeinen 
Ursachen  und  Gesetze  dagegen,  die  den  Inhalt  der  Erkenntniss 
ausmachen,  sind  keine  Gegenstände  der  Wahrnehmung,  denn 
sie  kommen  uns  nicht  unmittelbar  in  der  Erfahrung  vor,  son- 
dern müssen  als  das  einer  Mehrzahl  von  Erscheinungen  Ge- 
meinschaftliche erst  durch  das  Denken  gefunden  werden.  Die- 
ses aus  einer  Mehrzahl  von  Dingen  und  Erscheinungen  als 
das  allen  Gemeinsame  herausgefundene  Denkerzeugniss  nennen 
wir  aber  einen  Begriff;  und  in  der  Aufsuchung  dieses  einer 
Mehrzahl  von  Dingen  und  Erscheinungen  Gemeinsamen  beruht 
eben  die  BegrifTsbildung,  die  eine  reine  Thätigkeit  des  Ver- 
standes ist.  Keine  Erkenntniss  kann  demnach  die  Form  einer 
Vorstellung  haben,  sondern  sie  kann  nur  in  Begriffe  geklei- 
det sein. 

Alles  Denken  also,  das  in  der  Form  von  Vorstellungen 
geschieht,  seien  es  nun  Vorstellungen  des  Gedächtnisses,  Wie- 
derholungen schon  gehabter  Wahrnehmungen,  oder  Vorstellungen 
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der  Einbildungskraft,  Gedankenbilder,  welche  sich  die  Phan- 
tasie nach  Analogie  der  gehabten  Wahrnehmungen  selber  er- 
schafft, kurz  alles  sogenannte  niedere  Denken  kann  keine 
Erkenntniss  enthalten,  sondern  nur  entweder  eine  blosse  Kennt- 
niss,  eine  Erfahrung,  oder  gar  nur  eine  Dichtung,  eine  Ein- 
bildung. Da  nun  die  vermeintlichen  Erkenntnissgebäude  der 
sämmtlichen  älteren  Denker  sich  nur  in  Vorstellungen,  ja  meist 
nur  in  Dichtungen  und  Einbildungen  bewegen  , so  ist  es  von 
selbst  klar,  dass  sie  auf  den  Namen  einer  Erkenntniss  schon 
ihrer  Denkform  wegen  keine  Ansprüche  haben. 

In  diesem  unvollkommenen  Zustande  des  Denkens  befinden 
sich  nun  die  beiden  Glaubenskreise,  aus  welchen  sich  die 
griechische  Spekulation  entwickelte,  der  ägyptische  und  der 
baktrische,  noch  ganz  und  gar.  Nicht  weniger  leiden  auch 
noch  die  ersten  Systeme  der  griechischen  Denker,  eines  Pytha- 
goras, Heraklit  u.  A.  an  demselben  Mangel;  sie  sind  noch 
blosse  Dichtungen  und  Phantasiegebilde,  statt  Erkenntnissganze 
in  streng  ausgeprägter  BegrifTsform.  Und  auch  nachdem  Par- 
menides  die  erste  eigentliche  Bildung  von  Begriffen  hervor- 
gerufen und  das  bisherige  Phantasiedenken  stark  angezweifelt 
hatte , dauerte  dasselbe  doch  neben  dem  rasch  sich  entwickeln- 
den begriffsgemässen  Denken  immer  noch  fort,  und  gelangte 
bei  Plato,  obgleich  dieser  das  strenge  Begriffsdenken  schon  zu 
einer  hohen  Entwicklung  brachte  und  mit  einer  seltenen  Mei- 
sterschaft handhabte,  doch  noch  einmal  zu  einer  glänzenden 
Blüthe,  da  dieser  wunderbare  Genius  in  einem  seltenen  Grade 
die  sonst  unvereinbar  scheinenden  Gaben  einer  dichterischen 
Phantasie  mit  scharf  denkendem  Verstand  vereinigt  besass. 
Und  erst  Aristoteles  war  es,  der  das  begrifTsmässige  Denken 
zu  seiner  ganzen  Ausbildung  entwickelte.  Weit  entfernt  aber, 
dass  nun  das  Begriflfsdenken  in  der  Ausbildung  des  Wissens 
die  ihm  gebührende  Alleinherrschaft  erhalten  und  das  Phan- 
tasiedenken ganz  aus  dem  Gebiete  der  Spekulation  verdrängt 
hätte,  so  ward  letzteres  im  Gegentheile  bei  dem  Verfalle  der 
Wissenschaft  wieder  überwiegend,  und  hat  sich  bis  auf  die 
Gegenwart,  selbst  bei  begabten  und  bedeutenden  Denkern  fort- 
während und  fast  gleichherrschend  in  Ausübung  erhalten.  Ja 
es  ist  sehr  die  Frage,  ob  dies  Alterdenken  jemals  aus  dem 
Gebiete  der  wissenschaftlichen  Erkenntniss  ganz  weichen  wird. 
Es  erregt  ein  gemischtes  Gefühl  von  Verwunderung  und  Pein, 
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wenn  man  sieht,  mit  welchen  oft  rohen  Dichtungen  sich  die 
Menschheit  so  viele  Jahrhunderte  hindurch  die  mangelnde  Er- 
kenntniss  ersetzte;  mit  wie  Wenigem  der  Durst  nach  Wissen 
sich  stillen,  das  Bedürfniss  des  Herzens  sich  beschwichtigen 
liess.  Es  ist  daher  auch  für  unsere  Zeit  im  höchsten  Grade 
belehrend , die  ältesten  Denkgebäude  des  menschlichen  Geistes 
genauer  kennen  zu  lernen,  denn  auch  abgesehen  davon,  dass 
sie  oft  Ansichten  enthalten,  die  durch  ihre  fremdartige  Eigen- 
thümlichkeit  überraschen  und  zum  Nachdenken  anregen,  so 
Tuhren  uns  gerade  ihre  rohen  Dichtungen  nicht  selten  zu  be- 
schämenden Vergleichungen. 

Eine  wesentliche  Bedingung  zum  Verständnisse  der  alten 
spekulativen  Systeme  ist  es  also,  dass  man  sich  über  diesen 
Unterschied  klar  ist,  der  zwischen  der  alten  und  heutigen  Spe- 
kulation selbst  stattflndet,  sowohl  in  der  Auffassungsweise  der 
Erkenntnissaufgabe,  als  auch  in  der  Art  des  Denkens,  welches 
zur  Lösung  der  Erkenntnissaufgabe  angewandt  wird.  Die  Alten 
bis  zu  Aristoteles  hin  stellen  zur  Erklärung  des  vorhandenen 
Weltzustandes  eine  ganze  Weltentwicklungsgeschichte  auf,  das 
Erzeugniss  einer  mehr  oder  minder  willkührlichen  Dichtung, 
und  bedienen  sich  hierzu  der  einfachen  Vorstellungen  des  ge- 
wöhnlichen Phantasiedenkens;  die  Neueren  von  Aristoteles  an 
beschränken  sich  mehr  auf  eine  blosse  Erklärung  des  vorhan- 
denen Weltzustandes  und  suchen  diese  in  der  strengeren  Form 
eines  auf  Begriffsbildung  gestützten  Verstandesdenkens  zu  er- 
reichen. 

Die  Philosophie  hat  also  seit  ihrem  Entstehen  sowohl  In- 
halt als  Form  gewechselt,  und  ihre  Geschichte  gewährt  daher 
im  Allgemeinen  folgendes  Bild  von  ihrer  Entwickelung: 

Erstens.  Sie  beginnt  mit  Dichtung.  Die  Weltanschau- 
ung und  die  zur  Erklärung  dieser  Weltanschauung  hervorge- 
brachte Spekulation  sind  in  gleicher  Weise  blosse  Phantasie- 
gebilde. 

Zweitens.  In  dem  Maasse  nun,  wie  die  einzelnen  Den- 
ker sich  der  ältesten  spekulativen  Systeme  als  eines  Stoffes 
zu  ihrem  Denken'  bemächtigen,  gestalten  sie  den  ursprüng- 
lichen Vorstellungskreis  um,  indem  sie  ihn  den  Bedürfnissen 
ihres  jedesmaligen  Bildungszustandes  anzupassen  streben.  Durch 
die  verschiedenen  Standpunkte  und  Bedürfnisse  der  einzelnen 
Denker  wechseln  auch  die  zu  lösenden  Probleme  der  Er- 
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kenntniss,  und  dem  menschlichen  Geiste  kommen  nach  und 
nach  die  verschiedenen  Seiten  der  Erkenntnissaufgabe  zum 
Bewusstsein. 

Drittens.  Allmählig  aber  tritt  zu  dem  reinen  Denken 
eine  anfänglich  kleine,  dann  aber  immer  anwachsende  Masse 
von  Erfahrung  und  Beobachtung,  und  die  Stelle  des  blossen 
Phantasiedenkens  wird  nach  und  nach  durch  ein  aus  der  Be- 
obachtung gezogenes  begriflfsmässiges  Verstandesdenken  ersetzt. 
Aus  dem  Denken  in  blossen  Vorstellungen  entwickelt  sich  das 
wissenschaftliche  Begriffsdenken. 

Viertens.  In  dem  Maasse,  wie  neben  dem  blos  dichte- 
rischen Denken  die  Masse  der  Erfahrungen  und  Beobachtungen 
anwächst,  fangen  je  nach  den  einzelnen  Theilen  der  Erschei- 
nungswelt die  einzelnen  gesonderten  Erfahrungswissenschaften 
an  zu  entstehen.  Die  Erfahrungswissenschaften  bilden  sich 
neben  der  blossen  Spekulation. 

Fünftens.  Dadurch  bestimmt  sich  der  Begriff  der  Phi- 
losophie als  einer  von  dem  Erfahrungswissen  verschiedenen 
Wissenschaft,  und  gelangt  im  Verlaufe  der  geistigen  Bildung 
nach  mannigfachen  Schwankungen  und  Umgestaltungen  zu  dem 
heutigen  Begriffe  einer  Erkenntnisswissenschaft;  der  Begriff  der 
Philosophie  kommt  zum  Bewusstsein. 

Sechstens.  Endlich  wechselt  die  Weltanschauung  selbst 
und  die  hierdurch  hervorgebrachte  Nothwendigkeit  eines  gänz- 
lichen Umbaues  der  gesammten  Erkenntniss  führt  unter  dem 
Einflüsse  der  rasch  entwickelten  Erfahrungswissenschaften,  nach 
mancherlei  fehlgeschlagenen  Versuchen  ein  genügendes  Erkennt- 
nissgebäude  aufzustellen,  zu  unserer  heutigen  Krisis. 
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Alles  im  Vorhergegangenen  von  der  ältesten  Spekulation 
im  Allgemeinen  Gesagte  gilt  von  der  ältesten  griechischen 
Spekulation  insbesondere.  Denn  das  ältere  griechische  Denken 
bis  auf  Plato  und  diesen  noch  mit  inbegriffen  hat  sich  an 
einem  Vorstellungskreise  entwickelt,  der  aus  jenen  beiden 
Glaubenskreisen , dem  ägyptischen  und  dem  baktrischen,  zu- 
sammengesetzt war.  Man  muss  dies  wohl  hervorheben.  An 
einem  aus  zwei  Glaubenskreisen  hervorgegangenen  Vorstel- 
lungskreise, nicht  an  der  unmittelbaren  Anschauung  und 
Beobachtung  der  Erscheinungswelt  hat  sich  die  griechische 
Spekulation  entwickelt.  Dies  ist  der  erste  und  für  das  Ver- 
ständniss  der  griechischen  Spekulation  wesentlich  entschei- 
dende Satz,  der  an  die  Spitze  einer  Geschichte  der  griechischen 
Philosophie  gestellt  werden  muss.  Es  ist  also  gar  nicht  daran 
zu  denken , aus  den  Zuständen  der  griechischen  Kultur  und 
des  geistigen  Lebens  der  griechischen  Völkerstämme  selber 
die  Anfänge  der  griechischen  Philosophie  herleiten* zu  wollen; 
denn  der  Vorstellungskreis,  welcher  dem  griechischen  Denken 
zu  Grunde  liegt,  ist  gar  nicht  aus  dem  griechischen  Volke 
selbst  hervorgegangen,  sÖhdern  schon  ganz  fertig  aus  der 
Fremde  nach  Griechenland  überpflanzt  worden , wie  die  Ge- 
schichte lehrt.  Alles  demnach,  was  von  dem  Einflüsse  gesagt 
worden  ist,  den  die  Charakterverschiedenheit  der  griechischen 
Stämme,  namentlich  des  dorischen  im  Gegensätze  zum  ioni- 
schen, auf  die  Entstehung  und  Ausbildung  der  griechischen 
Spekulation  ausgeübt  haben  soll,  fällt  damit  über  den  Haufen ; 
ganz  abgesehen  davon,  dass  diese  Ansicht  ohnehin,  wie  sich 
später  ausweisen  wird,  auf  schwachen  Füssen  steht,  da  die 
Hauptführer  und  -die  Hauptheerde  der  sogenannten  dorischen 
Philosophie,  Pythagoras  selbst  und  ein  Theil  der  unteritalischen 
Städte,  ionischen  Stammes  waren.  Den  Volkscharakter  und 
die  Eigenthümlichkeit  der  Bildung  eines  Volkes  oder  gar  eines 
Volksstammes  aus  seiner  angebomen  geistigen  Natur  herleiten 
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zu  wollen,  das  heisst  überhaupt,  den  festen  Boden  der  Wirk- 
lichkeit und  der  Geschichte  verlassen,  um  in  eine  Wolkenregion 
sich  zu  versteifen,  aus  deren  verschwimmenden  Nebelgebilden 
leicht  alle  Gestalten  herausgedeutet  werden  können,  die  eine 
bewegliche  Phantasie  gerne  sehen  will.  Diese  Ansicht  gehört 
zu  jenen  oben  erwähnten  wechselnden  Tagesmeinungen,  welche 
von  dem  Schimmer  des  Geistreichen  geschützt,  eine  Zeit  lang 
in  Geltung  stehen,  und  dann  anderen  Phantasiegebilden  Platz 
machen.  Haben  solche  Tagesmeinungen  einmal  ihre  Zeit 
überlebt,  so  ist  es  leicht,  ihre  Grundlosigkeit  nachzuweisen, 
und  es  ist  nur  häklich  ihnen  entgegenzutreten , so  lange  sie 
noch  in  Ansehen  stehen,  weil  sie  als  Modedinge  von  ihren 
Anhängern  am  zärtlichsten  gepflegt  und  am  wärmsten  verthei- 
digt  werden.  Denn  die  geistreichen  Ansichten  bedeutender 
Männer  pflegen  so  zu  Geltung  zu'  gelangen,  dass  sie,  von  den 
gleichzeitigen  und  reiferen  Zeitgenossen  bei  ihrem  Erscheinen 
gewöhnlich  bekämpft  und  verworfen,  nach  und  nach  Zutritt 
zu  der  jüngeren  Generation  erhalten,  welche,  in  jenen  Bildungs- 
jahren begriffen,  wo  der  Mensch  Pur  Alles  empfänglich  ist, 
dieselben  begierig  in  sich  aufnimmt,  und  dann  in  reiferen 
Jahren  als  einen  Bestandtheil  ihrer  Ueberzeugungen  ansieht; 
und  so  kommen  sie  bei  dieser  Generation  zu  einem  herrschen- 
den Ansehen.  Dies  dauert  so  lange,  bis  sie  durch  die  Wie- 
derholung desselben  Herganges  nach  und  nach  auch  wieder 
verschwinden,  indem  bei  dem  ewigen  Flusse  der  geistigen  Bil- 
dung die  nachfolgende  Generation  wiederum  mit  anderen  Ta- 
gesmeinungen  aufwächst,  und  so  wie  sie  allmählig  die  Stelle 
der  älteren  Generation  einnimmt,  auch  deren  Meinungen  mit 
verdrängt. 

Ein  zweiter  für  das  Verständniss  der  griechischen  Speku- 
lation ebenso  wichtiger  Satz  ist  der,  dass  derselbe  Vorstel- 
lungskreis,  der,  aus  jenen  beiden  Glaubenslehren,  der  ägypti- 
schen und  baktrischen,  zusammengesetzt  und  nach  Griechenland 
übergetragen , die  griechische  Spekulation  weckte,  auch  die 
gemeinsame  Grundlage  aller  spekulativen  Systeme  durch  die 
ganze  ältere  griechische  Philosophie  fortwährend  bleibt,  bis 
auf  Plato  hin  und  diesen  mit  eingeschlossen.  Die  ganze  ältere 
griechische  Philosophie  bietet  nur  den  Entwicklungsverlauf  eines 
einzigen  Vorstellungskreises  dar,  und  die  Systeme  der  einzelnen 
Denker  sind  blos  besondere  Gestaltungen  dieses  allen  gemein- 
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schaftlichen  Vorstellungskreises.  Die  Systeme  der  einzelnen 
Denker  sind  daher  nur  einzelne  Glieder  und  Phasen  in  dem 
zusammenhängenden  Entwicklungsgänge  dieses  Vorstellungs- 
kreises und  keineswegs  selbstständige,  von  einander  unabhän- 
gige, aus  der  blossen  geistigen  Eigenthümlichkeit  des  Denkers 
hervorgegangene  Ganze.  Der  Entwicklungsverlauf  dieses  Vor- 
stellungskreises ist  im  Allgemeinen  folgender: 

Als  die  neue  Lehre  zuerst  nach  Griechenland  kam,  war 
ihr  Empfang  wie  der  aller  neuen  Lehren.  Von  den  älteren 
Zeitgenossen,  die,  wie  die  reiferen  Männer  zu  allen  Zeiten, 
wenig  Empfänglichkeit  für  das  Neue  hatten , ward  sie  theils 
mit  Gleichgültigkeit,  theils  mit  Widerspruch  aufgenommen,  und 
die  günstigst  Gesinnten  nahmen  nur  Einzelnes  und  das  Allge- 
meinste von  ihr  an.  Die  Jugend  dagegen,  die  zu  allen  Zeiten 
das  Neue  liebt,  empfing  sie  mit  Begeisterung.  Schon  dieser 
ersten  Zeit  entspannen  sich  daher  Streitigkeiten,  die  ganz,  wie 
heutigen  Tages  bis  zu  politischen  Zerwürfnissen  und  Verfol- 
gungen stiegen.  Diese  Kämpfe  hatten  aber  das  Gute,  was 
immer  die  Kämpfe  haben,  dass  die  neue  Lehre  selbst  Gegen- 
stand mannigfacher  Angriffe  und  Vertheidigungen  wurde,  und 
so  keine  todte  Ueberlieferung  blieb,  sondern  als  ein  Gährungs- 
mittel  zur  Erregung  des  geistigen  Lebens  wirkte.  Die  ver- 
schiedenen Fragen,  zu  denen  die  Lehre  Veranlassung  gab, 
weckten  weitere  Untersuchungen,  die  Gegner  griffen  ihre  un- 
haltbaren Seiten  an,  und  deckten  ihre  Blossen  auf;  die  Anhän- 
ger vertheidigten  sie,  oder  suchten  sie,  wo  sie  sich  wirklich 
unhaltbar  zeigte,  anders  umzugestalten,  um  ihr  wo  möglich  eine 
haltbare  Form  zu  geben.  Ganz  wie  bei  uns;  denn  die  mensch- 
liche Natur  bleibt  sich  immer  gleich.  Diese  Streitigkeiten 
pflanzten  sich  auf  die  folgenden  Generationen  fort,  und  so  ent- 
standen nach  und  nach  durch  die  ausbessernden  Bemühungen 
der  Denker  die  Umgestaltungen  einzelner  Theile  der  Lehre, 
die  gewöhnlich  als  gesonderte  Systeme  aufgefasst  zu  werden 
pflegen.  Diese  Umgestaltungen  dauerten  so  lange  fort,  als  das 
Denken  noch  neue  Seiten  an  dem  der  Lehre  zu  Grunde  liegen- 
den Vorstellungskreise  aufzufinden  im  Stande  war,  und  so 
lange  man  noch  die  Hoffnung  hegen  konnte,  den  klar  gewor- 
denen Unhaltbarkeiten  und  Blossen  verbessernd  abzuhelfen. 

Dabei  wurden  die  Denker  durch  die  Verarbeitung  des 
ihren  Streitigkeiten  zu  Grunde  liegenden  Vorstei lungskreises 
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auf  die  unmittelbare  Beobachtung  der  Erseheinungswelt  hin- 
geführt, indem  sie  die  Nichtübereinstimmung  dieses  Vorstel- 
lungskreises  mit  der  Erseheinungswelt  wahrnahmen.  So  bildeten 
sich  die  ersten  Anlange  des  Erfahrungswissens. 

Zugleich  aber  entwickelte  sich  hierbei  das  wissenschaft- 
liche Denken  selber  und  erhob  sich  aus  der  niederen  Form 
des  Denkens  in  blossen  Vorstellungen,  zu  seiner  eigentlichen 
angemessenen  Form,  zu  der  des  Verstandesdenkens  durch  Be- 
griflsbildung.  Das  sind  die  ersten  Anfänge  des  Begriffsdenkens. 

Endlich,  als  in  Folge  der  nach  und  nach  stattgefundenen 
Streitigkeiten  und  Systembildungen  der  Vorstellungskreis  den 
Denkern  keine  neuen  Seiten  mehr  darzubieten  hatte,  und  man 
durch  das  indessen  fortgeschrittene  Denken  und  die  angewach- 
sene Beobachtung  erkannte,  dass  der  überlieferte  Vorstellungs- 
kreis mit  der  Erfahrungswelt  nicht  übereinstimme  und  unhaltbar 
sei,  wie  es  nothwendig  erfolgen  musste,  da  er  ja  nur  auf  Dich- 
tungen beruhte,  so  ward  der  ganze  Vorstellungskreis  ange- 
zweifelt  und  verworfen.  Die  Denker  wandten  sich  ermüdet 
von  ihm  ab,  und  verzweifelten  an  der  Möglichkeit  auf  dem 
eingeschlagenen  Wege  zu  einer  Erkenntniss  zu  gelangen,  oder 
— was  für  die  auf  diesem  Standpunkte  des  Entwicklungsver- 
laufes Befindlichen  Eins  ist,  da  man  nicht  gleich  einen  neuen 
Vorstellungskreis  zu  schafTen  im  Stande  ist  — an  der  Mög- 
lichkeit einer  Erkenntniss  überhaupt.  So  trat  die  Skepsis  ein, 
und  der  Vorstellungskreis  starb  ab.  Dies  ist  der  natürliche 
und  nothwendige  Verlauf  eines  jeden  Vorstellungskreises,  der 
in  seinen  wesentlichsten  Theilen  nur  auf  Dichtungen  beruht. 
Und  gerade  hierdurch  ist  dieser  Entwicklungsgang  des  ältesten 
griechischen  Denkens  so  anziehend  und  belehrend,  weil  er 
schon  gleich  bei  dem  Beginne  der  Philosophie  ein  ziemlich 
vollständiges  Bild  von  einem  Verlaufe  giebt,  der  sich  hernach 
im  weitern  Fortgange  der  geistigen  Bildung  so  oft  und  in  so 
verschiedenen  Formen  wiederholt  hat. 

Nun  tritt  während  einiger  Zeit  ein  Denkstillstand  ein,  und 
ein  neuer  Vorstellungskreis  bereitet  sich  vor. 

Als  ob  aber  an  dieser  ersten  Entwicklungsphase  Nichts 
fehlen  sollte,  so  zeigt  sich  denn  auch  noch  die  Entstehung  eines 
Restaurationsversuches  desselben  Vorstellungskreises.  Dieser 
Wiederb'elebungs-  und  Verjüngungsversueh  wird  durch  Plato 
gemacht;  denn  Plato  war,  wie  nach  seiner  politischen  Stellung 
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ein  Anhänger  und  Glied  der  gestürzten  athenischen  Aristo- 
kratie, so  auch  ein  Anhänger  der  alten  pythagoräischen  Lehre; 
und  wie  er  während  seines  ganzen  Lebens  die  politischen 
Grundsätze  eines  conservativen  Aristokratismus  gegen  die 
immer  mehr  um  sich  greifende,  alles  Alte  umstürzende  demo- 
kratische Richtung  seiner  Zeitgenossen  zu  stützen  sich  bemühte, 
so  trat  er  auch  in  der  Philosophie  als  Wiederhersteller  des 
so  lange  herrschenden  und  nun  schon  absterbenden  pythago- 
räischen Vorstellungskreises  auf.  Aber  seine  Restauration 
hatte  das  Schicksal  der  meisten  Restaurationen,  sie  war  ohne 
Dauer;  und  die  neuen  Vorstellungskreise  entwickelten  ‘sich 
unmittelbar  nach  ihm  durch  einen  seiner  Schüler  selbst  und 
dessen  Zeitgenossen. 

So  hat  dieser  Vorstellungskreis  alle  Gestaltungen  einer 
regelmässigen  Entwicklung  durchlaufen.  Es  war  demnach  einer 
der  Hauptfehler  der  bisherigen  Darstellungsweisen  der  griechi- 
schen Philosophie,  dass  man,  ohne  eine  Ahnung  von  diesem 
inneren  Zusammenhänge  der  älteren  griechischen  Denkgebäude, 
die  als  eigenthümliche  Lehren  der  einzelnen  Denker  angegebe- 
nen Sätze  wie  selbstständige,  von  einander  unabhängige  Ganze, 
wie  abgeschlossene  neue  Systeme  aufstellte  und  behandelte; 
während  sie  doch  nur  verschiedene  Gestaltungen  eines  gemein- 
samen Vorstellungskreises,  ja  oft  nur  Umgestaltungen  eines 
seiner  einzelnen  Theile  sind,  wie  sie  gerade  zur  Zeit  des  Den. 
kers  nach  dem  Stande  der  Streitigkeiten  und  dem  Fortschritte 
der  Denkentwicklung  über  den  zu  Grunde  liegenden  Vorstel- 
lungskreis an  der  Tagesordnung  waren.  Eine  natürliche  Folge 
dieses  Irrthums  musste  dann  sein,  dass  die  als  eigenthümliche 
Lehren  eines  Denkers  aufgestellten  Sätze,  als  aus  dem  Ent- 
wicklungszusammenhange  herausgerissene  Glieder,  besonders 
wenn  sie  nur  Umgestaltungen  eines  einzelnen  Theiles  des  ge- 
meinschaftlichen Vorstellungskreises  waren,  keine  ordentlichen 
abgeschlossenen  Ganze  darboten  und  für  vollständige  Systeme 
keinen  befriedigenden  Inhalt  hatten.  Da  man  sie  jedoch  nichts- 
destoweniger der  irrigen  Voraussetzung  gemäss  als  Denkganze 
aulTasste,  so  musste  Unsinn  und  Missverstand  herauskommen, 
der  einzelnen  Irrthiimer  und  verkehrten  Auffassungen  gar 
nicht  zu  gedenken.  Es  wäre  unbegreiflich,  wie  man  im  Stande 
war,  sich  so  lange  darüber  zu  täuschen,  dass  diese  Lehren, 
so  vorgetragen,  ohne  Sinn  und  Verständniss  blieben,  wenn 
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sich  nicht  zur  Erklärung:  dieser  Erscheinung  eine  Bemerkung 
aufdrängte,  die  sowohl  Dem,  der  sie  macht,  als  Dem,  den  sie 
betrifft,  gleich  unangenehm  sein  muss,  die  man  aber  doch  zum 
Besten  der  Wahrheit  zu  machen  nicht  umgehen  kann,  denn 
sie  betrifft  ein  Geständniss,  das  wohl  ein  Jeder  — die  Hand 
auf  das  Herz  gelegt!  — gleich  dem  Verfasser  aus  seiner  eige- 
nen Erfahrung  wird  bestätigen  können.  Jeder  Denker  beginnt, 
ehe  er  zur  Bildung  eines  eigenen  selbstständigen  BegrifTskreises 
gelangen  kann,  nothwendig  damit,  die  Denkerzeugnisse  Anderer 
in  sich  aufzunehmen.  In  der  ersten  Zeit  dieses  mehr  oder 
minder  blos  passiven  Lernens  ist  es  ganz  natürlich,  dass  man, 
noch  mit  der  Schwierigkeit  kämpfend  ein  Denkganzes  in  sei- 
nem Zusammenhänge  aufzufassen , gerade  das  Tielstgedaehte 
in  einem  Systeme  am  dunkelsten  findet,  ja  oft  geradezu  ganz 
unverstanden  lassen  muss.  Dies  ist  ein  sehr  quälendes  Gefühl, 
weil  es  Den,  der  es  empfindet,  demüthigt;  denn  es  bringt  ihm 
die  Schwäche  und  Unzulänglichkeit  seines  Denkvermögens  zum 
Bewusstsein;  es  ist  um  so  quälender,  weil  es  oft  längere  Zeit 
hindurch,  trotz  aller  angestrengten  Bemühungen  zum  Verständ- 
niss  vorzudringen,  anhält.  Es  ist  ziemlich  allgemein  und  wird 
wohl  Keinem  im  Anfänge  seiner  Studien  geschenkt.  So  wi- 
derwärtig diese  Erkenntniss  der  eigenen  Unzulänglichkeit  jedoch 
ist,  so  heilsam  ist  sie,  wenn  sie  zur  Selbstkenntniss  führt. 
Denn  entweder  lässt  man  dann  die  philosophischen  Studien 
bei  Seite,  weil  man  einsieht,  dass  man  mehr  Beruf  zu  einer 
praktischen  Laufbahn  hat  — nicht  Alle  sind  ja  zum  abstrak- 
ten Denken  befähigt  — und  dann  ist  man  vor  unnützem  Zeit- 
verluste bewahrt.  Oder  wenn  trotz  aller  Entmuthigung  eine 
innere  Stimme,  die  Mahnung  des  angebornen  Wissenstriebes, 
hörbar  bleibt,  die  zu  immer  neuen  Versuchen  zum  Verständ- 
niss  zu  gelangen  antreibt,  so  w’ird  nach  und  nach  und  ob  auch 
nach  manchen  Mühen  das  Denken  erstarken,  und  mit  den 
wachsenden  Kenntnissen  wird  endlich  auch  die  Verständniss- 
fahigkeit  glücklich  errungen.  Stellt  sich  aber  die  Selbster- 
kenntniss  nicht  ein  — und  die  Eitelkeit,  sich  nicht  geringer 
dünken  zu  wollen  als  Andere,  hindert  oft  daran  — , so  erfolgt 
die  Selbsttäuschung,  dass  man  zu  verstehen  glaubt,  was  man 
mit  dem  Gedächtniss  aufgefasst  hat;  und  dann  ist  es  um  das 
wirkliche  Versländniss  jedes  höheren  abstrakteren  Denkens  für 
immer  gethan;  die  Fähigkeit  zu  einer  ihrer  Gründe  bewussten 
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Unterscheidung  des  Unsinnes  vom  Tiefsinn  ist  verloren.  Denn 
alsdann  findet  man  einen  abgerissenen  zusammenhangslosen 
Satz,  einen  leeren  Wortschwall  nicht  dunkler  und  unverständ- 
licher, als  alle  Spekulation  überhaupt;  im  Gegentheil  die 
Schwerverständlichkeit  gilt  dann  als  ein  wesentliches  Merkmal 
des  Tiefsinnes,  und  da,  wo  man  einen  Anderen  oder  sich  sel- 
ber ganz  und  gar  nicht  mehr  versteht,  glaubt  man  gerade  auf 
den  höchsten  Höhen  des  Denkens  zu  stehen.  Und  dass  diese 
Erscheinung  nicht  selten , und  nicht  blos  bei  untergeordneten 
Köpfen  vorkommt,  das  lehrt  die  Geschichte  aller  philosophi- 
schen Schulen,  von  der  ersten  und  ältesten  an  bis  auf  die 
letzte  und  neueste.  Nur  unter  dem  Schutze  dieser  Denkweise 
konnte  sich  das  Nichtverständniss  der  älteren  griechischen 
Denker,  wie  so  mancher  neueren,  in  den  geschichtlichen  Ar- 
beiten über  die  Philosophie  so  lange  forterhalten.  Man  gestand 
sich  nicht  ein,  dass  die  vorgeblichen  Systeme  der  älteren  Grie- 
chen nach  der  bisherigen  Darstellungsweise  unverständlich  und 
unverstanden  seien;  man  hinterging  sich  selbst  und  die  Ande- 
ren und  versteckte  das  Nichtverständniss  hinter  hohlen  Redens- 
arten, die,  je  inhaltsleerer  sie  waren,  desto  orakelmässiger 
und  dunkler  klangen.  Es  Hesse  sich  ein  halb  drolliges,  halb 
verdriessliches  Register  von  Redensarten  und  Ausdrücken  dieser 
Art  aufzeichnen,  die  allemal  da  eintreten,  wo  der  Sinn  aus- 
geht. Leider  sind  die  grossen  Denker  unserer  Nation  in  dieser 
Beziehung  selbst  mit  einem  üblen  Beispiel  vorangegangen,  und 
haben  theils  aus  Geringschätzung  der  äusseren  Form,  theils 
auch,  weil  sie  Ursache  zu  haben  glaubten,  sich  über  manchen 
zarten  Gegenstand  nicht  allzudeutlich  auszusprechen,  häufig  die 
Dunkelheit  des  Ausdrucks  nicht  vermieden,  so  dass  sich  nun 
selbst  unsere  bedeutenderen  philosophischen  Schriften  durch 
Unklarheit  und  Formlosigkeit  vor  den  philosophischen  Erzeug- 
nissen der  anderen  Völker  nicht  eben  zu  ihrem  Vortheiie  aus- 
zeichnen; wodurch  es  dann  den  Halbdenkern  um  so  leichter 
gemacht  wurde,  Gedankenleere  hinter  hohlem  Wortgeklingel 
zu  verstecken.  Es  ist  ein  unumstösslicher  Grundsatz,  dass 
jeder,  auch  der  tiefsinnigste  Gedanke  in  dem  Maasse,  wie  er 
im  Denker  zur  inneren  Reife  durchgegohren  ist,  in  demselben 
Maasse  auch  eine  durchsichtige  und  klare  Form  annimmt,  So 
dass  die  höchste  Denkreife  auch  zugleich  mit  der  höchsten 
Formklarheit  verbunden  ist.  Dieser  Grundsatz,  allgemein 


Digilized  by  Google 


bRITTES  RAPltEt.  8l 

beherzigt  und  geübt,  würde  das  Schreiben  etwas  schwieriger, 
das  Lesen  aber  um  so  leichter  machen. 

Diese  offene  Bemerkung  möge  man  dem  Verfasser  nicht 
übel  deuten.  Er  verabscheut  alles  gehässige  Polemisiren  und 
alles  Herabziehen  Anderer;  wie  diese  Schrift  bezeugt,  die, 
obgleich  sie  sich  mit  unendlichen  Missverständnissen,  Irrthü- 
mern,  und  selbst  lächerlichen  und  anmaasslichen  Verirrungen 
der  Unkenntniss  bei  einem  so  dunkeln  und  schwierigen  Gegen- 
stände herumzuschlagen  hat,  doch  niemals  den  Ton  des  Spottes 
anstimmt,  durch  den  sich  der  Ueberdruss  am  Verkehrten  so 
leicht  Luft  macht.  Deshalb  aber  will  doch  der  Verfasser 
niemals  die  Pflicht  und  das  Recht  des  Geschichtschreibers 
umgehen,  sich  und  seinen  Zeitgenossen  unangenehme  Wahr- 
heiten vorzuhalten,  wenn  er  damit  der  Wissenschaft  einen 
Dienst  zu  leisten  glaubt. 

Zugleich  diene  diese  Bemerkung  zu  einer  nothgedrungenen 
Verwahrung,  damit  man  nicht  etwa  gerade  das  in  diesem 
Werke  mit  Unbedacht  angreife,  worin  der  Verfasser  nach  reif- 
lichster Ueberlegung  und  nach  langen , mit  beharrlicher  An- 
strengung durchgeliihrten  Studien  von  der  bisher  üblichen 
Auffassungs-  und  Darstellungsweise  abgewichen  ist. 

Hiermit  mögen  die  Vorbemerkungen  zu  unserer  Darstellung 
der  ältesten  Glaubenskreise  geschlossen  sein. 

Wir  wenden  uns  nun  zu  unserem  Gegenstände  selbst,  und 
beginnen  mit  einer  Uebersicht  der  ältesten  Geschichte  Vorder- 
asiens und  Aegyptens,  so  weit  sie  im  Dunkel  des  Alterthums 
noch  erkannt  werden  kann  und  zum  Verständniss  der  ältesten 
Spekulation  nöthig  ist.  Denn  die  Zusammenstellung  der  Nach- 
richten von  den  ältesten  Zuständen  dieser  Völker,  so  mangel- 
haft und  bruchstückweise  sie  auch  durch  Vermittelung  der 
späteren  Zeiten  auf  uns  gekommen  sind,  ist  doch  unumgäng- 
lich nothwendig,  um  uns  den  Entwicklungsgang  der  ältesten 
Spekulation,  wenigstens  in  seinen  Hauptumrissen,  errafften  zu 
lassen.  Ohne  diese  spärlichen  Nachrichten  wäre  uns  sonst  die 
Einsicht  in  die  Entstehung  der  ältesten  Glaubenskreise  gänz- 
lich verschlossen. 


Köth  , Philosophie.  1.  2.  Au  fl. 
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Uebersicht  der  ältesten  Geschieht^. 


Der  Schauplatz,  auf  welchem  die  Entwicklungsgeschichte 
unserer  abendländischen  Philosophie  spielt,  zerfallt  in  drei 
grosse  Ländermassen , die  Wohnsitze  dreier  verschiedener  Völ- 
kerstämme mit  eigenthümlicher  Sprache,  Schrift  und  Gesittung. 

Der  eine  dieser  Stämme  bewohnte  Mittelasien  vom  Indus  an 
zwischen  dem  persischen  Meerbusen  und  dem  kaspischen  Meere: 
Karamanien , Persien , Baktrien , Medien , Assyrien , Armenien, 
bis  herüber  nach  Kleinasien  zwischen  dem  schwarzen  und  dem 
mittelländischen  Meere:  Kappadokien,  Lydien,  Bithynien.  Wir 
wollen  ihn,  weil  die  bedeutendsten  dieser  Völker,  die  Meder 
und  die  Baktrer,  den  Gesammlnamen  Arier  führten1,  den 
arianischen  nennen.  Mit  diesem  Volksstamme  waren  nach 
Osten  die  Inder,  nach  Westen  die  ältesten  Bewohner  von  Grie- 
chenland und  Italien  verwandt.  Der  zweite  Stamm  hatte  die 
Länder  zwischen  dem  persischen  und  arabischen  Meerbusen  bis 
an  die  Küsten  des  mittelländischen  Meeresinne:  Arabien,  Me- 
sopotamien und  insbesondere  Babylonien,  Syrien,  Phönikien, 
Palästina.  Man  ist  übereingekommen,  ihn,  obgleich  unrichtig, 
den  semitischen  zu  nennen.  Der  dritte  Stamm  bewohnte  die  J 
afrikanischen  Länder  längs  dem  Nile:  Aegypten  und  das  süd- 
lich von  Aegypten  gelegene  Aethiopien.  Die  Sprachen  der 
arianischen  Völker:  das  Assyrische,  Medische,  Persische, 
Baktrische  u.  s.  w.  sind  sämmtlich  nahe  verwandt  und  gehören 
nach  den  erhaltenen  Resten  zum  indogermanischen  Sprach- 
stamme.  Das  Aegyptische  bildet  ebenfalls  einen  eigenthüm- 
lichen,  selbstständigen  Sprachstamm.  Zwischen  beiden  in  der 
Mitte  stehen  die  Sprachen  der  sogenannten  semitischen  Völker, 
die,  obwohl  zu  einer  eigenthümlichen  grammatischen  Ausbildung 
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gelangt,  in  vielen  Beziehungen  sich  an  den  äthiopisch -ägyp- 
tischen Sprachstamm  anschliessen,  und  dagegen  von  dem  indo- 
germanischen bedeutend  abweichen. 

Nach  den  Andeutungen,  welche  der  Bau  dieser  Sprach- 
stämme  darbietet,  ständen  der  arianische  und  der  äthiopisch- 
ägyptische Volksstamm  einander  am  gesondertsten  und  selbst- 
ständigsten gegenüber,  während  der  semitische  Volksstamm 
eine  weniger  selbstständige  Stellung  zwischen  beiden  anderen 
Völkerstämmen  einnähme,  indem  er  sich  mehr  an  den  äthio- 
pisch-ägyptischen anschlösse. 

Die  ältesten  geschichtlichen  Nachrichten  über  die  Abstam- 
mung dieser  Völker  gehen  sogar  noch  weiter.  Die  bekannte 
Völkerstammtafel  zu  Anfänge  der  mosaischen  Gesetzbücher 
(Gen.  X)  fasst  die  von  uns  oben  angeführten  arianischen  Völ- 
ker ebenfalls  in  eine  Völkerfamilie  zusammen,  indem  sie  die 
Meder  (Madai),  die  Völker  am  schwarzen  Meere : die  Tibarener 
(Thubalj  und  Moscher  (Meschech),  ferner  die  Skythen  (Gog), 
die  Thraker  (Thiras),  die  Griechen  (Javan)  und  endlich  sogar 
die  Kimbern  (Gomer)  zu  Söhnen  eines  und  desselben  Stamm- 
vaters, des  Jepliet,  macht.  Die  von  den  Neueren  fälschlich 
sogenannten  semitischen  Völker  erklärt  sie  aber  als  stamm- 
verwandt mit  den  Aelhiopern  und  Aegyptern,  indem  sie  Kusch, 
zu  dessen  Sohne  sie  auch  den  Gründer  von  Babylon  Nimrod 
macht,  d.  h.  also  die  Aethioper,  mit  Mizraim,  den  Aegyptern, 
und  Canaan , den  Phönikern , von  einem  und  demselben  Stamm- 
vater, Cham,  herleitet.  Welchen  Werth  man  nun  auch  dieser 
Stammtafel  beilegen  mag,  so  erhellt  doch  daraus  wenigstens 
so  viel,  dass  ihr  Verfasser  die  von  uns  sogenannten  semitischen 
Völker,  die  Babylonier  und  Phöniker,  als  mit  dem  äthiopisch- 
ägyptischen Volksstamme  verwandt  ansah. 

Ueber  die  Urgeschichte  dieser  Völkerstämme  während  der 
Entstehung  der  bürgerlichen  Gesellschaft  und  Gesittung  lässt 
sich  bei  dem  leicht  begreiflichen  Mangel  aller  historischen  Nach- 
richten aus  einer  so  frühen  Zeit  durchaus  nichts  Bestimmtes 
festsetzen.  Man  kann  es  jetzt,  wo  die  bisherige  Annahme  von 
einem  gemeinschaftlichen  Abstammungspunkte  aller  Völker  sich 
aus  naturgeschichtlichen  und  sprachlichen  Gründen  als  unhalt- 
bar ausweist,  höchstens  wahrscheinlich  finden,  dass  jeder  der 
beiden  Hauptvölkerstämme  seinen  Ursitz  in  den  seinen  nach- 
herigen  Wohnplätzen  benachbarten  Hochländern  hatte,  dass 
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also  der  arianische  Stamm  ursprünglich  in  den  Hochländern 
von  Mittelasien,  und  der  äthiopisch  - ägyptische  mit  den  von 
ihm  abstammenden  sogenannten  semitischen  Völkern  in  dem 
Hochlande  von  Mittelafrika,  in  den  jetzigen  Gebirgsländern 
Abyssiniens,  wohnte,  und  dass  sie  sich  von  beiden  Punkten 
aus  allmählig  in  ihre  späteren  Sitze  herabzogen. 

Dass  der  Ursitz  der  arianischen  Völker  in  dem  Nordosten 
von  Baktrien , also  auf  den  Hochländern  Mittelasiens  und  nicht 
um  den  jetzt  so  benannten  Kaukasus  her  zu  suchen  sei,  haben 
die  Untersuchungen  neuerer  Forscher  aus  zendischen  und  in- 
dischen Angaben  höchst  wahrscheinlich  gemacht2. 

Ebenso  scheint  es  angemessener,  statt  wie  bisher  die 
Aegypter  von  Südarabien  her  über  die  Strasse  von  Bab-el- 
Mandeb  nach  Abyssinien  einwandern  und  von  da  längs  den 
Ufern  des  Niles  nach  Aethiopien  und  Aegypten  ziehen  zu  las- 
sen vielmehr  umgekehrt  anzunehmen,  dass  beide  Volksstämme, 
der  äthiopisch -ägyptische  und  der  babylonisch -phönikische  in 
dem  abyssinischen  Hochlande  ihren  Ursitz  gehabt  haben , und 
von  da  aus  der  eine  längs  den  Ufern  des  Niles  nach  Meroe 
und  Aegypten  herabgezogen  sei,  der  andere  dagegen  sich  über 
die  Strasse  von  Bab-el-Mandeb  in  den  südlichen  Theil  der 
arabischen  Halbinsel  und  von  hier  an  die  Ufer  des  persischen 
Meeres  und  längs  dem  Eupfirat  und  Tigris  nach  Mesopotamien 
und  Syrien  ausgebreitet  habe.  So  begriffe  man  einestheils, 
wie  die  mosaische  Völkertafel  die  Babylonier  von  den  Aethio- 
pern  ableiten  konnte,  denn  nach  den  A.  T.  Büchern,  sowie 
nach  Herodot s,  wohnten  allerdings  Aethioper  im  südlichen 
Arabien,  während  es  doch  natürlicher  ist,  die  Heimath  der- 
selben da  zu  suchen,  wo  sic  einen  grossen  und  sehr  alten 
Staat  bildeten,  in  Mittelafrika  nämlich. 

Auf  ausdrücklichen  geschichtlichen  Nachrichten  beruht  je- 
doch diese  Annahme  nicht,  und  sie  wird  nur  dadurch  wahr- 
scheinlich, dass  nach  den  einstimmigen  Zeugnissen  der  alten 
Schriftsteller  dem  äthiopischen  Staate  zu  Meroe  ein  noch  höheres 
Alterthuin  zugeschrieben  wird,  als  selbst  dem  ägyptischen  zu 
Theben,  obgleich  dieser  schon  vorhanden  gewesen  sein  soll, 
als  Unterägypten  noch  eine  unbewohnbare  Sumpfgegend  war. 
Nur  die  allmählige  Ausbreitung  der  ägyptischen  Kultur  von 
Süden  nach  Norden,  von  Aethiopien  herab  bis  nach  Unter- 
ägypten längs  den  Ufern  des  Niles  ist  geschichtlich  sicher. 
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Zu  welcher  Zeit  aber  diese  allmählige  Einwanderung  des  äthio- 
pischen Stammes  nach  Aegypten  geschehen  sei,  liegt  ausserhalb 
dem  Bereiche  aller  historischen  Ueberliefcrung. 

Nach  den  einstimmigen  Aussagen  des  Alterthums  gehören 
die  Aegypter  zu  den  ältesten  Völkern  der  Welt.  Die  Verzeich- 
nisse der  ägyptischen  Königsdynastieen,  wie  sie  uns  Manetho 
überliefert  hat4,  reichen  bis  in  das  sechste  Jahrtausend  vor 
Chr.  G.;  in  ein  noch  höheres  Alterthum  führen  die  Aegypter 
ihre  Sagen-  und  Göttergeschichte  zurück;  von  den  nach  Jahr- 
tausenden gezählten  Perioden  ihrer  Kosmogonie  ganz  zu  ge- 
schweigen.  Sie  schreiben  ihrem  Staate  eine  während  dieser  ' 
ganzen  Zeit  nicht  unterbrochene  Dauer  zu  und  lassen  ihn  von 
allen  auf  dem  übrigen  Erdkreise  eingetretenen  Revolutionen 
unberührt  bleiben5. 

Wenn  man  auch  in  dem  Maasse,  wie  sich  unsere  Kennt- 
niss  des  Alterthums  erweitert,  genöthigt  ist,  die  Anfänge  der 
Geschichte  weiter  hinauszurücken  und  dem  Menschengeschlechte 
ein  höheres  Alter  zuzuschreiben,  als  man  bisher,  auf  die  ein- 
zigen hebräischen  Quellen  gestützt,  annahm,  so  liegt  doch 
begreiflicher  Weise  eine  feste  Zeitbestimmung  über  den  Beginn 
eines  dieser  ältesten  Staaten  ausserhalb  dem  Bereich  aller  histo- 
rischen Möglichkeit.  Die  Angaben  der  Aegypter  über  den  Beginn 
ihrer  eigentlichen  Geschichte,  von  ihrer  Sagengeschichte  natür- 
lich ganz  abgesehen,  müssen  also  dahingestellt  bleiben,  und 
Jeder  kann  davon  denken , was  ihm  gut  däucht  Nur  so  viel 
ist  gewiss,  dass  das  Alter  des  ägyptischen  Staates  sehr  hoch 
hinaufsteigt.  Das  beweisen  auf  eine  unwiderlegliche  Weise  seine 
noch  vorhandenen  Baudenkmäler.  Denn  die  ältesten  mit  hiero- 
glyphischen  Inschriften  versehenen  Monumente  rühren  von 
Königen  der  sechzehnten  Dynastie  her,  die  nach  dem  Verzeich- 
nisse des  Manetho  noch  vor  dem  zweiten  Jahrtausend  vor  Chr. 

G.  regierte,  früher  als  die  Hyksos  in  Aegypten  einfielen.  So 
ist  ein  Obelisk,  der  noch  zu  Heliopolis  steht6,  nach  seiner  In- 
schrift das  Werk  des  Osortasen,  eines  Königs  dieser  16.  Dynastie, 
dessen  Herrschaft  in  das  23.  Jahrhundert  vor  Chr.  G.  fällt.  Die 
Herrschaft  der  Hyksos  selbst  ist  durch  die  Pyramiden  doku- 
mentirt,  in  denen  die  neuesten  Ausgrabungen  der  Engländer 
ganz  gegen  alles  Erwarten  theils  auf  Steinen , theils  auf  Mumien- 
überresten Hieroglyphen  - Inschriften  mit  den  Namen  der  von  • 
Herodot  als  Erbauer  angegebenen  Könige  Cheops,  Chephren 
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und  Mykerinos  aufgefunden  haben.  Von  den  auf  die  Hyksos 
folgenden  Herrschern,  namentlich  der  18.  Dynastie,  unter  der 
Aegypten  vom  19.  bis  zum  15.  Jahrhundert  vor  Chr.  G.  in  der 
höchsten  Blüthe  stand,  sind  Denkmäler  mit  Hieroglyphen -In- 
schriften sogar  zahlreich  vorhanden.  Wenn  Aegypten  in  diesen 
frühen  Zeiten  schon  auf  einer  so  hohen  Stufe  der  Ausbildung 
stand,  dass  es  solche  Bauten  errichten  konnte  und  seine  eigen- 
thümliche  Schrift  besass,  so  musste  nothwendig  schon  manches 
Jahrhundert  seiner  Dauer  vorhergegangen  sein.  Das  ägyptische 
Volk  ist  also  eines  der  ältesten. 

Ein  ähnliches  fabelhaftes  Alterthum  schreiben  griechische 
Schriftsteller  dem  arianischen  Volksstamme  zu,  indem  sie  den 
Stifter  seiner  ältesten  Götterverehrung  und  Glaubenslehre,  den 
sogenannten  älteren  Zoroaster,  den  Horn  der  Zendbücher,  in 
das  7.  oder  6.  Jahrtausend  vor  Chr.  G.  setzen 7.  Von  einem  so 
hohen  Alter  reden  indessen  die  eigenen  Schriften  dieser  Völker 
nicht;  sie  erwähnen  nur  im  Allgemeinen  frühere  Ursitze,  in 
welchen  die  Arier  vor  ihrer  späteren  Ausbreitung  gewohnt 
hätten.  Die  heiligen  Schriften  der  Baktrer,  die  Zendbücher, 
die  auf  Zoroaster  zurückgeführt  werden,  enthalten  nämlich  in 
einer  Stelle  über  die  verschiedenen  Wohnsitze,  welche  das 
arianische  Volk  inne  hatte,  die  Nachricht:  das  Zendvolk  sei 
durch  die  Kälte  genöthigt  worden,  aus  seinen  ursprünglich  im 
Norden  von  Iran  gelegenen  Wohnsitzen  nach  dem  Süden  zu 
wandern.  Diese  dunkle  Angabe  will  ein  neuerer  Gelehrter8 
mit  jener  grossen  Erdrevolution  in  Verbindung  setzen,  welche 
nach  naturgeschichtlichen  Gründen  das  nördliche  Asien  in  der 
Urzeit  betroffen  haben  muss,  und  welche  das  vorher  heisse 
Klima  Nordasiens  so  plötzlich  zu  einem  eisigen  umwandelte, 
dass  der  riesige  Bewohner  der  ehemaligen  heissen  Zone,  das 
Mammuth,  in  Eisschollen  eingefroren,  durch  die  Jahrtausende 
bis  auf  unsere  Zeit  erhalten  werden  konnte.  Das  heisst  jedoch 
wohl  etwas  zu  rasch  Hypothesen  bauen. 

Bei  dieser  Auswanderung  scheint  ein  Theil  des  arianischen 
Volksstammes  von  Mittelasien  aus  westwärts  gezogen  zu  sein, 
und  so  allmählig  seine  späteren  Wohnsitze,  Baktrien  und  die 
persischen  Länder  zwischen  dem  kaspischen  Meere  und  dem 
persichen  Meerbusen  bis  an  den  Euphrat  und  Tigris  hin,  einge- 
nommen zu  haben,  während  ein  anderer  Theil  südöstlich  nach 
den  Ebenen  des  Indus  zu  zog  und  sich  dort  auf  der  indischen 
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Halbinsel  ausbreitete.  Zu  einer  solchen  Annahme  zwingt  die 
Identität  der  Inder  und  der  Baktrer  in  Name,  Sprache  und 
frühester  Lebensweise;  eine  Identität,  die  sowohl  aus  den 
heiligen  Schriften  der  Baktrer,  wie  aus  den  ältesten  Religions- 
schriften der  Inder  hervorgeht.  Denn  sowohl  die  Inder  wie 
die  Baktrer  nennen  sich  Arier;  ihre  Sprachen,  das  Zend  und 
das  ältere  Sanskrit,  sind  so  nahe  verwandt,  dass  nur  eine 
Dialektverschiedenhcit  zwischen  ihnen  stattfindet;  und  beide 
Völker  erscheinen  in  ihren  heiligen  Büchern  als  ackerbautrei- 
bende Hirtenvölker«.  Später  werden  wir  sehen,  dass  sie  auch 
den  nämlichen  Götterkreis,  den  nämlichen  Kultus,  und  nament- 
lich den  Feuerdienst  gemeinschaftlich  haben. 

Durch  diese  Verbreitung  des  arianischen  Volksstammes  bis 
an  die  Ufer  des  Euphrat  und  Tigris  und  des  persischen  Meer- 
busens scheint  eine  weitere  Auswanderung  eines  Theils  der 
sogenannten  semitischen  Völker  veranlasst  worden  zu  sein.  Die 
Arianer  scheinen  nämlich  die  älteren  Bewohner  des  ebenen 
Landes  um  die  Küsten  des  persischen  Meerbusens,  des  ery- 
thräischen  Meeres,  verdrängt  zu  haben,  so  dass  diese  gezwun- 
gen wurden,  aus  ihrer  Ileimath  zu  weichen  und  sich  nach 
Westen  längs  dem  Euphrat  und  Tigris  an  das  mittelländische 
Meer  zu  ziehen.  Hier  dehnten  sie  sich  längs  dessen  ganzer 
östlichen  Küste  von  Kleinasien  an  .bis  nach  Aegypten  herab 
aus,  und  nahmen  das  spätere  Kilikien  l0,  Syrien , Phönikicn 
und  Palästina  ein,  von  wo  sie  auch  wohl  gleichzeitig  nach 
dem  benachbarten  Kypern  wanderten.  Im  Inneren  dieser  Küsten- 
länder blieben  sie  theils,  was  sie  bisher  gewesen  waren,  Hirten 
und  Ackerbauer,  an  den  Küstenstrichen  selbst  aber  erhielten 
sie  durch  den  Einfluss  ihres  neuen  Wohnsitzes  erst  den  Cha- 
rakter, mit  welchem  sie  in  der  späteren  Geschichte  erscheinen; 
denn  der  Meeresstrand  war  es,  der  sie  durch  seine  natürliche 
Beschaffenheit  zu  einem  Fischerei  und  Seefahrt,  Handel  und 
Gewerbe  treibenden  Volke  umbildete,  der  sie  durch  seine  Pur- 
purschnecken zu  Färbern,  und  in  der  späteren  Zeit  durch  sei- 
nen feinen  Sand  zu  Glasschmelzern  machte.  Dadurch  erklären 
sich  denn  auch  die  vielen  Namen,  unter  denen  sie  in  der  Ge- 
schichte Vorkommen.  Sie  selbst  nannten  sich  Kenaani,  Ka- 
naaniter, d.  h.  Niederländer,  Bewohner  des  Niederlands,  der 
Meeresküste,  im  Gegensätze  zu  den  benachbarten  Bewohnern 
der  Gebirgsgegend,  die  Arami,  Hochländer,  liiessen.  Von 
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ihren  Gewerben  erhielten  sie  die  Namen  Sidonier  d h.  Fischer, 
denn  der  Name  ist  Volks-  und  nicht  blos  Stadtname;  und  bei 
den  Griechen  Phöniker,  d.  h.  Rothfärber.  Die  ältesten  Städte, 
die  sie  bei  ihrer  Einwanderung  gründeten:  Sidon,  die  Fischer- 
stadt, und  Zor,  Tyrus,  die  Felsenstadt,  nach  ihrer  Lage  so  be- 
nannt,, sind  jene  in  der  späteren  Geschiciite  so  mächtig  und 
berühmt  gewordenen  Handelsstädte.  Die  Erinnerung  an  ihre 
Einwanderung  von  den  Küsten  des  erythräischen  Meeres  hatte 
sich  nach  Herodot  noch  bis  in  die  spätere  geschichtliche  Zeit 
bei  ihnen  erhalten  >2.  Selbst  über  die  Zeit  dieser  Einwanderung 
konnten  sie  noch  eine  bestimmte  Auskunft  geben,  indem  sie 
die  Gründung  von  Tyrus  2300  Jahre  vor  die  Zeit  des  Herodot, 
also  ungefähr  2700  Jahre  vor  Chr.  G.  setzten  >3.  Demnach 
müsste  die  Einwanderu  ng  der  arianischen  Stämme  in  ihre  nach- 
herigen  Wohnplätze  erst  zu  Ende  des  4.  oder  zu  Anfänge  des 
3.  Jahrtausends  vor  Chr.  stattgefunden  haben;  also  viel  später, 
als  die  Aegypter  ihr  Land  zu  bewohnen  anfingen. 

Die  unruhigen  Zeiten  dieser  ältesten  Völkerwanderung  schei- 
nen aber  damit  noch  nicht  beendigt  gewesen  zu  sein,  denn 
drei  Jahrhunderte  später,  um  2300  vor  Chr.  G.  erwähnt  die 
Chronik  des  Manetho  die  Einwanderung  der  Phöniker  auch  nach 
Aegypten,  und  die  förmliche  Gründung  eines  phönikischen  Rei- 
ches daselbst,  dessen  Hauptstadt  Memphis  wurde.  Dies  ist 
die  Herrschaft  der  von  den  Aegyptern  so  genannten  Hirten- 
könige, Hyksos  14 ; denn  auch  Manetho  nennt  diese  Phöniker 
ausdrücklich  ein  Hirtenvolk  1S.  Manetho  bezeichnet  sie  genauer 
als  Phoinikes  allophyloi,  d.  h.  als  denjenigen  phönikischen 
Stamm,  dessen  Ueberreste  in  späterer  Zeit  unter  dem  Namen 
der  Philistim  die  Meeresküste  zwischen  Aegypten  und  Tyrus 
inne  hatten;  denn  durch  den  Beinamen  „allophyloi“  wurden  bei 
den  Alexandrinern  diese  Philister  von  den  übrigen  Phönikern 
unterschieden , weil  sie  nicht  gleicher  Herkunft  mit  den  übrigen 
Phönikern  zu  sein  schienen,  da  sie  erst  in  späterer  geschicht- 
licher Zeit  vom  Westen  her  nach  ihren  Wohnsitzen  in  Palä- 
stina eingewandert  waren  ,6.  Diese  Philistim  kommen  nun  in 
den  Büchern  des  A.  T.  auch  unter  den  Namen  Plethi,  Krethi 
und  Kari  vor.  Alle  diese  Namen  sind  aber  auch  dem  Wort- 
sinne nach  gleichbedeutend;  denn  Philisti  bedeutet  Auswan- 
derer; Plethi  und  Kari:  Flüchtling;  Krethi:  den  Vertriebenen; 
alle  demnach  bezeichnen  ein  aus  seinen  früheren  Wohnsitzen 
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vertriebenes  Volk'7,  und  waren  ebenso  aus  ursprünglichen 
Gemeinwörtern  zu  Eigennamen  geworden,  wie  in  späterer  Zeit 
der  Name  der  Parther,  der  auch  nur  „die  Ausgewanderten“ 
bedeutet;  denn  auch  die  Parther  waren  ein  aus  den  gemein- 
schaftlichen Wohnsitzen  der  Skythen  vertriebener  und  ausge- 
wanderter  Volksstamm  ,8.  Die  Aegypter  selbst  belegten  diesen 
phönikischen  Stamm  mit  demselben  Namen  der  „Ausgewander- 
ten, der  Philisti,  Plethi“.  In  einer  Stelle  des  Herodot  (II,  128) 
führen  die  Aegypter  den  Bau  der  Pyramiden  auf  ein  ihnen  ver- 
hasstes Hirtenvolk  Philitis  zurück  19.  Dies  ist  nur  die  von  He- 
rodot gräcisirte  Form  des  Namens  Plethi,  des  Synonyms  von 
Philisti;  verhasst  aber  mussten  die  Philister  den  Aegyptern  sein, 
denn  die  Philister  waren  ja  ihre  Unterdrücker,  und  von  diesem 
Hasse  der  Aegypter  gegen  ihre  phönikischen  Gewaltherrscher 
werden  uns  noch  zahlreiche  Spuren  begegnen.  Aber  auch  der 
Name  Philisti  war  den  Aegyptern  bekannt,  wie  sein  Vorkom- 
men in  einer  hieroglyphischen  Tempelinschrift  beweist  2®. 

Diese  aus  der  Sprache  nachgewiesene  Einerleiheit  der  phi- 
Iistäischen  Phöniker  mit  den  Krethi  und  Kari  giebt,  wie  sich 
bald  ausweisen  wird,  einen  wichtigen  Aufschluss  für  die  spä- 
tere Geschichte , weil  es  uns  dadurch  möglich  wird , unter  ver- 
schiedenen Völkernamen,  die  in  der  Geschichte  Vorkommen 
und  die  man  bisher  irriger  Weise  auch  Für  Bezeichnungen 
verschiedener  Völker  gehalten  hat,  ein  und  dasselbe  Volk, 
die  Phöniker,  wiederzuerkennen,  das  unter  diesen  verschie- 
denen Namen  nur  deshalb  unerkannt  versteckt  war,  weil  man 
die  identische  Bedeutung  aller  dieser  so  verschiedenartig  lau- 
tenden Namen  nicht  erkannt  hatte. 

Die  Einwanderung  der  Phöniker  nach  Aegypten  war  jedoch 
nicht  mit  einer  Eroberung  von  ganz  Aegypten  verbunden,  son- 
dern die  einheimische  Königsfamilie  zog  sich  nur  nach  Ober- 
ägypten zurück  und  behielt  fortwährend  ihren  Sitz  in  Diospolis 
und  in  Theben21.  So  bestanden  diese  beiden  Reiche,  das  der 
Hyksos  in  Niederägypten,  und  das  der  einheimischen  ägyp- 
tischen Könige  in  Oberägypten,  ein  halbes  Jahrtausend  lang 
neben  einander22,  bis  endlich  nach  lange  dauernden  Feind- 
seligkeiten die  oberägyptische  Dynastie  wieder  das  Uebergewicht 
erhielt  und  die  Hyksos  zuerst  auf  das  Nildelta  beschränkte, 
dann  aber  zu  Ende  des  19.  Jahrh.  v.  Chr.  G.  ganz  aus  Aegypten 
vertrieb23,  nachdem  die  phönikische  Herrschaft  von  2300  bis 
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um  1790  v.  Chr.  G.,  fünfhundert  und  elf  Jahre,  gedauert  hatle. 
Von  diesem  Aufenthalte  der  Phöniker  in  Aegypten  sind  die 
Pyramiden  unvergängliche  Denkmäler,  denn  die  von  Herodot 
als  deren  Erbauer  angegebenen  Könige  Cheops,  Chephren  und 
Mykerinos,  deren  Namen  sich  bei  den  letzten  Ausgrabungen 
der  Engländer  in  den  Pyramiden  auf  Hieroglyphen -Inschriften 
wirklich  vorgefunden  haben,  gehören  zu  dieser  phönikischen 
Dynastie  der  sogenannten  Hirtenkönige,  Hyksos. 

Dieser  lange  Aufenthalt  der  Phöniker  in  Aegypten  ist  für 
die  älteste  Kulturgeschichte  von  der  grössten  Wichtigkeit. 
Denn  er  allein  giebt  den  Schlüssel  für  eine  doppelte  auffallende 
Erscheinung.  Die  eine  besteht  darin , dass  in  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  sich  eine  Reihe  von  Götterbegriflen  findet,  welche 
mit  den  älteren  religiösen  Vorstellungen  sich  offenbar  erst  in 
einer  späteren  Zeit  verbunden  hat  und  mit  denselben  niemals 
zu  einem  völlig  übereinstimmenden  Ganzen  verschmolzen  ist; 
diese  Götterbegriffe  finden  sich  aber  gerade  vorherrschend  bei 
den  Phönikern  und  den  übrigen  westasiatischen  Völkern.  Die 
zweite,  eben  so  auffallende  Erscheinung  ist  die,  dass  in  der 
späteren  geschichtlichen  Zeit  der  ägyptische  Glaubenskreis  mit 
allen  seinen  hauptsächlichsten  Göttergestalten,  ja  sogar  mit  der 
ihm  eigentümlichen  Spekulation  sich  bei  den  Phönikern  wie- 
derfindet und  von  diesen  zu  allen  den  Völkern,  mit  welchen 
sie  in  Verbindung  kamen,  verpflanzt  wurde.  Wir  werden  auf 
diese  sehr  wichtige  Bemerkung  später  wieder  zurückkommen. 

Die  aus  Aegypten  vertriebenen  Phöniker  zogen  sich  nun 
wohl  zum  Theil  in  die  von  ihren  Stammgenossen  schon  be- 
wohnten Landstriche,  nach  Phönikien,  Syrien,  Kypern,  Kili- 
kien  u.  s.  w.,  wieder  zurück14;  zum  Theil  aber  suchten  sie, 
wie  es  scheint  in  einzelne  Heereshaufen  geteilt,  sich  neue 
Wohnsitze. 

Das  nächste  Ziel  dieser  Auswanderung  scheint  Kreta  ge- 
wesen zu  sein,  als  dessen  älteste  Bewohner  Phöniker,  Ra- 
rer und  Pelasger  genannt  werden,  d.  h.  eben  jenes  phöni- 
kische  Volk  von  Auswanderern,  das  wir  unter  den  Namen  der 
Philister,  Karer  und  Kreter  als  die  Eroberer  Aegyptens  kennen 
lernten ; wodurch  denn  der  Name  Kreta’s  selbst  und  seiner 
Bewohner,  der  Kreter,  den  die  griechischen  Nachrichten  nicht 
abzuleiten  wissen,  seine  ganz  natürliche  Erklärung  findet  Denn 
die  vollkommene  Identität  aller  dieser  Namen  ist  klar,  und 
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selbst  der  Name  Pelasger  ist,  wie  dem  Kenner  der  orientali- 
schen Sprachen  kaum  bewiesen  zu  werden  braucht,  völlig  des- 
selben Stammes,  wie  Philister23.  Von  Kreta  aus  verbreitete 
sich  dieser  phönikische  Volksstamm  der  Karer  und  Pelasger 
allmählig  über  ganz  Griechenland  bis  nach  Italien. 

Unter  beiden  Namen  , besonders  aber  unter  dem  der  Karer, 
findet  er  sich  auf  den  meisten  griechischen  Inseln  des  Arehi- 
pelagus  bis  an  das  schwarze  Meer  und  nach  Thrakien  hin. 
Fast  überall  auf  diesen  Inseln  werden  Karer  oder  Pelasger  als 
die  ältesten  Bewohner  namhaft  gemacht215.  Ja  nach  Thukydi- 
des27  waren  die  Karer  bis  auf  Minos  das  in  den  griechischen 
Gewässern  herrschende  Volk.  Sie  waren  nicht  allein  Seefah- 
rer, sondern  bebauten  wahrscheinlich  auch  zuerst  die  Berg- 
werke in  diesen  Gegenden , und  jene  in  die  kretische  Sagen- 
und  Göttergeschichte  als  fabelhafte  Wesen,  Erzarbeiter,  Prie- 
ster und  Zauberer  verflochtenen  Kureten  , Daktylen  und  Tei- 
chinen sind  wohl  keine  Anderen  als  diese  phönikischen  Karer, 
Kreter  und  Pelasger.  Denn  der  Name  Kureten  ist  offenbar 
nur  eine  andere  Form  des  Namens  Kreti;  die  Namen  Daktylen 
und  Teichinen  sind  aber  nur  gräcisirle  phönikische  Wörter, 
welche  Bergleute  bezeichnen28.  Dass  aber  diese  Karer  wirk- 
lich ein  phönikischer  Stamm  waren , erhellt  daraus , dass  sie 
geradezu  Phöniker  genannt  werden , und  dass  ihnen  daher  eine 
vom  Griechischen  verschiedene,  den  Griechen  unverständliche 
Sprache  beigelegt  wird. 

Unter  dem  Namen  der  Pelasger  kommt  dieser  Volksstamm 
noch  häufiger  in  den  griechischen  Nachrichten  vor.  Pelasger 
werden  an  vielen  Orten  des  griechischen  Festlandes,  in  Arka- 
dien, Argos,  Achaia,  Athen,  Böotien,  in  Epirus  besonders  um 
Dodona,  in  Thessalien  u.  s.  w.  als  frühere  Bewohner  namhaft 
gemacht29.  Sie  werden  ausdrücklich  als  Barbaren,  d.  h.  Nicht- 
Griechen  bezeichnet30,  die,  obgleich  sie  später  in  der  Mehrzahl 
mit  den  Griechen  ganz  verschmolzen  waren,  doch  selbst  noch 
zu  Herodots  Zeiten  an  den  wenigen  Orten,  wo  sie  sich  in  ein- 
zelnen Ueberresten  unvermischt  erhalten  hatten,  eine  fremde, 
den  Griechen  unverständliche  Sprache  redeten31.  Dass  aber 
diese  pelasgische  Sprache  keine  andere  als  die  phönikische 
war,  erhellt  aus  den  einzelnen  Ueberresten  derselben,  die  sich 
in  Orts  - und  Stamm -Namen  erhalten  haben  und  sich  im  Phö- 
nikischen wiederflnden.  So  ist  z.  B.  der  Name  Dodona,  den 
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mehrere  griechische  Städte  trugen,  welche  früher  Wohnsitze 
der  Pelasger  waren , ganz  unverändert  der  Name  Dodan  oder 
Dedan,  der  bei  den  Phönikern  und  Hebräern  mehrfach  vor- 
kommt, z.  B.  bei  Sanchuniathon  als  Name  eines  phönikischen 
Stammes31,  — in  den  Schriften  des  A.  T.  als  Name  einer  Insel 
im  persischen  Meerbusen,  dem  alten  Wohnsitze  der  Phöniker; 
einer  Insel , die  auch  noch  in  den  späteren  geschichtlichen  Zei- 
ten von  den  Phönikern  bewohnt  war  und  einen  Stapelplatz 
ihres  Handels  mit  Indien  bildete33.  So  ist  selbst  der  Name 
der  Ionier,  oder  der  Iaonen,  wie  Homer  sie  nennt,  welche  nach 
Herodots  ausdrücklicher  Aussage  ursprünglich  ein  pelasgischer 
Volksstamm  gewesen  waren  und  erst  später  griechische  Sprache 
und  Sitten  angenommen  hatten  34,  ein  ächt  phönikischer;  denn 
Javan,  wie  die  Ionier  bei  den  Hebräern  heissen,  kommt  auch 
als  Eigenname  einer  Stadt  in  Südarabien  vor3^. 

Auf  Griechenland  beschränkte  sich  aber  die  Ausbreitung 
der  Pelasger  nicht,  sondern  sie  gingen  auch  — nach  Einigen 
von  Thessalien , nach  Anderen  von  Arkadien  aus  — nach  Ita- 
lien hinüber36,  wo  ihr  Einfluss  noch  bis  zur  späteren  geschicht- 
lichen Zeit  in  dem  etrurischen  Staate  sichtbar  war,  dessen 
eigenthümliche  ägyptisch  gefärbte  Kultur  doch  wohl  hauptsäch- 
lich durch  diese  phönikischen  Pelasger  vermittelt  war.  Von 
den  griechischen  Inseln  wurden  diese  phönikischen  Stämme 
später  durch  Minos  vertrieben  37,  und  zogen  sich  nach  den  be- 
nachbarten Küstenstrichen  Kleinasiens,  wo  sie  noch  in  der  spä- 
teren geschichtlichen  Zeit  als  Karer  mit  phönikischer  Sprache 
Vorkommen.  Bei  dieser  Verdrängung  der  Karer  durch  die 
Griechen  kehrte  dann  ein  versprengter  phönikischer  Voiks- 
stamm  nach  Palästina  zurück  und  eroberte  sich  in  seiner  Hei- 
math  einen  bleibenden  Sitz  38.  Dies  sind  jene  Philisti,  Plethi, 
Kari,  Krethi,  das  von  den  Hebräern  vor  und  zu  David’s  Zeiten 
so  gefürchtete  Nachbarvolk,  dessen  Spuren  in  den  A.T.  Büchern 
diese  ganze  Untersuchung  allein  möglich  machten. 

Auf  dem  griechischen  Festlande  dagegen  verschmolzen  die 
phönikischen  Stämme  nach  und  nach  mit  den  Hellenen,  und 
nahmen,  wie  z.  B die  Ionier,  griechische  Sprache  und  griechi- 
sche Sitten  an,  so  dass  sie  in  der  späteren  geschichtlichen 
Zeit,  bis  auf  wenige  Ueberreste,  die  Herodot  namhaft  macht, 
als  ein  selbstständiges  Volk  von  dem  griechischen  Boden  ver- 
schwanden. Dass  diese  Verschmelzung  aber  nur  sehr  langsam 
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vor  sich  ging,  sieht  man  aus  dem  Homer,  der  unter  den 
griechischen  Völkerschaften  auch  noch  Pelasger  als  gesonderte 
Stämme  aufführt. 

Ein  Theil  der  aus  Aegypten  vertriebenen  Phßniker  ging 
also,  wie  wirgesehen  haben,  nach  Kreta,  und  verbreitete  sich 
von  da  über  die  griechischen  Inseln  bis  nach  Kleinasien  , und 
über  das  griechische  Festland  bis  nach  Italien  hin. 

Ein  anderer  Theil  der  phönikischen  Auswanderer  scheint 
sich  von  Aegypten  aus  nach  dem  Westen  gewendet  zu  haben, 
und  über  Sicilien  theils  nach  der  Nordküste  von  Afrika,  theils 
nach  Sardinien  und  bis  nach  Spanien  gezogen  zu  sein;  denn 
in  allen  diesen  Ländern  gehörten  die  Pliöniker  zu  den  ältesten 
Einwohnern  und  blieben  auch  bis  in  die  spätere  Römerzeit  ein 
bedeutender  Bestandtheil  der  Bevölkerung.  Besonders  aber  die 
Nordküste  von  Afrika  war  von  den  Phönikern,  und  zwar  schon 
lange  vor  der  Gründung  Karthago’s  durch  eine  tyrische  Kolonie, 
so  zahlreich  bevölkert,  dass  der  phönikische  Volksstamm , die 
von  den  Griechen  so  genannten  Liby- Phöniker,  hier  geradezu 
der  herrschende  wurde,  durch  Karthago  sich  an  die  Spitze  eines 
Weltreiches  erhob,  und  auch  nach  dessen  Sturze  sich  mit  sei- 
ner Sprache  selbst  noch  in  die  christlichen  Jahrhunderte  hinein 
erhielt;  bis  im  Beginne  des  Mittelalters  ein  anderer  semitischer 
Stamm,  die  Araber,  sich  über  diese  Gegenden  ausbreitete  uhd 
über  Sicilien  hin  seine  Herrschaft  auf  der  ganzen  Nordküste 
von  Afrika  selbst  bis  nach  Spanien  ausdehnte.  So  erklärt  sich 
nun  erst  die  weite  Verbreitung  des  phönikischen  Seehandels 
und  der  phönikischen  Kolonieen;  beide  fanden  vom  Multer- 
lande  aus  zu  sprach-  und  stammverwandten  Völkern  statt. 

Von  dieser  weiten  Ausbreitung  des  phönikischen  Stammes 
in  so  früher  Zeit  hat  sich,  obgleich  die  Literatur  der  Phöniker 
und  Karthager  verloren  gegangen  ist,  eine  dunkle  Kunde  doch 
auch  bei  griechischen  und  römischen  Schriftstellern  erhalten  J9, 
deren  zerstreute  Nachrichten  mit  einander  vereinigt,  und  unter- 
stützt durch  die  noch  vorhandenen , wenn  auch  äusserst  spär- 
lichen Denkmäler  der  phönikischen  Sprache  aus  diesen  Gegen- 
den, diese  älteste  Völkerbewegung  zu  einer  geschichtlichen 
Thatsache  und  nicht  blos  zu  einer  Hypothese  machen,  und  auf 
diese  Weise,  so  abgebrochen  und  dunkel  sie  auch  sind,  eine 
bedeutende  Lücke  in  der  ältesten  Geschichte  ausfüllen. 
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Mit  der  Vertreibung:  der  Phöniker  begann  eine  neue  Blüthe- 
zeit  für  Aegypten.  Aseth,  der  letzte  König  der  17.  Dynastie, 
unter  welchem  die  Phöniker  verdrängt  -wurden,  scheint  als 
Ordner  des  wiedererstarkten  ägyptischen  Staates  aufgetreten  zu 
sein,  denn  in  seine  Zeit  fällt  eine  Veränderung  des  Kalenders 
durch  die  Einführung  eines  Jahres  von  365  Tagen,  indem  er 
zu  dem  bisherigen  Mondenjahr  von  360  Tagen  die  später  üb- 
lichen 5 Schalttage  hinzufügte.  Die  Nachricht  von  dieser  Re- 
form, die  sich  in  des  Syncellus  Auszuge  aus  der  Manethoni- 
schen  Chronik  erhalten  hat,  ist  von  Biot 40  durch  eine  astrono- 
mische Nachrechnung  bestätigt  und  die  Reform  selbst  auf  das 
Jahr  1780  v.  Chr.  G.  festgesetzt  worden. 

Diese  Nachricht,  obgleich  nur  in  wenigen  kargen  Worten 
berichtet,  ist  doch  im  höchsten  Grade  wichtig;  nicht  blos  weil 
sie  für  die  Anordnung  der  ägyptischen  Geschichte  in  dieser 
frühen  Zeit  einen  durch  die  Astronomie  gesicherten  chronolo- 
gischen Anhaltspunkt  darbietet,  sondern  auch  weil  sie  beredter 
als  die  weitläufigste  Auseinandersetzung  für  die  hohe  Ausbil- 
dung der  alten  ägyptischen  Kultur  spricht,  welche  zu  einer 
Zeit,  wo  sich  die  übrigen  Völker  noch  in  der  ersten  Kindheit 
der  geistigen  Entwicklung  befanden,  schon  im  Stande  war,  ein 
dem  wirklichen  Sonnenjahre  so  nahe  kommendes  und  Tür  die 
Vorausbestimmung  des  Kalenders  so  zweckmässiges  bürger- 
liches Jahr  einzuführen.  Denn  Biot  weist  nach , dass  dies  be- 
wegliche Jahr  von  365  Tagen  mit  einem  25jährigen  Cyklus 
verbunden  wurde,  nach  dessen  Verlaufe  die  Mondphasen  wieder 
auf  den  nämlichen  Tag  des  Kalenders  fielen;  so  dass  also 
durch  eine  einmalige  Aufzeichnung  der  Mondphasen  während 
dieses  Cyklus  der  Lauf  des  Mondes  und  damit  auch  der  Ka- 
lender für  eine  lange  Reihe  von  Jahrhunderten  festgesetzt  war ; 
denn  von  den  Mondphasen  hing  ja  die  Bestimmung  der  Feste 
ab.  Zugleich  aber  zeigt  Biot,  dass  nach  den  erhaltenen  Nach- 
richten die  Aegypter  hierbei  von  der  wahren  Dauer  des  syno- 
dischen  Mondmonates  eine  so  annähernd  richtige  Kenntniss 
hatten,  wie  nicht  einmal  die  spätere  griechische  Astronomie  in 
ihrer  höchsten  Blüthe. 

Wie  hoch  aber  in  derselben  Zeit  auch  die  literarische  und 
religiöse  Ausbildung  gestiegen  war,  erhellt  daraus,  dass  unter 
des  Aseth  Sohn  und  Nachfolger  Amasis,  oder  Thetmosis  — 
denn  beide  Namen  sind  identisch  — eine  schriftliche  Darstellung 
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der  ägyptischen  Glaubenslehre  durch  den  sai'tischen  Propheten, 
d.  h.  Oberpriester,  Bithys  abgefasst  wurde , und  dass  eben  der- 
selbe Amasis  den  ägyptischen  Kultus  von  den  Menschenopfern 
reinigte,  welche  unter  der  phönikischen  Herrschaft  bis  dahin 
üblich  gewesen  waren  und  bei  den  phönikischen  und  west- 
asiatischen Völkern  noch  fast  ein  Jahrtausend  lang  bis  in  die 
spätere  geschichtliche  Zeit  fortdauerten41. 

In  den  nächsten  Jahrhunderten  nach  dieser  Wiederherstel- 
lung erreichte  der  ägyptische  Staat  unter  der  18.  und  19.  Dy- 
nastie den  höchsten  Gipfel  seiner  Macht;  denn  Sesostris,  aus 
der  18.  Dynastie,  der  von  1570  bis  1503  v.  Chr.  G.  herrschte, 
und  Rhamses  Maiamun  aus  der  19.  um  1450  v.  Chr.  G.  traten 
als  Eroberer  auf.  Sesostris  machte  grosse  Heereszüge  durch 
ganz  Vorderasien  bis  an  das  schwarze  Meer.  Auf  einem  dieser 
Heereszüge  wahrscheinlich  war  es,  wo  Sesostris  eine  Priester- 
kolonie nach  Babylon  führte  und  eine  andere  ägyptische  Kolonie 
in  Kolchis  zurückliess,  die  noch  zu  Herodots  Zeiten  vorhanden 
war  und  ägyptische  Sitten  beibehalten  hatte.  Sesostris  scheint 
seine  Eroberungen  selbst  nach  Südasien  und  Indien  hin  aus- 
gedehnt zu  haben,  wozu  er  eine  Flotte  im  rothen  Meere  aus- 
rüstete. Auf  diesen  Heereszügen  scheinen  die  Aegypter  den 
grössten  Theil  der  sogenannten  semitischen  Völkerschaften, 
der  Babylonier  und  der  Phöniker,  und  denjenigen  Theil  der 
arianischen  Völker,  welche  in  Kleinasien  wohnten,  der  ägyp- 
tischen Herrschaft  unterworfen  zu  haben.  Selbst  Baktrien,  in 
welchem  nach  den  Zendbüchern  während  dieser  ganzen  Zeit 
ein  gesondertes  Reich  unter  einer  einheimischen  Dynastie,  den 
Achämeniden , bestand,  kommt  in  einer  hieroglyphischen  Pa- 
pyrusrolle  als  ein  von  Sesostris  besiegtes  Land  vor.  Sonst 
sind  die  Erwähnungen  des  baktrischen  Staates  nur  sehr  spär- 
lich; er  lag  dem  politischen  Gesichtskreise  der  Griechen  und 
der  Vorderasiaten  fern,  da  er  mit  Westasien,  selbst  mit  den 
Ländern  am  Euphrat  und  Tigris,  getrennt  durch  die  grosse 
Länderstrecke  der  persischen'  Steppen,  selten  in  unmittelbare 
Berührung  kam.  Auch  Babylon  hatte  in  diesen  frühesten  Zei- 
ten eine  einheimische  Königsdynastie  gehabt,  aber  ausser 
leeren  Königsnamen  ist  von  seiner  Geschichte  Nichts  erhalten 
worden.  Von  den  um  diese  Zeit  bestehenden  kleinen  phöni- 
kischefi  Staaten,  wie  z.  B.  Sidon  und  Tyrus,  meldet  die  Ge- 
schichte gar  Nichts  Die  Mehrzahl  der  phönikischen  Völker- 
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schäften  wird  um  diese  Zeit  gleich  den  Hebräern  noch  gar 
keine  geordneten  Staaten  gebildet  haben 

Rhamses  Maiamun,  der  erste  König  der  19.  Dynastie,  hat 
ebenfalls  grosse  Heereszüge  nach  Asien  gemacht,  und  wurde 
deshalb  von  den  Alten  oft  mit  Sesostris  verwechselt ; genauere 
Angaben  über  ihn  fehlen  jedoch  4 3.  Der  Bruder  dieses  Rhamses 
Maiamun  war  es,  der,  weil  er  in  des  Königs  Abwesenheit 
während  jener  asiatischen  Feldzüge  nach  dem  Throne  strebte, 
bei  dessen  Rückkehr , aus  Aegypten  nach  dem  Peloponnes 
flüchtete,  und  daher  in  der  griechischen  Sage  unter  dem  Namen 
des  Danaos  eine  bekannte  Person  ist44. 

Die  Aegypter  also  beginnen  die  Reihe  der  Nationen , welche 
nach  einander  eine  Oberherrschaft  über  das  westliche  Asien 
ausübten,  und  die  Gesamintheit  oder  doch  wenigstens  den  gröss- 
ten Theil  sämmtlicher  drei  Völkerstämme,  des  arianischen,  des 
babylonisch -phönikischen  und  des  äthiopisch  - ägyptischen , zu 
Einem  Reiche  verbanden.  Die  ganze  Geschichte  des  nun  fol- 
genden Jahrtausends  dreht  sich  um  den  Wechsel  dieser  Ober- 
herrschaft bei  einzelnen  Nationen  dieser  Völkerstämme.  Und 
zwar  ist  es  auffallend,  dass  ausser  den  Aegyptern  nur  Völker 
des  arianischen  Stammes  zu  dieser  Oberherrschaft  gelangten, 
und  dass  der  Kampf  um  dieselbe  zuletzt  immer  zwischen 
ihnen  und  den  Aegyptern  stattfand;  denn  sowohl  die  Assyrer, 
als  auch  die  nach  ihnen  in  Babylon  herrschenden  Chaldäer, 
die  Meder,  und  die  Perser,  auf  welche  nach  jenen  die  Welt- 
herrschaft überging,  gehörten  alle  dem  arianischen  Volks- 
stamme an.  Die  Babylonier  dagegen  und  die  seit  ihrer  Ver- 
treibung aus  Aegypten  in  einzelne  kleine  Staaten  zersplitterten 
phönikischen  Stämme  waren  nur  die  Beute  des  jedesmaligen 
Siegers.  Dies  ist  ein  für  die  Kulturgeschichte  Westasiens 
wichtiger  Umstand.  Denn  der  Wechsel  der  Oberherrschaft 
zwischen  den  arianischen  Volksstämmen  und  den  Aegyptern 
und  der  damit  verbundene  vorwiegende  Einfluss  des  jedesmal 
herrschenden  Staates  auf  die  Kultur  der  beherrschten  Völker 
trug  mit  zu  der  Erscheinung  bei,  dass  der  spätere  Glaubens- 
und Götterkreis  der  babylonisch -phönikischen  Stämme  aus 
einem  Gemische  ägyptischer  und  arianischer  Göttergestalten 
und  Glaubenslehren  besteht,  weil  die  unterworfenen  Völker 
natürlich  geneigt  sein  mussten,  Glauben  und  Gottesdienst  ihrer 
Herrscher  anzunehmen. 
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Das  erste  Volk,  welches  nach  den  Aegyptern  ein  grösse- 
res Reich  in  Westasien  stiftete,  waren  die  Assyrer,  die  ihre 
Stammsitze  unterhalb  Armenien  an  den  Quellen  des  Tigris  um 
Ninive  herum  hatten.  Sie  wurden  unter  Ninus  das  Hauptvolk 
des  arianischen  Stammes,  und  dehnten  ihre  Herrschaft  zunächst 
über  die  anderen  arianischen  Völkerschaften:  die  Meder,  Bak- 
trer  und  Chaldäer,  über  das  nördliche  Kleinasien  bis  nach 
Sardes  aus,  wo  Ninus  im  Jahre  1237  v.  Chr.  G.  seinen  Sohn 
Ninyas  zum  Könige  der  Lyder  einsetzte45.  Bei  zunehmender 
Macht  eroberten  sie  auch  das  babylonische  Reich,  verpflanz- 
ten zur  Sicherung  ihrer  Oberherrschaft  einen  ganzen  ariani- 
schen Volksstamm  aus  den  karduchischen  Gebirgen  Armeniens, 
die  Chaldäer,  nach  Babylon,  und  beherrschten  es  von  da  an 
durch  ihre  Statthalter  4®.  Auf  dem  Gipfel  ihrer  Macht  ge- 
riethen  sie  endlich  durch  die  Eroberung  von  Phönikien  und 
Palästina  mit  Aegypten  selbst  in  feindliche  Berührung.  Innere 
Unordnungen  stürzten  darauf  die  Oberherrschaft  der  Assyrer, 
nachdem  sie  520  Jahre  gedauert  hatte;  die  der  assyrischen 
Oberherrschaft  unterworfen  gewesenen  Vasallenstaaten  machten 
sich  frei  und  gründeten  unabhängige  Reiche,  unter  denen  sich 
besonders  die  Meder  und  die  von  den  Assyrern  nach  Babylon 
verpflanzten  Chaldäer,  also  wiederum  zwei  arianische  Völker- 
schaften, auszeichneten.  Die  Chaldäer  insbesondere,  welche 
in  dem  von  ihnen  besetzten  Babylon  als  ein  ausländischer 
Kriegerstamm  eine  auf  die  Gewalt  der  Waffen  gestützte  Königs- 
dynastie gründeten47,  waren  es,  welche  in  dem  kurzen  Zeit- 
räume eines  Jahrhunderts  unter  mehreren  siegreichen  Eroberern 
ganz  Westasien  ihrer  Botmässigkeit  unterwarfen,  so  dass  Ba- 
bylon unter  der  Herrschalt  dieses  ausländischen  arianischen 
Kriegerstammes  für  den  Zeitraum  eines  Jahrhunderts  der  Silz 
eines  Weltreiches  war.  Das  unterdessen  durch  innere  Un- 
ruhen zerrüttete  Aegypten  konnte  diesen  chaldäischen  Eroberern 
keinen  Widerstand  leisten  und  fiel,  wenn  auch  nur  für  kurze 
Zeit,  in  ihre  Gewalt48.  In  diese  letzte  Zeit  der  babylonischen 
Weltherrschaft  unter  den  Chaldäern  fallen  jene  grossen  Bau- 
ten 49,  deren  Trümmer  noch  heute  Bewunderung  erregen  und 
durch  die  auf  ihrem  Baumaterial  eingegrabenen  Keilinschriften 
sich  als  die  Werke  eines  assyrischen  Volksstammes  auswei- 
sen.  Auch  dieser  Umstand,  dass  die  Chaldäer,  unter  welchen 
Babylon  zur  Oberherrschaft  gelangte , zu  dem  arianischen 
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Volksstamme  gehörten,  und  keineswegs  zu  dem  babylonisch- 
phönikischen  oder  sogenannten  semitischen , sondern  dass  viel- 
mehr die  Chaldäer  dem  beherrschten  einheimischen  babylo- 
nischen Volke  als  ein  fremder  herrschender  Stamm  gegenüber- 
standen, ist  für  eine  richtige  Einsicht  in  die  ältere  Kultur- 
geschichte von  grosser  Wichtigkeit.  Denn  der  Priesterstamm 
der  Chaldäer,  der  eigentlich  den  Namen  Mag,  d.  h.  Priester, 
führte,  gewöhnlich  aber  ebenfalls  mit  dem  Namen  Chaldäer 
bezeichnet  wird i0,  musste  demnach  mit  dem  Priesterstande 
(den  Magern)  der  übrigen  arianischen  Völkerschaften , der 
Baktrer,  Meder  und  Perser  aufs  Engste  verwandt  sein;  und 
so  erklärt  es  sich  denn , wie  bei  den  späteren  griechischen 
Schriftstellern  die  Glaubenslehre  der  Chaldäer  mit  der  der 
Mager  als  vollkommen  identisch  angesehen  wird , was  ganz 
unbegreiflich  wäre,  wenn  diese  sogenannten  Chaldäer,  die 
auch  noch  in  der  späteren  griechischen  Zeit,  als  Babylon 
längst  aufgehört  halte  die  Hauptstadt  eines  eigenen  Reiches 
zu  sein , daselbst  fortwährend  ihren  Sitz  hatten , ein  wirklicher 
einheimischer  Priesterstand  der  Babylonier  selbst  gewesen 
wären,  und  also  dem  babylonisch -phönikischen  oder  fälsch- 
lich sogenannten  semitischen  Volksstamme  angehört  hätten. 

Der  schon  von  ihrer  Grösse  herabgesunkenen  Herrschaft 
der  Chaldäer  in  Babylon  machten  darauf  um  550  v.  Chr.  G. 
die  Perser  ein  Ende,  die  bisher  in  der  Geschichte  noch  nicht 
bekannt  geworden  waren.  Und  so  war  es  also  wieder  ein 
arianischcr  Volksstamm,  der  sich  der  Herrschaft  über  West- 
asien bemächtigte.  Auch  das  von  den  Chaldäern  schon  einmal 
eroberte  Aegypten  gerieth  nun  durch  Kambyses  von  Neuem 
unter  fremde  Botmässigkeit.  Diese  persische  Oberherrschaft 
über  Asien  währte  bis  auf  Alexander;  denn  die  Perser  blie- 
ben der  herrschende  Volksstamm,  obgleich  nach  dem  Tode 
des  Kambyses  mit  Darius,  einem  der  grossen  Vasallen  des 
persischen  Reiches,  ein  Abkömmling  der  baktrischen  Königs- 
familie  auf  den  persischen  Thron  gekommen  war.  Denn  Darius 
war  der  Sohn  des  baktrischen  Königs  Hystaspes  (Gustasp), 
und  Hystaspes,  obgleich  von  Kyros  nicht  besiegt,  hatte  sich 
doch  der  persischen  Oberherrschaft  unterworfen. 

So  weit  diese  Ucbersicht  der  älteren  asiatischen  und  ägyp- 
tischen Geschichte.  Denn  die  Epoche,  wo  in  Baktrien  unter 
Hystaspes  gleichzeitig  mit  Kyros  Zoroaster  die  baktrische 
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Glaubenslehre  zu  einer  religiösen  Spekulation  ausbildete,  ist 
zugleich  auch  als  Darstellungspunkt  für  die  ägyptische  Spe- 
kulation in  diesem  Werke  angenommen  worden,  weil  es  der 
Zeitpunkt  ist,  in  welchem  Pythagoras  sich,  wie  wir  sehen  wer- 
den, unter  der  Regierung  des  Amasis  in  Aegypten  aufhält,  um 
die  ägyptische  Priesterlehre  kennen  zu  lernen;  zugleich  aber 
auch,  weil  um  diese  Zeit,  in  den  letzten  Jahren  der  selbst- 
ständigen Existenz  des  ägyptischen  Staates  die  ägyptische  Spe- 
kulation ihre  vollkommene  Ausbildung  erhalten  haben  musste, 
und  von  nun  an  bis  zu  ihrem  allmähligen  Absterben  wohl 
keine  neue  Entwicklung  mehr  erfuhr. 

Wenn  wir  nun  bei  den  Völkern,  deren  älteste  Geschichte 
wir  in  den  obigen  Umrissen  darzustellen  versuchten,  auch  noch 
die  ursprünglichen  und  ältesten  Götterbegriffe  nachgewiesen 
haben,  so  werden  wir  hinlänglich  ausgerüstet  sein,  um  in  das 
Verständniss  der  religiösen  Spekulation  einzudringen,  die  sich 
bei  diesen  Völkern  entwickelt  hat. 
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as  bei  einer  tieferen  Untersuchung  der  ältesten  reli- 
giösen Vorstellungen  sich  am  Auffallendsten  der  Beobachtung 
aufdrängt,  ist  die  Bemerkung,  dass  auch  rücksichtlich  der 
geistigen  Bildung  bei  den  ägyptischen,  arianischen  und  baby- 
lonisch-phönikischen  Völkerslämmen  sich  dasselbe  Verhältnis 
zeigt,  welches  in  ihren  Sprachen  und  in  ihrer  Geschichte  zum 
Vorschein  kam,  dass  nämlich  nur  der  ägyptisch-äthiopische 
und  der  arianische  Stamm  einander  gegenüber  eine  selbststän- 
dige Stellung  einnahmen,  während  die  babylonisch-phöniki- 
schen  Stämme  von  den  beiden  anderen  abhängig  erscheinen. 
Nur  der  ägyptische  und  der  arianische  Stamm  hatten  eine 
selbstständige  Bildung;  die  des  babylonisch-phönikischen  da- 
gegen ist  ein  Gemisch  ägyptischer  und  arianischer  Bestand- 
teile, das  natürliche  Ergebniss  des  wechselnden  Einflusses, 
welchen  die  beiden  anderen  Stämme  auf  den  zwischen  ihnen 
gelegenen  ausübten.  Dies  zeigt  sich  zunächst  in  ihrer  Schrift. 
Der  äthiopisch-ägyptische  Stamm  und  der  arianische  haben  ein 
jeder  seine  eigenthümlichen  Schriftzeichen,  die  Nichts  mit 
einander  gemein  haben,  und  auf  ganz  verschiedenartigen  Grund- 
sätzen der  Lautbezeichnung  beruhen;  jener  die  Hieroglyphen, 
dieser  die  Keilschrift  Dagegen  die  Phöniker  und  die  ihnen 
verwandten  vorderasiatischen  Semiten,  und  ebenso  die  Baby- 
lonier, hatten  ein  Alphabet,  das  nach  den  nämlichen  Grund- 
sätzen gebildet  ist,  wie  die  Hieroglyphenschrift,  und  wahr- 
scheinlich nur  aus  einer  auf  das  nothwendigste  Bedürfniss 
beschränkten  Zahl  von  hieroglyphischen  Zeichen  entstanden 
ist,  die  aus  dem  Reichthum  der  ägyptischen  Schrift  ausge- 
wählt waren. 
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Noch  stärker  tritt  dies  Verhältniss  in  den  religiösen  Vor- 
stellungen hervor.  Nur  der  äthiopisch-ägyptische  Stamm  und 
der  arianische  hatten  eine  selbstständige,  aus  ihren  eigenen 
Bildungszuständen  hervorgegangene,  gleichsam  auf  ihrem  eige- 
nen Grund  und  Boden  gewachsene  Götter-  und  Glaubenslehre, 
während  die  Götter-  und  Glaubenslehre  der  semitischen 
Stämme  sich  nur  als  ein  Gemisch  aus  denen  der  beiden  an- 
deren Stämme  ausweist,  so  dass  sogar  noch  ein  Theii  ihrer 
Götternamen  den  ausheimischen  Ursprung  verräth. 

Die  ältesten  Götterbegriffe  sowohl  des  äthiopisch-ägyp- 
tischen, als  des  arianischen  Stammes  sind  auf  die  unmittelbare 
Anschauung  der  Aussenwelt  gegründet  und  betreffen  die  ein- 
zelnen Theile  des  Weltalls  selbst,  sowohl  dessen  grosse  kör- 
perliche und  räumliche  Theile,  als  auch  die  in  demselben 
wirkenden  Kräfte,  die  Ursachen  der  in  dem  Weltall  sichtbaren 
Erscheinungen  des  Entstehens  und  Vergehens.  Das  Himmels- 
gewölbe und  die  beiden  grossen  Himmelskörper,  Sonne  und 
Mond,  die  Erde,  Wärme  und  Feuchtigkeit  oder  Feuer  und 
Wasser,  die  grossen  Himmelsräume,  Licht  und  Dunkel  oder 
Tag  und  Nacht,  und  der  in  ihrem  Wechsel  sichtbar  hervor- 
tretende Strom  der  Zeit  sind  die  sowohl  in  der  ältesten  ägyp- 
tischen, als  auch  in  der  ältesten  arianischen  Glaubenslehre 
gemeinschaftlich  vorkommenden  Götterwesen.  Nur  in  der  Vor- 
stellung von  dem  Urgründe  des  Bösen  in  der  Welt  scheinen 
die  beiden  Glaubenskreise  von  einander  verschieden  gewesen 
zu  sein , wenn  sie  überhaupt  in  ihrer  ältesten  noch  unausge- 
bildeten  Gestalt  schon  die  Vorstellung  eines  solchen  bösen 
Urwesens  besassen,  indem  später  bei  den  Acgyptern  die  Zeit, 
bei  den  Arianern  vor  Zoroaster  das  Feuer  in  seiner  zerstören- 
den Eigenschaft  als  die  bösen  Urwesen  angesehen  wurden. 
Die  ältesten  Gottheiten  des  äthiopisch-ägyptischen  Stammes  wa- 
ren demnach  das  Himmelsgewölbe,  Pe,  und  die  Erde,  Anuki, 
beide  weiblich  gedacht;  die  Sonne,  Re,  der  Mond,  Joh,  beide 
männlich;  der  Tag,  Säte,  und  die  Nacht,  Hathor,  beides 
weibliche  Wesen;  die  Wärme,  der  Gott  Phtah,  und  das  Wasser, 
die  Göttin  Neith;  diese  beiden  letzteren  offenbar  als  die 
schöpferischen  Gottheiten  des  Weltalls.  Alle  diese  Götter- 
begriffe  sind  kosmischer  Natur,  aber  keiner  wohl  war  als  ein 
reingeistiges  Wesen  gedacht;  denn  der  Urgeist,  Kneph,  so  gut 
wie  die  Gottheit  des  Urraumes,  die  Pascht,  und  der  Gott  der 
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Zeit,  Sevek,  das  zerstörende  Urwesen  in  der  ausgebildeten 
ägyptischen  Glaubenslehre,  waren  wohl  erst  ein  weit  späteres 
Erzeugniss  der  eigentlichen  Spekulation  und  als  solche  dem 
ursprünglichen  Vorstellungskreise  fremd.  Dies  anzunehmen 
wird  man  dadurch  bewogen,  dass  die  Aegypter  die  Zahl  ihrer 
ersten  und  ältesten  Gottheiten  ausdrücklich  auf  acht  festsetzen, 
welches  eben  die  oben  angegebenen  acht  Gottheiten  sind.  Diese 
acht  Gottheiten,  als  die  ersten  und  ältesten,  sind  durch  aus- 
drückliche Zeugnisse  griechischer  Quellen  und  hieroglyphischer 
Inschriften  vollkommen  sicher,  wie  wir  in  der  Folge  sehen 
werden. 

Weniger  sicher  sind  Anzahl  und  Namen  der  ältesten 
arianischen  Gottheiten,  da  sie  nur  durch  eine  Vergleichung 
der  Zendbücher  mit  den  Nachrichten  griechischer  Schriftsteller 
über  die  in  Westasien  verehrten  Gottheiten  bestimmt  werden 
können;  wobei  man  sich  hauptsächlich  durch  diejenigen  Götter- 
namen leiten  lassen  muss,  die  nachweisbar  nicht  dem  semi- 
tischen Sprachstamme  an  gehören,  sondern  arianischen,  d.  h. 
baktrisch- persischen  Ursprungs  sind  und  ihre  Erklärung  im 
Zend  oder  selbst  noch  im  heutigen  Persischen  finden.  Wenn 
aber  auch  auf  diese  Weise  die  Hauptgestalten  jenes  alten 
Glaubenskreises  bald  hervortreten,  so  bleibt  doch  eine  feste 
Bestimmung  der  übrigen  Göttergestalten  sehr  schwierig  und 
theilweise  fast  unmöglich.  Denn  einestheils  sind  die  Nachrich- 
ten von  diesem  Glaubenskreise  sehr  spärlich  und  bestehen 
nur  in  gelegentlichen  Anführungen , die  sich  in  späteren  grie- 
chischen und  orientalischen  Schriftstellern  und  in  den  heiligen 
Büchern  der  Hebräer  vorfinden;  anderntheils  beziehen  sich 
aber  auch  diese  Nachrichten  auf  die  erst  später  eingetretene 
Veränderung  dieses  Glaubenskreises,  so  dass  sich  aus  ihnen 
nur  mit  grosser  Vorsicht  auf  seinen  früheren  ursprünglichen 
Zustand  schliessen  lässt.  Diese  Veränderung  ist  doppelter  Art: 
erstens  ein  in  späterer  Zeit  immer  stärker  hervortretendes 
Ueberwiegen  des  Gestirndienstes,  der  die  Verehrung  der  älte- 
ren Gottheiten  zuletzt  fast  verdrängt,  eine  Erscheinung,  die 
auch  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre,  wenngleich  nicht  in 
einem  §o  starken  Grade,  bemerkbar  ist;  dann  aber  die  förm- 
liche Umgestaltung,  welche  Zoroaster  durch  seine  religiöse 
Spekulation  mit  diesem  älteren  Glaubenskreise  vornahm,  und 
durch  welche  er  einen  Haupttheil  der  älteren  Götterverehrung 
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ganz  aufhob.  Die  erste  Veränderung,  die,  nach  den  Spuren  in 
A.  T.  Büchern  besonders  bei  den  späteren  Propheten  zu 
schliessen,  schon  mehrere  Jahrhunderte  vor  Zoroaster  allmählig 
stattgefunden  hatte,  zeigt  sich  hauptsächlich  in  dein  Götterdienst 
der  Völker  des  sogenannten  semitischen  Stammes,  besonders 
bei  den  roheren  Syrern  und  Arabern,  und  hat  sich  da  auch 
noch  lange  nach  der  Umgestaltung  der  arianischen  Glaubens- 
lehre durch  Zoroaster  und  selbst  noch  neben  dem  Christen- 
thum bis  zur  Einführung  der  Lehre  Muhammeds  in  Geltung  er- 
halten. Denn  bei  ihnen  konnte  die  von  Zoroaster  aufgestellte 
religiöse  Spekulation  nicht  so  leicht  Zugang  finden,  obgleich  sie 
in  dem  persischen  Reiche  bald  Staatsreligion  wurde,  weil  sie, 
aus  einem  gelehrten  Priesterstamme  hervorgegangen,  dem  nie- 
drigeren geistigen  Bildungsstande  dieser  semitischen  Völker- 
schaften unangemessen  sein  musste.  Die  zweite  Veränderung 
dieses  alten  Glaubenskreises  durch  die  zoroastrische  Spekulation 
findet  sich  vorherrschend  in  den  heiligen  Zendschriften.  Diese 
Bücher  — als  ächte  Urkunden  der  baktrischen  Sprache  und 
der  späteren  baktrisch-persischen  Glaubenslehre  von  unschätz- 
barem Werthe,  obgleich  in  ihrem  heutigen  Zustande  nur  noch 
spärliche  Ueberreste  einer  ausgedehnten  reichen  Priesterliteratur 
— geben  daher  gerade  über  den  vorzoroastrischen  Zustand  der 
arianischen  Glaubenslehre  sehr  unsichere  Andeutungen,  weil 
sie  natürlich  nur  die  von  Zoroaster  schon  umgestaltete  Lehre 
enthalten.  Aus  diesen,  theils  so  spärlichen  und  mangelhaften, 
theils  selbst  schon  so  wenig  ursprünglichen  Quellen  lassen  sich 
demnach  die  Hauptgestalten  des  alten  arianischen  Götterkreises 
(äst  nur  noch  durch  Vermuthungen  erkennen. 

Im  Allgemeinen  gilt  von  den  ältesten  Göttervorstellungen 
aller  arianischen  Völker,  was  Herodot^1  von  den  persischen 
sagt:  „Die  Perser  hätten  sich  ihre  Gottheiten  nicht  menschen- 
ähnlich gedacht,  wie  die  Hellenen,  und  hätten  ihnen  deshalb  auch 
keine  Tempel  gebaut  und  keine  Bilder  errichtet;  sondern  bei 
ihnen  sei  es  altherkömmlicher  Brauch,  auf  den  Bergeshöhen 
ihren  Gottesdienst  zu  verrichten  und  zwar  sowohl  der  höchsten 
Gottheit,  als  welche  sie  den  ganzen  Himmelskreis  anriefen,  wie 
auch  der  Sonne  und  dem  Monde,  der  Erde,  dem  Feuer,  dem 
Wasser  und  den  Winden.“  Ganz  dieselbe  Kultusweise  und 
derselbe  Götlerkreis  findet  sich  auch  bei  den  Baktrern  und  bei 
den  Indern,  wie  aus  ihren  heiligen  Schriften,  dem  Zend-A vesta 
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und  den  Vedas,  erhellt.  Auch  im  Zend-Avesta  und  im  Rig- 
Veda  ist  ein  Gottesdienst  ohne  Tempel,  und  als  Gottheiten 
erscheinen,  abgesehen  von  dem,  was  in  dem  Zend-Avesla 
Erzeugniss  der  zoroastrischen  Spekulation  ist,  der  Himmelsraum 
mit  Sonne  und  Mond,  Erde,  Feuer,  Wasser  und  Winden.  Es 
ist  also  klar,  dass  auch  die  alten  Götterbegriffe  der  arianischen 
Völker  aus  der  Anschauung  der  Aussenwelt  hervorgegangen 
sind.  Der  höchste  dieser  Götterbegriffe  war,  wie  Herodot  an- 
giebt,  der  ganze  Umkreis  des  Himmels;  dabei  ist  aber  wohl 
nicht  an  das  Himmelsgewölbe  selbst  zu  denken,  sondern  an 
den  Himmelsraum,  der  mit  seiner  Unendlichkeit  das  Himmels- 
gewölbe umgiebt.  Die  Vorstellung  der  Unendlichkeit  scheint 
das  Wesentliche  dieses  Götterbegriffes  auszumachen,  und  zwar 
die  Unendlichkeit  sowohl  räumlich  als  zeitlich  gedacht.  Dass 
ein  solcher  Götterbegriff  bei  den  arianischen  Völkern  schon 
vor  der  zoroastrischen  Spekulation  bestand,  in  welcher  er  be- 
kanntlich unter  dem  Namen  Zaruana-akarana,  die  uner- 
schaffene  Zeit,  an  der  Spitze  aller  Götterbegriffe  steht,  wird 
daraus  wahrscheinlich,  dass  bei  den  vorderasiatischen  Natio- 
nen, den  Phönikern  sowohl  als  den  Babyloniern,  ein  Gott  der 
Zeit  unter  den  Namen  El-Eljon,  höchster  Gott,  Kevan,  Bel- 
Itan,  Baal-Cheled,  Herr  der  Zeit,  Melech-Olam,  König 
der  Ewigkeit,  als  höchste  Gottheit  erscheint,  die  unmittelbar 
über  dem  Himmelsgewölbe  thronend  gedacht  wird.  Es  ist  dies 
die  nämliche  Gottheit,  welche  bei  den  Griechen  Kronos  und 
bei  den  Römern  Saturnus  genannt  wird  M.  Der  Name  Kevan, 
welcher  aus  dem  Semitischen  nicht  abgeleitet  und  erklärt  wer- 
den kann,  scheint  der  ursprüngliche  arianische  Name  dieser 
Gottheit  gewesen  zu  sein.  Denn  Kevan , in  seiner  Zendform 
Kävijan,  hängt  offenbar  mit  dem  in  Zend  und  Sanskrit  vor- 
kommenden Kavi  zusammen,  das  sich  im  Neupersischen  in  der 
Form  Kej  erhalten  hat,  und  „der  Hohe,  Erhabene“  bedeutet 53, 
so  dass  also  El-Eljon  nur  die  semitische  Uebersetzung  des 
Namens  Kevan  wäre.  Dazu  kommt  noch,  dass  in  den  Zend- 
schriften  der  Name  Kevan  sich  neben  Zaruana-Akarana  als  Be- 
zeichnung einer  Planeten-Gottheit  erhalten  hat,  und  zwar  als  der 
Gott  desselben  Planeten,  der  auch  bei  dem  phönikisch-arabischen 
Volksstamme  dem  Kevan,  bei  den  Griechen  dem  Kronos  zuge- 
eignet wurde.  Wir  werden  aber  weiter  unten  sehen , dass  die 
Vorsteher  der  Planeten , die  in  der  Lehre  Zoroasters  zu  unter- 
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geordneten  Genien  heruntergesunken  sind , in  der  vorzoroastri- 
schen  Zeit  bei  den  arianischen  Völkern  Gottheiten  waren,  und 
zwar  solche,  die  schon  lange  verehrt  wurden,  ehe  die  fortge- 
schrittene Himmelsbeobachtung  die  Planeten  von  den  übrigen 
Gestirnen  unterschied,  und  dadurch  Veranlassung  wurde,  schon 
vorhandene  Götternamen  auf  die  neu  bekannt  gewordenen  Pla- 
neten überzutragen.  Dadurch  würde  es  sich  denn  auch  erklä- 
ren, wie  bei  den  zu  den  arianischen  Völkern  gehörenden  Ur- 
bewohnern Griechenlands  und  Italiens  die  Verehrung  eines 
Zeitgottes  unter  dem  Namen  des  Kronos  oder  Saturnus  als 
der  älteste,  vorgeschichtliche  Götterdienst  vorkommt;  denn  nur 
diesen  Sinn  kann  es  haben,  wenn  es  heisst,  dass  Kronos  und 
Saturn  in  den  ältesten  Zeiten  in  diesen  Ländern  geherrscht 
hätten.  Das  Wesen  der  Vorstellungen  von  Zeit  und  Raum 
selber,  welche  diesem  GötterbegrifFe  zu  Grunde  liegen,  erklären 
seine  frühe  Entstehung,  denn  auch  dem  einfachsten  Nachdenken 
mussten  sich  Zeit  und  Raum  als  das  vor  allen  Dingen  schon 
Bestehende  und  nach  allem  Vorhandenen  immer  noch  Fort- 
dauernde, Anfangs-  und  Endlose,  das  allein  der  Geist  nicht 
wegzudenken  vermag,  von  selbst  aufdringen. 

Die  höchste  Stelle  neben  Kevan  scheint  eine  weiblich 
gedachte  Gottheit  eingenommen  zu  haben,  welche  als  die  Ur- 
sache aller  Erzeugung  und  Entstehung  und  alles  Wachsthums 
auf  der  Erde  betrachtet  wurde.  Ihr  ältester  Begriff  scheint 
aus  der  Vorstellung  der  Himmelsgewässer  hervorgegangen  zu 
sein,  welche  nach  der  Meinung  aller  alten  Völker  über  dem 
festen  Himmelsgewölbe  angesammelt  sind,  und  woher  der 
befruchtende  Regen  auf  die  Erde  herabkommt.  Weil  daher 
diese  Himmelsgewässer  als  der  Urgrund  aller  Entstehung  und 
Befruchtung  auf  Erden  erschienen,  als  der  Urquell  alles  Wachs- 
thums und  alles  Lebens,  so  werden  sie  in  den  Zendschriften 
sowohl  wie  in  den  Vedas  als  eines  der  grössten  im  Welt- 
ganzen wirkenden  Wesen  verehrt,  und  machen  daher  einen 
der  höchsten  Götlerbegrifle  aus  54.  Auch  bei  den  westasiati- 
schen Völkern  wurde  diese  Gottheit  hoch  verehrt,  und  kommt 
deshalb  in  den  uns  erhaltenen  Nachrichten  unter  vielfachen 
Beinamen  vor.  Einer  ihrer  gewöhnlichsten  ist  Astaroth, 
Astarte,  den  die  Griechen  durch  Rhea  und  Aphrodite- 
Urania  wiedergeben;  Rhea,  die  Fliessende,  heisst  ihnen  die 
Gottheit,  offenbar  insofern  ihr  Begriff  aus  der  Vorstellung  der 
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Himmelsgewässer  hervorgegangen  ist;  Aphrodite-Urania, 
die  himmlische  Zengungsgottheit,  insofern  diese  Gewässer  die 
Ursache  alles  Entstehens  und  Wachsens  auf  der  Erde  sind. 
Bei  den  arianischen  Völkern  hatte  diese  Gottheit  neben  ihrem 
einfachen  Sachnamen:  Ap,  Wasser  nach  Hcrodots  Zeug- 
niss  noch  den  Beinamen  Mitra,  d.  i.  „die  Freundliche,  Holde“. 
In  den  Zendbüchern  scheint  aber  die  Gottheit  weder  mit  diesen 
Beinamen,  noch  überhaupt  mit  einem  Eigennamen  vorzukommen, 
sondern,  wie  die  Mehrzahl  der  verehrten  Götterbegriffe,  nur 
unter  ihrem  gewöhnlichen  Gemeinnamen.  Es  ist  aber  eine  all- 
gemeine Erscheinung  in  allen  alten  Religionen,  dass  die  Götter- 
namen zuerst  nichts  als  einfache  Gemeinnamen  waren,  weil  sie 
nur  Sachen  bezeichncten:  Wasser,  Wind,  Feuer  u.  dgl.,  und 
der  Begriff  eines  persönlichen  Wesens  noch  gar  nicht  mit 
ihnen  verbunden  war.  Dieser  letztere  entwickelte  sich  erst 
spät  und  allinählig  aus  den  Eigenschaften,  die  man  dem  Götter- 
wesen beilegte,  und  so  entstand  dann  auch  sein  Eigenname 
aus  einem  jener  Beinamen,  welche  dem  Götterwesen  zur  Be- 
zeichnung seiner  verschiedenen  Eigenschaften  ursprünglich  in 
grösserer  Zahl  beigelegt  wurden.  Verfolgt  man  daher  einen 
Gölterbegriff  bis  auf  seinen  Ursprung,  äo  tritt  die  Erscheinung 
ein,  dass  er,  je  näher  seinen  Anfängen,  um  so  unbestimmter 
wird,  so  dass  ein  Göttername  sich  zuletzt  in  einen  blossen 
Sachnamen  oder  in  ein  Eigenschaftswort  auflöst.  Es  kann 
dabei  der  doppelte  Fall  Vorkommen,  einmal  dass  ein  Name, 
der  später  als  Eigenname  an  ein  bestimmtes  Wesen  gebunden 
ist,  früher  als  ein  blosser  allgemeiner  Beiname -oft  mehreren 
Gottheiten  zugleich  beigelegt  wurde;  umgekehrt  aber  auch, 
dass  zwei  Namen,  mit  denen  sich  in  späterer  Zeit  ver- 
schiedene scharf  ausgeprägte  Vorstellungen  verbunden  haben, 
so  dass  sie  als  Eigennamen  verschiedener  Wesen  be- 
trachtet werden,  ursprünglich  Beinamen  eines  und  dessel- 
ben Wesens  sind,  indem  sie  nur  verschiedene  Eigenschaften, 
verschiedene  Seiten  eines  und  desselben  Göttergriffes  bezeich- 
neten.  Beide  Fälle  finden  sich  in  den  Zendbüchern  ebensowohl, 
wie  in  den  Vedas,  und  machen  es  sehr  schwierig,  die  in  spä- 
teren Nachrichten  schon  scharf  ausgeprägten  Götterbegriffe  in 
ihrer  anfänglichen,  noch  unbestimmten  Gestalt  wiederzuerken- 
nen. Beide  Fälle  finden  sich  nun  auch  bei  dem  Götterbegriff, 
welchen  die  Westasiaten  mit  dem  Namen  Ast  arte  bezeichnen. 
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Denn  in  dem  bis  jetzt  interpretirten  Theile  des  Zend-Avesta 
kommt  zwar  das  Wasser  als  ein  angebeteter  und  verehrter 
weiblicher  GötterbegrifT  vor;  da  aber  nur  von  dem  Wasser, 
Ap,  im  Allgemeinen  die  Rede  ist,  so  lässt  sich  die  Identität 
dieses  unbestimmten  GötterbegrifTes  mit  dem  späteren  so  scharf 
ausgeprägten  der  Astarte  noch  nicht  mit  Sicherheit  behaupten, 
weil  das  bis  jetzt  bekannte  Material  den  Entwicklungsgang  des 
Götterbegrifles  von  der  einfachen  und  unbestimmten  Gestalt, 
die  er  in  seinen  Anfängen  haben  musste,  bis  zu  jener  scharf 
individualisirten  Ausprägung,  mit  welcher  er  später  bei  den 
westasiatischen  Nationen  vorkommt,  noch  nicht  hinlänglich 
übersehen  lässt.  Wenn  auf  der  andern  Seite  Herodot  als  per- 
sischen Namen  der  Göttin  Mitra  angiebt,  so  ist  dies  Nichts 
als  ein  blosser  Beiname,  „die  Freundliche,  Holde“;  ein  Bei- 
name, der  auch  anderen  Göttern  beigelegt  wird.  Denselben 
Beinamen  führte  übrigens  diese  Gottheit  auch  bei  den  west- 
asiatischen Völkern;  denn  der  Name  Nemanun,  welchen  die 
Phöniker  der  Astarte  beilegten,  bedeutet  ebenfalls  „die 
Freundliche,  Holde“,  und  ist  also  eine  wörtliche  Uebersetzung 
des  Namens  Mitra  s®. 

Ein  zweites  Götterpaar  machen  bei  den  Arianern,  wie  bei 
den  übrigen  alten  Nationen,  Sonne  und  Mond  aus;  die  Sonne, 
Hvare,  als  männliches  Wesen,  der  Mond,  Mah,  als  weibli- 
ches Wesen  gedacht  57.  Hierdurch  unterscheidet  sich  die 
arianische  Götterlehre  von  der  ägyptischen,  in  welcher  beide 
Götterwesen  männlich  gedacht  werden;  offenbar,  weil  das 
Wort  Mah  in  der  Zendsprache  ein  Femininum,  das  Wort  Joh, 
der  Mond,  dagegen  im  Aegyptischen  ein  Maskulinum  ist.  Sonne 
und  Mond  heissen  „Himmelskönig  und  Himmelskönigin“,  und 
standen  unter  diesen  Namen  auch  bei  den  westasiatischen 
Nationen  in  hoher  Verehrung.  Unter  ihren  eigentlichen  Namen 
kommen  diese  Gottheiten  wenig  vor,  unter  zwei  Beinamen  da- 
gegen erscheinen  sie  in  den  alten  Nachrichten  als  von  allen 
arianischen  Nationen  hoch  verehrt  Der  Sonnengott  wird  näm- 
lich als  eine  wesentlich  gute  Gottheit  „Mithras,  der  Freund- 
liche, Gütige“  genannt,  und  die  Mondgöttin  „Anais,  d.  h. 
Anahita,  die  Reine“  5®,  die  Artemis,  die  reine  Jungfrau  der 
Griechen.  Dass  beide  Götternamen  nur  Eigenschaftswörter  sind, 
erhellt  nicht  nur  aus  der  Zendsprache,  aus  welcher  sie  her- 
rühren, sondern  auch  daraus,  dass  beide  Namen  auch  als 
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Beinamen  anderer  Gottheiten  Vorkommen.  So  war  oben  der 
persische  Beiname  der  Aphrodite-Urania:  Mitra,  die  Freund- 
liche; so  heisst  in  den  Zendbüchern  auch  die  göttlich  verehrte 
Quelle  Arduisur:  Anahita,  die  Reine. 

Die  fünfte  Hauptgottheit  der  Arianer  war  endlich  das  Feuer, 
Atar  60 , aufgefasst  einerseits  in  seiner  wohlthätigen  Eigen- 
schaft als  die  das  Weltall  beseelende  und  belebende  Wärme, 
andererseits  in  seiner  zerstörenden  Eigenschaft  als  Alles  ver- 
sengende Gluthhitze.  Es  wurde  als  eine  männliche  Gottheit 
gedacht  und  erhielt  in  der  ersten  Eigenschaft,  als  gutes  Wesen, 
den  Beinamen  „Siva,  der  Heilbringende“61,  unter  welchem 
Namen  es  auf  den  Mithras-Denkmälem  vorkommt;  derselbe 
Name,  unter  dem  es,  obgleich  von  seiner  zerstörenden  Seite 
aufgefasst,  ein  Glied  des  Trimurti,  der  indischen  Dreieinig- 
keit, bildet.  In  seiner  zerstörenden  Eigenschaft  erhielt  es 
dagegen  den  Namen  Sarva,  Zerstörer  62,  der  sich  als  ein 
Beiname  des  Siva  auch  im  Sanskrit  erhalten  hat.  In  dieser 
letzteren  Eigenschaft,  als  eine  ausschliesslich  furchtbare  Gott- 
heit, wurde  das  Feuer  von  den  westasiatischen  Nationen  auf- 
gefasst, bei  welchen  sein  Dienst  ebenfalls  weit  verbreitet  war. 
Es  ist  dies  jene  Gottheit  Ader,  Adrammelech,  d.  h.  Ader 
der  König,  auch  blos  auszeichnungsweise  Molech,  Moloch, 
der  König,  genannt,  dessen  gräuelvoller  Kult  mit  Menschen- 
opfern verbunden  war.  Von  dieser  schrecklichen  Seite  fassten 
auch  die  späteren  Inder  den  Siva  auf.  Es  ist  bekannt,  dass 
die  Verehrung  des  Feuers  bei  den  arianischen  Völkern  der  bei 
weitem  verbreitetste  Götterdienst  war;  er  dehnte  sich  von 
Kleinasien  an,  längs  den  südlichen  Küsten  des  schwarzen  Mee- 
res hin,  über  ganz  Mittelasien  bis  nach  Indien  aus,  denn  auch 
in  den  Vedas  kommt  ganz  dieselbe  einfache  Kultusweise  des 
reinen  Feuers  vor,  wie  in  dem  Zend-A vesta.  Zoroaster  machte 
daher  die  Feuerverehrung  zu  einem  Haupttheile  seines  gerei- 
nigten Götterdienstes,  und  die  Erhebung  der  zoroastrischen 
Lehre  zur  persischen  Staatsreligion  unter  Darius  konnte  nur 
dazu  dienen,  den  Feuerdienst  noch  mehr  zu  verbreiten.  Denn 
auf  einer  persepolitanischen  Keilinschrift  fordert  Darius  von 
den  seiner  Herrschaft  unterworfenen  Völkern  ebensogut  die 
Anbetung  des  Feuers,  als  die  Darbringung  eines  Tributes. 
Und  nicht  bloss  auf  Asien  erstreckte  sich  der  Dienst  des 
Feuers,  sondern  auch  in  Griechenland  und  bei  den  im  Norden 
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von  Griechenland  wohnenden  Völkern  war  es  unter  dem  Namen 
der  Hestia,  Vesta,  eine  hochverehrte  Gottheit. 

Diese  fünf,  oder  genauer  sechs  Götterbegri/Fe  des  alten 
arianischen  Glaubenskreises  sind  die  für  unsere  Untersuchungen 
zunächst  wichtigen,  weil  ihr  Dienst  schon  in  der  ältesten  Zeit 
nicht  blos  bei  den  Arianern,  sondern  selbst  bei  den  babylo- 
nisch-phönikischen  Stämmen  herrschend  war,  und  durch  die 
Wanderungen  der  letzteren  auch  nach  Aegypten  übergetragen 
wurde,  wo  er  mit  dem  Dienste  der  ursprünglich  ägyptischen 
Götterbegriffe  verschmolz,  und  dadurch  zur  Gestaltung  der 
späteren  ägytischen  Glaubenslehre  wesentlich  beitrug. 

Die  beiden  übrigen  von  Herodot  erwähnten  Götterbegriffe: 
der  Erde  und  des  Windes,  kommen  in  den  heiligen  Schrif- 
ten der  Baktrer  auch  als  göttlich  verehrte  Wesen  vor  63,  und 
machen  mit  den  obigen  sechs  eine  Achtzahl  von  Naturgott- 
heiten aus,  welche  den  kosmischen  Gottheiten  der  Aegypter 
ganz  nabe  kommen.  Auch  die  zoroastrische  Glaubenslehre  mit 
ihren  gereinigten  Götterbegriffen  behielt  diesen  Kult  der  äusse- 
ren Natur  in  seiner  ganzen  Ausdehnung  bei.  Es  ist  dies  ein 
Kult,  der  ganz  jener  altgriechischen  Verehrung  der  Berg-  und 
Haingottheiten,  der  Quell-  und  Baumnymphen,  der  Flüsse  und 
Winde  u.  s.  w.  entspricht,  wie  er  sich  in  der  späteren  ge- 
schichtlichen Zeit  in  Arkadien  erhalten  hatte;  nur  mit  dem 
Unterschiede,  dass  die  Arianer  sich  die  äussere  Natur  zwar 
auch  lebendig  und  beseelt,  aber  nicht  mit  menschenähnlichen 
Wesen  belebt  vorstellten,  wie  die  Arkader  und  Griechen  der 
späteren  Zeit,  sondern  dass  sie  die  Dinge  selbst  in  ihrer  wirk- 
lichen materiellen  Gestalt  als  beseelt  dachten  und  verehrten; 
dass  ihre  GötterbegrifTe  mit  Einem  Worte  Sachbegriffe  und 
nicht  Personbegriffe  waren.  Es  ist  aber  sehr  wahrscheinlich, 
dass  auch  die  griechisch-arkadischen  Naturgottheiten  in  ihrer 
ältesten  Gestalt  nur  Sachbegriffe  waren,  und  erst  später  zu 
Personenbegriffen  umgestaltet  wurden,  als  der  ganze  griechische 
Götterkreis  seine  spekulative  Bedeutung  verlor  und  zu  blossen 
menschenähnlichen  Wesen  heruntersank. 

Nach  diesen  Voruntersuchungen  können  wir  nun  zur  Dar- 
stellung der  ältesten  religiösen  Spekulationen  selbst  übergehen. 
Wir  beginnen  mit  der  ägyptischen. 


Der  ägyptische  Glaubenskreis. 

Erstes  Kapitel. 

Ehe  aber  zur  Darstellung  der  ägyptischen  Spekulation 
selber  geschritten  werden  kann,  muss  wohl  erst  nachgewiesen 
werden,  dass  die  Aegypter  wirklicli  eine  wissenschaftliche 
Glaubenslehre  spekulativen  Inhalts  besassen;  sodann  wird 
Rechenschalt  abzulegen  sein  theils  über  die  Quellen,  welche 
uns  zu  ihrer  Erforschung  offen  stehen,  theils  und  insbesondere 
über  die  Art  und  Weise,  wie  der  Verfasser  aus  diesen  Quellen 
geschöpft  hat.  Bei  dem  Dunkel,  das  über  dein  alten  Aegypten 
verbreitet  liegt,  bei  der  Lückenhaftigkeit,  an  der  auch  jetzt 
noch  unsere  Kenntniss  der  ägyptischen  Geschichte  leidet,  be- 
sonders aber  bei  den  bestehenden  schiefen  Ansichten  über  die 
Aegypter  und  die  orientalischen  Völker  überhaupt,  ist  es  wohl 
nöthig,  die  Untersuchung  mit  der  grössten  Genauigkeit  zu 
führen.  Es  ist  ein  noch  immer  ziemlich  allgemein  herrschendes 
Vorurtheil,  dass  die  nichtgriechischen  Nationen  des  Alterthums, 
besonders  die  morgen  ländischen,  nur  Barbaren  gewesen  seien, 
und  zwar  Barbaren,  nicht  blos  nach  dem  Sprachgebrauehe 
der  Hellenen,  die  auf  einem  beschränkten  nationeilen  Stand- 
punkte alle  auswärtigen  Nationen  als  Fremde  so  benannten, 
sondern  in  der  neueren  Wortbedeutung,  wornach  dieser  Aus- 
druck Halbrohe,  noch  auf  einer  niederen  Stufe  der  Gesittung 
Stehengebliebene  bezeichnet.  Die  grössere  Zahl  der  Griechisch- 
Gelehrten  hält  die  Griechen  für  das  einzige  gebildete  Volk  des 
früheren  Alterthums  und  betrachtet  die  übrigen  alten  Völker, 
besonders  die  orientalischen,  für  so  weit  hinter  den  Griechen 
zurückstehend,  dass  Der  lächerlich  erscheint,  der  von  einer 
höheren  Bildung  des  Orients  redet,  besonders  wenn  er  ihr 
gar  einen  Einfluss  auf  die  griechische  Bildung  beizuJegen  wagt. 
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Es  folgt  dies  Vorurtheil  auf  frühere  entgegengesetzte.  Die  älteren 
Gelehrten,  meist  von  theologischer  Bildung  ausgehend,  sahen 
in  den  Hebräern  das  Urvolk,  von  dem  alle  höhere  Erkenntniss 
und  alle  Philosophie  auf  die  übrige  Welt  sollte  übergegangen 
sein.  Bei  vorschreitender  Bildung  wurde  diese  Ansicht  als 
einseitig  beschränkt  und  alles  Grundes  entbehrend  aufgegeben. 
Sie  ward  von  einer  anderen  verdrängt,  nach  welcher  bei  dem 
ersten  Bekanntwerden  der  Sanskrit-Literatur  einige  geistreiche 
Köpfe,  von  dem  neu  aufgehenden  Lichte  geblendet,  in  den 
Indern  das  Urvolk  zu  erblicken  wähnten,  von  dem  alle  Weis- 
heit ausgegangen  sei.  Es  war  nicht  anders  möglich,  als  dass 
die  Urheber  dieser  neuen  Meinung,  bei  der  noch  so  mangel- 
haften Kenntniss  der  indischen  Literatur,  so  arge  Blossen 
gaben,  dass  man  auch  diese  Annahme  als  grundlos  wieder 
fallen  liess.  Wie  nun  der  Wechsel  solcher  Tagesmeinungen 
nach  Art  der  Pendelschwingungen  vor  sich  geht,  dass  man 
nämlich  immer  von  einem  Extreme  in  das  andere  verfällt,  so 
verwarf  man  zuletzt  jeden  Versuch,  die  griechische  Bildung 
von  aussen  herzuleiten,  und  bemühte  sich,  dieselbe  als  eine 
ganz  cigenthümliche  und  heimische  Frucht  des  griechischen 
Bodens  darzustellen.  Es  bedarf  keiner  weiteren  Auseinander- 
setzung, dass  alle  diese  Uebertreibungen  auf  mangelhafter  Sach- 
kenntnis beruhen.  Man  verwirft  etwas,  weil  man  es  nicht 
hinlänglich  kennt.  Es  ist  die  Zweifelsucht  einer  beschränkten 
Einsicht,  welche  glaubt,  die  Welt  höre  da  auf,  wo  ihr  Ge- 
sichtskreis endigt. 

Bei  dem  Eintritt  in  ein  Gebiet,  von  dem  wir  bisher  nur 
höchst  unzulängliche  Kenntniss  hatten,  und  über  welches  die 
entgegengesetztesten  und  ausschweifendsten  Ansichten  vorge- 
bracht worden  sind,  wird  aber  die  Beseitigung  jenes  Vorurtheils 
doppelt  nöthig.  Man  wolle  also  die  nun  folgenden  Untersu- 
chungen nicht  gleich  von  vorn  herein  mit  verwerfendem  Lächeln 
beseitigen,  sondern  mit  derjenigen  prüfenden  Ruhe  aufnehmen, 
welche  jedes  Ergebniss  gewissenhafter  und  mühseliger  For- 
schung in  Anspruch  nehmen  darf. 

Zuvörderst  also  soll  nachgewiesen  werden,  dass  die  Aegyp- 
ter  überhaupt  eine  Glaubenslehre  in  wissenschaftlicher  Form 
besassen.  Denn  so  überflüssig,  ja  fast  lächerlich  eine  solche 
Nachweisung  demjenigen  erscheint,  der  sich  anhaltender 
und  genauer  mit  diesen  Wissensgebieten  beschäftigt  hat,  so 
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■wesentlich  ist  sie  vielleicht  für  denjenigen,  der  gerade  aus 
Unbekanntschaft  mit  denselben  von  vom  herein  Alles  mit 
misstrauischen  Augen  zu  betrachten  geneigt  ist. 

Dass  die  Aegypter  eine  Priesterwissenschaft  hatten  und 
dass  die  ägyptische  Priesterlehre  den  ganzen  Kreis  der  dama- 
ligen Wissenschaften  umfasste,  sagt  uns  das  ausdrückliche 
Zeugniss  des  Clemens  Alexandrinus,  der  in  einer  Stelle 
seiner  Stromata64  einen  Abriss  des  gesammten  Wissens  der 
verschiedenen  Priesterklassen  aufstellt,  und  uns  zugleich  den 
Inhalt  der  heiligen  Schriften  der  Aegypter,  der  42  sogenannten 
Bücher  des  Hermes,  angiebL  Die  Stelle  lautet  wörtlich  so: 

„Die  Aegypter  haben  eine  einheimische  Wissenschaft.  Das 
zeigt  gleich  ain  besten  ein  gottesdienstlicher  Aufzug.  Denn 
zuerst  geht  voran  der  Sänger,  eines  von  den  Symbolen  der 
Musik  tragend.  Der,  sagt  man,  muss  zwei  Bücher  von  denen 
des  Hermes  inne  haben,  von  denen  das  eine  die  Lobgesänge 
auf  die  Götter  enthält,  eine  Auseinandersetzung  des  königlichen 
Lebens  das  zweite.“ 

„Nach  dem  Sänger  kommt  der  Stundenbeobachter  (Horo- 
skopos),  in  der  Hand  eine  Stundenuhr  und  einen  Phönix 65 
haltend,  die  Sinnbilder  der  Sternkunde;  dieser  muss  von  den 
Büchern  des  Hermes  die  sternkundlichen,  vier  an  der  Zahl, 
beständig  im  Munde  haben,  wovon  das  eine  von  der  Anordnung 
der  unbeweglich  erscheinenden  Sterne  handelt,  das  andere  von 
dem  Zusammenkommen  und  der  Erleuchtung  der  Sonne  und 
des  Mondes,  die  übrigen  aber  von  den  Aufgängen  der  Ge- 
stirne.“ 

„Dann  kommt  in  der  Reihe  der  heilige  Schreiber  (Hiero- 
grammateus),  der  Federn  am  Kopfe  hat  und  ein  Buch  in  den 
Händen  und  ein  Lineal,  wobei  auch  die  Dinte  ist  und  das 
Rohr,  womit  sie  schreiben.  Dieser  muss  die  sogenannten 
Hieroglyphen  kennen  und  was  die  Weltbeschreibung  angeht, 
und  die  Erdbeschreibung  und  die  Ordnung  der  Sonne  und  des 
Mondes,  und  was  die  fünf  Wandelsterne  betrifft,  und  die  Landes- 
beschreibung von  Aegypten,  und  die  Aufzeichnung  des  Nils, 
und  was  die  Beschreibung  des  Geräthes  für  die  Opfer  betrifft 
und  die  für  dieselben  geheiligten  Plätze,  und  was  die  Maasse 
betrifft  und  das  in  den  Heiligthümern  Gebräuchliche“  (den  Bau 
und  die  Einrichtung  der  Tempel,  wie  es  scheint.  Die  Zahl 
der  heiligen  Bücher,  welche  diese  Dinge  behandelten,  muss 
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10  gewesen  sein,  weil  so  viele  an  der  Zahl  42  fehlen,  wenn 
inan  alle  anderen  erwähnten  Bücher  zusammenzählt.) 

„Dann  folgt  den  Vorhergenannten  der  Kleiderbewahrer 
(Stolistes),  die  Elle  der  Gesetzmässigkeit  (d.  h.  eine  gesetz- 
mässig  jnstirte  Elle)  haltend,  und  den  Trankopferkelch.  Der 
weiss  Alles,  was  zu  den  Gebräuchen  gehört,  und  zum  Schlach- 
ten der  Opferthiere.  -Zehn  Bücher  aber  sind  es,  welche  das 
auf  die  Verehrung  ihrer  Götter  Bezügliche  und  den  ägyptischen 
Dienst  enthalten,  als  z.  B.  über  die  Räucheropfer,  die  Erst- 
linge, die  Lobgesänge,  Gebete,  Aufzüge,  Feste  und  Aehnliches 
dergleichen.“ 

„Nach  Allen  aber  kommt  der  Orakel-Abfasser  (Spruch- 
fasser,  Prophetes),  das  gemeinübliche  Schöpfgefäss  im  Busen 
tragend;  ihm  folgen  die,  welche  die  Ausstellung  der  Brode 
tragen.  Dieser,  als  Vorsteher  des  Heiligthums,  lernt  die  zehn 
sogenannten  priesterlichen  Bücher  auswendig:  ihr  Inhalt  be- 
trifft die  Gesetze  und  die  Götter  (Jurisprudenz  und  Theologie) 
und  den  ganzen  Unterricht  der  Priester;  dieser  Ausleger  ist 
bei  den  Aegyptern  auch  Vorsteher  der  Vertheilung  der  (priester- 
lichen) Einkünfte.“ 

„Zweiundvierzig  an  der  Zahl  sind  also  die  durchaus  noth- 
wendigen  Bücher  des  Hermes,  von  denen  sechsunddreissig, 
welche  die  gesammte  höhere  Wissenschaft  der  Aegypter  um- 
fassen, durch  die  bisher  Genannten  auswendig  gelernt  werden, 
die  übrigen  sechs  aber  durch  die  Tabemakelträger  (die  in  den 
feierlichen  Umzügen  Tabernakel  mit  Götterbildern  tragen):  das 
sind  ärztliche  Bücher:  über  die  Beschaffenheit  des  Körpers  und 
über  die  Krankheiten,  und  über  die  Instrumente  und  die  Arznei- 
mittel, und  über  die  Augen,  und  das  letzte  über  die  Weiber.“ 

„Und  so  viel  in  Kurzem,  was  die  Aegypter  angeht.“ 

In  dieser  merkwürdigen  Stelle  giebt  Clemens  eine  Ueber- 
sicht  des  ganzen  priesterlichen  Wissens,’  wie  es  die  verschie- 
denen Priesterklassen  nach  Anleitung  der  heiligen  Bücher  inne 
hatten.  Er  zählt  dieser  Priesterklasscn  sechs,  nach  der  ver- 
schiedenen Stellung,  die  sie  im  Dienste  der  Heiligthümer  ein- 
nehmen. 

Als  die  ersten  führt  er  an  die  Spruch-Fässer  (Pro- 
pheten), d.  h.  diejenigen,  welche,  wie  auch  in  den  griechischen 
Orakel -gebenden  Tempeln,  die  ertheilten  Göttersprüche  ab- 
lässten,  in  Worte  einkleideten.  Sie  waren  zugleich  die  Vorsteher 
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und  Verwalter  der  priesterliehen  Einkünfte,  und  die  Pfleger 
des  die  Gesetze  und  die  Götter  betreffenden  Wissens,  d.  h. 
der  Jurisprudenz  und  der  Theologie.  Diese  Prophetae  waren 
also  offenbar  die  eigentlichen  Besitzer  jener  religiösen  Speku- 
lation, jener  wissenschaftlichen  Glaubenslehre  und  Dogmatik, 
um  welche  die  griechischen  Denker,  ein  Pythagoras  und  Plato, 
nach  Aegypten  reisten. 

Die  zweite  Klasse  waren  die  Kleiderbewahrer  (Stoli- 
sten),  welche  dem  eigentlichen  Ceremoniell  des  Tempeldienstes 
vorstanden  66. 

Die  dritte  Klasse  machten  die  heiligen  Schreiber 
(Hierogrammateis)  aus,  denen  Alles  obgelegen  zu  haben  scheint, 
was  die  Gebäulichkeiten  der  Tempel  und  die  Tempel ländereien 
betraf;  und  der  ganze  Kreis  der  ihnen  zugeschriebenen  Wis- 
senschaften scheint  von  diesem  Punkte  aus  entstanden  und  in 
Verbindung  damit  sich  weiter  entwickelt  zu  haben.  Wenig- 
stens drehen  sich  alle  Kenntnisse,  die  ihnen  zugeschrieben 
werden,  um  diese  beiden  Gegenstände  und  stehen  mit  ihnen 
in  Verbindung:  die  Kenntniss  der  Hieroglyphen  mit  der  äusse- 
ren Ausschmückung  der  Tempel;  die  Astronomie  mit  der  Noth- 
wendigkeit,  die  Tempel  genau  nach  den  wirklichen  Himmels- 
gegenden zu  richten;  die  Geometrie  mit  der  Aufzeichnung  des 
Nils.  Damit  verbunden  war  die  Geographie,  als  Landes - 
beschreibung  von  Aegypten  und  Beschreibung  der  Erde  im  All- 
gemeinen, mit  dieser  wieder  die  Kosmographie,  als  Beschreibung 
des  Wreltganzen.  Das  waren  diejenigen  von  den  ägyptischen 
Priestern,  welche  die  eigentlichen  gelehrten  geometrischen, 
astronomischen  und  geographischen  Kenntnisse  besassen,  jene 
Gelehrten  (Noemones,  Arpedonaptae),  von  denen  Demokrit 
spricht 67,  wenn  er  sich  in  Bezug  auf  seine  mathematischen 
Kenntnisse  rühmt,  dass  ihn  im  Ziehen  der  geometrischen 
Linien  mit  Beweisführung  Keiner  je  übertroffen  habe,  nicht 
einmal  die  bei  den  Aegyptern  so  genannten  Arpedonapten. 

Eine  vierte  untergeordnete  Klasse  machten  die  Stunden-, 
schauer  (Horoscopi)  aus,  deren  Amt  bei  dem  heiligen  Dienste, 
wie  es  scheint,  die  Verkündigung  der  Stunden  am  Tage  und 
bei  der  Nacht  nach  der  Beobachtung  des  Himmels  und  dem 
Stande  der  Gestirne  war;  daher  hatten  sie  sich  nur  mit  dem 
einfacheren,  äusserlichen  Theile  der  Astronomie  zu  beschäfti- 
gen, mit  der  Kenntniss  der  blossen  Erscheinungen  am  Himmel, 
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der  Kenntniss  des  Fixsternhimmels,  den  Aufgängen  der  Stern- 
bilder nach  den  verschiedenen  Jahreszeiten , der  Stellung  der 
Sonne  am  Himmel  in  Bezug  auf  den  Mond  und  die  Stern- 
bilder, und  endlich  mit  den  verschiedenen  Lichtwechseln  des 
Mondes.  Doch  scheinen  sich  schon  frühzeitig,  und  nicht  erst 
in  den  späteren  Zeiten  der  Ausartugg  und  des  Verfalles  der 
Priesterwissenschaft,  diese  Priester  auch  mit  den  später  eigent- 
lich so  benannten  Horoskopien,  dem  Nativitätstellen,  dem 
Weissagen  aus  der  Geburtsstunde,  beschäftigt  zu  haben,  sowie 
mit  Tagwählerei  und  Astrologie  in  der  heutigen  üblen  Bedeu- 
tung des  Wortes. 

Den  fünften  Rang  nahmen  die  heiligen  Sänger  ein, 
welche  beim  Gottesdienst  die  Lobgesänge  auf  die  Götter  zu 
singen  hatten. 

Den  sechsten  und  letzten  Rang  endlich  hatten  die  Taber- 
nakelträger (Pastophori),  welche  bei  den  öffentlichen  Auf- 
zügen die  Tabernakel  und  Nischen  zu  tragen  hatten,  in  welchen 
die  Götterbilder  standen,  die  also  eine  dienende  Klasse  bilde- 
ten, denen  die  äussere  Aufsicht  und  Pflege  der  Heiligthümer 
anvertraut  war,  als : die  Reinhaltung  der  Tempel  und  derglei- 
chen; weswegen  sie  auch  bei  Porphyr 68  mit  den  Tempel- 
kehrern (Neokoroi)  zusammengestellt  werden.  Diese  übten  zu 
gleicher  Zeit  die  Arzneikunst  aus. 

Demgemäss  umfassten  die  heiligen  Bücher  der  Aegypter, 
der  Kreis  der  Priesterwissenschalten,  folgende  Gegenstände: 

10  Bücher,  die  eigentlich  sogenannten  hieratischen, 
enthielten  die  Gesetze,  die  Jurisprudenz,  und  die  Lehre 
von  den  Göttern,  die  eigentliche  Theologie,  die  reli- 
giöse Spekulation. 

10  andere  Bücher  enthielten  die  Gesetze  und  Anordnun- 
gen über  den  Gottesdienst,  Ritual-  und  Ceremonial- 
gesetze. 

10  Bücher  enthielten  die  Wissenschaft  der  heiligen  Schrei- 
ber (Hierogrammateis),  die  eigentlichen  strengeren  Wissen- 
schaften und  die  Gelehrsamkeit;  einestheils  die  Geometrie, 
Astronomie,  Geographie  und  Kosmographie,  und  anderntheils 
die  Kenntniss  der  Hieroglyphen. 

4 Bücher  enthielten  den  niederen  Theil  der  Astronomie: 
die  Kenntniss  des  Fixsternhimmels  und  der  auffallendsten  Er- 
scheinungen desselben , besonders  die  Aufgänge  der  Sternbilder, 
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die  auch  bei  den  späteren  Griechen  einen  bedeutenden  Theil  der 
Himinelswissenschaften  ausmachten;  die  eigentliche  Kalender- 
wissenschalt,  so  viel  zur  Bestimmung  der  Feste  nach  den 
verschiedenen  Jahres-  und  Tageszeiten  nüthig  war;  und  end- 
lich auch  wohl  Astrologie  in  der  bekannten  abergläubischen 
Bedeutung. 

2 Bücher  enthielten  Hymnen  und  Gebete  zum  Gottes- 
dienst. 

6 Bücher  endlich  waren  ärztlichen  Inhalts:  über  die  Arznei- 
kunst und  Wundarzneikunst,  und  über  die  Weiber. 

In  diesen  42  Büchern  war  also,  wie  in  ähnlichen  Samm- 
lungen heiliger  Bücher,  der  ganze  Umfang  des  damaligen 
Wissens  enthalten:  Theologie,  Jurisprudenz,  Arzneikunde,  der 
sämmtiiche  Kreis  der  Naturwissenschaften,  so  weit  sie  ausge- 
bildet waren,  und  endlich  Geometrie.  Einen  ungefähren  Begriff 
von  ihrer  Natur  können  uns  die  noch  erhaltenen  Priester- 
schriften  des  verwandten  nahen  hebräischen  Volkes  geben, 
das  nach  einem  längeren  Aufenthalt  in  Aegypten  seine  poli- 
tische und  prieslerliche  Bildung  von  den  Aegyptern  herüber- 
genommen hatte.  In  beschränkterem  Maasstab  und  in  unvoll- 
kommenerer Ausbildung  behandeln  die  mosaischen  Bücher, 
ebenfalls  das  gesammte  Wissen  der  verschiedenen  jedoch  nicht 
so  streng  gesonderten  hebräischen  Priesterklassen  umfassend, 
durchaus  dieselben  Gegenstände:  die  Theologie,  das  Teinpel- 
und  Opfer -Ritual , die  Jurisprudenz,  Medizin  und  die  Kalender- 
wissenschaft; die  eigentlich  strengeren  Wissenschaften,  die 
Geometrie  und  Naturkunde,  natürlich  ausgeschlossen. 

Es  begreift  sich  von  selbst,  dass  diese  42  Bücher  nur 
den  Kern  der  Priesterliteratur  bildeten  und  offenbar  aus  den 
ältesten  und  angesehensten  Priesterschriften  zusammengesetzt 
waren , und  dass  sich  an  diesen  Kern  die  übrige  priesterliehe 
Literatur  in  Form  von  Commentaren,  Erläuterungen,  einzelnen 
Abhandlungen  u.  s.  w.  anschloss;  denn  die  Alten  geben  die 
Zahl  der  prieslerlichen , sogenannten  hermetischen  Schriften  als 
so  gross  an  6i),  dass  man  sieht,  sie  meinen  damit  den  Umfang 
einer  ganzen  Literatur.  Dieselbe  Erscheinung,  dass  sich  um 
einen  Kerij  älterer  heiliger  Bücher  eine  ganze  priesterliche  oder 
gelehrte  Literatur  über  alle  Theile  des  von  dem  priesterlichen 
oder  gelehrten  Stande  gepflegten  Wissens  ausbreitet,  steht  kei- 
neswegs vereinzelt  bei  den  Aegyptern  da,  sondern  lindet  sich 
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bei  den  meisten  älteren  Nationen,  von  denen  wir  Kunde  haben: 
bei  den  Juden,  Baktrern,  Indern.  Bei  allen  diesen  Völkern 
bildet  eine  kleine  Anzahl  älterer  Schrillen  den  Kern  einer  aus- 
gedehnten, bändereichen  Literatur.  Und  im  Grunde  ist  es  bei 
uns  noch  so,  wo  sich  die  ganze  theologische  Literatur  mit  einer 
Reihe  von  Hüll's Wissenschaften  an  die  Bibel  ankniipft.  So  ver- 
schwindet denn  bei  näherer  Untersuchung,  wie  das  gewöhnlich 
der  Fall  zu  sein  pflegt,  das  Fabelhafte,  was  die  Nachricht  von 
einer  so  grossen  Zahl  hermetischer  Bücher  für  den  mit  der 
Sache  nicht  Vertrauten  beim  ersten  Anschein  hat. 

Dass  diese  einzelnen  Schriften  aus  verschiedenen  Zeiten 
und  von  verschiedenen  Verfassern  herrühren , und  erst  in  spä- 
terer Zeit  zu  einem  einzigen  Ganzen  znsammengestellt  wurden, 
lehrt  die  Natur  der  Sache  und  wird  durch  die  Analogie  der 
heiligen  Schriften  bei  anderen  Nationen,  z.  B.  den  Hebräern, 
den  Indern,  vollkommen  bestätigt.  Daraus  erklären  sich  denn 
die  Nachrichten  von  einzelnen  Verfassern  heiliger  ägyptischer 
Bücher,  z.  B.  von  Nechepso,  als  dem  Verfasser  ärztlicher 
Schriften,  von  Bithys,  als  dem  Verfasser  einer  älteren  Dar- 
stellung der  Glaubenslehre,  u.  A. 70. 

Wenn  demungeachlet  diese  Priesterliteratur  von  den  Aegyp- 
tern  auf  eine  Gottheit,  den  Thot-  Hermes,  zurückgeführt 
wurde,  so  hat  dieses  offenbar  denselben  Sinn,  wie  die  allge- 
meine Annahme  aller  Völker  und  Religionspartheien : ihre  hei- 
ligen Bücher  kämen  aus  göttlicher  Offenbarung  her.  Dass  man 
schon  im  Alterthum  die  Sache  so  auffasste,  beweist  Diodor, 
welcher  sich  bei  der  Erwähnung  des  Königs  Mnevis,  als  des 
ersten  Urhebers  geschriebener  Gesetze  bei  den  Aegyptern,  über 
die  Zurückführung  derselben  auf  Thot -Hermes  so  äussert71: 
„Als  die  Zeit  des  älteren  Zustandes  von  Aegypten,  wo  die  Fabel- 
geschichte Götter  und  Heroen  regieren  lässt,  vorüber  war,  da 
soll  Mnevis,  ein  Mann  von  grossem  Geist,  der  erste  ge- 
wesen sein,  der  das  Volk  gewöhnte, ' geschriebene  Gesetze 
anzunehmen  und  zu  befolgen.  Weil  er  sich  wohlthätige  Wir- 
kungen von  diesen  Gesetzen  versprach,  so  gab  er,  wie  man 
sagt,  vor,  sie  kämen  von  Hermes  her.  Etwas  Aehnliches 
soll  ja  auch  bei  den  Griechen  geschehen  sein,  da  Minos  in 
Kreta  von  Zeus,  und  Lykurg  in  Lakedämon  von  Apollo  seine 
Gesetze  erhalten  haben  wollten.  Man  weiss,  dass  noch  bei 
mehreren  anderen  Völkern  dieselbe  Klugheitsregel  angewendet 
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worden  ist,  und  dass  der  Glaube  an  ein  solches  Vorgeben 
einen  sehr  heilsamen  Einfluss  gehabt  hat.  So,  erzählt  man, 
habe  bei  den  Arimaspen  (Baktrianern)  Zathraustes  (Zoroaster) 
dem  guten  Dämon  (Oromazes)  seine  Gesetzgebung  zugeschrie- 
ben ; ebenso  bei  den  Geten , welche  an  die  Unsterblichkeit  der 
Seele  glauben , Zamolxis  der  allgemein  verehrten  Vesta,  und 
bei  den  Juden  Moses  dem  Gotte,  welcher  Jao  genannt  wird; 
sei  es  nun,  dass  sie  eine  für  die  menschliche  Gesellschaft  heil- 
same Belehrung  für  eine  wunderbare  und  wirklich  göttliche 
Eingebung  hielten,  oder  dass  sie  nur  das  Volk  durch  die  Hin- 
weisung auf  die  Macht  und  Hoheit  der  vorgeblichen  Urheber 
ihrer  Gesetze  zum  Gehorsam  williger  zu  machen  dachten.“ 

Die  Existenz  eines  priesterlichen  gelehrten  Wissens  bei 
den  Aegyptern  steht  also  fest.  Der  einzige  Unterschied  zwi- 
schen der  ägyptischen  Bildung  und  unserer  modernen  besteht 
darin,  dass  bei  den  Aegyptern,  wie  bei  mehreren  anderen 
alten  Völkern,  der  Priesterstand  der  einzige  gelehrte  Stand 
war;  während  in  den  modernen  Staaten  neben  dem  priester- 
lichen noch  andere  gelehrte  Stände  bestehen;  da  das  Wissen 
schon  längst  sich  viel  zu  weit  ausgedehnt  hat,  als  dass  ein 
einziger  Stand  seine  Gesammtheit  zu  umfassen  vermöchte.  Dies 
gelehrte  Wissen  hat  sich  also  bei  den  Aegyptern  ganz  nach 
derselben  Analogie  ausgebildet,  wie  bei  allen  übrigen  Nationen, 
die  einen  gesonderten  Priesterstand  hatten;  und  die  Aegypter 
haben  auch  in  dieser  Beziehung  gar  nichts  Eigenthümliches 
vor  anderen  Nationen  voraus.  Die  verkehrten  und  wunder- 
lichen Vorstellungen,  welche  sich  manche  Neuere  über  diese 
Dinge  gebildet  haben,  beruhen  nur  auf  Unklarheit  und  man- 
gelnder Sachkenntniss.  Wenn  daher  die  Nachrichten  der  Alten 
den  Aegyptern  ferner  ebenfalls  dieselben  Einrichtungen  zuschrei- 
ben, durch  welche  auch  bei  anderen  Nationen  das  geiehrte 
Wissen  in  den  gelehrten  Ständen  fortgepflanzt  und  unterhalten 
wird:  wenn  sie  von  einem  gelehrten  Unterrichte  in  förmlichen 
Priesterkollegien , von  Büchersammlungen  in  den  Tempel- 
gebäuden Meldung  thun;  so  liegt  auch  in  diesen  Nachrichten 
Nichts,  was  Befremdung  oder  Zweilei  erregen  könnte.  Denn 
eine  gelehrte  Bildung  kann  nicht  ohne  die  zu  ihr  nöthigen 
Mittel  bestehen.  Die  Aegypter  besassen  demnach  nicht  blos 
jene  niedere  Schulbildung,  welche  im  Lesen,  Schreiben  und 
Rechnen  besteht,  und  welche  Plato  als  ein  Gemeingut  des 
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ägyptischen  Volkes,  sogar  der  unteren  Klassen,  angiebt,  son- 
dern sie  hatten  auch  in  den  grösseren  Städten , z.  B.  in  Helio- 
polis,  Theben  u.  s.  w.,  förmliche  Priesterkollegien  (Systemata)> 
in  welchen  der  gelehrte  Unterricht  ertheill  wurde,  und  Strabo 
redet  als  Augenzeuge  von  den  zu  diesem  Zweck  bestimmten 
Gebäuden  in  Heliopolis,  obgleich  sie  zu  seiner  Zeit  — er  be- 
reiste Aegypten  um  Christi  Geburt  — schon  verödet  und  leer 
standen1'1,  ein  sprechendes  Zeichen  des  damals  eingetretenen 
Verfalles  der  ägyptischen  Bildung.  So  erwähnt  Diodor  13,  nach 
dem  Berichte  des  Hekataeus,  einer  Bibliothek  bei  dem  Grab- 
male des  Osymandias  in  Theben,  und  Champollion  entdeckte 
noch  unter  den  heutigen  Ruinen  dieser  Stadt  in  einer  Reihe 
von  Gebäuden , welche  von  Rameses , dem  Sesostris  der  Grie- 
chen, aus  dem  16.  Jahrhundert  v.  Chr.  G.  herrühren,  die  Um- 
fangsmauern eines  Saales,  der  nach  seinen  hieroglyphischen 
Inschriften  ein  Büchersaal  war.  In  allen  diesen  Nachrichten 
wird  hoffentlich  nach  dem  bisher  Vorgetragenen  Niemand  mehr 
den  geringsten  Anstoss  finden. 

Dass  diese  priesterliche  Wissenschaft  und  Gelehrsamkeit 
nur  langsam  sich  zu  dem  Grade  der  Entwickelung  erhob,  den 
sie  zur  Zeit  der  höchsten  Blüthe  des  ägyptischen  Staates  be- 
sass  und  den  sie  zur  Zeit  des  Pythagoras  in  den  letzten  Zeiten 
seiner  politischen  Selbstständigkeit  sehon  längst  erreicht  haben 
musste;  und  dass  eine  lange  Reihe  von  Jahrhunderten  dazu 
gehörte,  während  deren  ihre  einzelnen  Theile  in  sehr  ungleicher 
Entwickelung  begriffen  sein  mussten,  ehe  sie  zu  dem  Umfange 
gedieh,  den  sie  nach  der  angeführten  Stelle  in  der  späteren 
Zeit  hatte:  — das  liegt  ganz  in  der  Natur  der  Sache  und  be- 
darf keines  besonderen  Beweises.  So  berichtet  uns  Diodor  14 
über  die  verschiedenen  Entwicklungsstufen  der  ägyptischen 
Gesetzgebung  und  Rechtswissenschaft,  die  einen  so  beträcht- 
lichen Theil  der  Priesterwissenschaft  ausmachte:  „M  ne  vis 
soll  der  Erste  gewesen  sein,  der  das  Volk  gewöhnte,  geschrie- 
bene Gesetze  anzunehmen  und  zu  befolgen.  — Der  zweite  Ge- 
setzgeber in  Aegypten  (so  wird  weiter  berichtet)  war  Sasy- 
chis,  ein  sehr  einsichtsvoller  Mann.  Er  vermehrte  die  vor- 
handene Gesetzsammlung  namentlich  mit  genaueren  Vorschriften 
über  den  Götterdienst.  Er  war  der  Erfinder  der  Geometrie, 
and  lehrte  die  Einwohner  die  Sterne  kennen  und  beobachten. 
Der  dritte  ist  Sesoosis,  der  nicht  blos  durch  seine  Kriegs- 
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thalen  unter  allen  ägyptischen  Königen  sich  auszeichnet,  son- 
dern dem  Wehrstand  auch  eigene  Gesetze  gegeben  und  das 
ganze  Kriegswesen  in  eine  bestimmte  Ordnung  gebracht  hat. 
Der  vierte  Gesetzgeber  ist  der  König  Bocchoris,  ein  weiser 
und  äusserst  gewandter  Mann.  Er  stellte  die  Verhältnisse  der 
Könige  von  allen  Seiten  fest,  und  machte  genaue  Verordnun- 
gen über  Geldanlehen.  Auch  als  Richter  bewies  er  viele  Klug- 
heit, und  manche  seiner  trefflichsten  Urtheilssprüche  haben 
sich  im  Munde  des  Volks  bis  auf  unsere  Zeiten  erhalten.  Er 
hatte  einen  sehr  schwächlichen  Körper;  sein  Gemüth  war  von 
unbegränzter  Habsucht  beherrscht.  Nach  ihm  trat  als  Gesetz- 
geber der  König  Amasis  auf.  Er  ordnete  die  Verhältnisse 
der  Nomarchen  und  die  gesammte  Staatshaushaltung  von 
Aegypten  Auch  er  wird  als  ein  höchst  einsichtsvoller,  und 
zugleich  als  ein  menschenfreundlicher  und  gerechter  Fürst  ge- 
rühmt. Um  dieser  Eigenschaften  willen  wurde  er  von  den 
Aegyptern  auf  den  Thron  erhoben,  ob  er  gleich  nicht  aus 
königlichem  Stamme  war.  Der  sechste,  der  sich  mit  der  Ge- 
setzgebung in  Aegypten  beschäftigte,  war  Darius,  der  Vater 
des  Xerxes.  Er  missbilligte  die  widerrechtlichen  Eingriffe  sei- 
nes Vorgängers  Kambyses  in  die  Religion  der.  Aegypter,  und 
suchte  sich  nun  den  Menschen  und  den  Göttern  um  so  gefäl- 
liger zu  machen.  Er  unterhielt  sich  gern  mit  den  ägyptischen 
Priestern,  um  sich  mit  ihrer  Götterlehre  und  mit  der  in  den 
heiligen  Büchern  aufgezeichneten  Geschichte  vertraut  zu  machen- 
daraus  lernte  er  die  edle  Denkart  der  alten  Könige  und  ihre 
Milde  gegen  die  Unterthanen  kennen , und  folgte  ihrem  Bei- 
spiele nach.  Auf  diese  Art  setzte  er  sich  in  ein  so  hohes  An- 
sehen, dass  ihn  die  Aegypter  noch  bei  seinem  Leben  einen 
Gott  nannten,  was  bei  keinem  der  früheren  Könige  geschehen 
war,  und  nach  seinem  Tode  widerfuhr  ihm  gleiche  Ehre  mit 
den  gerechtesten  unter  den  alten  Regenten  von  Aegypten.“ 
Eine  ähnliche  langsame  Entwicklung  muss  daher  auch 
bei  den  übrigen  Theilen  des  Priesterwissens  angenommen  wer- 
den, obgleich  uns  bestimmtere  Nachrichten  hierüber  fehlen. 
Dass  aber  diese  Entwicklung  in  eine  sehr  frühe  Zeit  zurück- 
geht, lässt  sich  nicht  allein  aus  dem  ganzen  Allerthum  des 
ägyptischen  Staats  und  der  ägyptischen  Bildung  schliessen, 
deren  ßlüthezeit  nach  den  noch  vorhandenen  Baudenkmälern 
in  die  achtzehnte  Dynastie  vom  19.  bis  15.  Jahrhundert  v.  Chr. 
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lallt,  sondern  wird  auch  noch  durch  einzelne  Nachrichten  be- 
stätigt. Wir  wollen  dahin  nicht  die  Angabe  von  der  frühen 
Abfassung  einzelner  heiliger  Bücher  rechnen,  wie  z.  B.  die  den 
Königen  Athotus  und  Nechepso  beigeiegten  ärztlichen  Bücher, 
die  wahrscheinlich  theologische  Schrift  des  Königs  Suphis,  den 
Manetho  irrthümlich  schon  in  die  Urzeit  des  ägyptischen  Staats 
versetzt;  denn  diese  Angaben  können,  so  nackt  wie  sie  uns 
überliefert  sind,  keinen  Beweis  abgeben.  Sondern  glücklicher 
Weise  hat  sich  eine  Nachricht  erhalten,  die  astronomischer 
Natur  ist  und  deshalb  mit  der  grössten  Strenge  geprüft  wer- 
den kann.  Sie  betrifft  die  Einrührung  der  fünf  Schalttage  in 
den  ägyptischen  Kalender  unter  Aseth , dem  letzten  Könige  der 
17.  Dynastie,  der  in  der  ersten  Hälfte  des  19.  Jahrhunderts 
v.  Chr.  G.  von  Theben  aus  über  Aegypten  herrschte  und  in 
seinen  Kriegen  gegen  die  phönikischen  Usurpatoren  so  glück- 
lich war,  dass  er  sie  bis  auf  einen  kleinen  Theil  des  Nildeltas 
zurückdrängte.  Diese  Nachricht  findet  sich  in  der  Chronik  des 
Syncellus74  und  lautet  wörtlich:  „Aseth  herrschte  20  Jahre; 
er  war  es,  der  zu  dem  Jahr  die  fünf  Schalttage  hinzufügte, 
und  unter  ihm,  wie  berichtet  wird,  erhielt  das  ägyptische  Jahr 
365  Tage,  da  es  vor  ihm  nur  360  gehabt  hatte;  unter  ihm 
wurde  auch  die  göttliche  Verehrung  des  Ochsen  Apis  einge- 
fiihrt.“  Diese  Stelle  hat  Biot7^  einer  genaueren  Untersuchung 
unterworfen  und  aus  astronomischen  Rechnungen  ihre  Richtig- 
keit nachgewiesen.  Aus  dieser  Nachricht  ergiebt  sich  mit 
Sicherheit,  dass  die  ägyptische  Priesterwissenschaft  in  dem 
Jahre  1780  v.  Chr.  G.  schon  so  weil  entwickelt  war,  dass  sie 
ein  Jahr  von  365  Tagen  in  den  Kalender  einführen  und  den 
synodischen  Mondmonat  bis  auf  den  Vioo  Theil  seiner  wah- 
ren Dauer  genau  bestimmen  konnte.  Diese  Nachricht  erweckt 
eine  um  so  höhere  Meinung  von  der  Entwicklung  der  ägyp- 
tischen Priesterwissenschalt  in  einer  so  frühen  Zeit,  als,  wie 
Biot  bemerkt,  die  Griechen  und  Römer  fast  2000  Jahre  später 
noch  nicht  im  Stande  waren,  die  wahre  Dauer  des  synodischen 
Monats  genauer  zu  bestimmen.  Zugleich  ist  jene  Nachricht 
um  so  wichtiger,  als  sie  eine  ganze  bisher  für  unsicher  und 
sagenhalt  gehaltene  Epoche  der  ägyptischen  Geschichte  auf  den 
festen  Boden  der  Wirklichkeit  versetzt,  und  auch  zu  anderen 
Angaben  der  ägyptischen  Chroniken  Zutrauen  erwecken  muss- 
Wenn  demnach  die  Astronomie  in  dieser  Periode  schon  so  weit 


Digitizadby  Google 


122 


DER  AEGYPT1SCHE  GLAUBENSKREIS. 


entwickelt  war,  dass  die  Aegypter  eine  so  genaue  Einrichtung 
des  Kalenders  treffen  konnten,  so  mussten  auch  die  übrigen 
Theile  ihrer  Gelehrsamkeit  auf  einer  angemessenen  Stufe  der 
Entwicklung  stehen,  und  so  kann  es  z.  B.  nicht  befremden, 
wenn  sich  bei  Diodor  die  Nachricht  von  einer  Bibliothek  aus 
dem  16.  Jahrhundert  v.  Chr.  G.  findet,  die  übrigens  durch  die 
noch  erhaltenen  Ruinen  von  Theben  eine  überraschende  Be- 
stätigung erhalten  hat,  da  unter  denselben  die  Mauern  dieser 
Bibliothek  noch  stehen. 

Aus  dem  Vorgetragenen  erhellt  nun,  dass  allerdings  eine 
wissenschaftlich  ausgebildete  Glaubenslehre  bei  den  Aegyptern 
bestand,  dass  sie  einen  wesentlichen  Theil  der  priesterlichen 
Gelehrsamkeit  ausmachte , und  zugleich , dass  sie  unter  den 
übrigen  Priesterwissenschaften  denjenigen  höheren  Rang  ein- 
nahm, der  sich  aus  der  Natur  der  Sache  voraussetzen  Hess, 
indem  die  Glaubenslehre  neben  der  Gesetzes-  und  Rechtskunde 
das  Wissen  der  höchsten  Priesterklasse,  der  Propheten,  aus- 
machte. 

Die  Existenz  einer  Glaubenslehre  bei  den  Aegyptern  ist 
also  unzweifelhaft  und  historisch  vollkommen  beurkundet.  Dies 
ist  der  erste  Punkt,  der  ins  Klare  zu  setzen  war. 

Es  fragt  sich  nun : sind  noch  Quellen  vorhanden , aus 
denen  wir  eine  Kenntniss  derselben  schöpfen  können  ? 

Wir  haben  oben  gesehen , dass  von  den  heiligen  Schriften 
der  Aegypter,  den  sogenannten  hermetischen  Schriften,  10 
Bücher  die  Glaubenslehre  und  Rechtskunde  umfassten.  Auf  das 
Studium  dieser  10  Bücher  müssten  wir  also  zurückgehen,  um 
die  ägyptische  Glaubenslehre  kennen  zu  lernen. 

Unglücklicher  Weise  ist  aber  von  den  gesammten  heiligen 
Büchern  der  Aegypter  gar  Nichts  mehr  auf  uns  gekommen, 
denn  die  sogenannten  hermetischen  Bücher,  welche  uns  in 
griechischer  Sprache  noch  erhalten  worden,  sind  erst  spätere 
Machwerke  schon  aus  den  ersten  christlichen  Jahrhunderten, 
die  zwar  unzweifelhaft  ägyptische  Vorstellungen  enthalten,  nicht 
im  Mindesten  aber  Ansprüche  machen  dürfen,  für  wirkliche 
Uebersetzungen  ägyptischer  Priesterschriften  zu  gelten. 

Wir  können  also  die  ägyptische  Glaubenslehre  und  Spe- 
kulation nicht  mehr  aus  der  ersten,  unmittelbaren  Quelle  schöpfen, 
sondern  sind  auf  das  beschränkt,  was  in  den  sonstigen  Resten 
der  ägyptischen  Schriftdenkmäler  von  religiösen  Vorstellungen 


Digilized  by  Google 


ERSTES  KAPITEL. 


123 


vorkommt,  und  was  die  griechischen  und  römischen  Schrift- 
steller von  der  ägyptischen  Glaubenslehre  berichten. 

Die  uns  erhaltenen  ägyptischen  Quellen  sind  im  Allge- 
meinen doppelter  Art:  die  Inschriften  der  Bauwerke  und  die 
Papyrusrollen.  Die  Aegypter  hatten  bekanntlich  die  Sitte,  die 
Wände  ihrer  Tempel  und  ihrer  grossen  Gräber,  die  Seiten- 
flächen ihrer  Obelisken  mit  hieroglyphischen  Inschriften  zu 
bedecken,  die  als  ein  wesentlicher  Theil  der  Bauverzierungen 
betrachtet  wurden.  Ausserdem  errichteten  sie  auch  häufig  an 
öffentlichen  Plätzen , vor  Tempeln  u.  s.  w.  geradezu  Steine,  um 
Inschriften  auf  ihnen  anbringen  zu  können.  Ein  grosser  Theil 
dieser  Bauten,  Denkmäler  und  Kunstwerke  hat  der  Zerstörung 
der  Zeit  widerstanden,  und  es  findet  sich  auf  ihnen  ein  Reich- 
thuin  auch  religiöser  Inschriften,  deren  Inhalt  aus  Namen,  Titeln 
und  Anrufungen  der  ägyptischen  Gottheiten  besteht.  Fast  alle 
Namen  und  Aemter  der  ägyptischen  Gottheiten  sind  schon  allein 
durch  die  Stein  - Inschriften  erhalten,  man  sieht  also,  welch 
eine  reiche  Quelle  ägyptischer  Religionsbegriffe  sich  blos  schon 
in  ihnen  findet.  Eine  noch  reichlichere  Quelle  wird  sich  in 
den  Papyrusrollen  eröffnen.  Die  Aegypter  pflegten  nämlich  bei 
den  Mumien  ihrer  verstorbenen  Angehörigen  nicht  blos  wich- 
tige Familienurkunden  niederzulegen,  weil  diese  in  den  unan- 
tastbaren heiligen  Grüften  am  Sichersten  aufbewahrt  werden 
konnten,  sondern  es  war  auch  religiöser  Gebrauch,  den  Ver- 
storbenen eine  mehr  oder  minder  beträchtliche  Zahl  von  Papyrus- 
rollen mitzugeben,  auf  welchen  alle  die  Gebete  desVerstor- 
benen  zu  den  Göttern,  und  die  Anreden  der  Götter  an  den 
Verstorbenen  aufgezeichnet  waren,  welche  nach  dem  Glauben 
der  Aegypter  bei  der  Wanderung  des  Abgeschiedenen  durch 
die  Räume  der  Unterwelt  und  des  Himmels  bis  zu  seiner  An- 
kunft bei  den  Seligen  stattfinden  würden.  Unter  diesen  Papyrus- 
rollen hat  sich  neben  einzelnen  Stücken  von  grösserem  oder 
geringerem  Umfange  auch  ein  vollständiges  Exemplar  erhalten, 
das  in  dem  Museum  zu  Turin  aufbewahrt  wird  und  neuerdings 
— unter  dem  Titel : Todtenbuch  der  Aegypter  — heraus- 
gegeben worden  ist.  Dadurch  besitzen  wir  also  einen  nicht 
unbedeutenden  zusammenhängenden  hieroglyphischen  Text,  des- 
sen Interpretation  die  nächste  Aufgabe  der  Aegyptisch-Gelehrten 
sein  wird;  und  da  dieser  Text  durchaus  religiöser  Natur  ist, 
so  leuchtet  es  ein,  welche  bedeutende  Aufklärung  über  das 
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Ganze  der  ägyptischen  Glaubenslehre  aus  ihm  zu  erwarten 
steht.  Zu  der  Interpretation  dieses  Textes  gedenkt  auch  der 
Verfasser  dieses  Buches  seinen  Beitrag  zu  leisten , falls  er  in 
den  Stand  gesetzt  werden  sollte,  seinen  hierauf  bezüglichen 
Arbeiten  diejenige  Ausdehnung  zu  geben,  welche  die  Natur 
des  Gegenstandes  verlangt;  eine  Unternehmung,  welche  die 
Kralle  eines  blossen  Privatmannes  allerdings  übersteigt. 

Die  griechischen  Quellen  für  die  ägyptische  Glaubenslehre 
bestehen  theils  in  zerstreuten,  gelegentlichen  Nachrichten,  zum 
Iheil  bei  solchen  Schriftstellern,  die  über  Aegypten  und  seine 
Geschichte  geschrieben  haben,  wie  Herodot,  Manetho,  Diodor, 
Strabo,  Ammianus  Marcellinus  und  andere;  theils  in  Werken, 
welche  die  ägyptische  Glaubenslehre  geradezu  betreffen,  wie 
z.  B.  die  einzelnen  Schriften  des  Porphyrius,  Jamblichus,  Sim- 
plicius,  Daniascius  u.  s.  w.,  besonders  aber  Plutarch’s  bekannte 
Abhandlung  über  Isis  und  Osiris;  theils  endlich  in  den  griechisch- 
ägyptischen Inschriften , welche  Letronne  gesammelt  hat. 

Diese  griechischen  Quellen  waren  es,  welche  den  bisheri- 
gen Bearbeitern  der  ägyptischen  Glaubenslehre  allein  offen 
standen , denn  von  den  ägyptischen  Schriftdenkmälern  war  da- 
mals nur  höchst  Weniges  bekannt,  und  dies  Wenige  so  gut 
wie  nicht  vorhanden,  da  die  ägyptischen  Schriftzeichen  noch 
nicht  entziffert  waren.  Die  Zusammenstellung  eines  Ganzen  aus 
diesen  griechischen  Quellen  war  aber  deshalb  geradezu  unmög- 
lich, weil  es  an  einem  Prüfungsmittel  fehlte,  wornach  man 
hätte  beurtheilen  können,  was  in  den  griechischen  Schriftstellern 
wirklich  ägyptische  Lehre  ist,  und  was  Zusatz  der  Unkunde, 
des  Missverständnisses  und  des  Betruges.  So  erklärt  es  sich 
ganz  einfach,  warum  das  bekannte  Werk  von  Jablonsky  über 
die  ägyptische  Glaubenslehre,  obgleich  voll  Belesenheit,  und 
noch  immer  als  Quellensammlung  von  Werth,  zu  keinem  siche- 
ren Resultate  führen  konnte , selbst  wenn  es  auch  nicht  von 
so  völlig  irrigen  Ansichten  über  die  Natur  der  ägyptischen 
Religion  und  über  das  Wesen  einer  Religion  überhaupt  aus- 
ginge, dass  es  in  dieser  Beziehung  ein  warnendes  Beispiel  ist, 
zu  welchen  Verkehrtheiten  selbst  Scharfsinn  und  Gelehrsamkeit 
führen  können. 

Ein  solches  Prüfungsmittel  bieten  aber  eben  die  ägypti- 
schen Schriftdenkmäler  dar.  Denn  da  über  die  Aechtheit  und 
Richtigkeit  der  in  ihnen  enthaltenen  religiösen  Vorstellungen 
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nicht  der  mindeste  Zweifel  stattfinden  kann,  so  hüben  wir  in 
ihnen  einen  sichern  Maasstab,  nach  welchem  wir  die  Angaben 
der  übrigen  Berichterstatter  zu  beurtheilen  im  Stande  sind.  Es 
kann  also  auch  in  den  griechischen  Quellen  nur  dasjenige  eine 
ächte  und  richtige  ägyptische  Lehre  enthalten , was  mit  den 
ägyptischen  Original  - Denkmälern  fibereinstimmt.  Das  Geschält 
des  Forschers  besteht  demnach  darin,  mit  den  nölhigen  Sprach- 
kenntnissen  ausgerüstet,  diese  beiderlei  Quellen:  die  ägypti- 
schen Denkmäler  und  die  Nachrichten  der  Alten,  mit  einander 
zu  vergleichen  und  aus  den  so  gefundenen  einzelnen  Ergeb- 
nissen ein  geordnetes  Ganze  zusammenzustellcn. 

Bei  dieser  Zusammenstellung  und  Vergleichung  der  grie- 
chischen Nachrichten  mit  den  ägyptischen  Texten  kommt  Alles 
auf  die  Möglichkeit  einer  grammatisch  richtigen  Lesung  und 
Erklärung  dieser  letzteren  an. 

Bekanntlich  ist  es  das  unsterbliche  Verdienst  Champol- 
lion’s,  durch  die  Entzifferung  der  Hieroglyphen  diese  Möglich- 
keit eröffnet  zu  haben.  Auf  seinem  Systeme  l'ussen  also  die 
nun  folgenden  Untersuchungen.  Eine  Darstellung  und  Beurthei- 
lung  dieses  Systems  oder  auch  nur  eine  kurze  Auseinander- 
setzung seiner  leitenden  Grundsätze  gehören,  so  interessant 
sie  auch  vielleicht  für  manchen  Leser  sein  würden , nicht  in 
den  Bereich  dieses  Werkes.  Nur  so  viel  scheint  bei  den  noch 
immer  unter  dem  grösseren,  selbst  gelehrten  Publikum  in  Be- 
treff dieser  Dinge  herrschenden  unklaren  Vorstellungen  bemerkt 
werden  zu  müssen,  dass  allerdings  durch  Champollion’s  Arbei- 
ten, besonders  jetzt,  nach  der  Herausgabe  seiner  ägyptischen 
Grammatik,  der  Weg  zu  einer  grammatisch- philologischen  Inter- 
pretation ägyptischer  Texte  vollkommen  gebahnt  ist,  da  sich 
in  dem  Koptischen  auch  der  ägyptische  Sprachschatz  im  Ganzen 
und  Grossen  erhalten  hat.  Denn  das  Koptische  ist  nichts  wei- 
ter, als  die  ägyptische  Sprache  in  ihrer  spätesten  Gestalt,  wie 
sie  noch  in  den  ersten  christlichen  Jahrhunderten  gesprochen 
wurde.  Das  Koptische  steht  also  dem  Altägyptischen  noch 
viel  näher,  als  z.  B.  das  entartete  Latein  des  Mittelalters  der 
alten  Römersprache. 

Dass  nun  durch  das  Entzifferungssystem  Champollion’s  die 
grammatische  Interpretation  hieroglyphischer  Texte  möglich'ge- 
worden  ist,  gerade  darin  liegt  das  Prüfungsmiltel  und  die  Bewäh- 
rung seiner  Richtigkeit;  zugleich  aber  auch  die  Möglichkeit, 
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die  bisher  und  zum  Theil  von  Champollion  selbst  noch  began- 
genen Irrthümer  bei  einem  weiteren  Eindringen  in  den  Bau 
der  ägyptischen  Sprache  zu  berichtigen,  und  dadurch  die  Er- 
klärung ägyptischer  Inschriften  und  Texte  auf  eben  so  feste 
grammatische  Gesetze  zu  begründen , als  es  bei  der  Erklärung 
griechischer  oder  lateinischer  Texte  der  Fall  ist.  Da  sich  eine 
Grammatik  nicht  erdichten  und  erfinden  lässt,  unrichtige  gram- 
matische Principien  sich  vielmehr  bei  der  Erklärung  eines  Textes 
nothwendig  jeden  Augenblick  verrathen  müssen,  wie  einem 
Sprachkenner  nicht  weiter  bewiesen  zu  werden  braucht,  so 
liegt,  trotz  aller  etwaigen  Irrthümer  im  Einzelnen,  die  Gewähr 
für  die  Richtigkeit  des  Champollion’schen  Systems  in  ihm  selbst. 
Da  es  nun  lür  eine  Sprache  nur  Eine  Grammatik  giebt,  weil 
sie  nur  Einen  grammatischen  Bau  hat,  so  mussten  schon  des- 
halb alle  von  Champollion  wesentlich  abweichenden  Erklärungs- 
versuche der  Hieroglyphen  unrichtig  sein  Und  so  hat  es  auch 
die  Erfahrung  bewiesen.  Denn  keine  andere  Erklärungsweise 
hat  es  möglich  gemacht,  einen  ägyptischen  Text  grammatisch 
zu  interpretiren.  Die  in  den  Noten  dieses  Werkes  vorkommen- 
den zahlreichen  hieroglyphischen  Texte  mit  ihrer  grammati- 
schen Uebersetzung  werden  eine  Probe  von  der  Richtigkeit  des 
Gesagten  sein. 

Erst  seitdem  die  Hieroglyphen  lesbar  und  dadurch  die 
ägyptischen  Schriftdenkmäler  zugänglich  geworden  waren, 
konnte  demnach  von  einer  Vergleichung  der  griechischen  und 
römischen  Angaben  über  die  ägyptische  Glaubenslehre  mit  den 
ägyptischen  Quellen  selbst  die  Rede  sein.  Auf  eine  solche 
durchgehende  Vergleichung  sind  die  nun  folgenden  Unter- 
suchungen gebaut. 

Zu  diesem  Zwecke  hat  der  Verfasser  die  Angaben  der 
alten  Schriftsteller  selbst  aufs  Neue  gesammelt,  da  er  sich 
bald  überzeugt  hatte,  dass  der  in  ihnen  zerstreute  Stoff  bei 
weitem  noch  nicht  vollständig  zusammengestelit  worden  sei. 
Die  hierdurch  erlangte  grosse  Bereicherung  des  Stoffes  werden 
die  Untersuchungen  bei  jeder  nur  etwas  wichtigeren  Lehre 
von  selbst  nachweisen.  Dass  dabei  nothwendiger  Weise  man- 
ches Zusammentreffen  mit  den  älteren  Bearbeitern  stattfinden 
musste,  begreift  sich  von  selbst,  da  dem  Verfasser  ja,  Weniges 
ausgenommen , wie  z.  B.  neuerdings  erst  herausgegebene  Schrif- 
ten von  Neuplatonikern,  oder  die  Sammlung  der  griechisch- 
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ägyptischen  Inschriften  von  Letronne,  keine  neuen  Quellen- 
schriften zu  Gebote  standen,  sondern  nur  die  schon  bekannten 
sorgfältiger  auszubeuten  waren. 

Das  ägyptische  Material  ist  völlig  neu,  und  die  sämmt- 
lichen  hieroglyphischen  Inschriften,  mit  Ausnahme  einer  sehr 
geringen  Zahl,  die  schon  in  Champollion’s  Werken  gelesen 
oder  übersetzt  Vorkommen,  erscheinen  hier  zum  erstenmal 
grammatisch  mterpretirt.  Dieser  philologisch-grammatische  Thcil 
der  Untersuchung,  obgleich  er  in  den  Noten  zu  einer  philo- 
sophischen Schrift  nur  einen  untergeordneten  Rang  einnehmen 
konnte,  ist  mit  der  gewissenhaftesten  Genauigkeit  ausgearbeitet, 
da  der  Verfasser  hofft,  dass  auch  Aegyptisch- Gelehrte  sich 
mit  diesem  Theil  seiner  Arbeit  beschäftigen  werden,  wenn 
schon  der  Hauptzweck  seines  Werkes  ihnen  ferner  liegen  sollte. 
Diese  werden  dann  auch  das  etwaige  Neue,  was  diese  Unter- 
suchungen in  Bezug  auf  Hieroglyphenkunde  und  Lexikographie 
enthalten,  von  selbst  bemerken.  Bei  seiner  Lesung  und  Inter- 
pretation der  Inschriften  hat  sich  der  Verfasser  ganz  an  das 
System  von  Champollion  angeschlossen;  obgleich  er  dasselbe 
nicht  in  allen  seinen  Theilen,  besonders  deswegen  nicht  un- 
bedingt billigt,  weil  dadurch  die  Sprache  in  ihrer  älteren  Form 
nicht  genug  hervortritt,  die  von  dem  Koptischen  in  mehreren 
Punkten,  z.  B.  in  Anhängung  der  Artikel,  der  Pronomina  u.s. w. 
abweicht  Da  dies  jedoch  ohne  Einfluss  auf  den  Sinn  der  Texte 
ist,  so  hat  er  nicht  geglaubt,  mit  seinen  Ansichten  in  einem 
Werke  hervortreten  zu  dürfen,  in  welchem  das  Grammatisch- 
Philologische  nur  Nebensache  ist.  Sie  mögen  seinen  späteren 
Beiträgen  zur  Erklärung  des  Todtenbuches  aul behalten  bleiben. 
Die  den  Untersuchungen  zu  Grunde  liegenden  Hicroglyphen- 
Inschriften  gehören  in  der  grösseren  Mehrzahl  jenen  oben  er- 
wähnten Stein-  und  Tempel-Inschriften  an,  und  nur  wenige 
rühren  aus  Papyrusrollen  und  aus  dem  Todtenbuche  her.  Diese 
Inschriften  bieten  ein  zum  vorliegenden  Zweck  vollkommen 
hinreichendes  Material  dar.  Daher  hat  der  Verfasser  das 
Todtenbuch  in  den  folgenden  Untersuchungen  nicht  berührt, 
weil  er  aus  leicht  verzeihlichen  Gründen  seiner  ausführlicheren 
Arbeit  über  dasselbe  Nichts  vorwegnehmen  wollte. 

Die  erklärten  Hieroglyphen -Inschriften  sind  zur  Mehrzahl 
aus  dem  Bilderatlas  entnommen , der  Wilkinson's  Werke  über 
die  ägyptischen  Ailerthümer  angehängt  ist.  Wilkinson  hat  darin 
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eine  sehr  grosse  Zahl  religiöser  Hieroglyphen -Inschriften  zu- 
sammengestelit,  die  er  bei  seiner  Bereisung  Aegyptens  mit  un- 
ermüdlichem Sammlerfleisse  selbst  kopirte.  Dagegen  bot  der 
zum  Bilderatlas  gehörige  Text,  welcher  eine  ausführlichere  Dar- 
stellung der  ägyptischen  Mythologie  enthält,  zur  Benutzung 
Wenig  oder  Nichts  dar,  weil  Wilkinson  sich  mit  der  Lesung 
und  Interpretation  der  von  ihm  gesammelten  Inschriften  nicht 
befasst,  sondern  das  von  Anderen,  namentlich  von  Jablonsky 
über  ägyptische  Mythologie  Vorgebrachle,  und  noch  dazu  in 
grosser  Verwirrung,  zusammengestellt.  Auch  Champollion’s  Werk 
über  die  ägyptische  Mythologie  bot  nur  wenig  Stoff  dar,  weil 
er  in  den  bei  weitem  meisten  Fällen  zu  den  Abbildungen  der 
ägyptischen  Gottheiten  nur  ihre  Namen  giebt,  ohne  ausführ- 
liche hieroglyphische  Inschriften  hinzuzusetzen.  Der  von  ihm 
zu  den  Abbildungen  beigegebene  Text  gewährt  ebenfalls  wenig 
Ausbeute,  weil  er  offenbar  noch  ohne  genauere  Kenntniss  vom 
Ganzen  der  ägyptischen  Glaubenslehre  und  ohne  inneren  Zu- 
sammenhang abgelüsst  ist,  und  sogar  vieles  Irrlhümliche  ent- 
hält. Dies  Werk  ist  aus  einer  früheren  Zeit  Champollion’s, 
wo  seine  Kenntniss  der  hieroglyphischen  Literatur  und  der 
ägyptischen  Religion  erst  noch  im  Entstehen  war.  Dies  wird 
bemerkt,  nicht  um  sein  Verdienst  zu  schmälern,  sondern  um 
zu  verhüten , dass  man  sich  nicht  etwa  auf  die  Autorität  dieses 
Werkes  berufe,  ohne  dass  man  die  von  ihm  darin  nieder- 
gelegten Meinungen  geprüft  hat  und  aus  anderweitigen  Quellen 
beweisen  kann.  Dass  Ch'ampollion  später,  als  er  Aegypten 
selbst  besucht  hatte,  richtigere  Ansichten  hatte,  beweisen  die 
Verzeichnisse  der  Götternamen,  die  er  in  seiner  ägyptischen 
Grammatik  aulstellt,  und  die  bis  auf  einen  oder  zwei  voll- 
kommen richtig  sind.  Er  hat  somit  sehr  viele  Irrthümer  seines 
früheren  Werkes  durch  die  Aufstellung  des  Richtigeren  selbst 
verbessert.  Sein  frühzeitiger  Tod  ist  auch  in  dieser  Hinsicht 
ein  grosser  Verlust.  Die  übrigen  Darstellungen  der  ägyptischen 
Mythologie  boten  noch  weniger  dar,  denn  sie  sind  nur  wenig 
veränderte  Wiederholungen  der  älteren  Darstellung  von  Jablonsky. 

Bei  dieser  durchgängigen  Vergleichung  der  griechischen  mit 
den  ägyptischen  Quellen  stellte  sich  nun  erst  recht  überzeugend 
heraus,  mit  welcher  Vorsicht  die  Angaben  der  Schriftsteller 
allein  zu  gebrauchen  sind.  Denn  bei  allen , selbst  bei  Herodot, 
kommen  Irrthümer  vor,  welche  ohne  die  Hieroglyphen-Inschriften 
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gar  nicht  wären  zu  beseitigen  gewesen.  Doppelt  nöthig  war 
diese  Vorsicht  bei  den  neuplatonischen  Quellen,  weil  diese  fast 
immer  die  ägyptische  Glaubenslehre  durch  die  Brille  ihrer  * 
Schule  ansehen , und  nicht  selten  die  ägyptischen  Lehren,  über 
welche  sie  berichten,  ihren  eigenen  Ansichten  zu  Gefallen  um- 
modeln und  verstümmeln.  Dies  gilt  ganz  besonders  von  Plutarch 
in  seiner  Abhandlung  über  Isis  und  Osiris.  Seine  Darstellung 
der  ägyptischen  Glaubenslehre  ist  nicht  blos  ein  Muster  logi- 
scher Verwirrtheit,  sondern  auch  durch  den  Einfluss  der  neu- 
platonischen Lehre,  deren  eifriger  Anhänger  er  war,  in  wesent- 
lichen Theilen  verfälscht;  wie  er  denn  z.  B.  auf  Isis  und  Osiris 
nicht  allein  nach  dem  zu  seiner  Zeit  schon  herrschenden  Syn- 
kretismus alle  Aemter  und  Titel  der  höheren  Gottheiten  über- 
trägt, sondern  auch  geradezu  die  höchsten  Principien  seiner 
Schule:  das  gute  geistige  Urwesen  (den  höchsten  Gott),  die 
Materie  und  das  böse  Princip  in  Osiris,  Isis  und  Typhon 
hineinlegt,  was  der  ächten  ägyptischen  Lehre  durchaus  wider- 
spricht. Das  Studium  seiner  Schrift,  die  wegen  ihrer  vielen 
Citate  verloren  gegangener  Schriftsteller  über  die  ägyptische 
Glaubenslehre  immer  eine  Hauptquelle  bleibt,  ist  daher  eine 
höchst  ermüdende  Geduldsprülüng. 

Aus  dem  auf  diese  Weise  gewonnenen  Material  hat  der 
Verfasser  mit  nicht  geringem  Aufwand  an  Zeit  und  Mühe  ver- 
sucht, die  ägyptische  Glaubenslehre  nach  den  Spuren  des  in 
den  Bruchstücken  selbst  noch  errathbaren  inneren  Zusammen- 
hangs der  einzelnen  Lehren  wieder  zusammenzusetzen.  Und 
so  entstand  nach  und  nach  ein  geordnetes,  in  sich  innerlich 
zusammenhängendes,  in  den  einzelnen  Theilen  mit  sich  über- 
einstimmendes Ganze,  das  gleich  einer  musivischen  Arbeit  aus 
lauter  einzelnen  Bruchstücken  der  Quellenschriftsteller  besteht, 
in  welche  der  Verfasser  nur  selten  eine  eigene  Muthmaassung 
ergänzend  eingelugt  hat.  Wo  dies  geschehen  ist,  oder  wo  die 
Untersuchung  nur  zu  einer  Wahrscheinlichkeit  führte,  da  ist 
dies  jedpsmal  ausdrücklich  mit  gewissenhafter  Genauigkeit  an- 
gegeben, selbst  wo  eine  solche  Wahrscheinlichkeit  für  den  Ver- 
fasser Gewissheit  hatte.  Das  auf  diese  Weise  entstandene  Bild 
stellt  die  ägyptische  Glaubenslehre  in  ihrer  vollkommenen  Aus- 
bildung dar,  sowie  sie,  nach  vielen  Jahrhunderten  einer  vor- 
ausgegangenen  Entwicklung  in  den  Zeiten  des  sinkenden 
ägyptischen  Staates,  als  das  geistige  Leben  der  Nation  zu 
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erlöschen  begann,  vorhanden  sein  musste;  etwa  so  also,  wie 
sie  unter  Amasis  war,  als  Pythagoras  in  Aegypten  lebte,  um 
die  Priesterweisheit  sich  anzueignen.  Diese  Darstellung  ent- 
hält nur  die  Resultate  der  angestellten  Forschungen;  den  Gang 
aber,  auf  welchem  der  Verfasser  oft  nach  vielen  Fehlversuchen 
zu  den  aufgestellten  Resultaten  kam , im  Einzelnen  nachzuwei- 
sen, war  unmöglich.  Der  dazu  nöthige  Raum  würde  das  Zehn- 
fache von  dem  übersteigen,  welcher  der  ägyptischen  Glaubens- 
lehre in  diesem  Werke  nach  dem  Plane  des  Ganzen  ein- 
geräumt werden  konnte.  Diesem  Plane  nach  musste  sich 
der  Verfasser  begnügen,  seine  Resultate  so  kurz  und  so  klar, 
als  es  ihm  möglich  war,  aufzustellen  und  dem  Weiterforschen- 
den in  den  Anmerkungen  die  Beweisgründe  für  das  Aufgestellte 
gedrängt  auseinanderzusetzen.  Der  Leser,  welcher  die  kleine 
Mühe  des  Nachstudiums  nicht  scheut,  nachdem  der  Verfasser 
aus  Liebe  zur  Sache  der  unendlich  grösseren  des  Vorstudiums 
sich  unterzogen  hat,  ist  dadurch  in  den  Stand  gesetzt,  wenig- 
stens die  Richtigkeit  der  Resultate  zu  prüfen,  wenn  er  auch 
nicht  überall  sehen  sollte , wie  der  Verfasser  zu  ihnen  gekom- 
men ist.  Nöthig  möchte  es  jedoch  sein,  sich  zu  diesem  Behuf 
mit  den  Anfangsgründen  des  Koptischen  und  mit  Champollion's 
ägyptischer  Grammatik  wenigstens  etwas  bekannt  zu  machen. 

Zum  inneren  Verständniss  des  Vorzutragenden  setzt  der 
Verfasser  ausdrücklich  voraus,  dass  der  Leser  sich  vor  der 
Hand  aller  vorgefassten  Meinungen  entschlage  und  ohne  Gunst 
und  Ungunst  die  Darstellung  prüfe.  Ein  Theil  der  Vorurtheile 
wird  schon  durch  die  Darstellung  selber  schwinden,  ein  an- 
derer soll  noch  besonders  berührt  werden. 
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Zweites  Kapitel. 

Die  ägyptische  Spekulation  beginnt,  wie  alle  älteren  Spe- 
kulationen, mit  einer  Lehre  über  die  Entstehung  des  Welt- 
ganzen.. Um  die  Frage  zu  lösen,  woher  das  Weltganze  ent- 
standen sei,  ging  man  auf  die  letzten  Grundwesen  zurück, 
aus  welchen  es  einem  tieferen  Nachdenken  zu  bestehen  schien, 
während  man  diese  Grundwesen  selbst  auf  nichts  Anderes 
mehr  zurückzuführen,  und  auch  gegenseitig  nicht  aus  einan- 
der abzuleiten  im  Stande  war.  Als  solche  Grundwesen  und 
allgemeine  Bestandtheile  der  Welt  erschienen:  das  in  den 
unzähligen  Gegenständen  selbst  mannigfach  Gestaltete,  das, 
woraus  alle  Theile  der  Welt  gebildet  sind,  die  Materie;  und 
mit  dieser  zugleich  das  in  ihr  thätige,  Alles  hervorbringende, 
Alles  beseelende,  das  ganze  Weltall  durchwehende  Leben, 
der  Geist.  Nächst  diesen,  mit  ihnen  beiden  auf  das  Engste 
verbunden,  sowohl  die  Materie  als  das  in  ihr  thätige  Leben 
in  sich  einschliessend,  musste  sich  jene  unendliche  Ausdeh- 
nung aufdringen , in  der  wir  Alles  wahrnehmen , ohne  welche 
wir  sogar  uns  Nichts  vorstellen  können , ja  die  uns  in  Gedan- 
ken dann  noch  übrig  bleibt,  wenn  wir  alles  in  ihr  Vorhandene 
wegzudenken  versuchen,  der  Raum.  Durch  die  Wahrnehmung 
jener  ununterbrochenen  Kettenreihe  regelmässig  wechselnder 
Tage  und  Nächte,  Jahreszeiten  und  Jahre  veranlasst,  bildete 
sich  endlich  die  Vorstellung  eines  unendlichen  Zeitstroms, 
den  man  sich  als  Etwas  von  jenen  anderen  drei  Grund- 
bestandtheilen  der  Welt  Gesondertes  und  Unabhängiges,  selbst- 
ständig neben  ihnen  herfliessend  dachte.  Diese  vier  grossen 
Wesen  schienen  die  Grundbestandtheile  der  Welt,  und  alle 
einzelnen  Gestaltungen  in  der  Welt  nur  die  Erzeugnisse  des 
Zusammenwirkens  jener  vier  Grundkräfte. 

Wenn  also  die  Welt  in  ihrer  jetzigen  Form  nur  als  eine 
Entwicklung  unzähliger  Einzelgestaltungen  aus  jenen  Grund- 
kräften erschien , so  mussten  in  einer  vorweltlichen  Zeit,  zu 
einer  Zeit,  wo  sich  die  Welt  in  ihrer  jetzigen  Gestalt  noch 
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nicht  aus  jenen  vier  Grundwesen  entwickelt  hatte,  jene  vier' 
Grundwesen  allein  und  zwar  im  Grossen  und  Ganzen  ohne 
irgend  eine  Entwicklung  in  Einzeldinge  vorhanden  sein.  Da 
sich  ferner  zwischen  diesen  vier  Urwesen,  weder  zwischen 
Geist  noch  Stoff,  noch  Raum,  noch  Zeit  irgend  eine  Ver- 
wandtschaft des  Wesens  entdecken  lässt,  und  es  also  un- 
möglich ist,  Eines  aus  dem  Anderen  herzuleiten,  so  musste 
man  sich  alle  vier  als  unentstanden  und  von  aller  Ewigkeit 
her  vorhanden  denken.  Man  fasste  also  diese  vier  Grund- 
bestandtheile  der  Welt  als  vier  von  aller  Ewigkeit  her  neben 
einander  vorhandene  Urwesen  auf,  und  liess  sie  von  Ewigkeit 
her  mit  einander  zu  einer  Einheit  verbunden  sein.  Diese 
aus  jenen  vier  Urwesen  zusammengesetzte  Einheit  war  die 
Urgottheit  Bei  dieser  Urgottheit  blieb  man  als  bei  dem 
letzten  Denkbaren  stehen  und  stellte  sie  an  die  Spitze  alles 
Vorhandenen.  Vor  der  Existenz  alles  Vorhandenen  ist  nach 
den  Aegyptern,  wie  Jamblich  sagt,  eine  einzige  erste  Gott- 
heit 77. 

Diese  Urgottheit  dachten  demnach  die  Aegypter  keines- 
wegs als  ein  einfaches  und  blos  geistiges,  sondern  als  ein 
zusammengesetztes,  die  Keime  der  künftigen  Welt,  die  noch 
ungestaltete  Weltmasse,  schon  in  sich  enthaltendes  Wesen, 
das  Gottheit  und  Welt,  ungesondert  und  noch  ungestaltet, 
zugleich  war.  In  diesem  Ur-Einen  war  also  das,  was  in  der 
Welt  getrennt  und  in  die  einzelnen  Gottheiten  gesondert, 
auseinandertreten  sollte,  noch  ungesondert  verbunden.  Die 
Urgottheit  war,  wie  Plutarch  sagt,  noch  Eins  mit  der  Welt  78. 
Im  Gegensatz  zu  der  entstandenen  Welt  hiess  daher  die  Ur- 
gottheit unentstanden  79.  Ferner,  insoweit  man  auf  den 
Begriff  der  Urgottheit  nur  durch  Schlussfolgerung  gelang*  war, 
während  das  Dasein  der  Welt  unmittelbar  durch  die  Sinne 
wahrnehmbar  ist,  so  nannte  man  sie  verborgen,  Amun80, 
d.  h.  durch  die  Sinne  nicht  unmittelbar  wahrnehmbar.  Wir 
werden  später  sehen,  dass  dagegen  alle  in  der  Welt  selbst 
verkörperten,  geoflfenbarten  und  dadurch  wahrnehmbar  gewor- 
denen Gottheiten  sichtbare,  geoffenbarte  Gottheiten  hiessen, 
Ilori.  Dieser  Begriff  einer  unentstandenen , unerkennbaren 
Urgottheit  war  den  Aegyptern  der  höchste  und  hehrste.  Er 
war  mit  einer  solchen  Heiligkeit  umgeben,  dass  die  Aegypter 
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aus  frommer  Scheu  vermieden,  den  Namen  der  Urgottheit 
auszusprechen  81. 

So  stand  an  der  Spitze  der  ägyptischen  Spekulation  ein 
eigenthümlicher  und  für  uns  fremdartiger  Begriff  von  einer 
Urgottheit , die  aus  vier  unentstandenen , unendlichen  Wesen 
besteht:  dem  Urgeist,  Kneph,  der  Urmaterie,  Neith,  dem 
Urzeitenstrom,  der  Urzeit,  Sevech,  und  der  Urausdehnung, 
dem  Urraum , Pascht8"2,  — und  dabei  dennoch  eine  einzige 
Einheit  bildet,  eine  wahre  Viereinigkeit;  ein  Begriff,  der  zwar 
zwischen  dem  Begriff  einer  strengen  Einheit  und  dem  Begriff 
eines  blossen  Collectivganzen  schwankend  in  der  Mitte  steht, 
der  aber  doch  in  seinen  einzelnen  Theilen  mit  einer  inneren 
Nolhwendigkeit  aus  der  Betrachtung  der  wirklichen  Welt  her- 
vorgegangen ist 

Diese  vier  Urwesen,  aus  welchen  die  Urgottheit  bestand, 
dachten  sich  die  Aegypter  als  Wesen  verschiedenen  Ge- 
schlechtes, die  einen  männlich,  die  anderen  weiblich;  wahr- 
scheinlich veranlasst  durch  die  Sprache,  in  welcher  der  Urgeist, 
Kneph,  und  der  Zeitstrom,  Sevech,  männlichen  Geschlechts 
sind,  dagegen  Neith,  die  Urmaterie,  und  Pascht,  die  unendliche 
Ausdehnung,  weiblich.  Aus  diesen  vier  Urwesen  machten  sie 
zwei  Paare,  indem  sie  den  Kneph,  den  Urgeist,  mit  der  Neith, 
der  Urmaterie,  und  den  Sevech  mit  der  Pascht,  den  Zeitstrom 
mit  der  unendlichen  Ausdehnung,  verbunden  sein  liessen. 
Diese  Zusammenstellung  ist  auch  unserer  Vorstellungsweise 
natürlich;  auch  wir  verbinden  Geist  und  Materie,  Raum  und 
Zeit;  nur  dass  in  unserer  Vorstellungsweise  bei  dem  zweiten 
Paare  das  Verhältniss  des  Geschlechts  umgekehrt  ist,  indem 
in  unserer  Sprache  der  Raum  männlich  und  die  Zeit  weib- 
lich ist. 

An  die  Spitze  dieser  vierfachen  Urgottheit  stellen  die 
Aegypter  den  Urgeist  Kneph  (das  ägyptische  Wort  bedeutet 
selbst  Geist),  der  als  ein  Glied  der  verborgenen  Urgottheit 
auch  häufig  Amun-Kneph,  der  verborgene  Geist,  genannt 
wird83.  Die  Aegypter  standen  also  keineswegs,  wie  man  in 
der  neuesten  Zeit  gewöhnlich  glaubt,  auf  einer  so  niedrigen 
Stufe  der  geistigen  Entwicklung,  dass  sie  nur  grobsinnliche 
Vorstellungen  von  der  Gottheit  gehabt  hätten.  Sie  kannten 
allerdings,  wie  Jamblich  sagt,  eine  lebendige  Kraft  vor  und 
über  der  Well84.  Aber  sie  verbanden  mit  dem  Worte  Geist 
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noch  nicht  den  abstrakten  Begriff,  welchen  wir  bei  dem  Worte 
zu  denken  pflegen;  denn  unser  heutiger  Begriff  von  Geist  ist 
sehr  jung,  und  dem  ganzen  früheren  Alterthume  auch  bei 
den  Griechen  noch  unbekannt.  Die  Aegypter  müssen  sich 
vielmehr  unter  Geist  ein  wenn  auch  feines,  doch  immer  noch 
räumliches  luftartiges  Wesen  gedacht  haben,  wie  die  herme- 
tischen Bücher88;  dies  macht  schon  der  Name  wahrscheinlich, 
der,  wie  im  Griechischen,  so  auch  im  Aegyptischen  von  einer 
Wurzel  abgeleitet  ist,  welche  „wehen“  bedeutet.  Diese  Wahr- 
scheinlichkeit wird  aber  auch  noch  dadurch  erhöht,  dass  das 
nämliche  urgöttliche  Wesen,  das  bei  den  Aegyptern  Kneph, 
„Geist“,  genannt  wird,  bei  den  Phönikern  Kol-piach  heisst, 
d.  i.  „Win  des  wehen“,  und  bei  dem  pythagoräischen  Ver- 
fasset der  sogenannten  orphischen  Theogonie  Aether88; 
beide  Ideenkreise  aber,  der  phönikische  und  der  pythago- 
reische, schliessen  sich,  wie  wir  sehen  werden,  ganz  eng  an 
den  ägyptischen  an.  Dass  die  Aegypter  ferner  den  Urgeist 
zugleich  als  das  Urgute  betrachten,  beweist  der  Name  Hor- 
nophre,  Agathodaemon , „der  gute  Gott“,  den  Kneph  in 
seiner  späteren  Form,  nach  Entstehung  der  Welt,  als  die 
Weltkugel  ringsumschliessende  Gottheit  erhält. 

Das  zweite  Wesen  der  Urgottheit  ist  die  Neith,  die 
Athena  der  Griechen87:  die  Urmaterie,  als  ein  mit  Erdtheil- 
chen  vermischtes,  schlammiges  Wasser  gedacht  88.  Diese 
Urmaterie  war  aber  den  Aegyptern  nicht  wie  uns  die  Materie, 
eine  todte  unbelebte  Masse , sondern  beseelt , und,  da  aus  ihr 
alles  Vorhandene  ausgegangen  ist,  mit  einer  selbstständigen 
erzeugenden  Kraft  begabt;  gleich  den  übrigen  göttlichen  Ur- 
wesen  unendlich,  und  den  Sinnen  nicht  wahrnehmbar.  Dieser 
Begriff  der  Urmaterie  erhellt  aus  den  verschiedenen  Attributen, 
welche  der  Neith  in  Inschriften  und  auf  Hieroglyphenbildern 
beigelegt  werden.  Als  das  Urwasser  wird  die  Neith  darge- 
stellt mit  dem  hieroglyphischen  Symbole  des  Wassers  auf 
den  Händen  89;  als  Urmaterie,  aus  der  alles  Vorhandene  her- 
vorgegangen ist,  heisst  es  von  ihr  in  der  bekannten  Inschrift 
zu  Sais:  Ich  bin  Alles,  was  da  war,  ist,  und  sein  wird  ®°; 
aus  dem  nämlichen  Grunde  heisst  sie  „die  grosse  Mutter“, 
und,  weil  die  einzelnen  Theile  des  aus  ihr  hervorgegangenen 
Weltalls  selber  wieder  als  Gottheiten  betrachtet  werden : „die 
Mutter  der  Götter“  91.  Der  ihr  zugeschriebenen  eigenen 
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Schöpferkraft  wegen  wird  sie  auf  Hieroglyphenbildern  mit  dem 
Phallus  dargestellt,  dem  Symbole  der  Zeugungskraft;  und  in 
der  zu  einem  solchen  Bilde  gehörigen  Hieroglypheninschrift 
heisst  sie  zugleich:  die  unbegränzte,  schrankenlose  ".  Auf 
anderen  Inschriften  endlich  heisst  sie  Tamun,  die  Verbor- 
gene, Unsichtbare,  mit  Sinnen  nicht  wahrnehmbare  ®3,  und 
Esi,  die  Alte,  Vorweltliche9*. 

Gleich  hier  bei  diesem  Begriffe  von  der  Urmaterie  zeigt 
sich  wieder  recht  auffallend,  was  wir  schon  mehrmals  im 
Laufe  dieser  Untersuchungen  bemerkt  haben,  dass  nämlich  die 
ältesten  Götterbegriffe  keine  Personen-,  sondern  Suchbegriffe 
waren,  dass  man  sich  daher  durchaus  der  hellenischen  Vor- 
stellungen von  menschenähnlichen  Göttern  bei  diesen  älteren 
Götterbegriffen  entschlagen  muss.  Dies  ist  eine  Bemerkung, 
die  von  allen  höheren  kosmischen  Gottheiten  der  Aegypter 
gilt,  und  es  ist  daher  gut,  sich  dieselbe  gleich  beim  Eintritte 
in  die  ägyptische  Glaubenslehre  wohl  einzuprägen. 

Das  dritte  Wesen  der  Urgottheit  ist  die  uranfängliche 
Zeit,  Sevech,  Sevek,  der  Chronos  der  Griechen  95 ; sie  war 
den  Aegyptern  eine  männliche  Gottheit.  Dass  aber  den 
Aegyptern  die  Zeit  wirklich  als  eines  der  unentstandenen  Ur- 
wesen  galt,  als  ein  Glied  der  Urgottheit,  gleich  dem  Urgeiste 
Kneph , und  dem  unendlichen  Raume,  der  Pascht,  erhellt 
daraus,  dass  ihnen  die  Sonne,  wie  wir  sehen  werden,  als 
eine  Verkörperung  der  Urzeit  galt,  die  Urzeit  also  vor  der 
Sonne  vorhanden  gedacht  wurde.  Da  nun  die  Sonne  eine 
von  den  acht  grossen,  unmittelbar  aus  der  Urgottheit  hervor- 
gegangenen Gottheiten  war,  so  muss  die  Urzeit,  als  deren  Ema- 
nation sie  galt,  nothwendig  als  ein  Glied  der  Urgottheit  an- 
gesehen worden  sein.  Dies  wird  nun  auch  durch  die  aus 
ägyptischen  Quellen  abgeleitete  Lehre  des  Pherekydes  und 
der  Pythagoräer  bestätigt,  die  beide  die  Urzeit,  den  Chronos, 
als  eines  der  vier  Urwesen  angeben.  Die  Urzeit,  Sevech, 
scheint  von  den  Aegyptern  als  eine  wesentlich  übelthätige 
Gottheit  aufgefasst  worden  zu  sein,  insofern  die  Zeit  nicht  blos 
Alles  hervorbringt,  sondern  auch  Alles  zerstört.  Als  Urgrund 
aller  Zerstörung  wäre  mithin  der  Zeitstrom  Urheber  alles 
Uebels  und  alles  Bösen,  und  die  Aegypter  hätten  dadurch  den 
Urgrund  von  allem  Uebel  in  der  Weit  auf  die  nothwendige 
Natur  der  Urgottheit  selbst  zurückgeführt. 
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Das  vierte  Wesen  der  Urgottheit  war  die  unendliche  Aus- 
dehnung, der  dunkle  Raum.  Dieser  Begriff  liegt  vollkommen 
klar  in  ihren  Namen:  Te  neb  ouou,  die  Herrin  der  Aus- 
dehnung, — Pascht,  die  Ausgebreitete,  — Menbai,  die 
Schrankenlose  9®.  Von  den  Griechen  wird  sie  Chaos  genannt; 
denn  Chaos  bedeutet  dem  Wortsinne  und  dem  älteren  richtigen 
Sprachgebrauche  nach  nur  den  unendlichen  leeren  Raum , die 
unendliche  Kluft;  und  der  Begriff  einer  ungeordneten  wirren 
Masse,  den  wir  mit  dem  Worte  zu  verbinden  pflegen,  ist  erst 
später  durch  eine  fehlerhafte  Begriffsverwechslung  auf  dasselbe 
übergetragen  worden.  Die  Aegypter  verbanden  mit  der  Vor- 
stellung einer  unendlichen  Ausdehnung  auch  zugleich  den 
einer  unendlichen  Finsterniss;  sie  dachten  sich  den  unendlichen 
Raum  dunkel,  da  ihnen  das  Licht  erst  mit  dem  Sonnenkörper 
entstanden,  und  durch  seine  Strahlen  nur  innerhalb  der  Welt- 
kugel ausgebreitet  war.  Die  Pascht  als  Gottheit  des  dunklen 
Raumes  vor  und  ausserhalb  der  Welt  hiess  ihnen  daher  auch 
die  Finsterniss:  Kake,  Chebe97.  Sie  wurde  mit  Sevek,  dem 
Zeitstrome,  verbunden  gedacht,  wie  bei  der  innern  Verwandt- 
schaft der  Begriffe  von  Zeit  und  Raum  natürlich  war.  Aber 
trotz  ihrer  Verbindung  mit  Sevek,  dem  Urheber  alles  Bösen 
in  der  Welt,  wurde  sie  doch  als  eine  durchaus  gute  Gottheit 
gedacht,  da  wir  sie  weiter  unten  als  die  höchste  der  drei 
Erinnyen,  der  Bewacherinnen  der  Weltordnung  und  der  Räche- 
rinnen jedes  Frevels,  wiederfinden  werden  9S,  weshalb  sie  bei 
den  Griechen  die  Namen  Anangke  (Fatum)  und  Adrastea  (die 
Unentrinnbare)  erhielt.  Da  ferner  der  Raum  alle  Geburten  der 
Neith,  der  Urmaterie,  in  sich  aufnimmt,  in  seinem  unendlichen 
Schooss  empfängt,  gleichsam  die  Hebamme  aller  entstehenden 
Dinge  ist,  so  führte  die  Pascht  bei  den  Aegyptern  auch  den 
Titel  „Geburtshelferin“,  Ilithyia,  und  wurde  als  solche  nament- 
lich zu  Syene  hoch  verehrt  99 

Diese  vier  Urwesen  dachte  sich  die  ägyptische  Spekula- 
tion in  der  Urgottheit  so  verbunden,  dass  sie  zusammen  eine 
einzige  ungesonderte  Masse  ausmachten,  das  ungetheilte  Ur- 
Eine.  Da  diese  Urgottheit  aus  Wesen  entgegengesetzten  Ge- 
schlechts bestand,  so  war  sie  bei  den  Aegyptern  mann-weiblich 
zugleich  10°. 

Durch  die  Verbindung  von  Geist  und  Materie,  Zeit  und 
Raum  zu  Einem  Ganzen  hatte  die  ägyptische  Spekulation  in 
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Einem  höchsten  Götterbegriffe,  der  Urgottheit,  — da  die  Zeit 
nicht  blos  als  ein  erzeugendes  und  schaffendes,  sondern  auch 
als  ein  zerstörendes  Princip  angesehen  wurde,  — die  Ur- 
gründe zu  allem  Vorhandenen  vereinigt:  die  Urgründe  zum 
Geistigen  wie  zum  Materiellen , zur  Entstehung  wie  zur  Zer- 
störung, zum  Wohl  wie  zum  Uebel,  zum  Guten  wie  zum 
Bösen  i®1.  Die  ägyptische  Spekulation  suchte  also  auf  diese 
Weise  zugleich  mit  der  Frage  nach  dem  Ursprünge  der  Welt, 
auch  die  nach  dem  Urgründe  des  in  der  Welt  befindlichen 
Uebels  zu  lösen,  indem  sie  beide  in  die  Urgottheit  selber 
zurückv  erlegte. 

Aus  und  in  dieser  von  Ewigkeit  her  vorhandenen,  unent- 
standenen,  alle  Bestandtheile  zur  künftigen  Welt  in  sich  ent- 
haltenden Urgottheit  ging  nun  die  Welt  durch  eine  innere 
Entwicklung  hervor,  ein  Theil  der  in  der  Urgottheit 
vorhandenen  Materie  sonderte  sich  zu  einem  selbstständigen 
Ganzen.  Aus  und  in  dem  schon  Vorhandenen  bildete  sich 
also  das  neu  Entstehende;  der  Begriff  einer  Schöpfung  aus 
dem  Nichts  war  den  Aegyptern  wie  den  Alten  überhaupt 
unbekannt.  Im  Innern  der  noch  ungestalteten  ungeformten 
Urgottheit  entwickelte  und  gestaltete  sich  das  Weltall , und 
blieb  auch  nach  seiner  vollkommenen  Ausbildung  noch  in  dem 
Schoosse  der  Urgottheit,  welche  es  von  allen  Seiten  umfängt 
und  umgiebt. 

Das  Hervorgehen  der  Welt  aus  der  Urgottheit  ist  also 
nicht  die  Entstehung  eines  Neuen,  vorher  nicht  Dagewesenen, 
in  und  aus  dem  Nichts,  sondern  nur  die  Entwicklung  des 
Gestalteten  aus  dem  vorher  nur  im  Keime  Vorhandenen,  Un- 
gestalteten. 

Das  Verhältniss  der  Welt  zur  Urgottheit  ist  ferner  auch 
nicht  das  Verhältniss  des  Gemachten,  des  Werkes  zu  seinem 
Schöpfer  und  Bildner,  es  ist  nicht  der  Gegensatz  der  todten, 
einsichts-  und  willenlosen  Masse  zu  ihrem  beseelten,  mit  Be- 
wusstsein und  Plan  handelnden  Werkmeister,  es  findet  nicht 
jene  völlige  Wesensverschiedenheit  zwischen  Welt  und  Gott- 
heit, jener  Gegensatz  zwischen  Stoff  und  Geist  statt,  wie  die 
Neueren  die  Begriffe  von  Welt  und  Gott  einander  gegen- 
überzustellen gewohnt  sind,  sondern  nach  der  ägyptischen 
Ansichtsweise  sind  Stoff  und  Geist,  Welt  und  Gottheit  Eines 
Wesens,  die  Welt  selbst  ist  in  allen  ihren  Theilen  belebt, 
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beseelt,  ein  Götterwesen,  ihre  einzelnen  gesondert  gestalteten 
Theile  sind  einzelne  gesondert  gestaltete  selbstständige  Gott- 
heiten. Urgottheit  und  Welt  sind  ein  und  dasselbe  Wesen; 
jene  nur  dessen  unentwickelte,  ungeformte,  gestaltlose  Daseins- 
weise; diese  dessen  in  Einzeldinge  hervorgetretene , entfaltete, 
ausgebildete  Gestaltung.  Aus  einer  früheren  gestaltlosen, 
ungeforniten  Gottheit  entwickelt  sich  die  jetzige  gestaltete,  mit 
Form  begabte  Gottheit;  denn  die  Welt  in  ihrer  jetzigen  Gestalt 
ist  ebensowohl  ein  grosses,  zusammengesetztes  Ganze  von 
göttlichen  Wesen,  wie  es  die  Urgottheit  vorher  selber  war. 
Nur  darin  besteht  der  Unterschied  zwischen  der  Urgottheit 
und  dem  Weltall,  dass  jene  ein  Ganzes  gestaltloser  und  darum 
unerkennbarer,  im  Dunkel  verborgener,  unentstandener  Gott- 
heiten ist;  dieses  aber  ein  Ganzes  gestalteter,  erkennbar  und 
wahrnehmbar  gewordener,  geoflenbarter  Gottheiten. 

Diese  in  der  Urgottheit  neu  entstehende  Welt  bildete  sich 
in  Kugelgestalt  nach  der  schon  früher  auseinandergesetzten, 
im  ganzen  Alterthum  herrschenden  Weltansicht,  wornach  das 
Weltall  ein  abgeschlossenes,  begränztes,  kugelförmiges  Ganze 
ist.  Oder,  wie  die  hieroglyphische  Bilderschrift  den  Gedanken 
versinnlichend  darstellt,  aus  dem  Munde  der  Urgottheit,  des 
Amun,  ging  das  Weltei  hervor  >02. 

Da  sich  die  Welt  im  Schoosse  der  Urgottheit  entwickelte, 
so  blieb  die  Urgottheit  ausserhalb  des  Weltalls,  dasselbe  um- 
fassend und  in  sich  schliessend,  übrig  ,0J. 

Kneph  wird  daher  auf  Hieroglyphenbildern  als  eine  die 
Weltkugel  rings  umfassende  Schlange  dargestellt 104.  Der  gött- 
liche Urgeist  Kneph  ist  es  daher  auch,  welcher  die  äusserste 
Wölbung  der  Weltkugel,  das  Himmelsgewölbe,  den  Fixstern- 
himmel in  Bewegung  setzt.  In  diesem  neuen  Verhältniss  zur 
Weltkugel,  als  das  Himmelsgewölbe  umschliessende  und  in 
Bewegung  setzende  Gottheit,  erhält  Kneph  die  Namen : Führer, 
Beweger  des  Himmels  (Emphe-Emeph)  und  Weltherrscher, 
König  der  Welt  (Hikto)  10ä.  Dieser  die  Weltkugel  umfassende 
göttliche  Urgeist,  der  Himmelsienker  und  Weltbeherrscher  ist 
aber  in  seinem  ganzen  Wesen  gut,  er  heisst  deshalb  der 
gute  Geist;  der  Agathodaemon  der  Griechen106.  Es  ist 
demnach  ein  wesentlicher  Satz,  der  an  der  Spitze  der  ägyp- 
tischen Glaubenslehre  steht,  dass  die  im  Schoosse  der  Ur- 
gottheit entstandene  Welt  unter  der  unmittelbaren  Leitung 
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eines  geistigen  Wesens  steht,  das  zugleich  die  höchste  Intel- 
ligenz und  die  höchste  Güte  in  sich  vereinigt  *07. 

Die  in  dem  Schoosse  der  Urgottheit  entstandene  Welt- 
kugel entwickelte  sich  nun  unter  dem  Einflüsse  der  in  sie 
übergegangenen  Theile  der  Urgottheit  nach  und  nach  zu  ihrer 
jetzigen  Gestalt,  und  ihre  verschiedenen  Theile  sammt  den 
grossen  sie  belebenden  Kräften  wurden  selbstständige  innen- 
weltliche Gottheiten.  So  entstanden  die  acht  grossen  innen- 
weltlichen,  zwar  unsterblichen,  aber  doch  entstandenen  Götter, 
die  acht  Götter  ersten  Ranges,  welche  von  den  Aegyptern  an 
die  Spitze  ihrer  sämmtlichen  entstandenen  Gottheiten  und  vor 
die  zwölf  Götter  zweiten  Ranges  gesetzt  werden  |08. 

Diese  allmählige  Ausbildung  des  Weltalls  und  die  Ent- 
stehung der  acht  grossen  innenweltlichen  Gottheiten  ging 
nach  der  Vorstellung  der  Aegypter  langsam  und  in  grossen 
Zeiträumen  vor  sich.  Man  sieht  dies  aus  den  auf  uns  ge- 
kommenen Auszügen  ägyptischer  Chroniken,  welche  die  Dauer 
der  verschiedenen  Dynastieen  von  Aegypten  angeben  109- 
Da  diese  Chroniken  nach  Sitte  aller  alten  Völker  die  An- 
fänge ihrer  Geschichte  unmittelbar  an  die  Weltentstehung 
anknüpfen,  so  beginnen  sie  mit  den  bei  der  Weltbildung 
entstandenen  Gottheiten  als  den  ersten  Herrschern  über 
Aegypten,  d.  h.  über  die  Welt,  denn  jedes  der  alten  Völker 
hält  sein  Land  für  den  Mittelpunkt  der  Welt.  Nun  wer- 
den aber  der  Herrschaft  eines  jeden  der  Hauptgötter,  die 
nach  Entstehung  des  Erdkörpers,  d.  h.  nach  der  Sonderung 
der  noch  ungeformten  Weltmasse  in  Thätigkeit  treten,  unge- 
heure Zeiträume  von  Tausenden  von  Jahren  zugeschrieben. 
Dies  sind  also  die  grossen  Zeitperioden,  welche  die  Welt 
bei  ihrer  allmähligen  Entwicklung  durch  die  Entstehung 
und  die  darauf  eintretende  Wirksamkeit  der  grossen  Gott- 
heiten durchging,  ehe  sie  ihre  heutige  ausgebildete  Gestalt 
erhielt  n°. 

Als  das  innerlich  noch  ungeformte  Weltall  sich  von  der 
Urgottheit  zu  einem  selbstständigen  Ganzen  gesondert  hatte, 
ging  zuerst  der  Urgeist  in  dasselbe  über,  verband  sich  mit 
der  aus  der  Urgottheit  gesonderten  Materie,  um  aus  ihr  die 
beseelten,  mit  Intelligenz  begabten  kosmischen  Wesen  (die 
himmlischen  Körper,  Kräfte  und  Räume),  die  innenweltlichen 
Gottheiten , zu  erzeugen,  und  bewirkte  so  die  Ausbildung  der 
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Welt.  Dieser  Ausfluss  des  Urgeistes  aus  sich  selbst  und 
dem  ausserwcltlichen  Raum  in  die  Innenwelt,  der  in  die  Welt 
übergegangenc  schöpferische  und  weltbildende  Urgeist,  ist 
die  erste  grosse  innenweltliche  Gottheit,  der  erste  der  acht 
grossen  Götter. 

Dieser  innenweltliche  Schöpfergeist  kommt  in  der  ägyp- 
tischen Glaubenslehre  unter  mehrfachen  Titeln  vor,  die  seine 
verschiedenen  Beziehungen  zur  Urgottheit  und  zur  Welt  be- 
zeichnen. Als  Ausfluss  aus  dem  vorweltlichen  Urgeiste  heisst 
er  der  in  die  Welt  Uebergegangene,  Ausgeflossene  (Emanirte), 
Pan,  Phan,  woher  sein  griechischer  Name  Pan  und  der 
Göttername  Phan  es  bei  den  Orphikern  nl.  In  Bezug  zu 
dem  vorweltlichen  Urgeiste,  dem  ersten  Kneph,  aus  wel- 
chem er  in  die  Welt  übergegangen  ist,  heisst  er  der  zweite 
Kneph  (denn  „Kneph“  selbst  heisst  „Geist“,  wie  oben 
bemerkt  worden  ist)  in.  Als  der  geistige  Quell  aller  in  der 
Welt  stattfindenden  Entstehung  und  Erzeugung  heisst  er  Har- 
Seph,  wörtlich:  der  erzeugende  Gott,  der  Ar-saphes,  Eri- 
kepaios  der  Griechen  >•*,  den  sie  auch  den  himmlischen 
Eros114,  d.  h.  den  geistigen  Zeugungsgott,  nennen.  (Auf  ihn 
bezieht  es  sich  also,  wenn  Pherekydes  sagt,  Zeus,  der  Amun- 
Kneph,  habe  sich,  um  die  Welt  zu  schaffen,  in  den  Eros 
verwandelt.)  In  eben  diesem  Sinne  heisst  er  auch  Monthu, 
Menth,  der  Schöpfer;  der  Men  des  der  Griechen  1 >5.  In 
Bezug  auf  seine  Verbindung  mit  der  in  die  Welt  übergegan- 
genen Urmaterie,  der  Neith,  aus  welcher  er  die  Welt 
hervorbringt  und  bildet,  erhält  der  schöpferische  Geist  ferner 
den  Titel  Pe  - kie  - teph  - mau,  der  Gemahl  seiner  Mutter, 
oder  auch  blos  Pe-kie,  der  Gemahl,  der  Pachis  der  Grie- 
chen; ebenso  wie  die  Neith,  die  .in  die  Welt  übergegangene 
Materie,  als  mit  Harseph  vermählt,  den  Titel  Ehe,  Ge- 
mahlin 11 6,  führt.  Zum  Verständnisse  des  auffallenden  Titels: 
Gemahl  seiner  Mutter,  muss  man  sich  erinnern,  dass 
die  Neith  als  eines  der  vier  Glieder  der  vorweltlichen  Ur- 
gottheit und  als  Gemahlin  des  Urgeistes  Kneph,  zu  dem 
innenweltlichen  Schöpfergeist,  welcher  erst  aus  dem  Urgeist 
hervorgegangen  ist,  in  dem  Verhältniss  von  Mutter  zu  Sohn 
steht;  indem  sich  der  Schöpfergeist  nun  bei  der  Weltbildung 
mit  der  Urmaterie  verbindet,  vermählt  er  sich,  nach  dem 
Ausdruck  der  Aegypter,  mit  seiner  Mutter. 
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Da  nun  aus  dieser  Verbindung  des  weltbildenden  Geistes 
mit  der  Materie  die  materiellen  Theile  der  Welt,  die  grossen 
Himmelskörper,  hervorgehen,  welche  ebenfalls  als  Gottheiten 
betrachtet  werden,  so  heisst  Harseph  ferner:  Vater  der 

Götter,  wie  Neith:  die  Mutter  der  Götter;  und  in  Bezug 
auf  den  Sonnenball,  den  höchsten  der  Himmelskörper,  ins- 
besondere Vater  der  Sonne  117,  sowie  die  Neith  die  Mut- 
ter der  Sonne  heisst. 

Ebenso,  wie  die  materiellen  Theile  der  Well  aus  einer 
Vermählung  des  schöpferischen  Geistes  mit  der  Urmaterie,  der 
Neith,  hergeleitet  wurden,  so  liess  man  auch  die  grossen 
innenweltlichen  Räume,  den  erleuchteten  und  den  dunklen 
Weltraum,  aus  einer  Verbindung  des  Schöpfergeistes  mit  der 
Pascht,  der  unendlichen  Ausdehnung,  entstehen.  In  dieser 
Beziehung  erhielt  Harseph  den  Titel  Hik,  Hake,  der  Herr; 
sowie  Pascht  den  Titel  Hekte,  die  Herrin  11B. 

Die  Aegypter  legten  demnach  die  Weltbildung  einem  mit 
Intelligenz  begabten  geistigen  Wesen  bei,  dem  in  die  Welt 
übergegangenen  Ausflusse  des  Amun-Kneph,  des  göttlichen 
Urgeistes,  dem  Amun-Harseph-Menth. 

Wenn  also  Jamblich  den  Aegyptern  die  Lehre  von  einem 
weltbildenden  Geiste  zuschreibt,  der  mit  Einsicht  und  Weis- 
heit die  Entstehung  der  Dinge  geleitet  habe119,  oder  wenn 
Diodor  berichtet,  dass  die  Aegypter  den  Geist  für  den  höch- 
sten Gott  erklärt  und  ihn  als  den  Urquell  alles  Beseelten  in 
den  belebten  Wesen  und  gleichsam  als  einen  Allvater  ange- 
sehen hätten  199  oder  wenn  Horapollo  von  einem  durch  die 
ganze  Welt  hindurchgehenden  Geiste  spricht191,  so  stimmen 
sie  mit  der  ägyptischen  Lehre  in  der  That  überein.  Und 
Jamblich  hat  vollkommen  Recht,  wenn  er  sagt,  dass  die 
Aegypter  sowohl  vor  dem  Himmel  (d.  h.  vor  der  Entstehung 
der  Welt)  als  auch  i n dem  Himmel  (d.  h.  innerhalb  des  Welt- 
alls) eine  belebende  Krall  anerkennen  (nämlich  ebensowohl 
einen  vorweltlichen  Urgeist,  den  Amun-Kneph,  als  auch  einen 
innenweltlichen  Schöpfergeist,  den  Kneph-Menth),  und  dass 
sie  auch  einen  reinen  Geist  über  die  Welt  setzen  (nämlich 
den  nach  der  Entstehung  des  Weltalls  ausserhalb  desselben 
verbleibenden  ausserweltlichen  Urgeist  Kneph -Emeph) 199. 

Die  Einwirkung  des  in  die  Welt  übergegangenen  schöpfe- 
rischen Geistes  zeigte  sich  nun  zunächst  in  der  Hervorbringung 
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der  Urwärme,  durch  welche  der  Stoff  zur  physischen  Erzeu- 
gung und  Bildung  erst  befähigt  und  belebt  wird.  In  der  noch 
formlosen  Welt,  in  dem  Weltei  nach  der  hieroglyphischen 
Ausdrucksweise,  brachte  Harseph  - Menth  das  Urfeuer,  den 
Gott  Phtah,  hervor  m.  Denn  wie  Diodor  erklärt124,  so  be- 
trachteten die  Aegypter  das  Feuer,  das  sie  Phtah  nannten 
(Hephaestos  übersetzt  Diodor),  als  eine  der  grossen  Gott- 
heiten, die  bei  allen  Dingen  zur  Entstehung  und  völligen  Ent- 
wicklung mit  beitrage.  Dieser  Urwärme,  dem  Urfeuer,  wurde 
nun  die  Entstehung  der  Einzeldinge  zugeschrieben:  Phtah 
ist  der  materielle  Weltbildner,  der  Name  Phtah  selbst  be- 
deutet Bildner,  Former.  Wie  Am un- Menth  der  geistige 
Urheber  der  Schöpfung  und  Erzeugung  ist,  der  nach  Jamblich 
die  nicht  sichtbaren  Kräfte  der  verborgenen  Ursachen  mit 
Weisheit  und  Untrüglichkeit  ans  Licht  hervorbringt,  so  ist 
Phtah  der  materielle  Urheber  der  Entstehung  und  Entwick- 
lung, der  nach  den  Worten  des  Jamblich  die  Erzeugung  der 
Einzeldinge  kunstgerecht  und  untrüglich  vollführt  12i.  Phtah 
wird  daher  gleich  dem  Amun  - Menth  ebenfalls  Erzeuger, 
Seph,  genannt126,  oder  Thore,  der  Wirkende,  Schaffende, 
der  Bildner  127. 

Die  Aegypter  nahmen  also  zwei  der  Entstehung  und  Er- 
zeugung vorstehende  schöpferische  Gottheiten  an,  oder,  wie 
Plutarch  sagt,  zwei  Eroten:  den  Harseph-Menth  und  den 
Phtah-Thore,  einen  geistigen  und  einen  materiellen  Schöpfer- 
gotl:  oder,  wie  sich  Plutarch  ausdriickt,  einen  himmlischen 
und  einen  irdischen  Eros  126 

Die  Urwärme,  Phtah,  ist  also  die  erste  durch  die  Ein- 
wirkung des  Schöpfergeistes  in  dem  innerlich  noch  unentwickel- 
ten Weltall  hervorgebrachte  Gottheit;  oder,  wie  die  Hiero- 
glyphenschrift den  Gedanken  bildlich  ausdrückt:  aus  dem 
Weltei  ging  zuerst  Phtah  hervor  129. 

Als  nun  Phtah  durch  den  Amun -Menth  erzeugt  war,  als 
der  in  die  Welt  eingeströmte  Urgeist,  der  schöpferische  und 
weltbildende  Geist,  die  Urwärme  hervorgebracht  hatte,  welche 
die  Weltmasse  belebte  und  zur  weiteren  Gestaltung  und  Er- 
zeugung der  Einzeldinge  befähigte,  so  konnte  die  Ausbildung 
des  Weltalls  beginnen.  Unter  dem  Einflüsse  dieser  beiden 
Schöpfbngsgottheitcn , des  Weltgeistes  und  des  Urfeuers,  er- 
folgte jetzt  die  Entstehung  der  einzelnen  selbstständigen  be- 
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geeiten  Theile  des  Weltalls,  die  Entstehung  der  grossen  inner- 
weltlichen Gottheiten. 

Die  noch  formlos  unter  einander  gemischte  Urmaterie 
schied  sich  in  zwei  grosse  Hälften.  Aus  den  äusserslen  und 
feinsten  Theilen  der  Materie  bildete  sich  die  Himmels  veste, 
die  Göttin  Pe  |3°,  die  als  ein  unermessliches  festes  Kugel- 
gewölbe die  ganze  Weltmasse  in  sich  einschloss.  Aus  den 
dichtesten  und  gröbsten  Theilen  bildete  sich  um  den  Mittel- 
punkt der  Weltmasse,  als  deren  innerster  Kern,  die  Erde,  die 
Göttin  Anuke  m,  welche  die  Mitte  der  Welt,  unbeweglich 
ruhend,  ein  nahm. 

So  entstanden  die  beiden  ersten  körperlichen  Gottheiten, 
die  Himmelswölbung,  die  Göttin  Pe,  und  die  Erde,  die  Göttin 
Anuke,  beide,  und  insbesondere  die  Göttin  Anuke,  als  un- 
mittelbare Ausflüsse  aus  der  Urmaterie,  Neith,  angesehen !J,J. 

Die  auf  diese  Weise  von  dem  Himmelsgewölbe  einge- 
schlossene Weltmasse  wurde  nun  von  aussen,  rings  um  das 
Himmelsgewölbe,  von  der  vierfachen  Urgottheit,  dem  Urgeist 
und  der  Urmaterie,  dem  Zeitstrome  und  der  unendlichen  Aus- 
dehnung, eingeschlossen.  Da  nun  die  Urmaterie,  die  Neith 
als  ein  mit  feinen  Erdtheilchen  vermischtes  Wasser  gedacht 
■wurde,  aus  dessen  gröberen  Theilen  die  Weltmasse  sich  ge- 
bildet hatte,  so  war  es  der  reinere  Theil  des  Urgewässers, 
der  das  Himmelsgewölbe  rings  umher  von  aussen  umschloss. 
Das  sind  jene  Gewässer  des  Himmels  (nun-en-tpe),  welche  die 
Aegypter  sowohl,  wie  andere  ältere  Völker,  z.  B.  die  Hebräer, 
über  der  Veste  des  Himmels  annahmen  133. 

Die  Erdmasse  aber  war  noch  formlos  und  wüst  und  er- 
hielt ihre  Gestaltung  erst  später. 

Dies  ist  die  erste  Schöpfungsperiode,  in  welcher  noch 
keine  Sonne  war,  sondern  Phtah,  das  Urfeuer,  allein  in  dem 
Weltraum  ununterbrochen  leuchtete  Deshalb  kann  auch,  sagen 
die  Aegypter,  von  dieser  Weltperiode  keine  Dauer  angegeben 
werden,  weil  noch  kein  Unterschied  von  Tag  und  Nacht 
war  134. 

Aus  der  zwischen  dem  Himmelsgewölbe  und  der  Erd- 
masse befindlichen  Urmaterie  erzeugte  nun  der  weltbildende 
Geist  Amun- Menth -Harseph  die  grossen  Himmelskörper,  oder 
wie  sich  die  Aegypter  ausdrücken:  Menth  erzeugte  sie  mit 
seiner  Mutter,  der  Neith.  Und  zwar  zuerst  den  Sonnenball, 


Digitized  by  Google 


I 


144  der  aegyptische  glaubenskreis. 

den  Gott  Re135,  den  grössten  der  Himmelskörper,  den  ersten 
und  höchsten  Lichtgott;  nach  diesem  den  Mondgott  Joh,  den 
zweiten  der  grossen  Himmelskörper  und  zweiten  Lichtgott, 
den  Regler  des  Monates,  Chonsu  13ß.  Da  Pe  und  Anuke, 
das  Himmelsgewölbe  und  die  Erdmasse,  nur  Emanationen 
der  Neith,  der  Urmaterie,  waren,  also  keine  eigentlich  erzeug- 
ten, geschaffenen  Gottheiten,  so  ist  der  Sonnenball  Re  die 
erste  der  durch  die  Vermählung  des  Harseph  mit  der  Neith 
erzeugten  körperlichen  innerweltlichen  Gottheiten , und  führt 
daher  als  gewöhnlichen  Titel  den  Beinamen:  der  Erst- 
geborne, Scha-mise. 

Nachdem  sich  so  die  Materie  innerhalb  des  Himmels- 
gewölbes in  diese  beiden  Himmelskörper  zusammengezogen 
hatte,  bildeten  sich  die  grossen  innerweltlichen  leeren  Räume 
der  Weltkugel.  Oder,  wie  die  Aegypter  sich  die  Sache  vorstell- 
ten, die  ausserweltliche  Gottheit  des  unendlichen  Raumes,  die 
Pascht,  verband  sich  mit  dem  innerweltlichen  Schöpfergeiste 
Menth- Harseph,  und  erzeugte  mit  ihm  die  beiden  Gottheiten 
Säte  und  Hathor,  den  erleuchteten  und  den  dunkeln  Welt- 
raum. Denn  da  nach  den  Vorstellungen  der  Alten  der  Welt- 
raum innerhalb  des  Himmelsgewölbes  in  zwei  Hälften  zerfällt, 
den  Raum  über  und  den  unter  der  Erde,  von  denen  immer 
der  eine,  in  welchem  sich  die  Sonne  befindet,  hell  und  er- 
leuchtet ist , während  der  entgegengesetzte  von  der  Finsterniss 
eingenommen  wird,  so  bildeten  die  Aegypter  daraus  zwei 
neue  Gottheiten,  die  Gottheit  der  Oberwelt,  den  von  der  Sonne 
erhellten  Weltraum,  die  Säte137,  d.  h.  wörtlich:  die  Leuch- 
tende, Glänzende,  Helle;  und  die  Gottheit  der  Unterwelt,  die 
in  Finsterniss  gehüllte  Welthälfte,  die  Hathor138,  d.  h.  wört- 
lich: die  Wohnung  des  Sonnengottes,  Horus;  denn  die  Unter- 
welt wurde  als  die  Wohnung  des-  Sonnengottes  betrachtet, 
aus  welcher  er  Morgens  hervorgeht  und  in  die  er  Abends 
wieder  zurückkehrt.  Mit  Säte  war  also  der  Begriff  des  Lich- 
tes und  des  Tages,  mit  Hathor  der  der  Finsterniss  und  der 
Nacht  verbunden138;  die  Säte  wurde  daher  zugleich  als  Gott- 
heit des  Ostens  betrachtet,  von  wo  der  Tag  aufgeht,  die 
Hathor  als  Gottheit  des  Westens,  von  wo  die  Nacht  über 
die  Erde  kommt >*<>.  Beide  Gottheiten,  sowohl  die  des  Tages 
und  lichten  Weltraumes,  die  Säte,  als  auch  die  der  Nacht 
und  des  finsteren  Weltraumes,  die  Hathor,  wurden  als 
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Emanationen  des  allgemeinen  unendlichen  ausserweltlichen  Rau- 
mes, der  Pascht,  angesehen.  Von  der  Säte  wenigstens  ist 
dies  gewiss,  denn  sowie  von  dem  Ammon  als  Sonne  (Amun- 
Re),  dem  Menth  als  Sonne  (Menth-Re),  der  Zeitgottheit  als 
Sonne  (Sevek-Re)  und  der  Urmaterie  als  Erde  (Neith-Anukis) 
die  Rede  ist,  so  wird  auch  von  dem  Urraum,  der  Pascht,  als 
erleuchtetem  Weltraum,  als  Säte  geredet  (Pascht- Säte,  die 
Pascht  als  Säte) 

Unter  diesen  innerhalb  des  Weltraumes  entstandenen  kör- 
perlichen und  räumlichen  Gottheiten  nimmt  der  Sonnenball  Re 
die  höchste  und  bedeutendste  Stellung  ein.  Da  alles  Leben 
und  alle  Beseelung  von  ihm  auf  die  Erde  strömt,  durch  seine 
regelmässige  Bewegung  in  dem  Weltraum  die  Tages-  und 
Jahreszeiten  entstehen,  und  von  seiner  Wärme  alle  physische 
Entstehung  und  Erzeugung  abhängt,  so  galt  der  Sonnenball 
den  Aegyptern  als  die  sichtbare  Verkörperung  aller  der  höhe- 
ren Gottheiten,  in  deren  Bereich  ein  einzelner  der  Wirkungs- 
kreise gehörte,  welche  sie  in  dem  Sonnengotte  vereinigt  sahen. 
Helios,  Sohn  der  Leto,  Reto,  Wächterin  der  Welt,  der  Pascht, 
des  dunkeln  unendlichen  Raumes,  des  Hüters  der  Weltord- 
nung, der  Schicksalsgottheit,  sowie  der  Orphica. 

In  seiner  Eigenschaft  als  Quell  alles  Lebens  und  aller  Be- 
seelung in  der  Welt  betrachteten  sie  den  Sonnenball  als  den 
innenweltlichen  Vertreter  der  geistigen  Urgottheit,  des  Araun- 
Kneph.  Amun-Kneph  galt  ihnen  als  in  der  Sonne  verkör- 
pert; es  war  Amun  als  Sonne,  Amun-Re.  In  seiner  Eigen- 
schaft als  Erzeuger  und  Regler  der  Zeit  galt  ihnen  der  Sonnen- 
ball als  eine  Verkörperung  der  unendlichen  Zeit,  der  Ur- 
gottheit Sevek,  und  sie  sahen  dann  in  dem  Sonnengott  den 
Sevek  als  Sonne,  Sevek-Re.  Insofern  endlich  alle  in  der 
physischen  Welt  stattfindende  Entstehung  und  Erzeugung  von 
der  Sonnenwärme  hervorgebracht  wird,  galt  ihnen  der  Sonnen- 
ball als  die  Verkörperung  des  innenweltlichen  Bildner-  und 
Zeugungsgeistes , des  Amun- Menth -Harseph,  des  geistigen 
Eros,  und  sie  erblickten  dann  in  dem  Sonnenball  den  Amun- 
Menlh  als  Sonne:  Menth-Re  (Monthu-Re,  Mandulis),  Seph- 
Re 142.  Diese  letzte  Verkörperung  ist  es , die  am  häufigsten 
unter  dem  Namen  Amun-Re  vorkommt,  da  ja  der  welt- 
schöpferische Geist  nur  der  in  die  Welt  zum  Theil  übergegan- 
gene Urgott  Amun  ist  «3.  Durch  diese  Verkörperung  der 
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höheren  Gottheiten  in  der  Sonne  tritt  der  Sonnengott  Re  in 
die  engste  Verbindung  mit  den  höchsten  Gottheiten.  An  den 
vorweltlichen  Ammon,  den  ersten  Kneph  (Urgeist)  und  an 
den  innenweltlichen  Schöpfergeist  Menth,  den  zweiten  Kneph, 
sich  anschliessend,  heisst  er  der  dritte  Kneph,  und  ebenso 
an  die  beiden  Zeugungsgottheiten,  Menth,  den  geistigen  Eros, 
und  Phtah,  den  physischen  Eros,  sich  anschliessend,  der  dritte 
Eros  i«. 

Als  Verkörperung  der  geistigen  Urgottheiten , als  der 
höchste  sichtbar  gewordene  Gott,  heisst  der  Sonnengott  ge- 
radezu Horns,  der  sichtbar  gewordene , gleichsam  offenbarte 
Gott,  gewöhnlich  mit  dem  Zusatze  „dos  Nordens“,  Hör -hat, 
Horus  des  Nordens  l4ä,  d.  h.  des  nördlichen  Aegyptens,  um 
ihn  als  Schutzgott  von  Nordägypten  zu  bezeichnen ; denn 
Heliopolis,  worin  der  Sonnengott  als  Hauptgottheit  verehrt 
wurde,  lag  ja  im  Nildelta.  Unter  diesen  Namen  Hör -hat  er- 
scheint er  besonders  als  der  Spender  des  Lichts,  als  Licht- 
gott, Taate,  Thot,  der  dreimal  grosse  146,  und  zwar  nicht 
blos  in  dem  physischen  Sinne , sondern  auch  in  einem  höhe- 
ren geistigen.  Denn  in  seiner  Eigenschaft  als  Verkörperung 
des  Urgeistes  Amun  ist  er  auch  zugleich  der  Urheber  aller 
Einsicht  und  alles  Wissens. 

Da  endlich  seine  Strahlen  den  ganzen  Weltraum  durch- 
dringen, wird  er  als  Aufseher  und  WTächter  des  Weltraumes 
und  der  Erde  gedacht  I47.  Und  zwar  erstreckt  sich  seine  Auf- 
sicht nicht  blos  auf  die  Oberwelt,  sondern  auch  auf  die  Unter- 

r 

weit,  da  er  in  seiner  täglichen  Bewegung  um  die  Erde  nicht 
blos  den  oberweltlichen  Himmelsraum  durchläuft,  sondern  auch 
während  der  Nacht  seinen  Lauf  durch  den  unterirdischen 
Himmelsraum  um  die  Erde  fortsetzt,  bis  er  im  Osten  auf  der 
Oberwelt  wieder  erscheint.  Der  Sonnengott  ist  also  ebensowohl 
eine  Gottheit  der  Oberwelt  als  der  Unterwelt,  und  in  der  letz- 
teren Eigenschaft  heisst  er  Atmu  (Re-Atmu)  und  Wächter 
der  Nacht,  d.  h.  der  Unterwelt148. 

So  durchläuft  der  Sonnengott  den  gesammten  Himmels- 
raum, als  Aufseher  der  Welt  Alles  regelnd  und  überwachend. 
Aber  auch  er  selber  wird  wieder  überwacht,  und  die  Regel- 
mässigkeit seines  Laufes  durch  den  Himmelsraum  beaufsich- 
tigt von  den  Gottheiten,  deren  Gebiet  er  durchläuft,  von  den 
Göttinnen  der  Welträume;  und  zwar  von  der  Gottheit  des  un- 
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endlichen  Weltraumes,  der  Pascht,  im  Allgemeinen,  und  von 
den  Gottheiten  der  oberirdischen  und  unterirdischen  INmmels- 
räume,  der  Säte  und  der  Hathor,  ins  Besondere.  Diese  drei 
Gottheiten  heissen  daher  Wächterinnen  der  Sonne  *4'J  und  die 
Hathor  z.  B.  wird  abgebildet,  wie  sie  die  aufgehende  Sonne 
aus  ihren  Armen  entlässt,  oder  die  untergehende  in  ihren 
Armen  aufnimmt,  d.  h.  den  Auf-  und  Untergang  der  Sonne 
überwacht.  Die  Hathor  wurde  daher  von  den  Aegyptern  als 
Gattin  des  Sonnengottes  angesehen  und  Ehu,  der  Tag,  als 
der  aus  dieser  Verbindung  hervorgegangene  Sohn 

Den  zweiten  Rang  unter  den  im  Weltraum  verkörperten 
Gottheiten  nach  dem  Sonnengotte  nimmt  der  Mondgott 
Joh,  Chonsu,  der  Regler  des  Monats  ein.  Als  der 
zweite  grosse  lichtverbreitende  Himmelskörper  ist  Joh  den 
Aegyptern  der  zweite  Lichtgott  Taate;  Thot  der  zweimal 
-grosse,  Thot  dismegas  genannt  >*>,  um  seine  Unterordnung  in' 
Bezug  auf  die  Sonne,  den  dreimal  grossen  Lichtgott,  an- 
zuzeigen. Der  Mond  als  Lichtgott,  Joh -Taate,  Joh  der 
Leuchtende,  ist  eine  in  der  Ober-  und  Unterwelt  gleich  be- 
deutende Gottheit  Als  der  zweite  grosse  Himmelskörper 
theilt  Joh  mit  dem  Sonnengott  in  der  Oberwelt  das  Amt 
eines  Vorstehers  der  physischen  Entstehung  und  des  Wachs- 
thumes. Wie  der  Sonne  die  das  Weltall  belebende  Wärme, 
so  wird  dem  Mond  die  zu  aller  physischen  Entstehung  und 
Erzeugung  nöthige  Feuchtigkeit  zugeschrieben,  der  nächtliche 
Thau;  er  heisst  der  Schöpfer  der  himmlischen  Gewässer  >52. 
Ebenso  nimmt  der  Mond  als  Lichtgott  im  geistigen  Sinne 
nach  dem  Sonnengott  die  nächste , wenn  auch  demselben 
untergeordnete  Stellung  ein.  Joh -Taate  ist  für  die  Menschen 
der  unmittelbare  Quell  aller  Weisheit  und  Wissenschaft  »*, 
indem  die  von  dem  höchsten  Lichtgott,  dem  Thot  Tris- 
megistos,  der  Sonne,  herrührende  Erkenntniss  durch  seine 
Vermittelung  dem  Menschengeschlechte  überliefert  wurde , sowie 
er  auch  im  physischen  Sinne  nur  ein  von  der  Sonne  erhal- 
tenes Licht  wiederstrahlt.  Welch  eine  wichtige  Stelle  endlich 
Joh-Taate  als  erster  der  Todtenrichter  Hapi  154  in  der  Unter- 
welt einnimmt,  wie  schon  seine  Eigenschaft  als  nächtlich  leuch- 
tender Himmelskörper  erwarten  lässl,  wird  die  Darstellung  des 
Todtenreiches  lehren. 

Die  Entstehung  der  Sonne  und  des  Mondes,  des  Re  und 
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des  Joh,  des  oberirdischen  und  des  unterirdischen  Welt- 
raumes* der, Säte  und  der  Hathor,  macht  die  zweite  Schöpfungs- 
periode aus.  Von  dieser  zweiten  Schöpfungsperiode  geben 
die  Aegypter  eine  bestimmte  Dauer  an  <55.  Denn  da  die  Urzeit 
sich  in  der  Sonne  als  Sevek-Re  verkörpert  hatte,  und  in  die 
Innenwelt  eingetreten  war,  d.  h.  da  die  Sonne  durch  ihre  Be- 
wegung um  die  Erde  den  Unterschied  zwischen  Tag  und  Nacht 
hervorbrachte,  so  war  dadurch  in  dem  Weltraum  ein  Zeit- 
maass  entstanden,  nach  welchem  man  die  Dauer  der  Dinge 
an  geben  konnte. 

Nun  waren  also  alle  grossen  Gottheiten  der  Innenwelt  vor- 
handen — Menth  und  Phtah,  Pe  und  Anuke  in  der  ersten,  Re 
und  Joh,  Hathor  und  Säte  in  der  zweiten  Periode  entstanden 
— zusammen  acht  an  d.er  Zahl,  je  zwei  Emanationen  aus 
jeder  der  vier  vorweltlichen  Urgottheiten : Menth  und  Phtah, 
der  geistige  und  körperliche  Weltzeugungsgott  aus  dem  Amun, 
Pe  und  Anuke  aus  der  Neiih,  Re  und  Joh  aus  dem  Sevek, 
Hathor  und  Säte  aus  der  Pascht,  dem  Urraum.  Diese  acht 
Gottheiten  sind  also  kosmische  Wesen,  Th  eile  des  Weltalls  '56. 
Sie  sind  zwar  mit  dem  Weltall  entstanden,  entstandene  Gott- 
heiten, aber  auch  mit  der  Welt  gleichdauernd  und  unvergäng- 
lich, unsterbliche  Gottheiten  |5t,  und  unterscheiden  sich 
dadurch  von  den  sterblichen  irdischen  Gottheiten. 
Die  Achte  werden  ausdrücklich  die  ersten  und  ältesten  Gott- 
heiten genannt  und  bilden  die  erste  Götterklasse  l;,8,  die  acht 
Kabiren,  die  mächtigen  Götter;  denn  der  Name  Kabiren 
bedeutet  die  Mächtigen  '59. 

Durch  die  Entstehung  dieser  acht  ersten  Gottheiten  hatten 
sich  demnach  die  äusseren  Theile  der  Welt  von  dem  Himmels- 
gewölbe an  bis  gegen  den  Mittelpunkt  des  Alls,  bis  gegen 
die  Erde  hin,  vollkommen  ausgebildet.  Es  waren  die  leuch- 
tenden Himmelskörper  und  die  grossen  innenweltlichen  Räume 
entstanden.  Nur  die  Erde  war  noch  unausgebildet  und  ohne 
Gestaltung. 

Der  innen  weltliche  Schöpfergeist  stieg  daher  jetzt  auf 
die  Erde  nieder  und  schmückte  die  Erdoberfläche  mit  ihrer 
jetzigen  Gestalt,  d.  h.  er  bildete  Aegypten,  denn  für  den 
Aegypter,  wie  für  jedes  ältere  Volk,  war  sein  Land  der 
Uaupttheil  der  Erde.  Oder  wie  Pherekydes  in  der  bildlichen 
Bezeichnungsweise  der  hieroglyphischen  Schreibart  sich  aus- 
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drückt:  Amun  (Zeus)  habe  der  Erde  ihr  jetziges  Ehrengewand 
gegeben,  indem  er  auf  einen  grossen  und  schönen  Mantel 
das  Land  und  den  Nil  (Ogenos,  Okeanos)  und  die  Gemächer 
des  Nils  (das  Küstenland  des  Nils,  Aegypten)  eingewirkt,  und 
diesen  Mantel  über  eine  geflügelte  Eiche,  d.  h.  über  den  im 
Weltraum  freischwebenden  Stamm  der  Erde  ausgebreitet 
habe  l6°. 

Als  die  Erde  mit  ihrer  jetzigen  Oberfläche  geschmückt 
und  somit  bewohnbar  geworden  war,  Hessen  sich  die  vier 
Urgottheiten : Kneph,  der  gute  Urgeist,  und  Neith,  die  Göttin 
des  Urgewässers;  Sevek,  der  Gott  der  Zeit,  und  Pascht,  die 
Hüterin  der  Weltordnung,  auf  die  Erde  nieder  und  verkör- 
perten sich.  Es  entstanden  die  ersten  vier  grossen  irdischen 
Gottheiten,  die  Vertreter  der  vierfachen  Urgottheit  auf  der 
Erde. 

Diese  Verkörperung  der  Urgottheit  knüpften  die  Aegypter 
an  den  Hauptstrom  ihres  Landes,  den  Nil.  Denn  der  Nil  ist 
in  höherem  Grade  als  irgend  ein  anderer  Fluss  für  das  Land, 
das  er  durchströmt,  die  Quelle  der  physischen  Existenz  und 
Wohlfahrt,  der  Urheber  und  Ordner  der  gesanimten  bürger- 
lichen Einrichtungen.  Er  ist  es,  der  Aegypten  seine  Frucht- 
barkeit giebt,  denn  seine  Ueberschwemmungen  ersetzen  den 
in  Aegypten  seltenen  oder  ganz  mangelnden  Regen,  so  dass 
das  ganze  Wachsthum  von  seinen  Fluthen  abhängt  An  seinen 
Wasserstand  knüpfen  sich  die  drei  Jahreszeiten,  welche  die 
Aegypter  zählten:  die  Zeit  der  Ueberschwcmmung,  die  nach 
ihr  eintretende  Saatzeit  und  die  darauf  folgende  Dürre.  Nach 
seinen  Ueberschwemmungen  regelt  sich  endlich  die  ganze 
.Lebensordnung  der  Aegypter,  die  Reihenfolge  ihrer  Beschäf- 
tigungen und  Arbeiten,  ihre  Sitten  und  Gebräuche,  ihre  reli- 
giösen Feste,  ihre  gesanimten  häuslichen  und  bürgerlichen 
Einrichtungen.  Ackerbau,  Fischfang,  Jagd,  Handel,  Schiff- 
fahrt, alles  dies  regelt  sich  nach  den  Ueberschwemmungen  des 
Nils.  Ist  der  Nil  ausgetreten,  so  gleicht  das  ganze  Land  einem 
See,  aus  welchem  die  einzelnen  höher  liegenden  Orte  wie  Inseln 
hervorragen.  Unzählige  Barken  beleben  die  Fluthen , denn 
der  Verkehr  ist  nur  zu  Schiffe  möglich,  das  ganze  Volk  scheint 
ein  Schiffer-  und  Fischervoik.  In  diese  von  Feldarbeiten  freie 
Zeit  fallen  die  bedeutendsten  religiösen  Feste.  Ist  der  Nil  wie- 
der in  sein  Bett  zurückgetreten , so  beginnt  dann,  so  weit  der 
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befruchtende  Nilschlamm  das  Land  bedeckt,  der  Ackerbau. 
Die  Wichtigkeit  des  Nils  für  Aegypten  ist  hieraus  klar  und 
sein  hohes  Ansehen,  ja  seine  göttliche  Verehrung  bei  den 
Aegyptem  begreiflich. 

Kein  Wunder  daher,  dass  die  Aegypter  ihre  höchsten 
irdischen  Götterbegrifle  mit  dem  Nil  in  Verbindung  setzten, 
indem  sie  die  beiden  höchsten  Urgottheiten , den  Kneph- 
Agathodaemon,  den  guten  Urgeist,  und  die  Neith,  das 
himmlische  Urgewässer,  geradezu  im  Nil  verirdischt  fanden, 
die  irdischen  Gestaltungen  der  beiden  andern  Urgottheiten , des 
Sevek,  des  Zeitenstromes,  und  der  Pascht,  der  Welt- 
ordnung, an  den  Nil  wenigstens  anknüpften. 

Von  dem  gutthätigen  Urgeiste  Kneph-Agathodaemon 
leiteten  die  Aegypter  alle  wohlthätigen,  sege  bringenden 
Eigenschaften  des  Nils  her.  Kneph-Agathodaemon  ward  zum 
Flussgotte,  Nil-Okeanos,  denn  Okeanos  ist  der  ägyptische 
Name  des  Nils.  Der  Nil  hiess  ihnen  daher  selbst  der  gute 
Gott,  der  Agathodaemon  >6'.  Von  der  Gemahlin  des  Kneph, 
der  Neith,  der  Urmaterie,  der  Göttin  der  himmlischen  Ur- 
gewässer, leiteten  die  Aegypter  das  Wasser  ihres  heiligen  Stro- 
mes ab.  Die  Neith,  das  Urgewässer  über  dem  Himmels1 
gewölbe,  kam  auf  die  Erde  herab  und  ward  Flussgöttin, 
Okeaine.  Ja,  die  fruchtbaren  schlammigen  Fluthen  des  Nils, 
die  alles  Wachsthum  in  Aegypten  hervorbringen,  waren  wohl 
die  Veranlassung,  dass  sich  die  Aegypter  auch  jene  Urmaterie, 
aus  der  sie  alles  Vorhandene  entstanden  sein  Hessen,  als 
ein  schlammiges,  mit  Erdtheilen  gemischtes  Wasser  dachten. 
Daher  der  doppelte  Name  der  Flussgöttin:  Netpe,  Neith  des 
Himmels,  d.  i.  das  himmlische  Urgewässer,  die  Rhea  der 
Griechen, — und  Okeaine,  d.  i.  Nil IM.  Dieselbe  Göttin,  die 
Netpe -Okeame,  die  Nilgöttin,  ist  es  nun  auch,  die  als  Er- 
nährerin Aegyptens  den  Titel:  Ernährerin  der  Welt,  Senek- 
To,  erhält,  die  Nährmutter,  Demeter  der  Griechen,  die  Göttin 
des  Ackerbaues  und  des  Getreides  163.  Ein  anderer  Titel  der 
Griechen,  Tethys,  die  Nährmutter,  die  Amme,  Pflegemutter, 
hat  dieselbe  Bedeutung  und  bezeichnet  dieselbe  Göttin  »6«.  Als 
diejenige  Göttin  endlich,  von  der  alle  Entstehung  und  alles 
Wachsthum  abhängt,  heisst  die  Netpe- Okeame,  Mehrerin  des 
W'achsthumes,  Asteroth,  die  Astarte,  die  Himmelskönigin 
der  Syrer,  die  Asteria  der  Griechen  165.  » 
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Mit  dieser  Verkörperung  der  beiden  ersten  Urgottheiten 
in  dem  Nil  entstand  nun  zugleich  die  irdische  Form  des  Zeit- 
gottes. Indem  nämlich  der  Nil  durch  seine  regelmässigen 
Ueberschwemmungen  die  drei  Jahreszeiten  Aegyptens  hervor- 
brachte, war  die  Zeit,  die  bis  dahin  nur  durch  die  Bewegung 
der  Himmelskörper  in  den  höheren  Himmelsräumen  wahrnehm- 
bar gewesen  war,  nun  auch  auf  der  Erde  selbst  durch  den 
Wechsel  der  von  den  Nilüberschwemmungen  abhängigen  drei 
Jahreszeiten  eingetreten.  Die  Zeit  hatte  sich  auf  Erden  ver- 
körpert; die  Urzeit  war  zur  irdischen  Zeit  geworden,  Sevek 
zu  Seb,  dem  Kronos  der  Griechen166. 

Da  nun  die  Erde  völlig  ausgebildet  und  durch  den  Nil  die 
Belebung  und  die  Befruchtung  derselben  und  der  regelmässige 
Wechsel  der  Jahreszeiten  auf  ihr  hervorgebracht  war,  so  nahm 
auch  die  Pascht,  die  Hüterin  des  Sonnenlaufes  und  der  über- 
irdischen Weltordnung,  irdische  Gestalt  an  und  stieg  zur  Be- 
wachung des  jetzt  vollendeten  Zustandes  der  Erde  als  Hüterin 
der  irdischen  Weltordnung  auf  die  Erde  nieder,  ln  dieser 
irdischen  Gestalt  führt  die  Pascht  den  Namen  Reto,  die  Leto 
der  Griechen  167. 

Nachdem  die  vier  göttlichen  Urwesen  irdische  Form  an- 
genommen hatten,  entstanden  noch  acht  andere  irdische  Gott- 
heiten, als  Nachkommen  der  acht,  der  grossen  kosmischen 
Gottheiten.  Dies  sind:  Tat-Hermes,  der  Vorsteher  und  Stif- 
ter der  gesammten  ägyptischen  Priesterwissenschaft  168  und 
Chaseph- Mnemosyne,  die  Vorsteherin  der  Schreibekunst 
und  der  Gelehrsamkeit169;  Imuteph  - Asklepios  170  und 
Nehimeu-Hy  gieia  >71,  die  Vorsteher  der  Arzneikunst;  Mui- 
Phoebus  179  und  Taphne-  Daphne  *73,  die  Gottheiten  der 
Dichtkunst;  Pharmuthi  - Prometheus  174  von  noch  un- 
bekannter Bedeutung,  und  Tme  - Themis  176  die  Göttin  der 
Gerechtigkeit  und  Vorsteherin  der  Rechtspflege;  welche  alle 
nach  der  Entstehung  des  Menschengeschlechts  als  die  Ordner 
der  ersten  bürgerlichen  Gesellschaft  Vorkommen  und  die  Vor- 
steher der  verschiedenen  gesellschaftlichen  Zustände  und  Ein- 
richtungen sind. 

Diese  irdischen  Verkörperungen  der  vier  göttlichen  Ur- 
wesen und  der  acht  innenweltlichen  Gottheiten  machen  das 
zweite  Göttergeschlecht  aus,  die  irdischen  Götter,  gewöhnlich 
die  Zwölfe  genannt 176 
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Mit  der  Verkörperung  der  vier  Urgottheiten  trat  nun  auf 
der  vollkommen  ausgebildeten  Erde  Erzeugung  und  Geburt  ein, 
und  nicht  blos  die  materielle  Natur  brachte  hervor  und  er- 
zeugte, sondern  auch  die  göttlichen  Wesen  auf  der  Erde  pflanz- 
ten sich  fort.  Auch  die  Erde  brachte  ein  Göttergeschlecht 
hervor,  Ungeheuer  an  Kraft  und  Grösse,  die  Riesen,  Apophi, 
die  Giganten  der  Griechen  177. 

Reich  an  Nachkommenschaft  waren  aber  insbesondere  die 
vier  grossen  irdischen  Götter,  die  Verkörperung  der  Urgott- 
heit.  Sie  erzeugten  ein  neues  Göttergeschlecht,  das  dritte-: 
die  sogenannten  Krön i den  ,7B.  Okearnos,  Netpe  und  Seb 
führen  daher  die  Titel:  Erzeuger  der  Götter179.  Netpe -Rhea 
insbesondere  erhält  den  Titel:  Mutter  der  Götter,  und  die  von 
den  Griechen  so  benannte  „grosse  Göttermutter“,  die  Kybele, 
ist  Niemand  Anderes,  als  die  Netpe- Rhea  18°. 

Von  Okearnos  stammte  ein  zahlreiches  Geschlecht  rei- 
ner Geister  und  Dämonen181.  Auf  die  Netpe  wird  eine  Zahl 
von  Göttern  zurückgeführt,  welche  nach  der  Entstehung  des 
Menschengeschlechtes  als  die  erste  Herrscherfamilie  Aegyp- 
tens betrachtet  wird  18<1.  Diese  Götter  sind:  Osiris-Diony- 
sos183, Arueris-Herakles184,  Bore  - Seth  - Typhon  18ä, 
Isis  - Persephone  186,  Nephtliys  - Hestia  187  und  end- 
lich Schai,  der  Plutos  - Triptolemos  der  Griechen,  mit 
seiner  Gemahlin  Rannu,  der  griechischen  Despoina  188. 
Sie  alle  sind  Kinder  der  Netpe,  aber  von  verschiedenen 
Vätern.  Osiris  - Dionysos  und  Arueris  - Herakles  hatten 
Re,  den  Sonnengott,  zum  Vater;  die  Isis  den  Taat,  und 
nur  zweie:  Seth  - Typhon  und  Nephthys  - Hestia,  den  Seb- 
Kronos  189a. 

So  füllte  sich  die  Erde  mit  zahllosen  Gottheiten  und  Gei- 
stern an.  Denn  in  dem  ganzen  Zeitraum,  worin  die  vien irdisch 
gewordenen  Urgottheiten  auf  der  Erde  herrschten,  bewohnten 
nur  Götter  und  Dämonen  die  Erde  und  es  gab  noch  keine 
Menschen  189b. 

Die  unmittelbare  Herrschaft  des  Okearnos -Agathodaemon, 
des  guten  Geistes,  über  Aegypten  ist  nun  jenes  goldene  Zeit- 
alter, in  welchem  die  Erde  nur  von  seligen  Geistern  bewohnt 
war,  und  wo  es  noch  kein  Uebel  und  nichts  Böses  auf  der 
Erde  gab.  Auch  von  dieser  Herrschaft  des  Agathodaemon 
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sahen  die  Aegypter,  wie  von  den  vorhergehenden  Weltperio- 
den , eine  bestimmte  Dauer  an  l9°. 

Dieser  anfänglich  glückliche  Zustand  der  Welt  fand  sein 
Ende  durch  die  Einwirkung  des  Seb-Kronos,  der  irdischen 
Gestaltung  des  unendlichen  Zeitgottes  Sevek.  In  dem  Maasse, 
wie  die  Dauer  der  Welt  zunahm,  trat  auch  die  bösartige 
Seite  in  dem  Wesen  des  Zeitgottes  mehr  hervor;  denn  die 
Zeit  ist  doppelter  Natur,  zugleich  gut-  und  übelthätig,  sie  er- 
zeugt, aber  sie  zerstört  auch.  Bei  dem  Beginne  der  Welt 
war  die  Kraft  der  Zeit  noch  schwach;  es  konnte  nur  die  eine 
Seite  der  Zeit,  ihre  gutthätige  Natur,  zum  Vorschein  kom- 
men: sie  fand  noch  Nichts  zu  zerstören,  sie  konnte  nur  er- 
zeugen. Als  aber  die  Welt  zu  altern  anfing,  trat  auch  die 
übelthätige  Natur  der  Zeit  hervor.  Die  Zeit  ward  mächtiger« 
sie  riss  die  Herrschaft  über  die  Welt  an  sich;  die  Zerstörung 
trat  ein.  Allmählig  also  nahm  die  schöpferische  Kraft  des 
weltzeugenden  Geistes  ab,  die  Entstehung  neuer  Geschlechter 
hörte  auf,  die  Zeit,  Seb-Kronos,  entmannte  den  weltschöpfe- 
rischen Geist,  Harseph  -Uranos  ,91.  Nicht  genug  aber, 
dass  Kronos  so  die  neuen  Zeugungen  hemmte,  sondern  er 
suchte  auch  das  Entstandene  und  Bestehende  wieder  zu  ver- 
nichten. Seb-Kronos  begann  also  sein  Zerstörungswerk  da- 
mit, dass  er  die  bis  dahin  unter  den  göttlichen  Wesen  und 
Kräften  bestandene  Eintracht  auflöste  und  die  Götterwelt  in 
zwei  gegeneinander  feindliche  Partheien  theilte.  Von  den  un- 
geregelten Kräften  der  Erde,  den  ungeheuren  Kindern  der 
Anukis,  den  Giganten,  unterstützt,  eröffnete  er  mit  seinem 
Anhänge  von  Göttern  und  Geistern  den  Krieg  gegen  die  älte- 
ren grossen  Gottheiten1".  Diese  Empörung  des  Seb-Kronos 
bekämpfte  der  bisherige  Herrscher  der  Welt,  Okeamos- 
Agathodaemon,  der  Gott  des  Nils,  der  schlangengestaltige  gute 
Urgeist  Ophion,  und  trat  ihm  mit  dem  Heere  der  gutgeblie- 
benen Götter  und  Geister  entgegen.  So  standen  sich  zwei 
Götterheere  feindlich  gegenüber:  das  Heer  der  guten  Götter 
und  Geister  unter  Agathodaemon-  Ophion  und  das  Heer  der 
empörten  abgefallenen  Götter  und  Geister  sammt  den  Gigan- 
ten, den  Apophi,  unter  Seb-Kronos.  Als  Anführer  der 
Giganten  und  Gegner  des  Ophion  heisst  daher  Kronos  selber 
der  Riese,  Apophis,  und  unter  diesem  Namen  erscheint  er 
daher  auf  Hieroglyphenbildern  sowohl  unter  Menschen-  als 
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unter  riesiger  Schlangen  - Gestalt 193.  So  begann  nun  in  der 
Götterwelt  selbst  jener  grosse  Kampf,  der  auch  in  der  grie- 
chischen Mythologie  bekannt  ist  und  schon  von  dem  ältesten 
theologischen  Dichter,  von  Hesiod,  besungen  wurde,  der 
Kampf  der  Giganten  unter  Anführung  des  Kronos  mit  den  guten 
irdischen  Göttern,  den  Titanen.  Denn  die  Titanen  sind  keine 
anderen  als  die  grossen  irdischen  Gottheiten  der  zweiten 
Göttergeneration,  die  auf  die  Erde  herabgestiegenen  und  ver- 
körperten Urgottheiten  und  Kabiren;  und  Titanen  heissen  sie 
nur  als  Theilnehmer  an  diesem  grossen  Kampfe,  denn  Titanen 
heisst  im  Aegyptischen  Kämpfer  199  Dies  ist  jener  Götter- 
kampf, von  dem  Pherekydes  redet,  wenn  er  zwei  Götterheere 
einander  gegenüberstellt,  und  dem  einen  den  Kronos,  dem 
anderen  den  Ophioneus  zum  Führer  giebt,  von  Herausforde- 
rungen und  Schlachten  berichtet,  und  endlich  von  einem  zwi- 
schen beiden  Heeren  geschlossenen  Vertrage,  wonach  die  in 
den  Nil  Gestürzten  als  besiegt  gelten , die  Sieger  aber  den 
Himmel  einnehmen  sollten.  In  diesem  Kriege  standen  des 
Kronos  eigene  Söhne:  Osiris- Dionysos,  Arueris  - Herakles  und 
Ombte-Seth -Typhon  mit  ihrer  Mutter  Netpe-Rhea  ihrem  Vater 
entgegen  auf  der  Seile  der  guten  Gottheiten  193  und  kämpften 
gegen  ihn,  bis  endlich  Kronos  mit  seinem  Anhänge  in  den 
Nil  gestürzt  und  dann  sammt  den  Giganten  in  den  Tartarus 
verbannt  wurde  >96. 

Mit  dem  unglücklichen  Ausgange  dieses  Krieges  hatte  die 
Herrschaft  des  Seb- Kronos  ihr  Ende,  nachdem  sie  eine  fast 
gleiche  Dauer  wie  die  Herrschaft  des  Okeamos- Agathodaemon 
gehabt  hatte.  So  war  denn  die  Weltordnung  wiederhergestellt 
und  die  zerstörende  Macht  des  Seb-Kronos,  der  Zeit,  wenn 
auch  nicht  ganz  vernichtet,  doch  beschränkt197,  und  somit  die 
Dauer  der  Welt  gesichert. 

Um  aber  die  Erde  von  der  Verunreinigung  des  geschehe- 
nen Frevels  zu  sühnen , liess  der  weltschöpferische  Geist  eine 
reinigende  Fiuth  über  sie  kommen,  die  Sündfluth,  Kata- 
klysmos,  aus  welchem  die  Erde  dann  erneuert  und  verjüngt 
wieder  hervorging  198.  Mit  diesem  Kataklysmos  war  die  dritte 
und  vierte  Weltperiode,  das  goldene  Zeitalter  unter  der  Herr- 
schaft des  Agathodaemon,  und  die  Zeit  des  Götterkrieges  unter 
der  Herrschaft  des  Kronos  beendet,  und  die  Erde  trat  in  ihren 
heutigen  Zustand  ein  199 
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Um  ferner  auch  die  von  Seb-Kronos  zur  Empörung  ver- 
führten Dämonen  und  Geister  von  dem  Frevel,  mit  welchem 
sie  sich  durch  ihre  Theilnahme  an  dem  Kriege  gegen  die 
guten  Götter  befleckt  hatten,  zu  reinigen  und  zu  entsühnen  200 
beschloss  der  weltschöpferische  Geist,  irdische  Leiber  zu  bil- 
den, in  welche  die  gefallenen  Geister  eingeschlossen  werden 
sollten,  um  durch  einen  Aufenthalt  auf  der  Erde  ihre  Ver- 
brechen abzubüssen  und  so  ihre  frühere  Reinigkeit  wieder  zu 
erlangen.  Die  grossen  Gottheiten  selber  setzten  diesen  Beschluss 
ins  Werk.  Hor-hat,  der  Sonnengott,  der  dreimal  grosse  Taat, 
bereitete  den  irdischen  StofF  zu,  aus  welchem  Amun-Harseph 
die  irdischen  Leiber  bildete.  Dann  wurde  eine  Anzahl  gefal- 
lener Seelen  in  diese  Leiber  eingeschlossen,  und  so  entstand 
das  Menschengeschlecht  20>. 

Dies  so  entstandene  Menschengeschlecht  wurde  dem  Schutze 
und  der  unmittelbaren  Leitung  der  zweiten  und  dritten  Götter- 
generation übergeben:  den  Zwölfen  und  den  Nachkommender 
Zwölfe,  den  irdischen  Göttern  zweiten  und  dritten  Ranges202. 
Diese  Gottheiten  übernahmen  gleichsam  die  Erziehung  des 
neuen  Menschengeschlechtes  und  standen  der  ersten  Gestal- 
tung der  bürgerlichen  Gesellschaft  vor.  Denn  die  ägyptische 
Glaubenslehre  lässt  sogleich  mit  dem  Entstehen  des  Menschen- 
geschlechtes den  vollständigen  bürgerlichen  Zustand  durch 
den  Einfluss  dieser  Gottheiten  gestiftet  werden,  so  wie  er  sich 
später  im  Laufe  der  Zeiten  entwickelt  hatte.  Gegen  die  Gesetze 
der  Wirklichkeit  beginnt  die  ägyptische  Sagengeschichte  gleich 
mit  einem  ausgebildeten  bürgerlichen  und  religiösen  Zustande, 
den  sie  auf  eine  unmittelbare  Einführung  der  Götter  zurück- 
fiihrt.  Die  meisten  dieser  Götter  erhalten  daher  Wirkungs- 
kreise und  Aemter,  welche  auf  die  Einrichtung  der  bürgerlichen 
Gesellschaft  und  auf  die  verschiedenen  menschlichen  Zustände 
Bezug  haben.  Wie  die  grossen  kosmischen  Gottheiten,  die 
Götter  erster  Klasse,  aus  der  Anschauung  der  äusseren  Welt 
entstanden  sind  und  ihnen  Vorstellungen  einzelner  Theile  und 
Kräfte  der  Welt  zu  Grunde  liegen  — die  Himmelskörper,  die 
grossen  himmlischen  Räume,  die  in  der  Welt  verbreiteten 
schöpferischen  Kräfte,  welche  in  den  kosmischen  Göttern  als 
selbstständige,  beseelte  Wesen  aufgefasst  sind  — , so  sind 
diese  Götterbegriffe  des  zweiten  und  dritten  Ranges  aus  der 
Anschauung  der  menschlichen  Gesellschaft  hervorgegangen, 
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wie  sie  sich  in  Aegypten  gestaltet  hatte,  und  erhalten  die 
ihnen  eigentümlichen  Begriffe  durch  die  einzelnen  Wirkungs- 
kreise, welche  man  ihnen  bei  der  Ausbildung  und  Leitung  der 
menschlichen  Gesellschaft  zuwies. 

So  wird  auf  den  Taat  die  gesammte  bürgerliche  und 
religiöse  Gesetzgebung  in  dem  ganzen  Umfange  zurückgeführt, 
wie  sie  von  der  Priesterschaft  in  Aegypten  gehandhabt  wurde. 
Er  ist  der  Vorsteher  der  ägyptischen  Priesterschaft,  und  alle, 
Kenntnisse,  alle  Fertigkeiten,  welche  in  dem  ägyptischen  Staate 
den  verschiedenen  Priesterklassen  zukamen,  werden  von  ihm 
hergeleitet.  Alle  die  verschiedenen  Erfindungen,  welche  dem 
Taat-Hermes  beigelegt  werden,  erklären  sich  auf  diese  Weise 
ganz  einfach.  Sie  betreffen  die  verschiedenen  Zweige  der 
priesterlichen  Gelehrsamkeit;  sie  fallen  alle  in  den  Kreis  des 
priesterlichen  Wissens.  Ganz  insbesondere  scheint  aber  Taat- 
Hermes  der  Vorsteher  der  höchsten  Priesterklasse,  der  Pro- 
pheten, gewesen  zu  sein,  denen  die  Auslegung,  Hermeneia, 
der  Göttersprüche  zukam,  und  welche  das  höchste  spekulative 
und  religiöse  Wissen,  die  Götterlehre  und  Philosophie,  be- 
sassen,  deren  Offenbarung  und  Mittheilung  an  die  Menschen 
dem  Taat  zugeschrieben  wurde. 

Andere  Gottheiten  haben  beschränktere  Wirkungskreise; 
sie  umfassen  einzelne  Theile  der  priesterlichen  Kenntnisse.  So 
ist  z.  B.  die  Göttin  Chaseph,  die  gewöhnliche  Begleiterin 
des  Taat,  Vorsteherin  der  Schreibekunst  und  Literatur,  des 
Bücherwesens  und  der  mit  dem  Schriftwesen  zusammenhän- 
genden Gelehrsamkeit.  Sie  ist  die  Vorsteherin  der  heiligen 
Schreiber,  der  Hierogrammatisten , einbr  der  höheren  ägypti- 
schen Priesterklassen. 

Die  Tme,  die  Themis,  ist  die  Göttin  der  Gerechtigkeit, 
d.  h.  der  Rechtspflege,  und  die  Vorsteherin  der  Gerichtshöfe; 
denn  die  Rechtspflege  in  den  Gerichtshöfen  wurde  ebenfalls 
von  den  Priestern  ausgeübt;  die  Rechtskunde  machte  einen 
Theil  der  Priestergelehrsamkeit,  die  Rechtsbücher  einen  Theil 
der  Priesterliteratur  aus. 

Imuteph,  der  Weisheit-Spendende,  der  Asklepios  der 
Griechen,  und  seine  Gattin  Nehimeu,  die  Hygieia,  sind  die 
Gottheiten  der  ärztlichen  Gelehrsamkeit,  denn  auch  die  Aerzte 
gehörten  in  Aegypten  zu  der  Priesterschaft  und  machten  die 
niederste  Klasse  derselben  aus. 


Digitized  by  Googl 


ZWEITES  KAPITEL. 


157 


Mui  - Arihosnofre,  Mui  der  Verfertiger  schöner  Ge- 
sänge, und  seine  Gattin  Taphne  sind  Dichtergottheiten;  sie 
sind  die  Vorsteher  der  heiligen  Sänger,  d.  h.  derjenigen 
Priesterklasse,  welcher  die  Hymnen  und  Gesänge  beim  Gottes- 
dienste oblagen. 

Ebenso  haben  die  übrigen  Klassen  der  bürgerlichen  Ge- 
sellschaft, in  welche  sich  die  verschiedenen  Stämme  des 
ägyptischen  Volkes  theilten,  eigene  Götter  zu  Vorstehern, 
deren  Wirkungskreise  nach  der  Beschäftigung  jeder  einzelnen 
Klasse  gemodelt  sind.  Die  zahlreichste  Klasse,  das  eigentliche 
Volk,  die  Ackerbauer,  hatten  mehrere  Schutzgötter.  Der 
Getreidebau  stand  unter  dem  besondern  Schutze  der  Nilgöttin, 
der  Netpe-Rhea-Demeter,  und  ihrer  Tochter,  der  Isis. 
Die  erste  Einführung  des  Getreides  wurde  der  Netpe  beige- 
legt, denn  von  dem  Nil  und  seinen  Ueberschwemmungen  hing 
ja  der  ganze  Ackerbau  in  Aegypten  ab.  Dem  Wachsthum 
und  Gedeihen  der  Saat  scheinen  ausserdem  noch  besondere 
Gottheiten  vorgestanden  zu  haben,  nämlich  Schai  und  Rannu. 
— Als  Vorsteher  und  Beschützer  des  Weinbaues  galt  Osiris- 
Dionysos  und  ausserdem  noch,  wie  es  scheint,  das 
Götterpaar  Mar-ouro  und  Marte.  — Dem  Kriegerstamme 
stand  Ombte-Seth  -Typhon  vor;  er  war  der  Kriegsgott, 
dem  auf  noch  vorhandenen  Hieroglyphenbildern  die  Unterwei- 
sung der  Könige  in  der  Waffenführung  zugeschrieben  wird.  — 
Der  Nephthys  endlich  war,  wie  es  scheint,  nach  dem  Wort- 
laute ihres  Namens  Nebt-ei,  Herrin  des  Hauses,  der  Schutz 
des  Familienlebens,  des  häuslichen  Heerdes  zugetheilt,  und 
ihr  verdankten  die  Menschen,  wie  Diodor  sagt,  die  Kunst  des 
Häuserbaues;  sie  ist  die  Hestia  der  Griechen. 

So'  erklären  sich  alle  diese  verschiedenen  Götterbegriffe 
aus  den  Zuständen  des  ägyptischen  Lebens.  Der  ganze  ägyp- 
tische Götterkreis  trägt  die  Spuren  seiner  Entstehung  auf  dem 
ägyptischen  Boden  unverkennbar  an  sich.  Von  einer  seiner 
höchsten  Urgottheilen,  der  Urmaterie,  der  Göttin  der  Urgewässer 
an , die  nach  dem  Vorbilde  des  befruchtenden  schlammigen 
Nil wassers  gebildet  ist,  bis  herunter  zu  den  Göttern  dritten 
Ranges,  sind  alle  aus  der  Natur  des  ägyptischen  Landes,  der 
ägyptischen  Staatsverfassung  und  Gesellschaft,  aus  der  ägyp- 
tischen Geistesbildung  hervorgegangen. 

Unter  diesen  Göttern  dritten  Ranges  war  insbesondere 
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den  fünf  Kindern  der  Nepte:  Osiris  und  Isis  mit  ihren  Ge- 
schwistern Arueris,  Seth  und  Nephthys,  die  unmittelbare 
Herrschaft  über  das  Menschengeschlecht,  d.  h.  über  Aegypten 
zugetheilt.  Osiris,  der  Aelteste  dieser  fünf  Geschwister,  zum 
Lohne  für  seinen  im  Kriege  gegen  Kronos  den  Göttern  ge- 
leisteten Beistand,  wurde  der  erste  König  von  Aegypten.  Er 
vermählte  sich  mit  seiner  Schwester  Isis,  sowie  Seth  mit 
seiner  Schwester  Nephthys  2M.  Osiris  hatte  mit  der  Isis 
wiederum  zwei  Kinder:  den  Gott  Horus,  den  Apollo  der 
Griechen205,  und  die  Göttin  Anat,  bekannter  unter  ihrem 
Lokal-Zunamen  Bubastis,  die  bubastische  Göttin,  die  grie- 
chische Artemis  206.  Nach  des  Osiris  Tode  gebar  die  Isis 
noch  den  Harpokrates,  d.  h.  Horus  das  Kind,  Har-pe- 
chroti  207.  Nephthys  hatte  von  Ombte-  Seth -Typhon  keine 
Kinder,  wohl  aber  von  Osiris  den  Anubis,  den  Götterboten, 
der  von  der  Isis  an  Sohnes  Statt  angenommen  wurde  und 
als  beständiger  Begleiter  seiner  Adoptivmutter  der  Wächter 
seiner  Mutter  genannt  wurde  208. 

So  viel  zum  Verständniss  der  nun  folgenden  Sagen- 
geschichte, die  als  solche  eigentlich  nicht  mehr  in  den  Kreis 
dieser  Darstellung  gehört,  da  sie  keine  spekulativen  Sätze 
mehr  enthält,  und  hier  nur  deshalb  aufgenommen  wird,  weil 
in  ihr  ein  wesentlicher  Bestandtheil  aller  älteren  Religionen 
zum  Vorschein  kommt.  Denn  mit  der  Stiftung  eines  vollen- 
deten bürgerlichen  und  gesellschaftlichen  Zustandes  und  der 
Aufstellung  der  verschiedenen  Gottheiten,  welche  den  einzel- 
nen Theilen  des  gesellschaftlichen  Zustandes  vorstehen,  hört 
der  spekulative  Theil  der  ägyptischen  Glaubenslehre  auf,  und 
die  fünf  Kinder  der  Netpe  verbinden  schon  die  eigentliche 
Geschichte  in  ihren  dunkelsten  Anfängen  mit  der  blos  aus 
der  Spekulation  hervorgegangenen  Erzählung  von  der  Ent- 
stehung der  Welt  und  der  sie  beseelenden  Gottheiten.  Die 
fünf  Kinder  der  Netpe  selbst  sind  schon  keine  spekulativen 
Götterbegriffe  mehr,  sondern  wirkliche  geschichtliche  Persön- 
lichkeiten, deren  Thaten  und  Erlebnisse  durch  das  Dunkel 
der  Urzeit  und  durch  alle  die  umbildenden  Einflüsse  einer 
Ueberlieferung,  welche  so  viele  Jahrhunderte  hindurchreicht, 
sich  nothwendig  ins  Fabelhafte  und  Ungeheure  steigern  muss- 
ten. Aber  selbst  noch  in  dieser  fabelhaften  Ausschmückung 
bieten  die  Erzählungen  von  den  Kroniden  Nichts  dar,  als  die 


•Digitized  by  Google 


ZWEITES  KAPITEL. 


159 


Familiengeschichte  eines  alten  Königshauses,  dessen  innere 
Zwistigkeiten  und  Wirren  in  der  Weltgeschichte  hundertfache 
Seitenstücke  Anden.  Die  Wahrheit  dieser  Bemerkung  bestä- 
tigen die  Versuche  älterer  und  neuerer  Mythologen,  in  diese 
Persönlichkeiten  und  ihre  Geschichte  spekulative  Begriffe 
hineinzulegen;  Versuche,  die  in  ihrer  Abenteuerlichkeit  und 
Gezwungenheit  ihre  eigene  Widerlegung  in  sich  tragen. 

Die  Sagengeschichte  von  den  Kroniden  bildet  in  der 
ägyptischen  Glaubenslehre  einen  Bestandtheil,  der  sich  in  fast 
allen  übrigen  Religionen  wiederfindet,  nämlich  die  Verehrung 
der  Verstorbenen.  Die  Mehrzahl  der  alten  Religionen  kannte 
eine  solche  Verehrung  Verstorbener,  als  Heroen  und  dergl.; 
Menschen , die  erst  mit  dern  Laufe  der  Zeit  und  durch  den 
Einfluss  der  ihnen  gezollten  Verehrung  zu  höheren,  über- 
menschlichen Wesen  erhoben  wurden.  Es  kann  also  gar 
nicht  befremden,  dass  auch  die  ägyptische  Glaubenslehre  die- 
sen Bestandtheil,  die  Verehrung  der  Verstorbenen,  enthält. 
Und  als  einen  gesonderten  Bestandtheil  bezeichnet  ihn  die 
ägyptische  Glaubenslehre  dadurch,  dass  sie  die  aus  der  Ver- 
ehrung verstorbener  Menschen  hervorgegangenen  Gottheiten 
ausdrücklich  als  sterbliche  Götter  bezeichnet,  als  solche, 
die  auf  Erden  geboren , und  nachdem  sie , wie  Plutarch  sich 
ausdrückt,  hienieden  ausgeduldet  hatten  und  verstorben  waren, 
unter  die  Götter  gerechnet  wurden.  Ihre  Seelen , sagt  er, 
wohnen  in  den  Gestirnen  (welcher  Glaubenssatz  sich  weiter 
unten  bestätigen  wird),  ihre  Leiber  aber  liegen  in  Aegypten 
begraben  209.  Und  dies  sagt  Plutarch,  der  selbst  ein  ausge- 
sprochener Gegner  des  sogenannten  Euhemerismus  ist.  Diese 
sterblichen  Götter  werden  daher  ausdrücklich  den  anderen 
ungebornen  und  unsterblichen  Göttern  entgegengesetzt  21  °. 
Nur  die  einseitige  Ausdehnung  der  an  sich  wahren  Bemer- 
kung, dass  ein  Theil  der  göttlichen  Wesen,  die  in  den  alten 
Religionen  verehrt  wurden,  ursprünglich  Nichts  als  Menschen 
waren,  führte  zu  der  Verirrung,  alle  Götterbegriffe  auf  Nichts 
als  auf  solche  ursprünglich  menschliche  Wesen  zurückzuführen, 
wie  es  der  Euhemerismus  thut;  eine  Verirrung,  die  nur  in 
einer  Zeit  und  in  einem  Kopfe  stattfinden  konnte,  worin  das 
tiefere  fromme  Gefühl  ausgeslorben  war,  ein  Seitenstück  zu 
den  Verirrungen  unserer  Tage. 

Die  Sagengeschichte  der  Kroniden  ist  in  ihren  Hauptzügen 
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kurz  folgende:  Als  Osiris  und  Isis  die  Herrschaft  über  das 
neu  entstandene  Menschengeschlecht  und  die  verjüngte  Erde 
erhalten  hatten,  trafen  sie  unter  der  Mitwirkung  der  übrigen 
Gottheiten  des  dritten  Göttergeschtechtes,  besonders  aber  des 
Taat,  diejenigen  Maassregeln,  welche  nüthig  waren,  damit  das 
Menschengeschlecht  den  Zweck  seines  irdischen  Daseins  errei- 
chen konnte;  den  nämlich,  sich  von  den  in  seinem  früheren 
vormenschlichen  Zustande  begangenen  Freveln  zu  reinigen 
und  zu  entsühnen.  Sie  gaben  den  Menschen  die  zu  einem 
geordneten  menschlichen  Leben  nöthigen  Einrichtungen  2JJ. 
Sie  gründeten  die  Familie,  den  Ackerbau  und  die  übrigen 
Beschäftigungen  des  häuslichen  Lebens212.  Taat213  ordnete 
den  Staatsverband  und  die  Götterverehrung.  Er  stiftete  ins- 
besondere den  Priesterstand  und  ertheilte  ihm  die  zur  Ver- 
waltung des  Staates  nöthigen  Kenntnisse  über  die  Götter- 
verehrung, die  Rechtspflege,  die  Zeiteintheilung,  die  Heilkunde, 
kurz,  die  ganze  priesterliche  Wissenschaft,  indem  er  den 
Priestern  ihre  heiligen  Bücher  übergab,  deren  Inhalt  schon 
von  Hor-hat,  dem  Thot  trismegistus,  Thot  dem  dreimal  grossen, 
noch  vor  dem  Kataklysmos  aus  unmittelbarer  göttlicher  Offen- 
barung in  Hieroglyphen  auf  heilige  Stelen  eingegraben  und 
von  Taat  dem  zweimal  grossen,  Hermes  dismegas,  in  die 
gemeinübliche  ägyptische  Schrift  übergetragen  worden  war214. 
Nachdem  auf  diese  Weise  bürgerliche  Ordnung  und  Gesittung 
in  Aegypten  begründet  war,  unternahm  Qsiris  einen  grossen 
Heereszug 215,  um  auch  in  den  übrigen  Ländern  der  Erde 
die  in  Aegypten  begründete  Gesittung  zu  verbreiten.  Als 
Begleiter  auf  seinem  Zuge  nahm  er  seinen  Bruder  Arueris- 
Herakles  und  seinen  Sohn  Anubis  mit  sich,  welche  beide 
Anführer  seines  Heeres  waren.  Ausserdem  folgten  ihm  noch 
andere  Götter,  als  z.  B.  Schai  und  Rannu,  die  Vorsteher  des 
Ackerbaues,  Mar-ouro  und  Marte,  die  Vorsteher  des  Wein- 
baues, Mui,  der  Gott  der  Dichtkunst,  und  die  drei  Musen: 
Chaseph,  die  Göttin  der  Schreibekunst,  und  Tme,  die  Göttin 
der  Gerechtigkeit,  und  wahrscheinlich  Taphne,  die  Gattin 
des  Mui.  Zur  Verwaltung  Aegyptens  hinterliess  er  seine 
Gattin,  die  Isis  mit  ihren  Kindern  Horus  und  Bubastis,  und 
als  Gehülfen  bei  der  Regierung  stellte  er  ihr  seinen  Bruder 
Bore-Seth-Ombte,  den  Perses-Antaeus-Typhon  der  Griechen, 
und  Taat-Hermes  sammt  dem  Prometheus  zür  Seite.  In  der 
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Abwesenheit  des  Osiris  begann  jedoch  Ombte-Seth,  von  Ehr- 
geiz und  Herrschsucht  getrieben , den  Kindern  des  Osiris  nach- 
zustellen, um  die  Herrschaft  an  sich  zu  reissen.  Isis  flüch- 
tete daher  mit  ihren  Kindern  zur  Reto,  der  Leto  der  Griechen, 
und  übergab  ihr  dieselben,  damit  sie  vor  den  Nachstellungen 
ihres  Oheims  gesichert  wären  2 18  So  ward  Reto  die  Pflege- 
mutter von  Horus  und  Bubastis  (Apollon  und  Artemis).  Als 
darauf  Osiris  von  seinen  Zügen  nach  Aegypten  zurückgekehrt 
war,  richtete  Bore-Seth-Typhon  seine  Nachstellungen  unmittel- 
bar gegen  den  Osiris,  und  brachte  denselben  auch  wirklich 
bei  einem  Gastmahle  hinterlistiger  Weise  ums  Leben  217.  Der 
Leichnam  des  Osiris,  in  einen  Sarg  eingeschlossen,  ward  von 
Seth  in  den  Nil  geworfen,  und  schwamm,  von  dem  Strome 
fortgetragen,  in  das  Meer,  bis  er  bei  Tyrus  in  Phönikien  ans 
Land  stiess.  So  war  nun  Seth-Typhon  König  von  Aegypten. 
Isis,  welche  schwanger  war,  als  Osiris  ermordet  wurde, 
gebar  nach  dessen  Tode  noch  einen  Sohn,  den  Harpokra- 
tes,  den  daher  die  Sage  sogar  noch  von  dem  schon  ver- 
storbenen Osiris  erzeugt  werden  lässt218.  Isis  irrte  hierauf 
umher  2I9,  um  den  Leichnam  ihres  Gatten  aufzusucheu,  und 
findet  ihn  endlich  zu  Tyrus  in  Phönikien  229  Sie  bringt  ihn 
nach  Aegypten  zurück,  aber  Seth-Typhon  wüthete  selbst 
noch  gegen  den  Leichnam  seines  Bruders,  indem  er  ihn 
zerstückle  und  die  einzelnen  Stücke  nach  allen  Richtungen 
zerstreute221.  Isis,  in  ihrer  Treue  unermüdlich,  suchte  die 
einzelnen  Stücke  wiederum  auf,  und  brachte  den  Leichnam 
glücklich  zusammen  bis  auf  das  männliche  Glied,  das  in  den 
Nil  geworfen  und  von  den  Fischen  verzehrt  .worden  war;  ein 
Ereigniss,  dessen  Andenken  im  Feste  der  Phallophorieti  gefeiert 
wurde  222.  Diese  Trauergeschichte  machte  den  Gegenstand 
zweier  zur  Ehre  des  Osiris  und  der  Isis  gefeierten  Weihe- 
dienste aus,  welche,  wie  Plutarch  sagt,  von  der  Isis  zum 
Andenken  an  ihre  Leiden  gestiftet  wurden  228  Dieses  sind 
die  Mysterien,  die  Weihedienste  der  Isis  und  des  Osiris- 
Dionysos;  denn  unter  diesem  letzten  Namen  kam  der  Dienst 
des  Osiris  auch  nach  Griechenland  und  erlangte  daselbst  eine 
grosse  Verbreitung.  Nach  seinem  Tode  ward  Osiris  Herrscher 
in  der  Unterwelt,  im  Todtenreiche  224,  wie  er  bei  seinem 
Leben  Herrscher  der  Oberwelt  und  König  von  Aegypten 
gewesen  war.  Der  unterdessen  herangewachsene  Horus,  des 
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Osiris  und  der  Isis  Sohn,  trat  nun  als  Rächer  seines  Vaters 
Osiris  auf  und  begann  mit  seinem  Oheim  Bore-Seth  einen 
Krieg  'w5.  Dieser  Krieg  war  im  Anfänge  unglücklich.  Horns 
selbst  ward  von  Typhon  getödtet,  von  seiner  Mutter  Isis  aber 
wieder  belebt  M6.  Endlich  siegte  Horus  in  einer  Schlacht  bei 
der  Stadt  Ombos  und  tödtete  mit  Beihülfe  seiner  Mutter  den 
Bore -Seth -Typhon  r21.  Von  dieser  Tödtung  des  Bore -Seth, 
des  Perses,  des  Typhon,  erhält  daher  Isis  den  Namen  Per- 
sephone, Persephatta,  Tödlerin  des  Perses  as8.  Nun 
war  Isis  Königin  von  Aegypten  M9.  Sie  beherrschte  Aegyp- 
ten ungestört  bis  an  ihren  Tod,  der  von  den  Aegyptern  als 
eine  heimliche  Entführung  der  Isis  durch  ihren  Gatten  Osiris, 
den  Beherrscher  der  Unterwelt,  angesehen  wurde.  Dies  ist 
der  Raub  der  Persephone  durch  den  Hades,  den  Herrscher 
der  Unterwelt,  ihre  Wegführung  von  der  Erde  in  das  Todten- 
reich.  Wie  vorher  Isis  nach  dem  Tode  des  Osiris  umher- 
geirrt war,  um  den  Leichnam  ihres  Gatten  zu  entdecken,  so 
durchwanderte  nun  der  Isis  Mutter,  die  Netpe-Rhea-Demeter, 
die  ganze  Erde,  um  ihre  geraubte  Tochter  wieder  aufzuünden. 
Und  als  sie  endlich  erfahren  hatte,  dass  sie  von  Osiris  in 
die  Unterwelt  sei  entführt  worden,  schloss  sie  mit  ihm  den 
Vertrag,  dass  Isis  die  Hälfte  des  Jahres  auf  der  Oberwelt, 
und  nur  die  andere  Hälfte  in  der  Unterwelt  zubringen  dürfte, 
d.  h.  Isis  ward  nach  ihrem  Tode  zugleich  als  überirdische 
und  als  unterirdische  Göttin  verehrt,  gleich  allen  übrigen 
höheren  Gottheiten,  die  zugleich  über-  und  unterirdische  Gott- 
heiten waren ; denn  die  ägyptische  Mythologie  kennt  keine 
blos  unterirdischen  Gottheiten.  Diese  Irren  der  Netpe-Rhea- 
Demeter  machen  den  Gegenstand  eines  dritten  Weihedienstes 
aus,  der  zur  Ehre  der  Netpe-Rhea-Demeter  gefeiert  wurde. 
Auch  dieser  Weihedienst,  gleich  dem  des  Dionysos,  wurde 
nach  Griechenland  übergepflanzt  und  genoss  dort  des  höchsten 
Ansehens.  Es  sind  die  bekannten  Mysterien  der  Demeter, 
welche  zu  Eleusis  mit  so  grosser  Pracht  gefeiert  wurden. 
Nach  dem  Tode  der  Isis  herrschte  Horus  als  letzter  Götter- 
könig über  Aegypten,  und  mit  seinem  Tode  schloss  die  Reihe 
der  über  Aegypten  unmittelbar  herrschenden  Götter  2S#.  Nach 
Horus  machen  die  ägyptischen  Chroniken  noch  acht  Halb- 
götter als  Herrscher  über  Aegypten  namhaft  **•,  doch  scheinen 
diese  nicht  zu  dem  Götterkreise  mitgerechnet  worden  zu  sein. 
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So  war  nun  das  ganze  Geschlecht  der  sterblichen  Götter 
von  der  Erde  geschieden  und  die  Aegypter  zeigten  in  ihrem 
Lande  deren  Gräber 232.  Was  wurde  aber  aus  ihnen  nach 
ihrem  Tode?  Denn  ihre  Geister  mussten  ja  als  unsterbliche 
Wesen  auch  getrennt  von  ihren  irdischen  Körpern  fortleben. 
Was  wurde  endlich  aus  den  übrigen  Göttern  des  dritten 
Göttergeschlechtes,  die  gleichzeitig  mit  den  sterblichen  Göttern 
auf  der  Erde  gelebt  hatten? 

Auch  auf  diese  Fragen  hatte  die  ägyptische  Glaubens- 
lehre eine  Antwort.  Nach  ihrem  Abscheiden  von  der  Erde 
nahmen  die  irdischen  und  sterblichen  Götter  gleich  den  übri- 
gen Gottheiten  und  Geistern  ihren  Aufenthalt  in  den  höheren 
Räumen  des  Himmels  ein,  und  wohnten  theils  in  den  Gestir- 
nen des  Firmamentes,  theils  in  den  grossen  innenweltlichen 
Himmelskörpern  232  Netpe-Rhea  nahm  gleich  den  übrigen 
Göttern  zweiten  Ranges,  gleich  den  Zwölfen,  ihren  Wohnsitz 
in  einem  Sternbilde  des  Thierkreises233.  Das  Sternbild  der 
Bärin  am  Himmel  ist  eben  das  thiergestaltige  Bild  der  Göttin 
Netpe-Rhea.  Anubis  wohnte  in  dem  Sternbilde  des  Hundes, 
in  dem  Prokyon , der  die  Hundesgestalt  des  Gottes  darstellt; 
Isis  in  dem  Sirius.  Auch  die  Planeten  waren  Wohnsitze 
abgeschiedener  Götter.  Kronos  nahm  seinen  Sitz  in  dem 
höchsten  der  fünf  den  Aegyptern  bekannten  Planeten.  Die 
vier  übrigen  Planeten  wurden  von  Osiris,  Arueris-Herakles, 
Isis  und  Horus  bewohnt;  und  zwar  der  von  den  Griechen 
dem  Zeus  geweihte  Stern,  unser  Planet  Jupiter,  von  Osiris; 
der  von  den  Griechen  dem  Ares  geweihte  Stern,  unser  Planet 
Mars,  von  dem  Arueris-Herakles ; der  von  den  Griechen  dem 
Hermes  geweihte  Stern,  unser  Planet  Merkur,  von  Horus  dem 
Jüngern;  der  von  den  Griechen  der  Aphrodite  geweihte  Stern, 
unser  Planet  Venus,  von  der  Isis.  Einen  zweiten  Wohnsitz 
hatten  aber  die  Kroniden  zugleich  in  der  Sonne.  Von  Osiris, 
Arueris,  dem  älteren  Horus  und  Typhon  wird  ausdrücklich 
gesagt,  dass  sie  in  der  Sonne  gewohnt  hätten;  von  Mui  ist 
es  wegen  der  Bedeutung  seines  Namens  wahrscheinlich,  denn 
Mui  heisst  „der  Strahlende“.  Da  aber  acht  Gottheiten:  vier 
männliche  und  vier  weibliche,  in  der  Sonne  ihren  Sitz  hatten, 
so  ist  es  wahrscheinlich,  dass  mit  den  erwähnten  vier  männ- 
lichen Gottheiten  auch  zugleich  noch  ihre  Schwestern  und 
Gattinnen  in  der  Sonne  wohnten:  also  Isis  und  Nephthys,  die 
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Schwestern  und  Gattinnen  von  Osiris  und  Typhon,  die  noch 
unbekannte  Gattin  des  Arueris-Herakles,  und  endlich  noch 
Taphne,  die  Gattin  des  Mui  'i34*.  Von  den  übrigen  irdischen 
Göttern  des  dritten  Geschlechtes  wird  Taat  ausdrücklich  in 
den  Mond  versetzt  234  b.  Es  ist  also  wahrscheinlich,  dass  auch 
den  übrigen  Göttern  dieses  Geschlechtes  Sterne  oder  Stern- 
bilder zu  Wohnungen  angewiesen  waren.  Als  solche  reine 
Geister  nahmen  die  abgeschiedenen  Gottheiten  an  der  Ver- 
waltung des  Weltganzen  Theil.  Ombte-Seth,  Taat-Kynokcpha- 
los,  Anubis  und  Arueris  waren  Vorsteher  der  vier  Himmels- 
gegenden 233  Anubis  als  Prokyon,  der  Hund  und  Wächter 
der  Gestirne,  war  Vorsteher  des  Horizontes  an  dem  die  Ge- 
stirne auf-  und  untergehen  236.  Seth  und  Nephtbys  hatten  die 
Herrschaft  über  das  Meer,  und  zwar  stand  Seth  dem  Meere 
selbst  vor,  Nephthys  den  Meeresküsten  23  7. 

So  kommt  es,  dass  auch  diese  sterblichen,  aus  der  Sagen- 
geschichte hervorgegangenen  Gottheiten , die  also  wesentlich 
keine  physikalischen  Begriffe,  keine  Theile  und  Kräfte  des 
Weltganzen,  wie  die  grossen  kosmischen  Gottheiten,  sondern 
persönliche,  menschenähnliche  Götter  sind,  — nichtsdesto- 
weniger doch  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  auch  kosmische 
Aemter  verwalten.  So  erklären  sich  die  Allegorieen  der  Spä- 
teren, deren  Verkehrtheit  darin  besteht,  dass  sie  diese  per- 
sönlich gedachten  Wesen  in  unpersönliche  Begriffe:  Landes- 
theile,  Erd-  und  Himmelszustände  und  dergl.  aufzulösen  suchen. 

So  hatte  nun  die  Welt  in  allen  ihren  Theilen  ihre  jetzige 
vollendete  Ausbildung  erhalten.  Die  Götter-  und  Weltentstehung 
war  beendet  und  abgeschlossen,  denn  die  Theogonie  und 
Kosmogonie  war  bei  den  Aegyptern  Eins.  Die  Gottheiten 
waren  selber  die  einzelnen  beseelten  Theile  der  Welt. 

Demnach  machten  sich  also  die  Aegypter  von  dem  Weltall 
folgende  Vorstellung. 

Bei  den  Aegyptern,  wie  bei  allen  übrigen  Völkern  des 
Alterthums,  ist  das  Weltall  eine  unermessliche  Kugel.  Ihre 
äusserste  Gränze  bildet  das  feste  Himmelsgewölbe,  die  Göttin 
Pe;  ihren  Mittelpunkt  die  Erde,  die  Göttin  Anuke.  Den  äusse- 
ren Umfang  des  Himmelsgewölbes  umschliesst  die  Urgottheit, 
die  eben,  weil  sie  durch  das  Himmelsgewölbe  unserer  Wahr- 
nehmung entzogen  ist,  die  Verborgene,  Amun,  heisst; 
jene  Viereinigkeit  unentstandener  ewiger  Urwesen,  aus  welcher 
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die  Welt  hervorgegangen  ist:  Kneph,  Neith,  Sevek  und  Pascht. 
Kneph,  der  Alles  beseelende  Urgeist,  ist  es,  der  das  Himmels- 
gewölbe in  Bewegung  setzt,  und  daher  Emphe,  Emeph,  Lenker 
des  Himmels,  heisst.  Neith,  die  Urinaterie,  ist  es,  welche 
rings  auf  dem  äusseren  Himmelsgewölbe  die  Ansammlung  des 
Urgewässers  bildet,  jenen  Abgrund  der  himmlischen  Wasser 
über  dem  Firmamente,  die  Noun-en-tpe.  Zu  ihnen  gesellt  sich 
die  ewige,  ruhende,  unterschiedlose  Zeit,  Sevek,  und  sie 
alle  umfängt  der  unbegränzte  dunkle  Raum,  die  Pascht,  ln 
dem  Schoosse  dieser  Urgottheit,  rings  von  ihr  eingeschlossen, 
schwebt  die  Welt,  selber  in  allen  ihren  Theilen  beseelt,  ein 
aus  Gottheiten  zusammengesetztes  Ganze.  Zwischen 
Himmel  und  Erde  befinden  sich  alle  mit  der  Welt  entstande- 
nen Gottheiten,  Dämonen  und  Geister,  die  in  der  Welt  mani- 
festirten,  sichtbar  gewordenen  Götter,  Hori.  Die  innere  Seite 
des  Himmelsgewölbes  nehmen  die  Sternbilder  und  Fixsterne 
ein,  die  Wohnsitze  jener  zwölf  Gottheiten  des  zweiten  Götter- 
geschlechtes und  des  unzähligen  Heeres  jener  Geister  und 
Dämonen,  welche  vor  dem  Kataklysmos  die  Erde  bewohnt 
haben;  denn  der  Fixsternhimmel  ist  der  Sammelplatz  und 
Wohnort  aller  Seelen,  sowohl  der  gut  und  reingebliebenen, 
als  der  abgefallenen,  ln  den  Raum  zwischen  dem  Himmels- 
gewölbe und  der  Erde  theilen  sich  die  beiden  Raumgottheiten 
Säte  und  Hathor;  jene  die  Göttin  des  erleuchteten  Welt- 
raumes, der  Oberwelt,  diese  die  Göttin  des  finstern  Weltraumes, 
der  Unterwelt.  Mit  und  in  ihnen  erfüllen  diese  Räume  die 
Gottheiten  der  schöpferischen  Weltkräfte  Harseph-Menth, 
der  geistige  Schöpfergott,  und  Phtah,  der  materielle  Schöpfer- 
gott, die  Urwärme,  das  Urfeuer.  Sie  bilden  die  ätherische 
und  feurige  Weltzone,  von  welchen  in  den  Nachrichten  der 
Alten  über  die  himmlischen  Gottheiten  die  Rede  ist.  In  den- 
selben Räumen  bewegen  sich  die  grössten  Himmelskörper: 
zunächst  die  fünf  Planeten  mit  den  sie  bewohnenden  Gottheiten, 
der  Planet  Saturn  mit  dem  Kronos,  der  Planet  Jupiter  mit 
dem  Osiris,  der  Planet  Mars  mit  dem  Herakles,  der  Planet 
Merkur  mit  Horus,  der  Planet  Venus  mit  der  Isis538.  Nächst 
ihnen  bewegt  sich  in  diesen  Räumen  der  Sonnenball  Re,  der 
erste  Lichtgott,  Thot  der  dreimal  grosse,  der  Wächter  und 
Aufseher  der  Innenwelt;  als  Quell  des  Lichtes,  Regler  der 
Zeit,  Vorsteher  aller  irdischen  Erzeugung  und  Urheber  aller 
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Wärme  die  sichtbar  gewordene  Verkörperung  der  höchsten- 
Gottheiten:  des  die  ganze  Welt  regierenden  Urgeistes  Kneph- 
Emeph,  der  Urzeit  Sevek,  des  innenweltlichen  Schöpfer- 
geistes Menth- Harseph,  und  der  Alles  erzeugenden  Ur- 
wärme,  des  Phtah;  zugleich  der  Wohnsitz  von  acht  Gottheiten 
des  dritten  Göttergeschlechtes:  von  Mui,  Arueris,  Osiris 
und  Typhon  sammt  deren  Gattinnen,  welche  den  einzelnen 
Theilen  seines  gesammten  Wirkungskreises  vorstehen;  nämlich 
Mui  der  Ausstrahlung  seines  Lichtes,  Herakles  seinem  täglichen 
Laufe,  Osiris  allen  seinen  wohlthätigen  Einflüssen  auf  das 
Wachsthum  und  die  Erzeugung,  Ombte- Seth -Typhon  der 
zerstörenden  Wirkung  seiner  Gluthhitze.  Da  demnach  Re  ein 
Wesen  so  gemischter  Natur  ist,  das  als  Urheber  aller  Ent- 
stehung und  alles  Lebens  durch  sein  Licht  und  seine  Wärme 
gutthätig  ist,  ein  Ausfluss  des  Amun-Kneph  und  des  Araun- 
Menth,  des  guten  Urgeistes  und  des  Schöpfergottes;  zugleich 
aber  auch  als  Urheber  der  versengenden  Gluth  und  Dürre 
übelthätig,  und  in  seiner  Eigenschaft  als  Regler  der  Zeit  ein 
Ausfluss  der  Alles  zerstörenden  Urzeit,  des  Sevek:  so  steht 
Re,  der  Sonnengott,  selber  unter  der  Aufsicht  der  Raum- 
göttinnen Pascht,  Hathor  und  Säte,  der  drei  Erinnyen,  der 
Hüterinnen  der  Weltordnung,  welche  seinen  Lauf  überwachen 
und  seine  übelthätige  Natur  in  Schranken  halten  239. 

In  dem  mittelsten  Himmelsraume,  zunächst  der  Erde,  be- 
wegte sich  der  Mond,  der  Gott  Joh,  der  Regler  des  Monates, 
Chonsu,  der  zweite  Lichtgott,  Thot  der  zweimal  grosse. 
Auch  der  Mond  war  von  einer  Gottheit  des  dritten  Götter- 
geschlechtes bewohnt:  von  Taat  dem  einmal  grossen,  dem 
irdischen  Gefährten  des  Osiris,  dem  Vater  der  Isis.  Sowie 
der  Mond  als  zweiter  Lichtgott  den  nächsten  Rang  nach  dem 
Sonnengott  einnahm,  so  war  er  auch  nach  dem  Sonnengott 
der  zweite  Vorsteher  der  irdischen  Erzeugung  und  des  Wachs- 
thums. Es  wurde  ihm  ein  befruchtender  Einfluss  zugeschrieben; 
denn  er  galt  als  der  Urheber  des  in  den  südlichen  Landern 
für  das  Wachsthum  so  nöthigen  Nachtthaues.  Auffallend  ist 
die  Nachricht  der  Alten,  die  Aegypter  hätten  den  Mond  eine 
ätherische  Erde  genannt,  d.  h.  als  einen  der  Erde  ähnlichen 
Himmelskörper  betrachtet.  So  auffallend  indessen  diese  Nach- 
richt ist,  so  scheint  sie  dadurch  bestätigt  zu  werden,  dass 
die  Pythagoräer  dasselbe  lehrten,  und  dass  die  orphische 
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Theogonie  in  diese  ätherische  Erde  geradezu  Berge , Städte 
und  Wohnungen  verlegt  240«. 

Auch  die  Vorstellung  von  mehrfachen  Himmelsgewölben, 
die  selbst  in  die  wissenschaftliche  Astronomie  der  Alten  auf- 
genommen wurde,  ist  altägyptisch;  denn  es  kommen  Hiero- 
glyphenbilder vor,  in  denen  mehrere  Himmelsgöttinnen  in  ihrer 
gewöhnlichen  gebogenen  Stellung  über  einander  stehen;  und 
zwar  auf  älteren  Bildern  drei,  offenbar  für  die  Fixsterne  und 
für  Sonne  und  Mond,  ehe  noch  die  Planeten  als  selbstständig 
sich  bewegende  und  vom  Fixsternhimmel  gesonderte  Sterne 
betrachtet  wurden;  auf  späteren  Bildern  acht,  für  den  Fix- 
sternhimmel  und  für  jedes  der  beweglichen  Gestirne  eines  240k. 

In  der  Mitte  des  Weltraumes  wurde  die  Erde,  Anuke, 
selbst  eine  der  acht  grossen  Gottheiten,  ruhend  und  unbeweg- 
lich schwebend  gedacht.  Ringsum  von  höheren  und  niederen 
Gottheiten  umgeben,  musste  alles  auf  ihr  Geschehende  dem 
Einflüsse  der  höheren  Gottheiten  unterworfen  und  von  ihnen 
geregelt  sein. 

Schon  zu  des  Pythagoras  Zeiten  scheinen  sich  die  Aegyp- 
ter  die  Erde  als  Kugel  gedacht  zu  haben , und  demnach  die 
untere  Kugelwölbung  der  Erde  als  den  unmittelbaren  Schau- 
platz der  unterweltlichen  Vorgänge.  Ob  diese  Ansichtsweise 
immer  stattgefunden  habe,  lässt  sich  bezweifeln.  Pherekydes, 
des  Pythagoras  Lehrer,  scheint  sich  wenigstens  nach  griechi- 
scher Weise  die  Erde  noch  als  Scheibe  vorgestellt  zu  haben, 
mit  tief  in  die  Unterwelt  herabreichenden  Wurzeln;  daher  sein 
Bild  von  der  Erde  als  einer  freischwebenden  geflügelten  Eiche. 
Man  muss  hierbei  nicht  übersehen,  dass  auch  die  ägyptische 
Lehre,  so  gut  wie  jede  andere,  der  allinähligen  Entwickelung 
und  Ausbildung  iin  Laufe  der  Zeit  unterworfen  sein  musste, 
und  dass  es  ein  durch  nichts  bewiesenes,  vielmehr  allen  Ge- 
setzen der  geistigen  Entwickelung  widersprechendes  Vorurtheil 
sein  würde , wenn  man  sich  die  ägyptische  Lehre  als  ein  un- 
veränderliches, ein-  für  allemal  abgeschlossenes  Ganze  denken 
wollte. 

Von  der  unteren  Erdwölbung  bis  herab  zur  äussersten, 
Alles  einschliessenden  Himmelswölbung,  dehnte  sich  die  fin- 
stere Unterwelt  aus,  die  Raumgottheit  Hathor;  sowie  sich  von 
der  oberen  Erdwölbung  bis  hinauf  zum  äussersten  Himmels- 
gewölbe die  erleuchtete  Oberwelt  erstreckte,  die  Raumgottheit 
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Säte.  Beide  Gottherten  theilten  sich  in  den  ganzen  zwischen' 
der  Erde  und  dem  Himmelsgewölbe  befindlichen  Raum,  und 
eine  jede  derselben  war  eine  der  Hallten  dieses  innenwelt- 
lichen Raumes.  Der  unterweltliche  Raum  ist  der  Aufenthalts- 
ort der  abgeschiedenen  Seelen,  wohin  sie  nach  dem  Tode 
gehen,  um  sich  dem  Gerichte  über  ihr  irdisches  Leben  zu 
unterziehen:  der  Amenthes241.  Die  Hathor  heisst  daher 
Herrscherin  und  Wächterin  des  Amenthes,  der  Unterwelt241, 
und  Ausüberin  der  Vergeltung,  Eri-n-ose,  Erinnys.  Da 
die  Erde  nach  der  allgemeinen  Vorstellung  der  Alten  den  Mittel- 
punkt des  innen  weltlichen  Raumes  einnimmt,  und  das  Himmels- 
gewölbe mit  den  von  ihm  eingeschlossenen  Himmelskörpern: 
Sonne  und  Mond,  Re  und  Joh,  sammt  den  5 Planeten  sich 
täglich  um  diesen  Mittelpunkt  herumdreht;  da  ferner  die  schöpfe- 
rischen Kräfte : Menth -Harseph,  der  geistige  Schöpfergott,  und 
Phtah,  die  erzeugende  Wärme,  durch  den  ganzen  inneren 
Weltraum  verbreitet  sind:  so  ist  es  klar,  dass  alle  diese  Gott- 
heiten nicht  allein  in  der  Oberwelt,  sondern  auch  zugleich  in 
der  Unterwelt  herrschen.  Menth -Harseph , Phtah,  Re  und 
Joh  sind  also  zugleich  oberweltliche  und  unterweltliche  Gott- 
heiten242. Als  solcher  erhält  Phtah,  weil  die*Unterwelt  zu- 
gleich der  Aufenthalt  der  verstorbenen  Seelen  und  der  Ort 
der  Vergeltung  ist,  den  Titel  Phtah-Sokari-Osiri,  d.  h. 
Phtah  der  Vergeltung-Uebende , der  Wächter  des  Frevels  244; 
denn  beide  Titel  sind  keine  Eigennamen , sondern  blosse  Bei- 
namen. Joh,  der  Mondgott,  ist  eine  der  Hauptgottheiten  bei 
dem  Todtengericht,  vor  welchem  die  abgeschiedenen  Seelen 
von  ihrem  irdischen  Leben  Rechenschaft  ablegen , um  den  ver- 
dienten Lohn  ihrer  Thaten  zu  empfangen.  Der  Sonnengott  Re 
endlich,  Tmu,  Etmu,  der  Strahlende,  ist  als  unterirdische 
Gottheit  der  Gemahl  der  Hathor,  der  Göttin  der  Unterwelt, 
und  Ehu,  die  Morgenröthe,  der  anbrechende  Tag,  ist  Beider 
Sohn.  In  dieser  Eigenschaft  als  unterirdische  Gottheit  erhält 
Re  den  Titel:  Wächter  der  Nacht,  sowie  er  in  Bezug  auf  die 
Oberwelt,  als  Alles  durchspähender  Aufseher,  den  Titel: 
Wächter  des  Himmels  führt.  Ebenso  sind  auch  alle  übrigen 
Gottheiten  des  zweiten  und  dritten  Göttergeschlechtes  zugleich 
Gottheiten  der  Unterwelt.  Seb  und  Netpe,  Mui  und  Taphne, 
Osiris  und  Isis,  Bore -Seth  und  Nephthys,  Arueris,  Horus, 
Ilarpokrates,  Anubis,  Schai  und  Rannu,  Taat,  Chaseph  und 
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Tme  kommen  alle  zugleich  als  unterweltliche  Gottheiten  vor 
(s.  Note  172)  und  sind  auf  mannigfache  Weise  bei  den  ver- 
schiedenen Scenen  des  Todlenreiches  betheiligt,  durch  welche 
die  abgeschiedenen  Seelen  bei  ihrer  Durchwanderung  der  Unter- 
welt hindurchgehen  müssen,  ehe  sie  zum  Aufenthalte  der  Se- 
ligen gelangen.  Die  Versammlung  der  zweiundvierzig  Todten- 
ricbter,  vor  welcher  die  abgeschiedene  Seele  ihr  Sünden- 
bekenntniss  ablegen  muss,  ehe  sie  ihren  Urtheilsspruch  erhält, 
ist  aus  sämmtlichen  höheren  und  niederen  Gottheiten  zusammen- 
gesetzt24  j.  Ganz  insbesondere  ist  aber  die  Familie  der  Kroni- 
den  bei  den  Aemtern  des  Todtenreiches  betheiligt.  Osiris  ist 
in  der  Unterwelt  ebenso  der  Beherrscher  der  abgeschiedenen 
Seelen  und  Vorsteher  des  Todtengerichtes,  wie  er  in  der  Ober- 
welt Beherrscher  des  Menschengeschlechtes  und  König  von 
Aegypten  war.  Als  Herrscher  der  Verstorbenen  und  Vorsteher 
des  Todtengerichtes  heisst  er:  Sar-api,  d.  h.  Osiris  der  Rich- 
ter 248,  denn  er  ist  es,  welcher  der  abgeschiedenen  Seele  das 
Ergebniss  der  von  Joh  dem  Mondgotte,  Taat  dem  Sohne  des 
Joh,  Horus  dem  Jüngeren  und  Anubis,  in  Gegenwart  der  Tme, 
der  Göttin  der  Gerechtigkeit,  vollzogenen  Sündenwägung  kund  > 

thut  Ausser  Osiris  kommen  noch  Isis  und  Nephthys  als  Göt- 
tinnen der  Unterwelt  vor,  und  selbst  Bore -Seth -Typhon  ist 
einer  der  unterwelllichen  Genien , welche  bei  dem  Todten- 
gerichte thätig  sind.  Diese  vier  Genien  der  Unterwelt  sind: 

Amseth,  Taat,  Anubis  und  Arueris  247.  Sie  stehen  zugleich 
als  Himmelspförtner  den  vier  Weltgegenden  vor. 

Mit  Einem  Worte,  alle  Gottheiten  sind  zugleich  über- 
irdische und  unterirdische  248. 

So  ist  also  das  Weltall  nach  der  Glaubenslehre  der  Aegyp- 
ter  ein  in  allen  seinen  Theilen  aus  göttlichen  Wesen  zusammen- 
gesetztes, beseeltes  Ganze,  das,  aus  der  Einheit  eines  Urwesens 
hervorgehend,  sich  in  eine  unendliche  Zahl  von  Gottheiten  zer- 
theilt , die  aber  alle  insgesammt  von  einer  das  Ganze  regie- 
renden Einheit,  der  Urgottheit,  zusammengefasst  und  begränzt 
werden.  Jamblich  hat  vollkommen  Recht,  wenn  er  sagt249, 
dass  die  Lehre  der  Aegypter  über  die  Grundursachen,  von 
der  höchsten  an  bis  zu  der  letzten  hin,  mit  dem  Ur-Einen 
beginne,  und  zur  Mannigfaltigkeit  einer  von  dem  Ur-Einen  wie- 
derum regierten  Vielzahl  fortschreite , und  dass  durchweg  die 
in  sich  unbegrenzte  Entstehungswelt  von  einem  begränzenden 
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Maasse  und  einer  höchsten  Alles  vereinigenden  Ursache  zu- 
sammengehalten werde. 

Dies  kugelförmige,  beseelte,  aus  göttlichen  Wesen  zusammen- 
gesetzte Weltganze,  mit  der  Erde  in  seiner  Mitte,  steht  unter 
dem  fortdauernden , unmittelbaren  Einflüsse  der  Urgottheit 
selbst,  in  deren  Schoosse  es  ruht.  Alles,  was  in  der  Welt 
geschieht,  wird  durch  den  Einfluss  der  Urgottheit  hervor- 
gebracht , welche  von  allen  Seiten  des  kugelförmigen  Himmels- 
gewölbes, des  äussersten  Umfanges  der  Welt,  auf  deren  in- 
nersten Mittelpunkt,  den  Erdball  hin  gleichsam  einstrahlt  Die 
Erde  ist  das  letzte  Ziel  des  von  dem  Himmelsgewölbe  rings- 
um auf  sie  einwirkenden  göttlichen  Einflusses  und  verhält  sich 
leidend  gegen  denselben,  während  die  äusseren  Theile  des 
Weltalls,  das  Himmelsgewölbe  mit  den  Gestirnen  und  Himmels- 
körpern, die  vermittelnden  Wesen  sind,  durch  welche  der  gött- 
liche Einfluss  stattflndet.  So  zerfällt  also  das  ganze  Weltall 
in  Bezug  auf  den  göttlichen  Einfluss  in  einen  thätigen  und 
einen  leidenden  Theil.  Der  thätige  Theil  des  Weltalls  sind  das 
Himmelsgewölbe  mit  seinen  Gestirnen  und  die  grossen  Himmels- 
körper, durch  welche  der  göttliche  Einfluss  stattflndet;  der 
leidende  Theil  ist  die  Erde,  auf  welche  der  göttliche  Einfluss 
einwirkt. 

Diese  Anschauung  von  dem  Verhältniss  der  Welt  zur  Ur- 
gottheit, welche  allen  Vorstellungen,  nicht  blos  der  Aegypter, 
sondern  auch  der  übrigen  alten  Völker  über  die  Regierung 
und  Leitung  der  Welt  zu  Grunde  liegt,  ist  nicht  ein  ganz  will- 
kürliches Erzeugniss  der  Einbildung,  sondern  hat  ihre  Ver- 
anlassung zum  grössten  Theil  in  der  Sinnenwahrnehmung. 
Denn  die  Sinnenwahrnehmung  zeigt  die  Erde  ruhig  und  bewe- 
gungslos, das  Himmelsgewölbe  dagegen  mit  den  Himmels- 
körpern in  beständiger  Bewegung. und  Thätigkeit,  durch  welche 
alle  Veränderungen  in  dem  physischen  Zustande  der  Erde  erst 
hervorgebracht  werden.  Der  Wechsel  der  Tage  und  Nächte, 
der  Monate,  der  Jahreszeiten  und  Jahre  mit  den  sämmtlichen, 
von  diesem  Wechsel  hervorgebrachten  Veränderungen  in  dem 
physischen  Zustande  der  Erde  hängt  offenbar  lediglich  von  den 
Bewegungen  des  Himmelsgewölbes  und  der  unter  ihm  befind- 
lichen grossen  Himmelskörper  ab. 

Da  nun  der  Aegypter  den  Himmel  als  den  Sitz  seiner 
Götterwelt  ansah,  und  zwar  nicht  blos  im  figürlichen,  sondern 
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im  eigentlichen  Sinne  des  Wortes,  da  ihm  die  Gestirne  eben 
so  viel  beseelte,  göttliche  Geister  und  Dämonen,  die  grossen 
Himmelskörper  eben  so  viele  grosse  Gottheiten  waren,  so  be- 
greift es  sich,  wie  ihm  alle  Bewegungen  und  Erscheinungen 
des  Himmels  als  unmittelbare  Handlungen  der  Götter  galten, 
als  Thätigkeiten  der  Götter,  der  Gehülfen  und  Diener  jenes 
Alles  regierenden  Einflusses,  welchen  die  hinter  dem  Himmels- 
gewölbe befindliche  Urgottheit  auf  das  Innere  der  Welt  und 
deren  Mittelpunkt,  die  Erde,  ausübte.  So  erklärt  es  sich,  wie 
die  Aegypter  in  dem  Himmel  und  seinen  Erscheinungen  den 
unmittelbaren  Ausdruck  jener  göttlichen  Weltregierung  erblick- 
ten, welchen  jedes  religiöse  Gefühl  auf  die  Gottheit  zurück- 
führt. Die  Beobachtung  der  Himmelserscheinungen  war  für  sie 
eine  Beobachtung  der  unmittelbaren  göttlichen  Weltregierung. 
Ihre  Himmelsbeobachtung  musste  nothwendig  eine  religiöse 
Färbung  annehmen.  Die  Himmelskunde  war  ein  Theil  ihrer 
Theologie.  Da  nun  jedes  religiöse  Gefühl  nicht  blos  die  Zu- 
stände der  äusseren  Natur,  sondern  auch  besonders  die  mensch- 
lichen Schicksale  von  der  höheren  Leitung  einer  göttlichen 
Weltregierung  abhangen  lässt,  so  lag  es  dem  Aegypter  nahe, 
dass  er  nicht  blos  die  physischen  Zustände,  deren  Abhängig- 
keit vom  Himmel  der  Augenschein  lehrt,  sondern  auch  die 
Geschicke  der  Menschen  von  dem  Einflüsse  des  Himmels  ge- 
leitet werden  liess.  Nach  seiner  Ansicht  fanden  auch  alle  Ein- 
flüsse der  Gottheit  auf  die  Geschicke  der  Menschen  durch  die- 
selbe Vermittlung  statt,  wie  die  Einflüsse  auf  die  physische 
Natur,  nämlich  durch  die  Erscheinungen  des  Himmels. 

Die  Himmelsbeobachtungen  waren  also  für  den  Aegypter 
nicht  allein  deshalb  von  der  grössten  Wichtigkeit,  weil  sie, 
in  einer  Epoche,  wo  noch  keine  künstlichen  Erfindungen  zur 
Messung  der  Zeit  vorhanden  waren,  — noch  keine  Uhren, 
keine  Kalender  — das  einzige  Mittel  darboten,  den  Stand  der 
Zeit,  der  Tage,  der  Nächte,  der  Monate,  der  Jahreszeiten,  des 
Jahres  zu  bestimmen,  sondern  auch,  weil  er  aus  den  Erschei- 
nungen des  Himmels  den  Einfluss  der  Gottheit  kennen  zu  ler- 
nen glaubte.  Die  Sorge  um  die  Zukunft  und  der  Wunsch, 
sein  bevorstehendes  Geschick  im  Voraus  schon  kennen  zu  ler- 
nen, der  von  jeher  bei  der  menschlichen  Schwäche  so  mächtig 
war  und  der  unter  allen  Völkern  und  zu  allen  Zeiten  die  mit 
allen  Religionen  mehr  oder  minder  eng  verbundenen  Mittel 
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zur  Erforschung  der  Zukunft  durch  Orakel,  Weissagungen, 
Zeichendeuterei  und  Aehnliches  veranlasst  hat,  gab  diesem 
Theile  der  Himmelsbeobachtung  die  grösste  Wichtigkeit.  Und 
so  entwickelte  sich  bei  den  Aegyptern,  wie  bei  andern  Völ- 
kern des  Alterthums,  der  Aberglaube  der  Sterndeuterei,  der 
Astrologie. 

Wegen  dieser  praktischen  Wichtigkeit  der  Himmels- 
veränderungen für  das  tägliche  Leben  war  die  Beobachtung  des 
Himmels  die  Beschäftigung  einer  besonderen  Priesterklasse, 
der  Horoskopen,  der  Beobachter  der  Gestirne  und  Himmels- 
körper. Dieser  Priesterklasse  lag  also  die  Beobachtung  des 
Himmels  ob,  sowohl  in  Bezug  auf  die  Zeitbestimmungen,  auf 
die  Ordnung  und  Festsetzung  der  jährlichen  Reihenfolge  von 
Beschäftigungen,  Arbeiten  und  Feste  im  bürgerlichen  Leben 
der  Aegypter,  mit  einem  Worte,  das  ganze  Kalenderwesen, 
als  auch  in  Bezug  auf  die  Vorherbestimmung  und  Voraus- 
sagung der  menschlichen  Schicksale,  die  eigentliche  Astro- 
logie. Sie  waren  die  praktischen  Sternbeobachter  und  Stern- 
deuter 2i0. 

Diese  Himmelsbeobachtungen,  welche  die  Aegypter  schon 
in  den  frühesten  Zeiten  anstellten , theils  zum  Behufe  der  Zeit- 
bestimmungen nach  dem  Stande  der  Gestirne,  theils  zum  Be- 
hufe ihrer  astrologischen  Vorhersagungen,  gaben  zugleich  die 
Veranlassung  zu  einer  neuen  Klasse  von  Gottheiten,  der  der 
Gestirngottheiten.  Um  nämlich  den  Stand  der  beweglichen 
Himmelskörper,  der  Sonne,  des  Mondes  und  der  Planeten  im 
engeren  Sinne,  während  ihrer  periodischen  selbstständigen  Be- 
wegungen am  Himmel  genau  bestimmen  zu  können,  bildeten 
sie  aus  den  bedeutendsten  Sterngruppen  die  sogenannten  Stern- 
bilder. Zu  Anfang,  in  den  allerersten  Zeiten  der  ägyptischen 
Civilisation,  mochten  diese  Sternbilder  willkürliche  Gebilde 
der  Phantasie  gewesen  sein,  hergenommen  von  Gegenständen 
des  gemeinen  Lebens,  so  z.  B.  das  Sternbild  der  Bärin  in  der 
Nähe  des  nördlichen  Poles;  das  Bild  der  Wage,  um  diejenige 
Sterngruppe  zu  bezeichnen,  in  deren  Nähe  die  Sonne  in  den 
ältesten  Zeiten  während  der  Tag-  und  Nachtgleiche  stand; 
das  Bild  des  Wassermannes  für  diejenige  Sterngruppe,  in  de- 
ren Nähe  die  Sonne  beim  Eintritt  der  Nilüberschwemmungen 
stand;  das  Bild  der  Schnitterin  für  die  Sterngruppe,  bei  welcher 
die  Sonne  zur  Erntezeit  stand,  u.  s.  w.  Später  aber,  als  der 
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religiöse  Glaube  so  weit  ausgcbildet  war,  dass  man  den  Him- 
mel für  den  Aufenth altsort  der  Götter  und  die  Gestirne  für 
göttliche  Wesen  hielt,  sah  man  in  den  Sternbildern  Götter- 
gestalten ; und  zwar  theils  die  Gestalten  jener  Götter,  welche 
einst  auf  Erden  gelebt  hatten  und  nun  zum  Himmel  zurück- 
gekehrt waren,  theils  die  Gestalten  einzelner  untergeordneter 
Götter  aus  jener  Schaar  von  namenlosen  guten  Geistern  und 
Dämonen,  welche  mit  den  höheren  Göttern  zugleich  auf  der 
Erde  gelebt  hatten  und  mit  ihnen  jetzt  den  Himmel  bewohn- 
ten. Zu  jener  ersten  Klasse  gehörte  z.  B.  das  Sternbild  der 
Bärin,  welches  nichts  Anderes  war,  als  die  Thiergestalt  der 
Rhea-Netpe;  das  Sternbild  der  Wage,  das  nun  zur  Gestalt 
der  Tme,  der  Göttin  der  Gerechtigkeit  wurde,  welche  die 
Wage  in  der  Hand  hält;  das  Bild  des  Wassermannes,  das  nun 
zum  Nil-Okeamus  wurde;  das  Bild  der  Schnitterin,  jetzt  die 
Gestalt  der  Ran nu,  der  Vorsteherin  des  Getreides , u.  s.  w.  Zu 
dieser  Klasse  gehörten  wahrscheinlich  die  sämmtlichen  Bilder 
des  sogenannten  Thierkreises;  zur  zweiten  Klasse  dagegen  die 
sämmtlichen  Bilder  der  Paranatellonten , d.  h.  der  mit  den  Bil- 
dern des  Thierkreises  gleichzeitig  auf-  und  untergehenden  süd- 
lich oder  nördlich  vom  Thierkreise  gelegenen  Stern  gruppen  2äl 
und  die  36  Dekane'^2.  Denn  jedes  Sternbild  des  Thierkreises 
theilten  die  Aegypter  in  drei  Dekane,  so  benannt,  weil  jeder 
Dekan  wieder  zwei  Unlerabtheilungen  von  je  fünf  Graden  hatte, 
so  dass  der  Thierkreis  in  360  Unterabtheilungen  eingetheilt  war. 

Diesen  Gestirn  - Gottheiten  legten  die  Aegypter  verschieden- 
artige Eigenschaften  bei,  theils  wohlthätige,  theils  schädliche, 
je  nach  der  angenommenen  Einwirkung  der  Gestirne  und  Stern- 
bilder auf  die  physische  Natur,  indem  die  irdischen,  in  der 
Reihenfolge  der  Jahreszeiten  eintretenden  Veränderungen : Kälte, 
Hitze,  Dürre,  Feuchtigkeit,  günstige  oder  ungünstige  Zustände 
des  Wachsthumes  und  der  Witterung  und  dergleichen,  dem 
Einfluss  der  gleichzeitig  am  Himmel  stehenden  Gestirne  zu- 
geschrieben wurden.  Da  man  nun  auch  den  beweglichen  Ge- 
stirnen, den  Planeten  und  grossen  Himmelskörpern  je  nach 
der  Natur  der  mit  ihnen  verbundenen  Gottheiten  bestimmte 
Eigenschaften  und  Einflüsse  zuschrieb ‘■‘H  so  erklärt  sich  dar- 
aus das  Wesen  der  ägyptischen  Sterndeutung.  Sie  bestand 
darin,  den  Gestirnen  auf  die  menschlichen  Schicksale  einen 
ähnlichen  günstigen  oder  ungünstigen  Einfluss,  nachAehnlichkeit 
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ihres  physischen  Einflusses  auf  Witterung  und  Erdzustände, 
zuzuschreiben  und  demnach  auch  den  Verlauf  der  mensch- 
lichen Angelegenheiten  aus  dem  Stand  der  Himmelserschei- 
nungen vorherzubestimmen,  indem  man  verglich,  welche  Er- 
scheinungen am  Himmelsgewölbe  bei  dem  Eintritt  einer  irdischen 
Begebenheit  stattgefunden  hatten , welchen  Stand  die  Planeten, 
mit  Sonne  und  Mond,  am  Himmel  einnahmen,  welche  Stern- 
bilder am  Himmel  zu  der  Zeit  auf-  oder  untergegangen,  sicht- 
bar oder  unsichtbar  waren,  d.  h.  um  mit  der  astrologischen 
Kunstsprache  sich  auszudrücken , in  welchem  Hause  eines  der 
Dekane  der  Sternbilder  und  in  Gesellschaft  welcher  Gestirn- 
gruppen (Paranatellonten)  die  Planeten  zur  Zeit  einer  Begeben- 
heit standen. 

Dieser  religiöse  Charakter  trug  sich  nothwendig  auch  auf 
den  ägyptischen  Kalender  über.  Jedem  Monate,  jedem  Tage, 
ja  jeder  Tagesstunde  stand  eine  Gestirn- Gottheit  vor,  und  die 
Namen  unserer  heutigen  Wochentage  sind  noch  eine  Ueber- 
lieferung  aus  jenem  längstverschollenen  ägyptischen  Kalender  M«. 
Selbst  die  ägyptische  Arzneikunde,  die  ja  auch  von  einer  be- 
sonderen Priesterklasse  ausgeübt  wurde,  trug  denselben  religiös- 
astrologischen  Charakter.  Wie  jeder  einzelne  Theil  des  Jah- 
res, so  stand  auch  jeder  einzelne  Theil  des  menschlichen  Kör- 
pers unter  dem  Einfluss  einer  besonderen  Gestirngottheit  ms. 
Und  die  Aderlassmännchen,  welche  noch  heutzutage  die  Rück- 
seiten von  manchen  unserer  Volkskalender  zieren,  sind  eine 
Spur  des  bis  auf  unsere  Tage  fortgeerbten  Einflusses  jener 
astrologischen  Heilkunde  der  alten  Aegypter. 

So  wurde  der  Glaube  an  einen  durch  die  Vermittelung  des 
Himmelsgewölbes  und  der  Gestirne  stattfindenden , Alles  regie- 
renden Einfluss  der  Urgottheit  zu  einem  das  ganze  Leben  der 
Aegypter  beherrschenden  Aberglauben;  alle  Ereignisse  des 
menschlichen  Lebens,  von  der  Geburt  an  bis  zum  Tod,  hingen 
nach  dem  Glauben  der  Aegypter  von  dem  Stande  der  Gestirne 
ab.  Eine  Verheirathung,  eine  Reise,  ein  Rechtsstreit,  eine 
Heilung  konnten  nicht  unternommen  werden , ohne  die  Gestirne 
zu  befragen.  Der  Aberglaube  der  Tagwählerei  hat  in  diesem 
astrologischen  Glauben  seinen  Grund. 

Dass  endlich  auch  der  Aberglaube  der  Zeichendeuterei, 
d.  h.  die  Vorhersagung  der  Zukunft  aus  auffallenden  zufälli- 
gen Begebenheiten,  unter  einem  Volke  blühen  musste,  das  in 
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Allem  und  Jedem  den  unmittelbaren  Einfluss  der  Götter  erblickte, 
begreift  sich  leicht.  Und  in  der  That  sagt  Herodot,  dass  bei 
allen  übrigen  Völkern  zusammen  nicht  so  viel  Zeichen  seien 
beobachtet  worden,  als  bei  den  Aegyptern  allein,  denn  jede 
auffallende  Erscheinung  mit  den  darauf  eintretenden  Ereignissen 
sei  von  ihnen  aufgezeichnet  worden,  und  wenn  nun  etwas 
Aehnliches  wieder  vorfiele,  so  schlössen  sie  dann  auch  auf 
einen  ähnlichen  Ausgang  der  Vorbedeutung  *56 

Bei  dieser  Ansicht  von  der  Regierung  der  Welt  durch  die 
Urgottheit  verbanden  die  Aegypter  zu  gleicher  Zeit  die  Vor- 
stellung von  einer  weltregierenden  Vorsehung  mit  der  einer 
unabänderlich  wirkenden  Nolhwendigkeit.  Die  Verschieden- 
artigkeit der  die  Urgottheit  bildenden  göttlichen  Wesen  machte 
ihnen  die  Vereinigung  dieser  beiden  einander  wesentlich  wider- 
strebenden Vorstellungen  möglich;  denn  dem  guten  Urgeiste, 
dem  Atnun-Kneph,  kam  eine  mit  Einsicht,  nach  Zwecken 
handelnde  Vorsehung  zu;  der  Pascht  aber,  der  Hüterin  der 
unabänderlichen  Weltordnung,  die  in  der  äusseren  Natur  wir- 
kende Noth wendigkeit.  Das  in  den  Gestirnen  ausgesprochene, 
zwingende  Geschick  sahen  sie  daher  als  eine  Wirkung  dieser 
beiden  höchsten  Ursachen:  der  Vorsehung  und  der  Nothwen- 
digkeit,  zugleich  an,  und  die  Gestirngottheiten  als  die  Diener 
und  Werkzeuge  des  von  diesen  beiden  Ursachen  verhängten 
Geschickes147*.  Zugleich  aber  schrieben  sie  den  höheren  Gott- 
heiten die  Kraft  zu , die  Beschlüsse  des  Geschickes  zu  lösen  und 
aufzuheben  147b.  So  fand  sich,  wie  man  sieht,  schon  in  der 
ägyptischen  Ansicht  von  der  Weltregierung  dieselbe  Schwie- 
rigkeit, die  sich  auch  in  den  späteren  Glaubenslehren  bis  auf 
diesen  Tag  fühlbar  gemacht  hat,  der  Widerspruch  nämlich 
zwischen  einer  Alles  regierenden  und  leitenden  Vorsehung, 
einem  Schicksal,  und  zwischen  der  selbstständigen  Freiheit 
des  Einzelnen,  welche  nothwendig  angenommen  werden  muss, 
wenn  die  Zurechnung  der  guten  und  bösen  Handlungen  bei 
dem  Menschen  stattfinden  soll,  wie  dies  in  der  ägyptischen 
Lehre  angenommen  wird,  da  sie  eine  Vergeltung  nach  dem 
Tode  lehrt14*. 

Mit  diesem  Bilde  von  dem  Weltganzen  hingen  die  Vor- 
stellungen der  Aegypter  von  der  Stellung  des  Menschen- 
geschlechtes in  demselben  aufs  Engste  zusammen. 

Nach  der  schon  oben  vorgetragenen  Lehre  entstand  das 
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Menschengeschlecht  erst,  nachdem  die  früheren  Bewohner  der 
Erde,  die  rein  geistigen  Götter  und  Dämonen,  dieselbe  ver- 
lassen und  ihren  Wohnsitz  am  Himmelsgewölbe  in  den  Ge- 
stirnen eingenommen  hatten.  Als  durch  den  Kataklysmos  die 
Erde  von  dem  Frevel  gereinigt  worden  war,  womit  die  Em- 
pörung gegen  die  Götter  sie  befleckt  hatte,  sollten  nun  auch 
’ die  Dämonen  und  Geister,  welche  an  der  Empörung  gegen  die 
Götter  Theil  genommen  hatten,  von  diesem  Frevel  gereinigt 
werden.  Amun  bildete  zu  diesem  Behufe  irdische  Körper,  in 
weiche  die  empörerischen  Geister  herabsteigen  und  eingeschlos- 
sen werden  sollten,  um  durch  einen  Büssungszustand  auf  der 
Erde  sich  von  jenem  Frevel  zu  sühnen  und  ihre  ursprüngliche 
Reinheit  wieder  zu  erlangen.  So  entstand  das  Menschen- 
geschlecht, und  alle  seitdem  auf  Erden  Gebornen  sind  nur 
solche  zur  Büssung  ihres  Vergehens  vom  Himmel  auf  die  Erde 
herabsteigende  verbrecherische  Dämonen. 

Die  Seelen  der  Menschen  waren  also  gleich  allen  übrigen 
Gottheiten  und  Dämonen  im  Anfänge  der  Weltentstehung  mit 
entstanden  und  wurden  demnach  nicht  erst  im  Augenblicke  der 
Zeugung  oder  der  Geburt.  Dies  ist  die  Vorstellung  von  der 
Präexistenz  der  Seelen  'ü9. 

Die  Aegypter  stellten  sich  folglich  vor,  dass,  wenn  ein 
Mensch  geboren  werden  sollte,  ein  solcher  schuldiger  Geist 
aus  den  höheren  Himmelsräumen  auf  die  Erde  niedersteigen 
müsse,  um  sich  mit  dem  zu  gebärenden  Leibe  zu  verbinden. 
Der  schuldige  Geist  nimmt  seinen  Weg  durch  den  Thierkreis 
und  die  Milchstrasse  und  erhält  auf  diesem  Wege  durch  den 
Himmel  unter  dem  Einflüsse  der  zur  Zeit  der  Geburt  gerade 
herrschenden  Gestirne,  der  Zeichen  des  Thierkreises,  der 
Dekane  und  Planeten,  diejenigen  Eigenschaften,  welche  über 
seinen  Charakter  auf  der  Erde  entscheiden,  d.  h.  er  erhält  hier 
die  niederen  Theile  seiner  moralischen  Natur,  sein  Gemüth  und 
seine  Begierden;  mit  dem  Geiste  verbindet  sich  die  Seele  wo. 
Denn  nach  dem  allgemeinen  Glauben  der  Alten  ist  der  mensch- 
liche Geist  nicht  ein  einfaches,  sondern  ein  zusammengesetz- 
tes Wesen;  der  eine  Theil  göttlicher  und  unvergänglicher 
Natur  ist  der  eigentliche  Geist;  der  andere  Theil  irdischer 
und  vergänglicher  Natur  ist  die  Seele.  Durch  diesen  letzteren 
Theil  ist  der  Mensch  dem  Einflüsse  der  physischen  Natur  und 
dem  in  ihr  wirkenden  Geschicke  unterworfen,  und  daher  die 
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Wichtigkeit  der  himmlischen  Konstellationen  in  dem  Augen- 
blicke der  Geburt;  denn  von  dem  günstigen  oder  ungünstigen 
Einflüsse  der  Gestirne  hängt  die  bessere  oder  schlechtere  Be- 
schaffenheit der  Seele  ab,  mit  welcher  sich  der  Geist  verbin- 
den muss,  um  zu  dem  irdischen  Leben  befähigt  zu  werden  26>. 

Zugleich  erhält  jeder  gefallene  auf  die  Erde  niederstei- 
gende Geist  einen  anderen  guten,  nicht  gefallenen  Dämon 
zum  Begleiter  und  Schutzgeiste  für  die  Dauer  seines  irdischen 
Aufenthaltes,  der  ihn  durch  seine  ganze  Büssungszeit  nicht 
verlässt.  Die  Lehre  von  den  Schutzgeistern  der  Menschen  ist 
also  ägyptischen  Ursprungs262. 

Sobald  der  Geist  durch  die  Geburt  mit  dem  Körper  ver- 
bunden ist,  beginnt  sein  Büssungszustand.  Die  Ansicht,  dass 
das  Leben  eine  Büssungszeit,  der  Körper  für  den  Geist  gleich- 
sam ein  Gefängniss  sei,  ist  also  auch  eine  ägyptische  263. 

Die  ganze  religiöse  Einrichtung  des  ägyptischen  Lebens 
zielte  nun  dahin  ab,  zur  Heiligung  und  Läuterung  der  mensch- 
gewordenen Geister  beizutragen.  Daher  die  strengen  Reini- 
gungsgesetze der  Aegypter:  die  Beschneidung266,  die  häufigen 
Waschungen,  besonders  der  Priester,  die  Vermeidung  alles 
Unreinen,  sowohl  der  unreinen  Thiere,  als  auch  der  unreinen 
Menschen,  d.  h.  aller  Nichtägypter;  denn,  wie  die  Hebräer, 
deren  Ceremonialgesctzgebung  ein  Abbild  der  ägyptischen  war, 
glaubten  auch  die  Aegypter  sich  durch  den  Umgang  mit  Frem- 
den verunreinigt 266 

Mit  dem  Tode  war  demnach  auch  die  Existenz  des  Gei- 
stes nicht  beendigt;  der  Geist,  welcher  nicht  mit  der  Geburt 
entstanden  war,  hörte  auch  mit  dem  Tode  nicht  auf.  Die 
Aegypter  sind,  wie  Herodot  sagt266,  die  ersten,  welche  die 
Unsterblichkeit  der  Seele  lehrten.  Der  Tod  war  vielmehr  für 
die  Aegypter  eine  Befreiung  aus  dem  irdischen  Büssungs- 
zustande  und  eröffnete  die  Möglichkeit  in  die  frühere  himm- 
lische Heimath  zurückzukehren , in  jene  höheren  Räume  des 
Firmamentes,  wo  die  Götter  und  reinen  Dämonen  ein  seliges 
Leben  führen267. 

Zu  diesem  Ende  kommen  die  abgeschiedenen  Geister  zu- 
erst in  die  Unterwelt,  d.  h.  in  die  zwischen  Erde  und  Mond 
befindlichen  unterirdischen  Lufträume 266  und  werden  von  den 
unterweltlichen  Gottheiten  geprüft.  Das  Ergebniss  dieser  Prü- 
fung bestimmt  dann  ihr  weiteres  Geschick.  Wird  der  Geist 
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völlig  geläutert  und  gereinigt  befundeu , so  steigt  er  aus  der 
Unterwelt  durch  die  Sphären  der  Planeten,  wo  er  die  bei  sei- 
nem Herabsteigen  angenommenen  niederes  Theile,  die  Seele, 
zuröcklässt,  hinauf  in  die  höheren  Regionen,  den  Sita  der 
reinen  Götter  und  Geister,  um  da  für  immer  mit  denselben  ein 
seliges  Leben  zu  führen  aw. 

Werden  sie  aber  nicht  geläutert  genug  befunden,  und 
hatten  sie  sich  gar  in  ihrem  irdischen  Leben  mit  Verbrechen 
befleckt,  so  müssen  sie  wieder  auf  die  Erde  zurückkehren  und 
nach  Maassgabe  ihrer  Sündhaftigkeit  sich  von  Neuem  mit 
einem  Menschen-  oder  Thier-,  oder  auch  wohl  Pflanzenleib 
verbinden,  um  einen  nochmaligen  Büssungszustand  durchzu- 
gehen. Diese  büssende  Rückkehr  ins  irdische  Leben  wieder- 
holte sich  so  oft,  bis  der  Geist  endlich  seine  ursprüngliche 
Reinheit  wiedererlangt  hatte.  Dies  ist  die  berühmte  ägyptische 
Lehre  von  der  Seelenwanderung  'i7°.  Eine  Darstellung  dieser 
Wanderung  der  Seele  durch  die  Unterwelt,  wie  sie  in  dem 
Todtenreiche  ankommt,  die  elysäischen  Felder  bebaut,  dann  in 
den  Palast  des  Osiris  eintritt  und  dort  gerichtet  wird,  und  nach 
dem  erwünschten  günstigen  Ausspruche  in  die  höheren  Sphären 
des  Weltraumes:  des  Mondes  und  der  Sonne,  aufsteigt,  bis 
sie  endlich  in  den  obersten  himmlischen  Räumen  bei  den<  höch- 
sten, grösseren  Gottheiten  anlangt,  — dies  macht  den  Inhalt 
der  unter  dem  Namen  des  Todtenbuches  bekannten  Sammlung, 
von  Gebetsformeln  und  Reden  aus,  welche  die  Aegypter  io, 
grösserer  oder  geringerer  Vollständigkeit,  den  Verstorbene»  auf 
Papyrusrollen  in  die  Begräbnisse  mitzugeben  pflegten,,  und. 
welche  sich  als  die  einzigen  Ueberreste  der  ägyptischen  Lite- 
ratur, zum  Theil  aus  hohem  Aiterthum , bis  auf  unsere  Tage 
erhalten  haben.  Namentlich  ist  die  wichtige  Seene  „ welche  die 
Prüfung  und  den  Urtheiisspruch  über  das  vergangene  Leben 
der  Seelen  darstellt,  ein  Hauptbestandteil  in  diesen  sinnbild- 
lichen Schilderungen  des  Schicksals,  das  den  Seelen  nach  dem 
Tode  bevorsteht i7).  In  dem  Todtenpalaste  des  Osiris,  den 
gewöhnlich  ein  reichverzierter  Pylon  andeutet,  sieht  man  die: 
Seele  vor  den  zweiundvierzig  Richtern,  die  aus  dem,  gesam un- 
ten ägyptischen  Götterkreise  bestehen,  in  knieender  Stellung, 
offenbar,  um  das  Bekenntniss  ihrer  Sünden  abzulegen.  Begleitet 
von  der  Göttin  Tme,  der  Göttin  der  Gerechtigkeit,  erscheint 
sie  dann  vor  dem  Osiris,  in  dessen  Beisein  der  wichtigste  Akt; 
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die  Abwägung  ihrer  Sünden,  -vorgenommen  wird.  Zu  diesem 
Behufe  sieht  man  eine  grosse  Wage  aufgerichtet,  aut  deren 
einer  Wagschale  ein  sinnbildliches  Gelass  steht , das  Herz  oder 
die  Sünden  der  abgeschiedenen  Seele  enthaltend,  wahrend  auf 
der  anderen  Schale  ein  kleines  Standbild  der  Göttin  der  Gerech- 
tigkeit, der  Tme,  das  Gegengewicht  bildet  Der  Gott  Horns, 
der  Sohn  des  Osiris  und  der  Isis,  steht  an  der  einen  Wag- 
schale und  beobachtet  die  Zunge  der  Wage ; der  Gott  Anubis, 
Sohn  des  Osiris  und  der  Nephthys,  steht  an  der  andern  Schale, 
die  das  Gegengewicht  trägt,  und  beobachtet  den  Stand  dieses 
Gegengewichtes.  Aul  der  Höhe  der  Säule,  welche  den  Wag- 
balken trägt,  thront  Thot  der  einmal  grosse  in  seiner  Eigen- 
schaft als  Vorsteher  der  Wägung.  Neben  der  Wage , zu  Osiris 
hin  gerichtet,  steht  Joh-Thot  der  zweimal  grosse,  der  Mond- 
gott, der  Urheber  der  heiligen  Bücher,  der  ägyptische  Religions- 
stifter und  Gesetzgeber  selbst,  im  Begriffe,  das  Ergebniss  der 
Wägung  mit  einem  Schreibrohre  auf  eine  Tafel  zu  verzeich- 
nen. Zur  äussersten  Linken  ist  der  Thron  des  Osiris,  und 
vor  ihm  sitzt  die  Göttin  der  Unterwelt,  die  Wäehterin  des 
Todtenreiches,  die  Züchtigerin  der  Frevler,  die  Hathor,  die  in 
ihrer  Eigenschaft  als  Wächterin  des  Todtenreiches  in  Hunds- 
gestalt  dargestellt  ist,  das  Urbild  des  griechischen  Cerberus. 
Osiris  selbst  mit  den  Zeichen  seiner  Macht  und  Heiligkeit,  der 
Geissei,  dem  Krummstab  und  dem  prlesterlichen  Pantherfell 
geschmückt,  von  den  Göttinnen  Isis  und  Nephthys  umgeben, 
fällt  den  entscheidenden  Spruch. 

Alle  vorkommenden  Gottheiten  sind  hierbei  nicht  blos 
durch  ihre  eigentümliche  Gestaltung,  sondern  noch  durch  aus- 
drückliche hieroglyphisehe  Bezeichnung  ihrer  Namen  kenntlich 
gemacht. 

Die  folgenden  Theile  des  Todtenbuches  enthalten  die  Wan- 
derungen der  für  rein  erklärten  Seele  durch  die  verschiedenen 
Himmelsgebiete  des  Thot,  d.  i.  des  Mondgottes  Joh,  des 
Sonnengottes  Re  bis  zu  den  höchsten  Himmelsräumen  des  Ur- 
feuers  Phtah  und  der  Unnaterm  Neith;  und  schliessen  mit 
Gebeten  an  die  überweltliche , unentstandene  Urgottheit,  den 
Weltsehöpfer  Amun  - Kneph. 

Das  entgegengesetzte  Schicksal:  die  Zurückverbannung 
auf  die  Erde,  un»  wieder  in  einen  neuen  Menschen-  oder 
Tbierieib  ewzugehen,  kommt  bei-  diesen  Darstellungen  im 
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Todtenbuche  nicht  vor,  da  es  in  der  Natur  der  Sache  lag,  im 
Interesse  der  abgeschiedenen  Seele  nur  das  günstigste  Geschick 
der  Unterwelt  vorauszusetzen.  Auf  anderen  hieroglyphischen 

Bildern  findet  sich  aber  auch  dieser  Ausgang  des  Todten- 
gerichtes  dargestellt.  So  wird  z.  B.  eine  Seele  in  Gestalt 
eines  Schweines  durch  den  Thot  von  dem  Throne  des  Osiris 
fortgetrieben,  um  anzudeuten,  dass  sie  für  ihre  Sünden  ver- 
dammt worden  ist,  auf  der  Erde  in  dem  Körper  eines  Schwei- 
nes geboren  zu  werden 272.  Dass  im  ungünstigen  Falle  eine 
Seele  den  Kreislauf  aus  der  Unterwelt  in  irdische  Verkörpe- 
rungen und  wieder  in  die  Unterwelt  zurück  bis  auf  eine  Dauer 
von  3000  Jahren  erdulden  konnte,  sagt  ausdrücklich  Herodot. 
Es  lag  aber  in  der  Macht  eines  Jeden , durch  ein  heiliges  und 
tugendhaftes  Leben  diese  Wanderung  abzukürzen,  denn  eine 
vollkommen  geläuterte  Seele  war  fähig,  nach  ihrem  Abschei- 
den von  der  Erde  und  der  bestandenen  Prüfung  in  der  Unter- 
welt in  die  höheren  Himmelsräume  emporzusteigen  und  an 
der  Seligkeit  der  Götter  Theil  zu  nehmen  273.  Eine  Ewigkeit 
der  Strafen  kannte  also  die  ägyptische  Glaubenslehre  nicht, 
sondern  das  ganze  irdische  Leben  mit  den  verschiedenen 
Graden  der  Seelenwanderung  musste  nach  ihrer  Vorstellung 
eine  endliche  Läuterung  und  Heiligung  der  Seele  zur  Folge 
haben. 

Es  bedarf  keiner  weiteren  Ausführung,  dass  diese  Ansichts- 
weise trotz  der  fremdartigen  Formen  in  ihren  einzelnen  Theilen 
eine  keineswegs  rohe,  sondern  vielmehr  sehr  verfeinerte  ist 
und  sich  hoch  über  die  Vorstellungsweisen  der  meisten  übri- 
gen alten  Völker  erhebt. 

Die  Lehre  von  der  Präexistenz  der  Seelen,  von  den  Schutz- 
geistern, von  dem  menschlichen  Leben  als  einem  Büssungs- 
zuslande,  von  der  Unsterblichkeit  und  der  Vergeltung  nach 
dem  Tode,  von  der  Seelenwanderung,  dies  alles  sind  also 
ägyptische  Lehren.  Alle  diese  Lehren  haben  eine  solche  Ueber- 
einstimmung  unter  einander,  sind  so  eng  zusammenhängende 
Glieder  einer  und  derselben  Kette  von  Vorstellungen,  dass 
wohl  Niemand  mehr  ihren  inneren  Zusammenhang  bezweifeln 
wird.  Namentlich  aber  die  Lehre  von  einem  Aufenthalt  der 
Seele  in  der  Unterwelt  nach  dem  Tode,  von  einer  dort  stattfin- 
denden  Belohnung  und  Bestrafung  ist  in  dem  engsten  Zusammen- 
hänge mit  der  Seelenwanderungslehre,  und  es  findet  keineswegs 
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ein  Widerspruch  zwischen  beiden  statt,  eine  hebt  die  andere 
keineswegs  auf,  wie  man  bisher  wohl  aus  Mangel  an  genauerer 
Kenntniss  sich  eingebildet  hat.  Im  Gegentheil:  die  Seelen  - 
Wanderung  ist  erst  die  Folge  des  ih  der  Unterwelt  stattgefun- 
denen Richterspruches.  Die  bei  dem  Seelengericht  stattflndende 
Belohnung  besteht  in  dem  Aufsteigen  der  Seele  in  die  höheren 
himmlischen  Räume  und  in  ihrer  Wiederkehr  zu  den  seligen 
Göttern  und  Dämonen , von  welchen  sie  scheiden  musste , als 
sie  zur  Büssung  auf  die  Erde  niederstieg.  Die  in  der  Unter- 
welt ausgesprochene  Strafe  dagegen  besteht  gerade  in  der 
Nothwendigkeit , von  Neuem  auf  die  Erde  zurückzukehren  und 
einer  neuen  Geburt  unterworfen  zu  werden.  Selbst  der  so  auf- 
fallende Glaube,  dass  die  Seelen  bei  einer  solchen  wieder- 
holten Verkörperung  sogar  Thier-  oder  Pflanzengestalt  anneh- 
men mussten,  hat  seinen  Grund  darin,  für  die  verschiedene 
grössere  oder  geringere  Strafbarkeit  und  die  Verderbtheit  der 
Seele  in  Folge  ihrer  irdischen  Vergehungen  sich  eine  angemes- 
sene Strafe  zu  denken. 

An  diese  Lehre  von  dem  Herabsteigen  der  Seelen  aus 
dem  Himmel  auf  die  Erde  knüpft  sich  nun  eine  eigenthüm- 
liche  Ausbildung  des  astrologischen  Glaubens  der  Aegypter. 
Sowie  sie  alle  irdischen  Begebenheiten  von  dem  Ausflusse  des 
Himmels  und  der  Gestirne  abhängig  machten , so  musste  ihnen 
natürlich  auch  der  wichtigste  Akt  im  menschlichen  Lehen, 
die  Geburt  des  Menschen,  ganz  besonders  unter  dem  Einflüsse 
des  Himmels  stehen.  Und  wie  alle  übrigen  irdischen  Begeben- 
heiten von  dem  Einflüsse  des  gleichzeitig  am  Himmel  statt- 
flndenden  Standes  der  Gestirne  abhingen,  so  machten  sie  auch 
die  Geburt  selbst  und  das  ganze  dem  Menschen  auf  der  Erde 
bevorstehende  Schicksal  von  dem  Einflüsse  der  im  Augenblicke 
der  Geburt  am  Himmelsgewölbe  befindlichen  Gestirne  und 
Sternbilder  abhängig.  In  welchen  Zeichen  des  Thierkreises 
Sonne  und  Mond  bei  der  Geburt  standen,  welche  Planeten  am 
Himmel  sichtbar  waren,  welche  Sternbilder  zu  dieser  Zeit  auf- 
oder  untergegangen  waren,  besonders  aber,  welchen  Schutz- 
geist die  Seele  unter  dem  Einflüsse  der  Gestirne  bei  ihrer 
Geburt  zum  Begleiter  ins  Leben  erhalten  hatte,  davon  hing 
nach  ihrer  Meinung  das  Glück  oder  Unglück  eines  Menschen 
während  seines  irdischen  Lebens  ab.  Ein  Haupttheil  der  Stern- 
deuterei beschäftigte  sich  also  damit,  nach  Anleitung  der 
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Sternkunde  den  zur  Zeit  der  Geburt  stattfindenden  Zustand  des 
Himmelsgewölbes  zu  bestimmen , um  daraus  das  Schicksal  der 
Menschen  vorherzusagen.  Dies  ist  das  von  den  Aegyptem 
gegründete  und  ausgebildete  Nativitätstellen , die  Verfertigung 
der  Horoskopieo 

So  begreift  sich  nun  auch  ein  anderer  Theil  des  ägyp- 
tischen Aberglaubens:  die  Geisterbeschwörungen.  Ein  grosser 
Theil  der  bei  den  späteren  Neuplatonikern  vorkommenden 
Theurgie  fliesst  aus  diesem  ägyptischen  Aberglauben,  und 
bestand  in  einer  vorgeblichen  geheimen  Wissenschaft,  entweder 
seinen  Schutzgeist,  seinen  Genius , oder  andere  göttliche  Wesen, 
oder  auch  Verstorbene,  in  der  Unterwelt  befindliche  Geister 
durch  Beschwörungsformeln  dahin  zu  bringen,  dass  sie  dem 
Menschen  sichtbar  würden,  und  ihm  auf  seine  Fragen  Rede 
und  Antwort  stünden  I7>.  Und  dass  dieser  Aberglaube  keines- 
wegs blos  ein  Produkt  der  späteren  Zeit  war,  beweist  die 
Nachricht  der  Alten,  dass  Empedokles,  der  auch  in  seinen 
Schriften  den  Glauben  an  Schutzgeister  lehrt,  einst  mit  seinem 
Schüler  Gorgias  eine  solche  Geisterbeschwörung  unternommen 
habe'*7«.  Die  ganze  religiöse  und  spekulative  Richtung  der 
Griechen  und  der  späteren  Völker  gründet  sich  also  im  Guten 
wie  im  Bösen,  in  ihrem  Glauben  und  Aberglauben,  auf  die 
ägyptische  Bildung. 

So  war  nach  der  Glaubenslehre  der  Aegypter  der  gegen- 
wärtige Zustand  des  Weltganzen  und  die  Stellung  des  Menschen- 
geschlechtes in  demselben  nach  allen  Seiten  hin  bestimmt. 
Das  Wissensbedürfniss  des  Menschen  fand  in  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  hinlängliche  Befriedigung.  Ueber  die  Entstehung 
der  Welt  und  ihre  vergangenen  Zustände,  über  ihre  jetzige 
Einrichtung  und  Beschaffenheit,  über  seine  eigene  Vergangen- 
heit und  Zukunft  erhielt  der  Mensch  in  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  vollkommene  Auskunft. 

Enthielt  diese  Glaubenslehre  aber  auch  Aulschlüsse  über 
die  Zukunft  des  Weltganzen?  denn  ein  solcher  Aufschluss 
über  die  Zukunft  des  Weltalls  scheint  zur  Befriedigung  der 
menschlichen  Wissbegierde  nöthig , und  die  meisten  älteren 
Glaubenslehren  und  spekulativen  Systeme  suchen  etwas  über 
diesen  dunklen  Gegenstand  festzusetzen.  Das  auch  die  ägyp- 
tische Lehre  hierüber  nicht  schwieg,  lässt  sieh  mit  Wahr- 
scheinlichkeit voraussetzen ; aber  die  vorhandenen  Nachrichten 
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sind  •ungenügend,  um  etwas  Bestimmtes  darüber  festsetzen  zu 
können.  Nach  manchen  Nachrichten  der  Alten  hätten  die 
Aegypter  die  Ewigkeit  der  Welt  gelehrt,  d.  h.  sie  hätten  dem 
Weltganzen  in  seiner  jetzigen  Zusammensetzung  und  Einrich- 
tung eine  unendliche  Fortdauer  zugeschrieben  277.  Nach  an- 
deren Nachrichten  dagegen  hätten  sie  eine  Zerstörung  der  Welt 
durch  Feuer  tmd  Wasser  gelehrt278,  d.  h.  wohl:  eine  Auf- 
lösung der  Welt,  die  sich  jetzt  von  der  Urgottheit  gesondert 
entwickelt  hat,  und  ein  Zurückgehen  derselben  in  die  Ur- 
gottheit,  aus  der  sie  sich  ausgeschieden.  Innere  und  äussere 
Gründe  sprechen  für  diese  letztere  Meinung.  Die  inneren 
Gründe  sind  diese.  Das  Menschengeschlecht  bestand , wie  wir 
gesehen  haben,  aus  den  auf  die  Erde  zur  Büssung  herab- 
gestiegenen empörerischen  Dämonen.  Die  Entstehung  neuer 
Menschengeschlechter  musste  also  so  lange  fortdauern,  bis 
alle  gefallenen  Geister  durch  die  Menschwerdung  gereinigt  sein 
würde«.  So  gross  man  nun  auch  das  Heer  jener  Geister  än- 
nehtnen  mochte,  welche  einst  der  Empörung  gegen  die  Götter 
sich  schuldig  gemacht  hatten,  so  viel  verschiedene  irdische 
Geburten  auch  ein  und  derselbe  Geist  bei  der  Metempsychose 
nach  dem  Maasse  seiner  Verderbtheit  mochte  zu  überstehen 
haben , so  musste  doch  endlich  eine  Zeit  eintreten , in  welcher 
alle  gefallenen  Geister  ihre  Schuld  abgebüsst  hatten  und  von 
ihren  Vergehen  gereinigt  waren , dann  mussten  also  die  mensch- 
lichen Geburten  aufhören  und  die  Erde  wäre  ohne  Bewohner. 
Dann  hätte  ihr  längeres  Dasein  offenbar  keinen  Zweck.  Ent- 
weder müsste  sie  dann  wieder  der  Aufenthalt  der  seligen 
Geister  werden , oder  sie  müsste  aufhören.  Für  diese  letztere 
Annahme  spricht  nun  — und  dies  sind  die  äusseren  Gründe  — , 
dass  auch  die  Pythagoräer,  besonders  die  sogenannte  orphische 
Theogonie,  welche  aus  der  ältesten  pythagoräischen  Schule 
herrührt,  ausdrücklich  eine  Auflösung,  ein  Zurückgehen  der 
Welt  in  die  Gottheit  lehren.  Da  sich  der  orphisch-pythago- 
räische  Vorstellungskreis  bis  in  die  kleinsten  Theile  aufs  Engste 
an  die  ägyptische  Glaubenslehre  anschliesst,  ja  mit  ihr  voll- 
kommen identisch  ist,  so  ist  es  in  der  That  höchst  unwahr- 
scheinlich, dass  er  in  einer  so  bedeutenden  und  wichtigen 
Lehre  von  ihr  abweichen  und  eigenthümlich  sein  sollte; 
besonders,  da  durch  eine  solche  Lehre  von  der  künftigen 
Vereinigung  der  Welt  mit  der  Urgottheit  der  ägyptische 
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Vorstellungskreis  erst  seine  innere  Abrundung  erhält.  Es  ist 
also  höchst  wahrscheinlich,  dass  die  Lehre  von  einer  Auf- 
lösung der  Welt  und  ihrem  Zurückgehen  in  die  Urgottheit, 
aus  der  sie  hervorgegangen  war,  auch  den  Schlussstein  des 
ägyptischen  Glaubensgebäudes  ausmachte.  Zugleich  scheinen 
die  Aegypter  damit  die  Annahme  von  grossen  Weltperioden 
verbunden  zu  haben.  Die  noch  erhaltenen  Spuren  von  dieser 
Vorstellungsweise  sind  aber  so  dunkel,  dass  sich  wenigstens 
bei  dem  jetzigen  Zustande  unserer  Kenntnisse  von  der  ägyp- 
tischen Literatur  nichts  Sicheres  darüber  festsetzen  lässt.  Die 
Aegypter  scheinen  nämlich  eine  seit  dem  Bestehen  der  Welt 
mehrfach  erfolgte  Veränderung  im  Laufe  der  grossen  Himmels- 
körper angenommen  zu  haben.  Diese  Lehre  scheint  aus  einer 
merkwürdigen  Stelle  des  Herodot  hervorzugehen,  denn  er  be- 
richtet als  eine  Nachricht  der  ägyptischen  Priester27«,  dass 
während  der  Dauer  ihrer  Geschichte,  die  sie  auf  11,340  Jahre 
angeben,  von  den  letzten  in  Aegypten  herrschenden  Göttern 
an  gerechnet,  die  Sonne  viermal  ihren  gewöhnlichen  Aufgangs- 
ort gewechselt  habe , indem  sie  zweimal  da , wo  sie  nun  unter- 
gehe, aufgegangen,  und  da,  wo  sie  nun  aufgehe,  untergegangen 
sei , d.  h.  zweimal  aus  ihrem  jetzigen  gewöhnlichen  Laufe 
herausgetreten  und  dann  wieder  hineingetreten  sei.  (Denn  wäre 
sie  nach  dem  ersten  Wechsel  nicht  wieder  zu  ihrem  alten 
gewohnten  Laufe  zurückgekehrt , so  hätte  sie  ja  nicht  zum 
zweitenmale  heraustreten  können ; und  da  sie  jetzt  wieder  in 
ihrem  alten  gewöhnlichen  Laufe  ist,  so  muss  sie  auch  wieder 
in  ihn  zurückgekehrt  sein , was  eben  die  vier  von  Herodot  er- 
wähnten Wechsel  ausmacht.)  Und  zwar  habe  dieser  Wechsel 
stattgefunden,  ohne  irgend  eine  Aenderung  in  den  Zuständen 
von  Aegypten  hervorzubringen.  Mit  dieser  Stelle  scheint,  nun 
eine  andere,  ebenso  auffallende,  im  Politikos  des  Plato280  in 
Verbindung  zu  stehen,  in  welcher  dieser  phantasieenreiche 
Denker  die  grossen  Perioden  der  Weltdauer  durch  eine  plötz- 
lich eintretende  Veränderung  der  Erdumdrehung  hervorbringen 
lässt,  die  in  Bezug  auf  den  scheinbaren  Aufgang  der  Sonne 
den  nämlichen  Erfolg  hat,  dass  nämlich  die  Sonne  durch  die 
umgekehrte  Erdumdrehung  plötzliah  da  aufgeht,  wo  sie  bisher 
untergegangen  war.  Obwohl  Plato  in  der  nämlichen  Stelle  an 
diese  plötzlich  eintretende  Umkehrung  der  Erdumdrehung  die 
persische  Lehre  von  der  Auferstehung  der  Todten  anknüpft. 
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so  kann  doch  diese  Vorstellung  von  einer  plötzlich  eintreten- 
den Erdumdrehung  nicht  persisch  sein,  da  die  erhaltenen, 
ziemlich  vollständigen  Nachrichten  der  Alten  von  der  persischen 
Lehre  auch  nicht  das  Geringste,  mit  einer  solchen  Ansicht 
Verwandte  berichten,  was  sie  bei  der  so  auffallenden  Natur 
einer  solchen  Vorstellungsweise  wohl  schwerlich  unterlassen 
hätten.  Da  nun  der  ganze  Dialog  vom  Staatsmann  sehr  stark 
nach  ausländischer,  besonders  ägyptischer  Weisheit  schmeckt, 
so  ist  es  sehr  wahrscheinlich,  dass  Plato  in  der  angeführten 
Stelle  zwei  verschiedene,  nicht  zusammengehörige  Vorstellungs- 
kreise mit  einander  verschmolzen  habe,  und  diese  Bemerkung 
in  Verbindung  mit  der  angeführten  Stelle  des  Herodot  führt 
darauf:  in  jenem  Wechsel  der  Himmelsbewegung  eine  ägyp- 
tische Lehre  zu  erkennen. 
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Drittes  Kapitel. 

Die  gegebene  Darstellung  der  ägyptischen  Spekulation, 
trotzdem,  dass  sie  aus  lauter  einzelnen  Bruchstücken  zusammen- 
gefügt ist,  wird  hoffentlich  ein  in  seinen  wesentlichen  Bestand- 
theilen  vollständiges , in  sich  zusammenhängendes  Ganze 
darbieten.  Sie  schliesst  sich  an  keine  der  früher  versuchten 
Darstellungen  an,  ist  lediglich  aus  einer  lang  dauernden  Be- 
schäftigung mit  den  Quellen  selbst  hervorgegangen,  und  enthält 
zu  einem  grossen  Theile  Götterbegriffe  und  Glaubenslehren, 
die  bisher  gänzlich  unbekannt  waren,  und  von  denen  der 
Verfasser  selbst  noch  nichts  ahnen  konnte,  als  er  seine  ägyp- 
tischen Studien  begann,  weil  er  während  der  Quellenforschung 
das  richtige  Neue  erst  lernen,  das  irrige  Alte  verlernen  musste. 
Der  Verfasser  wagt  es  daher,  das  gefundene  Ergebniss  als 
ein  von  allem  Einfluss  persönlicher  Vorurtheile  freies,  blos 
aus  dem  Studium  des  Gegenstandes  selbst  hervorgegangenes 
anzusehen.  Er  schämt  sich  nicht,  zu  gestehen,  dass  er  selbst 
sich  nur  allmählig  und  nach  Ueberwindung  mancher  eigenen 
Verwirrung  in  diesem  fremdartigen  Vorstellungskreise  zurecht- 
finden lernte,  und  dass  er  erst  durch  den  Zusammenhang  des 
Ganzen  das  Verständniss  einzelner  Vorstellungen  erhielt,  mit 
denen  er,  als  er  sie  zuerst  in  seinen  Quellen  fand,  nichts  an- 
zufangen wusste.  Dies  Geständniss  der  Schwierigkeiten  des 
eigenen  Lernens,  in  das  wohl  alle  die  Quellenforscher  mit  ein- 
stimmen werden,  welche  ein  bisher  nicht  zugängliches  Gebiet 
des  Wissens  anzubauen  versuchten,  mag  zugleich  denjenigen 
Lesern,  welchen  bei  der  Neuheit  der  ägyptischen  Studien 
eine  vollständige  Prüfung  des  in  den  Noten  dargebotenen 
Materials  für  den  Augenblick  noch  unthunlich  sein  sollte,  eine 
Bürgschaft  wenigstens  für  die  Gewissenhaftigkeit  der  ange- 
stellten  Forschungen  geben. 

Das  auf  diese  Weise  gefundene  Ergebniss  gewährt  ein 
Bild  der  ägyptischen  Glaubenslehre,  welches  von  den  bisher 
über  sie  herrschenden  Vorstellungen  gar  sehr  abweicht.  Es 
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würde  zwecklos  sein,  alle  die  verschiedenen,  zum  Theil 
abentheuerlichen  Ansichten,  welche  Aeltere  und  Neuere  über 
die  ägyptische  Glaubenslehre  vorgebracht  haben,  hier  einzeln 
aufzuführen  und  zu  widerlegen.  Denn  sie  finden  ihre  Berich- 
tigung in  der  gegebenen  quellenmässigen  Darstellung  schon 
von  selbst  Nur  Eine  Ansicht  möge  hier  näher  berührt  wer- 
den, welche  der  Stifter  der  letzten  philosophischen  Schule 
sich  angeeignet  und  sogar  in  seine  Spekulationen  verarbeitet 
hat;  die  also  wohl  noch  bei  Vielen,  durch  das  Ansehen  eines 
so  grossen  Namens  geschirmt,  in  Gültigkeit  steht,  und  selbst 
durch  die  äussere  Form  der  ägyptischen  Göttergestalten 
bestätigt  zu  werden  scheint.  Es  ist  dies  die  Ansicht  von  der 
Entstehung  der  ägyptischen  Glaubenslehre  aus  einem  Thier- 
dienste. Schon  den  Griechen  waren  die  einem  ungewohnten 
Auge  so  auffallenden  und  selbst  anstössigen  bildlichen  Formen 
der  ägyptischen  Gottheiten,  besonders  aber  ihre  Thiergestalten 
ein  Räthsel , und  die  albernen  Geschichtchen,  womit  sie  die 
Entstehung  dieser  Thiergestalten  erklären  wollten,  zeigen  hin- 
länglich, dass  sie  dieselbe  nicht  zu  erklären  vermochten. 
Auch  bei  den  Neueren  sind  es  hauptsächlich  diese  Thier- 
formen der  ägyptischen  Gottheiten,  welche  die  Meinung  begün- 
stigt haben,  als  sei  die  ägyptische  Götterverehrung  aus  einem 
rohen  Thierdienste  entstanden , und  zeuge  daher  von  einer 
sehr  niedrigen  Bildungsstufe  der  Aegypter.  Diese  ganze  An- 
sicht beruht  lediglich  auf  mangelhafter  Sachkenntniss  und  ist 
völlig  unbegründet.  Es  streift  daher  wahrhaft  ans  Komische, 
wenn  man  selbst  einen  grösseren  Denker  tiefsinnig  klingende 
Spekulationen  mit  vollem  Ernste  auf  diese  bodenlose  Annahme 
bauen  sieht. 

Ohne  weiter  auf  eine  Erörterung  einzugehen,  ob  auf  diese 
Weise  überhaupt  eine  Götterverehrung  entstehen  könne,  und 
bei  irgend  einem  der  uns  bekannten  Völker  entstanden  sei 
— was  geradezu  verneint  werden  muss  — mag  es  genügen,' 
das  Räthsel  dieser  auffallenden  Erscheinung  mit  zwei  Worten 
zu  lösen.  Die  ganze  äusserliche  Gestaltung  der  ägyptischen 
Götter  entstand  aus  der  Hieroglyphenschrift.  Die  in  jenen 
frühen  Zeiten,  als  die  ägyptische  Schrift  erfunden  ward,  noch 
unbehülfliehe  Kunst  war  natürlich  nicht  im  Stande,  die  ver- 
schiedenen und  so  zahlreichen  Gottheiten  durch  eine  indivi- 
dualisirte  und  charakteristische  Gestaltung  von  einander  zu 
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unterscheiden,  wie  es  erst  viel  später  der  griechischen  Kunst 
in  der  Zeit  ihrer  höchsten  Entwicklung  möglich  ward.  Sie 
musste  also  bei  der  Darstellung  der  verschiedenen  göttlichen 
Wesen  zu  äusseren  Hülfsmitteln  greifen,  welche  dem  Be- 
schauer die  gemeinte  Gottheit  so  bezeichneten , dass  er  sie 
mit  keiner  anderen  verwechseln  konnte.  Diese  Bezeichnung 
der  Göttergestalten  geschah  durch  die  Hieroglyphenschrift. 
Da  die  Hieroglyphenschrift  zum  Theil  aus  Lautzeichen  (pho- 
netischen Zeichen),  zum  Theil  aus  Begriffszeichen  (Symbolen) 
besteht,  so  war  auch  die  Bezeichnung  der  Göttergestalten 
eine  doppelte,  theils  durch  Lauthieroglyphen,  theils  durch 
Begriffshieroglyphen.  Diese  Bezeichnung  fand  zuerst  und  am 
einfachsten  so  statt,  dass  man  über  die  Göttergestalten  die- 
jenige Hieroglyphe  setzte,  welche  entweder  den  Namen  der 
Gottheit,  ja  auch  nur  den  Anfangsbuchstaben  ihres  Namens, 
oder  ihren  Begriff  ausdrückte.  Auf  die  erste  Weise,  zur  Be- 
zeichnung des  ganzen  Namens,  erhielt  z.  B.  die  Neith,  die 
Athene  der  Griechen,  ein  Weberschiff  über  ihren  Kopf,  das 
im  Aegyptischen  Net  heisst  und  daher  zugleich  den  Buch- 
staben N bezeichnet;  die  Isis  einen  Thron  oder  Sessel,  der 
im  Aegyptischen  Ese  heisst;  die  Okeame  einen  Schild,  der 
im  Aegyptischen  Okham  heisst.  Auf  ähnliche  Weise  tragen 
die  Nephthys,  die  Hathor,  die  Isis-Selk,  d.  h.  die  Isis  als 
Göttin  von  Pselkis,  ihre  ganzen  Namenszeichen  auf  dem  Kopfe, 
wie  die  Noten  zur  Darstellung  der  ägyptischen  Glaubenslehre 
im  Einzelnen  nachweisen.  Nach  der  zweiten  Weise , als  Hin- 
deutung auf  den  Anfangsbuchstaben  des  Götternamens,  erhält 
die  Göttin  Me,  die  Themis  der  Griechen,  über  ihrem  Kopfe 
eine  Straussfeder,  den  Buchstaben  M;  der  Gott  Seb,  der  Kronos 
der  Griechen,  eine  Gans,  den  Buchstaben  S;  die  Göttin  Netpe 
ein  Wassergefäss,  den  Buchstaben  N,  u.  s.  w.  Auf  die  dritte 
Weise  endlich,  als  symbolische  Bezeichnung  des  Götterbegriffes, 
erhalten  z.  B.  Harseph-Menth  und  Phtah,  die  Gottheiten  der 
innenweltlichen  Schöpfung,  der  Entstehung  und  Erzeugung, 
über  ihrem  Kopfe  einen  Skarabäus,  das  Symbol  der  Erzeugung, 
So  tragen  Pascht,  Hathor  und  Säte,  als  Hüterinnen  der  Welt- 
ordnung und  Ueberwacherinnen  des  Sonnenlaufes,  über  ihrem 
Kopfe  ein  Auge,  das  sprechende  Symbol  des  Begriffes  Aufsehen 
An  diese  erste  und  einfachste  Bezeichnungsweise  der 
Göttergestalten  schliesst  sich  nun  eine  zweite,  welche  darin 
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besteht,  dass  die  Hieroglyphe  des  Götterbegriffes 
geradezu  die  Stelle  eines  Götterbildes  vertritt 
Da  nun  ein  Theil  der  Hieroglyphen  Thiergestalten  sind,  so 
kommt  es,  dass  auch  Thierbilder  zu  hieroglyphischen  Bezeich- 
nungen von  GötterbegrifTen  angewandt  wurden,  ebensogut  als 
andere  ganz  leblose  Gegenstände,  wie  z.  B.  der  sogenannte 
Nilmesser,  der  Nichts  ist  als  ein  ganz  gewöhnliches  Haus- 
geräthe,  ein  Sfiulentisch.  Aus  der  Hieroglyphenschrift  also 
und  nicht  aus  dem  Thierdienste  sind  diese  thiergestaltigen 
Götterbilder  hervorgegangen.  Im  Gegentheile  diese  thier- 
gestaltigen Götterbilder  sind  es,  welche  den  Thierdienst  ver- 
anlasst haben.  Denn  erst  nachdem  man  sich  gewöhnt  hatte, 
den  Namen  eines  Gottes  mit  einer  Thiergestalt  geschrieben 
zu  sehen,  konnte  man  auf  den  Gedanken  kommen,  das  leben- 
dige Thier  selbst,  mit  dessen  Gestalt  eine  Gottheit  bezeichnet 
wurde,  als  ein  Symbol  des  Gottes,  ein  ihm  geweihtes  Thier 
zu  betrachten.  Denn  die  Mehrzahl  dieser  Thiergestalten  hat 
mit  dem  Götterbegriffe,  den  sie  bezeichnen,  durchaus  keinen 
tieferen  inneren  Zusammenhang,  als  den  einer  nicht  einmal 
immer  sehr  nahe  liegenden  Aehnlichkeit  in  einzelnen  Attri- 
buten, oder  gar  nur  den,  dass  Thier-  und  Göttername  mit 
demselben  Buchstaben  des  Alphabets  anfangen.  Diese  rein 
hieroglyphischen  Götterbilder  entstehen  nämlich  ebensowohl 
aus  den  Namens-,  wie  aus  den  Begriffshieroglyphen.  So  dient 
der  Ibis,  im  Aegyptischen  Chib,  die  Hieroglyphe  des  Buch- 
stabens Ch,  zur  Bezeichnung  des  Mondgottes  Joh-Thot  in 
seiner  Eigenschaft  als  Regler  des  Monates,  Chonsu;  und  der 
Ibis  ist  daher  eine  der  gewöhnlichsten  Darstellungsformen  des 
Joh-Thot.  So  stellt  auf  der  Scene  der  Sündenwägung  im 
Todtenbuche  die  Straussfeder,  der  Buchstabe  M,  die  Göttin 
Me  vor,  u.  s.  w.  Besonders  häufig  aber  dienen  als  Götter- 
bilder die  begrififbezeichnenden  Hieroglyphen,  d.  h.  die  Bilder 
von  solchen  Gegenständen,  welche  durch  eine  nähere  oder 
entferntere  Gedankenverbindung  mit  dem  Begriff  einer  Gottheit 
in  Beziehung  stehen.  Diese  Beziehungen  sind  sehr  mannigfach, 
und  meistens  so  ganz  in  dem  eigenthümlichen  Vorstellungs- 
kreise der  Aegypter  begründet,  dass  man  ohne  die  Kenntniss 
dieses  Vorstellungskreises  die  zwischen  dem  Gegenstände  und 
dem  zu  bezeichnenden  Götterbegriffe  stattfindende  Ideen- 
verbindung gar  nicht  errathen  kann.  So  wird  Amun-Kneph, 
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der  gute  Urgeist,  der  Agathodaemon  der  Griechen,  unter  der 
Gestalt  einer  Schlange  dargestellt,  welche  sich  um  den  Welt- 
kreis schlingt,  weil  die  geistige  Urgottheit  als  die  Weltkugel 
von  aussen  ringsum  einschliessend  gedacht  wurde;  Sevek, 
der  Gott  der  unendlichen,  Alles  zerstörenden  Zeit,,  das  böse 
Urwesen,  unter  der  Gestalt  eines  Krokodiles,  weil  dies  das 
zerstörendste  und  gefürchtetste  der  den  Aegyplern  bekannten 
Raubthiere  war;  Amun-Menth,  der  innerhalb  der  Welt 
Alles  schaffende  und  erzeugende  Geist,  unter  der  Gestalt 
eines  Bockes,  weil  die  Aegypter  dem  Bocke  die  grösste 
Zeugungskraft  zuschrieben;  aus  demselben  Grunde  Phtah- 
Thore,  der  materielle  Weltbildner,  unter  der  Gestalt  eines 
Skarabäus,  weil  dieser  als  ein  Sinnbild  der  männlichen  Zeu- 
gung galt;  denn  die  Aegypter  glaubten,  diese  Käfer  seien 
blos  männliche  Thiere,  die  sich  ohne  Weibchen  fortpflanzten. 
Anubis,  der  Götter-  und  Himmelswächter,  unter  der  Gestalt 
eines  Hundes  oder  Schakals,  weil  eine  Sehakaiart  das  die 
Wohnungen  der  Aegypter  bewachende  Thier  war.  So  er- 
scheint die  Okeame,  die  Gemahlin  des  Nil,  gewöhnlich  in 
der  Gestalt  einer  Bärin,  weil  sie  in  dem  gleichnamigen  Stern- 
bilde am  Himmel  wohnend  gedacht  wurde;  der  Sonnengott 
Re  erscheint  in  seiner  Eigenschaft  als  Aufseher  der  Welt, 
wie  er  in  mehreren  Inschriften  genannt  wird,  in  der  Gestalt 
eines  grossen,  mit  Füssen  und  Fittigen  versehenen  Auges, 
die  sprechendste  Bezeichnung  eines  die  Himmelsräume  durch- 
wandelnden Aufsehers. 

Dieses  letzte  Beispiel  ist  ein  recht  handgreiflicher  Beweis, 
dass  die  Göttergestalten  Nichts  als  eine  figürliche  BegrifFs- 
und  Namensbezeichnung  der  betreffenden  Götter  sein  sollen. 
Ebensowenig  sollten  demnach  unter  Sevek  dem  Gott  der  Zeit 
das  Krokodil,  unter  Kneph  dem  guten  Urgeist  die  Schlange, 
unter  Amun-Menth  der  Bock,  unter  Anubis  der  Hund,  unter 
der  Okeame  die  Bärin , u.  s.  w.  vergöttert  werden , als  unter 
dem  Sonnengott  Re  ein  wandelndes  Auge.  Bei  allen  diesen 
Göttergestalten  kann  also  auch  nicht  im  Entferntesten  an  eine 
Entstehung  aus  dem  Thierdienste  gedacht  werden.  Ohnehin 
hatten  viele  der  Thiere,  deren  Gestalten  zu  Göttersymbolen 
gebraucht  wurden,  niemals  eine  religiöse  Verehrung  erhal- 
ten, wie  z.  B.  die  Bären,  die  Skarabäen,  die  Sperber,  die 
Löwen  u.  a. 
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So  wird.  z.  B.  der  Sonnengott  in  seiner  Eigenschaft  als 
Wächter  des  Himipels  unter  der  Gestalt  eines  Löwen  dar- 
gestellt, welcher  ebenfalls  das  Sinnbild  des  Begriffes  Wächter 
ist  Um  den  Löwen  noch  stärker  als  den  Darsteller  des 
Sonnengottes  zu  bezeichnen,  erhält  er  häufig  die  menschliche 
Kopfbildung  des  Sonnengottes  mit  dessen  eigenthümlichem 
Kopfputze;  dies  ist  dann  jene  Sphinx-Gestalt,  über  die  so 
vieles  gefabelt  worden  ist. 

Aber  nicht  blos  einzelne  Götterbegriffe,  sondern  auch 
ganze  Götterklassen  werden  auf  eine  solche  Art  dargestellt. 
So  drückt  die  Hierogi yphenschrilt  den  Begriff  Geist,  im 
Aegyptischen  Bai,  nach  der  lautbezeichnenden  Weise  durch 
einen  Sperber  aus,  da  dieser  im  Aegyptischen  Bais,  Baieth 
heisst,  und  daher  ein  Zeichen  für  den  Laut  B ist.  Sollen 
also  die  höheren  Gottheiten  in  ihrer  Eigenschaft  als  geistige 
Wesen  bezeichnet  werden,  so  werden  sie  insgesammt  als 
Sperber  abgebildel  und  unterscheiden  sich  unter  einander  nur 
durch  die  verschiedene  Form  ihrer  anderweitigen,  jedem  Gotte 
eigentümlichen  Abzeichen.  So  erscheint  z.  B.  der  Sonnen- 
gott Re  als  ein  Sperber  mit  der  Sonnenscheibe  über  dem 
Kopfe;  der  Mondgott  Chonsu  als  ein  Sperber  mit  der  Mond- 
scheibe und;  der  Mondsichel*  Horus  der  ältere  als  ein  Sperber 
mit  dem  königlichen  Kopfputz,  dem  Pschent;  der  jüngere 
Horus  als  ein  Sperber  mit  der  Peitsche,  dem  Zeichen  der 
königlichen  Macht,  u.  s.  w. 

Eine  andere  gewöhnliche  Hieroglyphe  für  den  Begriff  Bai, 
Seele,  Geist,  ist  das  Schaaf,  das  ebenfalls  den  Buchstaben 
B bezeichnet.  Sollen  daher  die  beiden  höchsten  göttlichen 
Urwesen,  Amun-Kneph  der  Urgeist,  und  Neith  die  Urmaterie, 
die  ja  auch  beseelt  gedacht  wurde,  in  ihrer  Eigenschaft  als 
geistige  Wesen  dargestellt  werden,  so  erhält  Amun-Kneph, 
der  sonst  als  Schlange  abgebildet  wird,  die  Gestalt  eines 
Widders,  und  Neith,  deren  gewöhnliche  Bezeichnung  der 
Geier  ist,  die  Gestalt  eines  Schaafes. 

Auch  in  diesem  Falle,  wo  mehrere  Gottheiten  zugleich 
unter  einer  und  derselben  Thierform  dargestellt  werden,  er- 
scheint es  recht  in  die  Augen  springend  als  widersinnig,  wenn 
man  alle  diese,  ihrem  Begriffe  nach  so  verschiedenen  Gott- 
heiten als  aus  der  Verehrung  des  sie  bezeichnenden  Thieres, 
des  Sperbers  oder  Schaafes,  hervorgegangen  ansehen  wollte; 
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besonders  da  jede  einzelne  dieser  Gottheiten  auch  noch  in 
anderer  Thiergestalt  vorkommt , eine  und  dieselbe  Gottheit 
also  aus  der  Verehrung  mehrerer  Thiere  müsste  hervor- 
gegangen sein,  was  eine  handgreifliche  Ungereimtheit  ist  Es 
wird  im  Gegentheil  jetzt  vollkommen  klar  sein,  dass  der 
Thierdienst  sich  erst  aus  dieser  hieroglyphischen  Bezeichnungs- 
weise der  Götlerbegriffe  entwickelte,  indem  man  dasjenige 
Thier,  welches  die  gewöhnlichste  hieroglyphische  Bezeichnung 
eines  Götternamens  war,  auch  als  diesem  Gotte  geheiligt 
ansah,  und  dann  ein  solches  Thier  in  dem  Tempel  desjenigen 
Gottes  pflegte,  mit  dem  es  auf  diese  Weise  in  Verbindung 
gesetzt  worden  war.  Ein  solches,  in  einem  Tempel  gepflegtes 
Thier  galt  den  Verständigen  offenbar  nur  als  ein  Symbol 
des  in  dem  Tempel  verehrten  Gottes,  und  erst  in  dem  spä- 
teren Aberglauben  des  gemeinen  Volkes  konnte  die  Vorstel- 
lung aufkommen,  als  sei  dies  Thier  der  verkörperte  Gott 
selbst.  Ehe  also  der  Thierkultus  entstehen  und  zu  einem  so 
rohen  Aberglauben  ausarten  konnte,  mussten  die  dasselbe 
veranlassenden  Götterbegriffe  längst  vorhanden  und  ausgebil- 
det sein,  nicht  aber  umgekehrt.  Denn  nach  den  Gesetzen  der 
geistigen  Entwicklung  mussten  die  religiösen  Vorstellungen 
schon  längst  vorhanden,  ja  selbst  zu  einem  gewissen  Grade 
von  Ausbildung  gelangt  sein,  ehe  die  Kultur  so  hoch  stieg, 
dass  das  Bedürfniss  einer  Schrift  fühlbar  wurde.  Auch  bei 
den  Aegyptern  war  also  der  religiöse  Vorstellungskreis  längst 
vorhanden,  ehe  die  Hieroglyphenschrilt  erfunden  wurde,  welche 
die  Veranlassung  zum  Thierkultus  gab. 

Aus  der  hieroglyphischen  Darstellung  der  Götterbegriffe 
entsteht  nun  eine  dritte,  welche  aus  den  Formen  menschlicher 
Götterbilder  und  hieroglyphischer  Begriffsbezeichnungen  gemischt 
ist  Die  Göttergestalten  erhalten  in  dieser  Form  gewöhnlich 
einen  menschlichen  Rumpf  mit  einem  hieroglyphischen  Zeichen 
an  der  Stelle  des  menschlichen  Kopfes,  und  zwar  steht  dann 
am  häufigsten  an  der  Stelle  des  menschlichen  Kopfes  ein 
sinnbildlicher  Thierkopf.  So  wird  z.  B.  Amun-Kneph,  der  in 
der  Gestalt  des  Widders  vorkommt,  auch  in  widderköpfiger 
Menschengestalt  abgebildet;  Neith  in  ganzer  Kuh-  oder 
Schaafgestalt  oder  in  kuh-  oder  schaafköpfiger  Menschen- 
gestalt; Sevek  in  ganzer  Krokodilgestalt  und  in  krokodil- 
köpfiger  Menschengestalt ; Amun-Menth  in  ganzer  Widder-  oder 
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Stiergestalt  und  in  Widder-  oder  stierköpfiger  Menschen- 
gestalt; Thot  in  ganzer  Ibislörm  oder  in  ibisköpfiger  Mensehen- 
form ; Anubis  in  ganzer  Schakalsgeslalt  und  in  schakalköpfiger 
Menschengestalt;  und  so  unzählige  andere.  So  erscheinen 
die  sämmtiichen  oben  angeführten  Gottheiten,  welche  als 
geistige  Wesen  in  Sperberfonn  Vorkommen,  wie  Re,  Chonsu, 
Arueris,  Horus  u.  s.  w.  auch  in  sperberköpfiger  Menschen- 
gestatt, nur  durch  ihre  eigenthümlichen  Abzeichen  von  einan- 
der unterschieden.  Und  dass  auch  hier  nicht  an  einen 
Thierkultus  zu  denken  ist,  beweisen  andere  Götterformen, 
wo  nicht  aus  dem  Thierreiche  entlehnte  hieroglyphische 
Buchstabenzeichen  die  Stelle  des  Kopfes  vertreten.  So  wird 
Seb,  der  Kronos  der  Griechen,  init  einem  Menschenrumpfe 
dargestellt,  der  an  der  Stelle  des  Kopfes  einen  Stern  trägt, 
die  Hieroglyphe  des  Buchstabens  S und  zugleich  seine  Be- 
zeichnung als  Gestirngottheit;  die  Göttin  Me,  die  Themis, 
kommt  vor  mit  menschlichem  Rumpf,  der  an  der  Stelle  des 
Kopfes  eine  Straussfeder  hat,  die  Hieroglyphe  ihres  Anfangs- 
buchstaben M;  Phtah-Thore  kommt  vor  mit  menschlichem 
Rumpfe,  auf  welchem  statt  des  Kopfes  ein  Käfer  steht,  die 
Hieroglyphe  des  Buchstaben  Th  und  zugleich  seine  Bezeich- 
nung als  weltschöpferische  Gottheit;  Phtah-Totunen  trägt  auf 
einem  menschlichen  Rumpfe  statt  des  Kopfes  einen  soge- 
nannten Nilmesser,  d.  h.  den  obern  Theil  eines  Säulentisches, 
einer  Art  Etagere,  die  gewöhnliche  Hieroglyphe  des  Buch- 
staben T;  u.  s.  w. 

Auch  umgekehrt  kommen  Thiergestalten  mit  menschli- 
chem Kopfe  vor,  wie  z.  B.  die  oben  berührte  Form  des 
Sonnengottes  Re  als  Löwe  mit  Menschenkopf.  So  erklärt 
sich,  wie  Osiris,  der  Dionysos  der  Griechen,  nicht  blos  in 
stierköpfiger  Menschengestalt,  sondern  auch  als  menschen- 
köpfiger Stier  vorkommt,  und  zwar  letzteres  besonders  auf 
griechischen  Münzen.  Auch  verschiedenartig  zusammengesetzte 
Thiergestalten  kommen  auf  diese  Weise  vor,  z.  B.  Amun- 
Kneph,  der  sowohl  unter  der  Gestalt  einer  Schlange,  als 
unter  der  Gestalt  eines  Widders  erscheint,  auch  als  widder- 
köpfige Schlange;  u.  s.  w. 

Dass  die  äussere  Form  der  Göttergestalten  nur  zur  Be- 
zeichnung des  Götterbegriffes  dienen  sollte,  beweisen  endlich 
unwiderleglich  diejenigen  Götterbilder,  welche  aus  mehrfachen 
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symbolischen  Gegenständen  zusammengesetzt  sind , um  auf 
diese  Weise  die  verschiedenen  Aemter  und  Wirkungskreise 
einer  Gottheit  anzudeuten.  Es  sind  gewöhnlich  I'liiergestalten, 
die  an  einer  Menschengestalt  angefügt  sind.  Diese,  vom 
Standpunkte  der  Kunst  aus,  ganz  unbegreiflichen,  wahrhaft 
ungeheueren  und  widerlichen  Götterbilder  erhalten,  wenn  man 
sie  vom  Standpunkte  der  Hieroglyphenschrift  aus  als  eine 
Zusammensetzung  begriflsbezeichnender  Hieroglyphen  betrach- 
tet, auf  einmal  einen  Sinn,  und  werden  aus  hässlichen,  aben- 
teuerlichen Götterbildern  zu  einer  zwar  auf  den  ersten  Anblick 
fremdartigen,  aber  doch  vollkommen  verständlichen  Schrift, 
Belege  hierfür  geben  mehrere  in  den  Anmerkungen  vorkom- 
mende Erklärungen  solcher  Götterbilder;  so  das  dreiköpfige 
Bild  der  Pascht;  das  vielgliedrige  Bild,  das  den  Sonnengott 
Re  in  allen  seinen  Aemtern  und  Wirkungskreisen  darstellt. 

Schon  der  Wechsel  dieser  verschiedenen  Gestaltungen  für 
eine  und  dieselbe  Gottheit,  so  dass  eine  und  dieselbe  Gottheit 
in  Menschengestalt,  Thiergestalt,  in  thierköpiiger  Menschen- 
gestalt und  menschenköpflger  Thiergestalt,  in  einköpfiger  und 
mehrköpfiger  oder  überhaupt  vielgliederig-zusammengesetzter 
Gestalt  Vorkommen  kann,  wie  z.  B.  der  Sonnengott  Re,  — 
schon  das  allein  beweist,  dass  diese  äussere  Form  nur  ein 
Darstellungsniittel  für  die  hieroglyphische  Schreibweise  ist, 
um  einen  Götterbegriflf  möglichst  genau  zu  bezeichnen.  Zu 
allen  Zeiten  hat  die  rohe  Kunst  zu  solchen  Behelfen  ihre 
Zuflucht  genommen , um  einen  Begriff  darzustellen , wenn  sie 
nicht  im  Stande  war,  ihn  durch  die  blosse  fndividualisirung 
der  Menschengestalt  sicher  auszuprägen.  So  hat  sich  auch 
wohl  die  ältere  christliche  Kunst  bei  Darstellung  der  vier 
Evangelisten  zur  Charakterisirung  der  einzelnen  dadurch  gehol- 
ten, dass  sie  mit  Bezug  auf  eine  bekannte  Stelle  bei  Ezechiel 
dem  Lukas  einen  Ochsen,  dem  Matthäus  einen  Löwen,  dem 
Johannes  einen  Adler,  dem  Markus  einen  Engel  beigesellte; 
ja  es  kommt  auch  vor,  dass  man  den  Lukas  geradezu  mit 
einem  Ochsenkopf,  den  Matthäus  mit  einem  Löwenkopf,  den 
Johannes  mit  einem  Adlerkopf  u.  s.  w.  darstellte,  um  sie  so 
von  einander  zu  unterscheiden.  So  wird  Christus  als  Lamm 
dargestellt,  der  heil.  Geist  als  Taube  u.  s.  w.  Ebensowenig, 
wie  sich  die  älteren  Christen  bei  solchen  Bildern  dachten, 
dass  Christus  wirklich  Lammsgestalt , der  heil.  Geist  wirklich 
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die  Figur  einer  Taube,  Lukas  wirklich  einen  Ochsenkopf  ge- 
habt habe,  ebensowenig  dachten  sich  also  auch  die  älteren 
Aegypter,  dass  ihre  Götter  wirklich  die  oft  so  barocken  For- 
men besässen,  welche  sie  ihnen  in  der  hieroglyphischen 
Schreibweise  gaben,  besonders  da  sie  mit  diesen  Formen 
wechselten,  ein  Gott  demnach  mehrere  Formen  gehabt  haben 
musste,  was  widersinnig  ist.  Da  aber  die  Neueren  sich  nicht 
scheuen,  den  Aegyptern  das  Unsinnigste  aufzubürden,  und  der 
gesunde  Menschenverstand  der  Aegypter  bei  unseren  heutigen 
Vorurtheilen  nicht  im  besten  Kredit  steht,  so  ist  es  gut,  dass 
Herodot  bei  Gelegenheit  der  bocksförmigen  Abbildung  des 
Harseph-  Menth,  des  ägyptischen  Pan,  des  innen  weltlichen 
Schöpfergeistes,  die  ausdrückliche  Bemerkung  hinzufügt,  die 
Aegypter  hätten  keineswegs  geglaubt,  dass  die  Gottheit  auch 
so  aussähe,  wie  sie  dieselbe  darzustellen  pflegten,  sondern 
dass  sie  allen  übrigen  Göttern  gleich  sei;  wodurch  denn  die 
äusseren  Götterformen  auch  von  Herodot  für  das  erklärt  wer- 
den, was  sie  wirklich  sind,  nämlich  für  ganz  äusserliche 
Formen , die  mit  der  eigentlichen  Vorstellung  von  den  Gott- 
heiten Nichts  gemein  haben. 

So  viel  zur  Berichtigung  der  irrigen  Ansicht,  als  sei  die 
ägyptische  Spekulation  aus  einem  Thierdienste  hervorgegangen. 
Ein  noch  genaueres  Eingehen  ins  Einzelne  liegt  ausser  dem 
Zweck  dieser  Schrift,  und  des  Vorgetragenen  würde  schon 
zu  viel  sein,  wenn  nicht  zu  befürchten  gewesen  wäre,  dass 
ohne  diese  Bemerkungen  jene  Ansicht  einer  vorurtheilslosen 
Auffassung  der  hier  gegebenen  Darstellung  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  im  Wege  gestanden  hätte. 

Die  ägyptische  Glaubenslehre  nahm  vielmehr,  wie  sich 
aus  ihrer  Darstellung  selbst  überzeugend  ergiebt,  gleich  allen 
übrigen  alten  Religionen , ihren  Ursprung  in  einer  Verehrung 
der  unmittelbaren  äusseren  Natur;  denn  die  höchsten  und 
ältesten  Götterbegriffe , welche  sich  zunächst  an  die  Urgottheit 
anschliessen,  d.  h.  die  acht  Götter  ersten  Ranges,  sind  sämmt- 
lich  kosmischer  Natur;  sie  bedeuten  die  grossen  Theile  des 
Weltalls  und  die  in  demselben  wirkenden  Krälte. 

Diese  ältesten  Göttervorstellungen  sind  zugleich  mit  einer 
Lehre  von  der  Entstehung  der  Welt  aufs  Engste  verbunden; 
ein  weiterer  Beweis,  dass  dieselben  aus  der  Anschauung 
der  äusseren  Natur  und  dem  Streben  nach  einer  Erklärung 
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derselben  hervorgegangen  sind.  An  diesen  ältesten  Kern  hat 
sich  aber  noch  eine  reiche  Hülle  sowohl  von  untergeordneten 
Göttergestalten,  als  auch  von  Göttersagen  und  moralischen 
Vorstellungen  angeschlossen,  die  offenbar  einen  anderen  Ur- 
sprung haben  als  die  Anschauung  der  Aussenwelt;  denn  sie 
haben  in  derselben  keine  Veranlassung  und  tragen  Nichts  zu 
ihrer  Erklärung  bei ; wie  z.  B.  die  Lehre  von  dem  Götter- 
kampfe und  von  der  Seelenwanderung.  Diese  Vorstellungen 
müssen  also  aus  einer  anderen  Quelle  geflossen  sein. 

Eine  Nach  Weisung  nun,  wie  die  ägyptische  Glaubenslehre 
von  jenen  einfachen,  aus  der  unmittelbaren  Anschauung  der 
Aussenwelt  hervorgegangenen  Götterbegriffen  zu  jener  weite- 
ren Ausbildung  gelangt  sei , eine  Geschichte  ihrer  allmähligen 
Entwicklung  wäre  nicht  blos  im  Allgemeinen  deshalb  von 
dem  grössten  Interesse,  weil  uns  dadurch  eine  Aussicht  in 
die  älteste  Kulturgeschichte  geöffnet  würde,  ein  Gebiet,  das 
bis  jetzt  noch  mit  dem  dichtesten  Dunkel  bedeckt  ist,  son- 
dern auch  insbesondere  deshalb,  weil  wir  dadurch  allein  in 
den  Stand  gesetzt  würden,  ihre  Eigenthümlichkeit  zu  begreifen, 
dasjenige,  wodurch  sie  sich  gerade  vor  anderen  Glaubens- 
lehren auszeichnet.  Wir  haben  schon  früher  den  Satz  aufge- 
stellt, dass  es  nur  zwei  Wege  giebt,  in  das  Wesen  einer 
Erscheinung  einzudringen,  den  der  Vergleichung,  und  den  der 
geschichtlichen  Entwicklung.  Auf  dem  Wege  der  Verglei- 
chung mehrerer  verwandten  Erscheinungen  unter  einander 
können  wir  das  ihnen  allen  Gemeinsame  von  dem  scheiden, 
was  einer  jeden  einzelnen  besonders  noch  eigenthümlich  ist. 
Das  Gemeinsame  lässt  sich  alsdann  durch  sich  selbst  begrei- 
fen; denn  es  muss  eben,  weil  es  einer  Mehrheit  von  Erschei- 
nungen gemeinsam  ist,  durch  allgemeine  Gesetze  bedingt 
worden  sein,  unter  welchen  die  Erscheinungen  entstanden. 
So  begreift  sich  aber  nur  das  Gemeinsame;  das  Besondere 
jedoch , das  was  einer  jeden  Erscheinung  eigenthümlich  ist, 
bleibt  auf  diesem  Wege  unverstanden.  Dies  Verständniss  des 
Besonderen  kann  nun  blos  auf  dem  zweiten  Wege  erlangt 
werden,  nämlich  durch  die  Einsicht  in  seine  Entstehung, 
durch  die  Kenntniss  seiner  Entwicklungsgeschichte.  Die 
Vergleichung  der  verschiedenen  alten  Glaubenslehren  unter 
einander  lehrt  uns,  dass  das  ihnen  Gemeinsame  in  jenen  aus 
der  äusseren  Erfahrungswelt  hervorgegangenen  Götterbegriffen 
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beruhe,  welche  nothwendiger  Weise  deshalb  in  allen  Glaubens- 
kreisen  gleich  oder  ähnlich  sein  mussten , weil  allen  eine  und 
dieselbe  Erscheinungswelt,  ein  und  derselbe  Anblick  des 
Weltalls  zu  Grunde  liegt.  Dies  ist  der  gemeinsame  Boden, 
aus  welchem  alle  Glaubenskreise  hervorgegangen  sind.  Dass 
aber  aus  diesem  gemeinsamen  Boden  so  verschiedenartige 
Gebilde  entstehen  konnten,  die  eigcnthiimliche  Gestaltung,  die 
jeder  einzelne  Glaubenskreis  erhielt,  dies  kann  sich  offenbar 
nur  aus  der  Entwicklungsgeschichte  der  einzelnen  Völker 
erklären , bei  welchen  sich  die  einzelnen  Glaubenskreise  ge- 
staltet haben.  So  kann  also  auch  das  Verständniss  dessen, 
was  der  ägyptischen  Glaubenslehre  eigenthümlich  ist,  nur 
durch  die  Entwicklungsgeschichte  der  geistigen  Bildung  bei 
den  Aegyptern  seine  Erklärung  finden. 

Es  begreift  sich  von  selbst,  dass  eine  ins  Einzelne  ge- 
hende Darstellung  des  Entwicklungsganges,  auf  welchem  die 
ägyptische  Glaubenslehre  zu  ihrer  späteren  Ausbildung  ge- 
langte, bei  der  fragmentarischen  Natur  der  uns  erhaltenen 
Nachrichten  und  unserer  kauirf  erst  begonnenen  Bekanntschaft 
mit  den  ägyptischen  Quellen  vor  der  Hand  noch  unthunlich 
ist.  Die  Hauptumrisse  dieses  Entwicklungsganges  lassen  sich 
aber  allerdings  auch  jetzt  schon  erkennen , und  ein  immer 
schärferes  Hervortreten  seiner  bis  jetzt  noch  unseren  Augen 
verhüllten  Theile  gehört  bei  der  wachsenden  Bekanntschaft 
mit  den  ägyptischen  Denkmälern  ebensowenig  in  das  Reich 
des  Unmöglichen,  als  die  hier  gegebene  Darstellung  der  ägyp- 
tischen Glaubenslehre  selbst,  an  deren  Möglichkeit  wohl  auch 
nur  Wenige  vor  der  Entzifferung  der  Hieroglyphenschrift,  ja 
selbst  noch  in  unseren  Tagen  geglaubt  haben  werden.  Was 
sich  jetzt  schon  erkennen  lässt,  mag  in  kurzen  Umrissen  hier 
folgen,  theils  um  das  nebelhafte  Dunkel,  in  welches  die  ägyp- 
tische Kultur  lür  unsere  Unkenntniss  bisher  gehüllt  war, 
einigermaassen  zu  erhellen,  und  dem  Leser  das  Gefühl  zu 
verschaffen , dass  er  sich  bei  diesen  Untersuchungen  über  die 
ägyptische  Glaubenslehre  noch  auf  geschichtlichem  Boden 
befinde,  theils  um  dadurch  einen  Fingerzeig  für  künftige 
weitere  Forschungen  zu  geben. 

Schon  im  Vorhergehenden  wurde  versucht,  die  Haupt- 
epochen der  ägyptischen  Geschichte  festzusetzen.  Nach  dem 
dort  Vorgetragenen  sind  es  deren  vier.  Die  erste  umfasst 
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die  fünfzehn  ältesten  Dynastieen,  von  der  Entstehung  des 
ägyptischen  Staates  an  bis  zum  Einfall  der  Phöniker;  an- 
geblich vom  6.  Jahrtausend  an  bis  ins  24.  Jahrhundert  v. 
Chr.  G.  Auf  diese  Urgeschichte  folgt  die  Zeit  der  phöniki- 
schen  Dynastieen,  der  sogenannten  Hyksos,  welche  ein  halbes 
Jahrtausend  (512  Jahre  giebt  Syncellus  an)  über  Nieder- 
ägypten herrschten,  von  2300  bis  1788  v.  Chr.  G.  nach  einer 
ungefähren  Berechnung.  Nach  der  Vertreibung  dieser  phöni- 
kischen  Dynastie  tritt  die  eigentliche  Blüthezeit  Aegyptens 
ein,  und  es  erhebt  sich  unter  den  grossen  Königen  seiner 
achtzehnten  Dynastie  an  die  Spitze  einer  über  ganz  West- 
asien ausgebreiteten  Oberherrschaft.  Auf  diese  Blüthezeit 
folgt  unter  den  folgenden  Dynastieen , von  der  20.  an  bis  zur 
24.,  eine  Zeit  des  Sinkens  und  der  Erschlaffung,  durch  welche 
Aegypten  endlich  seine  Selbstständigkeit  verliert  und  zuerst 
um  718  v.  Chr.  G.  unter  eine  äthiopische,  dann  vorübergehend 
um  583  v.  Chr.  G.  unter  eine  babylonische,  und  endlich  um 
525  v.  Chr.  G.  unter  die  persische  Oberherrschaft  geräth. 
Nach  dieser  ersten  persischen  Eroberung  durch  Kambyses 
hat  es  zwar  noch  drei  eigene  Dynastieen',  wird  aber  von 
Darius  um  339  zum  zweitenmale  erobert  und  bleibt  von  nun 
an  fortdauernd  unter  fremder  Oberherrschaft,  zuerst  unter 
griechischer  und  dann  unter  römischer. 

An  diesen  Verlauf  der  politischen  Geschichte  Aegyptens 
knüpft  sich  nun  auch  naturgemäss  die  Entwicklung  seiner 
geistigen  Bildung  und  insbesondere  seiner  Glaubenslehre. 

In  die  ältesten  Zeiten  seiner  Selbstständigkeit  fällt  die 
Entstehung  und  die  allmählige  Ausbildung  seiner  höchsten 
und  ältesten  Götterbegriffe,  namentlich  der  acht  kosmischen 
Gottheiten;  denn  dass  diese,  welche  von  den  Aegyptern  aus- 
drücklich die  ältesten  genannt  werden,  auch  zugleich  die 
zuerst  entstandenen  sein  mussten,  wurde  schon  oben  nach- 
gewiesen. Mit  ihnen  zugleich  müssen  sich  auch  die  haupt- 
sächlichsten sagengeschichtlichen  Gottheiten  in  ihrer  ältesten, 
noch  nicht  kosmischen  Bedeutung  entwickelt  haben,  da  die 
Zeit  dieses  frühesten  Zeitabschnittes  gross  genug  ist,  um  die 
in  der  Erinnerung  fortlebenden  sagengeschichtlichen  Persön- 
lichkeiten allmählig  zu  Götterwesen  zu  erheben.  Diesen 
ältesten  Kreis  von  Götterbegriffen  fanden  also  die  Phöniker 
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schon  vor,  als  sie  in  Aegypten  einßelen  und  sich  der  Herr- 
schalt über  dasselbe  bemächtigten. 

Die  zweite  Epoche  in  der  Entwicklungsgeschichte  der 
ägyptischen  Glaubenslehre  fällt  dagegen  in  die  Zeiten  der 
phönikischen  Herrschaft  in  Aegypten,  durch  welche  der  ägyp- 
tische Götterkreis  mit  dem  arianischen  in  Berührung  kam; 
denn  wir  haben  oben  schon  wahrscheinlich  gemacht,  dass  die 
Phöniker  in  ihren  Ursitzen  am  persischen  Meerbusen , d.  h.  in 
dem  babylonischen  Theile  von  Mesopotamien,  die  arianischen 
Göttr  rvorstellungen  theilten  und  von  da  in  ihre  Auswanderung 
mitnahrnen.  Dass  aber  bei  der  Einnahme  Aegyptens  durch 
die  Phöniker  ein  Zusammenstoss  und  eine  Verschmelzung  des 
arianischen  Götterkreises  mit  dem  ägyptischen  stattfinden 
musste,  liegt  in  der  Natur  der  Sache;  denn  es  würde  gegen 
alle  geschichtlichen  Analogieen  streiten,  wenn  man  sich  diese 
Einnahme  Aegyptens  durch  die  Phöniker  so  vorstellen  wollte, 
als  wären  die  älteren  Bewohner  des  Landes  dadurch  gänz- 
lich vertrieben  worden , und  als  hätten  nun  die  Einwanderer 
das  ganze  Land  selbst  bevölkert,  neue  Staatseinrichtungen 
gegründet  und  eine  neue  Götterverehrung  eingeführt.  Die  Bei- 
spiele späterer,  bekannterer  Eroberungen,  sowohl  Aegyptens, 
als  auch  anderer  Länder  durch  einen  fremden  Volksstamm  be- 
weisen vielmehr,  dass  nur  der  herrschende  Theil  der  Nation, 
der  Kriegerstamm  und  der  aus  ihm  stammende  König,  also 
nur  der  Adel  des  Volkes,  in  solchen  Fällen  vertrieben  wurde, 
dass  aber  der  dienende  Theil  der  Nation,  die  arbeitenden 
Klassen  des  gemeinen  Volkes,  und  der  Priesterstand  im  Lande 
blieben  und  nur  ihre  Herren  wechselten.  Der  eingedrungene 
fremde  Stamm,  der  in  den  meisten  Fällen  noch  roher  und 
darum  gerade  tapferer  war,  nahm  dann  die  Einrichtungen 
und  Sitten  des  unterjochten  gebildeteren  Volkes  entweder 
gänzlich  oder  doch  wenigstens  zum  Theil  an , indem  er  mit 
denselben  seine  eigenen  vermischte.  Ein  ähnliches  Verhältniss 
muss  auch  in  Aegypten  unter  der  Herrschaft  der  Phöniker 
stattgel'unden  haben.  Auch  unter  ihnen  müssen  die  bürger- 
lichen und  religiösen  Einrichtungen  der  Aegypter  fortbestanden 
und  ebensowohl  auf  die  fremden  Eroberer  Einfluss  ausgeübt, 
als  von  ihnen  erlitten  haben. 

Glücklicher  Weise  sind  wir  über  diesen  wichtigen  Punkt 
nicht  ganz  auf  Muthmaassungen  beschränkt,  sondern  können, 
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unterstützt  durch  die  Denkmäler,  aus  den  überlieferten  gesell  ich  t- 
liclien  Nachrichten , so  ärmlich  und  fragmentarisch  sie  auch 
sind,  die  Annahme  des  ägyptischen  Glaubenskreises  durch  die 
Phöniker  chronologisch  wenigstens  noch  festsetzen, 

Herodot 361  und  Diodor383  nennen  bekanntlich  als  Erbauer 
der  drei  grossen  Pyramiden  die  Könige : Cheops , Chephren, 
des  Cheops  Bruder,  und  Mykerinos,  des  Cheops  Sohn.  Diese 
Angabe  hat  sich  durch  die  neuesten  Untersuchungen  der 
Pyramiden  383  vollkommen  bestätigt,  denn  diese  haben  zur  Auf- 
findung hieroglyphischer  Inschriften  geführt,  auf  welchen  sich 
die  ägyptischen  Namen  finden,  deren  gräcisirle  Formen  Herodot 
und  Diodor  angeben.  Der  Erbauer  der  ersten  Pyramide  heisst 
Schufu,  der  Cheops  des  Herodot;  der  der  zweiten  Schefre,  der 
Kephren  oder  Chephren  Diodors  und  Herodots;  der  der  drit- 
ten Menkare,  der  Mecherinos  des  Diodor  und  Mykerinos  des 
Herodot.  Diese  Könige  waren  phönikische,  von  dem  Stamme 
jener  Plethi,  Philisti,  welche  wir  als  die  Eroberer  Aegyptens 
nachgewiesen  haben.  Dies  bezeugt  ausdrücklich  Herodot:  Die 
Namen  dieser  Könige,  sagt  er,  nennen  die  Aegypter  aus  Hass 
nicht  gern,  sondern  sie  heissen  die  Pyramiden:  Pyramiden 
eines  Hirten  Philitis,  der  um  jene  Zeit  seine  Heerden  in  diesen 
Gegenden  weidete.  Statt  der  verhassten  Königsnamen  nannten 
die  Aegypter  also  nur  das  Volk,  zu  dem  sie  gehörten  : das  Hirten- 
volk der  Plethi  oder  Philisti.  Denn  dass  in  dieser  entstellten 
Sage  von  einem  Hirten  Philitis  eine  geschichtliche  Erinnerung 
an  das  Hirtenvolk  der  Philisti  liege,  ist  offenbar  und  auch 
schon  von  Anderen  bemerkt  worden;  mag  die  Entstellung  nun 
auf  Rechnung  der  Sage  selbst  kommen,  etwa  weil  sic  dem 
Volke-  schon  halb  verschollen  und  unverständlich  war,  oder 
mag  sie  auf  einem  Missverständnisse  Herodots  beruhen.  Durch 
die  Nachweisung  der  phönikischen  Herkunft  dieser  Könige  er- 
klärt sich  nun  auch  die  Angabe  des  Diodor:  unter  dem  Vor- 
gänger dieser  Könige  habe  der  Nil  erst  diesen  Namen  Nil 
erhalten,  da  er  früher  Aegyptos  geheissen.  Ob  der  Nil  wirk- 
lich früher  Aegyptos  geheissen  habe,  wie  Diodor  sagt,  mag 
auf  sich  beruhen,  da  sein  eigentlicher  Name  Okham,  Okeanos 
war,  wie  wir  nachgewiesen  haben.  Jedenfalls  aber  ist  die 
Umänderung  des  altägyptischen  Namens  in  den  des  Nil  auf- 
fallend; denn  Nil,  Neil-os,  ist  kein  ägyptisches,  sondern  ein 
phönikisches  Wort;  das  Substantivum  Nahal,  Nachal,  Fluss, 
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ist  eine  Nebenform  des  phönikischen  Nahar,  welches  eben- 
falls Fluss  bedeutet,  und  aus  dem  die  Griechen  ihren  Gott 
Nereus  gemacht  haben , wie  aus  dem  Namen  Okham  ihren 
Okeanos.  Nahal,  Nahar  ist  aber  noch  in  den  Schriften  der 
Hebräer  der  gewöhnliche  Name  des  Nil  Diese  Namens- 
umänderung konnte  demnach  offenbar  erst  eintreten,  als  ein 
phönikisch  redendes  Volk  an  den  Ufern  des  ägyptischen 
Stromes  wohnte,  also  erst  nach  dem  Einfalle  der  Phöniker  in 
Aegypten. 

Weshalb  aber  waren  diese  phönikischen  Könige  so  ver- 
hasst? Weil  sie  das  Volk,  sagt  Diodor,  zur  Erbauung  der 
Pyramiden  mit  Frohndienst  plagten.  Aber  Mykerinos  baute 
auch  eine  Pyramide  und  das  Volk  musste  offenbar  bei  diesem 
Baue  dieselben  Frohndienste  leisten,  wie  unter  seinen  Vor- 
gängern, und  doch  war  er  nicht  verhasst.  Dieser  Hass  muss 
also  einen  andern  Grund  haben,  und  den  giebt  Herodot  an. 
Cheops  und  Chephren,  sagt  Herodot,  zwangen  das  Volk  nicht 
allein  zu  Frohnden , sondern  sie  verschlossen  auch  die  Tempel 
und  hoben  den  Gottesdienst  auf,  das  heisst  mit  andern  Wor- 
ten: sie  verfolgten  den  ägyptischen  Gottesdienst,  den  ägypti- 
schen Götterglauben.  Hundert  und  sechs  Jahre  — die  Regierungs- 
dauer des  Cheops  und  Chephren  — sagt  Herodot,  werden 
gerechnet,  dass  bei  den  Aegyptern  das  höchste  Unheil 
herrschte  und  die  während  dieser  ganzen  Zeit  verschlossenen 
Tempel  nicht  geöffnet  wurden.  Mykerinos  dagegen,  berichtet 
Herodot  weiter,  liess  die  Tempel  wieder  öffnen  und  das  zum 
äussersten  Elende  gebrachte  Volk  wieder  an  seine  Beschäf- 
tigungen und  zu  seinem  Gottesdienste  zurückkehren.  Deshalb 
wird  er  denn  auch  von  den  Aegyptern  unter  allen  Königen, 
die  Aegypten  je  gehabt,  am  meisten  gelobt. 

Aus  diesen  Angaben  stellt  sich  nun  die  wichtige  That- 
saclxe  heraus,  dass  unter  den  drei  ersten  phönikischen  Königen 
der  ägyptische  Glaube  und  Gottesdienst  unterdrückt  war,  und 
dass  erst  der  vierte  König  dieser  Dynastie  den  Gottesdienst 
wieder  frei  gab.  Das  heisst  offenbar:  die  drei  ersten  phöni- 
kischen Könige  hatten  den  ägyptischen  Götterglauben  und 
Götterkult  noch  nicht  angenommen,  sondern  blieben  ihrem 
alten  arianischen  Glaubenskreise  treu , und  erst  der  vierte 
König  wandte  sich  dem  ägyptischen  Glauben  zu. 

Diese  Angabe  enthält  durchaus  Nichts,  was  nicht  ganz. 
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natürlich  wäre  und  aus  den  geschichtlichen  Verhältnissen 
von  selbst  hervorginge.  So  lange  die  Phöniker  ihre  eigene 
Volkstümlichkeit,  ihre  eigenen  Sitten  und  Gebräuche  noch 
behielten,  so  lange  hielten  sie  auch  noch  an  ihrem  eigenen 
Glauben  fest.  Und  erst  als  sie  anfingcn  sich  mit  dem  von 
ihnen  bezwungenen  Volke  zu  verschmelzen,  dessen  Sitten  und 
Gebräuche  anzunehinen  — wozu,  wie  die  Geschichte  mehr- 
fach zeigt,  immer  eine  geraume  Zeit  nöthig  ist  — erst  als  sie 
anfingen  auf  dem  ägyptischen  Boden  ansässig  zu  werden, 
als  die  neuen  Generationen  Aegypten  wie  ihre  wirkliche  Hei- 
math,  ihr  "wirkliches  Geburts-  und  Vaterland  betrachteten, 
erst  da  sahen  sie  auch  den  ägyptischen  Glauben  als  den 
ihrigen  an. 

Zu  diesen  Angaben  Herodots  und  Diodors  fügt  nun 
Manetho  1285  noch  einen  sehr  bedeutsamen  Zug  hinzu.  Die- 
selben vier  Könige  in  derselben  Reihe  führt  nämlich  die  Ma- 
nethonische  Chronik  als  eine  memphitische  Dynastie  und  zwar 
ausdrücklich  von  einer  anderen,  fremden  Herkunft  auf.  Der 
Name  memphitische  Dynastie  begreift  sich  ohne  Schwierigkeit ; 
denn  es  wird  angegeben,  dass  die  Phöniker,  als  sie  Aegypten 
einnahmen,  Memphis  zur  Hauptstadt  ihres  Reiches  in  Aegyp- 
ten machten;  die  phönikischen  Könige  konnten  also  von  Ma- 
netho eine  memphitische  Dynastie  genannt  werden.  Der  nicht 
ägyptische  Ursprung  dieser  Dynastie  liegt  klar  in  dem  Beisatz, 
sie  sei  fremder  Herkunft  gewesen. 

Ueber  die  Identität  'der  einzelnen  Könige  endlich  kann 
auch  kein  Zweifel  sein;  denn  den  zweiten  König,  welchen 
Manetho  Suphis  nennt,  erklärt  er  ausdrücklich  für  identisch 
mit  demjenigen,  den  Herodot  Cheops  nenne;  und  in  der  That 
sind  die  Namen  Suphis  und  Cheops  beide  gleich  richtige  und 
mangelhalte  hellenisirte  Formen  des  ägyptischen  Namens  Schufu, 
für  dessen  Zischlaut  die  griechische  Schritt  gar  keinen  be- 
zeichnenden Buchstaben  hatte,  da  der  Laut  selbst  der  griechi- 
schen Sprache  mangelte.  Der  vierte  König  heisst  bei  Manetho 
Mencheres,  dessen  Identität  mit  Mencherinos  und  Mykerinos 
unzweifelhaft  ist,  da  die  Form  Mencheres  den  ägyptischen 
Namen  Menkare  sogar  noch  genauer  wiedergiebt,  als  jene 
beiden  andern  Formen.  Der  dritte  König  Chephren,  der  Bru- 
der des  Suphis  oder  Cheops,  heisst  bei  Manetho:  Suphis  der 
Zweite;  auch  das  begreift  sich  leicht,  da  die  ägyptischen 
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Könige  alle  neben  ihren  Eigennamen  noch  Beinamen  hatten, 
Chephren  aber  selbst  nur  ein  solcher  Beiname  gewesen  zu 
sein  scheint,  da  Sche-phre  im  Aegyptischen  „der  Sonne 
gleich“  bedeutet,  so  dass  also  sein  Eigenname  recht  wohl 
dem  seines  Bruders  gleich  gewesen  sein  kann.  Der  erste 
König,  den  Diodor  Nileus  nennt,  heisst  bei  Manetho:  Soris, 
und  dies  kann  olTenbar  nur  der  eigentliche  Name  gewesen  sein, 
Nileus  dagegen  nur  ein  Beiname,  davon  hergenommen,  dass 
unter  diesem  Herrscher  der  Strom  Aegyptens  den  neuen  phö- 
nikischen  Namen  Nil,  Nahal,  erhielt. 

So  weit  lässt  sich  also  Manetho  mit  Herodot  und  Diodor 
in  Uebereinstimmung  bringen;  ganz  unvereinbar  mit  diesen 
beiden  ist  aber  Manetho  darin,  dass  er  diese  memphitische 
Dynastie  ins  Uralterthum  zurückversetzt,  ins  4.  Jahrtausend 
vor  Chr.  G.,  indem  er  sie  zur  vierten  seit  dem  Anlänge  der 
ägyptischen  Geschichte  macht.  Hier  steckt  olTenbar  eine  Un- 
richtigkeit. Denn  wenn  auch  nicht  die  Angabe  Herodots  diese 
Könige  deutlich  für  phönikische  erklärte,  so  würden  die 
Denkmäler,  welche  ihre  Namen  in  Hieroglyphen- Inschriften 
erhalten  haben,  unwiderleglich  gegen  ein  so  hohes  Alterthum 
sprechen.  Denn  wer  möchte,  bei  einigem  Nachdenken,  die 
Annahme  für  wahrscheinlich  ja  auch  nur  für  möglich  halten, 
dass  die  Hieroglyphen- Inschrift  schon  im  vierten  Jahrtausend 
vor  Chr.  G.  ihre  volle  Ausbildung  erlangt  gehabt  habe,  wie 
sie  auf  den  in  den  Pyramiden  gefundenen  Inschriften  erscheint; 
eine  Ausbildung,  die  schon  einen  hohen  Stand  der  Kultur 
voraussetzt  und  also  nur  das  Erzeugniss  einer  langen  Ent- 
wicklung sein  konnte.  Die  ausgebildete  Hieroglyphenschrift  in 
diese  Urzeiten  so  nahe  den  Anfängen  aller  Geschichte  ver- 
setzen zu  wollen , ist  geradezu  widersinnig.  Es  muss  also 
hier  entweder  eine  Verwechslung  mit  ähnlich  klingenden  Na- 
men stattgefunden  haben,  oder,  was  noch  wahrscheinlicher 
st  , eine  blosse  Unordnung  in  den  Auszügen  des  Syncellus 
aus  der  Manethonischen  Chronik.  Denn  dass  diese  höchst 
kopflos  gemacht  oder  von  den  Abschreibern  sehr  übel  zu- 
gerichtet worden  sind,  das  zeigen  sie  an  nur  zu  vielen  Stel- 
len, und  gerade  auch  noch,  wie  wir  gleich  sehen  werden,  in 
dieser. 

Man  wird  also  die  Zurückversetzung  dieser  memphili- 
schen  Dynastie  in  ein  so  frühes  Alterthum  für  eine  blosse 
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Unordnung  ansehen,  und  dagegen  die  weit  spätere  Stellung 
derselben  bei  Herodot  und  Diodor  als  die  richtige  annehmen 
müssen;  und  dann  ist  sie  nach  den  angegebenen  Gründen 
eine  phönikische. 

Von  dem  dritten  dieser  Könige,  dem  zweiten  Suphis, 
dem  Chephren  des  Herodot,  sagt  nun  Manetho  — nach  dem 
Auszuge  des  Eusebius,  denn  der  des  Syneellus  hat  in  dieser 
Stelle  gar  keinen  Sinn  — ::  „er  sei  zuerst  ein  Götterverächter 
gewesen , später  aber  habe  er  sich  bekehrt  und  ein  heiliges 
Buch  geschrieben,  das  die  Aegypter  in  sehr  hohen  Ehren 
hielten  “ Nach  dieser  Angabe  hätte  also  schon  unter  Chephren 
die  feindselige  Stellung  der  phönikischen  Herrscher  gegen  den 
ägyptischen  Glauben  und  Götterdienst  aufgehört,  und  das 
Dokument  dieser  Hinwendung  zum  ägyptischen  Glauben  , also 
offenbar  eine  Schrift  theologischen  Inhaltes,  eine  Art  Be- 
kenntnissschrift  oder  Glaubensformel,  die  unter  Chephren  und 
vielleicht  auf  seinen  Befehl  veröffentlicht  wurde,  wäre  unter 
die  heiligen  Bücher  der  Aegypter  aufgenommen  worden.  Auch 
diese  Angabe  hat  durchaus  nichts  Befremdendes  oder  Un- 
glaubliches, sondern  stimmt  aufs  Beste  mit  dem,  was  wir 
sonst  schon  über  die  Entstehung  der  heiligen  Bücher  bei  den 
Aegyptern  aus  den  Angaben  der  Alten  kennen  gelernt  haben, 
dass  nämlich  das  Ganze  der  heiligen,  sogenannten  herme- 
tischen Bücher  eine  Sammlung  einzelner  aus  verschiedenen 
Zeiten  und  von  verschiedenen  Verfassern  herrührenden  Schrif- 
ten war,  ebenso  wie  die  heiligen  Schriften  aller  übrigen 
Nationen. 

Demnach  wäre  die  Annahme  des  ägyptischen  Glaubens 
und  Gottesdienstes  von  Seiten  der  Phöniker  eine  von  dem 
herrschenden  Königshause  selbst  ausgegangene  Regierungs- 
rnaassregel  gewesen,  entweder  ein  Zugeständniss  an  die  Priester- 
schalt und  an  das  aufs  Aeusserste  getriebene  Volk,  oder  der 
natürliche  Einfluss  der  ägyptischen  Bildung  und  Gesittung  auf 
den  herrschenden  Stamm;  denn  es  lässt  sich  wohl  als  wahr- 
scheinlich voraussetzen,  dass  die  Phöniker  unter  den  von  ihnen 
beherrschten  Aegyptern  eine  Art  von  adeligem  Kriegerstand 
bildeten,  in  dessen  Händen  die  Herrschaft  ruhte,  während  die 
Aegypter  selbst  das  arbeitende  und  Tribut  zahlende  Volk  aus- 
machten. 

Wie  soll  man  sich  nun  diesen  Religionswechsel  denken  ? 
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Geradezu  als  ein  Verlassen  des  alten  Götterkreises  und  eine 
Vertauschung  desselben  mit  dem  neuen,  oder  als  eine  Ver- 
schmelzung beider?  Nach  ähnlichen  Fällen  in  der  Geschichte 
zu  urtheilen  möchte  wohl  die  letztere  Annahme  grössere  Wahr- 
scheinlichkeit haben;  denn  kein  Volk  verlässt  leicht  seine 
alten  gewohnten  Götter;  es  nimmt  wohl  neue  an,  aber  es 
behält  die  alten  daneben ; geschah  dies  doch  sogar  bei  vielen 
Völkern  dann,  wenn  ein  neuer  Glaube  durch  die  Gewalt  der 
Waffen  eingeführt  wurde.  Dass  dies  nun  auch  hier  der  Fall 
war,  dass  beide  Götterkreise,  der  arianische  und  der  ägyp- 
tische, mit  einander  verschmolzen,  in  einander  übergetragen 
wurden,  erhellt  aus  der  ägyptischen  Glaubenslehre  selbst. 
Denn  die  ägyptische  Glaubenslehre  trägt  selbst  noch  in  ihrer 
späteren  vollendeten  Ausbildung  deutliche  Spuren  des  ariani- 
schen  Götterkreises  an  sich,  indem  sie  theils  noch  geradezu 
arianische  Gottheiten,  an  Namen  und  Bedeutung  kenntlich, 
enthält;  theils  in  einzelnen  Götterbegriffen  eine  solche  Anhäu- 
fung und  Verbindung  verschiedenartiger  innerlich  gar  nicht 
zusammenhängender  Eigenschaften  und  Aemter  aufweist,  dass 
man  deutlich  sieht,  wie  solche  Begriffe  nur  aus  der  Ver- 
schmelzung verschiedenartiger  Götterwesen  entstanden  sein 
konnten.  Götterbegriffe,  die  aus  dem  arianischen  Götterkreise 
geradezu  in  den  ägyptischen  übergingen,  sind  z.  B Anath  und 
Horus  der  Aeltere.  Denn  die  Göttin  Anais,  Anath,  ist  offen- 
bar die  bei  den  Arianern  so  hoch  verehrte  A n a h i d , die  Mond- 
göttin und  Himmelskönigin,  obgleich  sie  bei  den  Aegyptern 
diese  Bedeutung  verlor,  da  diese  einen  Mondgott,  den  Joh, 
hatten,  der  eine  alte  hochverehrte  Gottheit  war,  und  den  die 
Anahid  nicht  verdrängen  konnte,  besonders  da  die  ägyptische 
Sprache  der  Vorstellung  von  einer  Mondgöttin  entgegenstand, 
weil  der  Mond  bei  ihr  ein  Wort  männlichen  Geschlechtes  war. 
Ganz  ähnliche  Beibehaltungen  von  Götterwesen  unter  einem 
festen  Namen,  mit  ganzem  oder  theilweisem  Verluste  der  ur- 
sprünglichen Bedeutung  werden  wir  aber  auch  noch  in  den 
anderen  alten  Glaubenskreisen  der  Phöniker  und  Griechen 
wiederfinden.  Ebenso  erinnert  Horus  der  Aeltere,  dem  von 
den  Aegyptern  ein  Wohnsitz  in  der  Sonne  und  die  Aufsicht 
über  den  Sonnenlauf  zugeeignet  wurde , selbst  noch  durch  den 
Namen  lebhaft  an  den  Hvare,  Khor,  den  Sonnengott  der  Aria- 
ner. Von  der  Verschmelzung  phönikisch  - arianischer  und 
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ägyptischer  Vorstellungen  in  einer  und  derselben  ägyptischen 
Gottheit  bietet  ein  auffallendes  Beispiel  Ombte- Seth -Typhon 
dar;  denn  nur  durch  eine  Verschmelzung  verschiedenartiger 
Begriffe  zu  Einem  Ganzen  lassen  sich  die  verschiedenen  und 

innerlich  unzusammenhängenden  Aemter  begreifen,  die  Seth  noch 
in  der  späteren  ägyptischen  Glaubenslehre  beigelegt  werden. 
Es  wurde  nachgewiesen,  dass  Ombte -Seth  ursprünglich  bei 
den  Aegyptern  die  Bedeutung  eines  Kriegsgottes  hatte,  und 
dass  er  sich  als  solcher  auf  Hieroglyphenbildern  aus  älterer 
Zeit  noch  findet.  In  dieser  Bedeutung  fanden  die  Phöniker 
also  den  Gott  in  Aegypten  vor  Sie  sahen  daher  ihren  eignen 
Kriegsgott,  den  arianischen  Feuergott  Atar,  Ader,  das  Feuer 
in  seiner  zerstörenden  Eigenschaft,  die  Gluthhitze  in  Ombte- 
Seth,  verbanden  die  beiden  Götterbegriffe  mit  einander,  und 
so  erhielt  Seth  die  ihm  ursprünglich  ganz  fremde  Bedeutung 
eines  Gottes  der  Gluthhitze,  der  versengenden  Dürre,  des  Sa- 
mum. In  dieser  Form  scheinen  sie,  wie  es  sich  von  einem 
kriegerischen  Volke  begreift,  dem  Seth  eine  besondere  Ver- 
ehrung gewidmet  zu  haben,  so  dass  Seth  ihr  Hauptgott  wurde. 
Da  sie  nun  zugleich  ein  seefahrendes  Volk  waren,  so  erklärt 
sich  daraus  die  weitere  Erscheinung,  dass  Seth  als  Hauptgott 
einer  seefahrenden  Nation  auch  die  Bedeutung  eines  Gottes 
der  See  erhielt,  und  dass  auch  später  überall,  wo  sich  Phö- 
niker ausbreiteten,  der  Kult  des  Poseidon  vorkam,  der,  wie 
oben  nachgewiesen  wurde,  kein  anderer  als  Seth  ist.  — Eine 
ähnliche  Vermischung  arianischer  und  ägyptischer  Vorstellun- 
gen scheint  ebenfalls  bei  Seb  und  Netpe  stattgefunden  zu  haben; 
denn  auch  in  dem  arianischen  Glaubenskreise  machen  die  Zeit 
und  das  Wasser  zwei  der  höchsten  Götterbegriffe  aus,  die 
wie  Seth  und  Netpe  zu  einem  Götterpaare  verbunden  wurden. 
Weniger  in  die  Augen  fallend  ist  diese  arianische  Färbung 
bei  der  Netpe,  offenbarer  dagegen  bei  Seb.  Denn  die  feindliche 
Rolle,  welche  Seb  in  der  ägyptischen  Göttersage  spielt,  scheint 
nicht  blos  aus  seinem  Begriffe  als  zerstörende  Zeit,  sondern 
auch  daher  zu  rühren,  dass  die  Vorstellung  von  einer  den 
Phönikern  eigenen,  den  Aegyptern  also  feindlich  erscheinen- 
den Gottheit,  demKevan,  mit  ihrem  ursprünglich  ägyptischen 
Begriffe  Verbunden  wurde.  Selbst  auf  den  Osiris  scheinen  aria- 
nische Vorstellungen  übergetragen  worden  zu  sein;  denn  seine 
Versetzung  in  die  Sonne,  als  Vorsteher  ihrer  wohlthätigen  und 
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belebenden  Wärme,  scheint  in  der  Uebertragung  der  ariani- 
schen  Vorstellung  von  Siva,  dem  Feuer  in  seiner  guten  Eigen- 
schaft, auf  den  Osiris  ihren  Grund  zu  haben;  eine  Uebertra- 
gung,  die  nicht  so  lern  lag,  als  man  sich  gewöhnt  hatte,  den 
dem  Osiris  feindlich  gegenüberstehenden  Seth -Typhon  als  das 
Feuer  in  seiner  zerstörenden  Eigenschaft  aufzufassen.  Auf 
diese  Weise  linden  sich  also  alle  bedeutenden  arianischen 
Götterbegriffe  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  wieder,  näm- 
lich Kevan,  die  Zeit;  Ap,  das  Himmelsgewässer;  Siva,  das 
Feuer  in  seiner  wohlthätigen,  und  Sarva,  das  Feuer  in  seiner 
zerstörenden  Eigenschaft;  Hvare,  die  Sonne,  und  Anahid,  der 
Mond. 

Aus  diesen  Beispielen  geht  also  hervor,  dass  der  ägyp- 
tische Glaubenskreis  durch  Aufnahme  arianischer  Götterbegriffe 
oder  durch  Verschmelzung  solcher  mit  ägyptischen  wirklich 
umgebildet  worden  ist.  Zugleich  stellt  sich  dabei  heraus, 
dass  der  arianische  Glaubenskreis,  als  der  unausgebildeterc 
und  weniger  ausgedehnte,  in  dem  ägyptischen,  als  dem  aus- 
gebildeteren und  ausgedehnteren,  aufging  und  nicht  umgekehrt; 
dass  also  der  ägyptische  Glaubenskreis  bei  dieser  Verschmel- 
zung der  vorherrschende  blieb , dem  der  arianische  untergeord- 
net wurde;  ganz  wie  es  die  dargestellten  geschichtlichen  Ver- 
hältnisse erwarten  Hessen.  So  erhellt  auch  aus  dem  Vorge- 
tragenen, dass  man  sich  diese  Verschmelzung  der  beiden 
Glaubenskreise  nicht  als  etwas  von  der  herrschenden  Dynastie 
oder  der  Priesterschaft  absichtlich  Gemachtes,  Veranstaltetes, 
sondern  als  das  natürliche  Ergebniss  der  durch  den  Verkehr 
beider  Völker,  der  Phöniker  und  Aegypter,  mit  einander  in 
Berührung  gebrachten  Glaubenskreise  selbst  vorstellen  muss, 
so  dass  die  dem  Mykerinos  zugeschriebene  theologische  Schrift 
nur  der  Ausdruck  einer  schon  in  dem  Volke  vorhandenen  An- 
sichtsweise gewesen  sein  kann. 

Es  ist  nun  sehr  überraschend,  dass  sich  eine  Erinnerung 
an  diesen  Zusammenstoss  der  beiden  Glaubenskreise,  und  die 
endliche  Unterordnung  des  arianischen  unter  den  ägyptischen, 
in  der  Glaubenslehre  selbst  noch  erhalten  hat.  Dies  ist  die 
Sage  von  dem  Götterkampfe.  Gleich  auf  den  ersten  Anblick 
erscheint  die  Sage  vom  Götterkampfe  als  die  nach  Sagenart 
ausgeschmückte  Erinnerung  an  den  Kampf  zweier  feindlich 
einander  gegenüber  stehenden  Kulte  oder  Götterkreise,  der  mit 
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der  Besiegung  und  Verdrängung  des  einen  derselben  endigte. 
Die  Sage  ist  daher  auch  schon  mehrfach  so  aufgefasst  und  er- 
klärt worden.  Was  kann  nun  näher  liegen,  als  in  dieser  im 
ägyptischen  Glaubenskreise  zuerst  vorhandenen  und  auch  spä- 
ter noch  fortdauernden,  also  auf  ägyptischem  Grund  und  Boden 
entstandenen  Sage  eine  Erinnerung  an  den  Zusammenstoss  des 
arianischen  und  ägyptischen  Glaubenskreises  unter  der  Herr- 
schaft der  Phöniker  zu  erkennen,  wie  wir  ihn  oben  aus  ge- 
schichtlichen Nachrichten  nachgewiesen  haben.  Diese  Erklä- 
rung spricht  so  für  sich,  dass  sie  keiner  weiteren  Ausführung 
bedarf.  Es  mag  nur  erlaubt  sein,  darauf  aufmerksam  zu 
machen,  dass  die  Gottheit,  welche  bei  dem  Götterkampfe  an 
der  Spitze  des  feindlichen  Götterheeres  steht:  Seb,  der  Gott 
der  Zeit,  gerade  die  höchste  Gottheit  des  arianischen  Götter- 
kreises und  eine  der  Hauptgottheiten  der  Phöniker  war,  und 
dass  selbst  der  Name  Apophis,  unter  welchem  Seb  als 
Haupt  und  Anstifter  des  Götterkampfes  erscheint,  ein  phöni- 
kischer  ist,  denn  unter  den  erhaltenen  Namen  der  phönikischen 
Herrscher  über  Aegypten  findet  sich  neben  einem  Archles, 
d.  h.  Herakles,  auch  ein  Apophis. 

Die  Verschmelzung  des  arianischen  Götterkreises  mit  dem 
ägyptischen  und  die  Sage  vom  Götterkampfe  sind  also  offen- 
bar Zusätze  und  Erweiterungen  des  ägyptischen  Glaubens- 
kreises , die  erst  unter  der  Herrschaft  der  Phöniker  entstanden 
sind.  Wie  weit  aber  war  der  ägyptische  Glaubenskreis  selbst 
schon  ausgebildet,  als  er  diese  Zusätze  erhielt?  Könnten  wir 
diese  Frage  beantworten : wir  würden  für  die  Entwicklungs- 
geschichte des  ägyptischen  Glaubens  einen  festen  Halt  haben, 
der  für  eine  Menge  von  andern  Einzeluntersuchungen  als  Aus- 
gangspunkt dienen  könnte,  und  von  dem  aus  man  im  Stande 
wäre,  wie  von  einem  Mittelpunkte  aus  die  Entwicklung  des 
ägyptischen  Glaubens  sowohl  nach  seinen  Anfängen  zurück, 
als  auch  nach  seiner  späteren  völligen  Ausbildung  hin  weiter 
zu  verfolgen. 

Zu  diesem  festen  Ausgangspunkte  führt  nun  aber  die  vor- 
ausgegangene Darstellung  durch  die  Vergleichung  des  phöni- 
kischen Glaubenskreises  mit  dem  ägyptischen.  Wenn , wie  wir 
nachgewiesen  haben,  die  Phöniker  unter  Chephren  den  ägyp- 
tischen Glaubenskreis  annahmen,  so  muss  dieser  sich  auch  bei 
den  Phönikern  in  der  späteren  Zeit,  als  sie  ausserhalb  Aegyptens 
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neue  Wohnsitze  angenommen  hatten,  nothwendig  wiederfinden, 
selbst  den  Fall  gesetzt,  die  Phöniker  hätten  ihn  auf  eine  eigen- 
tümliche Weise  ausgebildet.  Wenn  man  dann  im  Stande  wäre, 
diese  etwariige  spätere  phönikische  Zuthat  auszuseheiden , so 
müsste  der  ägyptische  Glaubenskreis  in  der  Gestalt  zum  Vor- 
scheine kommen,  die  er,  als  ihn  die  Phöniker  annahmen,  also 
zur  Zeit  Chephrens,  hatte.  Diesen  so  gefundenen  Glaubenskreis 
brauchte  man  alsdann  nur  mit  dem  ägyptischen  in  seiner  ab- 
geschlossenen Gestalt  zu  vergleichen,  um  zu  finden,  was  in 
diesem  letztem  erst  Produkt  der  späteren  nach-phönikischen 
Entwicklung  ist. 

Diese  Untersuchung  kann  nun  wirklich  angestellt  werden, 
weil  die  Voraussetzung,  von  der  sie  ausgeht,  durch  die  vor- 
handenen Nachrichten  von  der  phönikischen  Glaubenslehre 
vollkommen  bestätigt  wird,  und  zwar  in  einem  Grade,  den 
man  kaum  hätte  vermuthen  können.  Denn  die  phönikische 
Glaubenslehre  besteht  so  ganz  und  gar  aus  ägyptischen  Be- 
standteilen, dass  in  ihr  auch  nicht  Eine  neue  Lehre,  Ein  neuer 
GötterbegrifT  vorkommt;  durchaus  Nichts,  das  sich  nicht  auch 
in  der  ägyptischen  fände.  Denn  selbst  die  einzige  Lehre , die 
von  den  Alten  als  eine  phönikische  angegeben  wird,  die  Lehre 
von  den  Urtheilchen  der  Materie,  oder  wie  man  sie  gewöhn- 
lich ungenau  nennt,  von  den  Atomen,  ist,  streng  genommen, 
keine  den  Phönikern  eigentümliche;  denn  sie  ist  nichts  An- 
deres, als  die  weiter  ausgebildete  ägyptische  Lehre  von  der 
Urmaterie.  Die  phönikische  Glaubenslehre  enthält,  wie  wir 
sehen  werden , keine  anderen  Götterbegrifle  als  die  ägyptischen, 
d.  h.  die  vier  Wesen  der  Urgottheit  sammt  den  kosmischen 
Gottheiten,  ferner  den  irdischen  und  sagengeschichtlichen 
Götterkreis,  und  zwar  in  seiner  aus  der  Vermischung  des  aria- 
nischen  und  ägyptischen  Götterkreises  hervorgegangenen  Ge- 
staltung. An  diese  Götterbegrifle  schliesst  sich  die  Sage  von 
dem  Gölterkampfe  nebst  der  gesammten  übrigen  an  die  irdi- 
schen Götter  geknüpften  Sagengeschichte,  wie  z.  B.  die  ganze 
Sage  von  Osiris  und  Typhon.  Nur  die  Lehre  von  der  Seelen- 
wanderung fehlt  in  der  phönikischen  Glaubenslehre  gänzlich, 
wenigstens  lässt  sich  in  den  bis  jetzt  bekannten  Denkmälern 
und  Nachrichten  nicht  die  geringste  Spur  entdecken ; statt  ihrer 
findet  sich  blos  die  Vorstellung  von  einem  Todtenreiche,  als 
einem  Sammelplätze  der  Schatten,  welchem  Osiris  als  Todten- 
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herrsclier  vorsteht.  In  allen  übrigen  Theilen  aber  ist  der  phö- 
nikische  Glaubenskreis  mit  dem  ägyptischen  so  vollkommen 
übereinstimmend,  dass  man  ihn  geradezu  eine  Kopie  des  ägyp- 
tischen nennen  muss. 

Durch  das  Ergebniss  dieser  Vergleichung  erhalten  wir  also 
eine  ganz  genaue  Vorstellung  von  dem  Stande  der  Entwick- 
lung, welche  die  ägyptische  Glaubenslehre  erreicht  hatte,  als 
die  Phüniker  aus  Aegypten  vertrieben  wurden.  Zu  dieser  Zeit 
enthielt  die  ägyptische  Glaubenslehre  schon  Alles,  was  wir 
in  der  späteren  phönikischen  Glaubenslehre  wiederlinden:  die 
Vorstellung  von  einer  vierfachen  Urgottheit;  die  acht  kosmi- 
schen Gottheiten  und  also  auch  wohl  die  an  sie  geknüpfte 
Weltentstehungslehre;  die  irdischen  und  sagengeschichtlichen 
Gottheiten  in  den  durch  den  arianischen  Götterkreis  hervor- 
gebrachten Umgestaltungen,  und  vermehrt  durch  die  aus  dem 
arianischen  Götterkreise  herübergenommenen  Gottheiten;  da- 
gegen noch  keine  Seelen  wanderungslehre,  sondern  an  deren 
Stelle  die  blosse  Vorstellung  von  einer  Unterwelt,  als  einem 
Sammelplätze  der  abgeschiedenen  Seelen,  einem  Schattenreiche, 
wie  sie  bei  der  Mehrzahl  der  übrigen  Völker:  den  Hebräern, 
Griechen  u.  s.  w.  und  auch  bei  den  Phönikern  vorkommt. 

Dieses  Ergebniss  ist  sehr  wichtig,  denn  es  giebt  uns  über 
den  inneren  Entwicklungsgang  der  ägyptischen  Glaubenslehre 
einen , den  Meisten  wohl  ziemlich  unerwarteten  Aufschluss ; 
den  nämlich,  dass  die  Seelenwanderungslehre  späteren,  die 
Lehre  von  der  Urgottheit  dagegen  früheren  Ursprunges  ist, 
denn  jene  kann  sich  erst  nach  der  Vertreibung  der  Phöniker 
aus  den  älteren  unausgebildeten  Vorstellungen  von  der  Unter- 
welt entwickelt  haben,  die  letztere  aber  muss  um  diese  Zeit 
in  ihren  Hauptzügen  schon  vorhanden  gewesen  sein.  Wenn 
man  aber  erwägt,  dass,  wie  die  Untersuchung  aller  alten 
Glaubenskreisc  lehrt,  das  menschliche  Nachdenken  bei  seinem 
Erwachen  zuerst  auf  die  Aussenwelt  gerichtet  war,  und  dass 
es  sich  dagegen  erst  sehr  spät  und  bei  einer  schon  weit  vor- 
geschrittenen Entwicklung  auf  die  Ergründung  der  menschlichen 
Natur  selber  wandte,  so  wird  man  begreiflich  finden,  dass  auch 
in  der  ägyptischen  Spekulation  diejenigen  Lehren,  welche  das 
Weltall,  dieses  grosse  Ganze  von  Gottheiten,  erklären  soll- 
ten, also  eine  Welt-  und  Götter -Enlstehungslehre,  früher  vor- 
handen waren,  als  eine  Lehre  von  dem  Mensehengeschleehte; 
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das  Nachdenken  über  die  Weltentstehung  musste  aber  noth- 
wendig  frühzeitig  auf  die  Vorstellung  von  einer  Urgottheit  füh- 
ren, denn  diese  ist  ja  nichts  Anderes,  als  jener  letzte  Urgrund, 
aus  dem  man  sich  die  Welt  musste  entstanden  denken. 

So  richtig  diese  Schlussfolgerung  bei  genauerem  Nach- 
denken erscheinen  wird  — wenn  schon  sie  unseren  gewöhn- 
lichen Vorstellungen  widerspricht — ; so  ist  es  doch  gut,  dass 
die  frühe  Ausbildung  der  Lehre  von  der  Urgottheit  auch  noch 
auf  das  äussere  Zeugniss  einer  bei  Jamblich  "J8fi  erhaltenen 
Nachricht  gestützt  werden  kann.  Zwar  ist  diese  Nachricht  so 
karg  und  kurz,  dass  man  bisher  Nichts  mit  ihr  anzufangen 
wussie;  die  vorausgegangenen  Untersuchungen  gewähren  jedoch 
glücklicher  Weise  alle  zum  Verständnisse  nöthigen  Aufklärun- 
gen. Die  Stelle  des  Jamblich  lautet:  „Die  ägyptische  Götter- 
verehrung hat  Hermes  (Thot)  gelehrt,  ausgelegt  hat  sie  aber 
der  Prophet  ßitys  dem  Könige  Ammon,  wie  er  sie  zu  Sais 
in  Aegypten  im  Allerheiligsten  (d.  h.  in  dem  Tempel  der  Neith; 
eben  diese  war  die  zu  Sais  verehrte  Hauptgoitheit)  mit  hiero- 
glyphischen  Buchstaben  geschrieben  fand;  er  ist  es,  welcher 
den  Namen  des  Gottes  überlieferte,  der  durch  die 
ganze  Welt  hindurchgeht.“  Man  sieht,  es  ist  von  einer 
Darstellung  der  ägyptischen  Glaubenslehre  die  Rede,  welche 
ein  saitischer  Oberpriester  der  Neith  (denn  das  bedeutet  der 
Titel  Prophetes,  wie  wir  oben  gesehen  haben)  unter  einem 
Könige  Ammon  abgefasst  hatte,  dem  sie  als  dem  gleichzeiti- 
gen Herrscher  zugeeignet  war.  Diese  Darstellung  der  ägyp- 
tischen Glaubenslehre  stammte  nach  dem  Vorgeben  des  Bitys 
von  Hermes  selber  her,  indem  er  sie  in  dem  Allerheiligsten 
des  Neith- Tempels  in  Sais  in  Hieroglyphen  abgefasst  vorge- 
funden haben  wollte.  Dass  Bitys  seine  offenbar  von  ihm  selbst 
herrührende  Schrift  dem  Hermes  zuschrieb,  darf  man  nicht 
geradezu  als  einen  prieslerlichen  Betrug  erklären,  wie  die 
Neueren  so  schnell  zu  thun  bei  der  Hand  sind,  sondern  muss 
es  vielmehr  für  eine  Wirkung  jener  frommen  Sinnesart  halten, 
die  auch  das  eigene  Wissen  als  einen  Ausfluss  des  Gottes  an- 
sieht, von  welchem  alle  religiöse  Erleuchtung  abgeleitet  wird. 
Dieser  war  aber , wie  wir  gesehen  haben , dem  Aegypter  Thot- 
Herrnes,  der  Spender  des  äusseren  und  inneren  Lichtes,  der 
ja  für  die  Gläubigen  ein  wirkliches  Wesen  und  nicht  blos  ein 
leerer  Name  war.  Den  Inhalt  seines  Werkes  aber  dem  Thot 
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zuzuschreiben,  musste  für  Bitys  um  so  natürlicher  sein,  da  er 
in  seinem  Buch  ja  nur  die  allgemein  angenommene  Götterlehre 
Vorträgen  konnte,  wie  sie  sich  zu  seiner  Zeit  gestaltet  hatte, 
wobei  das  ihm  etwa  Eigenthümiiche , Neue,  nur  als  eine 
Folgerung  aus  dem  schon  Angenommenen,  als  eine  nähere 
Bestimmung  und  Entwicklung  des  Vorhandenen,  keineswegs 
also  als  eine  ganz  selbstständige  Schöpfung  aultreten  konnte, 
wie  dies  ja  bei  der  Ausbildung  aller  Glaubenslehren  durch 
einzelne  Lehrer  auch  bei  den  neueren  Völkern  der  Fall  ist. 
Für  diese  Auflässungsweise  spricht  die  Sitte  des  ganzen  Alter- 
thums, die  religiöse  Einsicht  als  einen  unmittelbaren  Ausfluss 
und  als  eine  Offenbarung  der  Gottheit  anzusehen;  eine  Sitte, 
die  sich  auch  bei  den  übrigen  Theilen  der  ägyptischen  heili- 
gen Schriften,  der  sogenannten  hermetischen  Bücher,  wieder- 
findet; denn  trotzdem,  dass  die  uns  erhaltenen  Nachrichten 
einzelne  hermetische  Sciiriften  auf  einzelne  mit  Namen  genannte 
Urheber  zurückführen,  wie  z.  B.  die  Rechtsbücher,  welche  einen 
so  bedeutenden  Theil  der  Priestersctiriften  ausmachten,  auf  den 
König  Mnevis  — , die  ärztlichen  Priesterschriften  auf  den  Kö- 
nig Nechepso:  so  werden  die  heiligen  Bücher  doch  im  Ganzen 
immer  dem  Gotte  aller  Weisheit  und  aller  Offenbarung,  dem 
Thot- Hermes,  zugeschrieben. 

In  dieser  Darstellung  der  ägyptischen  Götterlehre  durch 
Bitys  war  nun,  wie  es  bei  Jamblich  heisst,  der  Name  des 
Gottes  veröffentlicht,  der  durch  die  ganze  Welt  hindurchgeht. 
Dieser  die  Welt  durchdringende  Gott  ist  aber,  wie  in  der  Dar- 
stellung der  ägyptischen  Glaubenslehre  nachgewiesen  worden 
ist,  kein  anderer,  als  der  in  die  Welt  übergegangenc  göttliche 
Geist,  Amun-Kneph,  der  Bildner  und  Beseeler  der  Welt,  der 
weltschöpferische  Geist  Harseph- Menth;  der  Emanirte:  Pan, 
Phan,  — der  Pan  der  Griechen  und  Phanes  der  Orphiker.  Die 
Lehre  von  einem  geistigen  Weltschöpfer  und  Beseeler  fand  sich 
also  in  der  Schrift  des  Bitys  und,  wie  es  scheint,  zum  ersten 
Male  schriftlich  vorgetragen  , da  in  der  angeführten  Stelle  diese 
Lehre  ausdrücklich  auf  die  Schrift  des  Bitys  als  auf  die  älteste 
schriftliche  Quelle  zurückgeführt  wird.  Hierin  liegt  aber  noch 
keineswegs  mit  Nothwendigkeit  die  Andeutung,  dass  diese 
Lehre  nun  auch  wirklich  von  Bitys  herrühre,  ein  Erzeugniss 
seines  Denkens  sei;  die  Stelle  kann  vielmehr  ganz  einfach 
so  verstanden  werden,  dass  Bitys  nur  der  Darsteller  des  Lehr- 
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begriffes  war , wie  er  sich  bis  zu  seiner  Zeit  ausgebildet  hatte. 
Diese  letztere  Ansicht  wird  dadurch  wahrscheinlich,  dass  die 
phönikische  Spekulation  den  Begriff  eines  Pan-Harseph  eben- 
falls besitzt;  sie  muss  also  schon  zur  Zeit,  als  die  Phöniker 
aus  Aegypten  vertrieben  wurden,  vorhanden  gewesen  sein, 
gesetzt  auch , dass  sie  sich  während  der  Dauer  ihrer  Herr- 
schaft erst  ganz  ausgebildet  hätte.  Denn  es  lässt  sich  nicht 
annehnien,  dass  die  Phöniker  auch  noch  nach  ihrer  Vertrei- 
bung mit  Aegypten  eine  religiöse  oder  wissenschaftliche  Ver- 
bindung gehabt  hätten , da  andere  Theile  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  sich  bei  ihnen  nicht  finden , offenbar  weil  sie 
erst  später  entstanden  und  ihnen  daher  nicht  bekannt  wurden. 
Welche  Auslegung  man  nun  auch  vorziehen  mag,  so  liegt  doch 
in  der  Stelle  jedenfalls,  dass  in  der  Schrill  des  Bitys  die 
Götterlehre  schon  bis  zu  dem  Begriff  eines  in  die  Welt  über- 
gegangenen, die  Welt  durchdringenden  Geistes  ausgebildet  war; 
und  dies  setzt  nothwendig  die  Lehre  von  dem  Urgeiste  vor 
seinem  Uebergange  in  die  Welt,  also  die  Lehre  von  der  Ur- 
gottheit  und  der  Weltentstehung  voraus. 

In  welche  Zeit  fällt  nun  die  Abfassung  dieser  Schrift  des 
Bitys  über  den  in  die  Welt  emanirten  Urgeist?  Um  dies  zu 
bestimmen,  braucht  man  nur  die  Regierungszeit  jenes  Königs 
Ammon  Zu  wissen,  mit  welchem  Bitys  gleichzeitig  war.  Nun 
findet  sich  aber  in  den  uns  erhaltenen  Königsverzeichnissen  und 
hieroglyphischen  Denkmälern  gar  kein  solcher  Name  Ammon, 
Amun,  ja  es  ist  sogar  höchst  unwahrscheinlich,  dass  dieser 
Name  jemals  ein  Personenname  gewesen  sei,  da  er  die  Be- 
zeichnung der  obersten  Gottheit  war,  die  so  hoch  verehrt 
wurde,  dass  man  ihren  Namen  nur  mit  einer  heiligen  Scheu 
nannte;  einen  solchen  Götternainen  anzunehmen,  würde  gerade- 
zu als  eine  Entheiligung  desselben , eine  wahre  Gotteslästerung 
erschienen  sein.  So  Etwas  konnte  bei  den  religiösen  Aegyp- 
tern  ebensowenig  stattfinden  , als  bei  irgend  einem  anderen 
frommen  Volke,  so  lange  noch  wirkliche  Götterfurcht  und  Fröm- 
migkeit vorhanden  waren,  dass  jemals  die  Namen  der  höheren 
Gottheiten  als  Personennamen  gebraucht  wurden ; ganz  abge- 
sehen davon,  dass  die  Bedeutung  des  Namens  selbst:  der  Ver- 
borgene, Unerkennbare,  einer  solchen  Anwendung  widerstrebt. 
Es  liegt  also  sehr  nahe,  in  dem  Namen  Ammon  nur  die  irrige 
Verwechslung  des  bekannteren  Götternamens  mit  einem  ähnlich 
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klingenden  Personennamen  zu  vermuthen,  wie  dies  auch  schon 
Andere  gethan  haben.  Ein  solcher  ganz  ähnlich  klingender 
Name  ist  aber  Arnos,  d.  h.  Joh-mos,  „der  von  dem  Mond 
Erzeugte“;  derselbe  Name,  der  bei  den  Griechen  gewöhnlich 
in  der  gräcisirten  Form  Amosis,  Amasis  vorkommt.  Die  Ver- 
wechslung dieses  Namens  Amos  mit  dem  Gottesnamen  Ammon 
ist  aber  um  so  leichter,  da  dieser  letztere  auch  unter  der 
Form  Amus  verkommt,  ein  unkundiger  Schreiber  also  in  Amos 
den  Gottesnamen  Amus  sehen  und  dafür  die  gewöhnlichere 
Form  Ammon  setzen  konnte.  Unter  dem  Namen  Amos  kom- 
men aber  zwei  Könige  vor,  einer  zu  Anfänge  der  18.  Dynastie, 
unter  welchem  die  letzten  Phöniker  glücklich  aus  Aegypten 
vertrieben  wurden,  der  Vertilger  der  phönikischen  Menschen- 
opfer zu  Ilithyjppolis;  und  ein  anderer  zu  Ende  der  26.  Dyna- 
stie, der  von  570  bis  525  v.  Chr.  G.  herrschte,  der  aus  den 
Nachrichten  der  Griechen  bekannte  Amosis  oder  Amasis,  der 
Zeitgenosse  des  Kyros,  des  Polykrates  von  Samos,  und  des 
Pythagoras,  derselbe  Amasis,  der  kurz  vor  dem  Einfalle  der 
Perser  in  Aegypten  starb.  An  diesen  letzteren  haben  nun  die 
Erklärer  wirklich  gedacht,  weil  er  wie  die  ganze  26.  Dynastie, 
die  sogenannte  saitische,  in  Sais  residirte,  so  dass  also  die 
Verbindung  eines  saitischen  Oberpriesters  mit  einem  saitischen 
Könige  natürlich  scheint,  während  die  18.  Dynastie  wahr- 
scheinlich in  Theben  residirte,  da  sie  die  thebanische  heisst. 
Demnach  hätte  also  Bitvs  sein  Werk  unter  Amasis,  etwa  kurz 
vor  der  Ankunft  des  Pythagoras  in  Aegypten,  frühestens  um 
570  v.  Chr.  G.  herausgegeben  Bei  dieser  Annahme  muss  es 
nun  im  höchsten  Grade  auffallend  erscheinen,  dass  ein  so 
wichtiger  und  für  die  ganze  ägyptische  Glaubenslehre  so  we- 
sentlicher Götterbegriff,  wie  der  des  die  Welt  durchdringenden, 
beseelenden  göttlichen  Geistes,  sich  erst  so  spät,  in  den  letz- 
ten Zeiten  der  ägyptischen  Geschichte,  sollte  entwickelt  haben. 
Gegen  eine  solche  Widersinnigkeit  spricht  nun  nicht  allein  das 
Vorhandensein  dieses  Götterbegriffes  in  der  phönikischen 
Glaubenslehre,  sondern  auch  dessen  frühe  Verbreitung  unter 
den  Griechen.  Denn  wenn  man  auch  dem  Herodot  nicht 
beistimmen  kann,  der  die  Bekanntwerdung  des  Pan  in  Griechen- 
land aus  dem  Grunde  in  die  Zeit  des  trojanischen  Krieges  setzt, 
weil  die  Griechen  den  Pan  für  einen  Sohn  des  Hermes  und 
der  Penelope  hielten,  so  muss  man  doch  jedenfalls  zugeben. 
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dass  Pan  eine  schon  in  alter  Zeit  von  den  Griechen  verehrte 
Gottheit  war.  Besonders  aber  sprechen  die  ägyptischen  Denk- 
mäler selbst  gegen  eine  so  späte  Entstehung  dieses  Götter- 
begriffes, da  Pan,  d.  h.  Harseph-Menth , schon  auf  den  ältesten 
Hieroglyphenbildern  vorkommt. 

Es  ist  also  unmöglich,  dass  Bitys,  der  die  Lehre  vom 
Pan  in  seiner  Schrift  zum  ersten  Male  vorgetragen  haben 
soll,  unter  dem  späteren  Amasis  gelebt  habe;  er  muss  dem- 
nach unter  jenen  ersten  Amasis,  den  ersten  König  der  IS. 
Dynastie  um  ISOO  v.  Chr.  G.  gesetzt  werden,  unter  welchem 
die  Phönikcr  aus  Aegypten  vertrieben  wurden.  Die  Schrift 
des  Bitys  und  die  in  ihr  vorgetragene  Lehre  von  dem  in  die 
Welt  emanirten  Urgeiste  ist  also  mit  dein  Aufenthalte  der 
Phöniker  in  Aegypten  gleichzeitig.  Da  nun  derselbe  Götter- 
begriff auch  in  der  phönikischen  Glaubenslehre  gefunden  wird, 
so  ist  es  klar,  dass  er  kein  neuer,  von  Bitys  erst  aufgestell- 
ter sein  konnte,  sondern  dass  er  schon  vor  Bitys  in  der 
ägyptischen  Glaubenslehre  musste  vorhanden  gewesen  sein, 
also  schon  zur  Zeit  der  phönikischen  Herrschaft  selbst.  Es 
ist  nicht  abzusehen , was  der  Richtigkeit  dieser  Schluss- 
folgerung entgegenstehen  sollte. 

Jedenfalls  aber  musste  der  Begriff  der  Urgottheit  schon 
vor  Bitys,  also  unter  der  Herrschaft  der  Phöniker,  in  der 
ägyptischen  Glaubenslehre  vorhanden  sein , ehe  Bitys  den 
Begriff  des  die  Welt  durchdringenden , in  die  Welt  emanirten 
Urgeistes  aufstellen  konnte,  selbst  wenn  dieser  ein  Produkt 
seiner  eigenen  Spekulation  gewesen  wäre. 

Das  Vorhandensein  der  Lehre  von  der  Urgottheit  zur  Zeit 
der  phönikischen  Herrschaft  in  Aegypten  erhält  also  in  dieser 
Nachricht  des  Jamblich  auch  eine  äussere  geschichtliche 
Stütze,  und  der  Rückschluss  von  der  Ausbildung  der  phöni- 
kischen Glaubenslehre  auf  die  der  ägyptischen  wird  durch 
diese  Bestätigung  eines  seiner  wichtigsten  Theile  auch  in 
seiner  Gesammtheil  um  so  überzeugender. 

Dass  aber  der  ägyptische  Glaubenskreis  auch  nach  der 
Vertreibung  der  Phöniker  die  Gestaltung  beibehielt,  die  er 
unter  der  phönikischen  Herrschaft  erhalten  hatte,  erhellt 
daraus,  dass  die  oben  nachgewiesenen  Veränderungen,  welche 
der  ägyptische  Gölterkreis  unter  den  Phönikern  durch  sein 
Zusammentreffen  mit  dem  arianisehen  erlitt,  sich  auch  noch 
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in  der  späteren  ägyptischen  Glaubenslehre  vorfinden.  Nur 
scheinen  die  von  den  Phönikern  hauptsächlich  verehrten 
Gottheiten  nach  der  Vertreibung  der  Phüniker  als  iibelthätige 
angesehen  worden  zu  sein,  indem  die  Aegypter  den  Groll, 
welchen  sie  gegen  ihre  Feinde  und  Unterdrücker  fühlten, 
auch  auf  deren  Lieblingsgottheiten  übertrugen.  So  begreift 
es  sich  z.  B.  wie  es  kam , dass  Seth-Typhon  den  Aegyplern 
später  so  verhasst  war,  denn  er  wurde  als  Kriegsgott  von 
den  Phönikern  vorzugsweise  verehrt,  er  war  der  wahre  phö- 
nikische  Nationalgott.  So  mag  auch  der  Grund , warum  Seb, 
der  Zeitgott,  in  der  ägyptischen  Sagengeschichte  als  ein  so 
übellhätiges,  böses  Wesen  erscheint,  mit  darin  liegen,  dass 
er  eine  der  phönikischen  Hauptgottheiten  war;  seine  Rolle 
im  Götterkampfe  als  Haupt  der  Empörung  und  Feind  der 
guten  d.  h.  der  ächt-ägyptischen  Gottheiten , — diese  wenig- 
stens geht  aus  seiner  Stellung  im  arianischen  Götterkreisc, 
als  des  Hauptes  der  von  den  Phönikern  verehrten  Gottheiten, 
deutlich  hervor.  Trotz  dieser  Abneigung  gegen  die  von  den 
Phönikern  vorzugsweise  verehrten , oder  ursprünglich  ganz 
arianischen  Gottheiten  ist  also  doch  eine  eigentliche  Reaktion 
gegen  dieselben,  etwa  eine  Wiederherstellung  der  altägypti- 
schen Götterlehre,  wie  sie  vor  dem  Einfalle  der  Phöniker 
bestanden  hatte,  mit  Nichts  beweisbar. 

Dagegen  eine  Reaktion  gegen  die  phönikische  Kultusweise, 
wenigstens  gegen  die  den  Phönikern  eigenthiimlichen  rohen 
und  grausamen  Menschenopfer,  muss  unmittelbar  nach  der 
Vertreibung  der  Phöniker  stattgefunden  haben.  Denn  es  wird 
berichtet?88,  Amasis  habe  die  vor  ihm  in  Ilitljyiopolis  ge- 
bräuchlichen Menschenopfer  für  immer  abgeschafft.  Dieser 
Amasis  kann  nun  nicht  der  Jüngere,  der  Zeitgenosse  des  Kyros 
und  Pythagoras,  gewesen  sein,  denn  sonst  hätte  die  Erinne- 
rung an  die  Menschenopfer  zur  Zeit  Herodots  noch  nicht  so 
verschwunden  sein  können,  dass  ihm  Zweifel  kamen,  ob  sie 
jemals  in  Aegypten  stattgefunden  hätten.  Jener  ältere  Amasis, 
unter  welchem  die  Phöniker  völlig  aus  Aegypten  vertrieben 
wurden,  muss  es  also  gewesen  sein,  der  die  Menschenopfer 
abschaffte.  Da  nun  Ilithyiopolis,  wo  die  Menschenopfer  statt- 
fanden, in  demjenigen  Theile  von  Aegypten  liegt,  welchen  die 
Phöniker  besetzt  hatten,  Menschenopfer  aber  bei  den  Phöni- 
kern sowie  bei  den  übrigen  syrischen  Stämmen  ein  alter  und 
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selbst  noch  bis  in  die  späteren  Zeiten  fortdauernder  Brauch 
waren,  so  ist  es  klar,  dass  diese  Menschenopfer,  die  Amasis 
abschaflfte,  zum  phönikischen  Kult  gehörten,  und  dass  daher 
Herodot  mit  Recht  behaupten  konnte,  bei  den  Aegyptern  selbst 
wären  niemals  Menschenopfer  gebracht  worden.  Diesen  frem- 
den Kult  schaffte  Amasis  ab,  weil  er  den  Aegyptern  aus 
einem  doppelten  Grunde  verhasst  sein  musste:  wegen  seiner 
empörenden  Grausamkeit,  und  seines  phönikischen  Ursprunges. 

Mit  dieser  Vertilgung  des  phönikischen  Kultes  in  Aegyp- 
ten hängt  wohl  auch  eine  andere  Erscheinung  zusammen, 
welche  den  neueren  Besuchern  der  ägyptischen  Tempelruinen 
sehr  auffiel.  Sie  bemerkten  nämlich,  dass  die  Namenshieroglyphe 
des  Seth-Typhon  in  den  Tempeln , wo  er  früher  verehrt  wor- 
den war,  ausgekratzt  ist,  und  glaubten  das  Auskratzen  dieses 
Namens  bis  in  die  18.  Dynastie  zurück  verfolgen  zu  können. 
Da,  wie  wir  oben  gesehen  haben,  Seth  der  Haupigott  der 
Phöniker  war  und  als  solcher  von  den  Aegyptern  gehasst 
wurde,  so  begreift  es  sich  vollkommen,  dass  gerade  zu  An- 
fang der  18.  Dynastie,  als  die  Phöniker  glücklich  vertrieben 
worden  waren,  der  Hass  gegen  diese  sich  auch  gegen  den 
von  ihnen  vorzugsweise  verehrten  Seth  wandte,  und  sein 
Name  als  der  eines  feindseligen,  keiner  Vereitrung  mehr  wür- 
digen Gottes  überall,  wo  er  sich  in  den  Tempeln  fand,  aus- 
gekratzt wurde. 

Eine  andere  weniger  bedeutende  Modifikation  des  ägyp- 
tischen Götterkreises  wurde  ebenfalls  durch  eine  Begebenheit 
dieses  Zeitraumes  veranlasst  Dies  ist  die  bei  den  Späteren 
gewöhnliche  Beschränkung  der  sagengeschichtlichen  Gottheiten, 
der  Kroniden,  auf  die  Anzahl  von  fünf,  da  ihrer  doch  eigent- 
lich viel  mehr  waren.  Ausser  den  fftnfen  haben  wir  oben 
schon  Schai  und  Rannu,  den  Plutos  und  die  Despoina  der 
Griechen,  noch  als  Kinder  der  Nctpe  nachgewiesen,  und  wahr- 
scheinlich gehörten  dahin  auch  noch  Mar-ouri  und  Marte,  über 
welche  sich  jetzt  noch  nichts  Bestimmtes  angeben  lässt,  da 
kein  genügendes  hieroglyphisches  Material  über  sie  vorhanden 
ist.  Diese  Beschränkung  der  Kroniden  auf  fünf  hat  ihren 
Grund  in  der  schon  früher  erwähnten  Reform  des  Kalenders, 
die  unter  Aseth,  dem  Vater  des  Amasis,  stattfand,  indem  die 
fünf  zu  dem  bisherigen  Jahre  von  360  Tagen  hinzugefügten 
fünf  Schalttage  fünf  Schutzgottheiten  aus  der  Zahl  der  Kroniden 
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erhielten.  Dadurch  gewöhnten  sich  denn  die  Späteren,  die 
ganze  Familie  der  Kroniden  aus  nicht  mehr  als  fünf  Gotthei- 
ten, jenen  Schulzgottheiten  der  fünf  Schalttage,  bestehend  zu 
denken,  wie  z.  B.  Plutarch,  welcher  des  Schai  und  der  Rannu 
gar  nicht  erwähnt,  so  dass  wir  ohne  die  Hieroglyphenbilder 
von  -diesem  Götterpaare  gar  nichts  wüssten. 

Durch  die  Zusammenstellung  dieser  einzelnen,  wenn  auch 
kärglichen  und  abgebrochenen  Nachrichten , und  durch  die 
, Vergleichung  des  so  nah  verwandten  phöuikischen  Glaubens- 
kreises, war  es  möglich,  den  Entwicklungsstand  der  ägyp- 
tischen Glaubenslehre  zur  Zeit  der  phönikischen  Herrschaft  in 
Aegypten  wenigstens  in  seinen  wesentlichen  Zügen  aufzuhellen. 

In  ein  desto  dichteres  Dunkel  ist  dagegen  die  nun  folgende 
Bildungsepoche  eingehüllt. 

Wir  haben  gesehen,  dass  die  Seelenwanderungslehre  zur 
Zeit  der  Phöniker  noch  nicht  bestand , dass  sie  sich  also  erst 
in  späterer  Zeit  aus  den  früheren  einfacheren  Vorstellungen 
von  der  Unterwelt,  als  einem  Sammelplätze  der  Schatten,  ent- 
wickelt haben  kann.  Dafür  spricht  nun  auch  eine  auffallende 
Erscheinung  im  Todfenbuche  der  Aegypter,  in  jener  Sammlung 
von  Gebeten  und  Anreden,  die  der  Abgeschiedene  bei  seiner 
Wanderung  durch  die  Unterwelt  nach  dem  späteren  Glauben 
der  Aegypter  zu  sagen  hatte,  und  von  welcher  jeder  Verstor- 
bene ein  mehr  oder  minder  vollständiges  Exemplar  mit  in 
sein  Grab  erhielt.  Dieses  Todtenlmch  besteht  nämlich  aus 
zwei  von  einander  gesonderten  Theilen  : einem  ersten,  kürzeren ; 
und  einem  zweiten,  bedeutend  längeren.  Der  erste  scheint  auch 
zugleich  der  ältere,  früher  entstandene  zu  sein;  der  zweite 
scheint  bedeutend  jüngeren  Ursprunges.  Jener  ältere  enthält 
aber  die  Vorstellung  von  einer  Seelenwanderung  noch  nicht, 
sondern  nur  die  gewöhnliche  bei  den  meisten  alten  Völkern 
verbreitete  einfache  Vorstellung  von  einem  Schattenreiche ; dem 
zweiten  jüngeren  Theile  aber  liegt  die  Seelenwanderungslehre 
durchaus  zu  Grunde. 

Diese  spätere  Ausbildung  der  Seelen  wanderungslehre  muss 
also  in  die  Zeiten  nach  der  Vertreibung  der  Phöniker,  d.  h. 
in  die  Blüthezcit  des  ägyptischen  Staates  unter  der  achtzehnten 
und  neunzehnten  Dynastie  fallen;  sie  macht  die  dritte  Epoche 
in  der  Entwicklungsgeschichte  der  ägyptischen  Glaubenslehre 
aus.  Ueber  diese  Epoche  fehlen  uns  aber  alle  Angaben,  und 
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wir  sind  daher  einstweilen,  bis  eine  grössere  Masse  von  hiero- 
glyphischen  Texten  interpretirt  ist,  auf  blosse  Vermuthungen 
und  Schlussfolgerungen  beschränkt. 

Bei  dem  ersten  Nachdenken  über  die  Seelenwanderungs- 
lehre fühlt  man  sich  wohl  zu  der  Annahme  geneigt,  sie  müsse 
von  aussen  her  in  den  ägyptischen  Ideenkreis  eingedrungen 
sein.  Nun  ist,  ausser  den  Aegyptern,  kein  anderes  Volk  be- 
kannt, das  die  Seelen  wanderungslehre  ebenfalls  angenommen 
hätte,  als  die  Inder.  Von  den  Indern  also  müsste  sie  zu  den 
Aegyptern  gekommen  sein.  Da  die  Geschichte  von  einer 
engeren  Berührung  beider  Völker  schweigt,  so  müsste  man 
annehmen,  dass  einer  der  grossen  Eroberer,  wie  Sesostris  aus 
der  18.  Dynastie  um  1570,  oder  Rameses-Meiamun  aus  der 
20.  um  1450  v.  Chr.  durch  ihre  grossen  Feldzüge  {iach  Asien 
und  Indien,  von  denen  die  Chroniken  und  Denkmäler  melden, 
eine  Kunde  indischer  Lehren  nach  Aegypten  gebracht  hätte. 

Diese  Annahme  hat  aber  vor  der  Hand  wenig  Wahrschein-  » 

lichke.it,  und  zwar  aus  einem  doppelten  Grunde.  Einestheils 
scheint  die  Seelenwanderungslehre  der  Inder,  wie  ihre  ge- 
sammte  übrige  religiöse  und  philosophische  Spekulation  bedeu- 
tend jünger,  als  die  der  Aegvpter.  Die  neueren  Untersuchungen 
über  die  indische  Literatur  haben  herausgestellt,  dass,  mit 
Ausnahme  der  Veden,  alle  übrigen  SchriOerzeugnisse  der  Inder 
erst  von  den  Zeiten  der  christlichen  Aera  an  entstanden  sind, 
ja  dass  die  Abfassungszeit  vieler  bis  gegen  das  zehnte  Jahr- 
hundert unserer  Zeitrechnung  hin  reicht,  und  dass  sie  also 
fast  mittelalterig  sind.  Die  Veden  selbst  scheinen  ihrem  Inhalte 
nach  kaum  viel  älter  zu  sein,  als  die  zoroastrischen  Schriften, 
also  höchstens  aus  dem  ersten  Jahrtausend  vor  Chr.  G.  her 
zu  datiren ; ihre  Sammlung  und  schriftliche  Abfassung  ist 
ohnehin  viel  jünger.  Da  nun  die  Veden,  so  weit  wir  sie 
kennen,  die  Seelenwanderungslehre  nicht  erwähnen,  so  muss 
diese  selbst  noch  jünger  sein,  als  die  Veden.  An  eine  Ent- 
lehnung der  ägyptischen  Seelenwanderungslehre  von  Indien 
her  ist  also  vor  der  Hand , so  lange  noch  das  jetzige  Dunkel 
über  die  ältere  Bildungsgeschichte  Indiens  verbreitet  ist,  gar 
nicht  zu  denken.  Wenn  eine  solche  Entlehnung  aber  auch 
möglich  wäre,  so  ist  sie  doch  anderentheils  aus  inneren  Gründen 
nicht  wahrscheinlich.  Die  Seelen  wanderungslehre,  sowie  die 
ganze  Lehre  vom  Menschengeschlechte,  ist  bei  den  Aegyptern 
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aufs  Engste  mit  der  Lehre  vom  Götterkampfe  verbunden.  Um 
den  durch  ihre  Theilnahine  am  Götterkampfe  begangenen 
Frevel  zu  sühnen,  müssen  die  schuldigen  Geister  vom  Himmel 
herabsteigen , und  ihre  sämmtlichen  irdischen  Verkörperungen 
sind  nur  Büssungen  für  diesen  vor  ihrem  Erdenleben  began- 
genen Frevel.  Es  ist  also  offenbar,  dass  die  Seelenwanderungs- 
lehre in  einem  religiösen  Ideenkreise  entstanden  ist,  in  welchem 
der  Götterkampf  einen  so  wesentlichen  Bestandteil  der  Götter- 
sage und  der  Glaubenslehre  ausmachte,  dass  das  Nachdenken 
über  die  Ursache  der  Uebel  und  Leiden  unseres  irdischen 
Lebens,  die  es  als  einen  Büssungszustand  erscheinen  liessen, 
auf  jene  Glaubenslehre  vom  Götterkampfe  hingeführt  wurde, 
und  eine  Theilnahme  an  jener  Empörung  gegen  die  Götter  als 
den  allein,  wahrscheinlichen  Grund  der  irdischen  Büssungen 
und  Leiden  ansah.  Diese  Verbindung  der  Seelenwanderungs- 
lehre mit  dem  Götterkampfe  spricht  also  für  ihre  Entstehung 
bei  den  Aegyptern  selbst  Und  warum  sollten  nicht  zwei 
Völker  zu  gleicher  Zeit  auf  eine  und  dieselbe  Vorstellungs- 
weise verfallen  sein,  die,  so  fremdartig  sie  auch  unseren 
Vorstellungen  erscheint,  doch  auf  das  Engste  mit  zwei  reli- 
giösen Ueberzeugungen  verbunden  ist,  die  in  allen  Glaubens- 
lehren eine  mächtige  Rolle  spielen:  dem  Glauben  an  eine 
göttliche  Gerechtigkeit,  die  keinen  Menschen  ohne  Grund 
leiden  lässt,  — und  dem  Glauben  an  die  mögliche  Vervoll- 
kommnung der  menschlichen  Natur,  so  verderbt  sie  auch  ist. 
Diese  zwei  Ueberzeugungen  aber  sind  es,  die,  mit  einander 
verbunden,  die  Entstehung  der  Seelenwanderungslehre  hin- 
länglich erklären. 

Nur  eine  weiter  vorgeschrittene  Bekanntschaft  mit  den 
ägyptischen  Literatur-Denkmälern  selbst  kann  es  uns  möglich 
machen,  aus  dem  Gebiete  dieser  ganz  vagen  Vermuthungen 
auf  den  Boden  fester  geschichtlicher  Thatsachen  überzugehen. 

Nachdem  die  ägyptische  Glaubenslehre  in  dieser  Epoche 
ihre  völlige  Ausbildung  erlangt  hatte,  scheint  sie  ziemlich 
unverändert  sich  erhalten  zu  haben,  bis  sie  zugleich  mit  dem 
Staate  ihrem  Verfalle  entgegenging.  Ein  Einfluss  der  zoroastri- 
schen  Lehre  auf  die  ägyptische  unter  der  Herrschaft  der 
Perser  lässt  sich  nicht  nachweisen.  Wahrscheinlich  fand  auch 
keiner  statt;  einestheils  wohl,  weil  die  ägyptische  Glaubens- 
lehre zu  dieser  Zeit  schon  abgeschlossen  war,  also  für  fremde 
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Einflüsse  weniger  empfänglich;  anderentheils,  weil  die  Perser, 
nachdem  die  ersten  Misshandlungen  unter  dem  wüthenden 
Kambyses  vorübergegangen  waren,  ein  mildes  und  tolerantes 
Regiment  führten,  so  dass  Darius  von  den  Aegyptern  sogar 
unter  die  verehrtesten  Gesetzgeber  und  die  beliebtesten  Herr- 
scher gezählt  wurde.  * 

Nur  Eine  Erscheinung,  die  mit  dem  Verfalle  der  ägypti- 
schen Glaubenslehre  verbunden  war,  ist  für  den  Zweck  dieser 
Darstellung  einer  genaueren  Beachtung  werth,  da  sie  auf  die 
Beurtheilung  der  Quellen,  aus  denen  wir  einen  grossen  Theit 
unserer  Kenntnisse  von  der  ägyptischen  Glaubenslehre  schöpfen 
müssen,  von  bedeutendem  Einflüsse  ist.  Dies  ist  die  Erschei- 
nung, dass  wie  bei  andern  Völkern , so  auch  bei  den  Aegyp- 
tern die  Verehrung  der  aus  der  Sagengeschichte  entstandenen 
Göttergestalten  wegen  ihrer  der  Phantasie  und  dem  Fassungs- 
vermögen des  Volkes  leichter  zugänglichen  Natur  immer  vor- 
herrschender wurde,  bis  diese  endlich  die  älteren  kosmischen 
Götterbegriffe  so  sehr  verdrängten,  dass  die  Begriffe  und 
Aeinter  der  älteren,  höheren  Gottheiten  ganz  auf  sie  über- 
getragen wurden.  Schon  Ilerodot,  im  5.  Jahrhundert  vor 
Chr.  G. , bemerkt  28  dass  die  übrigen  grossen  Gottheiten  nur 
eine  örtliche  Verehrung  in  den  einzelnen  Städten  und  Distrik- 
ten Aegyptens  genössen , während  der  Dienst  des  Osiris  und 
der  Isis  durch  ganz  Aegypten  verbreitet  sei.  Zur  Zeit  Plu- 
tarehs  ‘29u,  im  ersten  Jahrhundert  nach  Chr.  G.,  waren  Isis  und 
Osiris  schon  zu  höchsten  Gottheiten , zu  Lenkern  und  Regie- 
rern des  Weltalls  geworden,  und  Volk  wie  Priester  fanden 
schon  Anstoss  an  der  mit  ihnen  verbundenen. Sagengeschichte; 
die  Erzählung  ihrer  Leiden  und  ihres  Todes  wurde  als  etwas 
mit  ihrer  göttlichen  Natur  Unvereinbares  und  gläubigen  Ge- 
müthern  Zweifel  Erregendes  betrachtet,  das  nur  dem  engeren 
Kreise  der  höher  Eingeweihten  als  allegorische  Hülle  tieferer 
Geheimlehren  mitgetheilt  wurde.  Als  endlich  im  5.  und  6. 
Jahrhundert  nach  Chr.  G.  der  Dienst  der  übrigen  ägyptischen 
Götter  schon  last  in  ganz  Aegypten  von  der  Uebermacht  des 
Christenthums  verdrängt  worden  war,  erhielt  sich  noch  in 
Philae  die  Verehrung  der  Isis  und  des  Osiris,  und  diese  bei- 
den Gestalten  des  ägyptischen  Gölterkreises  fielen  zuletzt.  Auf 
dieser  Erscheinung,  dass  in  den  späteren  Zeiten  der  ägyp- 
tischen Religion  die  aus  dem  Sagenkreise  hervorgegangenen 
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Göttergestalten  sich  immer  mehr  zu  allgemeinen  Gottheiten 
steigerten  und  dadurch  an  die  Stelle  der  älteren,  eigentlich 
kosmischen  GötterbegrifTe  traten,  — auf  ihr  beruht  die  ganze 
Verwirrung,  worin  bei  Plutarch,  namentlich  in  seiner  Abhand- 
lung von  Isis  und  Osiris,  die  ägyptische  Götterlehre  erscheint, 
denn  bei  ihm,  dem  Neuplatoniker , der  in  Isis  und  Osiris 
zugleich  die  beiden  höchsten  Principien  seiner  Schule,  den 
Urgeist  und  die  Materie,  erblickt,  ist  die  Vermengung  der 
verschiedenartigsten  Götterbegriffe  und  deren  Uebertragung 
auf  die  im  altägyptischen  Systeme  nur  untergeordneten  Ge- 
stalten des  Osiris  und  der  Isis  zu  ihrem  höchsten  Gipfel 
gelangt,  und  hat  dadurch  eine  richtige  Auffassung  der  ägyp- 
tischen Glaubenslehre,  ehe  der  Zugang  zu  den  ägyptischen 
Quellen  selbst  eröffnet  wurde,  fast  unmöglich  gemacht 
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Viertes  Kapitel. 

Da  jetzt  der  Leser  die  ägyptische  Glaubenslehre  in  ihrem 
ganzen  Umfange  vor  Augen  hat  und  auch  ihre  Entstehungs- 
geschichte in  den  Hauptumrissen  verfolgen  kann , so  wird  es 
ihm  leicht  werden,  sich  ein  selbstständiges  Urtheil  über  sie 
zu  bilden.  Wir  wollen  uns  daher  auf  einige  wenige  Bemer- 
kungen beschränken. 

Wir  sehen,  dass  die  ägyptische  Glaubenslehre,  gleich  allen 
übrigen  Religionen,  den  eigentlichen  Kern  der  religiösen  Spe- 
kulation: die  Vorstellungen  von  der  Gottheit  und  ihrem  Ver- 
hältnisse zur  physischen  und  moralischen  Welt,  sowie  von 
dem  Menschengeschlechte  und  dessen  Stellung  zu  Gottheit  und 
Welt,  mit  einer  Masse  ausserwesentlichen  Beiwerkes  umklei- 
det. Dieses  Beiwerk  ist  es  eigentlich,  was  den  gewöhnlich 
sogenannten  mythologischen  Theil  der  Religion  ausmachl. 
Wenn  daher  Plutarch  sagt,  die  ägyptische  Spekulation  sei 
zum  grössten  Theile  in  Fabeln  und  Erzählungen  gehüllt,  die 
nur  einen  trüben  Durchschein  und  Schimmer  der  Wahrheit 
darböten,  so  sagt  er  etwas  durchaus  Wahres,  nur  aber  von 
der  ägyptischen  Religion  nicht  allein  und  ausschliesslich  Gel- 
tendes Dieser  mythologische  Theil  der  Religionen  ist,  wie 
schon  oben  nachgewiesen  wurde,  aus  den  menschlichen  Zu- 
ständen , den  Staatseinrichtungen  und  dem  Volksleben  entnom- 
men; er  bildet  gleichsam  die  Hülle  des  religiösen  Vorstellungs- 
kreises. Diese  Hülle  seines  Vorstellungskreises  muss  aber  jedes 
Volk  nothwendig  aus  seiner  unmittelbaren  Umgebung,  aus  den 
Formen  seines  häuslichen  und  öffentlichen  Lebens  hernehmen; 
denn  die  sinnlichen  Anschauungen,  unter  denen  das  Bewusst- 
sein erwacht  und  sich  ausbildet,  müssen  auch  nothwendig  die 
Formen  seines  Denkens  abgeben.  Dasselbe  Gesetz  musste  also 
auch  bei  den  Aegyptern  stattfmden;  auch  sie  mussten  die 
Formen  ihres  religiösen  Vorsteliungskreiscs  aus  ihrer  unmittel- 
baren Umgebung,  ihrer  Geschichte,  ihren  eigenthümlichen 
Staats  - und  Lebens -Zuständen  schöpfen.  Daher  die  für  uns 
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oft  so  auffallende  Fremdarligkeit  ihrer  Götterbegriffe  und  reli- 
giösen Sagen.  Diese  Fremdartigkeit  wird  nun  noch  um  ein 
Bedeutendes  gesteigert  durch  die  Eigenthümlichkeit  ihrer  bil- 
denden Kunst,  ihren  Göttergestalten  aus  der  Hieroglyphen- 
schrift stammende  Formen  zu  geben.  Diese  mythologische 
Hülle  muss  aber  bei  der  ägyptischen  Religion , wie  bei  jeder 
anderen , abgestreift  und  zur  Seite  gelassen  werden , wenn  man 
den  eigentlich  spekulativen  Gehalt  auffinden  will,  auf  den  es 
uns  hier  doch  allein  ankommt.  Als  solcher  bleibt  denn  in  der 
ägyptischen  Glaubenslehre  Zweierlei  übrig:  ein,  wenn  man 
ihn  so  nennen  will,  metaphysischer  Thcil,  die  höheren  Götter- 
begriffe; und  ein  moralischer,  die  Lehre  vom  Menschen- 
geschlechte und  dessen  Bestimmung. 

Die  höheren  Götterbegriffe:  die  von  der  Urgottheit  und 
den  acht  Göttern  ersten  Ranges,  sind  sämmtlich  kosmischer 
oder  physischer  Natur,  die  verschiedenen  Beslandtheile  und 
Kräfte  des  Weltalls. 

Obgleich  nun  die  ägyptische  Gölterlehre,  wie  wir  gesehen 
haben,  auch  noch  andere  Götterbegriffe  kennt,  die  sich  auf 
das  menschliche  Leben  und  die  bürgerliche  Gesittung  beziehen 
und  zum  Theil  aus  der  Sagengeschichte  hervorgingen,  so  sind 
diese  doch  nur  von  untergeordnetem  Range , und  befinden  sich 
zu  den  grossen  Gottheiten  ganz  in  demselben  Verhältnisse,  wie 
das  Menschengeschlecht.  Denn  diese  untergeordneten,  soge- 
nannten sterblichen  Götter  — d.  h.  diejenigen,  welche  nach 
der  Meinung  der  Aegypter  auf  der  Erde  lebten  und  durch  den 
Tod  wieder  von  ihr  schieden  — sind  ebensowohl,  wie  die 
Menschen  selber,  Dämonen,  menschenähnliche  Geister;  nur 
mit  dem  Unterschiede,  dass  diese  menschenähnlich  gedachten, 
sterblichen  Götter  reine  Dämonen  sind,  die  Menschen  aber 
gefallene,  die  zur  Busse  ihres  Abfalles  auf  die  Erde  herab- 
steigen und  sich  mit  irdischen  Körpern  verbinden  mussten. 
Der  bekannte  pythagoräische  Ausspruch:  die  Menschen  seien 
Eines  Geschlechtes  mit  den  Göttern,  ist  also  mit  Bezug  auf 
diese  sterblichen  Götter  ganz  im  Sinne  der  ägyptischen  Glaubens- 
lehre, und  offenbar  aus  ihr  hervorgegangen.  Aber  auch  dieser 
zweiten  Klasse  von  Götterbegriffen  ertheilt  die  ägyptische 
Glaubenslehre  dadurch  eine  kosmische  Eigenschaft,  dass  sie 
ihnen  bestimmte  Aufenthaltsörter  in  dem  Weltalle  und  einen  An- 
tlieil  an  dem  inneren  Leben  und  Haushalte  desselben  zutheilt. 
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Durch  diese  physische  und  kosmische  Bedeutung  ihrer 
Götterbegrifle  erhält  die  ägyptische  Glaubenslehre  den  ausge- 
sprochenen Charakter  nicht  blos  einer  Weltvergötterungslehre, 
eines  Kosmotheismus,  sondern,  wenn  man  das  Wort  von  sei- 
ner erst  in  der  neueren  Zeit  erhaltenen  Bedeutung  entkleidet 
und  in  seinem  ursprünglichen  Sinne  auffasst,  geradezu  den 
eines  wahrhaften  Pantheismus.  Denn  das  All  des  Vorhan- 
denen zerfällt  den  Aegyptern  zwar  in  zwei  von  einander  ge- 
sonderte Hälften:  die  Welt  und  die  Urgottheit,  welche  letztere 
das  kugelförmige  Weltall  mit  seinen  einzelnen  Theilen  ringsum 
in  sich  einschliesst  und  gleichsam  in  ihrem  Schoosse  trägt; 
bei  dieser  Vorstellungs weise  wird  aber  doch  die  Welt  nur 
als  ein  integrirender  Theil  der  Urgottheit  betrachtet,  der  sich 
wohl  innerhalb  derselben  zu  einem  Ganzen  von  selbstständi- 
gen, unter  einander  verschiedenen  göttlichen  Wesen,  den 
grossen  Theilen  der  Weltkugel,  entwickelt  hat,  indess  dem- 
ungeachtet  aus  der  Urgottheit  selbst  nicht  heraustritt  und  ihr 
als  etwas  Gesondertes,  Fremdes  gegenübersteht,  sondern  fort- 
dauernd in  ihrem  Inneren  verbleibt;  so  dass  alle  Einwirkun- 
gen der  Urgottheit  auf  den  Weltball  von.  ihr  aus  in  ihr 
eigenes  Innere  gerichtet  sind,  und  sich  auf  die  Erde  nur  des- 
halb konzentriren , weil  sie  den  innersten  Mittelpunkt  des 
Weltballes  und  der  Urgottheit  selbst  ausmacht.  Zugleich  aber 
erstreckt  sich  die  Urgottheit  mit  denjenigen  ihrer  Theile, 
welche  schon  vor  der  Entwicklung  der  Welt  vorhanden  waren, 
dem  Urgeiste,  der  Urmaterie,  dem  unendlichen  Raum  und  der 
Ewigkeit,  rings  über  die  begränzte  Weltkugel  ins  Unbegränzte 
hinaus.  Welt  und  Gottheit  sind  demnach  durchaus  Eines 
Wesens,  die  Welt  nur  der  gestaltete  endliche  Theil  der  vor 
und  ausser  ihr  gestaltlosen  unendlichen  Urgottheit,  und  die 
Urgottheit  selbst  ist  es  eigentlich,  welche  mit  diesen  ihren 
beiden  Theilen,  dem  zur  Welt  gestalteten  endlichen  und  dem 
noch  ausserhalb  der  Welt  befindlichen  gestaltlosen  unendlichen, 
das  ganze  All  des  Vorhandenen  ausmacht. 

Dieser  Pantheismus  ist  aber  nicht  monotheistisch,  sondern 
wesentlich  polytheistisch,  und  zwar  nicht  blos  in  Bezug  auf 
die  jetzige  Ausbildung  des  Alls,  sondern  auch  in  Bezug  auf 
dessen  Ursprung.  In  seinem  jetzigen  Zustande  ist  das  All 
des  Vorhandenen  zusammengesetzt  aus  der  vierfachen  Ur- 
gottheit und  dem  Weltball,  der  selber  wieder  aus  einer  Vielheit 
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von  göttlichen  Wesen  besteht,  welche  theils  kosmischer  Na- 
tur sind,  die  acht  grossen  Gottheiten,  theils  rein  geistiger, 
menschenähnlicher  Natur,  wie  alle  sogenannten  sterblichen 
Götter  nebst  dem  unzähligen  Heer  der  reinen  und  der  gefal- 
lenen Dämonen.  Aber  auch  die  vorweltliche  Urgottheit,  aus 
welcher  sich  das  All  in  seinem  jetzigen  Zustande  entwickelte, 
wurde  keineswegs  als  eine  Einheit,  sondern  als  eine  Vierheit 
göttlicher  Wesen  betrachtet,  der  Urgeist,  die  Urmaterie,  der 
unendliche  Raum  und  die  ewige  Zeit.  Diese  vier  Urwesen 
bildeten  nur  ein  Kollektiv -Ganzes,  eine  Viereinigkeit,  denn 
es  ist  keine  Spur  vorhanden,  dass  die  Aegypter  etwa  ver- 
sucht hätten,  diese  Vierheit  von  Urwesen  auf  eine  Einheit 
zurückzulühren,  dass  sie  eines  derselben  als  das  ursprüng- 
lichere angesehen  hätten,  aus  welchem  die  übrigen  hervor- 
gegangen wären,  sondern  alle  vier  galten  als  gleich  unent- 
standen  und  ewig,  obgleich  eine  gewisse  Rangordnung  unter 
ihnen  nicht  zu  verkennen  ist,  und  der  Urgeist  als  das  erste 
und  höchste  der  Urwesen  betrachtet  wurde.  Diese  Viereinig- 
keit göttlicher  Urwesen  ist  eine  der  wichtigsten  Vorstellungen 
des  ägyptischen  Glaubenskreises,  und  wir  werden  in  der  Folge 
sehen,  welchen  dauernden  Einfluss  sie  bis  in  die  spätesten 
Zeiten  auf  die  Lehre  von  der  Gottheit  ausübt.  Denn  von  der 
pythagoräischen  Schule  angenommen,  von  Plato  und  den  Spä- 
teren nach  dem  persischen  Ideenkreise  umgemodelt,  veranlasste 
sie  die  neuplatonische  Lehre  von  einer  Dreiheit  göttlicher  Ur- 
wesen, welche  in  die  christliche  Lehre  von  der  Dreieinigkeit 
überging. 

Der  ägyptische  Begriff  von  der  Urgottheit  selber  ist  ferner 
dadurch  merkwürdig,  dass  diese  nicht  als  ein  blos  geistiges 
Wesen  gedacht  wird,  sondern  auch,  da  sie  die  Räumlichkeit 
und  die  Materie  in  sich  einschliesst,  zugleich  als  wesentlich 
materiell  und  ausgedehnt;  dies  ist  als  ein  charakteristisches 
Merkmal  dieses  Begriffes  wohl  l'estzuhalten.  Die  ägyptische 
Spekulation  kannte  zwar,  wie  wir  gesehen 'haben,  allerdings 
auch  einen  Geist  in  der  Urgottheit,  und  wenn  schon  unter 
den  Alten  Einzelne  das  Gegentheil  behaupteten,  so  ist  dies 
ein  offenbarer  Irrthum,  der  sich  nur  aus  einer  unvollstän- 
digen Kenntniss  der  ägyptischen  Literatur  erklären  lässt.  Eine 
solche  unvollständige  Kenntniss  der  ägyptischen  Spekulation 
konnte  aber  sogar  bei  einem  ägyptischen  Priester  selbst  statt- 
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finden,  da,  wie  wir  oben  gesehen  haben,  die  untergeordneten 
Priesterkiassen  nur  einzelne  Theile  der  Priesterlehre  zu  er- 
lernen hatten,  die  eigentliche  Theologie,  die  priesterliche  Spe- 
kulation dagegen  den  höchsten  Klassen  der  Priester  Vorbehal- 
ten blieb.  So  erklärt  es  sich,  wie  z.  B.  der  Stoiker  Chaere- 
mon,  der  zugleich  ein  ägyptischer  Priester  war,  von  keinen 
höheren  Gottheiten  der  ägyptischen  Spekulation  wissen  wollte, 
als  von  den  kosmischen  und  namentlich  von  den  Gestirn- 
gottheiten, soweit  sie  in  der  Astrologie  und  Nativitätstellerei 
vorkamen;  wahrscheinlich  weil  er  zu  der  untergeordneten 
Priesterklasse  der  Horoskopen  gehörte,  welche  von  den  prie- 
sterlichen  Büchern  nur  jenen  kleinen,  auf  die  niedere  Astrono- 
mie und  Astrologie  bezüglichen  Theil  zu  studiren  hatte.  Mit 
diesem  Urgeiste  waren  aber  Materie,  Raum  und  Zeit  als  gleich 
selbstständige,  unentstandene  Wesen  von  aller  Ewigkeit  her 
verbunden,  und  zugleich  wurde  er  selbst  noch,  wenn  man  so 
sagen  darf,  materiell  aufgefasst,  da  er  als  ätherartig  gedacht 
wurde.  Die  Aegypter  waren  also  sehr  weit  von  jenem  ganz 
abstrakten  Begriffe  einer  immateriellen,  über  allen  Schranken 
von  Raum  und  Zeit  befindlichen  Urgottheit  entfernt,  wie  er 
sich  erst  in  späteren  Zeiten  nach  und  nach  gebildet  hat. 
Einen  so  abstrakten  Gottesbegriff  kennt  überhaupt  das  ganze 
Alterthum  nicht. 

Diese  Vorstellung  von  der  Urgottheit  und  ihrem  Verhält- 
nisse zu  dem  Weltall  ist  nun  der  eigentliche  Kern,  der  Mittel- 
punkt der  ägyptischen  Spekulation;  sie  ist  das  höchste  Er- 
zeugnis, gleichsam  die  Blüthe  jener  ältesten  Weltanschauung, 
welche  das  All  beseelt  und  lebend  denkt,  und  die  Gottheit 
als  mit  dem  All  Eins  und  dasselbe.  Diese  Weltanschauung 
liegt,  wie  wir  gesehen  haben,  allen  ältesten  Glaubenskreisen 
sowie  den  aus  ihnen  hervorgegangenen  Spekulationen  zu 
Grunde.  In  allen  ältesten  Glaubenskreisen:  dem  indischen, 
baktrischen,  altgriechischen,  sind  die  GötterbegrifTe , wie  wir 
schon  mehrmals  bemerkten,  Sachbegriffe,  und  keine  Personen- 
begriflfe,  d.  h.  die  Theile  und  Kräfte  des  Weltalls  selbst.  Und 
zwar  wurden  diese  Theile  und  Kräfte  des  Weltalls,  welche 
die  Götterbegriffe  ausmachen,  ursprünglich,  wenn  auch  als 
mit  einem  selbstständigen  Leben  beseelte  Wesen  aufgefasst, 
doch  in  ihrer  wirklichen  in  der  Aussenwelt  vorhandenen , ma- 
teriellen, räumlichen  oder  zeitlichen  Form  gedacht,  und  keines- 
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wegs  in  irgend  einer  vermenschlichten  oder  menschenähnlichen 
Gestalt,  wie  z.  B.  in  späterer  Zeit  bei  den  Griechen  die  Quell-, 
Baum-  und  Bergnymphen;  noch  weniger  aber  gar  als  blosse 
Allegoriecn  und  bildlich  eingekleidete  abstrakte  Begriffe,  wie 
bei  den  ganz  späten  Mythendeutem.  Die  Götterbegriffe  waren 
vielmehr  in  der  ältesten  Zeit  Sachbegriffe  im  strengsten  wört- 
lichen Sinne,  ln  keiner  der  auf  die  ältesten  Glaubenskreise 
gegründeten  Spekulationen  kommt  diese  älteste  Weltanschau- 
ung so  rein  und  mit  andern  Ansichtsweisen  unvermischt,  oder 
so  vollständig  und  konsequent  zu  einer  inneren  in  sich  über- 
einstimmenden Einheit  ausgebildet  zum  Vorschein,  wie  in  der 
ägyptischen.  Denn  selbst  in  der  baktrischen  Spekulation,  die 
an  Einfachheit  und  sinnlicher  Anschaulichkeit  der  ägyptischen 
noch  am  nächsten  kommt  und  auch  aus  derselben  ältesten 
Weltanschauung  eines  lebenden  und  beseelten  Weltalls  hervor- 
gegangen ist,  sind  doch  die  höheren  Götterbegriffe  nicht  mehr 
Sachbegriffe,  sondern  nähern  sich  schon  durch  die  Auffassung 
der  Gottheiten , als  von  der  materiellen  Welt  geschiedener, 
selbstständig  existirender  reiner  Geister,  unserer  modernen 
Denkweise,  und  werden,  wenigstens  zum  Theil,  Personen- 
begriffe; so  dass  die  baktrische  Spekulation , obgleich  aus  der 
ältesten  Weltanschauung  hervorgegangen  und  noch  zum  gröss- 
ten Theile  auf  ihr  fussend,  doch  schon  den  ersten  Schritt  zur 
modernen  Auffassungsweise  der  Gottheit  thut,  wie  wir  später 
genauer  sehen  werden. 

ln  dieser  Beziehung , als  der  reinste  Ausdruck  der  ältesten 
.Weltanschauung,  die  von  unserer  modernen  so  sehr  abweicht, 
ja  ihr  in  allen  wesentlichen  Punkten  geradezu  entgegengesetzt 
ist,  nimmt  daher  die  ägyptische  Spekulation,  besonders  in 
ihrer  Lehre  von  der  Urgottheit  und  dem  Weltall,  eine  höchst 
wichtige  Stelle  in  der  Entwicklungsgeschichte  der  Philosophie 
ein.  Denn  nicht  blos  die  der  ägyptischen  Spekulation  zu 
Grunde  liegende  Weltanschauung  im  Allgemeinen,  sondern  die 
beiden  ihr  eigenthümlichen  Lehren  von  der  Urgottheit  und 
ihrem  Verhältnisse  zur  Welt  insbesondere  liegen  der  gesatnm- 
ten  älteren  Philosophie  der  Griechen  zu  Grunde,  und  die  Ent- 
wicklung des  spekulativen  Denkens  bei  den  Griechen  knüpft 
sich  geradezu  an  die  Verarbeitung  einzelner  Theile  dieser 
Lehren  an,  namentlich  an  die  Vorstellungen  von  der  Ur- 
materie.  Ja  selbst  nachdem  Plato  durch  seine  Verbindung  der 
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zoroastrischen  Spekulation  mit  der  ägyptischen  auch  die  Lehre 
von  der  Urgottheit  wesentlich  umgestaltet  hatte,  und  dadurch 
die  Vorstellung  von  einer  Dreiheit  der  göttlichen  Urwesen  bei 
den  Späteren  herrschend  machte,  sö  behielt  doch  der  ägyp- 
tische Ideenkreis  durch  seine  Lehre  von  der  Urmaterie  selbst 
noch  auf  diese  Umgestaltung  des  Urgottheitsbegrifles  einen 
grossen  Einfluss.  Und  erst  der  christliche  Ideenkreis,  obgleich 
gerade  in  einem  seiner  wichtigsten  spekulativen  Theile,  in 
seiner  Lehre  von  der  Dreieinigkeit,  mit  der  neuplatonischen 
Spekulation  und  hierdurch  mit  der  älteren  Lehre  von  der  Ur- 
gottheit in  Verbindung  tretend,  hob  diese  älteste  Weltanschau- 
ung und  die  aus  ihr  hervorgegangene  Spekulation  auf. 

Die  richtige  Einsicht  in  die  ägyptische  Spekulation,  und 
insbesondere  in  deren  wichtigsten  Theil,  die  Lehre  von  der 
Urgottheit,  gewährt  also  den  Schlüssel  zu  dem  Verständnisse 
des  gesammten  älteren  spekulativen  Denkens  bei  den  Griechen; 
und  so  lohnt  sich  schon  dadurch  allein  die  auf  die  Erforschung 
des  ägyptischen  Glaubenskreises  verwandte  Mühe;  ganz  ab- 
gesehen von  dem  Nutzen , welchen  diese  Untersuchungen  da- 
durch für  uns  haben,  dass  wir,  in  dem  modernen  Ideenkreise 
aufgewachsen,  durch  das  Studium  der  neueren  Denker  haupt- 
sächlich gebildet  und  dadurch  nothwendig  in  einer  mehr  oder 
weniger  einseitigen  Richtung  befangen,  durch  die  Anstrengung 
in  einen  ganz  fremdartigen  Ideenkreis  uns  hineinzuarbeiten, 
gleichsam  wie  durch  eine  geistige  Gymnastik,  uns  noch  am 
Leichtesten  von  dieser  Einseitigkeit  befreien  und  unseren  gei- 
stigen Gesichtskreis  erweitern  können. 

Den  nachgewiesenen  materiell  pantheistischen  Charakter 
der  höchsten  ägyptischen  Götterbegrifle  hat  man  im  Auge, 
wenn  man  von  der  physikalischen  oder  physiologischen  Be- 
deutung der  ägyptischen  Gottheiten  redet.  Aus  dem  Vor- 
getragenen ist  es  klar,  dass  dieser  Charakter  nur  einem  Theil 
der  ägyptischen  Götterbegriffe  zukommt,  nämlich  nur  den 
höheren  kosmischen,  den  sogenannten  Achten,  nebst  den  höch- 
sten irdischen  Gottheiten,  welche  die  innerhalb  der  Weltkugel 
und  auf  der  Erde  eingetretene  Ordnung  der  Dinge  darsteilen, 
wie  z.  B.  Okeamus  und  Okeame,  die  Gottheiten  des  Nils  und 
seiner  regelmässigen  Veränderungen;  Seb,  der  Vertreter  des 
auf  Erden  sichtbar  gewordenen  Zeitlaufes;  Reto,  die  Gott#» 
der  irdischen  Weltordnung  u.  a.  Es  ist  daher  irrig,  wenn 
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man  diesen  Charakter  auch  auf  jene  untergeordneten  Götter- 
klassen überträgt,  welche  aus  der  Sagengeschichte  entstanden 
sind,  also  gar  keine  ursprünglich  kosmische  Bedeutung  be- 
sitzen. Dies  ist  schon  im  Alterthume  vielfach  geschehen  und 
hat  zu  jenen  allegorisirenden  Deutungen  geführt,  welche  die 
Götterbegriffe  in  magere  Kalendernotizen , Witterungszustände 
und  Beschaffenheiten  des  Erdbodens  auflösen.  Die  Sonne  im 
Sommer-  oder  Wintersolstitium,  der  Nil  im  Ab-  oder  Zuneh- 
men, das  Erdreich  in  der  Sommerdürre  oder  nach  der  Nil- 
überschwemmung und  ähnliche  noch  inhaltslosere  Vorstellun- 
gen sollen  nach  dieser  Ansicht  der  Kern  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  gewesen  sein.  Wenn  diese  Erklärungsweise 
schon  in  ihrer  Anwendung  auf  die  kosmischen  GötterbegrifTe, 
die  doch  wenigstens  im  Allgemeinen  einen  physikalischen 
Charakter  tragen,  zu  Missdeutungen  und  Verdrehungen  führt 
und  ihnen  einen  höchst  ärmlichen,  kleinlichen  Inhalt  unter- 
schiebt, wie  viel  grössere  Widersinnigkeiten  muss  sie  nicht 
erst  in  ihrer  Anwendung  auf  die  sagengeschichtlichen  Götter- 
begriffe hervorbringen,  da  diesen  eine  solche  Bedeutung  gänz- 
lich fremd  ist  und  ihnen  nur  auf  die  gezwungenste  Weise 
anerklärt  werden  kann.  Man  hat  sich  bei  diesen  Deutungs- 
versuchen häufig  von  der  Reihenfolge  der  ägyptischen  Feste 
leiten  lassen,  indem  man  annahm,  sie  sollten  die  innerhalb 
eines  Sonnenjahres  eintretenden  Veränderungen  des  Himmels 
und  der  Erde  darstellen.  Man  hat  aber  hierbei  nicht  bedacht, 
dass  die  Aegypter  ein  bewegliches  Jahr  hatten,  welches  mit 
dem  Sonnenjahre  nicht  genau  übereinstimmte,  sondern  aus 
nur  365  Tagen,  früher  sogar  aus  nur  360  Tagen  bestand, 
dass  also  hierdurch  auch  die  Festreihe  mit  dem  Laufe 
der  Sonne  und  der  Jahreszeiten  nicht  in  Uebereinstimmung- 
bleiben  konnte,  sondern  jedes  Fest  nach  und  nach  in  jede 
Jahreszeit  und  auf  jeden  Tag  des  wirklichen  Sonnenjahres  fal- 
len musste.  Hierdurch  stürzt  begreiflicher  Weise  diese  ganze 
Deutungsart  über  den  Haufen.  Schon  Plutarch  eifert  gegen 
die  Verirrung  der  allegorischen  Deutungsweise,  die  er  beson- 
ders den  ihm  verhassten  Stoikern  Schuld  giebt,  obgleich  ihm 
dies  freilich  wunderlich  genug  ansteht,  da  er  in  seiner  Ab- 
handlung über  die  ägyptische  Glaubenslehre  reichlich  in  den- 
ätlben  Fehler  verfällt. 

Die  doppelte  Natur  der  ägyptischen  GötterbegrifTe  veranlasste 
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zugleich  auch  eine  entgegengesetzte  Verirrung,  welche  darin 
besteht,  alle  Götterbegriffe  als  blosse  sagengeschichtliche  Per- 
sönlichkeiten aufzufassen.  Es  ist  dies  jene  nach  ihrem  Urheber, 
dem  Alexandriner  Euhemerus,  benannte  euhemeristische  Götter- 
deutung.  Sie  war  den  Gläubigen  im  Alterthum  ihrer  seich- 
ten Aufklärerei  willen  besonders  anstössig,  und  steht  auch 
noch  bei  vielen  unserer  heutigen  Mythologen  in  keinem  guten 
Rufe.  Und  doch  ist  es  nicht  zu  läugnen,  dass  der  Euheme- 
rismus  gerade  in  Bezug  auf  die  Hauptgottheiten  der  späteren 
Griechen,  welche,  wie  wir  sehen  werden,  zum  grössten  Theile 
aus  dem  Kreise  der  ägyptischen  sagengeschichtlichen  Gott- 
heiten entstanden  sind,  zum  wenigsten  eine  Ahnung  des  Rich- 
tigen enthält,  obgleich  er  in  der  Form,  wie  er  von  seinem 
Urheber  im  Einzelnen  ausgebildet  wurde,  eben  so  willkührlich 
als  abgeschmackt  ist.  Welche  Verkehrtheiten  diese  Deutungs- 
weise aber  in  ihrer  Anwendung  auf  wirklich  kosmische  Götter- 
begriffe veranlasst,  davon  giebt  die  Darstellung  der  phijni- 
kischen  Glaubenslehre  durch  Philo,  von  welcher  uns  noch 
Bruchstücke  erhalten  sind , ein  abschreckendes  Beispiel.  Beide 
Deutungsweisen,  die  allegorische  sowohl  wie  die  euhemeri- 
stische, fehlen  darin,  dass  sie  einseitig  sind,  und  auf  das  Ganze 
der  Götterbegriffe  ausdehnen,  was  nur  von  einem  Theile  der- 
selben richtig  ist. 

Die  mit  dieser  Götterlehre  verbundene  Weltanschauung 
ist  es,  welche  durch  das  ganze  Alterthum  hindurch  bis  zu 
den  letzten  drei  Jahrhunderten  in  allgemeiner  Geltung  stand, 
und  auf  welche  sogar  die  Astronomen  ihre  Systeme  gründe- 
ten; es  ist  die  Vorstellung  von  einer  begränzten  Kugelgestalt 
des  Weltalls,  dessen  Mittelpunkt  die  Erde,  dessen  äusserste 
Wölbung  der  Fixsternhimmel  ist.  Sogar  die  von  den  Astro- 
nomen so  lange  Zeit  angenommene  Hypothese  von  verschie- 
denen Wölbungen  zwischen  Fixsternhimmel  und  Erde  für  die 
einzelnen  Planeten  ist  eine  altägyptische  Vorstellung.  Da  nun 
die  Alten  ausdrücklich  berichten,  dass  die  ersten  Pfleger  der 
Astronomie  in  Griechenland  ihr  Wissen  aus  Aegypten  geholt 
haben,  so  sind  es  also  auch  in  diesem  Gebiete  ägyptische 
Vorstellungen,  mit  welchen  sich  die  Späteren  so  lange  Jahr- 
hunderte hindurch  behalfen.  Nur  trat,  wie  schon  früher 
nachgewiesen  wurde,  an  die  Stelle  des  von  den  Aegyptern 
beseelt  gedachten,  mit  einem  selbstständigen  Leben  begabten 
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göttlichen  Weltalls  bei  den  Späteren  die  Vorstellung  einer 
an  sich  todten,  nur  von  der  göttlichen  Allmacht  erhaltenen 
Masse. 

Aus  der  Weltanschauung  der  Aegypter  erklärt  sich  nun 
auch  die  Eigenthümlichkeit  ihrer  Weltentstehungslehre.  Schon 
oben  wurde  hervorgehoben,  dass  bei  den  Aegyptern  Kosmo- 
gonie  und  Theogonie  Eins  sind , und  dies  folgt  mit  Nothwen- 
digkeit  aus  der  Natur  des  ägyptischen  Pantheismus,  nach 
welchem  die  Welt  selber  ein  Theil  der  Gottheit,  und  die  ein- 
zelnen Götter  Theile  des  Weltalls  sind.  Zugleich  konnte  den 
Aegyptern  die  Weltentstehung  nichts  Anderes  sein,  als  ein 
Vorgang  im  Innern  der  Urgottheit  selbst,  eine  Entwicklung 
und  Gestaltung  der  vorher  schon  in  ihr  vorhandenen,  unent- 
wickelten und  gestaltlosen  Bestandtheile,  wobei  von  jedem  der 
vier  Urwesen  ein  Theil  in  die  neu  entstehende  Welt  überging : 
von  dem  Urgeiste  das  die  Welt  beseelende  Leben;  von  der 
Urmaterie  der  Stoff;  von  der  unendlichen  Ausdehnung  der 
innenweltliche  Raum;  von  der  Ewigkeit  die  Zeit.  Die  Vor- 
stellung von  einer  Erschaffung  der  Welt  aus  dem  Nichts  durch 
die  blosse  Allmacht  einer  rein  geistigen  Gottheit  war  den 
Aegyptern  durchaus  fremd.  Demungeachtet  kann  man  die 
Weltentstehung  nach  der  Ansicht  der  Aegypter  nicht  geradezu 
eine  Emanation,  einen  Ausfluss  der  Welt  aus  der  Gottheit 
nennen,  weil  ja  die  Welt  auch  nach  ihrer  Entstehung  fort- 
während im  Innern  der  Urgottheit  blieb.  Die  Aegypter  lehr- 
ten nur  eine  Weltentwicklung  im  Schoosse  der  Urgottheit. 
Dieser  erste,  wenn  man  will,  metaphysische  Theil  der  ägyp- 
tischen Glaubenslehre  ist  der  für  unsere  moderne  Denkweise 
auffallendste,  eigenthümlichste.  Alle  diese  Vorstcllungsweisen 
sind  uns  fremd  geworden  und  in  unserem  Ideenkreise  durch 
ganz  andere,  sehr  verschiedenartige  ersetzt.  Die  meisten  der 
in  diesem  Theile  vorkommenden  Vorstellungen  liegen  uns  so 
fern,  dass  wir  ohne  die  ausdrücklichen  Quellenzeugnisse  nie- 
mals im  Stande  gewesen  wären,  auch  nur  das  Geringste  da- 
von muthmaassend  zu  errathen.  Es  ist  daher  kein  Wunder, 
dass  die  Neueren,  von  unserer  modernen  Denkweise  ausgehend, 
- so  viel  Unsinniges  über  die  ägyptische  Götterlehre  konjekturirt 
haben.  Es  bedarf  kaum  der  Hindeutung,  welche  wichtige 
Lehre  auch  noch  für  uns  darin  liegt,  dass  über  die  höchsten 
Gegenstände  des  Denkens  von  der  unserjgen  so  ganz  ver- 
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schiedene  Vorstellungsweisen  stattfinden  konnten,  Vorstellungs- 
weisen, in  welchen  die  unserigen  doch  zum  Theile  wurzeln. 
Weit  näher  unserer  Denkweise  liegt  dagegen  der  zweite  Theil 
der  ägyptischen  Glaubenslehre:  die  Lehre  vom  Menschen- 
geschlechte; obgleich  auch  sie  eine  sehr  eigen thöm liehe 
uns  fremde  Vorstellung,  die  Seelenwanderungslehre,  in  sich 
schliesst. 

Der  Hauptpunkt,  um  welchen  sich  in  der  ägyptischen 
Lehre  vom  Menschengeschlechte  Alles  dreht,  ist  der,  dass 
die  Menschen  gefallene  Geister  seien,  jene  Dämonen,  welche 
einst  an  der  Empörung  gegen  die  guten  Götter  Theil  nah- 
men, und  darum  auf  die  Erde  herabsteigen  und  Körper  an- 
nehmen müssen , bis  sie  durch  ihren  irdischen  Aufenthalt  jene 
Schuld  gebüsst  und  ihre  ursprüngliche  Reinheit  wiedererlangt 
haben.  Reicht  hierzu  ein  einmaliges  menschliches  Leben  nicht 
hin,  und  werden  sie  bei  dem  Todtengerichte  in  der  Unter- 
welt noch  nicht  rein  befunden,  so  müssen  sie  von  Neuem 
auf  die  Erde  zurückkehren  und  nach  Maassgabe  ihres  höheren 
oder  niederen  sittlichen  Zustandes  in  einem  Menschen-  oder 
Thierleibe  ihre  Busse  fortsetzen,  bis  sie  endlich  ihre,  ur- 
sprüngliche Reinheit  wiedererlangt  haben,  und  von  nun  an 
in  der  Gemeinschaft  der  himmlischen  Götter  und  Geister  leben 
können. 

Bei  den  Aegyptern  also  finden  sich  zuerst  die  Lehren 
von  einer  Geisterwelt,  sowohl  einer  reinen,  zu  welcher  die 
untergeordneten  Götter  gehören,  als  einer  gefallenen,  welches 
die  menschlichen  Seelen  sind ; von  der  Verwandtschaft  der 
Menschen  mit  den  Göttern;  von  der  Präexistenz  und  der  Un- 
sterblichkeit der  Seelen;  von  einer  Läuterung  derselben  durch 
das  irdische  Leben  und  die  Seelenwanderung;  von  Schutz- 
geistern, welche  die  Menschen  während  ihres  irdischen  Le- 
bens begleiten;  Yon  einem  Seelengerichte  und  einer  Beloh- 
nung und  Bestrafung  nach  dem  Tode;  und  endlich  von  einer 
die  Menschen  im  Himmel  erwartenden  Seligkeit.  Das  irdische 
Leben  erscheint  bei  dieser  Ansicht  nur  als  ein  Büssungs- 
zustand,  als  eine  Art  von  Verbannung,  während  der  endliche 
Aufenthalt  in  den  himmlischen  Räumen  als  das  eigentliche 
Leben  betrachtet  wird,  zu  welchem  das  irdische  nur  in  dem 
Verhältnisse  des  Mittels  zum  Zwecke  steht.  Diese  Vorstel- 
lung, dass  der  Himmel  des  Menschen  eigentliches  Vaterland 
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sei,  dieses  Leben  nach  dem  Tode  unser  eigentliches  Leben, 
unser  irdisches  dagegen  nur  ein  untergeordneter,  vorbereiten- 
der Zustand,  eine  Vorstellung,  welche  auf  die  Sittenlehre 
einen  so  mächtigen  Einfluss  hat  und  sich  in  fast  allen  uns 
bekannten  späteren  Religionen  wiederfindet , — auch  sie  kommt 
also  ebenfalls  zuerst  bei  den  Aegyptern  vor.  Wenn  auch  die 
Seelenwanderung  Vielen  als  eine  sehr  anstössige  Zugabe  zur 
Unsterblichkeitslehre  erscheinen  sollte,  so  mögen  sie  beden- 
ken, dass  gerade  die  Seelenwanderung  es  ist,  welche  die 
endliche  Läuterung  aller  gefallenen  Seelen  herbeiführt  und  da- 
durch die  ägyptische  Glaubenslehre  von  der  Annahme  ewiger 
Höllenstrafen  freigehalten  hat,  welche  dem  Verstände  und 
dem  Gefühle  noch  ungleich  anstössiger  sind.  Dieser  Glaube 
an  die  endliche  Läuterung  aller  Seelen,  auch  der  schuldig- 
sten, muss  aber  eine  günstige  Meinung  von  der  geistigen 
Ausbildung  der  Aegypter  erwecken,  da  er  offenbar  nur  aus 
einem  sehr  verfeinerten  religiösen  Gefühle  hervorgegangen 
sein  kann. 

Aus  dem  Vorgetragenen  erhellt,  dass  die  ägyptische 
Glaubenslehre  eine  der  ausgebildetsten  war;  denn  sie  berührt 
in  ziemlicher  Vollständigkeit  fast  alles  dasjenige,  was  früher 
im  Allgemeinen  als  Gegenstand  der  religiösen  Spekulation  be- 
zeichnet worden  ist.  Sie  hat  eine  doppelte  Reihe  von  Götter- 
begriffen , sowohl  kosmische  als  auch  menschliche,  und  sagen- 
geschichtliche. Diese  Götterlehre  erscheint  in  der  Form  einer 
Entstehungsgeschichte  des  Weltalls  und  des  ägyptischen  Staa- 
tes, so  dass  die  Entwicklung  der  kosmischen  Götterbegriffe 
zugleich  eine  Götter-  und  Weltentstehungslehre  ist,  die  Ent- 
wicklung der  sagengeschichtlichen  Götterbegriffe  eine  Ent- 
stehungsgeschichte der  menschlichen  Gesellschaft  und  der  bür- 
gerlichen Einrichtungen.  Neben  dieser  Götterlehre  hat  sie  auch 
eine  eigenthümliche  Weltanschauung  und  eine  eben  so  eigen- 
thümlich  ausgebildete  Lehre  vom  Menschengeschlechte.  Nur 
die  Lehre  von  der  Zukunft  der  Welt  scheint  mangelhaft  ent- 
wickelt gewesen  zu  sein,  wenn  wir  anders  über  diesen  Theil 
der  ägyptischen  Glaubenslehre  uns  ein  Urtheil  anmaassen  kön- 
nen, da  gerade  über  ihn  das  bis  jetzt  bekannte  Material  so 
gut  wie  gar  keine  Auskunft  giebt. 

Die  Ausbildung  der  ägyptischen  Spekulation  ist  demnach, 
obgleich  in  den  wesentlichen  Theilen  vollständig  und  in  einzelnen 
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derselben  sogar  sehr  entwickelt,  doch  nicht  durchaus  gleich- 
förmig. Dieselbe  ungleiche  Ausbildung  der  einer  jeden  Speku- 
lation wesentlichen  und  in  jeder  vorkommenden  Bestandtheile 
findet  sich  auch  in  den  übrigen  uns  bekannten  Religions- 
systemen wieder.  Alle  enthalten  im  Ganzen  dieselben  Bestand- 
theile, aber  gerade  in  der  ungleichen  Entwicklung  derselben 
beruht  die  Eigenthümlichkeit  eines  jeden  einzelnen.  Denn 
die  Erzeugnisse  der  geistigen  Bildung  bei  den  verschiedenen 
Völkern  sind  demselben  Gesetze  unterworfen,  das  auch  bei 
den  Erzeugnissen  der  materiellen  Natur  herrscht.  Wie  kein 
organisches  Wesen,  weder  eine  Pflanze  noch  ein  Thier,  den 
Organismus  seiner  Gattung  vollständig  ausgebildet  enthält, 
sondern  sein  eigentümliches  Wesen  gerade  darin  besteht, 
dass  in  ihm  ein  Theil  des  Gesammtorganismus  vorzugsweise 
entwickelt  ist,  während  ein  anderer  zurücktritt  oder  sogar 
gänzlich  verschwindet,  ebensowenig  besitzt  irgend  ein  Erzeug- 
nis der  geistigen  Bildung  bei  einem  Volke  diejenige  Voll- 
kommenheit, die  ihm  seiner  Natur  nach  im  Allgemeinen  mög- 
lich wäre.  Und  diese  mögliche  Vollendung  selbst  kann  nur 
aus  einer  Vergleichung  der  bei  den  einzelnen  Völkern  vor- 
kommenden, an  sich  mangelhaften  Bildungen  als  ein  blosses 
Gedankending  erkannt  werden.  Die  Geschichte  lehrt  uns, 
dass  keine  der  bis  jetzt  entstandenen  Glaubenslehren  die  mög- 
lichen Gegenstände  der  religiösen  Spekulation  alle  umfasst, 
dass  demnach  keine  den  Zustand  der  Vollendung  erreicht  hat; 
es  ist  also  natürlich,  dass  auch  die  ägyptische,  trotz  einer  sehr 
hohen  Entwicklung  einzelner  ihrer  Theile,  doch  keine  durch- 
aus gleichförmige  Ausbildung  besitzt. 

Es  möchte  wohl  schwerlich  jetzt  noch  Jemand  die  Mei- 
nung hegen,  als  hätten  die  ägyptischen  Priester  neben  der 
hier  vorgetragenen,  dem  öffentlichen  Götterdienste  zu  Grunde 
liegenden  Glaubenslehre  noch  eine  andere,  tiefere,  reinere, 
etwa  monotheistische  Spekulation  besessen,  die  als  ein  priester- 
licher  Geheimbesitz  dem  Volke  verschlossen  gewesen  wäre. 
Diese  Meinung  ist  geradezu  ein  Hirngespinnst  der  Neueren. 
Die  von  den  Alten  erwähnten  Geheimlehren,  die  Arcana  der. 
ägyptischen  Priester,  sind  eben  nichts  Anderes,  als  die  hier 
vorgetragene  Glaubenslehre.  Denn  diese  musste  bei  den  Aegyp- 
tem  eben  so  gut  im  ausschliesslichen  Besitz  der  Priester 
and  zwar,  wie  wir  gesehen  haben,  sogar  nur  der  höheren, 
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gelehrten  Priesterklassen  sein,  während  sie  dem  Volke  ver- 
schlossen blieb , wie  bei  uns  die  wissenschaftliche  Dogmatik 
ein  Eigenth'um  der  Theologen  ist  und  gerade  ihrer  wissen- 
schaftlichen Form  wegen  nicht  blos  dem  niederen  Volke, 
sondern  sogar  der  Mehrzahl  der  Gebildeten  unbekannt  bleibt; 
und  zwar  in  beiden  Fällen  aus  einem  und  demselben  Grunde, 
dem  nämlich,  dass  ihre  Kenntniss  nur  durch  Unterricht  und 
förmliches  Studium  nach  einer  eigens  hierzu  eingerichteten 
gelehrten  Vorbildung  erworben  werden  kann.  Dass  aber  die 
Aegypter  solche  höhere  Schulen  zur  Bildung  ihrer  gelehrten 
Priesterklassen  besassen,  sagen  uns  die  Alten  ausdrücklich.  So 
spricht  Strabo  von  einer  solchen,  früher  in  Heliopolis  blühenden, 
zu  seiner  Zeit,  um  Christi  Geburt,  schon  verödeten  Priester- 
schule, in  der  Plato  während  seines  Aufenthaltes  in  Aegyp- 
ten sich  mit  der  ägyptischen  Wissenschaft  bekannt  machte. 
Weit  entfernt  also,  dass  jene  sogenannte  Geheimlehre  eine 
den  Aegyptern  eigenthümliche  Einrichtung  gewesen  wäre,  so 
ist  sie  weiter  Nichts,  als  jene  wissenschaftlich  ausgebildete 
spekulative  Form  der  Glaubenslehre,  die  zu  allen  Zeiten  und 
bei  allen  Völkern  ein  Eigenthum  des  gelehrten  Priesterstan- 
des ist,  weil  zu  seiner  Erwerbung  nothwendig  die  gelehrte 
Priesterbildung  vorausgehen  muss.  Dass  aber  die  übrigen 
Aegypter  von  dieser  spekulativen  Glaubenslehre  ausgeschlos- 
sen waren,  hat  seinen  Grund  einfach  in  der  Erblichkeit  der 
verschiedenen  bürgerlichen  Stände  bei  den  Aegyptern,  wornach 
nur  Glieder  und  Abkömmlinge  des  Priesterstammes  sich  die 
gelehrtere  Priesterbildung  erwerben  konnten.  Es  bestand  also 
in  Aegypten  zwischen  Priesterlehre  und  Volksglauben  nur  der 
zu  allen  Zeiten  und  bei  allen  Völkern  vorhandene  Unterschied 
zwischen  einer  gelehrten,  durch  ein  geregeltes,  längeres  Stu- 
dium zu  erlernenden  Wissenschaft  und  dem  Kreis  von  popu- 
lären Kenntnissen  und  Vorstellungen,  den  sich  auch  die  grosse 
Masse  durch  einen  geringeren  Schulunterricht  und  durch  die 
Theilnahme  an  der  öffentlichen  Gottesverehrung  aneignen 
kann.  Denn  auch  eine  solche  niedere  Schulbildung  besassen 
die  Aegypter,  und  Plato  giebt  Lesen,  Schreiben  und  Rech- 
nen als  unter  dem  niederen  ägyptischen  Volk  allgemein  ver- 
breitete Kenntnisse  an.  Der  ganze  Unterschied  zwischen  der 
ägyptischen  Priesterwissenschaft  und  unserem  heutigen  ge- 
lehrten theologischen  Wissen  bestand  also  nur  darin,  dass 


Digitized  by  Google 


VIERTES  KAPITEL. 


237 


bei  den  neueren  Völkern  eine  gelehrte  theoiogisciie  Bildung 
jedem  Einzelnen  aus  dem  Volke  offen  steht,  der  Lust  hat, 
sich  in  den  Priesterstand  aulnehmen  zu  lassen,  da  unser 
Priesterstand  sich  aus  dem  Volke  ergänzt,  während  bei  den 
Aegyptern,*die  einen  erblichen  Priesterstand  hatten,  wie  wir 
einen  Erbadel,  nur  dem  in  diesem  Stande  Geborenen  die 
Möglichkeit  gegeben  war,  sich  die  gelehrte  Priesterbildung  zu 
verschaffen.  So  erklärt  sich  denn  auch  ganz  einfach  die 
grosse  Schwierigkeit,  welche  die  Fremden,  z.  B.  ein  Pythago- 
ras, zu  überwinden  hatten,  ehe  ihnen  die  priesterliche  Wis- 
senschaft zugänglich  wurde,  besonders  da  den  Aegyptern, 
wie  den  Hebräern  und  den  Indern,  jeder  Fremde  für  unrein 
galt.  Daher  musste  Pythagoras  z.  B.  sich  geradezu  beschneiden 
und  in  den  Priesterstamm  aufnehmen  lassen,  um  den  Zutritt 
zu  den  priesterlichen  Studien  zu  erlangen. 

Ebensowenig  war  mit  den  sogenannten  Mysterien  der 
Aegypter  irgend  eine  höhere  spekulative  Geheimlehre  ver- 
bunden. Diese  Mysterien , Weihedienste  einzelner  ägyptischer 
Gottheiten,  unter  denen  die  der  Netpe  (Rhea),  der  Isis  und 
des  Osiris  die  grösste  Verbreitung  hatten,  waren  Verbindun- 
gen von  Mitgliedern  der  nicht -priesterlichen  Völksklassen, 
die  nach  vorausgegangenen  Sühnungen  und  Weihungen  das 
Recht  erhielten,  an  den  untergeordneten  Verrichlungen  bei 
dem  Dienste  eines  Gottes  Theil  zu  nehmen,  zu  welchem  keine 
eigentlichen  geborenen  Priester  nöthig  waren,  ähnlich  unseren 
heutigen  Laienbrüderschaften.  Man  nennt  daher  mit  Unrecht 
diese  Mysterien  Geheimdienste,  da  sie  ja  gar  keine  geheimen 
Verbindungen  waren,  sondern  einem  Jeden  aus  dem  Volke 
nach  vorhergegangener  Sühnung  und  Weihe  offen  standen. 
Eine  solche  vorhergehende  Sühnung  und  Weihe  war  aber  bei 
dem  Eintritt  in  eine  solche  Verbindung  nach  dem  Begriffe 
der  Aegypter  deshalb  nöthig,  weil  nur  religiös  Reine  zum 
Dienste  einer  Gottheit  fähig  waren,  alle  Nichtpriester  aber 
lür  unrein  betrachtet  wurden , die  also  erst  einer  Sühne  nöthig 
hatten,  ehe  sie  zum  Dienste  eines  Gottes  zugelassen  werden 
konnten.  Der  Grund  zum  Eintritt  in  eine  solche,  einer  ein- 
zelnen Gottheit  geweihte  Verbindung  lag  also  nur  in  einem 
besonderen  Gefühle  von  Frömmigkeit,  einer  besonderen  Ver- 
ehrung einer  bestimmten  Gottheit,  in  dem  Wunsche,  sich 
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unter  ihren  näheren  Schutz  zu  stellen,  keineswegs  aber  in 
einem  Streben  nach  höherer  Erkenntniss.  Denn  es  ist  gar 
keine  Spur  vorhanden,  dass  ausser  jenen  Erzählungen  aus 
der  Sagengeschichte , welche  auf  einzelne  Bräuche  beim 
Dienste  einer  Gottheit  Bezug  hatten,  irgend  ein9  Mittheilung 
höherer  religiöser  Spekulationen  aus  der  eigentlichen  Priester- 
wissenschaft stattfand. 
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Die  Abkömmlinge  des  ägyptischen 
Glaubenskreises. 


Vorbemerkungen. 

Die  gewonnene  Kenntniss  der  ägyptischen  Glaubenslehre 
ist  nun  nicht  blos  deshalb  wichtig,  weil  die  griechische  Philo- 
sophie sich  aus  einem  Vorstellungskreise  entwickelt  hat,  der 
zum  grössten  Theile  geradezu  aus  der  ägyptischen  Glaubens- 
lehre herübergenommen  ist,  sondern  auch  deshalb,  weil  sie 
den  Schlüssel  darbietet  zu  den  Glaubenskreisen  der  sämmtli- 
chen  Völker  rings  um  das  mittelländische  Meer.  Denn  die 
Religionen  der  Phöniker  und  ihrer  Abkömmlinge  der  Karthager, 
der  meisten  vorder-  und  kleinasiatischen  Völker,  der  Griechen 
und  der  Etrusker  haben  alle  die  ägyptische  Glaubenslehre 
zur  gemeinschaftlichen  Mutter.  Diese  Wahrheit  ist  von  dem 
entschiedensten  Einflüsse  auf  die  ganze  ältere  Kultur-  und 
Religionsgeschichte,  denn  sie  allein  eröffnet  das  Verständniss 
dieser  verschiedenen  Glaubenskreise  und  bringt  Licht  und 
Ordnung  in  das  dunkle  Chaos  der  uns  von  ihnen  überlieferten 
Nachrichten,  ein  Chaos,  das  zu  entwirren  den  beharrlichen 
Versuchen  der  älteren  und  neueren  Mythologen  nicht  gelingen 
wollte.  Denn  obwohl  ein  Theil  der  neueren  Forscher  die  ge- 
meinschaftliche Verwandtschaft  dieser  Glaubenskreise  erkannte, 
weil  sich  die  zahlreichsten  Spuren  einzelner  Aehnlichkeiten 
in  den  mythologischen  Vorstellungen  aufdrängten,  so  war  doch 
eine  sichere  Nachweisung  dieser  gemeinsamen  Verwandt- 
schaft deshalb  ganz  unmöglich,  weil  der  hierzu  nothwendige 
Vergleichungspunkt,  die  richtige  Kenntniss  der  ägyptischen 
Glaubenslehre,  fehlte.  Diese  musste  aber  fehlen,  weil  die 
hauptsächlichsten  Quellen:  die  ägyptischen  Denkmäler,  unzu- 
gänglich, die  zugänglichen  Quellen  aber:  die  Nachrichten  der 
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Griechen  und  Römer,  ohne  die  ägyptischen  Denkmäler  durch- 
aus unzulänglich  waren. 

Es  würde  unbegreiflich  sein  — und  dies  war  auch  wirk- 
lich einer  der  hauptsächlichsten  Einwände  gegen  frühere  Dar- 
stellungen, die  einen  Einfluss  der  ägyptischen  Bildung  auf  die 
übrigen  Völker  des  Mittelmeeres  und  besonders  die  Griechen 
annahmen  — wie  die  Aegypter  bei  der  Abgeschlossenheit 
ihres  Staates  gegen  die  Fremde  hätten  sollen  einen  so  weit- 
reichenden Einfluss  auf  die  Glaubeuskreise  aller  dieser  Nationen 
ausüben  können,  wenn  nicht  die  oben  nachgewiesene  Be- 
setzung Aegyptens  durch  die  Phöniker  und  deren  nachherige 
Vertreibung  und  Zerstreuung  über  die  Küsten  des  Mittelmeeres 
dieses  Räthsel  löste.  Denn  da  die  Phöniker  während  ihres 
halbtau  sendjährigen  Aufenthaltes  in  Aegypten  sich  den  ägyp- 
tischen Glauben  angeeignet  hatten,  so  mussten  sie  denselben 
auch  bei  ihrer  nachherigen  Vertreibung  in  ihren  neuen  Sitzen 
verbreiten. 

Was  daher  von  ägyptischen  Götterbegriflen  und  Glaubens- 
lehren bei  den  Phönikern  und  den  übrigen  Völkern  des 
Mittelmeeres  sich  vorfindet,  hat  uns  in  den  vorhergegangenen 
Untersuchungen  dazu  gedient,  den  Grad  der  Ausbildung  zu 
erkennen,  den  die  ägyptische  Glaubenslehre  zur  Zeit  der 
Phöniker  erlangt  hatte;  und  wir  wären  daher,  schon  zur  Ver- 
vollständigung dieser  Beweisführung,  jetzt  genöthigt,  die  Ver- 
wandtschaft jener  Glaubenskreise  mit  dem  ägyptischen,  wenig- 
stens bei  den  hauptsächlichsten  jener  Völker,  z.  B.  bei  den 
Phönikern  und  Griechen,  nachzuweisen.  Aber  ganz  abgesehen 
hiervon,  dürften  wir  auch  wegen  der  engen  Verbindung,  die, 
wie  oben  auseinandergesetzt  wurde,  zwischen  Religion  und 
Philosophie  stattfindet,  die  Glaubenslehren  der  Völker  nicht 
vernachlässigen,  deren  Denker  an  der  Ausbildung  der  Philo- 
sophie mitarbeiteten.  Denn  welche  Stellung  auch  bei  einem 
Volke  die  Philosophie  zur  Religion  einnehmen  mag,  ob  sie 
sich  mit  ihr  verbündet  oder  ihr  als  Gegnerin  gegenübertritt, 
immer  steht  die  Philosophie  unter  dem  Einflüsse  der  Religion, 
und  wäre  es  auch  nur  durch  die  Opposition,  welche  sie  den 
Vorstellungen  der  Volksreligion  macht.  Dass  also  der  Glaubens- 
kreis der  Griechen  rücksichtlich  seines  spekulativen  Gehaltes 
in  das  Gebiet  unserer  Darstellung  gehöre , begreift  sich  von 
selbst.  Und  sollte  es  sich  sogar  herausstellen,  wie  dies  denn 
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wirklich  der  Fall  ist,  dass  die  griechische  Philosophie  gar 
nicht  aus  dem  griechischen  Glaubenskreise  hervorging,  so  ist 
eine  genauere  Einsicht  in  das  Wesen  dieses  letzteren  auch 
dann  noch  nöthig,  um  zu  begreifen,  warum  denn  der  grie- 
chische Glaubenskreis  nicht  fähig  war,  eine  eigene  Spekulation 
zu  erzeugen,  wie  die  Religion  anderer  alten  Völker,  sondern 
die  Denker  nach  einem  fremden  Ideenkreise  sich  umsehen 
mussten,  als  das  Bedürfniss  nach  einem  höheren  Wissen  er- 
wachte; wodurch  die  Spekulation,  als  etwas  Ausländisches 
zu  den  Griechen  verpflanzt,  auch  fortwährend  bei  ihnen  dem 
Volksglauben  gegenüber  eine  so  fremde,  ja  feindselige  Stellung 
einnahm , dass  bei  den  Griechen  so  gut  wie  bei  uns  sowohl 
Angriffe  der  Philosophie  gegen  die  Volksreligion,  als  auch 
umgekehrt  Angriffe,  Verdächtigungen,  ja  Verfolgungen  vom 
Standpunkte  der  Volksreligion  aus  gegen  die  Philosophie 
nicht  gefehlt  haben,  während  doch  bei  anderen  Völkern,  wie 
bei  den  Aegyptern,  den  Baktrern,  Indern,  die  Spekulation  in 
der  engsten  Verbindung  mit  der  Volksreligion  stand  und  von 
dem  Priesterstande  selbst  hervorgebracht  und  gepflegt  wurde. 

Aus  demselben  Grunde  gehört  aber  auch  eine  Betrachtung 
der  phönikischen  Glaubenslehre  in  die  Entwicklungsgeschichte 
der  Philosophie.  Denn  die  Phöniker  hatten  allerdings  eine 
religiöse  Spekulation,  so  gut  wie  die  Aegypter,  und  aus  ihr 
ist  gerade  diejenige  Lehre  hergenommen,  an  welcher  sich  das 
■wissenschaftliche  Denken  der  Griechen  hauptsächlich  heran- 
bildete, indem  die  Streitigkeiten  der  älteren  Philosophenschulen 
bis  auf  Plato  herab  sich  zum  grössten  Theile  um  sie  drehten; 
eine  Lehre,  welche  zugleich  den  Anstoss  zu  den  Anfängen 
der  Naturwissenschaft  gab,  dann  bei  dem  Wiedererwachen 
der  Wissenschaften,  zunächst  aus  dem  Systeme  Epikurs  wie- 
der hervorgezogen,  als  eine  der  Hauptwaffen  zum  Sturze  der 
Scholastik  diente,  und  endlich  auch  in  unserer  Zeit  zum  Schi- 
boieth  der  empirischen  Richtung  gegen  die  rein  spekulative 
geworden  ist:  die  Lehre  von  den  Urbestandtheilen  der  Materie, 
dem  Unendlich-Kleinen,  den  sogenannten  Atomen. 

Dass  aber  die  Phöniker,  obgleich  sie  in  der  Geschichte 
gewöhnlich  nur  als  ein  Handelsvolk  in  Betracht  kommen, 
neben  ihrer  Glaubenslehre  noch  eine  eigene  Spekulation  pflegten, 
darf  nicht  befremden,  da  sie  einen  Priesterstand  mit  förm- 
lichen Priesterschulen  besassen.  Als  Urheber  der  Atomenlehre 
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nehmen  die  Phöniker,  obgleich  uns  von  ihrer  Spekulation  nur 
sehr  spärliche  Nachrichten  überliefert  sind,  eine  nothwendige 
Stelle  in  der  Entwicklungsgeschichte  der  Philosophie  ein,  und 
der  Glaubenskreis,  auf  dessen  Boden  diese  einflussreiche  Lehre 
entstand,  verdient  eine  nähere  Betrachtung. 

Aus  diesen  Gründen  soll  nun  eine  Darstellung  des  phö- 
nikischen  und  des  griechischen  Glaubenskreises  unsere  Unter- 
suchungen über  die  ältesten  Religionen  als  die  Quellen  unserer 
Philosophie  vervollständigen. 
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Der  phönikische  Glaubenskreis. 

Die  Quellen , aus  denen  wir  unsere  Kenntniss  der  phöni- 
kischen  Glaubenslehre  und  der  an  sie  geknüpften  Spekulation 
schöpfen  müssen,  sind  wie  bei  der  ägyptischen  Glaubenslehre 
doppelter  Art:  einmal  die  zerstreuten  Nachrichten  der  griechi- 
schen, römischen  und  hebräischen  Schriftsteller,  und  dann  die 
spärlichen  Reste  der  phönikischen  Schriftdenkmäler  selbst. 
Die  Untersuchung  muss  also  auch  hier  von  einer  Zusammen- 
stellung und  Vergleichung  beider  Quellenarten  ausgehen.  Von 
beiden  gilt  dasselbe,  wie  von  den  Quellen  der  ägyptischen 
Glaubenslehre;  sie  geben  nur  abgebrochene,  unzusammen- 
hängende Notizen , die  erst  zu  einem  Ganzen  zusammengefügt 
werden  müssen.  Nur  ist  dies  Unternehmen  bei  der  phöniki- 
schen Glaubenslehre  noch  schwieriger,  weil  die  griechischen 
und  römischen  Nachrichten  noch  dürftiger  und  abgerissener, 
noch  voller  von  Missdeutungen  und  Verdrehungen  der  spä- 
teren Zeit,  und  also  auch  unzuverlässiger  sind.  Dazu  kommt, 
dass  die  uns  erhaltenen  phönikischen  Original-Denkmäler  bei 
den  Untersuchungen  über  die  phönikische  Glaubenslehre  bei 
weitem  nicht  dieselben  Dienste  leisten  können,  wie  die  ägyp- 
tischen bei  den  Untersuchungen  über  die  ägyptische  Glaubens- 
lehre. Denn  die  ägyptischen  Schriftdenkmäler  sind  so  zahlreich 
erhalten,  dass  sie,  zusammengestellt  mit  den  griechischen  und 
römischen  Nachrichten , ein  Material  darbieten , welches  aus 
sich  selber  erklärt  werden  kann,  da  seine  einzelnen  Theile 
durch  ihren  inneren  Zusammenhang  unter  einander  sich 
gegenseitig  das  nöthige  Licht  geben,  ein  Material,  das  somit 
zur  Untersuchung  aller  wesentlichen  Glaubenslehren  ohne  Zu- 
ziehung weiterer  Hülfsmittel  hinreichend  ist.  Dies  ist  aber 
bei  den  phönikischen  Schriftdenkmälern  keineswegs  der  Fall. 
Sie  sind  so  spärlich,  dass  sie,  auch  selbst  zusammengestellt 
mit  den  Nachrichten  der  Hebräer,  Griechen  und  Römer,  die 
phönikische  Glaubenslehre  doch  nur  in  grosser  Lücken- 
haftigkeit enthalten.  Wäre  man  daher  bei  der  Darstellung 
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des  phönikischen  Glaubenskreises  einzig  und  allein  auf  ihn 
selbst  beschränkt,  so  müsste  man  geradezu  darauf  verzichten, 
ein  auch  nur  einigerinaassen  vollständiges  Bild  von  ihm  geben 
zu  wollen,  da  es  durchaus  an  allem  Material  fehlen  würde, 
um  diese  Lücken  auszufüllen.  Glücklicher  Weise  geben  uns 
die  bisher  geführten  Untersuchungen  ein  Mittel  an  die  Hand 
diesem  Mangel  abzuhelfen,  nämlich  das  der  Vergleichung  mit 
den  übrigen  alten  Glaubenskreisen.  Denn  wir  kennen  jetzt 
von  dem  arianischen  Glaubenskreise  wenigstens  die  bedeutend- 
sten Götterbegriffe,  und  von  dem  ägyptischen  den  ganzen 
Umfang  in  einer  bisher  nicht  einmal  geahnten  Vollständigkeit. 
Die  Kenntniss  dieser  beiden  Glaubenskreise  setzt  uns  daher 
in  den  Stand,  dasjenige,  was  in  der  phönikischen  Glaubens- 
lehre mit  einem  von  beiden  verwandt  sein  sollte,  in  allen 
seinen  wesentlichen  Umrissen  zu  ergänzen,  selbst  in  dem  Falle, 
dass  die  phönikischen  Nachrichten  uns  nur  Bruchstücke  einer 
solchen  Lehre  überliefert  haben  sollten;  und  nur  dasjenige 
würde  uns  unverständlich  bleiben,  was  aus  einem  den  Phö- 
nikern  eigenthümlichen  Vorstellungskreise  hervorgegangen  und 
uns  so  fragmentarisch  überliefert  wäre,  dass  wir  aus  ihm 
selbst  seinen  inneren  Zusammenhang  nicht  herzustellen  ver- 
möchten. Nun  hat  sich  aber  aus  unseren  bisherigen  Unter- 
suchungen über  die  ägyptische  Glaubenslehre  ergeben,  dass  die 
Phöniker  bei  ihrem  Einfalle  in  AegyjSten  jenen  altarianischen 
Götterkreis  und  nicht  einen  eigenthümlichen  mitbrachten,  denn 
wir  haben  die  hauptsächlichsten  Göttergestalten  jenes  alt- 
arianischen Vorstellungskreises  selbst  noch  in  der  späteren 
Ausbildung  der  ägyptischen  Glaubenslehre  nachgewiesen.  Wir 
dürfen  also  mit  Grund  voraussetzen,  dass  sich  auch  wohl 
noch  in  der  phönikischen  Glaubenslehre  Spuren  jenes  ariani- 
schen Götterkreises  finden  werden.  Zugleich  aber  macht  die 
so  lange  Dauer  der  phönikischen  Herrschaft  in  Aegypten 
schon  im  Allgemeinen  mehr  als  wahrscheinlich,  dass  die 
Phöniker  sich  ägyptische  Bildung  aneigneten  und  mit  dieser 
also  auch  die  ägyptische  Glaubenslehre.  So  wahrscheinlich 
diese  Voraussetzung  auch  schon  als  blosse  Annahme  ist,  so 
haben  wir  doch  nicht  einmal  nöthig,  uns  auf  sie  zu  beschrän- 
ken; denn  in  den  Untersuchungen  über  die  Entwicklungs- 
geschichte der  ägyptischen  Glaubenslehre  wurde  nachgewiesen, 
dass  die  Phöniker  .unter  Chephren,  dem  dritten  Herrscher  der 
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phönikischen  Dynastie  in  Aegypten,  die  ägyptische  Glaubens- 
lehre annahmen.  Wir  sind  also  berechtigt,  schon  von  vorn 
herein  zu  erwarten,  dass  wir  in  der  phönikischen  Glaubens- 
lehre sowohl  arianische  als  ägyptische  Elemente  wiederfinden 
werden,  selbst  auch  für  den  Fall,  dass  sich  neben  ihnen  ein 
eigenthümlicher  phönikischer  Glaubenskreis  entwickelt  haben 
sollte.  Dies  giebt  uns  für  unsere  Untersuchungen  einen  siche- 
ren Boden,  einen  festbegränzten  Hintergrund,  und  gewährt 
uns  vor  den  bisherigen  Bearbeitern  dieses  Feldes,  die  sowohl 
von  dem  arianischen  als  von  dem  ägyptischen  Glaubenskreise 
nur  eine  sehr  unvollkommene  Kenntniss  hatten,  und  also  da, 
wo  ihr  Material  sie  im  Stich  liess,  ganz  im  Dunkeln  tappten, 
einen  natürlich  sehr  bedeutenden  Vorsprung.  Auf  dieser  Ver- 
gleichung der  verwandten  Glaubenskreise  fusseud , haben  wir 
nun  nicht  mehr  nöthig,  vor  der  Lückenhaftigkeit  des  über- 
lieferten Materials  zurückzuschrecken,  sondern  sind  in  den 
Stand  gesetzt,  auch  aus  der  unbedeutendsten  Angabe,  beson- 
ders der  phönikischen  Quellen  selbst,  Nutzen  zu  ziehen.  Die 
phönikischen  Quellen  sind  aber  doppelter  Art:  einmal  die  auf 
Denkmälern,  Grabsteinen,  Münzen  u.  s.  w.  uns  erhaltenen 
phönikischen  Inschriften , welche  Gesenius  gesammelt  und 
erläutert  hat;  dann  die  Reste  der  phönikischen  Kosmogonie 
bei  späteren  griechischen  Schriftstellern  aus  den  Werken 
zweier  phönikischer  Geschichtschreiber:  Sanchuniathon 

von  Berytus,  und  Mochos  von  Sidon,  die,  wie  die  meisten 
älteren  Geschichtschreiber,  ihre  Geschichtswerke  mit  der  Er- 
schaffung der  Welt  anfingen,  und  somit  nothwendigerweise 
die  Weltentstehung  nach  den  Ansichten  der  phönikischen 
Glaubenslehre  vortrugen.  Beide  sollen  schon  vor  den  Zeiten 
des  trojanischen  Kriegs  gelebt  haben,  Sanchuniathon  insbeson- 
dere zu  den  Zeiten  der  Semiramis,  um  1300  v.  Chr.  G.  nach 
Herodots  Zeitberechnung,  also  in  einer  für  die  gewöhnliche 
Ansichtsweise  vollkommen  fabelhaften  Zeit.  Nach  den  durch 
die  Fortschritte  der  neueren  Wissenschaft  gewonnenen  Resul- 
taten ist  diese  Zeit  aber  ganz  und  gar  nicht  mehr  fabelhaft, 
obgleich  immer  noch  der  untergegangenen  Literaturen  wegen 
dunkel  genug.  Gegen  das  Dasein  phönikischer  Geschicht- 
schreiber um  die  angegebene  Zeit  lässt  sich  in  der  That 
nichts  Gegründetes  einwenden,  da  die  Phöniker  schon  ein 
Jahrtausend  früher  bei  ihrer  Besitznahme  Aegyptens  eine 


Digitized  by  Google 


246  DIE  ABKOEMMLINGE  DES  AEGYPTISCUEN  GLAUBEN SKRE1 SES. 

ausgebildete  Schrift  und  Schriftdenkmäler  daselbst  vorfanden, 
und  als  sie  nach  einem  fünfhundertjährigen  Aufenthalte  Aegyp- 
ten verliessen,  in  Bildung  und  Gesittung  weit  genug  vor- 
geschritten sein  konnten  und  mussten,  um  selbst  eine  Schrift 
und  Schriftdenkmäler  zu  besitzen.  Diese  Folgerung  aus  blossen 
Wahrscheinlichkeitsgründen  wird  aber  durch  die  neuesten 
Untersuchungen  der  Pyramiden  zur  Gewissheit.  Die  Pyra- 
miden sind,  wie  schon  nachgewiesen  wurde,  Werke  der  ersten 
phönikischen  Herrscher  in  Aegypten.  Die  neuesten  Ausgra- 
bungen nun  haben  in  ihnen  hieroglyphische  Inschriften  zum 
Vorscheine  gebracht,  auf  denen  man  die  Namen  der  Erbauer 
lesen  konnte,  wie  sie  Herodot  angegeben  hat.  Ja  in  der 
dritten  der  grossen  Pyramiden,  nach  Herodot  ein  Werk  des 
Mykerinos,  war  man  so  glücklich,  die  Reste  seines  Sarko- 
phages  und  seiner  Mumie  aufzufinden,  und  auf  den  Mumien- 
binden hieroglyphische  Schriftreihen  mit  des  Mykerinos 'Namen 
und  Titel.  Diese  Thatsache  beweist,  dass  die  Phöniker  die 
vor  ihnen  schon  ausgebildete  Hieroglyphenschrift  angenommen 
hatten.  Hierdurch  bestätigt  sich  denn  auch  eine  von  andern 
Forschern  schon  aufgestellte  Vermuthung,  dass  die  bei  den 
Phönikern  später  übliche  Buchstabenschrift,  aus  der  sich 
auch  die  altgriechische  entwickelte , nur  eine  Auswahl  hiero- 
glyphischer  Zeichen  sei,  und  zwar  in  ihrer  abgekürzten,  bei 
der  Bücherschrift  gebräuchlichen  Form.  Dass  aber  Bücher 
zur  Zeit  der  phönikischen  Herrschaft  in  Aegypten  vorhanden 
gewesen,  haben  wir  oben  gesehen. 

Es  fragt  sich  also  nur,  in  welcher  Gestalt  uns  die  Kosmo- 
gonieen  der  beiden  phönikischen  Geschichtschreiber  zuge- 
kommen sind.  Sanchuniathons  Kosmogonie  besitzen  wir  in 
der  Uebersetzung  eines  griechischen  Schriftstellers  aus  der 
römischen  Kaiserzeit  von  Nero  bis  Hadrian,  eines  weiter  nicht 
bekannten  Philo  von  Byblus.  Als  einem  gebornen  Phöniker 
ist  ihm  wohl  die  zum  Verständnisse  Sanchuniathons  nölhige 
Sprachkenntniss  nicht  abzusprechen,  desto  mehr  aber  ist 
gegen  sein  Vorgeben  einzuwenden,  als  sei  seine  Schrift  eine 
getreue  Uebersetzung  des  alten  Geschichtschreibers.  Denn  sie 
ist  nach  ihrem  ganzen  Tone  und  Inhalte  offenbar  zu  einem 
polemischen  Zwecke  geschrieben,  nämlich  zur  Bekämpfung  und 
Parodirung  der  hebräischen  Religionsschriften,  welche  um  diese 
Zeit,  namentlich  durch  die  Bemühung  der  alexandrinischen 
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Juden,  auch  bei  den  Griechen  anfingen  sich  Geltung  und 
Ansehen  zu  erwerben.  Er  stellt  daher  die  phönikische 
Kosmogonie  und  religiöse  Ueberlieferung  ganz  so  dar,  wie 
Euheinerus,  der  Voltaire  des  Alterthums,  die  griechische 
Glaubenslehre,  d.  h.  nicht  blos  in  der  Weise  einer  falschen 
Aufklärerei,  indem  er  die  Götterbegriffe,  auch  die  ursprünglich 
rein  kosmischen,  in  eine  seichte  Geschichte  auflöst,  sondern 
auch  offenbar  zugleich  in  der  boshaften  Nebenabsicht,  diese 
so  gewonnene  Geschichte  ins  Lächerliche  und  Verächtliche 
zu  ziehen.  Es  ist  also  klar,  dass  man  von  seiner  Darstellung 
nur  dasjenige  gebrauchen  darf,  was  sich  aus  sprachlichen 
Gründen  als  ächte  phönikische  Ueberlieferung  erkennen  lässt; 
dass  man  ihm  dagegen  alle  seine  Deutungen  und  Auslegungen, 
alle  seine  spöttischen  Seitenhiebe  und  Ausfälle  als  sein  eige- 
nes Gut  überlassen  muss.  Und  doch  wäre  dieses  Werk,  trotz 
der  Entstellung  der  phönikischen  Nachrichten,  in  Ermange- 
lung der  untergegangenen  besseren  Geschichtsquellen  für  uns 
von  grossem  Werthe,  besässen  wir  es  nur  ganz.  So  aber 
haben  wir  nur  magere  Auszüge  aus  demselben,  die  uns  der 
Kirchenvater  Eusebius  in  seiner  „Evangelischen  Vorbereitung“ 
auf  behalten  hat.  Und  als  ob  der  Geist  der  Fälschung,  den 
Philo  in  seinem  Werke  an  den  Tag  legte,  sich  an  ihm  hätte 
rächen  wollen , so  hat  sich  eine  neuerlich  eröfTnete  Aussicht, 
als  seien  die  verlorenen  Theile  seines  Werkes  wiedergefunden, 
ebenfalls  als  eine  Täuschung  ausgewiesen.  Von  der  Kosmo- 
gonie des  Mochos  haben  wir  noch  kärglichere  Nachrichten. 
Sie  bestehen  in  Auszügen  aus  einer  Schrift  des  Eudemus, 
eines  Schülers  des  Aristoteles,  die  uns  Damascius,  ein  Neu- 
'platoniker  des  6.  Jahrhunderts  nach  Chr.  G.,  aufbehalten  hat. 
Nichts  als  Bruchstücke,  zerstreute  Nachrichten  bei  Hebräern, 
Griechen  und  Römern,  einzelne  Inschriften,  einzelne  kärg- 
liche und  zum  Theil  schlecht  übersetzte  Stellen  phönikischer 
Geschichtschreiber  machen  also  das  Material  aus,  aus  dem  wir 
unsere  Kenntniss  der  phönikischen  Glaubenslehre  schöpfen 
müssen. 

Aus  den  Bruchstücken  des  Phiionischen  Werkes  erhellt, 
dass  die  Phöniker  gleich  den  Aegyptern  eine  Priesterliteratur 
besässen.  Dies  kann  nicht  weiter  befremden,  da  wir  aus  an- 
deren Nachrichten  wissen,  dass  die  Phöniker  einen  gelehrten 
Priesterstand  hatten,  welcher  eine  eigene  religiöse  Spekulation 
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pflegte,  dass  also  bei  den  Phönikern,  wie  bei  so  vielen  ande- 
ren Völkern  des  Alterthums,  die  Ausbildung  der  Wissenschaft 
und  der  Literatur  hauptsächlich  in  den  Händen  des  Priester- 
standes war.  Nun  führt  aber  Philo  diese  Priesterliteratur  auf 
den  Thot  zurück,  von  dem  auch  die  Aegypter  ihre  Priester- 
wissenschaft herleiteten.  Dies  muss  aufTallen  und  auf  den 
Verdacht  führen,  dass  Philo  seine,  angeblich  aus  Sanchuniathon 
geschöpften  Lehren  aus  irgend  einer  ägyptischen  Quelle  her- 
geholt und  dem  Sanchuniathon  nur  untergeschoben  habe, 
besonders  da  Thot  nicht  weiter  als  eine  von  den  Phönikern 
verehrte  Gottheit  vorkommt.  So  die  bisherigen  Zweifler  an 
der  Aechtheit  der  Sanchuniathonischen  Fragmente.  Thot  war 
aber  wirklich  eine  von  den  Phönikern  verehrte,  und  zwar 
hochverehrte  Gottheit,  wenn  auch  nicht  unter  diesem  ihrem 
Namen  Thot,  so  doch  unter  dem  Namen  Eschmun.  Denn 
Eschmun,  ebensogut  wie  Thot,  Taate,  ist,  wie  in  der  Dar- 
stellung der  ägyptischen  Glaubenslehre  nachgewiesen  wurde, 
ein  ebenfalls  ächt  ägyptischer,  sehr  häufig  vorkommender  Bei- 
name des  Mondgottes  Joh,  der  als  eine  der  Lichtgottheiten, 
als  Urheber  der  religiösen  Offenbarung,  der  priesterlichen 
Wissenschaft  angesehen  wurde.  War  demnach  Thot  eine 
von  den  Phönikern  verehrte  Gottheit,  so  hatten  sie  dieselbe 
offenbar  aus  Aegypten  mitgebracht,  und  mussten  also  auch 
dieselben  Vorstellungen  von  ihm  haben,  wie  die  Aegypter. 
Sie  mussten  ihn  also  auch  als  Urheber  der  Offenbarung,  der 
Priesterwissenschaft  und  Literatur  ansehen,  so  gut,  wie  die 
Aegypter.  Wenn  Philo  also  weiter  angiebt:  Sanchuniathon 
habe  aus  Priesterschriften  seine  Geschichte  geschöpft,  so  liegt 
darin  ebensowenig  etwas  Fabelhaftes  und  Bezweifelnswerthes,  ' 
als  in  der  Angabe,  dass  Manetho,  noch  um  ein  ganzes  Jahr- 
tausend später  als  Sanchuniathon,  ähnliche  Quellen,  die 
Priesterliteratur  seiner  Nation,  zur  Abfassung  seines  Geschichts- 
werkes benutzt  habe;  denn  diese  Angabe,  die  lange  Zeit  hin- 
durch auch  als  ein  Mährchen  angesehen  wurde,  hat  sieh 
durch  die  neueren  Entdeckungen  als  vollkommen  begründet 
ausgewiesen.  Dass  aber  Philo’s  Schrift  wirklich  aus  einem 
phönikischen  Originale  herrührt,  beweisen  eine  Menge  von 
Stellen,  Namen  und  Etymologieen,  die  erst  dann  Licht  und  Ver- 
ständniss  erhalten,  wenn  man  sie  auf  ihre  ursprünglich  phöniki- 
schen Worte  zurückführt.  Diese  phönikische  Priesterliteratur,. 
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aus  der  Sanchuniathon  nach  Philo’s  Angabe  schöpfte,  muss 
aber  wesentlich  aus  Uebersetzungen  ägyptischer  Priesterbücher 
bestanden  hkben.  Denn  die  von  Sanchuniathon  uns  über- 
lieferte Kosmogonie  und  religiöse  Tradition  ist,  obgleich 
durch  Uebersetzung  der  Götternamen  und  durch  Anknüpfung 
an  phönikische  Oertlichkeiten  ganz  auf  phönikischen  Grund 
und  Boden  übergetragen,  dennoch  wesentlich  ägyptischen 
Inhaltes,  d.  h.  mit  der  ägyptischen  Lehre  auffallend  überein- 
stimmend. Es  muss  also  in  irgend  einer  Zeit  zwischen  den 
Phönikern  und  Aegyptern  ein  Austausch  religiöser  Lehren 
und  Schriften  stattgefunden  haben.  Dieser  Austausch  kann 
nicht  in  spätere  Zeiten  fallen , weil  sich  sonst  bei  den  Phöni- 
kern die  ägyptische  Lehre  vorfinden  müsste,  wie  sie  sich 
später  ausgebildet  hatte.  Sie  findet  sich  aber  nicht  so  wieder, 
sondern  ganze  wichtige  Lehren  des  ägyptischen  Glaubens- 
kreises in  späterer  Zeit  fehlen  bei  den  Phönikern  völlig,  wie 
wir  sehen  werden;  er  muss  also  in  eine  frühere  Zeit  fallen, 
wo  diese  Lehren  in  dem  ägyptischen  Glaubenskreise  selbst 
noch  nicht  vorhanden  waren.  Wir  sehen  uns  daher  gezwun- 
gen, anzunehmen,  dass  die  heiligen  Schriften  der  Phöniker 
aus  jener  Zeit  stammen,  wo  sie  selbst  in  Aegypten  lebten; 
und  in  der  That,  Nichts  ist  wahrscheinlicher  als  eine  solche 
Annahme.  Ueberallhin,  wo  die  Phöniker  sich  nach  ihrer  Ver- 
treibung aus  Aegypten  niederliessen,  brachten  sie  die  phöni- 
kische Sprache  mit  und  nicht  die  ägyptische ; ein  Beweis, 
dass  sie  trotz  ihres  langen  Aufenthaltes  in  Aegypten  ihre 
Sprache  beibehalten  und  die  ägyptische  nicht  angenommen 
hatten.  Diese  Erscheinung  steht  in  der  Geschichte  keines- 
wegs vereinzelt  da,  sondern  gewöhnlich  behält  ein  Volks- 
stamm, der  einen  andern  unterjocht,  seine  eigene  Sprache 
bei,  wenn  er  auch  den  Besiegten  die  ihrige  lässt.  So  behielten 
die  assyrischen  Chaldäer  in  Babylon  ihre  Sprache  und  Schrift, 
wie  die  babylonischen  Keilinschriften  beweisen.  So  hat  noch 
heute  die  mandschu-tartarische  Dynastie  in  China  ihre  Sprache 
als  Hofsprache  beibehalten,  obgleich  die  Sprache  des  Reiches 
und  aller  öffentlichen  Akte  nach  wie  vor  die  chinesische  ist. 
Es  ist  also  durchaus  nicht  unwahrscheinlich,  dass  die  phöni- 
kische Priesterschaft,  nachdem  die  Phöniker  in  Aegypten  den 
ägyptischen  Kultus  angenommen  hatten  und  demnach  die  Ver- 
ehrung von  ägyptischen  Gottheiten  von  Seiten  phönikischer 
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Priester  in  phönikischer  Sprache  stattfand,  sich  auch  die 
Bildung:  und  das  Wissen  der  ägyptischen  Priesterschaft  an- 
eignete und  zu  diesem  Zwecke  ägyptische  Priesterschriften 
ins  Phönikische  übertrug.  Diese  Uebersetzungen  ägyptischer 
Priesterbücher  mochten  es  nun  sein,  welche  die  späteren 
heiligen  Schriften  der  Phöniker  ausmachten,  aus  denen  San- 
chuniathon  schöpfte.  Auch  diese  Erscheinung  steht  keineswegs 
vereinzelt  in  der  Geschichte  da.  So  sind  die  Religionsschriflen 
der  Siamesen  und  Thibetaner,  ja  selbst  der  buddhistischen 
Chinesen  Uebersetzungen  aus  der  Sanskrit-Literatur;  so  rühren 
ja  unsere  eigenen  Religionsschriften  aus  der  Literatur  der 
Hebräer  und  Juden;  was,  wenn  jemals  unsere  Literatur  ebenso 
untergehen  sollte,  wie  die  phönikische,  und  unsere  Geschichte 
ebenso  aus  dem  Gedächtnisse  der  Nachkommen  verschwinden, 
wie  die  Geschichte  der  Phöniker  für  uns  verschwunden  ist, 
den  Forschern  künftiger  Jahrtausende  wohl  noch  ein  weit 
unauflöslicheres  Räthsel  sein  würde,  als  uns  die  Uebertragung 
ägyptischer  Priesterbücher  in  die  phönikische  Sprache.  Diese 
alten  Uebersetzungen  bildeten  nun  wahrscheinlich  ebenso  den 
Kern  einer  vollständigen  Priesterliteratur,  die  aus  Kommen- 
taren und  spekulativen  Schriften  über  die  heiligen  Bücher 
bestand,  wie  bei  den  Aegyptern.  Wenigstens  nennt  uns  Philo 
als  den  ältesten  Interpreten  der  heiligen  phönikischen  Bücher 
einen  gewissen  Ben  Thabion  („Sohn  der  Weisheit“,  ein 
achter  Priestername).  Aber  leider  ist  dieser  Name  für  uns 
ganz  leer,  da  wir  gar  keine  weiteren  Nachrichten  über  ihn 
besitzen. 

Versuchen  wir  also  eine  Darstellung  der  phönikischen 
Glaubenslehre  aus  den  oben  angeführten  Quellen;  wir  wollen 
die  Schrift  des  Philo  zu  Grunde  legen,  und  die  übrigen  Nach- 
richten an  den  geeigneten  Orten  einschalten. 

Als  Urprinzipien  des  Weltalls  setzt  Sanchuniathon  nach 
Philo’s  Bericht  den  Geist,  das  Pneuma,  den  er  als  eine 
finsternissähnliche,'  odemartige  Luft  oder  als  einen  finsterniss- 
ähnlichen  Lufthauch  beschreibt,  und  eine  mit  wirrer  Finster- 
niss erfüllte  Kluft;  beiden  legt  er  unendliche  Ausdehnung 
und  ewige,  unbegränzte  Dauer  bei.  Man  sieht,  Philo  will  mit 
dem  ersten  Ausdruck  jenen , das  Weltall  durchwehenden  und 
beseelenden  Lebensodem,  und  mit  dem  zweiten  den  unend- 
lichen Raum  bezeichnen.  Das  erste  Prinzip  muss,  nach  den 
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Worten  Philo’s  zu  schliessen , im  Phönikischen  entweder 
Ru  ach  geheissen  haben,  wie  der  Ruach  Elohim,  der  Geist 
oder  Odem  der  Götter  in  der  Genesis,  oder  Kol-piach, 
Windeswehen,  Geisteswehen,  wie  an  einem  anderen  Orte  Philo 
ein  göttliches  Wesen  nennt291.  Das  zweite  Prinzip,  das  Philo 
hier  Chaos,  d.  h.  Kluft,  nennt,  die  bekannte  griechische 
Bezeichnungsweise  des  Raumes,  nennt  er  ein  andermal  Bohu, 
das  Leere,  oder  Beruth,  die  Leere  292  Ein  zweiter  Name 
desselben  Urwesens  ist  Derketo  293,  die  bei  den  Philistern 
eine  hochverehrte  Gottheit  war.  Auch  dieser  Name  bedeutet 
wörtlich  Chaos,  Chasma,  d.  h.  Kluft.  Bei  der  Bezeichnung  des 
Urgeistes  müht  sich  Philo,  wie  man  sieht,  ebenso  erfolglos  ab, 
die  Ausdrücke  des  phönikischen  Originals  in  seinem  schlechten 
Griechisch  wiederzngeben,  als  wir,  genügende  deutsche  Aequi- 
valente  für  sie  zu  finden,  weil  unserer  Sprache  ein  Wort  fehlt, 
welches  wie  das  griechische  Pneuma  und  jene  phönikisch- 
hebräischen  Ruach  und  Kolpiaeh  einen  Mittelbegriff  zwischen 
Wind  und  Geist  darböte,  um  die  bei  den  Alten  zwischen  bei- 
den Begriffen  stattfindende  enge  Verbindung  zu  bezeichnen; 
denn  in  den  meisten  alten  Sprachen  ist  der  Begriff  Geist  aus 
dem  Begriff  Wind.  Wehen  hervorgegangen,  und  beide  werden 
durch  Ein  Wort  ausgedrückt. 

Als,  fährt  Philo  fort,  jener  geistige  Odem  in  Liebe  zu 
seinen  eigenen  Prinzipien  entbrannte  und  dadurch  eine  Ver- 
mischung stattfand,  entstand  durch  diese  Vereinigung  ein 
neues  Wesen,  der  Pothos,  wie  ihn  Philo  nennt,  der  Eros, 
wie  er  gewöhnlich  heisst,  d.  i.  der  göttliche  Erzeugungstrieb, 
die  schöpferische  Kraft.  Dieses  Wesen  nennt  Philo  die  Grund- 
ursache der  Erschaffung  des  Alls,  legt  ihm  aber  kein  Schaffen 
mit  Bewusstsein  bei  294  Aus  dieser  Vereinigung,  heisst  es 
nun  weiter,  sei  ein  viertes  Wesen  Moth,  Muth,  das  Ur- 
wasser,  entstanden,  welches  nach  Einigen  eine  schlammartige 
Materie,  nach  Anderen  eine  gährende,  wasserähnliche  Mi- 
schung gewesen  sei;  aus  dieser  rühre  der  gesammte  Stoff 
und  Same  der  Schöpfung  und  die  Entstehung  des  Alls  her295. 
Das  ungefähr  ist  der  Sinn  von  Philo’s  unbehülflichen  und 
schlotterigen  Worten.  Von  einem  der  griechischen  Sprache 
kaum  mächtigen  Schriftsteller,  der  sich  durchweg,  soweit  die 
Fragmente  seines  Werkes  reichen,  als  einen  erbärmlichen, 
confusen  Stylisten  und  einen  sehr  seichten,  flachen  Kopf 
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ausweist,  ist  eine  genaue  Darstellung  spekulativer  Sätze  na- 
türlich ohnehin  nicht  zu  erwarten.  Demungeachtet  aber  reicht 
seine  Darstellung  hin,  in  diesen  vier  Urgottheiten  die  ägyp- 
tische Lehre  von  den  vier  Urwesen  vollkommen  zu  erkennen. 
Jener  luftartige'  Geist,  das  Pneuma,  ist  die  ägyptische  Vor- 
stellung von  dem  Urgeiste  Kneph;  jene  unendliche  Kluft,  das 
Chaos,  die  Atergatis,  ist  die  ägyptische  Pascht,  der  unend- 
liche Raum;  der  Pothos,  die  schöpferische  Kraft,  ist  der 
ägyptische  Menth-Harseph , der  Erzeugungs-  und  Schöpfer- 
geist; und  jene  Muth  ist  die  ägyptische  Neilh,  die  Urmaterie, 
weiche  ja  auch  schlammartig,  als  eine  Mischung  von  Erd- 
theilchen  und  Wasser  gedacht  wurde. 

Auch  die  Phöniker  hatten  also,  wie  die  Aegypter,  die 
Lehre  von  einer  viereinigen  Urgottheit,  nur  nach  Sanchunia- 
thons  Darstellung  mit  dem  Unterschiede,  dass  das  erste  Götter- 
paar aus  Kolpiach  und  Bohu,  Kneph  und  Pascht,  das  zweite 
Götterpaar  aus  Eros  und  Muth,  Menth-Harseph  und  der 
Neith,  der  Urmaterie,  zusammengesetzt  ist.  In  dieser  Vor- 
stellungsweise macht  also  die  Zeit  gar  keinen  Bestandtheil 
der  Urgottheit  aus,  wie  dies  bei  den  Aegyptern  der  Fall  ist, 
sondern  der  Schöpfergeist  Menth-Harseph  nimmt  seine  Stelle 
ein  M6. 

Bei  den  Phönikern  findet  sich  also  die  Lehre  von  der 
Urgottheit  in  einer  von  der  ägyptischen  Anschauungsweise 
verschiedenen  Gestalt.  Bei  den  Aegyptern  wird  der  Grund 
des  Uebels  — denn  als  solcher  wird  ja  die  Zeit  in  ihrer 
zerstörenden  Eigenschaft  von  den  Aegyptern  aufgefasst  — 
gleich  in  die  Urgottheit  hineingelegt,  so  dass  die  Urgottheit 
gemischter  Natur  ist,  indem  sie  wenigstens  den  Keim  des 
Bösen  schon  in  sich  trägt.  In  der  phönikischen  Gestalt  dieser 
Lehre  erscheint  dagegen  die  Urgottheit  als  ganz  rein  und  gut, 
indem  an  die  Stelle  der  Zeit  in  der  Urgottheit  der  Schöpfer- 
geist tritt,  welcher  nach  der  ersten  Ansicht  erst  bei  Entste- 
hung der  Welt  aus  dem  Urgeiste  emanirte.  Von  dieser  letzteren 
Ansichtsweise  finden  sich  in  den  Nachrichten  über  die  ägyp- 
tische Glaubenslehre  keine  sicheren  Spuren;  sie  scheint  also 
den  Phönikern  eigenthümlich  zu  sein;  offenbar  muss  sie  sich 
auch  später  entwickelt  haben  als  die  erstere  Ansichtsweise, 
denn  die  Zeit  als  eines  der  Urwesen  anzunehmen,  liegt  in  der 
Natur  der  Dinge,  da  sie  ebensogut  wie  Geist,  Materie  und 
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Raum  dem  Nachdenken  als  unentstanden  erscheinen  muss. 
Die  letztere  Ansichtsweise  scheint  dagegen  aus  dem  Bestre- 
ben hervorgegangen  zu  sein,  die  Urgottheit  als  etwas  durch- 
aus Gutes,  von  allem  Bösen  Reines  aufzufassen;  daher  musste 
die  Zeit,  als  der  Urgrund  aller  Zerstörung  in  der  Welt,  dem 
Schöpfergeiste  weichen , der  eigentlich  mit  dem  Urgeiste  iden- 
tisch ist. 

Durch  diese  Uebereinstimmung  der  phönikischen  Glaubens- 
lehre mit  der  ägyptischen  in  der  Vorstellung  von  einer  vier- 
fachen Urgottheit  lässt  sich  nun  auch  noch  ein  anderer  Götter- 
begriff bestimmen,  der  bei  Philo  mehrfach  erwähnt  wird.  In 
der  ägyptischen  Lehre  wird  die  Gottheit  des  Urraumes  als 
Ueberwacherin  des  Sonnenlaufes  und  deshalb  als  Hüterin  der 
Weltordnung  betrachtet;  von  diesem  Amte  führt  sie  den  Na- 
men : Eiri-en-ose,  Erinnys,  Rächerin  des  Frevels.  Einen  ähn- 
lichen Götterbegriff  kennt  nun  auch  die  phönikische  Glaubens- 
lehre unter  den  Namen  Sydyk,  d.  i.  Zedek,  die  Gerechtigkeit, 
Mesor,  das  Recht,  Doto,  das  Gesetz291.  Da  die  phönikische 
Glaubenslehre  mit  diesem  Götterbegriff  der  Gerechtigkeit  sich 
ganz  an  den  ägyptischen  von  der  Vergeltung  anschliesst,  so 
lässt  sich  wohl  mit  Grund  voraussetzen,  dass  sie  diesen  Be- 
griff auch  mit  derselben  Gottheit  verbunden  haben  werde  wie 
die  ägyptische  Glaubenslehre,  d.  h.  mit  der  Gottheit  des  Ur- 
raumes, der  Pascht,  der  Derketo. 

Dieselbe  Gottheit  des  unendlichen  Raumes  ist  es  ferner, 
die  von  den  Syrern  und  Babyloniern  unter  dem  Namen  der 
Mylitta,  der  Geburtshelferin,  verehrt  wurde.  Denn  Mylitta  ist 
ganz  dasselbe  Wort  wie  Ilithyia,  welches  wir  als  einen  Bei- 
namen der  Pascht  kennen  gelernt  haben,  weil  sie  alle  Gebur- 
ten der  Neith,  der  Urmaterie,  in  ihren  unendlichen  Schooss 
aufnimmt298.  Eben  diese  Gottheit  endlich  ist  wahrscheinlich 
auch  jene  Harmonia,  welche  in  Verbindung  mit  Kadmos, 
von  den  Phönikem  bei  ihrer  Einwanderung  nach  Böotien  mit- 
gebracht und  auch  noch  in  späteren  Zeiten  zu  Theben,  als 
eine  dem  übrigen  griechischen  Götterkreise  fremde  Gottheit, 
verehrt  wurde.  Denn  Kadmos  ist  wohl  nur  die  gräcisirte  Form 
des  phönikischen  K ad mo n,  der  Vorweltliche , Alte,  Uranfäng- 
Jiche , ein  Beiname  des  Urgeistes  als  eines  Gliedes  der  vor- 
•weltlichen  Urgottheit;  und  Harmonia,  ein  Name,  der  keine 
griechische  Etymologie  hat,  muss  wohl  von  dem  phönikischen 
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c har  am  hergeleitet  -werden,  welches  „verfluchen,  vertilgen“ 
bedeutet  und  der  passende  Beiname  einer  Gottheit  ist,  welche 
wie  die  ägyptische  Pascht  als  die  Rächerin  alles  Frevels,  als 
die  höchste  der  Eumeniden  betrachtet  wurde  Es  liesse 
sich  bei  dieser  Annahme  ganz  leicht  einsehen , wie  aus  diesem 
ursprünglichen  Begriffe  einer  Rächerin  des  Frevels,  einer  Hüterin 
der  Weltordnung,  sich  der  spätere  Begriff  der  Harmonia  ent- 
wickeln konnte.  Zugleich  könnte  nach  dem  Vorhergehenden 
die  Vermuthung  nicht  befremden,  dass  jene  nach  Büotien  er- 
wandernden Phöniker  von  demselben  Stamme  der  Karer  oder 
Kreter  möchten  ausgegangen  sein,  welche  zu  jener  Zeit  die 
Inseln  des  griechischen  Meeres  inne  halten,  und  zu  welchen 
auch  die  nach  Palästina  zurückgekehrten  Philister  gehörten. 
Dass  aber  dieser  phönikische  Stamm  die  ägyptische  Glaubens- 
lehre angenommen  hatte  und  die  höchsten  ägyptischen  Gott- 
heiten verehrte,  erhellt  auch  aus  dem  Kulte  der  Kabiren,  der 
sich  auf  Samothrake  in  seiner  ausländischen  Fremdartigkeit 
bis  in  die  späteren  geschichtlichen  Zeiten  erhielt  und , wie  der 
phönikische  Name  beweist,  von  phönikischen  Bewohnern  die- 
ser Inseln  herrührte,  d.  h.  also  offenbar  von  Niemandem  An- 
dern als  den  Karern. 

So  vereinigt  also  auch  bei  den  Phönikern  der  Begriff  des 
Urraumes  alle  die  verschiedenen  Eigenschaften  und  Wirkungs- 
kreise in  sich,  die  ihm  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  bei- 
gelegt werden;  und  es  ist  in  der  That  überraschend,  dass 
einem  so  abstrakten  Götterbegriffe,  wie  dem  des  unendlichen 
Raumes,  in  so  frühen  Zeiten  eine  so  hohe  und  weitverbreitete 
Verehrung  zu  Theii  werden  konnte. 

Diese  Götterbegriffe  waren  aber  nicht  blosse  Erzeugnisse 
der  Spekulation,  sondern  wirklich  verehrte  Gottheiten.  Die 
Athena,  d.  i.  die  Muth,  die  Neith  der  Aegypter,  die  Urmaterie, 
wurde  zu  Tyrus  verehrt  in  Verbindung  mit  Hephaestos,  d.  i. 
mit  Chusor  dem  Weltbildner,  dem  Phtah  der  Aegypter  3°o. 

Die  Derketo  wird  ausdrücklich  als  die  Hauptgottheit  der 
Philister  angegeben,  des  nämlichen  Volksstammes,  der  aus 
Kreta  nach  Palästina  zurückgekehrt  war;  und  der  Hauptsitz 
ihres  Kultes  warAskalon;  in  ihrer  Eigenschaft  als  Hüterin  und 
Gesetzgeberin  der  Weltordnung,  als  Doto,  hatte  sie  ebenfalls 
einen  Kult  zu  Gabaia.  Als  Harmonia  endlich , als  Rächerin  des 
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Frevels,  war  sie  mitKadmos,  dem  vorweltlichen  Urgeiste,  von 
Phönikern  in  Böotien  verehrt  worden. 

Wenn  demnach  Urgeist,  Urraum  und  Urinaterie  als  Gott- 
heiten von  den  Phönikern  verehrt  wurden,  so  ist  wohl  kein 
Grund  vorhanden , dies  von  dem  Schöpfergeiste,  Eros,  Pothos, 
dem  Pan  der  Aegypter,  zu  bezweifeln,  obgleich  sich  keine  aus- 
drücklichen Nachrichten  über  seinen  Kult  erhalten  haben. 

Ebenso  übereinstimmend  mit  der  ägyptischen  Spekulation 
ist  auch  die  phönikische  Lehre  von  der  Weltentstehung 
aus  der  Urgottheit,  welche  nun  bei  Philo  unmittelbar  folgt. 
Aus  den  belebten,  aber  nicht  mit  Empfindung  und  Bewusstsein 
begabten  Bestandteilen  der  Materie,  sagt  er,  seien  als  die 
ersten  mit  Empfindung  und  Intelligenz  begabten  Wesen  die 
Himmelsgewölbe,  Zophasemin,  entstanden,  und  zwar  in  der 
Form  eines  Eies  301 ; denn  dies  ist  das  gewöhnliche  Bild,  unter 
welchem  die  alten  Kosmogonieen,  auch  die  ägyptische,  die 
feste  Himmelskugel  darstelien , welche  nach  dem  Glauben  der 
gesammten  alten  Völker  das  Weltall  umschliesst.  Dass  die 
Materie,  wenn  nicht  mit  Intelligenz  begabt,  doch  wenigstens 
belebt  gedacht  wurde,  haben  wir  oben  bei  Darstellung  der 
ägyptischen  Glaubenslehre  gesehen.  Dass  aber  das  aus  dieser 
Materie  entstandene  Himmelsgewölbe  ein  beseeltes  und  mit 
Intelligenz  begabtes  Wesen  sei,  ebensogut  wie  Sonne,  Mond 
und  Gestirne,  war  eine  allgemeine  Vorstellung  des  Alterthums. 
Als  solche  göttliche  mit  Vernunft  und  Intelligenz  begabte  We- 
sen erscheinen  daher  die  Himmelskörper  sammt  dem  Himmels- 
gewölbe nicht  blos  in  den  theologischen  Kosmogonieen,  wie 
hier  in  der  phönikischen  und  früher  in  der  ägyptischen,  son- 
dern auch  bei  den  älteren  griechischen  Philosophen  und  selbst 
noch  bei  Aristoteles  ausdrücklich.  Von  Zophasemin , Himmels- 
gewölben in  der  Mehrzahl,  ist  dabei  wohl  nur  insofern  die 
Rede,  als  die  ganze  Himmelskugel  aus  zwei  Hälften,  zwei 
Wölbungen,  einer  über  und  einer  unter  der  Erde,  bestehend 
gedacht  wurde.  Denn  dass  die  Vorstellung  von  mehreren 
Himmelsgewölben  über  einander  schon  in  der  frühen  Zeit  des 
Sanchuniathon  vorhanden  gewesen  sei,  ist  wohl  nicht  wahr- 
scheinlich. Obgleich  Philo  durch  eine  verunglückte  Etymo- 
logie des  Wortes  Zophasemin  sich  selbst  den  Sinn  dieser  Stelle 
verdunkelt  hatte  und  auf  diese  Weise  die  Worte  seines  Origi- 
nals übersetzte  ohne  sie  zu  verstehen  — wenn  man  ihm  nicht 


Digitized  by  Google 


256  Dlfe  AßROEMMLlNGE  DES  AEGYPTISCHEN  GLAUBENSkRElSES.. 

lieber  geradezu  eine  boshafte  Verdrehung  derselben  Schuld 
geben  will  — , so  ist  doch,  seine  verkehrte  Etymologie  bei 
Seite  gelassen,  die  in  dieser  Stelle  enthaltene  Weltentstehungs- 
lehre und  deren  Uebereinstimmung  mit  der  ägyptischen  voll- 
kommen klar. 

Das  mit  dem  Himmelsgewölbe  gleichzeitige  Entstehen 
der  Erde,  Erez,  erwähnt  Philo  an  diesem  Orte  nicht.  Da 
er  sie  aber  an  einer  anderen  Stelle  zugleich  mit  dem  Himmel 
und  als  dessen  Schwester  anführt302,  so  ist  es  offenbar,  dass 
auch  bei  Sanchuniathon  die  Entstehung  der  Erde  als  mit  der 
Entstehung  des  Himmels  gleichzeitig  erfolgt  dargestellt  wurde, 
wie,  nach  des  Eudemos  Bericht,  bei  Mochos  303;  was  nur  von 
Philo  bei  seinem  leichtfertigen  Auszuge  übergangen  wurde. 
Man  wird  sich  also  die  Sache  ebenso  vorzustellen  haben,  wie 
sie  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  vorgetragen  wurde:  dass 
nämlich  das  Weltei  einen  Theil  der  Urmaterie  als  flüssigen 
Kern  in  sich  enthielt,  der,  als  das  äussere  Himmelsgewölbe  ent- 
standen war,  sich  nach  der  Mitte  -hin  zur  Erdkugel  zusammen- 
zog, so  dass  zwischen  dem  Himmelsgewölbe  und  der  Erde  ein 
leerer  Raum  ein  trat. 

Nun  — fahrt  Philo  fort  — emanirte  (denn  das  ist  der 
Sinn  des  von  Philo  gebrauchten  neuplatonischen  Kunstwortes 
„ausstrahlen“,  das  die  neueren  Erklärer  missverstanden  haben) 
die  Materie  in  die  Welt  und  erzeugte  Sonne,  Mond  und 
Sterne  sammt  den  Sternbildern 3M. 

Nach  der  ägyptischen  Glaubenslehre  beginnt  mit  der  Ein- 
strahlung der  Materie  in  die  Weltkugel  die  Ausbildung  der  in 
dem  Himmelsgewölbe  eingeschlossenen  Innenwelt  und  damit 
die  Entstehung  der  innenweltlichen  Gottheiten,  welche  die  ein- 
zelnen Theile  des  Weltalls  sind.  Mit  der  Einströmung-  der 
Materie  in  die  Welt  gehen  auch  die  übrigen  Theile  der  Ur- 
gottheit  in  die  Welt  über,  und  so  entsteht  der  erste  innen  welt- 
liche Gott.  Dieser  erste  innenweltliche  Gott,  der  Protogo  nos, 
der  Erstgeborne,  ist  nun  nach  den  beiden  verschiedenen  An- 
sichtsweisen von  der  Urgottheit  entweder  der  Schöpfer  - und 
Zeugungsgeist  Menth  - Harseph , wenn  die  Zeit  als  eines  .der 
vier  Urwesen  betrachtet  wurde,  oder  die  Zeit , der  Aeon , Se- 
vek,  wenn  der  Schöpfergeist  als  eines  der  vier  Urwesen  galt. 
Da  Sanchuniathon  in  seiner  Lehre  von  der  Urgottheit  diese 
letztere  Ansichtsweise  angenommen  hat,  so  ist  zu  erwarten. 
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dass  er  den  Zeitgott,  den  Aeon , als  Protogonos,  den  erst- 
geborenen innenweltlichen  Gott,  anführen  werde.  Dies  ist 
auch  wirklich  der  Fall.  Sanchuniathon , sagt  Philo,  lässt  aus 
dem  Pneuma,  dem  Urgeist,  dem  Kolpia,  und  seiner  Gattin, 
der  Baau,  d.  h.  dem  Chaos,  als  Erstgeborenen  den  Aeon,  d. h. 
Ol  am,  die  Zeit,  hervorgehen;  und  von  diesen  dann  das  ganze 
übrige  Geschlecht  der  Götter  303. 

Der  Zeitgott,  Olam,  auch  ßelitan,  Herr  der  Ewigkeit, 
und  vorzugsweise  El,  der  Gott,  genannt,  der  Chronos  der 
Griechen , vermählt  mit  der  in  die  Welt  übergegangenen  Göt- 
tin des  finsteren  Raumes,  der  Atlath,  d.  h.  Nacht,  der  Hathor 
der  Aegypter300,  erzeugt  nun  den  materiellen  Schöpfergott, 
das  Feuer,  Chusor,  den  Weltbildner,  den  Phtah  der  Aegyp- 
ter,  den  Hephaestos  der  Griechen,  und  Or,  das  Licht,  den 
Tag,  die  Säte  der  Aegypter  307. 

Hier  bricht  Philo  seine  Darstellung  der  Kosmogonie  ab, 
indem  er  nun  unmittelbar  zu  einer  Stammtafel  der  verschie- 
denen phönikischen  Völkerschaften  übergeht  Dass  aber  hier- 
mit die  Kosmogonie  bei  Sanchuniathon  noch  TÜcht  zu  Ende 
war,  erhellt  aus  der  Natur  der  Sache,  denn  es  fehlen  noch 
die  beiden  augenfälligsten  Himmelskörper:  Sonne  und  Mond, 
deren  Entstehung  aus  der  in  die  Welt  emanirten  Materie  Philo 
selbst  vorher  erwähnte,  und  welche  in  allen  alten  Glaubens- 
lehren als  zwei  grosse  Gottheiten  betrachtet  werden.  Beide 
kommen  aber  auch  bei  den  Phönikern  vor,  die  Sonne,  Sche- 
mesch,  unter  dem  Titel:  Baalschamajim,  Herr  des  Him- 
mels308, De-marum,  Herr  der  Himmelshöhe  309;  der  Mond, 
Jerach,  unter  dem  Titel:  Eschmun  und  Asklepios310. 
Eschmun , der  Achte , mit  einem  zugleich  ägyptischen  und  phö- 
nikischen Beinamen,  heisst  der  Mond  als  die  letzte  der  acht 
kosmischen  Gottheiten:  Schamai  der  Himmel  und  Erez  die 
Erde,  Olam  die  Zeit  und  Aitalath  die  Nacht,  Chusor  das  Feuer 
und  Or  das  Licht,  und  endlich  Schemesch  die  Sonne  und 
Jerach  der  Mond.  Asklepios  aber  heisst  der  Mondgott  als 
Geber  der  Offenbarung.  Um  diesen  Titel  zu  verstehen,  muss 
man  sich  erinnern,  dass  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  die 
Sonne  als  der  höchste  Lichtgott,  als  der  grösste  Thot,  oder, 
wie  ihn  die  Hieroglyphenschrift  bezeichnet,  als  der  dreimal 
grosse  Taate,  der  Hermes  trismegistos  der  Griechen,  zugleich 
als  der  Urheber  des  geistigen  Lichtes  und  aller  Erkenntniss 
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gedacht  wurde.  Da  bei  Philo  Hermes  trismegistos  ganz  in 
einer  ähnlichen  Bedeutung  erwähnt  wird311,  so  unterliegt  es 
keinem  Zweifel,  dass  auch  die  Phöniker  den  Sonnengott  als 
höchsten  Spender  des  physischen  und  geistigen  Lichtes  und 
als  Urheber  alles  Wissens  betrachteten.  Neben  dem  Sonnen- 
gotte steht  nun  der  Mond  als  zweiter  Lichtgott,  zweiter  Taate, 
Thot  dismegas,  der  zweimal  grosse,  wie  er  bei  den  Aegyp- 
tern  heisst.  Er  ist  der  Vermittler  zwischen-''“ dem  höchsten 
Lichtgotte  und  dem  Menschengeschlechte,  und  wie  er  die  Erde 
mit  seinem  von  der  Sonne  entlehnten  Lichte  erhellt,  so  theilt 
er  auch  dem  Menschengeschlechte  die  von  dem  Urheber  aller 
Erkenntniss,  dem  höchsten  Lichtgotte,  der  Sonne,  ausgehende 
Wissenschaft  mit;  er  ist  der  Uebergeber  der  von  Thot  tris- 
megistos ausgehenden  Offenbarung.  Als  solcher  heisst  er  bei 
den  Aegyptern  Aschklep,  der  grosse  Offenbarer,  und  die- 
ser Titel  in  seiner  gräcisirten  Form  Asklepios  ist  es  nun,  un- 
ter welchem  er  auch  bei  den  Phönikern  vorkommt.  Ausser- 
dem erwähnt  Philo  auch  noch  häufig  den  Thot  ohne  allen 
Beisatz,  so  dass  es  sich  nicht  bestimmen  lässt",  welchen  der 
Thote  er  meint. 

Diese  acht  kosmischen  Gottheiten,  die  sogenannten  Achte 
der  Aegypter,  sind  es  nun,  welche  von  den  Phönikern  die 
Kabiren,  d.  h.  die  grossen,  mächtigen  Gottheiten  genannt 
wurden312.  Dies  erhellt  daraus,  dass  als  der  achte  derselben 
ausdrücklich  Eschmun- Asklepios,  d.  h.  Joh-Thot,  namhaft  ge- 
macht wird;  denn  die  Beinamen  Eschmun,  der  Achte,  und 
Asklepios,  der  Mehrer  der  Offenbrung,  sind  ägyptische  Na- 
men, die,  wie  wir  gesehen  haben,  Niemanden  Anderes  be- 
zeichnen als  den  Mondgott,  Joh-Taate.  Als  die  kosmischen 
Gottheiten,  die  grossen  Theile  des  Weltalls,  die  bei  der  Ent- 
stehung der  Welt  unmittelbar  aus  der  Urgottheit  hervorgingen, 
heissen  die  Kabiren  Kinder  der  Sydyk,  d.  h.  der  Gerechtig- 
keit, der  Weltordnung,  desUrraumes,  der  Bohu,  die  von  den 
Phönikern  als  die  Gemahlin  des  Urgeistes  Kolpiach  betrachtet 
wurde;  denn  dass  Zedek  die  Gerechtigkeit,  Thuro,  Dodo,  das 
Gesetz,  die  Gottheit  des  Urraumes  in  ihrer  Eigenschaft  als 
Hüterin  der  Weltordnung,  als  Weltgesetz  ist,  haben  wir  oben 
gesehen. 

. Dass  die  Kabiren  von  den  Phönikern  wirklich  verehrt  wur- 
den, zeigen  phönikische  Münzen,  auf  welchen  ein  Kabire  in 
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der  bekannten  Zwerggestalt  abgebildet  ist313,  die  nach  Herodots 
Zeugnisse  den  ägyptischen  Bildern  der  Kabiren  so  gut  wie 
denen  der  Phöniker  eigenthümlich  war,  und  in  welcher  sie 
auch  auf  griechischen  Münzen  Vorkommen. 

Der  Dienst  der  Kabiren  hatte  sich  bekanntlich  noch  in 
der  späteren  geschichtlichen  Zeit  in  Samothrake  erhalten,  wie 
denn  auch  in  den  kretischen  Sagen  Spuren  eines  ehemaligen 
Kabirendienstes  sich  finden.  Ebenso  war  Lemnos  ein  uralter 
Sitz  von  dem  Dienste  des  Hephaestos,  d.  i.  des  Phtah,  eines 
der  höchsten  Kabiren.  Es  ist  also  klar,  dass  der  Dienst  die- 
ser phönikisch- ägyptischen  Gottheiten  von  ehemaligen  phöni- 
kischen  Bewohnern  dieser  Inseln  herrührte.  Als  solche  haben 
wir  aber  die  von  Aegypten  vertriebenen  phönikischen  Karer, 
Kreter,  Philister  kennen  gelernt.  Diese  müssen  also  den  Dienst 
der  Kabiren,  d.  h.  der  grossen  kosmischen  Gottheiten,  aus 
Aegypten  in  jene  Gegenden  mitgebracht  haben,  denn  Herodot 
traf  noch  zu  seiner  Zeit  den  Dienst  derselben  Gottheiten  unter 
ihrem  phönikischfh  Namen,  der  Kabiren,  in  Memphis  an,  wo 
er  schon  seit  undenklichen  Zeiten  ununterbrochen  bestanden 
hatte;  Memphis  aber  war  der  Sitz  des  phönikischen  Reiches 
in  Aegypten  gewesen.  Es  ist  also  klar,  dass  die  Phöniker 
bei  ihrem  Einfalle  in  Aegypten  den  Dienst  dieser  grossen  kos- 
mischen Gottheiten  in  Memphis  schon  vorfanden,  daselbst  an- 
nahmen  und  von  da  in  ihre  späteren  Wohnsitze  übertrugen. 
Eine  und  dieselbe  phönikische  Völkerschaft,  die  Philister,  hatte 
also  den  Dienst  der  Derketo,  der  Göttin  des  Urraumes,  in 
Askalon;  den  Dienst  der  Thuro  und  Doto,  derselben  Gottheit 
in  ihrer  Eigenschaft  als  Weltordnung,  in  Gabala;  der  Har- 
monia , derselben  Gottheit  in  ihrer  Eigenschaft  als  Rachegöttin 
der  Frevel,  in  Verbindung  mit  dem  des  Kadmon,  des  Urgeistes, 
in  Böotien;  und  den  Dienst  der  Kabiren,  der  acht  grossen  kos- 
mischen Gottheiten,  auf  den  griechischen  Inseln:  ein  offenbarer 
Beweis,  dass  sie  den  ganzen  höheren  Götter-  und  Glaubens- 
kreis der  Aegypter  bei  ihrem  Aufenthalte  in  Aegypten  ange- 
nommen hatten. 

Nach  der  Entstehung  der  grossen  innenweltlichen  Gott- 
heiten, d.  h.  der  grossen  überirdischen  Theile  des  Weltalls, 
folgt  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  die  Ausbildung  der 
Erdoberfläche.  Auch  bei  Philo  kommt  eine  solche  Lehre 
über  die  Bildung  der  Erdoberfläche  und  die  Entstehung  lebender 
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Wesen  unter  Donner  und  Blitz  und  grossem  Aufruhr  der  Ele- 
mente vor314.  Diese  Stelle  hat  aber  so  wenig  religiöse  Färbung 
und  schmeckt,  wenigstens  in  Philo’s  Vortrage,  so  sehr  nach 
der  aufklärerischen  Weise,  wie  etwa  ein  späterer  Epikuräer 
über  die  Weltbildung  phantasiren  konnte,  dass  man  es  bis  auf 
Weiteres  muss  dahingestellt  sein  lassen,  ob  ächte  phönikische 
Lehren  darin  enthalten  sein  möchten,  die  Philo  nur  nach  seiner 
Weise  zurecht  gerichtet  hat,  oder  ob  das  Ganze  ein  blosses 
Geistesprodukt  von  Philo  selber  ist. 

Auf  die  vollendete  Ausbildung  der  Erde  lässt  die  ägyp- 
tische Lehre  die  Entstehung  der  irdischen  Gottheiten, 
der  sogenannten  Zwölfe,  und  der  Kroniden  folgen.  Diese  12 
Gottheiten  betrachten  die  Aegypter  als  die  zweite  Götter- 
generation, die  Kroniden  als  die  dritte,  und  verlegen  jenen 
grossen  Götterkampf,  den  Titanen-  und  Gigantenkrieg,  in  die 
Dauer  ihrer  Herrschalt.  Bei  der  Darstellung  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  wurde  nachgewiesen,  dass  eine  Anzahl  dieser 
Gottheiten  zweiten  und  dritten  Ranges  urspÄnglich  arianische 
Götterbegriflfe  waren,  welche  die  Phöniker  bei  ihrer  Einwan- 
derung nach  Aegypten  mitbrachten,  und  welche  sich  dann  mit 
den  ursprünglichen  ägyptischen  Götterbegriflen  zu  einem  Gan- 
zen vermischten.  Zugleich  hat  sich  uns  die  Vermuthung  auf- 
gedrängt, dass  die  Fabel  vom  Götterkampfe,  der  nach  der 
ägyptischen  Glaubenslehre  zwischen  dieser  Göttergeneration 
und  der  früheren  slattfand , und  endlich  mit  der  Besiegung  des 
Zeitgottes  Seb  und  seines  Anhanges  durch  den  Ophion  und 
die  Seinigen  endigte,  nur  die  sagenhaft  ausgeschmückte  Er- 
innerung an  den  durch  die  Einwanderung  der  Phöniker  ver- 
anlassten  Kampf  des  altägyptischen  Götterdienstes  mit  dem 
eingedrungenen  arianischen  gewesen  sei,  der  mit  einer  Unter- 
werfung und  Verschmelzung  des  arianischen  Götterkreises 
unter  den  ägyptischen  endigte,  indem  die  altägyptischen  Gott- 
heiten als  die  grösseren  und  mächtigeren,  die  mit  ihnen  ver-' 
schmolzenen  arianischen  Gottheiten  aber  als  geringere  und 
untergeordnete  fortan  betrachtet  wurden.  Wäre  .diese  Ver- 
muthung begründet,  so  müsste  sich  diese  Götterreihe  in  der 
phönikischen  Glaubenslehre  noth wendig  wiederfinden,  und  zwar 
vielleicht  als  eine  besonders  hochverehrte,  weil  sie  ja  doch  die 
eigentlichen  Nationalgottheiten  der  Phöniker,  die  in  den  frühe- 
sten Zeiten  schon  von  ihnen  verehrten  Götter,  enthielte.  Und 
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in  der  That,  auch  diese  Götterreihe  findet  sich  bei  den  Phö- 
nikern  wieder , und  ihr  Kult  war  gerade  der  bei  ihnen  verbrei- 
tetste. Auch  Philo’s  Schrift  enthält  diese  Göttergeneration 
sammt  einer  Schilderung  des  Götterkampfes,  aber  in  einer  so 
gränzenlosen  Verwirrung,  mit  so  vielen  Irrthümern  und  Ent- 
stellungen, dass  es  unmöglich  wäre , ohne  andere  Nachrichten 
ein  geordnetes  Ganze  aus  dem  chaotischen  Knäuel  seiner  hirn- 
losen Auszüge  zusammenzustellen.  Ob  ungenügende  Kunde  der 
Sprache,  oder  mangelnde  Sachkenntniss,  oder  absichtlicher  böser 
Wille,  oder  Alles  dies  zusammen  die  Schuld  trage,  — jeden- 
falls ist  die  Verwirrung,  die  er  anrichtet,  ganz  unglaublich: 
aus  verschiedenen  Namen  einer  und  derselben  Gottheit  macht 
er  verschiedene  göttliche  Wesen  sl6;  aus  Göttinnen  Götter316, 
aus  Göttern  Göttinnen31’;  Völkernamen  macht  er  zu  Gott- 
heiten316,  Götternamen  zu  Ländern319.  Wie  dunkel  und  zum 
Theil  sinnlos  schon  blos  hierdurch  dier  Geschichte  des  Götter- 
kampfes wird,  welche  er  erzählen  will,  begreift  sich  von  selbst. 
Diese  Verwirrung  wird  nun  noch  vermehrt  durch  seine  eigene 
Kopflosigkeit;  denn  da  er  nicht  gleich  zu  Anfänge  die  Ent- 
stehung der  Götter  berichtet  hat,  welche  im  Laufe  seiner  Er- 
zählung handelnd  Vorkommen  sollen,  so  muss  er  jeden  Augen- 
blick den  Faden  seiner  Geschichte  abbrechen,  um  die  Götter, 
welche  er  nöthig  hat,  geboren  werden  zu  lassen , so  dass 
Götterkämpfe  und  Göttergeburten  ein  wundersames  Durchein- 
ander bilden.  Den  höchsten  Grad  der  Entstellung  erreicht  aber 
dieser  Mischmasch  durch  den  Geist  der  Fälschung,  der  sich 
durch  das  Ganze  hindurchzieht.  Denn  der  Zweck  seiner  Dar- 
stellung ist,  diese  Götter  als  Menschen  erscheinen  zu  lassen, 
und  als  was  für  Menschen ! und  ihre  Handlungen  und  Kämpfe, 
die  zum  Theil  offenbar  eine  physikalische  Bedeutung  haben, 
als  blos  menschliche  Händel  und  Streitigkeiten,  um  sie  in 
ihrer  ganzen  moralischen  Verwerflichkeit  hinzusteilen,  und  am 
Ende  triumphirend  ausrufen  zu  können:  Das  sind  nun  die 
Handlungen  jenes  Kronos;  das  die  ehrwürdigen  Zustände  sei- 
nes von  den  Hellenen  so  viel  gerühmten  Zeitalters,  welches  man 
das  „erste  goldene  Geschlecht  der  redenden  Menschen“  nennt; 
das  jene  hochgepriesene  Glückseligkeit  der  Alten320!  Nur  durch 
die  Vergleichung  der  anderweit  bekannten  Nachrichten  mit  der 
ägyptischen  Glaubenslehre  wird  es  möglich , die  hauptsächlich- 
sten Göttergestalten  und  die  wesentlichsten  Züge  des  Götter- 
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kampfes  aus  diesem  Wirrwarr  von  Irrthümern , Gedankenlosig- 
keiten und  Fälschungen  zu  enträthseln. 

Das  erste  irdische  Götterpaar  ist  bei  den  Aegyptern  Ophion- 
Okeanos,  der  schlangengestaltige 'Nilgott,  als  Verkörperung  des 
Agathodaemon , des  guten  Geistes,  des  schlangengestaltigen 
Kneph;  und  seine  Gattin  die  Reto,  die  Hüterin  der  irdischen 
Weltordnung,  die  irdische  Form  der  Pascht,  der  Schicksals- 
göttin. Dieselben  Gottheiten  finden  sich  auch  bei  den  Phönikern 
wieder.  Okeanos  ist  Surmubel;  Sorom - habbaal , der  Fluss- 
gott321, auch  Nahar,  der  Fluss,  genannt,  d.  h.  der  Nil,  der 
Nereus  des  Philo,  der  gleich  Okeanos  als  der  Vater  des  Mee- 
res betrachtet  wird  322.  Die  Göttin  der  irdischen  Weltordnung 
ist  die  Thuro,  das  Gesetz,  die  Chusarthis,  die  Ordnerin,  die 
Reto,  Leto  der  Aegypter,  die  Eurynome  der  Griechen  323. 

Das  zweite  irdische  Götterpaar  ist  bei  den  Aegyptern  Seb, 
der  Gott  der  Zeit,  die  irdische  Verkörperung  des  Sevek,  der 
unbegränzten  Ewigkeit,  der  böse  und  zerstörende  Gott,  der 
Götterfeind,  und  seine  Gattin  Netpe-Rhea.  Auch  diese  Gott- 
heiten kennt  die  phönikische  Glaubenslehre.  Denn  Philo  er- 
wähnt ausdrücklich  einen  mit  dem  älteren  Kronos  gleichnamigen 
zweiten  Kronos,  den  er  den  Verderber,  Zerstörer,  Apollon, 
nennt,  einen  Sohn  des  älteren  324.  Als  Zeitgott  heisst  er  vor- 
zugsweise Baal-Cheled,  Herr  der  Zeit  325,  zum  Unterschied 
von  dem  älteren  Kronos,  dem  Aeon,  Olam,  Baal -Et  an,  Herrn 
der  Ewigkeit:  als  zerstörender  Gott,  dessen  bekanntes  Symbol 
jene  zerstörende  Waffe,  die  Sichel,  Harpe  war,  heisst  er  Ma- 
ker, der  Sehnendurchhauer  32®.  Da  endlich  diese  Gottheit  eine 
der  höchsten  und  grössesten  des  arianischen  Götterkreises  ist, 
und  zu  jenen  Götterbegriffen  gehört,  welche  die  Phöniker  schon 
mit  nach  Aegypten  brachten,  so  kommt  sie  in  den  phönikischen 
Denkmälern  auch  unter  ihrem  arianischen  Namen  Ke  van,  der 
Erhabene,  vor;  so  heisst  sie  in  einer  numidischen  Inschrift: 
Baal  Kevan , der  Herr  der  Zeit 32 7. 

Ebenso  war  Netpe,  die  Rhea  der  Griechen,  bei  den  Phö- 
nikern eine  hochverehrte  Göttin  unter  dem  Namen  der  Astarte, 
Astaroth  32S.  Dieser  Name  ist , wie  schon  nachgewiesen  wurde, 
ein  ägyptischer  Beiname  der  Netpe,  den  sie  als  Vorsteherin 
der  Erzeugung,  des  Wachsthumes  führt;  denn  er  bedeutet: 
Mehrerin  des  Wachsthumes:  Asch-thero  th  329.  Die  Phöniker 
haben  also,  wie  man  sieht,  den  ägyptischen  Namen  der  Göttin 
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beibehalten.  Auch  diese  Gottheit  ist,  wie  schon  gezeigt  wurde, 
einer  der  höchsten  arianischen  GötterbegrifTe,  denn  auch  in 
dem  arianischen  Götterkreise  kommt  sie  als  das  Himmels- 
gewässer vor,  von  dem  alle  Entstehung  und  alles  Wachsthum 
abhängt,  unter  demselben  Begriffe,  den  ihr  ägyptischer  Name 
Netpe,  das  Gewässer  des  Himmels,  andeutet.  In  der  phöni- 
kischen  Glaubenslehre  tritt  ihr  Begriff  als  Göttin  des  Himmels- 
gewässers zurück,  und  sie  wird  vorherrschend  als  die  Gottheit 
aller  Erzeugung  und  Entstehung  aufgefasst.  Von  den  Griechen 
wird  sie  Aphrodite  genannt330,  und  weil  sie  in  dem  vorder- 
asiatischen Gestirnkultus  als  die  Gottheit  des  Abendsternes  be- 
trachtet wurde,  heisst  sie  auch  Aphrodite-Urania,  die  himmlische 
Aphrodite.  Und  dies  ist  nicht  eine  blosse  Namensübertragung, 
sondern  der  Aphroditenkult  der  Griechen  ist  aus  dem  phöni- 
kischen  Kult  der  Astarte  hervorgegangen , wie  Herodot  aus- 
drücklich angiebt331.  Selbst  der  Name  Aphrodite  scheint  phö- 
nikischen  Ursprunges  33'1. 

Aus  dem  Vorhergehenden  erhellt  also,  dass  die  vier 
Hauptgottheiten  der  ägyptischen  zweiten  Göttergeneration,  der 
sogenannten  Zwölfe,  sich  auch  bei  den  Phönikern  wiederfinden. 
Von  den  übrigen  aber,  ausser  dem  Tat , enthalten  die  auf  uns 
gekommenen  Nachrichten  über  die  phönikische  Glaubenslehre 
keine  Spur,  obgleich  sich  mit  ziemlicher  Sicherheit  voraus- 
setzen lässt,  dass  auch  sie  in  dem  phönikischen  Götterkreise 
vorhanden  waren,  und  dass  auch  bei  den  Phönikern  die  zweite 
Göttergeneration  eine  Zwölfzahl  bildete.  Denn  wenn  sie  in  den 
bedeutenderen  und  wesentlichen  Götterbegriffen  mit  den  Aegyp- 
tem  übereinstimmen,  so  lässt  sieh  kein  Grund  denken,  warum 
sie  in  den  weniger  wesentlichen  sollten  abgewichen  sein.  Bei 
Philo  lässt  sich  nur  noch  Tat,  der  einmal  grosse,  mit  einiger 
Sicherheit  erkennen,  da  er  durch  den  Beisatz  „Erfinder  der 
Buchstaben“  kenntlich  gemacht  wird333;  denn  die  Erfindung 
der  Buchstaben  wird  von  den  Aegyptern  dem  einmal  grossen 
Tat  beigelegt.  Ausserdem  macht  Philo  noch  eine  Göttin  Sido, 
eine  Göttin  des  Gesanges  und  der  Musik,  namhaft334,  welche, 
wenn  sie  sicher  wäre , der  Gattin  des  Mui , des  Dichtgottes, 
entsprechen  müsste.  Da  sie  aber  bei  Philo  neben  Poseidon 
und  Typhon  vorkommt,  und  er  sie  eine  Tochter  des  Pontos, 
d.  h.  des  Typhon,  nennt,  so  wird  es  fast  wahrscheinlich,  er 
möchte  den  ägyptischen  Namen  des  Typhon,  Seth,  für  das 
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phönikisch - hebräische  Wort  Schiddah,  Gesang,  Musik,  an- 
gesehen und  demgemäss  falsch  interpretirt  haben. 

Nun  folgt  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  eine  dritte 
Göttergeneration,  welche  aus  sagengeschichtlichen  Persönlich- 
keiten entstanden  ist,  und  aus  Gliedern  einer  Königsfamilie 
besteht,  die  in  den  frühesten  Zeiten  über  Aegypten  geherrscht 
hatte.  Wir  haben  schon  früher  nachgewiesen,  dass  mit  ein- 
zelnen dieser  sagengeschichtlichen  Gottheiten  arianischc  Götter- 
begriffe verbunden  wurden , wie  z.  B.  mit  Herakles  der  aria- 
nische  Begriff  des  Sonnengottes,  und  mit  Seth -Typhon  der 
arianische  Feuergott  in  seiner  bösen,  zerstörenden  Eigenschaft, 
In  dieser  Gestalt  kommen  nun  auch  die  hauptsächlichsten  die- 
ser sagengeschichtlichen  Gottheiten  bei  den  Phönikern  vor.  Es 
sind  Osiris  und  Isis,  Herakles  und  Tanath,  Seth-Typhon  und 
wahrscheinlich  auch  Schai. 

Osiris  kommt  auf  phönikischen  Denkmälern  unter  seinem 
ägyptischen  Namen  vor33f>.  Es  wird  also  hierdurch  die  Nach- 
richt eines  griechischen  Schriftstellers,  dass  die  Phöniker  den 
Osiris,  der  ursprünglich  ein  ägyptischer  Gott  gewesen  sei,  unter 
dem  Namen  Adonis  verehrt  und  zu  einer  phönikischen  Gott- 
heit gemacht  hätten  336,  bestätigt  und  gegen  alle  Zweifel  fest- 
gestellt. Adonis  ist  aber  ein  blosser  Beiname,  der  auch  an- 
deren Gottheiten  gegeben  wird  337,  denn  Adon  bedeutet  „der 
Herr“,  und  ist  ganz  gleichbedeutend  mit  dem  Titel  Mar,  der 
Herr,  Marna,  unser  Herr.  Es  ist  bekannt,  dass  Osiris  bei  den 
Aegyptern  hauptsächlich  als  Gott  der  Unterwelt  und  Herrscher 
des  Todtenreiches  verehrt  wurde.  Es  ist  kein  Grund  vorhan- 
den, zu  zweifeln,  dass  er  auch  bei  den  Phönikern  diese  unter- 
weltliche Bedeutung  gehabt  habe.  Der  Todtengott  Muth,  den 
Philo  namhaft  macht,  möchte  also  wohl  der  Osiris  sein  33B. 
Dürfte  man  den  einzelnen  Aeusserungen  Philo’s  Gewicht  bei- 
legen , so  müsste  man  freilich  den  Muth  mit  dem  Schai  der 
Aegypter,  dem  Pluton  der  Griechen,  gleichstellen.  Philo  ist 
aber  kein  Schriftsteller,  der  seine  Worte  abwägt,  und  es  ist 
sogar  sehr  zweifelhaft,  ob  man  ihm  die  zur  schärferen  Unter- 
scheidung ähnlicher  Göttergestalten  nöthige  Sachkenntniss  Zu- 
trauen kann.  Ebenso  verwechselt  er  den  Osiris  durchgehends 
mit  dem  Demarun  339,  dem  Herrn  der  Himmelshöhe,  der  nach 
dem  Wortsinne  des  Namens  Niemand  Anderes  sein  kann,  als 
der  Sonnengott.  Ob  dies  geschehen  ist,  weil  auch  die  Aegypter 
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den  Osiris  in  der  Sonne  wohnen  liessen  und  ihm  die  Aufsicht 
über  die  belebende  Sonnenwärme  zuschrieben,  oder  weil  Philo 
den  älteren  Kronos,  den  Aeon- Protogonos  der  phönikischen 
Glaubenslehre,  welcher  der  Vater  des  Sonnengottes  ist,  mit 
dem  jüngeren  Kronos,  dem  Maker,  dem  Vater  des  Osiris,  be- 
ständig vermengt,  lässt  sich  nicht  genauer  bestimmen. 

Isis,  die  Gattin  und  Schwester  des  Oriris,  findet  sich 
unter  ihrem  Beinamen  Persephone  bei  Philo  erwähnt  34°.  Ob 
sie  wirklich  eine  von  den  Phönikern  verehrte  Gottheit  war, 
lässt  sich  nicht  nachweisen,  da  die  erhaltenen  Nachrichten 
von  ihr  schweigen. 

Der  zweite  der  sagengeschichtlichen  Götter,  Herakles,  war 
nach  dem  ausdrücklichen  Zeugnisse  Herodots  341  auch  bei  den 
Phönikern  eine  hochverehrte  Gottheit.  Wie  der  Name  des 
Gottes  im  Phönikischen  gelautet  habe,  lässt  sieh  mit  Bestimmt- 
heit nicht  nachweisen;  doch  scheint  bei  ihm  der  nämliche 
Fall  eingetreten  zu  sein,  wie  bei  der 'Astarte,  d.  h.  die  Phö- 
niker  scheinen  den  ägyptischen  Namen  Har-hello  beibehalten 
zu  haben,  denn  es  kommt  in  verschiedenen  Nachrichten  ein 
phönikischer  Name  Archles,  Archaleus  vor3«,  der  offen- 
bar dem  Namen  Har-hello  entspricht.  Herakles  war  eine  der 
grössten  und  ältesten  Gottheiten  von  Tyrus,  und  als  Schutz- 
gottheit der  Stadt  unter  dem  Zunamen  Melkarth,  König  der 
Stadt,  besonders  verehrt  343.  Der  Heldenrolle  wegen,  die  er 
in  der  Sage  vom  Götterkampfe  spielt,  hatte  er  bei  den 
Aegyptern  den  Beinamen  Chon,  Chom,  der  Starke;  eben- 
deshalb hiess  er  bei  den  Phönikern  Sadid,  der  Starke,  unter 
welchem  Beinamen  er  auch  bei  Philo  vorkommt  344.  Es  wurde 
schon  bei  der  Darstellung  der  ägyptischen  Glaubenslehre  nach- 
gewiesen, dass  der  Name  Har,  Hör  das  arianische  Wort 
Hware,  Sonne,  das  persische  Chor  ist,  dass  also  Har-hello 
ursprünglich  der  arianische  Sonnengott  war.  Diese  arianische 
Abstammung  des  Gottes  erhellt  auch  daraus,  dass  nach  der 
Aussage  der  phönikischen  Priester  in  Tyrus  sein  Tempel 
zugleich  mit  der  Stadt  gegründet  worden  war  345,  dass  er 
also  von  den  Phönikern  schon  verehrt  wurde,  ehe  sie  nach 
Aegypten  kamen,  und  sie  seinen  Dienst  offenbar  aus  ihren 
früheren  Ursitzen  am  rothen  Meere  mitgebracht  hatten.  Diese 
ursprüngliche  Bedeutung  wird  nun  auch  durch  die  Stellung 
bestätigt,  welche  die  ägyptische  Glaubenslehre  dem  Herakles 
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beilegt,  indem  sie  ihn  als  Aufseher  der  Sonne  in  der  Sonnen- 
scheibe wohnen  lässt,  und  ihn  Iri-en-hor,  Auge,  d.  h. 
Aufseher  der  Sonne,  nennt.  Derselbe  Beiname:  Auge  der 
Sonne,  En-baal,  Inibalus,  kommt  auch  als  Name  einer  phö- 
nikischen  Gottheit  vor34«;  es  ist  also  wohl  keinem  Zweifel 
unterworfen,  dass  auch  die  Phöniker  unter  diesem  Namen  den 
Herakles  verstanden  und  ihm,  seiner  ursprünglichen  Bedeu- 
tung gemäss,  das  Amt  eines  Aufsehers  der  Sonne  beilegten. 

In  Uebereinstimmung  mit  dieser  seiner  ursprünglichen  ariani- 
schen  Herkunft  wird  Herakles  daher,  sowohl  bei  den  Aegyp- 
tern  wie  bei  den  Phönikern,  von  zwei  anderen  ursprünglich 
arianisehen  Gottheiten  hergeleitet,  denn  er  wird  ein  Sohn  des 
Kronos  und  der  Astarte  genannt  347. 

Eine  andere  Gottheit,  welche  noch  selbst  durch  ihren 
ägyptischen  Namen  ihre  arianische  Abkunft  verräth,  ist  die 
Tanais,  Tanath,  die  Anais,  Anahita  der  Arianer.  Wir  haben 
gesehen,  dass  Anahita,  die  Reine,  ein  Beiname  der  arianisehen 
Mondgöttin  war,  und  dass  sie  als  solche  in  ganz  Westasien 
eine  grosse  Verehrung  genoss.  In  dem  ägyptischen  Götter- 
kreise spielt  sie  nur  eine  untergeordnete  Rolle,  weil  die  ägyp- 
tische Sprache,  die  den  Mond  als  ein  männliches  Wesen 
betrachtet,  der  Vorstellung  einer'  weiblichen  Mondgottheit 
widerstrebte.  Mit  ihrem  ägyptischen  Namen  und  wahrscheinlich 
auch  mit  ihrer  ägyptisirten  Bedeutung  kommt  nun  die  Tanath 
auch  bei  den  Phönikern  vor  348.  Auf  karthagischen  Inschriften 
kommt  sie  mit  dem  Baal-chamman  in  Verbindung  vor,  doch 
lässt  sich  nicht  bestimmen,  ob  als  dessen  Gattin  349.  Von 
den  Griechen  wird  diese  Göttin  der  Namensähnlichkeit  wegen 
häufig  mit  der  Athene  verwechselt,  und  so  wird  auch  wohl 
bei  Philo  jene  Athene,  die  er  eine  Schwester  der  Persephone, 
d.  h.  der  Isis,  nennt  33°,  keine  andere  sein,  als  die  Anath. 

Der  dritte  der  sagengeschichtlichen  Götter  bei  den  Aegyp- 
tern  war  Seth-Typhon,  der  feindselige  Bruder  des  Osiris.  Wir 
haben  früher  schon  gesehen , dass  Typhon  in  der  ältesten 
ägyptischen  Gütterlehre  den  Begriff  eines  Kriegsgottes  hatte, 
dass  er  darauf  durch  die  Phöniker  zu  einem  Gott  der  Gluth- 
hitze  umgewandelt  wurde,  indem  diese  die  Vorstellung  ihres 
arianisehen  Kriegsgottes,  des  Feuers  in  seiner  zerstörenden 
Eigenschaft,  mit  demselben  verbanden,  und  ihn  in  dieser  Form 
als  einen,  ihrem  kriegerischen  Sinne  besonders  zusagenden 
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Gott  vorzugsweise  verehrten;  und  dass  endlich  später,  nach 
der  Vertreibung-  der  Phöniker  aus  Aegypten,  Seth-Typhon, 
als  der  Hauptgott  eines  seefahrenden  Volkes,  zu  welchem 
sich  die  Phöniker  jetzt  ausbildeten , auch  den  Charakter  eines 
die  See  beherrschenden  Gottes,  einer  Meergottheit  annahm. 
Auf  diese  Weise  versuchten  wir,  die  verschiedenen,  einander 
so  widersprechenden  Bedeutungen,  welche  diesem  Gotte  in 
den  Nachrichten  der  Alten  beigelegt  werden,  zu  erklären  und 
mit  einander  zu  vereinigen.  In  allen  diesen  verschiedenen 
Bedeutungen  findet  sich  Typhon  auch  bei  den  Phönikern. 
Der  eigentliche  phönikische  Name  des  Gottes  lässt  sich  nicht 
nachweisen,  da  er  gewöhnlich  nur  unter  einzelnen  Beinamen 
vorkommt,  die  sich  auf  seine  verschiedenen  Aemter  beziehen. 
So  heisst  er  als  Gott  der  Gluthhitze  Baal-chamman  351 ; 
als  Gott  des  Feuers,  nach  seinem  arianischen  Namen  Atar, 
Ader-ha m me I ech , das  Feuer  der  König,  am  gewöhnlich- 
sten aber  blos  Molech,  Melech,  König  352;  als  Meeres- 
gottheit kommt  er  besonders  bei  Philo  unter  dem  Namen 
Pontos  vor , und  dieser  Pontos  spielt  in  seiner  Erzählung  des 
Götterkampfes  ganz  dieselbe  Rolle,  wie  Typhon  in  der  ägyp- 
tischen Sagengeschichtc  353. 

Die  Gattin  des  Typhon,  die  Nephtys,  findet  sich  als  eine 
phönikische  Gottheit  nicht  erwähnt.  Horus  der  Jüngere,  der 
Sohn  des  Osiris,  scheint  bei  Philo  gemeint  zu  sein,  wenn  er 
von  Herakles  als  einem  Sohn  des  Demarun  spricht354;  man 
müsste  dabei  die  nämliche  Verwechslung  zwischen  diesem 
jüngeren  Horus  und  jenem  älteren  Horus,  dem  eigentlichen 
Herkules,  annehmen,  die  auch  sonst  in  griechischen  Nachrich- 
ten über  die  ägyptische  Glaubenslehre  sich  vorfindet.  Von 
Anubis  findet  sich  in  den  Nachrichten  über  die  phönikische 
Glaubenslehre  keine  sichere  Spur,  obgleich  es  wahrscheinlich 
>st,  dass  der  Name  Anubis  aus  dem  phönikischen  Nebo 
entstanden  ist,  welches  als  ein  Titel  des  Taat-IIermes  vor- 
kümmt  3»a. 

Mit  dieser,  aus  den  anderweitigen  Nachrichten  von  der 
phönikischen  Glaubenslehre  und  aus  den  phönikischen  Denk- 
mälern selbst  geschöpften  Darstellung  des  phönikischen  Götter- 
kreises wird  es  nun  möglich,  sich  durch  Philo’s  konfuse  Dar- 
stellung vom  Götterkampfe  hindurchzuarbeiten,  weil  man  jetzt 
w Stande  ist,  die  fortwährenden  Irrthümer  und  Verdrehungen, 
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die  Philo  sich  fast  bei  jedem  Götternamen  zu  Schulden  kommen 
lässt,  zu  bemerken  und  zu  berichtigen;  aber  auch  so  kann 
man  aus  seiner  Erzählung  keine  nur  einigermaassen  vollstän- 
dige Darstellung  des  Götterkampfes  zusammenbringen.  Er  er- 
wähnt die  Entmannung  des  Uranus  durch  den  Kronos356,  womit 
offenbar  in  dem  pliönikischen  Original  der  Gedanke  ausgedrückt 
werden  sollte,  dass  die  Zeit  nach  und  nach  den  irdischen  Her- 
vorbringungen des  Himmels,  der  himmlischen  Schöpfungskrait, 
ein  Ziel  setzte.  Er  erwähnt  mehrfach  den  Götterkampf  selbst351, 
der  zwischen  dem  Zeitgott,  dem  Kronos,  und  dem  Uranus,  dem 
Kneph-Emeph.  dem  Ophion  der  Aegypter,  stattfand,  sowie 
die  in  diesen  Kampf  verwickelten,  auf  beiden  Seiten  stehenden 
Gottheiten,  aber  in  einer  solchen  abgerissenen  und  verkehr- 
ten Weise , dass  man  durchaus  kein  Bild  von  dem  Ganzen 
und  seinem  Verlaufe  erhält.  Aus  einzelnen  Scenen,  die  er  in 
seinem  Auszuge  dunkel  erwähnt,  sieht  man  indessen,  dass 
die  Erzählung  seines  phönikischen  Originales  mit  der  ägypti- 
schen Glaubenslehre  in  Uebereinstimmung  sein  musste;  denn 
was  Plutarch  von  der  Enthauptung  der  Isis  und  der  Zerstücke- 
lung des  Herakles  andeutet,  findet  sich  auch  bei  Philo  wie- 
der 358;  nur  leider  bei  dem  Einen  so  dunkel  und  abgerissen, 
wie  bei  dem  Anderen.  Auch  der  Kampf  des  Typhon  mit  Osi- 
ris, in  welchem  zuerst  Osiris  geschlagen  wurde  und  nur  durch 
die  Flucht  entrann , kommt  gerade  so  bei  Philo  als  ein  Kampf 
des  Pontos  mit  dem  Demarun  vor.  Aber  nirgends  ein  ver- 
nünftiger Gang  der  Erzählung;  überall  Nichts  als  abgerissene 
Bruchstücke  ohne  Ordnung  und  Zusammenhang;  ein  bunt  zu- 
sammengewürfeltes Mengsei  irrthümlicher  oder  absichtlich  ent- 
stellter Auszüge,  wie  aus  einem  nur  stückweise  und  halb  ver- 
standenen Originale. 

Nach  der  Beendigung  der  Götterkämpfe  lässt  auch  Philo 
die  Herrschaft  des  Osiris  über  die  Erde  eintreten,  sowie  dies 
in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  der  Fall  ist.  Er  lässt  des 
Osiris  Mutter,  die  Astarte,  die  Netpe-Rhea,  zugleich  mit  ihm 
herrschen359,  wie  denn  auch  die  ägyptische  Sagengeschichte 
die  Netpe  den  Osiris  und  die  Isis  überleben  lässt.  Zuletzt  er- 
wähnt er  den  Tod  des  Osiris  unter  dem  Namen  des  Miuth  oder 
Pluton,  des  Gottes  der  Unterwelt360. 

Diese  mageren  Notizen  Philo’s  können  glücklicher  Weise 
durch  andere  Nachrichten  so  vervollständigt  werden,  dass  die 
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Verbreitung  des  Osirisdienstes  über  Phönikien , Kleinasien  bis 
nach  Griechenland  sich  über  allen  Zweitel  erhaben  herausstellt. 
Die  Einerleiheit  des  Osiris  mit  Adonis  ist  schon  dargethan ; 
ebenso  die  des  Dionysos  mit  Osiris;  zuin  Ueberfluss  aber  be- 
ruht auch  noch  die  des  Adonis  mit  Dionysos  auf  ausdrücklichen 
Zeugnissen361.  Zugleich  erinnere  man  sich,  dass  die  Einheit 
der  Rhea-Netpe  mit  der  Demeter  in  der  ägyptischen  Glaubens- 
lehre bewiesen  wurde;  ebenso,  dass  die  Rhea-Netpe  Eins  ist 
mit  der  Kybele  und  der  Astarte,  und  die  Astarte  Eins  mit  der 
Aphrodite,  der  Venus.  Dann  stellt  sich  die  überraschende 
Erscheinung  heraus,  dass  unter  den  verschiedenen  Namen  der 
Netpe  und  des  Osiris,  der  Astarte  oder  der  Venus  und  des 
Adonis,  der  Kybele  und  des  Altes,  der  Demeter  und  des  Dio- 
nysos, ein  und  dasselbe  Götterpaar,  Mutter  und  Sohn,  gleich- 
massig  in  Aegypten,  Phönikien,  Kleinasien  und  Griechenland 
verehrt  wurde.  Ja  selbst  bis  zu  den  Hebräern  war  dieser 
Dienst  gedrungen,  und  die  Trauerklage  um  den  Vermissten, 
Hadad,  die  Klage  um  den  Begrabenen,  Thammuz,  ertönte  auch 
aus  dem  Munde  hebräischer  Weiber 3M.  Denn  überall  hat  die- 
ser Dienst  einen  und  denselben  Gegenstand:  das  Verschwin- 
den und  den  Tod  des  Sohnes,  das  Suchen  der  Mutter  nach 
dem  Entschwundenen,  und  die  endliche  Auffindung  und  Wieder- 
belebung des  Verstorbenen.  Die  den  Dienst  feiernden  Weiber 
ahmten  diese  Handlung  förmlich  nach;  sie  spielten  gleichsam 
die  ganze  Begebenheit  durch.  Der  Anfang  der  Feier  begann 
mit  der  Todtenklage  um  den  Verstorbenen , und  der  jammernde 
Ruf:  Ai  linu!  Wehe  uns!  ertönte  aus  dem  Munde  der  Feiern- 
den. An  einem  folgenden  Tage  suchte  man  den  Verschwun- 
denen; und  an  einem  dritten  Tage  endlich  wurde  die  Auffindung 
und  Wiederbelebung  des  Gestorbenen  gefeiert,  und  der  Freuden- 
ruf erscholl:  Jachoh!  Er  lebt!  Jachaveh  Hadad,  oder  in  der 
griechisch  verderbten  Aussprache:  Hyes  Attes!  der  Vermisste 
lebt!  Aus  diesem  Gange  der  Feier  erklären  sich  daher  auch 
die  vielen  Beinamen,  unter  welchen  der  Gott  vorkommt.  Er 
heisst  Hadad,  Adodos,  Attes,  der  Vermisste;  Thammuz,  der 
Begrabene.  Ja  selbst  die  phönikischen  Klag  - und  Freudenrufe: 
Ai  linu!  Wehe  uns!  und  Jachoh!  Er  lebt!  wurden  von  den 
Griechen,  für  welche  sie  als  Wörter  einer  fremden  Sprache 
bald  ihren  ursprünglichen  Sinn  verloren  haben  mussten , auf 
den  Gefeierten  selbst  übergetragen,  und  Linos,  Iao,  Iakchos, 
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Bakchos  zu  Beinamen  des  Gottes  gemacht.  So  erklärt  sich  die 
Erscheinung,  die  schon  dem  Herodot  auffiel , dass  ein  und 
derselbe  Klagegesang  um  den  Tod  eines  Jünglings  von  Klein- 
asien bis  nach  Aegypten  hin  noch  zu  seinen  Zeiten  gesungen 
wurde;  der  bekannte  Linos-Gesang,  der  bei  den  Aegyptern 
der  Maneros- Gesang  hiess.  Maneros  ist  ägyptisch  und  heisst 
der  Geliebte  363;  also  die  Klage  um  den  Geliebten.  Ailinos, 
oder  abgekürzt  Linos,  ist  aber  der  phönikische  Klageruf  selbst: 

Ai  linu!  Wehe  uns!  Man  sieht,  dass  dieser  ganze  Dienst  sich 
aus  den  Leichengebränchen  hervorgebildet  hatte,  denn  nament- 
lich die  Klagegesänge  der  Trauerweiber  bei  der  Leiche  des 
Verstorbenen  waren  eine  allgemeine  Sitte  des  Alterthumes. 
Ueber  den  Tod  des  Gottes  aber,  den  man  beklagte,  hatte  inan 
ganz  dieselbe  Sage,  wie  die  Aegypter  über  den  Tod  des  Osiris. 
Es  hiess  nämlich,  er  sei  von  einem  Eber  auf  der  Jagd  getödtet 
worden,  oder,  wie  Andere  sagen,  von  dem  in  einen  Eber  ver- 
wandelten Kriegsgotte  Ares,  d.  h.  von  Seth -Typhon3®4.  Denn 
dass  Seth -Typhon  die  ägyptische  Bedeutung  eines  Kriegsgottes 
hatte,  ist  in  der  Darstellung  der  ägyptischen  Glaubenslehre 
schon  nachgewiesen  worden,  und  ebenso,  dass  das  Schwein, 
der  Eber,  dem  Typhon  zugeeignet  wurde  und  als  ein  Reprä- 
sentant des  Typhon  galt,  so  gut  wie  der  Esel  und  das  Fluss- 
pferd, und  deshalb  als  unrein  angesehen  wurde.  Wenn  sonst 
in  der  Sage  einzelne  Abweichungen  Vorkommen,  wie  z.  B.  dass 
das  Verhältniss  der  Aslarte  zum  Adonis  nicht  als  ein  Verhält- 
niss  zwischen  Mutter  und  Sohn,  sondern  als  das  zweier  Lie- 
benden oder  zweier  Gatten  aufgefasst  wird363,  so  kann  dies 
bei  der  Beweglichkeit  aller  Sagen  an  dieser  so  weit  verbreite- 
ten am  wenigsten  auffallend  sein. 

Die  weite  Verbreitung  der  Sage  kann  aber  nach  der  bis- 
herigen Darstellung  über  die  ältesten  Wanderungen  der  Phöni- 
ker  auch  nicht  auffallcn,  denn  ihnen,  welche  den  ägyptischen 
Glaubenskreis,  überhaupt  zu  den  Völkern  des  Mittelmeeres 
brachten,  muss  auch  diese  Verbreitung  des  Dienstes  der  Astarte 
und  des  Osiris  zugeschrieben  werden.  Dafür  spricht  nicht 
allein  eine  allgemeine  Wahrscheinlichkeit,  sondern  auch  die 
ausdrücklichen  Nachrichten,  dass  der  Dienst  der  Rhea,  d.  h. 
der  Netpe- Astarte,  sowohl  einer  der  ältesten  in  Kreta  war, 
wo  alle  die  mit  ihm  zusammenhängenden  Sagen,  welche  die 
Aegypter  von  Osiris  erzählten,  auf  den  Zeus  übergetragen  wur- 
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den,  als  auch  dass  derselbe  Dienst  der  Astarte  und  des  Osiris 
unter  dem  Namen  der  Demeter  und  des  Dionysos  in  engster 
Verbindung  mit  dem  Kabirenkuit  in  Samolhrake  vorkam  366. 
Denn  dies  weist  offenbar  darauf  hin,  dass  dieser  Dienst  von 
demselben  Volke  herrührte,  welches  einst  diese  Inseln  bewohnte 
und  auch  den  Kabirenkuit  dahin  verpflanzte,  nämlich  von  den 
Pelasgern,  Philistern,  den  phönikischen  Kareru.  Es  ist  daher 
wohl  keinem  Zweifel  unterworfen,  dass  auch  der  griechische 
Demeter-  und  Dionysos- Dienst,  der  sich  von  Theben  aus  über 
Griechenland  verbreitete,  von  denselben  phönikischen  Karern 
herrührt,  die  nach  Böotien  einwandcrlen  und  Theben  gründeten. 
Dass  aber  dieser  Dienst  vor  anderen  Götterkulten  ägyptisch- 
phönikischer  Abkunft  sich  so  besonders  weit  verbreitete,  hat  wohl 
nur  seinen  Grund  in  der  allgemeinen  Natur  der  sagengeschicht- 
lichen Götterbegriffe,  indem  sie  wegen  der  mit  ihnen  verbun- 
denen Sagengeschichte  der  Fassungskraft  ungebildeter  Völker, 
dergleichen  damals  alle  Völker  um  das  mittelländische  Meer 
her  waren,  und  der  Fassungskraft  der  Menge  überhaupt  ver- 
ständlicher und  zusagender  waren,  als  die  höheren  und  ab- 
strakteren Götterbegriffe. 

Dies  ist  der  Abriss  der  phönikischen  Glaubenslehre,  soweit 
er  sich  aus  der  Darstellung  des  Philo  und  den  übrigen  uns  er- 
haltenen Nachrichten  noch  zusammenstellen  lässt.  Glücklicher 
Weise  sind  die  kosmogonischen  Lehren  und  alle  höheren  spe- 
kulativen Götterbegriffe  in  den  wesentlichen  Zügen  erhalten, 
und  das  Ganze  des  ägyptischen  Glaubenskreises  vollkommen  er- 
kennbar. Nur  einige  untergeordnete  Göttergestalten  fehlen.  Es 
lässt  sich  also  wohl  aus  der  Nichterwähnung  anderer  wichtiger 
und  im  ägyptischen  Glaubenskreise  sehr  auffallender  Lehren, 
wie  z.  B.  die  von  der  Seelenwanderung,  mit  Sicherheit  schlies- 
sen , dass  sie  keinen  Thcil  des  phönikischen  Glaubenskreises 
ausmachten.  Denn  wenn  auch  die  Phöniker  die  Seelenwande- 
rung angenommen  hätten,  so  hätten  die  griechischen  Nachrich- 
ten gewiss  nicht  hiervon  geschwiegen.  Man  wird  demnach 
Toraussetzen  müssen,  dass  bei  den  Phönikern  statt  der  Seelen- 
wanderungslehre die  gewöhnlichen  Ansichten  der  alten  Völker 
von  einem  Todtenreiche,  wie  z. B.  bei  den  Griechen  und  Römern, 
Statt  hatten.  In  allen  übrigen  Punkten  dagegen  ist  die  Ueber- 
einstimmung  der  phönikischen  Glaubenslehre  mit  der  ägyptischen 
so  augenfällig,  dass  sie  keines  weiteren  Beweises  bedarf. 
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An  diese  Götter-  und  Weltentstehungslehre  knüpfte  nun 
Sanchuniathon  nach  der  Weise  aller  ältesten  Geschichtschreiber 
die  Anfänge  seiner  phönikischen  Geschichte,  indem  er  eine 
Stammtafel  der  einzelnen  phönikischen  Völkerschaften  aufstellte. 
Diese  Stammtafel  macht  er  nach  der  Weise  der  alten  griechi- 
schen Logographen , und  ganz  so,  wie  der  hebräische  Verfasser 
der  Genesis,  d.  h.  er  leitet  sie  von  einzelnen  Persönlichkeiten 
ab,  denen  er  die  Namen  der  Stämme  und  Völkerschaften  bei- 
legt. Diesen  Theil  der  Phiionischen  Darstellung  könnten  wir 
also  füglich  übergehen,  da  er  nicht  zu  unseren  religiösen  Unter- 
suchungen gehört.  Weil  aber  Philo  durch  die  Eigentümlich- 
keit seiner  Darstellung  die  neueren  Forscher  zu  dem  Irrthume 
verführt  hat,  auch  iri  den  Namen  dieser  Völkerschaften  und 
Volksklassen  Götterbegriffe  zu  suchen,  so  wird  es  nöthig  sein, 
diesen  Irrthum  mit  kurzen  Worten  aufzuhellen  und  den  wahren 
Sachbestand  auseinanderzusetzen.  Da  es  nämlich,  wie  wir  ge- 
sehen haben,  Philo’s  Absicht  ist,  die  ganze  Götterlehre  als  eine 
menschliche  Geschichte  darzustellen , so  verkehrt  er  zum  Zwecke 
seiner  absichtlichen  Fälschung  die  ursprüngliche  Ordnung  des 
ägyptischen  Glaubenskreises,  die  wir  in  dem  vorstehenden 
Abrisse  wiederhergestellt  haben,  und  statt  auf  die  Lehre  von 
der  Urgottheit  in  nalurgemässem  Zusammenhänge  die  Ent- 
stehung der  Welt  und  der  acht  kosmischen  Gottheiten,  dann 
die  Entstehung  der  Erdoberfläche  und  die  zweite  Göttergenera- 
tion der  Zwölfe,  und  alsdann  erst  die  dritte  Göttergeneration 
mit  dem  Menschengeschlechte  und  der  Stammtafel  der  phöni- 
kischen Völkerschaften  auf  einander  folgen  zu  lassen,  setzt  er 
vielmehr  gleich  nach  der  Lehre  von  der  Urgottheit  die  Aus- 
bildung der  Erde  und  die  Entstehung  der  Menschen;  macht 
dann  die  höchsten  kosmischen  Gottheiten,  den  Zeitgott  und  den 
Phtah,  zu  den  ersten  Sterblichen,  welche  erst  von  den  Späteren 
wegen  ihrer  nützlichen  Erfindungen  zu  Göttern  erhoben  worden 
seien,  und  lässt  auf  diese  dann  sogleich  die  Stammtafel  der 
phönikischen  Völkerschaften  folgen.  Dieser  Stammtafel  bemüht 
er  sich  durch  Einschiebung  einiger  Götternamen,  die  aber  leicht 
von  dem  Uebrigen  zu  sondern  sind , den  Anstrich  eines  Götter- 
registers zu  geben,  und  knüpft  an  sie  unmittelbar  die  Geschichte 
von  dem  Götterkampf  mit  den  in  dieselbe  eingemischten  Götter- 
abstammungen. Auf  die  Erzählung  des  Götterkampfes  lässt  er 
dann  die  Herrschaft  der  Astarte  und  des  Osiris  folgen,  sammt 
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der  ungesalzenen  Beschreibung  einer  angeblich  von  Thot  aus- 
gedachten Abbildung  des  Kronos  und  einer  Erwähnung  der 
von  Thot  gegründeten  Priesterliteratur  und  Theologie.  Schliess- 
lich rühmt  er  sich  dann,  diese  Theologie  von  allen  physischen 
und  kosmischen  Allegorieen  glücklich  gereinigt  und  den  an 
solche  Possen  gewöhnten  Ohren  seiner  Zeitgenossen  die  reine 
geschichtliche  Wahrheit  enthüllt  zu  haben. 

Seine  Stammtafel  beginnt  Philo  damit367,  dass  er  von  dem 
Aeon,  dem  Zeitgotte,  und  dem  Phtah,  dem  Gotte  des  Feuers, 
einige  besonders  lange  und  grosse  Menschen  geboren  werden 
lässt,  nach  denen  die  phönikischen  Hauptgebirge:  das  kasische 
Gebirge  sammt  dem  Libanos  und  Antilibanos,  ihre  Namen  be- 
kommen hätten.  Von  diesen  lässt  er  den  Memrumos,  den 
er  durch  Hypsuranios  übersetzt,  um  dem  Worte  das  Ansehen 
eines  Götternamens  zu  geben , und  den  Esau  geboren  wer- 
den366, wobei  er  einen  komischen  Seitenhieb  auf  die  Geschichts- 
bücher der  Juden  führt,  indem  er  seinen  Memrum  und  Esau 
nach  einer  ungenauen  Erinnerung  an  die  Geschichte  der  hebräi- 
schen Patriarchen  irrthümlich  von  der  Thamar  herleitet;  denn 
nur  diese  kann  er  meinen,  wenn  er  von  Weibern  spricht,  die 
sich  am  Wege  jedem  Ersten  Besten  Preis  gegeben  hätten. 
Dieser  Memrumos  und  Esau  sind  aber  die  Bewohner  des  Sees 
Memrum  an  den  Quellen  des  Jordan,  und  die  Edomiter.  Als 
Nachkommen  des  Memrum  giebt  er  an  die  Jäger  und  Fischer 
und  deren  ganzes  Geschlecht,  d.  h.  die  Sidonier369;  denn  man 
muss  sich  erinnern,  dass  man  seine  griechischen  Namen  immer 
ins  Phönikische  zurückzuübersetzen  hat.  Von  diesen  leitet  er 
ein  Brüderpaar  her,  die  er  Chrysor  und  Diamichios  nennt. 
Beiden  Namen  giebt  er  wieder  den  Anstrich  von  Götternamen, 
indem  er  den  ersten  zum  Hephaestos,  den  zweiten  zu  einem 
Zeus  michios  macht.  Chrysor  sind  aber  die  Chores -or,  die 
Feuerarbeiter,  und  Diamichios  die  De-mechi,  die  Schmiede- 
kundigen S7#.  An  diese  knüpft  er  einen  Technites,  im 
Phönikischen  Malachi,  d.  h.  ein  Handwerker,  und  einen 
Gelnos  , im  Phönikischen  Kajin,  d.  h.  ein  Schmied,  was  zu- 
gleich der  Name  einer  phönikischen  Völkerschaft,  der  Keniter 
ist37*.  Aus  seinem  Geinos  macht  er  aber  mit  Anspielung  an 
das  griechische  Wort  Ge,  Erde,  einen  Erdegeborenen,  Auto- 
chthonen , mit  offenbarer  Verdrehung  des  Wortes.  Nach  diesen 
kommt  ein  Agros  oderAgrotes,  im  Phönikischen  Schad ai, 
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d.  h.  ein  Ackerbauer 377;  da  aber  Schadai  zu  gleicher  Zeit  der 
Mächtige,  der  Gewaltige  heisst,  was  als  Titel  verschiedener 
Gottheiten  vorkommt,  so  macht  er  aus  seinem  Agros  den  zu 
Byblos  verehrten  höchsten  Gott.  Man  sieht,  dass  in  dem  phö- 
nikischen  Original  die  verschiedenen  Klassen  und  Stände  der 
phönikischen  Bevölkerung  ebenso  auf  einzelne  Persönlichkeiten 
zurückgeführt  wurden,  wie  in  der  Genesis  die  nomadischen 
Viehhirten  auf  den  Jabal,  den  Wanderer;  die  Geiger  und  Pfei- 
fer auf  den  Jubal,  den  Schalmeibläser;  die  Erz-  und  Eisen- 
arbeiter auf  den  Tubalkain,  den  Erzschmied.  — Nun  folgen 
die  Aletae,  die  Umherirrenden,  Vertriebenen,  d.  h.  die  Phi- 
listim,  die  Philister,  und  die  Titanen,  d.  h.  die  Dedanim,  die 
Dodonäer373.  Von  diesen  lässt  Philo  abstammen  den  Amy- 
nos,  d.  h.  die  Ammoniter,  und  den  Magon,  d.  h.  die  Mao- 
niter,  beides  phönikische  Völkerschaften37*.  An  diese  endlich 
knüpft  er  das  doppeldeutige  Misor  an,  denn  Misor  ist  zugleich 
Länder  - und  Göttername.  Als  Ländername  bezeichnete  es  nicht 
allein  einen  phönikischen  Landstrich,  sondern  soll  auch  offen- 
bar an  den  phönikischen  Namen  von  Aegypten,  Misraim,  an- 
spielen.  Als  Göttername  bezeichnet  es,  wie  wir  gesehen,  die 
Gottheit  des  Urraumes,  die  Hüterin  der  Weltordnung,  und  wahr- 
scheinlich auch  eine  ägyptische  Gottheit,  denn  Misor,  Mesore, 
ist  zugleich  im  Aegyptischen  der  Name  des  zwölften  Monats, 
die  meistens  von  Götternamen  hergenommen  sind.  So  stellt  er 
denn  Misor  mit  Sydyk  zusammen  375,  und  leitet  von  Misor  den 
Thot  und  von  Sydyk  die  Kabiren  ab,  die  er  zugleich  zu  den 
Korybanten  und  Samothrakern  macht,  d.  h.  zu  den  ältesten 
phönikischen  Bewohnern  von  Kreta  und  Samothrake.  Durch 
diese  letzte  kunstreiche  Zusammenstellung  hat  er  sich  nun  den 
Uebergang  zu  wirklichen  Götternamen  gebahnt,  und  an  sie 
knüpft  er  seine  Geschichte  von  dem  Titanenkampf. 

Man  sieht,  dass  Philo  mit  solchen  Fälschungen  nur  einem  ' 
der  semitischen  Sprachen  Unkundigen  — und  sein  Buch  war 
ja  für  Griechen  bestimmt  — Sand  in  die  Augen  streuen  konnte. 
Nichtsdestoweniger  hat  er  seine  Absicht  so  gut  erreicht,  dass 
sich  selbst  seine  gelehrten  Erklärer  von  ihm  haben  narren 
lassen. 

Nach  der  vorstehenden  Darstellung  de»  phönikischen 
Glaubenslehre  bleibt  nun  die  Angabe Strabo’s  37®,  „die  alte  Lehre 
von  den  Atomen  stamme,  wenn  man  dem  Posidonius  glauben 
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dürfe,  von  einem  Sidonier,  Namens  Moschos  (oder  Mochos, 
wie  ihn  Damascius  nach  Eudemos  in  den  oben  angeführten 
Auszügen  nennt),  der  vor  der  troischen  Zeit  gelebt  habe,“ 
nicht  mehr  so  unbegreiflich  und  unwahrscheinlich , als  sie  bis- 
her schien.  Denn  sie  tritt  nun  aus  ihrer  Vereinzelung  heraus, 
und  es  lässt  sich  einsehen,  wie  eine  solche  Lehre  mit  der 
übrigen  phönikischen  Glaubenslehre  in  Verbindung  stehen  und 
sich  aus  ihr  entwickeln  konnte.  Zuerst  versteht  es  sich  von 
selbst,  dass  man  das  Wort  Atomen  von  dem  besonderen  Sinne 
entkleiden  muss,  den  es  erst  in  der  weiteren  Entwicklung  der 
griechischen  Spekulation  erhielt,  d.  h.  von  dem  Sinne,  wornach 
das  Wort  Atom  die  charakteristische  Bezeichnung  der  Form 
ist,  welche  gerade  Demokrit  der  Lehre  von  den  Urtheilchen 
der  Materie  gab,  dass  nämlich  die  unendliche  Theilbarkeit  der 
Materie  etwas  in  sich  Widersprechendes  sei,  und  man  ge- 
zwungen werde,  die  Urtheilchen  der  Materie  als  nicht  weiter 
mehr  theilbai,  als  untheilbar,  Atomoi,  sich  vorzustellen.  Diese 
besondere  Form  der  Lehre  von  den  Urtheilchen  ist  es,  die 
nur  allein  dem  Demokrit  zugeschrieben  werden  kann,  wie  wfr 
in  der  Folge  sehen  werden,  nicht  aber  die  Lehre  von  den 
Urtheilchen  selbst.  Denn  diese  entstand  nicht  erst  mit  Demo- 
krit, sondern  war  schon  in  der  ältesten  pythagoräischen  Schule 
vorhanden  und  macht  einen  wesentlichen  Theil  der  von  Pytha- 
goras nach  Griechenland  überpflanzten  Lehre  aus.  Niln  geht 
aber  aus  unseren  bisher  geführten  Untersuchungen  hervor, 
dass  die  Lehre  von  den  Urbestandtheilen  der  Materie  sich  aufs 
Engste  an  die  ägyptisch -phönikische  Lehre  von  der  Urgottheit 
anschliesst,  indem  die  Urmaterie  selbst  eines  der  vier  Wesen 
der  Urgottheit  ausmachte.  Diese  Urmaterie  wurde  aber  von 
den  Aegyptem  wie  von  den  Phönikern  als  ein  Gemisch  von 
Wasser  und  Erdtheilchen  angesehen;  die  Vorstellung  von  klei- 
nen Erdtheitchen  als  Bestandtheilen  der  Urmaterie  lag  also  in 
der  Lehre  von  der  Urgottheit  gleich  mit  der  ersten  Entstehung 
dieser  Lehre  eingeschlossen.  Es  kann  daher  durchaus  nicht 
befremden,  eine  solche  Lehre  als  eine  phönikische  angeführt 
zu  sehen.  Ist  doch  diese  Vorstellung  gerade  auch  bei  Sanchu- 
niathon,  trotz  der  schlechten  Uebersetzung  Philo’s,  ohne  die 
mindeste  Zweideutigkeit  ausgesprochen,  und  muss  daher  als 
ein  Theil  der  phönikischen  Priesterlehre  angesehen  werden,  ob- 
gleich Sanchuniathon  bei  seiner  Darstellung  der  Weltentstehung 

18* 


Digitized  by  Google 


576  die  abkoEmmlinge  Des  aEgyptischen  öi-adbEnskrEises. 

sie  nur  in  kurzen  Worten  als  eine  anderwärts  her  schon  be- 
kannte Lehre  erwähnt,  wie  es  in  einem  blos  geschichtlichen 
Werke  ja  ohnedies  nur  geschehen  konnte. 

Mochos  könnte  also  etwa  ein  priesterlicher  Schriftsteller 
gewesen  sein,  der  über  die  Glaubenslehre  seines  Volkes  schrieb, 
gleich  dem  von  Philo  angeführten  Ben  Thabion,  den  Philo  den 
ersten  Verfasser  von  Kommentaren  über  die  heiligen  Schriften 
des  Thot  nennt,  und  dem  er  eine  physikalische  und  kosmische 
Allegorisirung  der  phönikischen  Glaubenslehre  zuschreibt,  d.  h. 
offenbar  eine  Darstellung  der  phönikischen  Glaubenslehre  in 
demselben  pantheistisch-materialistischen  Sinne,  den  wir  aus 
der  Darstellung  der  ägyptischen  Lehre  als  die  wirklich  ächte, 
ursprüngliche  und  eigenthümliche  Weltanschauungsweise  ken- 
nen gelernt  haben,  welche  der  ganzen  ägyptischen  Götterlehre 
zu  Grunde  liegt.  Sollte  aber  Mochos,  wie  es  wahrscheinlicher 
ist,  nur  ein  Geschichtschreiber  gewesen  sein,  wie  Sancbunia- 
thon,  mit  welchem  er  in  einer  Stelle  des  Athenäus 177  zusammen- 
gestellt wird,  so  würde  dies  die  Angabe  des  Posidonius,  wie 
sie  Strabo  anführt,  nicht  im  Mindesten  erschüttern,  denn  wir 
sehen  an  dem  Beispiele  Sanchuniathons,  wie  auch  ein  blosser 
Geschichtschreiber  eine  solche  Lehre  erwähnen  konnte,  falls 
er  nur  nach  der  Weise  der  alten  Geschichtschreiber  mit  einer 
Weltentstehungslehre  begann,  denn  in  dieser  musste  dann  eine 
solche  Lehre  nach  der  phönikischen  Glaubenslehre  nothwendig 
Vorkommen.  In  jedem  Falle  kann  Mochos  nicht  als  Schöpfer 
der  Lehre  angesehen  werden , die  er  vortrug,  sondern  nur  als 
Darsteller  oder  etwa  als  Fortbildner  einer  Lehre,  die  schon  in 
der  Glaubenslehre  seiner  Nation  vorhanden  war,  und  die,  wie 
der  ganze  phönikische  Glaubenskreis,  aus  der  ägyptischen 
Priesterlehre  herstammte. 

Jetzt,  wo  wir  die  phönikische  Glaubenslehre  in  ihren  we- 
sentlichen Zügen  übersehen  können,  wird  ihr  inniger  Zusammen- 
hang mit  der  ägyptischen  Glaubenslehre,  von  der  sie  geradezu 
nur  eine  Kopie  genannt  werden  kann,  nicht  dem  mindesten 
Zweifel  mehr  unterliegen.  Die  früher  aufgestellte  Behauptung : 
die  ägyptische  Glaubenslehre  gebe  den  Schlüssel  zu  den 
Glaubenskreisen  der  sämmtlichen  Völker  rings  um  das  mittel- 
ländische Meer,  ist  also  in  ihrem  hauptsächlichsten  Theile  be- 
wiesen. Denn  da  wir  früher  nachgewiesen  haben,  dass  die 
aus  Aegypten  vertriebenen  Phöniker,  welche  während  ihres 
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langen  Aufenthaltes  in  Aegypten  ägyptische  Bildung  und  mit 
ihr  den  ägyptischen  Glaubenskreis  angenommen  hatten,  sich 
über  die  meisten  Inseln  des  Mittelmeeres  und  dessen  Küsten, 
über  die  griechischen  Inseln  bis  auf  das  kleinasiatische  und 
griechische  Festland  und  über  Sicilien  nach  Sardinien  und 
Nordafrika  bis  nach  Spanien,  ausbreiteten,  so  ist  es  klar,  dass 
sie  nach  allen  diesen  Orten  hin  den  ägyptischen  Glaubenskreis 
mitbrachten  und  ihn  auch  denjenigen  Völkern  mittheilten,  mit 
denen  sie  in  Berührung  kamen  und  denen  sie  als  ein  höher 
gebildetes,  kriegerisches  und  seefahrtkundiges  Volk  in  jeder 
Hinsicht  überlegen  waren. 

Welche  Umgestaltung  aber  die  ägyptisch  - phönikische 
Glaubenslehre  bei  einer  solchen  Uebertragung  an  ein  durch 
Abstammung  und  Sprache  fremdes  Volk  erlitt  und  nothwendig 
erleiden  musste,  wollen  wir  noch  an  dem  Beispiele  der  Griechen 
genauer  nachweisen. 
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Der  griechische  Glaubenskreis. 

Es  kann  natürlich  nicht  im  Plane  dieses  Werkes  liegen, 
eine  Darstellung  der  gesammten  griechischen  Mythologie  zu 
geben.  Für  unseren  Zweck  kommt  nur  derjenige  Theil  der 
griechischen  Mythologie  in  Betracht,  der  einen  eigentlich  reli- 
giösen Glaubenskreis  bildet,  dessen  Entstehung  und  Ausbildung 
wir  zu  erforschen  haben,  um  einestheils  seinen  Zusammenhang 
mit  den  übrigen  alten  Glaubenskreisen  aufzufinden , anderntheils 
zu  begreifen,  warum  er  nicht  gleich  ihnen  im  Stande  war, 
eine  ihm  eigenthümliche  Spekulation  hervorzubringen. 

Die  griechische  Glaubenslehre  in  ihrer  späteren  Gestalt 
bildet  eine  äusserst  mannigfache  und  bunte,  zugleich  aber 
auch  eine  äusserst  locker  und  lose  mit  einander  zusammen- 
hängende Menge  von  Göttergestalten.  Sie  gleicht  auffallend 
dem  griechischen  Volke  selber,  das  ebenfalls  in  eine  Menge 
von  selbstständigen  Einzelheiten  zerfiel,  ohne  einen  festeren 
Staatsverband  und  ohne  einen  vereinigenden  Mittelpunkt  Schon 
diese  äussere  Form  reicht  hin,  zu  beweisen,  dass  die  griechi- 
sche Glaubenslehre  in  ihrer  späteren  Gestalt  kein  organisches, 
aus  einem  inneren  Keime  hervorgegangenes  und  entwickeltes, 
sondern  ein  aus  blos  äusserlicher  Zusammenhäufung  an  sich 
verschiedenartiger  Bestandtheile  entstandenes  Ganze  bildete. 
Es  ist  also  vor  allen  Dingen  nöthig,  das  Ganze  wieder  in 
seine  Bestandtheile  zu  zerlegen , aus  denen  es  sich  zusammen- 
gesetzt hat. 

Um  für  diese  Untersuchung  einen  festen  Ausgangspunkt 
zu  haben , wird  es  am  besten  sein , die  öffentliche  Götter- 
verehrung, wie  sie  .während  der  geschichtlichen  Zeit  in  Griechen- 
land nachweisbar  bestand,  zu  Grunde  zu  legen.  Denn  es 
kann  nicht  dem  mindesten  Zweifel  unterworfen  sein,  dass  die 
wirklich  bei  einer  Nation  vorhandene  Glaubenslehre  und  Götter- 
verehrung am  sichersten  und  unmittelbarsten  aus  den  Kultus- 
stätten selbst  erhellt:  aus  den  Tempeln,  Altären,  heiligen  Hai- 
nen und  geweihten  Orten.  Baudenkmäler,  Oertlichkeiten  und 
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Lokalkulte  sind  es  ja,  die  am  meisten  dem  Wechsel  der  Zeit 
trotzen,  und  selbst  dann  noch  wenigstens  die  einzelnen  Götter- 
namen und  die  äusseren  Gebräuche  des  Dienstes  im  Andenken 
der  Menschen  erhalten , wenn  auch  der  den  einzelnen  Götter- 
diensten zu  Grunde  liegende  religiöse  Gesammt- Vorstellungs- 
kreis verschwunden  sein  sollte.  Trotzdem  also,  dass  die 
griechische  Götterverehrung  in  der  geschichtlichen  Zeit  nur 
eine  zahllose  Menge  von  Einzelkulten  war  und  kein  Staat  die 
gesammte  Götterreihe  zugleich  verehrte,  so  lässt  sich  diese 
doch  aus  den  einzelnen  Kulten  fast  vollständig  zusammensetzen. 

Von  diesen  Lokalkulten  also  hätte  man  ausgehen  müssen,  und 
nicht  von  den  Schriften  der  Dichter  und  Mythographen , wenn 
man  ein  wirkliches,  geschichtlich  sicheres  Bild  des  griechischen 
Glaubenskreises  aufstellen  wollte.  Ein  solches  getreues  Bild 
der  in  Griechenland  selbst  noch  in  späterer  Zeit  vorhandenen 
Lokalkulte  giebt  Pausanias,  welcher  jm  zweiten  Jahrhundert 
n.  Chr.  G.  unter  der  römischen  Kaiserherrschaft  Griechenland 
zu  dem  besonderen  Zwecke  bereiste,  um  seine  Göttervereh- 
rung, seine  Tempel,  Heiligthümer,  Götterbilder,  heiligen  Sagen  • 
u.  s.  w.  an  Ort  und  Stelle  kennen  zu  lernen.  Die  Angaben 
des.  Pausanias  in  dieser  seiner  Durchwanderung  Griechen- 
lands legen  wir  also  für  unsere  Untersuchungen  zu  Grunde. 

Um  ferner  bei  diesen  Untersuchungen  einen  Vergleichungs- 
punkt zu  haben,  gehen  wir  den  griechischen  Götterkreis  nach 
Anleitung  der  phönikisch-  ägyptischen  Glaubenslehre  durch, 
die  wir  nun  als  bekannt  voraussetzen,  und  sehen,  welche 
Göttergestalten  sich  vorfinden,  wobei  wir  die  übrigen  Theile 
des  griechischen  Giaubenskreises  an  den  geeigneten  Orten 
einschalten. 

Gleich  das  höchste  Wesen  der  ägyptischen  Glaubenslehre, 
die  Urgottheit  Amun,  im  Griechischen  Ammon,  flndet  sich 
verehrt  zu  Aphytis  auf  Pallene  378,  zu  Theben  in  Böotien  370 
zu  Sparta  380,  zu  Gytheon  am  lakonischen  Meerbusen381,  und 
endlich  zu  Athen,  wo  in  älteren  Zeiten  dem  Gotte  zu  Ehren 
Ammonia  gefeiert  wurden  382.  Alle  diese  Kulte  erscheinen 
als  althellenische,  keineswegs  als  fremde  und  erst  in  späterer 
Zeit  aus  Aegypten  oder  Libyen  her  eingeführte.  Der  Ammons- 
Tempel  in  Theben  scheint  uralt  gewesen  zu  sein,  und  gleich 
der  Mehrzahl  der  übrigen  thebanischen  Kulte  auf  die  Phöniker 
zurückgeführt  werden  zu  müssen.  Auch  die  Ammonien  zu 
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Athen  müssen  sehr  alt  gewesen  sein,  denn  die  parische  Marmor- 
chronik383 setzt  ihre  Stiftung  unter  den  Theseus,  1256  Jahre 
v.  Chr.  G. 

Das  zweite  Wesen  der  Urgottheit,  die  Göttin  des  Ur- 
raumes  und  der  Weltordnung,  welche  als  die  Lenkerin  des 
Geschickes  die  Geburten  überwachte,  war  unter  dem  Namen 
Eileithyia  eine  unter  den  Griechen  viel  verehrte  Gottheit! 
denn  sie  hatte  Tempel  zu  Athen384,  zu  Megara388,  zu  Elis38fi, 
in  Achaja  zu  Aegion387  und  Bura388,  in  Argolis  zu  Argos389 
und  Hermione  39tl,  in  Arkadien  zu  Tegea  391  und  Kleitor  3", 
zu  Sparta  393,  zu  Messene  394 , und  eine  Grotte  der  Eileithyia, 
die  schon  Homer  erwähnt,  d.  h.  ein  nach  ägyptischer  Weise 
in  Felsen  eingehauener  Tempel,  war  auf  Kreta  bei  Amni- 
sos  398.  Erst  dadurch,  dass  die  Griechen  den  Amun  mit 
ihrer  höchsten  Gottheit,  dem  Zeus,  gleichstellten,  wurde  nun 
auch  auf  dessen  Gemahlin,  die  Hera,  der  Titel  der  Eileithyia 
übergetragen.  Nur  auf  eine  ebenso  äusserliche  Weise  lässt 
sich  die  Uebertragung  dieses  Titels  auch  auf  die  Artemis  er- 
klären. Denn  da  Horus  und  Bubastis,  d.  i.  Apollon  und 
Artemis,  nach  der  ägyptischen  Sagengeschichte  bei  der  Reto, 
oder  Leto,  der  irdischen  Verkörperung  der  Pascht,  der.  Ei- 
leithyia, auferzogen  wurden,  weshalb  die  Griechen  die  Leto 
geradezu  als  die  Mutter  von  Apollon  und  Artemis  ansahen, 
so  kam  es,  dass  in  dem  Artemis-Tempel  zu  Delos  zugleich 
die  Eileithyia  verehrt  wurde,  und  dies  mochte  den  Späteren 
Veranlassung  geben,  die  Eileithyia  und  die  Artemis  für  eine 
und  dieselbe  Gottheit  zu  halten.  Dass  aber  die  Eileithyia 
wirklich  die  oben  angegebene  Bedeutung  hatte , erhellt  aus 
einem  der  alten  Hymnen,  welche  in  dem  Tempel  zu  Delos 
gesungen  wurden,  und  nach  Herodot  398  von  dem  vorhomeri- 
schen Dichter  Oien  aus  Lykien  herrührten.  Denn  Pausanias  397 
führt  aus  diesem  Oienischen  Hymnus  an,  dass  die  Eileithyia 
als  Schicksalsgöttin  und  als  Mutter  des  Eros,  d.  h.  des 
weltbildenden  Schöpfergotles , des  Harseph  - Menth , angerufen 
wurde. 

Da  dieses  zweite  Wesen  der  Urgottheit  bei  den  Aegyp- 
tern  zugleich  die  Schicksalsgöttin  war,  so  ist  die  später  als 
eine  gesonderte  Gottheit  betrachtete  Nemesis,  die  Moira, 
das  Fatum,  wohl  ursprünglich  mit  der  Eileithyia  identisch  ge- 
wesen. Auch  die  Nemesis  hatte  noch  in  späterer  Zeit  einen 
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Kult,  z.  B.  bei  den  Rharanusiern  in  Attika398,  bei  den  Achaiern 
u.  s.  w.  399  Eben  dieselbe  Gottheit  ist  auch  wohl  die  Anankei 
die  zwingende  Nothwendigkeit. 

Das  dritte  Wesen  der  Urgottheit  ist  bei  den  Aegyptem 
Sevek,  die  unbegränzte  Zeit,  die  Ewigkeit,  von  welchem  Seb, 
die  begränzte  Zeit,  die  innenweltliche  und  irdische  Form  ist. 
Bei  den  Griechen  scheinen  aber  schon  in  der  frühesten  Zeit 
beide  GötterbegrifTe  zu  Einer  Gottheit,  dem  Kronos,  zusammen- 
geschmolzen zu  sein,  was  nicht  zu  verwundern  ist,  da  beide 
Begriffe  einander  so  nahe  liegen  und  für  die  älteren  Griechen 
wohl  kaum  trennbar  waren.  Da  Seb  schon  in  der  ägyptischen 
Göttersage  eine  bedeutende  Rolle  spielte,  so  ist  denn  auch  in 
der  griechischen  Mythologie  die  sagengeschichtliche  Bedeu- 
tung des  Kronos  so  vorherrschend  geworden,  dass  sich  von 
seiner  spekulativen  Bedeutung  kaum  noch  mehr  als  dunkle 
Spuren  finden.  Dass  aber  der  Name  Kronos  wirklich  nur  als 
eine  dialektisch  verschiedene  Form  des  Wortes  Chronos,  Zeit, 
angesehen  werden  darf,  Kronos  also  schon  durch  seinen  Na- 
men die  Bedeutung  eines  Zeitgottes  habe,  ist  schon  früher 
nach  gewiesen  worden. 

Das  vierte  urgöttliche  Wesen  der  Aegypter  ist  Neith,  die 
Urmaterie,  die  Muth  der  Phöniker.  Es  ist  bekannt,  dass  die 
ägyptische  Neith , die  Hauptgottheit  in  Sais , von  den  Alten 
einstimmig  mit  der  Athena  gleichgestellt  wird,  obgleich  auch 
diese  in  der  späteren  Mythologie  der  Griechen  von  ihrer  ur- 
sprünglichen spekulativen  Bedeutung  Nichts  mehr  übrig  be- 
halten hat;  ebensowenig  wie  Kronos,  oder  Eileithyia,  die  mit 
Hera  und  Artemis,  oder  Ainmon,  der  mit  Zeus  verwechselt 
wird.  Eine  Erinnerung  an  die  hohe  Stellung  der  Athena,  als 
eines  der  vier  unentstandenen  Wesen  der  Urgottheit,  liegt 
aber  offenbar  in  dem  Mythus  ihrer  Entstehung  aus  dem  Haupte 
des  Zeus.  Die  Bedeutsamkeit  dieses  in  der  späteren  griechi- 
schen Mythologie,  welche  alle  übrigen  Götter  geboren  werden 
lässt,  ganz  fremdartigen  Mythus  ist  so  sehr  in  die  Augen  fal- 
lend, dass  sie  keines  besonderen  Beweises  bedarf.  Uebrigens 
stammte  nach  den  Angaben  der  Alten  der  Dienst  der  Athena 
in  Athen  direkt  von  dem  der  ägyptischen  Neith  ab,  denn  die 
Stiftung  des  Athenakultes  wird  auf  den  von  Sais  nach  Athen 
ausgewanderten  Kekrops  zurückgeführt,  dessen  historische  Exi- 
stenz den  griechischen  Alterthumsforschern  «wohl  nicht  mehr 
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so  unglaublich  erscheinen  wird,  wenn  sie  einmal  erst  werden 
angefangen  haben,  ihren  Gesichtskreis  durch  das  Studium 
der  barbarischen  Literaturen  zu  erweitern,  wozu  durch  das 
Studium  des  Sanskrit  jetzt  wohl  die  Bahn  gebrochen  ist.  Eine 
andere  Spur  von  der  ägyptischen  Herkunft  der  Athena  findet 
sich  in  dem  Tempel  der  Athena  Saitis  auf  dem  Berge  Ponti- 
nos  bei  Argos400,  da  wo  nach  der  Sage  ein  anderer  ägyp- 
tischer Auswanderer,  Danaos,  sich  niederliess;  eine  Sage,  die 
ebenfalls  das  gerechte  Befremden  der  Kritiker  erregt  hat,  da 
in  jenen  früheren  Zeiten , wo  ganze  Stämme  Jahrhunderte 
lang  vorher  und  nachher  ihre  Sitze  wechselten  und  die  Ge- 
schichte so  unzählige  Spuren  von  Völkerwanderungen  aufweist, 
Nichts  unwahrscheinlicher  und  unmöglicher  ist,  als  dass  auch 
ein  Einzelner  landflüchtig  geworden  und  ausgewandert  sei. 
Dass  aber  die  Athena  auch  von  jenen  phönikischen  Volks- 
stämmen verehrt  wurde,  welche  nach  ihrer  Vertreibung  aus 
Aegypten  Griechenland  und  die  griechischen  Inseln  besetzten 
und  als  Urheber  des  ersten  Bergbaues  in  Griechenland  den 
Beinamen  Teichinen,  Erzschmiede,  erhielten,  beweist  ein  Tem- 
pel der  Athena  Telchinia  zu  Teumessos  in  Böotien,  dessen 
Gründung  Pausanias  ausdrücklich  den  von  Kypros  nach  Böo- 
tien herübergekommenen  Teichinen  zuschreibt401.  Bekanntlich 
geben  aber  auch  andere  Nachrichten  die  Phöniker  als  die  älte- 
sten Bewohner  von  Böotien  und  die  Gründer  von  Theben  an. 
Der  Kult  der  Athena  war  in  Griechenland  so  weit  verbreitet, 
dass  es  unnöthig  ist,  die  einzelnen  Orte  ihrer  Verehrung  nach- 
zuweisen. 

Auf  die  Lehre  von  der  Urgottheit  folgte  bei  den  Aegyp- 
tern  und  Phönikern  die  Lehre  von  der  Entstehung  der 
Welt  in  Form  eines  Eies.  Es  wurde  schon  bei  der  Darstel- 
lung der  ägyptischen  Glaubenslehre  auseinandergesetzt,  dass 
dies  Bild  vom  Welteie  eine  ganz  einfache  und  nahe  liegende 
Darstellung  der  nach  dem  Glauben  der  Alten  von  dem  Himmels- 
gewölbe eingeschlossenen  Weltkugel  war,  besonders  wenn 
man  sie  sich  in  jenem  anfänglichen  Zustande  denkt,  wo  das 
Innere  der  Weltkugel  noch  nicht  eine  ausgebildete  feste  Erde 
mit  den  grossen  sie  umschliessenden  Räumen  und  den  in  den- 
selben sich  bewegenden  Himmelskörpern  enthielt,  sondern  noch 
Nichts  weiter,  als  eine  mit  Erdtheilchen  vermischte  Wasser- 
masse, die  Umnterie. 
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Die  Gestaltung  der  noch  ungeformten  Welt  begann  mit 
der  Sonderung  des  Himmels  und  der  Erde.  Die  Erde  wurde 
ein  fester  Kern  in  der  Mitte  des  Weltalls,  und  der  Himmel 
bildete  ein  festes  Kugelgewölbe  um  dasselbe. 

Der  Himmel  als  ein  beseeltes  Wesen  gedacht  erscheint 
auch  in  der  hesiodischen  Tlieogonie  unter  dem  Namen  Uranos 
als  eine  Gottheit.  Bei  den  späteren  Griechen  findet  sich  aber 
seine  Verehrung  nicht,  weil  der  Begriff  des  Zeus  auch  den 
des  Himmels  mit  einschloss.  Denn  es  wurde  schon  nachge- 
wiesen , dass  Zeus  identisch  ist  mit  dem  Sanskritwort  Dyaus, 
Himmelsgewölbe,  dass  also  der  Begriff  des  Zeus  sich  aus  dem 
des  Himmelsgewölbes  entwickelte.  Die  Erde  aber:  Ge,  Gaea, 
wurde  auch  noch  von  den  späteren  Griechen  verehrt;  so  zu 
Tegea  in  Arkadien400;  zu  Keryneia  in  Achaia403,  zu  Sparta404, 
zu  Athen403 

Mit  der  weiteren  Ausbildung  der  Innenwelt  entstanden 
nun  nach  der  ägyptischen  Glaubenslehre  zuerst  die  beiden 
höchsten  innenweltlichen  Gottheiten  Menth-Harseph  und  Phtah ; 
auf  sie  folgten  dann  die  übrigen  kosmischen  Gottheiten,  die 
beiden  Welträume,  Säte,  der  erleuchtete  Weltraum,  und  Ha- 
thor,  der  nächtliche  finstere  Weltraum;  Re,  die  Sonne,  und 
Joh,  der  Mond.  Dies  sind  die  acht  kosmischen  Gottheiten, 
die  sogenannten  acht  grossen  Götter,  die  Kabiren  der  Aegyp- 
ter  und  Phöniker. 

Alle  diese  Götterbegriffe  finden  sich  auch  bei  den  Griechen 
wieder.  Menth-Harseph,  der  Gott  der  Weltbildung,  die  geistige 
Schöpfer-  und  Erzeugungskraft,  ist  der  Eros  der  Griechen; 
nicht  der  Eros  in  seiner  späteren  Bedeutung,  der  Sohn  der 
Aphrodite,  sondern  jene  alte  Gottheit,  die  Hesiod  unter  den 
erst  entstandenen,  unmittelbar  aus  dem  Chaos  hervorgehenden 
aufzählt406,  jener  Eros,  welchen  Oien  einen  Sohn  der  Eilei- 
thyia  nennt407.  Auch  die  phönikische  Glaubenslehre  kennt, 
wie  wir  gesehen  haben,  denselben  Götterbegriff;  denn  der  in 
Philo’s  Ueberselzung  des  Sanchuniathon  vorkommende  Pothos, 
der  aus  der  Verbindung  der  beiden  ersten  göttlichen  Urwesen, 
des  Aethers  und  des  Urraumes,  hervorgeht,  ist  offenbar  kein 
anderer,  als  der  griechische  Eros.  Es  ist  also  mit  der  ägyptisch- 
phönikischen  Glaubenslehre  vollkommen  übereinstimmend, 
wenn  Oien  in  dem  oben  angeführten  Hymnus  die  Eileithyia 
eine  Mutter  des  Eros  nennt.  In  diesem  älteren  Sinne  muss 
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demnach  wohl  Eros  da  aufgefasst  werden,  wo  er  als  Gegen- 
stand eines  gesonderten  und  sebstständigen  Kultus  vorkommt, 
ohne  mit  der  Aphrodite  in  Verbindung  zu  stehen : so  wahr- 
scheinlich bei  den  Thespiern  408  und  bei  den  Spartanern409. 

Neben  Eros  findet  sich  aber  auch  bei  den  Griechen  bis  in 
die  späteste  geschichtliche  Zeit  hinein  der  Dienst  derselben 
Gottheit  unter  ihrem  ägyptischen  Namen  und  ihrer' bekannten 
ägyptischen  Gestalt;  dies  ist  der,  besonders  von  den  Arka- 
dern  sehr  gefeierte  Dienst  des  Pan.  Wir  haben  in  der  ägyp- 
tischen Glaubenslehre  gesehen,  dass  dieser  Name  den  aus  der 
Urgottheit  in  die  Welt  übergegangenen,  emanirten  Schöpfer- 
geist bezeichnet,  denn  Pan,  Phan  bedeutet  im  Aegyptischen 
den  „Uebergegangenen , Emanirten“.  — Eros  und  Pan  bedeu- 
teten also  ursprünglich  eine  und  dieselbe  Gottheit,  obgleich 
sie  in  der  späteren  griechischen  Mythologie  zwei  selbststän- 
dige, von  einander  gesonderte  Göttergestalten  sind.  Diese 
Trennung  Eines  ägyptischen  GötterbegrifTes  in  mehrere  grie- 
chische Gottheiten  ist  aber  für  die  Bestimmung  der  Götter- 
gestalten selbst  etwas  durchaus  Unwesentliches,  da  wir  diese 
Erscheinung  auch  bei  anderen  Götterbegriffen  noch  vielfach 
werden  wiederkehren  sehen.  Die  Verschiedenheit  des  Pan  und 
des  Eros  in  der  späteren  Mythologie  ist  also  kein  Grund  ge- 
gen ihre  ursprüngliche  Identität  zur  Zeit  ihrer  ersten  Ein- 
führung in  Griechenland.  Ebensowenig  beweisend  für  eine 
spätere  Einführung  des  Pan  in  Griechenland  ist  der  Schluss 
Herodots410,  dass  Pan  den  Griechen  erst  um  die  Zeit  des 
trojanischen  Krieges  könne  bekannt  geworden  sein,  weil  sie  ihn 
zu  einem  Sohn  des  Hermes  und  der  Penelope  machten;  denn 
die  Abstammung  des  Pan  wird  von  den  Griechen  äusserst 
verschiedenartig  angegeben.  Es  geht  daraus  weiter  Nichts  her- 
vor, als  dass  Pan  ein  alter  Götterbegriff  war,  den  die  späteren 
Griechen  in  ihre  Götterreihe  nicht  mehr  recht  einzuordnen 
wussten.  Dass  aber  Pan  zu  den  älteren  Gottheiten  gehörte, 
deren  Dienst  in  der  geschichtlichen  Zeit  schon  fast  verschollen 
war,  erhellt  daraus,  dass  Pan  später  fast  nur  noch  in  dem 
Peloponnes  und  besonders  in  Arkadien  verehrt  wurde,  wo  sich 
überhaupt  die  alten  Götterkulte  am  unverändertsten  erhalten 
hatten,  wie  z.  B.  in  Tegea4*',  Lykosura412,  Heraea411.  Denn 
nach  Athen  war  sein  Kult  erst  in  dem  Perserkriege  aus  dem 
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Peloponnes414  gelangt  Mit  Pan  offenbar  identisch  ist  Priapos, 
der  zu  Lampsakos418  verehrt  wurde. 

Auch  die  Weltentstehungslehre  mit  den  an  sie  geknüpften 
grossen  kosmischen  Gottheiten,  den  Kabiren,  hat  sich  bei 
den  Griechen  erhalten,  obgleich  so  fragmentarisch  und  so  ent- 
stellt, dass  es  unmöglich  sein  würde,  die  wahre  Bedeutung 
der  dahin  gehörigen  Götterbegriffe  und  Mythen  aus  den  bei  den 
Griechen  übrig  gebliebenen  Resten  zu  errathen,  wenn  der 
griechische  Glaubenskreis  ganz  allein  stände  und  keine  Ver- 
gleichung mit  den  übrigen  alten  Glaubenskreisen  möglich  wäre. 
Und  gerade  deshalb,  weil  in  der  bisherigen  Behandlungsweise 
der  griechische  Glaubenskreis  isolirt  wurde  und  die  Forscher 
zu  den  Quellen  der  verwandten  orientalischen  Ideenkreise  kei- 
nen Zugang  hatten,  blieb  auch  der  griechische  Glaubenskreis 
unverstanden. 

Es  ist  bekannt,  dass  der  Kult  der  Kabiren  sich  auch  noch 
in  der  geschichtlichen  Zeit  bei  den  Griechen  auf  Samothrake 
erhalten  hatte.  Der  nicht-griechische  Ursprung  des  Kabiren- 
dienstes  liegt  nicht  allein  in  dem  Namen  der  Kabiren  selber 
angedeutet,  weil  dieser  ein  ächt  phönikisches  Wort  ist,  das 
sich  auch  im  Hebräischen  vorfindet,  sondern  wird  auch  durch 
ausdrückliche  geschichtliche  Nachrichten  gemeldet.  Denn  He- 
rodot416  giebt  die  Pelasger  als  die  Stifter  des  Kabirenkultes  in 
Samothrake  an,  und  die  Pelasger  haben  wir  als  den  nämlichen 
phönikischen  Volksstamm  wiedererkannt,  der  auch  unter  dem 
Namen  der  Kreter  und  Karer  vorkommt.  Ebenso  berichtet 
Diodor417,  dass  selbst  noch  in  der  späteren  Zeit  der  Kabiren- 
dienst  auf  Samothrake  in  einer  fremden,  nicht  griechischen 
Sprache  gefeiert  wurde,  d.  h.  also  wohl  in  der  phönikischen. 
Uebereinstimmend  mit  diesen  Angaben  findet  sich  daher  der 
Kabirendienst  auch  zu  Theben418  und  zu  Anthedon418  in 
Böotien,  welches  bekanntlich  in  früher  Zeit  von  Phönikern  be- 
völkert wurde.  Selbst  die  Abbildung  der  Kabiren,  wie  sie  auf 
Münzen  der  griechischen  Inseln  Vorkommen,  weist  ihren  orien- 
talischen Ursprung  nach.  Denn  sie  erscheinen  bei  den  Griechen 
in  derselben  unförmlichen  Zwerggestalt,  die  schon  dem  Hero- 
dot4'70  bei  den  in  Aegypten  verehrten  Kabiren  aulfiel,  und  die 
sich  auch  noch  in  den  bis  auf  den  heutigen  Tag  erhaltenen 
hieroglyphischen  Bildern  der  Kabiren  vorfindet.  Nach  Herodot 
hatten  die  Phöniker  Schnitzbilder  — Patäken  (denn  das  ist  die 
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Bedeutung  dieses  phönikischen  Wortes  42  >)  — von  solchen  unförm- 
lichen Göttergestalten  auf  ihren  Schiffen.  Die  Kabiren  erhielten 
dadurch  die  Bedeutung  von  Schiffsgottheiten  auf  eine  ebenso 
ausserwesentliche  und  zufällige  Weise,  als  die  Bedeutung  von 
Schmiedegottheiten  mit  Hammer  und  Ambos  auf  den  griechischen 
Münzen.  Zu  Schiffsgottheiten  wurden  sie  als  Götter  eines 
seefahrenden,  zu  Schmiedegottheiten  als  Götter  eines  Bergbau 
und  Schmiedekunst  treibenden  Volkes,  und  als  Beides  haben 
wir  die  Phöniker  kennen  gelernt,  welche  die  griechischen  In- 
seln besetzten;  als  geschickte  Schmiede,  von  denen  die  Israe- 
liten zur  Zeit  des  Samuel  sich  mussten  ihre  Pflugscharen  und 
Waffen  verfertigen  lassen,  kommen  die  Philister  auch  noch  in  den 
Büchern  des  A.T. 422  vor.  Wer  die  Kabiren  also  sind,  wissen  wir. 

Dieselben  Gottheiten  kommen  nun  bei  den  Griechen  auch 
unter  dem  Namen  An  altes,  Anaktes42*,  die  Herren,  und 
unter  der  Benennung  „die  grossen  Götter“424  vor;  Titel,  die 
mit  dem  Namen  Kabiren,  „die  Mächtigen“,  wie  man  sieht,  völlig 
gleichbedeutend  sind.  Unter  diesen  Kabiren,  Anakes,  werden 
nun  zweie  insbesondere  Dioskuren,  Söhne  des  Zeus,  d.  h. 
Söhne  des  Himmels,  genannt,  da  Zeus,  wie  wir  gesehen 
haben,  mit  dem  Sanskritworte  Dyaus,  Himmelsgewölbe,  iden- 
tisch ist.  Diese  zwei  Dioskuren  sind  also  offenbar  die  zwei 
höchsten  der  Kabiren,  die  zuerst  entstandenen  höchsten  kos- 
mischen Gottheiten  Menth-Harseph  und  Phtah,  die  beiden 
schöpferischen  Gottheiten  und  Weltbildner,  die  in  der  griechi- 
schen Mythologie  zu  Eros  und  Hephaestos  umgestaltet  wurden. 
Dioskuren,  Söhne  des  Himmels,  heissen  sie  deshalb,  weil  sie 
die  ersten  innerhalb  des  Himmelsgewölbes  entstandenen  Gott- 
heiten waren,  oder  wie  die  bildliche  Ausdrucksweise  lautet: 
die  ersten  aus  dem  Welteie  hervorgegangenen  Gottheiten. 
In  späterer  Zeit,  als  nach  der  Verdrängung  der  Phöniker  aus 
Griechenland  die  mit  den  griechischen  Göttergestalten  ursprüng- 
lich verbundene  ägyptisch-phönikische  Glaubenslehre  mehr  und 
mehr  aus  der  Erinnerung  der  Griechen  verschwunden  war, 
mussten  diese  fremdartigen  nur  noch  in  Lokalkulten  erhaltenen 
Götterbegriffe  immer  dunkler  und  inhaltsloser  werden,  weil  ihre 
Bedeutung  von  dem  Verständnisse  der  in  dem  übrigen  Glaubens- 
kreise erhaltenen  Weltanschauung  abhing.  Die  Griechen 
knüpften  daher  diese  inhaltslos  gewordenen  Götternamen  an 
jüngere,  ihnen  bekanntere  Göttergestalten  an,  wie  sie  es  mit 
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mehreren  alten  Götterbegriffen  thaten.  So  ward  aus  dem 
phönikisch -ägyptischen  Gotte  Herakles  der  griechische  Heros 
gleichen  Namens;  aus  Perses,  d.  h.  Bore-Scth-Typhon,  der 
griechische  Heros  Perseus;  aus  Osiris:  Dionysos  u.  s.  w.  So 
wurde  nun  auch  der  Name  der  beiden  Dioskuren  aut  die  bei- 
den dorischen  Stammeshelden  Kastor  und  Pollux  übergetragen, 
welche  der  dorische  Nationalstolz  zu  Söhnen  des  Zeus  machte. 
Die  in  ihrer  ursprünglichen  Form  so  einfache  und  leicht  ver- 
ständliche Vorstellung,  die  Dioskuren  seien  aus  einem  Ei  her- 
vorgegangen, das  Nemesis  oder  Leda  vom  Zeus  geboren, 
wurde  nun  dadurch  unverständlich  und  sinnlos.  Denn  die  Ne- 
mesis oder  Leda  in  ihrer  eigentlichen  Bedeutung  als  das  zweite 
urgöttlicbe  Wesen,  die  Gottheit  des  finsteren  Urraumes  und  der 
Weltordnung,  die  Pascht-Leto,  — den  Zeus  als  Urgeist  — und 
das  Ei  als  das  die  Weltkugel  umschliessende  Himmelsgewölbe 
aufzufassen,  war  bei  dieser  Form  der  Sage  geradezu  unmöglich. 
Es  macht  daher  einen  komischen  Effekt,  wenn  man  bei  Pau- 
sanias425  liest,  in  einem  Tempel  der  Hilaeira  und  der  Phöbe, 
der  Gemahlinnen  des  Dioskuretipaares426,  zu  Sparta  habe  an 
der  Decke  ein  mit  Bändern  umwickeltes  Ei  gehangen,  von 
dem  man  angab,  es  sei  jenes  Ei,  welches  der  Sage  nach  Leda 
geboren  habe.  In  dieser  letzteren , auf  die  dorischen  Stamm- 
heroen übergetragenen  Form  war  nun  der  Kult  der  Dioskuren 
in  Griechenland  weit  verbreitet,  und  an  ihn  knüplle  sich  die 
Dichtung  von  der  Verwandlung  des  Zeus  in  einen  Schwan, 
womit  sich  die  Phantasie  der  Späteren  die  Geburt  des  Eies 
erklären  wollte.  Dass  dabei  die  Dioskuren,  trotz  dass  sie  von 
den  Späteren  auf  Kastor  und  Polydeukes  gedeutet  wurden, 
doch  noch  als  Schutzgötter  der  Schifffahrt  galten,  rührt  offen- 
bar daher,  dass  die  Kabiren  überhaupt  als  phönikische  Gott- 
heiten, als  Gottheiten  eines  seefahrenden  Volkes  die  Bedeu- 
tung von  Schiffergottheiten  erhalten  hatten.  — Den  zweiten 
dieser  Kabiren  oder  Dioskuren,  Phtah,  den  Weltbildner,  den 
Gott  des  Feuers  d.  h.  der  Alles  erzeugenden  Wärme,  hat 
nun  auch  die  spätere  griechische  Mythologie  als. eine  geson- 
derte Göttergestalt,  nur  dass  er  in  ihr  von  seiner  früheren 
Bedeutung  zu  einem  blossen  Schmiedegott  herabgesunken  ist. 
Doch  erinnert  sowohl  diese  seine  spätere  Bedeutung,  als  auch 
seine  äussere  Gestalt  — denn  er  wird  schwachfüssig  und  hin- 
kend gedacht  — an  seine  frühere  Stellung  unter  den  Kabiren, 
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die  ebenfalls  als  Schmiedegottheiten  und  als  unförmliche  krumtn- 
füssige  Gestalten  abgebiltlet  werden.  Der  Hephaestos- 
Kult  war  nicht  weit  verbreitet,  doch  findet  er  sich  auch  noch 
in  späteren  geschichtlichen  Zeiten  zu  Athen  und  auf  Lemnos, 
sowie  auf  einer  der  liparischen  Inseln  nahe  bei  Sicilien,  wo 
die  Natur  des  Bodens  — die  Insel  hatte  einen  feuerspeienden 
Berg  — zur  Verehrung  des  Hephaestos  aufforderte. 

Auf  diese  beiden  höchsten  Kabiren  folgen  nun  in  der 
ägyptischen  Glaubenslehre  die  beiden  Göttinnen  Säte  und  Ha- 
thor.  Sie  werden  als  die  Gemahlinnen  des  Menth-Harseph 
und  des  Phtah  angesehen.  In  der  Theogonie  des  Hesiod4,l 
entsprechen  diesen  Göttinnen  die  Theia  und  Phoebe.  Bei 
den  Spartanern  kommen  Hilaeira  und  Phoebe  als  Gattinnen 
der  Dioskuren  vor428;  offenbar  entsprechen  also  auch  Hilaeira 
und  Phoebe  der  Hathor  und  Säte,  und  wurden  erst  später  zu 
menschlichen  und  sagengeschichtlichen  Wesen,  als  man  die 
Dioskuren  selbst  zu  Heroen  machte.  Hathor  und  Säte  hatten 
als  Gottheiten  der  innenweltlichen  Räume,  welche  der  Sonnen- 
ball durchläuft,  das  Aufseheramt  über  den  Sonnenlauf,  und 
wurden  deshalb  mit  Pascht,  der  Gottheit  des  Urraumes,  als 
Hüterinnen  der  Weltordnung,  Ueberwacherinnen  des  Frevels, 
Eiri-en-ose,  demnach  als  die  Schicksalsgottheiten  angesehen. 
Diese  Gottheiten  hatten  nun  auch  die  Griechen,  nur  dass  sie 
dieselben  nicht  in  ihrer  allgemeinen  kosmischen  Bedeutung, 
sondern  in  einer  beschränkteren,  blos  menschlichen,  als  Göt- 
tinnen des  menschlichen  Geschickes  auffassten.  Diese  Gott- 
heiten sind  die  Moiren,  die  Erinnyen  — der  Name  Erinnys 
ist,  wie  man  sieht,  der  nur  etwas  gräcisirte  ägyptische  Bei- 
name Eiri-en-ose,  die  Aufseherinnen  des  Frevels  — , die 
Semnae,  die  ehrwürdigen  strengen  Gottheiten,  oder  wie  man 
sie  mit  vorsichtiger  Scheu  nannte,  die  Eumeniden,  die  Gnädig- 
gesinnten. In  den  ältesten  Zeiten  war  auch  bei  den  Griechen 
iiöchste  dieser  Gottheiten  die  Eileithyia,  d.  h.  die  Pascht, 
die  Göttin  des  Urraumes,  die  Gottheit,  welche  alle  Geburten 
in  ihrem  Schoosse  aufnimmt,  daher  von  Oien  in  dem  schon 
oben  angeführten  delischen  Hymnus  die  Trefflichspinnende 
genannt,  w'eil  sie  den  Menschen  bei  ihrer  Geburt  den  Schicksals- 
läden zuspinnt.  Unter  ihr  standen  dann  jene  beiden  innen- 
weltlichen Raumgottheiten,  als  deren  Lenker  Zeus,  das 
Himmelsgewölbe,  betrachtet  wurde,  daher  sein  Beiname  Zeus 
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Moiragetes,  weil  nach  der  Ansicht  aller  alten  Völker  das  Schick- 
sal durch  den  Einfluss  des  Himmels  und  der  Gestirne  bestimmt 
wird.  Das  sind  jene  zwei  Moiren,  deren  Standbilder  zu  Del- 
phi429 neben  dem  Zeus  Moiragetes  standen.  Diese  Moiren, 
die  beiden  innenweltlichen  Raumgottheiten,  sind“ es  nun  auch 
eigentlich,  welche  Hesiod  in  seiner  Theogonie  (Vs.  214)  Töch- 
ter der  Nacht  nennt,  weil  sie  Ausflüsse  des  dunkelen  Urraumes, 
der  Urfinsterniss  sind.  Die  Verehrung  der  drei  Schicksals- 
gottheiten bestand  bei  den  Griechen  auch  noch  in  späterer 
Zeit,  wie  z.  B.  zu  Theben430,  zu  Sparta431,  zu  Athen432. 

Die  Namen,  welche  den  drei  Schicksalsgöttinnen  gewöhnlich 
beigelegt  werden:  Klotho,  die  Spinnerin;  Lachesis,  das 
Schicksaisloos;  Atropos,  die  Unabwendbare  — finden  sich 
zuerst  bei  Hesiod,  und  sind  offenbar  entstanden,  als  die  kos- 
mische Bedeutung  dieser  Gottheiten  schon  verloren  gegangen 
war,  denn  sie  enthalten  keine  bestimmtere  Bezeichnung  jeder 
einzelnen  Gottheit.  Eine  genauere  Erinnerung  an  die  eigentliche 
Bedeutung  der  Hathor,  der  Göttin  des  dunkelen  Weltraumes, 
enthält  dagegen  die  Angabe,  zu  Phaestos  in  Kreta  sei  der 
Aphrodite  Skotia433,  der  finsteren,  dunkelen  Aphrodite, 
ein  Heiligthum  geweiht  gewesen.  Denn  den  nämlichen  Titel 
gaben  die  Griechen  auch  der  ägyptischen  Hathor,  weil  diese  als 
Göttin  der  Nacht  und  des  nächtlichen  Thaues  zugleich  als  Vor- 
steherin der  Entstehung  und  des  Wachsthumes  betrachtet  wurde. 

Auf  Säte  und  Hathor  folgen  nun  in  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  die  letzten  zwei  grossen  innenweltlichen  Gottheiten, 

Re  die  Sonne,  und  Joh  der  Mond.  Die  Sonne,  Helios,  wurde 
auch  noch  in  dem  späteren  Griechenland  verehrt,  wie  z.  B.  zu 
Sparta  auf  dem  Taygeton434,  zu  Hermione435,  zu  Akrokorinth436; 
ihre  bedeutendste  Verehrung  fand  aber  zu  Rhodos  statt,  wo- 
selbst der  berühmte  Sonnenkoloss  war437.  Demungeachtet  war 
der  Kultus  der  Sonne  von  dem  des  Apollon  fast  verdrängt, 
weil  dieser  in  der  späteren  griechischen  Mythologie  auch  die 
Bedeutung  eines  Sonnengottes  angenommen  hatte. 

Den  Mond  verehrten  die  Griechen  gar  nicht  als  ein  männ- 
liches, sondern  als  ein  weibliches  Wesen,  und  dies  ist  eine 
der  bedeutendsten  Abweichungen  des  griechischen  Götter- 
glaubens von  dem  ägyptischen.  An  dieser  Abweichung  war  nicht 
etwa  blos  ihre  Sprache  Schuld,  in  welcher  der  Name  des 
Mondes,  Selene,  ein  Wort  weiblichen  Geschlechtes  ist,  son-  ^ 
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dem  sie  konnten  die  Vorstellung  von  einem  Mondgotte  gar 
nicht  einmal  durch  die  Phöniker  erhalten  haben.  Denn  wie  wir 
bei  der  Darstellung  der  phönikischen  Glaubenslehre  gezeigt  haben, 
so  hatten  die  Phöniker  selbst  von  Joh-Taate  zwar  alle  übrigen 
Bedeutungen  und  Aemter,  nur  nicht  seine  ursprüngliche  und 
eigentliche,  die  eines  Mondgottes,  angenommen,  weil  sie  die 
altarianische  Vorstellung  von  einer  Mondgöttin,  einer  Himmels- 
königin, der  Tanais,  Anais,  beibehielten.  Diese  arianiscbe 
Mondgöttin  gehörte  wahrscheinlich  schon  zu  den  in  Griechen- 
land vor  der  Ankunft  der  Phöniker  verehrten  Gottheiten.  Es 
begreift  sich  also  von  selbst,  dass  die  Griechen  den  Phönikern 
in  der  Verehrung  ihrer  Mondgöttin  folgten.  Denn  wenn  auch 
die  Selene  selbst,  obgleich  sie  bei  Hesiod  als  eine  Gott- 
heit, eine  Tochter  des  Helios  vorkommt,  bei  den  späteren 
Griechen  nirgends  verehrt  wurde,  so  war  doch  der  Kult  der 
Artemis  einer  der  am  weitesten  verbreiteten  in  Griechenland. 
Die  Artemis  aber  entspricht  vollkommen  der  ägyptisch  - phöni- 
kischen Tanath -Bubastis,  der  Anahita  der  Arianer.  Sie  ist 
ebenso  eine  Schwester  des  Apollon,  wie  Tanath-Bubastis  eine 
Schwester  des  jüngeren  Horus;  und  aus  der  Sage  von  der 
Erziehung  dieser  beiden  Gottheiten  bei  der  Reto-Leto  der 
Aegypter  entstand  die  Mythe  von  Leto  als  Mutter  des  Apollon 
und  der  Artemis  bei  den  Griechen.  Ebenso  hatte  Artemis  bei 
den  Griechen  die  Bedeutung  einer  Mondgöttin  wie  bei  den 
Phönikern.  Und  endlich  ist  der  Name  Artemis,  die  Unver- 
letzte, Jungfräuliche,  die  wörtliche  Uebersetzung  des  Namens 
Anahita  (Anais,  Tanath),  denn  auch  dieser  bedeutet  die  Un- 
getrübte, Reine,  wie  bei  der  Darstellung  des  arianischen  Götter- 
kreises dargethan  wurde.  Die  übrigen  Bedeutungen  des  Joh- 
Taate  aber,  welche  die  Phöniker  unter  der  Vorstellung  ihres 
Thot  beibehalten  hatten,  finden  sich  auch  bei  den  Griechen  in 
einer  gesonderten  Göttergestalt,  in  dem  Hermes. 

Nach  der  Entstehung  der  überirdischen  Theile  des  Welt- 
alls, der  acht  grossen  kosmischen  Gottheiten,  der  acht  Kabiren, 
lässt  nun  die  ägyptische  Glaubenslehre  die  Ausbildung 
der  Erde  und  ihrer  Oberfläche  selbst  folgen,  und  so  entstehen 
die  zwölf  irdischen  Gottheiten,  die  Bildner  und  Ordner  der 
irdischen  und  bürgerlichen  Zustände.  Diese  Götterbegriffe 
knüpften  sich,  wie  wir  gesehen  haben,  zunächst  an  die  Landes- 
A beschaffenheit  und  die  Staatseinrichtungen  Aegyptens,  waren 
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also  ganz  auf  ägyptischem  Boden  entstanden  und  ihm  ange- 
passt. Diese  Gottheiten  waren : Okham , der  Okeanos , d.  h. 
der  Nil,  die  Verkörperung  des  Kneph,  des  Agathodaemon ; Reto, 
die  Leto,  die  Gottheit  der  irdischen  Wellordnung,  die  irdische 
Emanation  der  Pascht,  der  Hüterin  der  Weltordnung,  der  Gott- 
heit des  Urraumes;  Netpe-Rhea,  die  irdische  Gestaltung  der 
Neith,  der  Urmaterie,  der  Gottheit  der  Himmelsgewässer;  Seb, 
der  Zeitgott,  die  irdische  Form  des  Sevek,  der  unendlichen, 
ewigen  Zeit;  Thot,  der  Vorsteher  aller  Staats-  und  Priester- 
institute; Imuteph- Asklepios,  der  Vorsteher  der  Wissenschaf- 
ten und  Arzneikunde ; Mui,  der  Vorsteher  der  heiligen  Sanges- 
und Dichtkunst;  und  endlich  Prometheus:  sammt  ihren  Gat- 
tinnen Chaseph,  Nehimeu,  Taphne  und  Themis.  Die  Bedeutung 
jedes  Götterbegriffes  wurde  bei  der  Darstellung  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  genauer  vorgetragen,  und  das  dort  Gesagte  muss 
hier  als  bekannt  vorausgesetzt  werden. 

Alle  diese  Götterbegriffe  finden  sich  auch  in  dem  griechi- 
schen Glaubenskreise  wieder,  und  es  ist  nicht  ohne  Interesse 
für  die  Einsicht  in  die  Entstehung  und  Ausbildung  des  grie- 
chischen Glaubenskreises,  die  Umbildungen  und  Veränderungen 
zu  beobachten,  welche  diese  Götterbegriffe  bei  ihrer  Verpflan- 
zung auf  den  griechischen  Boden  durch  die  Vermittlung  der 
Phöniker  nothwendig  erleiden  mussten. 

Okham,  der  Nilgott,  von  den  Phönikern  vorzugsweise 
Nahar,  d.  h.  der  Fluss,  genannt,  der  erste  dieser  irdischen 
Gottheiten,  findet  sich  bei  den  Griechen  als  Okeanos  und  als 
Nereus  wieder.  Es  bedarf  kaum  der  Bemerkung,  dass  Okea- 
dos  nur  die  gräcisirte  Form  des  ägyptischen,  und  Nereus 
die  gräcisirte  Form  des  phönikischen  Namens  einer  und 
derselben  Gottheit  ist.  Wir  haben  also  hier  denselben  Fall, 
den  wir  schon  bei  Harseph-Menth  eintreten  sahen,  dass,  näm- 
lich aus  den  verschiedenen  Namen  und  Aemtern  einer  und  der- 
selben ägyptischen  Gottheit  mehrere  griechische  Göttergestalten 
hervorgehen,  indem  die  verschiedenen  Beinamen  einer  Gottheit 
zu  verschiedenen  Götterwesen  auseinanderfallen.  Diese  näm- 
liche Erscheinung  werden  wir  bei  den  nun  folgenden  Götter- 
wesen sehr  häufig  wiederkehren  sehen.  Sie  erklärt  sich  ganz 
einfach  in  der  fremden  Herkunft  der  betreffenden  Götterbegriffe. 
Wenn  durch  die  Phöniker  der  ägyptische  Götterkreis  nach 
Griechenland  verpflanzt  wurde,  so  mussten  nothwendig  die 
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Namen  dieses  Götterkreises  den  Griechen  unverständlich  sein, 
denn  sie  waren  auf  einem  fremden  Boden , in  einer  den  Grie- 
chen unverständlichen  Sprache,  der  ägyptischen,  entstanden, 
waren  durch  die  Vermittlung  eines  fremden,  den  Griechen 
ebenfalls  nicht  sprachverwandten  Volkes,  der  Phöniker,  auf 
den  griechischen  Boden  übergetragen  worden,  und  hatten  sich 
unter  der  Herrschaft  dieses  Volkes  über  Griechenland  aus- 
gebreitet. Die  bei  weitem  grössere  Mehrzahl  der  griechischen 
Götternamen  wurzelte  also  in  zwei,  den  Griechen  gänzlich 
unverständlichen  Sprachen.  So  lange  die  Phöniker  in  Griechen- 
land herrschend  waren,  musste  sich,  weil  die  Phöniker  einen 
gesonderten  Priesterstand  hatten,  der  ägyptische  Glaubenskreis 
durch  die  fremden  phönikischen  Priester  selbst  im  Ganzen  un- 
verändert erhalten.  Als  aber  die  Herrschaft  der  Phöniker  ein 
Ende  hatte  und  sie  mit  den  Griechen  allrnählig  verschmolzen 
waren , musste  der  den  einzelnen  Göttergestalten  zu  Grunde 
liegende  allgemeine  religiöse  Vorstellungskreis  ebenfalls  ver- 
loren gehen  und  nur  die  einzelnen,  schon  bestehenden  Lokal- 
kulte sich  erhalten.  Und  so  konnte  nun  die  oben  erwähnte  Er- 
scheinung eintreten,  die  nämlich,  dass  alle  einzeln  bestehenden 
Götterkulte,  wenn  auch  mehrere  derselben  nur  eine  Gottheit 
unter  verschiedenen  Beinamen  und  Aemtern  verehrten,  als  Kulte 
eben  so  vieler  gesonderter  Gottheiten  angesehen  wurden.  Weil 
deren  Namen,  in  der  bei  weitem  grösseren  Mehrzahl  Wörter 
aus  fremden  Sprachen:  der  ägyptischen  und  phönikischen,  den 
späteren  Griechen  vollkommen  unverständlich  und  bedeutungs- 
los sein  und  für  sie  zu  wahren  Eigennamen  werden  mussten, 
so  fiel  ihnen  die  Erkennung  eines  und  desselben  Götterbegriffes, 
der  unter  verschiedenen  solchen  Namen  versteckt  war,  voll- 
kommen unmöglich.  Auf  diese  Weise  erklärt  sich  also  die 
Entstehung  des  Okeanos  und  Nereus  als  zweier  gesonderter 
Gottheiten  aus  einem  und  demselben  ägyptischen  Götterbegriffe, 
dem  Nilgotte,  vollkommen.  Die  griechische  Vorstellung  vom 
Okeanos  war  dem  ägyptischen  Grundbegriffe  noch  am  treue- 
sten geblieben,  denn  die  älteren  Griechen  dachten  sich  unter 
dem  Okeanos  einen  die  ganze  Erdscheibe  rings  umfliessenden 
Strom,  den  Urvater  aller  übrigen  Ströme  und  die  gemeinschaft- 
liche Quelle  aller  Meere.  Nereus  dagegen  wurde  als  Meer- 
gottheit im  Allgemeinen  aufgefasst,  Tempel  hatten  beide  Gott- 
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heiten  bei  den  späteren  Griechen  nicht.  Bei  Hesiod  und  Homer 
finden  wir  sie  aber  vielfach  erwähnt. 

Die  zweite  irdische  Gottheit,  die  Reto  oder  Leto  der  Aegyp- 
ter,  die  Hüterin  der  irdischen  Weltordnung,  haben  wir  unter 
ihrem  griechischen  Beinamen  Eurynome,  die  Weithinherr- 
schende,  unter  dem  Beinamen  Okeanis,  in  der  Darstellung  der 
ägyptischen  Glaubenslehre  kennen  gelernt.  Diese  Göttin  Eury- 
nome wurde  bei  den  Griechen  noch  in  der  späteren  geschicht- 
lichen Zeit  zu  Phigalia  in  Arkadien  verehrt438.  Zu  des  Pausa- 
nias  Zeit  war  der  Begriff  und  der  Dienst  der  Eurynome  vor 
hohem  Alter  schon  fast  verschollen;  denn  der  Dienst  der  Eury- 
nome fand  in  Phigalia  nur  einmal  des  Jahres  statt,  und  ausser- 
dem war  ihr  Tempel  verschlossen;  der  Begriff  der  Gottheit  aber 
war  schon  so  wenig  mehr  bekannt,  dass  nur  noch  bei  Einzelnen 
die  Erinnerung  an  ihre  wahre  Bedeutung  als  Gattin  des  Okeanos 
wenigstens  insoweit  vorhanden  war,  dass  sie  dieselbe  für  eine  / 
Tochter  des  Okeanos  ansahen  und  mit  der  Thetis  in  Verbindung 
setzten,  während  die  Mehrzahl  den  Namen  Eurynome  für  einen 
Titel  der  Artemis  hielt.  Dass  aber  die  Eurynome  mit  der 
Artemis  gar  Nichts  gemein  habe,  sah  schon  Pausanias  ganz 
richtig  ein.  Dass  der  Dienst  der  Eurynome  in  Phigalia  uralt 
gewesen  sein  müsse,  erhellt  auch  aus  der  auffallenden  äusseren 
Form  ihres  Bildes.  Die  Göttin  hatte  nämlich  nur  bis  an  die 
Hüften  menschliche  Form , von  da  an  aber  die  Gestalt  eines 
Fisches439.  Erinnern  wir  uns  nun,  dass  Eurynome,  die  Reto  der 
Aegypter,  bei  diesen  als  Hüterin  der  irdischen  Weltordnung  für 
die  irdische  Verkörperung  der  Pascht,  der  Göttin  des  Urraumes, 
der  Hüterin  der  gesammten  Weltordnung  galt,  dass  ihr  in  Ae- 
gypten der  Nilfisch  Latos  geheiligt  war,  und  dass  sie  deswegen 
auch  gleich  der  Hathor  in  Hieroglyphenbildern  unter  der  Gestalt 
des  Latos  abgebildet  wurde,  ebenso,  wie  auch  die  übrigen  ägyp- 
tischen Gottheiten  unter  den  Gestalten  der  ihnen  geweihten  Thiere 
dargestellt  werden;  erinnern  wir  uns  ferner,  dass  bei  den  Phöni- 
kern,  und  zwar  gerade  bei  dem  aus  Kreta  nach  Palästina  zu- 
rückgekehrten Stamme  der  Philister  dieselbe  Gottheit,  die  Pascht- 
Reto,  die  Göttin  des  Urraumes  und  der  Weltordnung,  eine  hoch- 
verehrte Gottheit  war,  und  dass  ihr  Bild  zu  Gazi^  mit  deutlicher 
Beziehung  auf  den  in  Aegypten  ihr  geweihten  Nilfisch  ebenfalls 
halb  Menschen-  und  halb  Fischform  hatte,  wie  die  alttestament- 
lichen  Nachrichten  ausdrücklich  angeben440:  so  müssen  wir 
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nothgedrungen  den  Dienst  der  Eurynome  zu  Phigalia  von  den 
Phönikern  aus  der  Zeit  ihrer  Herrschaft  über  Griechenland  ab- 
leiten ; denn  wir  finden  bei  der  Eurynome  denselben  Götter- 
begriff und  dieselbe  äussere  Form  wieder,  wie  bei  der  phöni- 
kischen  Derketo-Dagon.  So  erklärt  sich  die  in  dem  späteren 
griechischen  Götterkreis  so  auffallende  Erscheinung  einer  in 
Name  und  Form  ganz  vereinzelt  dastehenden  Göttergestalt,  denn 
in  dem  ganzen  übrigen  Griechenland  findet  sich  der  Kult  der 
Eurynome  nicht  weiter.  Arkadien  aber  hatte,  wie  allgemein 
anerkannt  ist,  seiner  abgeschlossenen  Lage  wegen,  die  ältesten 
Götterkulte  am  reinsten  und  unverändertsten  beibehalten. 

Bekannter  war  die  Reto  bei  den  Griechen  unter  dem 
Namen  Tethys,  als  die  Gemahlin  des  Okeanos.  Dieser  Bei- 
name, der  die  Amme,  die  Pflegemutter  bedeutet,  rührte,  wie 
wir  gesehen  haben,  daher,  dass  Netpe-Rhea- Demeter  ihre 
Kinder  Osiris -Zeus  und  Isis -Hera  vor  den  Nachstellungen 
des  Kronos  zu  der  Reto  nach  Bubastos  flüchtete  und  sie  dort 
erziehen  Hess.  Auf  diese  Sage  spielt  schon  Homer  an441;  sie 
war  also  alt  und  mit  dem  übrigen  ägyptischen  Glaubenskreise 
nach  Griechenland  gekommen.  Später,  als  die  ursprüngliche 
Bedeutung  des  Namens  verloren  gegangen  war  und  er  als  ein 
Eigenname  betrachtet  wurde,  galt  die  Tethys  als  Gemahlin 
des  Okeanos  für  eine  besondere  Gottheit.  Sie  findet  sich  wie 
Okeanos  nur  in  den  alten  Dichtern;  Verehrung  bei  den  späte- 
ren Griechen  hatte  sie  nicht. 

Endlich  knüpfte  sich  an  die  Reto  oder  Leto  der  Aegypter 
bei  den  Griechen  eine  dritte  Göttin,  welcher  zwar  ihr  ägyp- 
tischer Name  Leto  unverändert  belassen  wurde,  mit  der  man 
aber  doch  einen  von  der  ägyptischen  Reto  ganz  verschiedenen 
Begriff  verband.  Dies  wurde  dadurch  veranlasst,  dass  man 
sie  als  Mutter  des  Apollon  und  der  Artemis  betrachtete.  Auf 
diese  Gottheit  werden  wir  weiter  unten  zurückkommen. 

Die  dritte  der  irdischen  Gottheiten  war  bei  den  Aegyptern 
Seb,  die  Zeit  in  ihrem  irdischen  Wechsel,  der  Kronos  der 
Griechen.  Schon  bei  der  Darstellung  der  ägyptischen  Glaubens- 
lehre haben  wir  diese  Bedeutung  des  Kronos  erwiesen , und 
die  Entstehung  des  Namens  aus  dem  Worte  Chronos,  Zeit, 
nach  der  Meinung  der  Aelteren  gegen  die  Angriffe  der  Neueren 
als  eine  grammatisch  richtige  und  vollkommen  begründete  in 
Schutz  genommen.  Kronos  ist  in  jeder  Beziehung  vollkommen 
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identisch  mit  Seb,  und  spielt  in  der  griechischen  Mythe  ganz 
dieselbe  Rolle  einer  bösen,  zerstörenden  Gottheit,  wie  in  der 
ägyptischen.  Und  dies  ist  nicht  mehr  als  natürlich , da  die 
griechische  Göttersage  Nichts  als  eine,  wenn  auch  im  Einzelnen 
durch  Zusätze  und  Missverständnisse  entstellte,  doch  im  Gan- 
zen und  Wesentlichen  vollkommen  getreue  Nachbildung  der 
ägyptischen  Göttersage  ist.  Kronos  wurde  auch  noch  in  der 
späteren  Zeit  in  Griechenland  verehrt,  so  z.  B.  zu  Athen442,  zu 
Lebadea  in  Böotien  443,  zu  Elis  444. 

Eine  auffallende  Menge  von  Göttergestalten  entwickelt  sich 
in  dem  griechischen  Götterkreise  aus  der  vierten  irdischen  Gott- 
heit der  Aegypter,  aus  der  Netpe.  In  der  Darstellung  der  ägyp- 
tischen Glaubenslehre  wurde  nachgewiesen , dass  diese  Gottheit 
ursprünglich  die  weibliche  Nilgottheit  war,  und  dass  sich  unter 
der  Herrschaft  der  Phöniker  in  Aegypten  auch  der  arianische 
Götterbegriff  des  Wassers  mit  ihr  verband.  Als  Nilgöttin  hiess 
sie  bei  denAegyptern  ursprünglich  Okham,  gleich  dem  Okeanos; 
als  die  irdische  Form  des  Himmelsgewässers,  der  Urmaterie, 
führte  sie  den  Namen  Netpe,  das  Gewässer  des  Himmels,  wie 
auch  andere  alte  Völker,  z.  B.  die  Inder,  ihre  heiligen  Flüsse  * 
vom  Himmel  herabströmen  Hessen.  Da  ferner  die  Gewässer  des 
Nils  durch  die  jährlichen  Ueberschwemmungen  Tür  Aegypten  die 
Quelle  aller  Fruchtbarkeit  waren,  so  erhielt  die  Göttin  den  Na- 
men Senek,  die  Ernährerin,  die  Nährmutter,  wie  Diodor44^ 
übersetzt;  und  den  Namen  Asteroth,  die  Mehrerin  des  Wachs- 
thumes. Unter  diesem  letzten  Namen  ging  sie  denn  auch  in 
den  phönikischen  Glaubenskreis  über,  wo  sie  eine  hochverehrte 
Gottheit  war,  welcher  der  Abendstern  und  die  Taube  geweiht 
waren.  Aus  diesen  verschiedenen  Namen  und  Aemtern  einer 
und  derselben  Gottheit  entstanden  nun  bei  den  Griechen  fünf 
verschiedene  Göttinnen.  Der  Name  Netpe  ward  durch  Rhea, 
die  Fliessende,  übersetzt;  der  Name  Senek  durch  De-meter> 
die  Nährmutter;  Asteroth  wird  im  Griechischen  zu  Asteria, 
und  aus  der  phönikischen  Astaroth  wird  die  A phrodite.  Die- 
selbe Gottheit  endlich  ist  die  phönikische  Kybele,  die  Götter- 
mutter. Rhea  ist  die  älteste  griechische  Form  dieser  Gottheit, 
und  wurde  bei  den  späteren  Griechen  wenig  mehr  verehrt,  doch 
hatte  sie  mit  Kronos  einen  Tempel  zu  Athen  446  und  bei  Methy- 
drion  in  Arkadien  eine  Grotte447.  Die  Rhea  findet  sich  daher 
mehr  nur  bei  den  älteren  Dichtern,  und  besonders  in  der 
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Theogonie  des  Hesiod.  Die  Asteria  hatte  gar  keine  öffent- 
liche Verehrung  und  findet  sich  ausschliesslich  nur  bei  Hesiod 
und  den  Mythographen.  Die  Demeter  und  die  Aphrodite  da- 
gegen gehörten  zu  den  am  meisten  und  höchsten  verehrten 
Gottheiten.  Die  Demeter  wurde  als  die  Lehrerin  und  Verbrei- 
terin des  Ackerbaues  Gegenstand  eines  eigenen,  in  hohen  Ehren 
stehenden  Weihedienstes,  welcher,  wie  bekannt  ist,  hauptsäch- 
lich in  Athen  blühte.  Ihr  Dienst  war  in  Griechenland  so  all- 
gemein verbreitet,  dass  es  nicht  nöthig  ist,  die  einzelnen  Oerter 
ihrer  Verehrung  aufzuzählen.  Da  ihr  Dienst  aufs  Engste  mit 
der  nach  Griechenland  verpflanzten  ägyptischen  Sagengeschichte 
von  den  sterblichen  Gottheiten  der  dritten  Göttergeneration  ver- 
knüpft ist,  so  müssen  wir  weiter  unten  noch  einmal  auf  sie 
zurückkommen.  Das  ihr  Dienst  in  Griechenland  schon  von  den 
Phönikem  eingeführt  wurde  und  bei  diesen  sich  an  den  Dienst 
der  Kabiren  anschloss,  erhellt  aus  dem  Beinamen  Pelasgis, 
die  Pelasgische,  den  sie  zu  Argos448,  und  aus  dem  Beinamen 
Kabeiria,  den  sie  zu  Theben449  führte. 

Eine  von  der  Demeter  vollkommen  gesonderte,  und  doch 
ursprünglich  mit  ihr  identische  Gottheit  war  die  Aphrodite. 
Ihr  Dienst  war  nach  dem  ausdrücklichen  Zeugnisse  des  Hero- 
dot45o  von  Phönikem  nach  Kypros-  und  Kythera  gebracht  wor- 
den und  hatte  sich  von  da  über  das  übrige  Griechenland  ver- 
breitet. Der  älteste  Sitz  dieses  Dienstes,  von  welchem  der 
Dienst  auf  Kypros  und  Kythera  herstammte,  war  nach  Herodot 
zu  Askalon  in  Syrien,  d.  h.  in  dem  Lande  der  Philister,  jener 
phönikischen  Auswanderer  aus  Aegypten.  Dieselben  phöniki- 
schen  Philister,  welche  wir  als  den  nach  seiner  Vertreibung 
aus  Aegypten  in  Griechenland  unter  dem  Namen  der  Karer, 
Kreter  und  Pelasger  herrschenden  Völkerstamm  kennen  lern- 
ten, haben  also  auch  den  Kult  der  Aphrodite  gleich  dem  aller 
anderen  ägyptisch -phönikischen  Gottheiten  nach  Griechenland 
gebracht.  In  Askalon  aber  wurde  neben  der  Derketo,  der 
fischgestaltigen  Pascht -Reto,  der  griechischen  Eurynome,  die 
Aphrodite-Urania,  d.  h.  die  Astaroth,  die  Astarte,  ver- 
ehrt4»1. Von  einem  Beinamen  dieser  Gottheit  hat  nun  auch 
die  griechische  Aphrodite  ihre  Benennung.  Denn  der  Astarte 
als  Vorsteherin  der  Erzeugung  war  die  Taube,  gleich  dem 
Sperlinge,  wegen  ihrer  Begattungslust  und  Fruchtbarkeit  geweiht, 
und  nach  dem  allgemeinen  ägyptisch -phönikischen  Gebrauch, 
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die  Gottheiten  unter  der  Gestalt  der  ihnen  geweihten  Thiere 
darzustellen , wurde  sie  auch  wohl  selbst  als  Taube  abgebildet 
Von  dem  phöuikischen  Namen  der  Taube:  Pheredeth,  Aphere- 
deth,  ist  nun  aber  Aphrodite  *yi  nur  eine  gräcisirte  Form,  und 
erst  der  Name  Aphrodite  gab  durch  seine  zufällige  Lautähnlich- 
keit mit  dem  griechischen  Worte  „Aphros“,  der  Schaum,  die 
Veranlassung  zu  dem  Mythus  von  der  Entstehung  der  Göttin 
aus  dem  Meeresschaume.  Aus  der  Bedeutung  der  Netpe- 
Astaroth,  als  der  Vorsteherin  des  Wachsthumes  und  der  Ent- 
stehung auf  Erden,  entwickelte  sich  dann  erst  der  griechische 
Begriff  der  Aphrodite  als  der  Vorsteherin  des  Zeugungsgeschäftes 
und  der  Liebe.  Auch  dieser  Götterbegriff,  wie  alle  übrigen  des 
griechischen  Götterkreises,  verlor  bei  den  Griechen  seine  ur- 
sprüngliche kosmische  Bedeutung  und  nahm  eine  rein  mensch- 
liche an.  An  die  Aphrodite  in  dieser  rein  menschlichen  Be- 
deutung schloss  sich  dann  die  Vorstellung  des  Eros,  der  aus 
einem  Erzeugungs-  und  Schöpfergotte  des  Weltalls,  was  er 
bei  den  Aegyptern  war,  bei  den  späteren  Griechen  zu  einem 
Gotte  der  Geschlechtsliebe  wurde.  In  den  Kult  aber  scheint 
diese  Idee  nicht  eingedrungen  zu  sein,  denn  man  findet  den 
Eros  nicht  zusammen  mit  der  Aphrodite  verehrt;  ein  Zeichen, 
dass  in  der  älteren  Zeit,  in  welcher  die  Heiligthümer  und  Kulte 
entstanden,  diese  beiden  Götterbegriffe  noch  nicht  in  Verbin- 
dung standen , sondern  als  ganz  verschiedene  nicht  zusammen- 
gehörige betrachtet  wurden.  Wir  werden  sehen , dass  mit  der 
Aphrodite  selbst  in  dieser  ihrer  gesonderten  Form  doch  noch 
ganz  derselbe  Sagenkreis  verbunden  war,  wie  mit  der  Demeter; 
ein  Zeichen,  dass  auch  selbst  noch  aus  der  griechischen  Götter- 
sage die  ursprüngliche  Identität  beider  Gottheiten  hervorgeht. 
Aus  dieser  Identität  der  Aphrodite  und  der  Demeter,  welche 
beide  in  der  Vorstellung  der  Astaroth  wurzeln,  erklärt  sich 
nun  ein  altes  Bild  der  Demeter  zu  Phigalia453  in  Arkadien, 
welches  die  Begriffe  der  Demeter  und  der  Aphrodite  in  sich 
vereinigt.  Nach  des  Pausanias  Bericht  war  es  in  der  Weise 
der  meisten  ägyptischen  und  phönikischen  Götterbilder  aus 
Thier  - und  Menschenformen  zusammengesetzt.  Denn  es  hatte 
einen  Pferdekopf,  an  welchem  auch  noch  Schlangen  und  andere 
Thiergestalten  sich  befanden , wahrscheinlich  der  auf  der  Stirne 
und  dem  Kopfe  der  ägyptischen  Göttinnen  gewöhnlich  ange- 
brachte Uräus,  das  Zeichen  der  königlichen  Macht,  und  der 
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über  das  Haar  ausgebreitete  Geierbalg,  beides  die  gewöhn- 
lichen Symbole  der  weiblichen  Gottheiten.  Die  übrigen  Körper- 
fomien  waren  die  einer  Frau,  bekleidet  mit  einem  langen 
schwarzen  Gewände,  wahrscheinlich  eine  Bezeichnung  der  unter- 
weltlichen Eigenschaft  der  Göttin,  da  die  Netpe- Demeter,  wie 
wir  gesehen  haben,  gleich  allen  übrigen  ägyptischen  Gottheiten, 
zugleich  ein  Amt  in  der  Unterwelt  bekleidete.  Diese  pferde- 
köpfige Frauengestalt  trug  auf  der  einen  Hand  einen  Delphin, 
durch  welchen  die  Göttin  als  Netpe,  als  Vorsteherin  der  Ge- 
wässer bezeichnet  wurde,  und  in  der  anderen  eine  Taube,  die 
ihren  Begriff  als  Astaroth- Aphrodite,  als  Vorsteherin  und 
Mehrerin  der  Entstehung  und  Erzeugung  andeutete;  das  Bild 
stellte  also  den  BegrifT  der  Netpe  in  allen  ihren  Eigenschaften 
dar:  als  Göttin  der  Gewässer,  als  Vorsteherin  der  Entstehung 
und  Erzeugung,  und  als  Herrscherin  der  Unterwelt,  — und  ist 
demnach  das  vollkommene  Gegenstück  jener  fischgestaltigen 
Eurynome,  die  ebenfalls  zu  Phigalia  verehrt  wurde.  Beide  Götter- 
bilder sind  in  Bedeutung  und  Form  vollkommen  die  von  den 
Phönikern  und  insbesondere  von  den  Philistern  verehrten  Gott- 
heiten Derketo  und  Astaroth.  Es  ist  also  offenbar,  dass  der 
Kult  dieser  beiden  Gottheiten  in  Arkadien  auch  von  jenen  Phö- 
nikern herrühre,  welche  in  früheren  Zeiten  in  Griechenland  ein 
herrschendes  Volk  waren,  d.  h.  von  denselben  phönikischen 
Philistern,  die  wir  als  Pelasger,  Kreter,  Karer  in  Griechenland 
wiedergefunden  haben. 

Eine  fünfte  bei  den  Griechen  verehrte  Form  der  Rhea-Netpc 
war  die  phrygische  Kybele,  deren  Dienst  sich  erst  in  späterer 
Zeit  über  Griechenland  verbreitete  und  welche  schon  die  Alten 
mit  der  Rhea  verglichen.  Dass  auch  diese  Gottheit  mit  der 
Netpe  und  Aphrodite  identisch  ist,  erhellt  daraus,  dass  der- 
selbe Sagenkreis,  welcher  sich  in  Aegypten  mit  der  Netpe,  in 
Phönikien  mit  der  Astaroth -Aphrodite,  in  Griechenland  mit 
der  Demeter  verband,  sich  ebenfalls  bei  der  Kybele  wieder- 
findet. 

Alle  übrigen  Gottheiten  dieser  zweiten  Göttergeneration 
finden  sich  auch  in  dem  griechischen  Götterkreise  wieder. 

Hermes,  dessen  Identität  mit  dem  ägyptischen  Thot  schon 
in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  genauer  nachgewiesen  wurde, 
gehörte  zu  den  vielverehrten  Gottheiten  in  Griechenland.  Es  ist 
also  unnöthig,  seine  Kultusstätten  im  Einzelnen  aufzuzählen. 
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Die  Gemahlin  des  Thot,  die  Chaseph,  die  Vorsteherin  der 
Schreibekunst  und  der  Gelehrsamkeit,  ist  die  griechische  M n e- 
mosyne;  nach  Homer  war  sie454  die  Tochter  des  Uranos 
und  der  Gaea,  d.  h.  eine  der  zwölf  irdischen  Gottheiten,  welche 
nach  der  phönikischen  Ansicht  allesammt  Kinder  des  Himmels 
und  der  Erde  sind;  nach  Hesiod455  war  sie  die  Mutter  der 
Musen.  Sie  hatte  bei  den  späteren  Griechen  keine  besondere 
Verehrung,  und  findet  sich  hauptsächlich  nur  bei  den  Dichtern 
erwähnt. 

Der  Imuteph  der  Aegypter,  der  Gott  der  Heilkunst,  ist 
der  Asklepios  der  Griechen,  wie  in  der  Darstellung  der 
ägyptischen  Glaubenslehre  nachgewiesen  wurde.  Auch  Askle- 
pios war  ein  bei  den  Griechen  vieiverehrter  Gott.  Der  Hauptsitz 
seines  Kultes  jedoch  war  Epidauros  im  Peloponnes456,  von  wo 
er  sich  über  das  übrige  Griechenland  verbreitete. 

Die  Gemahlin  des  Asklepios,  Nehimeu,  die  Heilende,  heisst 
bei  den  Griechen  mit  wörtlicher  Uebersetzung  Hygiea;  auch 
die  Hygiea  wurde  bei  den  Griechen  verehrt,  z.  B.  in  Epidau- 
rös,  und  zu  Titane  im  Gebiete  von  Sikyon457. 

Mui,  der  Gott  der  Dichtkunst  bei  den  Aegyptern,  ist  der 
griechische  Phoebos,  denn  der  Name  Phoebos,  „der  Strah- 
lende , Leuchtende , Glänzende“,  ist  die  wörtliche  Uebersetzung 
des  ägyptischen  Mui.  Bei  den  späteren  Griechen,  und  zwar 
schon  bei  Homer,  hat  sich  aber  Phoebos  nicht  als  eine  selbst- 
ständige Göttergestalt  erhalten;  denn  er  ist  bei  ihnen  mit  dem 
Apollon  verschmolzen,  der  mit  seinen  übrigen  Aemtern  zu- 
gleich das  eines  Gottes  der  Dichtkunst  und  eines  Anführers 
der  Musen  verband.  Auch  seine  Gattin  Taphne  war  bei  den 
Griechen  keine  selbstständige  Gottheit,  und  die  Erinnerung  an 
sie  hat  sich  nur  in  der  Sage  von  der  Nymphe  Daphne  er- 
halten, welche  Apollon  liebte458. 

Auch  Prometheus  scheint  eine  zu  den  Zwölfen  gehörige 
Gottheit  gewesen  zu  sein.  Dass  er  einer  ägyptischen  Gottheit 
entsprach , haben  wir  bei  der  Darstellung  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  gesehen;  nur  lässt  sich  der  dem  Prometheus 
entsprechende  ägyptische  Gott  und  seine  Bedeutung  noch  nicht 
mit  Sicherheit  nachweisen.  Was  ihm  aber  seine  Stelle  unter 
den  Zwölfen  zu  sichern  scheint,  ist,  dass  er  gleich  diesen  von 
Göttern  aus  der  Zahl  der  Achte  abstammt;  denn  er  wird  von 
Ilesiod  ein  Sohn  des  Titanen  Iapetos  459,  d.  h.  des  Joh-pe-tate, 
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des  Mondes  als  Lichtgottheit,  genannt.  Der  mit  ihm  verbun- 
dene Mythus  ist  bekannt.  Verehrt  wurde  er  in  der  späteren 
Zeit  nur  wenig;  doch  hatte  er  in  Athen  einen  Tempel  und 
ein  Fest  mit  Fackellauf460. 

Die  letzte  der  Zwölfe  ist  Themis,  die  ägyptische  Tme, 
die  Göttin  der  Gerechtigkeit  und  der  Rechtspflege.  Sie  wird 
wie  Mnemosyne  eine  Tochter  des  Uranos  und  der  Gaea  ge- 
nannt. Verehrt  wurde  sie  in  der  späteren  Zeit  nur  wenig; 
doch  hatte  sie  einen  Tempel  zu  Athen461,  bei  Theben462,  und 
zu  Tanagra  in  Böotien  46°. 

Der  an  diese  Göttergeneration  geknüpfte  Mythus  von  dem 
Götterkampfe,  d.  h.  von  dem  Kampfe  des  Kronos  und  sei- 
nes Anhanges  gegen  den  Ophion  und  die  auf  seiner  Seite 
stehenden  guten  Götter,  findet  sich  ebenfalls  in  der  griechischen 
Mythologie  wieder  und  macht  einen  Hauptgegenstand  für  die 
Poesie  der  alten  theologischen  Sänger  aus.  Aber  auch  bei  dem 
Volke  hatte  sich  dieser  Mythus  in  späterer  Zeit  noch  lebendig 
erhalten,  denn  die  Arkader  opferten  mit  Beziehung  auf  den 
Gigantenkampf  dem  Donner,  Blitz  und  Sturmwind464,  indem  sie 
bei  sich  in  Arkadien  den  Ort  des  Titanenkampfes  aufzeigten. 

An  diese  Götterreihe  schliesst  sich  nun  in  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  die  dritte  Göttcrgeneration  an,  die  der  sogenann- 
ten sterblichen  Götter,  d.  h.  derjenigen  Götter,  welche  nach 
der  Meinung  der  Aegypter  einst  auf  der  Erde  in  menschlicher 
Gestalt  gelebt  hatten  und  wieder  verstorben  waren.  Wir  haben 
schon  früher  nachgewiesen , dass  diese  Götter  geradezu  mensch- 
liche Persönlichkeiten  waren,  mit  welchen  die  Aegypter  die 
ältesten  Erinnerungen  ihrer  Sagengeschichte  begannen.  Denn 
sie  werden  alle  als  Glieder  einer  alten  Königsfamilie  dargestellt, 
deren  häusliche  Schicksale,  Zerwürfnisse  und  Befehdungen  den 
Inhalt  einer  ausführlichen  religiösen  Sage  ausmachten.  Sie 
werden  dadurch  an  die  übrige  Götterreihe  angeknüpft,  dass 
man  sie  als  Kinder  der  irdischen  Gottheiten  aus  der  zweiten 
Göttergeneration  ansieht.  Die  ihnen  eigen thümlichen  Aemter 
und  Eigenschaften  rühren,  wie  wir  nachgewiesen  haben,  zum 
Tlieil  daher,  dass  arianische  GötterbegrifFe,  welche  die  Phöni- 
ker  mit  nach  Aegypten  brachten,  auf  sie  übergetragen  und 
mit  ihnen  verschmolzen  wurden.  Die  mit  diesen  Göttern  verbun- 
dene Sagengeschichte  machte  sie  für  die  Fassungskraft  der  Menge 
fasslicher  und  zugänglicher,  als  es  die  höheren  kosmischen 
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Götterbegrifle  sein  konnten,  und  daher  war  denn  schon  in 
Aegypten  ihr  Dienst  allgemeiner  verbreitet,  als  der  der  höhe- 
ren Gottheiten.  Die  nämliche  Erscheinung  findet  sich  nun  auch 
bei  den  Griechen;  auch  bei  ihren  sind  diese  aus  der  ägypti- 
schen Sagengeschichte  entstandenen  Gottheiten  die  am  allge- 
meinsten und  höchsten  verehrten;  denn  die  sagengeschicht- 
lichen Götter  sind  es,  welche  den  eigentlichen  Mittelpunkt  des 
späteren  griechischen  Glaubenskrcises  ausmachen  und  an  welche 
die  bekannteren  Göttergestalten  der  höheren  und  älteren  Gene- 
rationen angereiht  wurden.  Diese  Erscheinung  ist  bei  den 
Griechen  um  so  natürlicher,  da  die  älteren  und  höheren  Götter- 
gestalten in  dem  nämlichen  Grade  inhaltsleerer  und  unverständ- 
licher werden  mussten,  als  die  ihnen  zu  Grunde  liegende  spe- 
kulative Glaubens-  und  Weltentstehungslehre  wegen  des  Mangels 
an  einer  selbstständigen  Priesterschaft  aus  dem  Andenken  der 
Menschen  verschwand.  Denn  bei  der  ungebildeten  Menge  konnte 
sich  eine  solche  Glaubenslehre  unmöglich  erhalten,  während  die 
Sagen  und  Mährchen,  welche  sich  an  den  Dienst  der  sterb- 
lichen Gottheiten  knüpften , jedem  Verständniss  angemessen  und 
der  Phantasie  des  Volkes  sogar  ganz  besonders  zusagend  sein 
mussten. 

Diese  sagengeschichtlichen  Gottheiten  sind:  Osiris,  Arueris- 
Herakles,  Bore -Seth -Typhon,  Isis  und  Nephthys  nebst  Schai 
und  Rannu,  welche  sämmtlich  als  Kinder  der  Rhea-Netpe,  der 
Demeter,  angesehen  werden,  obgleich  von  verschiedenen  Vätern. 
Die  Kinder  des  Osiris  und  der  Isis  sind  Horus  und  Tanais  sammt 
Harpokrates.  Als  Sohn  des  Osiris  und  der  Nephthys  wird  Anu- 
bis angesehen.  Die  Bedeutungen  dieser  verschiedenen  Gottheiten 
müssen  hier  als  bekannt  vorausgesetzt  werden,  da  sie  in  der 
ägyptischen  Lehre  genauer  vorgetragen  worden  sind;  ebenso 
die  mit  ihnen  verbundene  Sagengeschichte,  als:  die  Verfol- 

gungen des  Seb-Kronos  gegen  die  Kinder  der  Netpe,  und  die 
heimliche  Erziehung  des  Osiris;  die  Gründung  und  Einrich- 
tung des  ägyptischen  Staates  durch  Osiris  und  Isis;  der 
darauf  folgende  Heereszug  des  Osiris  nach  Indien  und  Asien 
zur  Verbreitung  der  bürgerlichen  Gesittung  durch  den  Acker- 
und  Weinbau;  die  Gewaltthat  des  Seth  gegen  seine  Mutter 
Netpe -Demeter;  seine  Verfolgung  des  Horus  und  der  Bubastis, 
der  Kinder  des  Osiris,  und  deren  Flucht  zur  Reto  nach  Buba- 
stos;  sodann  sein  Kampf  mit  dem  Osiris,  als  dieser  nach 
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Aegypten  zurückgekehrt  war,  und  die  endliche  Ermordung  des 
Osiris;  die  Irrfahrten  der  Isis,  um  den  Leichnam  des  Osiris 
aulzusuehen,  und  dessen  Auffindung;  die  Bekämpfung  und 
Tödtung  des  Typhon  durch  Horus  den  Jüngeren,  den  Sohn  des 
Osiris;  der  Tod  der  Isis,  welcher  als  eine  Entführung  in  die 
Unterwelt  dargestellt  wird,  deren  Herrscher  Osiris  nach  seinem 
Tode  geworden  war;  und  endlich  die  Irren  der  Netpe-Demeter 
auf  der  Erde,  um  ihre  verschwundene  Tochter  wieder  aufzu- 
suchen. Wie  bedeutend  dieser  ganze  Sagenkreis  zum  Verständ- 
niss  des  griechischen  Götterdienstes  ist,  werden  wir  bald  sehen. 

Aus  dem  Osiris  der  Aegypter  entwickelte  sich  eine  ganze 
Reihe  griechischer  Göttergestalten.  Zunächst  verschmolz  er  mit 
dem  altgriechischen  Begriff  des  Zeus,  des  Himmelsgewölbes, 
welchen  die  Phöniker  bei  ihrer  Einwanderung  nach  Griechen- 
land schon  als  höchsten  Gott  verehrt  vorgefunden  haben  müs- 
sen. Diese  Verschmelzung  erhellt  daraus,  dass  die  ganze  Sage 
vom  Osiris,  seine  Jugendgeschichte,  seine  Verfolgung  durch 
den  Kronos  und  seine  heimliche  Erziehung  durch  die  Netpe, 
seine  Theilnahme  an  dem  Titanen-  und  Gigantenkampfe,  ja 
auch  sein  Tod  so  auf  den  Zeus  übergetragen  wurden,  dass 
man  in  Kreta  selbst  noch  in  späterer  Zeit  die  Höhle  zeigte,  in 
welcher  Zeus  vor  den  Nachstellungen  des  Kronos  sollte  ver- 
borgen und  geheim  erzogen  worden  sein,  ja  dass  man  sogar 
noch  sein  Grabmal  nachwies,  wie  das  Grabmal  des  Osiris  in 
Aegypten.  Wenn  auch  dieser  letztere  Zug,  sowie  überhaupt 
die  Vorstellung  von  sterblichen  Göttern,  von  den  späteren 
Griechen  nicht  angenommen  wurde,  weil  sie  ihren  religiösen 
Gefühlen  widersprach,  da  ja  diese  Götter  bei  ihnen  nicht  wie 
bei  den  Aegyptern  die  letzte,  sondern  die  erste  Stelle  einnah- 
men,  so  erhellt  doch  hieraus,  mit  welcher  Treue  an  die  ägyp- 
tische Glaubenslehre  der  neue  Götterkreis  von  den  Phönikern 
in  Griechenland  verbreitet  wurde.  Denn  dass  dieser  ganze 
Sagenkreis  durch  die  Phöniker  nach  Kreta  kam,  braucht  nach 
den  vorhergegangenen  Untersuchungen  nun  wohl  nicht  mehr  erst 
bewiesen  zu  werden;  Kreta  war  ja  einer  der  Hauptsitze  der 
phönikischen  Pelasger  in  Griechenland.  Zeus,  obgleich  auch 
noch  in  der  griechischen  Götterlehre  zur  jüngsten  Generation, 
zu  den  Kindern  des  Kronos,  gehörig  und  deshalb  Kronion,  der 
Kronide,  genannt,  wurde  doch  nun  durch  den  Hinzutritt  jener 
altgriechischen  Vorstellung  von  einem  Gotte  des  Himmelsgewölbes, 
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einem  Wolkenlenker,  Blitzcschleuderer  und  Donnerer,  zu  einem 
so  hohen  Götterbegriff,  dass  die  Attribute  des  Ammon,  der  ägyp- 
tischen Urgottheit,  auf  ihn  übergetragen  werden  konnten , wie 
z.  B.  die  Lenkung  des  Schicksales,  daher  sein  Name  Moiragetes, 
der  Schicksalslenker. 

Dass  mit  einem  so  hohen  Götterbegriffe  die  Vorstellung 
von  einer  Herrschaft  über  die  Unterwelt,  das  Todtenreich, 
welche  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  dem  Osiris  beigclcgt 
wurde,  nicht  mehr  verbunden  werden  konnte,  leuchtet  von 
selbst  ein.  Dieser  GötterbegrifT  trennte  sich  also  von  dem  des 
Zeus  und  wurde  zu  einer  selbstständigen  Gottheit,  dem  Hades, 
welcher  nun  ein  Bruder  des  Zeus  genannt  wurde. 

Aus  der  nämlichen  Ursache  entstand  aus  der  Lebens- 
geschichte des  Osiris,  seinem  Zuge  über  den  Erdkreis  zur 
Verbreitung  des  Weinbaues,  und  aus  der  Geschichte  seines 
Todes  und  der  dabei  erfolgten  Zerstückelung  seines  Leichnames, 
ein  dritter  neuer  Götterbegriff;  denn  diese  Geschichte  konnte 
natürlich  den  Griechen  weder  mit  der  gewöhnlichen  Vorstellung 
vom  Zeus,  noch  mit  der  von  dem  Hades  vereinbar  scheinen. 
Der  aus  dieser  Sagengeschichte  hervorgehende  GötterbegrifT 
ward  nun  unter  dem  Namen  des  Dionysos  verehrt.  Schon 
bei  der  Darstellung  der  ägyptischen  Glaubenslehre  haben  wir 
gezeigt,  dass  der  Name  Dionysos  vollkommen  identisch  ist  mit 
dem  des  Osiris,  denn  Ose-iri  heisst  „der  Vergeltung-Uebende“, 
Ti-en-ose  „der  Austheiler  der  Vergeltung“;  beides  also  sind, 
wie  man  sieht,  Titel,  die  dem  Osiris  als Todtenrichter  zukom- 
men , die  aber  beide  als  Eigennamen  auch  dann  von  ihm  ge- 
braucht werden , wenn  er  nicht  in  seiner  besonderen  Eigenschaft 
als  Todtenherrscher,  sondern  im  Allgemeinen  als  irdischer  Gott 
bezeichnet  wird.  Die  Isolirung  dieses  Götterbegriffes  erklärt 
sich  ferner  auch  noch  durch  die  Art  und  Weise,  wie  seine 
Verehrung  nach  Griechenland  gelangte.  Diese  wurde  nämlich 
nach  Herodots  Bericht  *65  von  den  in  Theben  und  Böotien  ein- 
gewanderten Phönikern  aus  durch  den  griechischen  Seher 
Melampus  als  ein  eigener  Weihedienst  in  Griechenland  einge- 
führt, wodurch  schon  allein  der  neue  Kult  sich  von  denen  abson- 
derte, welche  zu  jener  Zeit  in  Griechenland  bereits  herrschend 
waren.  Die  Griechen  machten  ihren  Dionysos  zu  einem  Sohne 
des  Zeus  und  der  Semele,  der  Tochter  des  Kadmos  in  Theben, 
also  eigentlich  zu  einem  Heros  gleich  dem  Herakles;  denn  sie 
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gaben  ihnen  eine  sterbliche  Mutter.  Audi  bei  Dionysos  liegt 
offenbar  eine  geschichtliche  Persönlichkeit  zu  Grunde,  an  welche 
der  Götterbegriff  angeknüpft  worden  war,  und  mit  welcher  er 
im  populären  Vorstellungskreise  eben  so  verschmolz,  wie  der 
Gott  Herakles  mit  dem  Heros  gleichen  Namens,  obgleich  im  reli- 
giösen Kulte  die  Verschiedenheit  des  Gottes-  und  des  Heros- 
Begriffes  noch  schärfer  hervortritt,  als  dies  bei  Herakles  der 
Fall  ist,  bei  welchem  nichts  desto  weniger  diese  Verschieden- 
heit auch  noch  in  späteren  geschichtlichen  Zeiten  nachweisbar 
ist.  Dionysos  gleicht  also  in  dieser  Beziehung  ganz  dem  Per- 
seus, der  auch  Sohn  des  Zeus  und  einer  Sterblichen,  der  Danae 
genannt  wurde,  und,  wie  wir  sehen  werden,  ebenfalls  der  in 
den  geschichtlichen  Sagenkreis  verflochtene  Götterbegriff  des 
Bore- Seth -Typhon  ist. 

Ein  vierter  Götterbegriff  endlich  entwickelte  sich  aus  der 
Sage  von  den  Irren  der  Netpc  oder  Isis,  um  den  verschwun- 
denen Leichnam  des  Osiris  aufzusuchen.  Dieser  Theil  der  Sage 
gab,  wie  wir  schon  bei  der  phönikischen  Glaubenslehre  be- 
merkt haben,  den  hauptsächlichsten  Stoff  zu  den  Festgebräuchen 
bei  dem  Dienst  der  phönikischen  Astarte;  denn  die  den  Dienst 
feiernden  Weiber  ahmten  den  ganzen  Hergang  der  Sage  bei 
den  Festgebräuchen  nach  und  der  Klaggesang  der  Netpe- 
Astarte  um  den  verschwundenen  Liebling  macht  einen  Haupt- 
theil  der  Festfeier  ans.  Dies  sind  die  sogenannten  Adonien, 
die  später  von  Phönikien  aus  sich  auch  über  Griechenland 
verbreiteten.  Da  nun  die  Astarte  bei  den  Griechen  zu  einer 
besonderen  Gottheit,  der  Aprodite,  geworden  war,  so  mussten 
natürlich  diese  Adonien,  weil  sie  mit  dem  Dienste  der  Aphro- 
dite verbunden  waren,  von  den  Griechen  auch  als  die  Feier 
eines  besonderen,  mit  der  Aphrodite  in  Verbindung  stehenden 
Gottes  angesehen  werden,  und  so  wurde  der  Adonis,  der 
bei  den  Phönikern  Niemand  Anderes  als  Osiris  selbst  war,  der 
Sohn  der  Netpe- Astaroth  — denn  Adonis  ist  nur  der  allge- 
meine Titel  Adon,  Herr  — zu  einem  neuen  Götterbegriffe, 
unter  dem  man  sich  einen  Liebling  oder  Geliebten  der  Aphro- 
dite dachte.  Ja,  die  Griechen  bildeten  sogar  aus  dem  beiden 
Adonien  stattfindenden  Klageruf  Ai- 1 ine,  dem  phönikischen  AK 
linu,  Wehe  uns!  einen  Götternamen  Linos,  indem  sie  diesen 
Klageruf  für  den  Namen  Dessen  hielten , welchen  Aphrodite 
betrauere.  So  singt  Hesiod466. 
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• • „Aber  Urania  (rag-  an  das  Licht  den  trautesten  Linos, 

.Welchen,  so  viel  als  leben  der  Lautenspieler  und  Sänger, 

Alle  gesammt  wehklagen  im  Fcstgelag’  und  im  Chortanz; 

Linos  heben  sie  an,  und  Linos  rufen  sie  endend.“ 

Auch  bei  den  Späteren  war  Linos  noch  ein  Sohn  der  Urania, 
aber  statt  ihn  als  gleichbedeutend  mit  dem  Adonis  anzusehen, 
wie  Pausanias  noch  nach  der  Sage  anzugeben  scheint,  mach- 
ten sie  ihn  zu  einem  Sängerheros,  zum  Sohne  einer  Göttin 
und  eines  sterblichen  Vaters,  und  lassen  ihn  von  Apollon  ge. 
tödtet  werden,  weil  er  diesem  den  Ruhm  des  Gesanges  streitig 
gemacht  habe.  An  seine  ursprüngliche  Bedeutung  erinnerte 
der  Linosdien$t  aber  immer  noch  dadurch,  dass  er  als  ein 
Klagedienst  gefeiert  wurde,  und  von  den  Griechen,  z.  B.  von 
Herodot467,  Pausanias  468  , mit  jenem  durch  ganz  Westasien, 
Phönikien  und  Aegypten  verbreiteten  Klagedienst  zusammen- 
gestellt wurde,  bei  welchem  die  Linos  - und  Maneroslieder,  d.  h. 
die  Trauergesänge  um  Osiris,  den  Adonis  d.  i.  Herrn,  und 
Maneros  d.  i.  den  Geliebten  gesungen  wurden. 

Ganz  dieselbe  Herkunft,  aus  Aegypten  nämlich,  und  ganz 
denselben  Inhalt,  die  Irren  der  Netpe  zur  Auffindung  des  Osiris, 
hatte  endlich  auch  der  Dienst  der  phrygischen  Kybele  und 
des  Attes,  der  sich  in  späterer  Zeit  von  Phrygien  aus  über 
Griechenland  verbreitete,  und  in  welchem  Attes  ebenso  als  ein 
Geliebter  der  Kybele  erscheint,  wie  Adonis  als  ein  Geliebter 
der  Aphrodite. 

So  waren  also  aus  einer  und  derselben  ägyptischen  Gott- 
heit, und  aus  einem  und  demselben  Sagenkreise  nicht  weniger 
als  sechs  verschiedene  Götterbegriffe  bei  den  Griechen  ent- 
standen: Zeus,  Hades,  Dionysos,  Adonis,  Linos  und  Attes. 
Alle  diese  Gottheiten  wurden  in  Griechenland  wirklich  verehrt ; 
Zeus  und  Dionysos  so  allgemein,  dass  es  unnöthig  ist,  ihre 
Kultusstätten  einzeln  anzuführen ; Hades  wurde  verehrt  zu  Ma- 
kiston in  Elis469,  und  unter  dem  Namen  Klymenos  zu  Hermione 
in  Argolis  470;  Adonis  zu  Athen471,  zu  Argos472  , zu  Ama- 
thus  47i  auf  Kypros;  dem  Linos  endlich  wurde  ein  Trauerdienst 
gefeiert  zu  Argos474,  zu  Thespiae476;  des  Attes  Dienst  war 
mildem  der  Kybele  vereinigt. 

Der  zweite  unter  den  Söhnen  der  Netpe  war  Arueris  oder 
Harhello,  Horus  der  Aeltere,  der  Archles  der  Phöniker,  der 
Herakles  der  Griechen.  Es  scheint,  wie  wir  dargethan 
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haben,  mit  diesem  sagengeschichtlichen  Gott  der  Aegypter  die 
arianische  Vorstellung  des  Sonnengottes  verschmolzen  zu  sein, 
denn  nur  so  lassen  sich  die  verschiedenen  Aemter  erklären, 
welche  dem  Herakles  in  der  ägyptischen  Götterlehre  beigelegt 
werden.  In  der  Sage  von  dem  Götterkriege  erscheint  er  als 
der  Vorkämpfer  der  guten  Götter  gegen  den  Kronos  und  sei- 
nen Anhang;  er  muss  also  für  eine  bedeutende  und  mächtige 
Gottheit  bei  den  Aegyptern  gegolten  haben.  Dies  wird  durch 
das  Zeugniss  des  Herodot476  bestätigt,  der  den  Herakles  als 
eine  alte  ägyptische  und  phönikische  Gottheit  angiebt,  die  in 
Phönikien  und  Aegypten  gleich  hohe  Verehrung  genossen. 
Diese  phönikisch-ägyptische  Gottheit  wurde  nun  nach  Herodots 
ausdrücklichem  Zeugnisse,  mit  welchem  Pausanias477  überein- 
stimmt, schon  in  sehr  frühen  Zeiten  durch  Phöniker  nach 
Griechenland  auf  die  thrakische  Insel  Thasos  verpflanzt,  und 
zwar  fünf  Menschenalter  früher,  als  der  griechische  Heros 
gleichen  Namens  lebte.  Die  phönikisch-ägyptische  Herkunft, 
welche  den  Griechen  bei  der  Mehrzahl  der  übrigen  griechischen 
Gottheiten  längst  nicht  mehr  bekannt  war,  hatte  sich  also  bei 
dem  Kulte  des  Herakles,  wenigstens  noch  in  einzelnen  Loka- 
litäten im  Andenken  erhalten.  Und  demungeachtet  war  doch 
der  phönikisch-ägyptische  Begriff  des  Herakles  bei  den  spä- 
teren Griechen  so  ganz  in  den  des  dorischen  Heros  gleichen 
Namens,  den  Sohn  des  Zeus  und  der  mykenischen  Alkmene, 
aufgegangen,  dass  es  Pausanias  als  etwas  Auffallendes  berich- 
tet, wenn  er  in  Sikyon  zu  seiner  Zeit  noch  einen  doppelten 
Herakles  verehrt  findet,  einen  Herakles  als  Gott  und  einen  als 
Heros478.  Selbst  die  Bewohner  von  Thasos,  bei  denen  nach 
Pausanias  noch  zu  seinen  Zeiten  die  Erinnerung  an  ihre  phö- 
nikische Herkunft  und  an  die  Identität  ihres  Herakles  mit  der 
gleichnamigen  Gottheit  zu  Tyrus  fortbestand,  hatten  doch  in 
späterer  Zeit  neben  dem  Kultus  ihres  phönikischen  Gottes  He- 
rakles auch  noch  die  Verehrung  des  griechischen  Heros  Herakles 
angenommen.  Daher  kennt  denn  die  gewöhnliche  griechische 
Mythologie  gar  keinen  Gott,  sondern  nur  einen  Heros  Herakles. 
Nach  dem  Vorhergehenden  erklärt  sich  diese  Erscheinung  ganz 
auf  dieselbe  Weise,  wie  die  Uebertragung  des  Begriffes  der 
kabirischen  Dioskuren  auf  zwei  andere  dorische  Stammeshelden : 
Kastor  und  Polydeukes,  und  wie  die  ähnliche  Uebertragung  ■ 
des  ägyptischen  Götterbegriffes  Perses,  d.  h.  des  Bore-Seth- 
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Typhon , auf  den  griechischen  Heros  Perseus.  In  dieser  spä- 
teren Gestalt,  als  Heroskult,  war  die  Verehrung  des  Herakles, 
namentlich  bei  den  dorischen  Stämmen , so  Verbreitet,  dass 
die  einzelnen  Kultusstätten  nachzuweisen  unnöthig  ist. 

Der  jüngste  Bruder  des  Osiris  war  in  der  ägyptischen 
Göttersage  Seth,  mit  seinen  sämmtlichen  Namen:  Bore-Seth- 
Ombte  - Typhon.  Es  ist  schon  bei  der  Darstellung  der  ägyp- 
tischen Glaubenslehre  nachgewiesen  worden , welche  ganz  ver- 
schiedenartigen und  zum  Theil  entgegengesetzten  Bedeutungen 
auf  diese  ägyptische  Gottheit  zusammengehäuft  wurden:  die 
eines  Kriegsgottes,  eines  Gottes  der  Gluthhitze  und  des  ver- 
sengenden Windes,  und  endlich  noch  die  einer  Gottheit  des 
Meeres.  Zugleich  galt  diese  Gottheit  bei  den  späteren  Aegyp- 
tern  für  ein  böses  und  feindseliges  Wesen,  das  höchlich 
verhasst  war.  Wie  wir  gesehen  haben , erklärten  sich  die 
verschiedenen  Bedeutungen  dieses  Gottes  dadurch,  dass  seine 
Bedeutung  als  Kriegsgott,  nach  den  hieroglyphischen  Denk- 
mälern die  älteste  und  vor  dem  Einfalle  der  Phöniker  nach 
Aegypten  schon  vorhandene,  den  Phönikern  Veranlassung  gab, 
die  Vorstellung  ihres  arianischen  Kriegsgottes , des  Feuers 
in  seiner  bösen  zerstörenden  Eigenschaft,  mit  ihm  zu  verbin- 
den, dass  dieser  so  entstandene  Götterbegriff,  als  ein  von 
den  Phönikern  vorzüglich  verehrter , von  den  Aegyptern  als 
Schutzgott  der  Phöniker  angesehen  wurde,  weswegen  sie 
ihren  Hass  gegen  das  Volk  auch  auf  dessen  Schutzgott  über- 
trugen, und  dass  er  endlich  aus  demselben  Grunde,  wegen 
seiner  Verbindung  mit  den  Phönikern,  als  der  Gott  einer  see- 
fahrenden Nation,  auch  die  Bedeutung  eines  zur  See  herr- 
schenden Gottes,  eines  Meerbeherrschers  erhielt;  wie  wir  denn 
auch  bei  den  Dioskuren  und  Kabiren  bemerkten,  dass  sie  nur 
als  Götter  eines  Seefahrt  und  Bergbau  treibenden  Volkes  bei 
den  Griechen  die  Bedeutung  von  Meer-  und  Schmiedegott- 
heiten bekamen,  die  ihnen  ursprünglich  fremd  war.  Bei  die- 
sem so  zusammengesetzten  Götterbegriffe  ist  es  daher  kein 
Wunder,  wenn  auch  er,  gleich  dem  Osiris,  der  Netpe  und 
anderen  ägyptischen  Götterbegriffen  in  dem  griechischen 
Glaubenskreise  zu  mehreren  Göttergestalten  zerfiel,  deren  jade 
eines  der  im  ägyptischen  Gotte  vereinigten  Aemter  dar- 
stellte. Als  Kriegsgott  wurde  er  bei  den  Griechen  zum  Ares, 
als  Gott  des  Gluthhauches  zum  Typhoeus  oder  Typhon, 
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als  Gott  des  Meeres  zum  Poseidon,  und  als  Perses  zum 
Heros  Perseus;  des  Riesen  Antaeus  nicht  zu  gedenken, 
dessen  Kampf  mit  Herakles  ebenfalls  dem  Kampfe  des  ägyp- 
tischen Herakles  oder  des  Horus  mit  Ombte-Seth  nachgebildet 
ist,  denn  Antaeus  ist  nur  die  gräcisirte  Form  des  Namens 
Ombte. 

Ares  wird  von  den  Griechen  ein  Sohn  des  Zeus  und  der 
Hera  genannt.  In  dem  Ares  scheinen  daher  fast  Seth  und 
Anubis  zusammenzufallen  oder  mit  einander  verwechselt  zu 
werden , da  Anubis  auf  Hieroglypheubildern  auch  als  Kriegs- 
gott mit  Streitaxt  und  Pfeilen  vorkommt.  Auf  diese  Weise 
würde  es  sich  erklären,  dass  der  ägyptische  Anubis  sich  im 
1 griechischen  Götterkreise  nicht  wiederfindet;  die  Aehnlichkeit 
seiner  Aemter  mit  denen  des  Seth  und  des  Thot,  des  Ares 
und  Hermes,  hätte  dann  bewirkt,  dass  er  bei  den  Griechen 
mit  diesen  beiden  Göttern  verschmolzen  wäre.  Ares  wurde 
bei  den  späteren  Griechen  nicht  viel  verehrt,  doch  finden  sich 
Tempel  desselben  zu  Athen419,  Sparta480,  Tegea481,  Trözen482, 
Theben  und  sonst  noch. 

Poseidon  entspricht  in  dem  griechischen  Götterkreise  am 
deutlichsten  dem  Seth;  denn  er  wird  ausdrücklich  ein  Sohn 
des  Kronos  und  der  Rhea483  genannt,  und  ein  Bruder  der  bei- 
den anderen  aus  dem  Götterbegriffe  des  Osiris  hervorgegange- 
nen griechischen  Gottheiten  Zeus  und  Hades,  mit  denen  er  die 
Weltherrschaft  theilte.  Ja  der  Name  Poseidon  selbst  scheint 
aus  dem  ägyptischen  Seth  hervorgegangen  zu  sein,  wie  Nep- 
tunus  aus  dem  ägyptischen  Namen  Nephthys.  Poseidon  wurde 
von  den  Griechen,  die  schon  früh  ein  seefahrendes  Volk  wur- 
den, so  allgemein  verehrt,  dass  es  überflüssig  wäre,  seine 
einzelnen  Kultusstätten  anzuführen.  Diese  finden  sich  nicht 
blos  an  den  Küsten  und  auf  den  Inseln,  sondern  auch  im  In- 
nern von  Griechenland,  z.  B.  in  Arkadien,  in  Sparta,  in  The- 
ben, besonders  aber  in  den  Städten  der  Ionier,  denn  Poseidon 
galt  als  ihre  Stammgottheit.  Es  würde  daher  auffallend  sein, 
dass  sein  Kult  in  Athen  kein  bedeutendes  Ansehen  hatte,  wenn 
nicht  die  bekannte  Sage  von  dem  Streite  Poseidons  mit  der 
Athena  um  den  Besitz  von  Attika  unter  Kekrops  bewiese,  dass 
der  früher  auch  in  Athen  vorherrschende  Poseidonskult  nun 
vor  dem  neuen  durch  Kekrops  aus  Aegypten  mitgebrachten 
Dienst  der  Athena,  der  ägyptischen  Neith , zurücktreten  musste. 


Digitized  by  Google 


DER  GRIECHISCHE  GLAUBENSKREIS.  309 

Aehnliche  Sagen  von  der  Verdrängung  eines  älteren  Poseidons- 
kultes durch  neuer  eingeführte  werden  auch  von  Argos,  Korinth 
und  Trözen  erzählt;  in  Argos484  musste  er  vor  dem  Kulte  der 
Hera,  in  Korinth 4®j  vor  dem  des  Helios,  in  Trözen488  vor 
dem  der  Athena  weichen. 

Die  ursprüngliche  Identität  des  Ares  und  des  Poseidon 
erhellt  nicht  allein  aus  der  Gleichheit  ihres  Charakters,  denn 
Beide  wurden  als  finstere,  reizbare  Gottheiten  gedacht,  sondern 
auch  aus  der  Gleichheit  einer  an  beide  Gottheiten  geknüpften 
Sage.  Nach  Herodot  erzählten  die  Aegypter,  Ares  sei  einst 
mit  Gewalt  in  die  Wohnung  seiner  Mutter  eingedrungen  und 
habe  ihr  beigewohnt,  und  zum  Andenken  an  diese  Begeben- 
heit wurde  zu  Papremis  dem  Ares  ein  Fest  gefeiert,  das  mit 
einer  Schlägerei  endigte.  Dass  der  Gott,  den  Herodot  Ares 
nennt,  Seth-Typhon  sei,  wurde  bei  der  Darstellung  der  ägyp- 
tischen Glaubenslehre  nachgewiesen.  Diese  nämliche  Sage 
findet  sich  nun  in  der  griechischen  Mythologie  sowohl  bei 
Ares,  als  bei  Poseidon  wieder.  In  der  griechischen  Mytho- 
logie hat  Ares  mit  der  Aphrodite,  Poseidon  mit  der  Demeter 
verstohlenen  Umgang.  Aphrodite  und  Demeter  sind  aber,  wie 
wir  gesehen  haben,  aus  Einem  Götterbegriffe  hervorgegangen, 
aus  der  ägyptischen  Netpe-Astaroth ; kein  Wunder  also,  dass 
sich  der  bei  den  Aegyptern  an  die  Netpe  geknüpfte  Mythus 
auch  bei  den  Griechen  wiederflndet,  und  zwar  auf  jede  der 
Gottheiten  übergetragen,  die  aus  dem  Begriffe  der  Netpe- 
Astaroth  hervorgingen.  Die  Sage  von  Ares  und  der  Aphrodite 
hat  am  meisten  von  ihrem  ursprünglichen  Inhalte  verloren,  da 
sie  uns  durch  die  Vermittlung  des  Homer487  bekannt  ist,  der 
sie  zu  seinem  besonderen  Zweck,  als  den  Gegenstand  eines 
heiteren  mimischen  Tanzes,  zu  einer  blossen  komischen  Ehe- 
standsgeschichte umbildet.  Ihrem  ursprünglichen  Charakter 
getreuer  ist  die  Sage,  wie  sie  Pausanias  aus  dem  Munde  der 
Phigalenser488  von  Poseidon  und  Demeter  erzählt  Denn  dort, 
wie  in  der  ägyptischen  Sage,  thut  Poseidon  der  Demeter  Ge- 
walt an,  und  sie  zürnt  deshalb  lange. 

Als  Gott  der  Gluthhitze  und  des  versengenden  Windes 
findet  sich  Seth-Typhon  in  der  griechischen  Mythologie  zwar 
auch  wieder  unter  dem  Namen  Typhoeus,  aber  nur  in  der 
älteren  Göttersage,  bei  Homer488  und  Hesiod480;  dem  späteren 
Götterkreise  ward  er  fremd  und  Verehrung  hatte  er  gar  keine. 
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Endlich  wurde  dieser  Götterbegriff  ebenso  mit  der  griechi- 
schen Heldensage  verflochten,  wie  der  Begriff  des  Osiris  UBd 
des  Herakles;  Perses,  der  als  eine  Gottheit  nur  in  der  älteren 
Theologie  der  Griechen  vorkam 491 , d.  h.  Bore -Seth,  wurde 
zu  Perseus,  dem  Sohne  des  Zeus  und  der  Danae,  der  Tochter 
des  Königs  von  Tiryns,  wie  Osiris  zu  Dionysos,  dem  Sohne 
der  Semele,  und  Harhello  zu  Herakles,  dem  Sohne  der  Alk- 
mene. Das  feindliche  Verhältniss,  das  zwischen  Bore -Seth 
und  dem  Osiris  stattfand,  ward  denn  auch  in  der  griechischen 
Mythe  auf  den  Perseus  übergetragen ; er  bekämpft  und  besiegt 
den  auf  seinem  Zuge  durch  Griechenland  begriffenen  Dionysos 
mit  seinen  Mänaden,  ebenso  wie  Bore -Seth  den  Osiris,  und 
in  Argos  zeigte  man  noch  zu  des  Pausanias  Zeit  die  Gräber 
der  in  diesem  Kampfe  gefallenen  Mänaden  *92.  Aus  dieser 
Vermengung  des  Perses,  des  ägyptischen  Bore -Seth,  mit  dem 
griechischen  Perseus  erklärt  sich  denn  auch,  wie  Herodot  glau- 
ben konnte,  den  Kult  des  griechischen  Perseus  im  ägyptischen 
Chemmis493  wiederzufinden.  Perseus  genoss  auch  noch  in  der 
späteren  geschichtlichen  Zeit  Heroenkult,  so  z.  B.  in  Athen494, 
auf  der  Insel  Seriphos495,  und  besonders  in  Argos49®. 

Alle  drei  Hauptgottheiten  der  ägyptischen  Sagengeschichte: 
Osiris,  Herakles  und  Bore -Seth,  finden  sich  also  in  der  grie- 
chischen Mythologie  neben  den  aus  ihnen  hervorgegangenen 
Göttergestalten  auch  als  Heroen  wieder,  und  es  ist  für  die 
Einsicht  in  die  griechische  Sagengeschichte  von  grossem 
Interesse,  zu  sehen,  wie  die  Vorstellungen  des  religiösen 
Glaubenskreises  auch  auf  die  Ausbildung,  ja  Entstehung  der 
geschichtlichen  Sage  einwirkten.  Bei  einem  dieser  Heroen, 
bei  Herakles,  ist  die  Existenz  einer  geschichtlichen  Persön- 
lichkeit, an  welche  sich  der  Götterbegriff  anknüpfte,  von 
grosser  Wahrscheinlichkeit,  denn  die  Heraklessage  ist  zu  reich 
an  geschichtlichen  und  Lokal -Erinnerungen , um  ganz  Dich- 
tung zu  sein.  Bei  den  zwei  anderen:  Dionysos  und  Perseus 
dagegen  ist  an  eine  den  Sagenkreisen  zu  Grunde  liegende 
wirkliche  geschichtliche  Persönlichkeit  wohl  nicht  zu  denken, 
weil  für  eine  solche  Annahme  die  Sage  von  beiden  zu  all- 
gemein , zu  nackt  und  zu  arm  an  geschichtlichen  und  örtlichen 
Beziehungen  ist. 

Nach  Osiris,  Arueris  und  Seth  folgen  in  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  ihre  Schwestern,  die  Göttinnen  Isis  und  Nephthys; 
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Isis  die  Gattin  des  Osiris , und  Nephthys  die  Gattin  des  Seth. 
Auch  bei  diesen  Gottheiten  tritt  derselbe  Fall  ein , wie  bei  den 
vorhergehenden , dass  jede  nämlich  je  nach  ihren  verschiede- 
nen Aeintern  in  der  griechischen  Mythologie  in  mehrere  Götter- 
gestalten  zerfällt 

Aus  der  Isis  wird  zunächst  die  Hera,  die  Gattin  des 
Zeus.  Wenn  die  Identität  der  Hera  mit  der  Isis  nicht  durch 
die  ausdrückliche  Angabe  ihrer  Abstammung  von  dem  Kronos 
und  der  Rhea,  und  durch  ihre  Stellung,  als  Gattin  des  Zeus, 
gesichert  wäre,  so  würde  sie  sich  aus  der  Bedeutung  beider 
Göttergeslalten  nicht  errathen  lassen , so  ganz  und  gar  ist  der 
Begriff  der  Hera  hcllenisirt;  denn  sie  ist  weiter  Nichts,  als 
die  zur  Göttin  erhobene  griechische  Hausfrau , wie  sie  bei  der 
niedrigen  Stellung  der  griechischen  Frauen  und  bei  dem  freien 
Leben  der  griechischen  Männer  in  unzähligen  Ehen  Vorkommen 
mochte:  kalt,  herrisch,  launisch,  eifersüchtig.  Der  BegrifT  die- 
ser Göttin  ist  kein  glänzendes  Zeugniss  vom  Glück  des  grie- 
chischen Ehelebens,  wenigstens  in  den  Homerischen  Zeiten, 
wo  dieser  Götterbegriff  seine  Ausbildung  erhielt.  Für  eine 
höhere  Bedeutung  und  etwanige  Abstammung  der  Hera  aus 
dem  arianischen  Glaubenskreise  lässt  sieh  in  den  griechischen 
Quellen  kein  hinreichender  Grund  finden.  Dieser  Götterbegriff 
ist  rein  menschlich  gedacht.  Der  Kult  der  Hera  als  der  höch- 
sten Göttin  und  der  Gattin  des  Zeus  war  in  Griechenland  so 
allgemein  verbreitet,  dass  es  nicht  nöthig  ist,  ihre  einzelnen 
Kultusstätten  anzuführen.  Dass  der  Begriff  der  Hera  aber 
wirklich  aus  dem  phönikisch-ägyptischen  Glaubenskreise  sich 
entwickelt  habe,  erhellt  daraus,  dass  sie  noch  in  späterer  ge- 
schichtlicher Zeit  an  manchen  Orten  unter  den  Beinamen  die 
„Pelasgische“  und  die  „Telchinische“  verehrt  wurde:  unter 
ersterem  z.  B.  zu  Iolkos  in  Thessalien,  unter  letzterem  zu  Kameiros 
und  Ialysos4”  auf  Rhodos;  ein  Beweis,  dass  ihr  Kult  an  diesen 
Orten  aus  jenen  Zeiten  herrührte,  wo  die  Pelasger  und  Teichinen, 
d.  h.  die  Phöniker,  in  Griechenland  herrschten. 

Näher  dem  ursprünglichen  Begriffe  der  Isis  blieb  die  zweite 
aus  ihr  entstandene  griechische  Gottheit,  die  Persephone 
oder  Persephatta.  So  hiess  bei  den  Griechen  die  Gemahlin 
des  Hades,  des  Beherrschers  der  Unterwelt.  Wir  haben  ge- 
sehen, dass  der  griechische  Hades  aus  der  ägyptischen  Vor- 
stellung von  Osiris  als  Todtenrichter,  Herrscher  der  Unterwelt, 
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hervorgegangen  ist.  Persephone  also  ist  die  Isis  in  ihrer 
Eigenschaft  als  unterweltliche  Gottheit,  denn  auch  nach. dem 
Glauben  der  Aegypter  theilte  die  Isis  nach  ihrem  Tode  mit 
ihrem  Gatten  die  Herrschaft  über  das  Todtenreich , und  wurde 
deshalb  als  unterirdische  Gottheit  hoch  verehrt.  Demgemäss 
■wird  denn  auch  die  Persephone  von  Hesiod49®  gleich  der  Isis 
eine  Tochter  des  Kronos  und  der  ßhea  genannt,  d.  h.  des 
Seb  und  der  Netpe,  oder  eine  Tochter  des  Kronos  und  der 
Demeter499,  was  Beides  auf  Eins  hinausläuft,  da  Rhea  und 
Demeter  nur  verschiedene  Gestaltungen  der  Netpe  sind.  In 
dem  Weihedienst  der  Demeter  kam  die  Persephone  in  ein 
näheres  Verhältniss  zu  dem  Dionysos;  Beide  wurden  in  die- 
sen Mysterien  als  Koros  und  Kora,  als  Sohn  und  Tochter  der 
Demeter  verehrt.  Auch  dies  findet  seine  einfache  Erklärung 
in  der  ägyptischen  Glaubenslehre,  da  Persephone  und  Kora, 
Hades  und  Dionysos  einem  und  demselben  ägyptischen  Götter- 
paare,  der  Isis  und  dem  Osiris  entsprechen,  aus  welchen  sie 
hervorgegangen  sind.  Das  ganze  Gewirre  der  griechischen 
Götterlehre  entsteht  nur  aus  der  Vervielfältigung  der  zu  Grunde 
liegenden  zusammengesetzteren  ägyptischen  Götterbegriffe,  wel- 
che nach  ihren  verschiedenen  Aemtern  und  Eigenschaften  bei 
den  Griechen  in  verschiedene  Göttergestalten  auseinandergefal- 
len waren.  Auch  die  Persephone  wurde  in  Griechenland  viel 
verehrt,  gewöhnlich  in  Verbindung  mit  der  Demeter;  seltener 
selbstständig,  wie  z.  B.  in  Lokri^oo  Und  in  Kyzikos501. 

Aus  der  Nephthys,  der  Gattin  des  Seth-Typhon,  entstan- 
den gleichfalls  zwei  Göttinnen  der  griechischen  Mythologie: 
Amphitrite,  die  Göttin  des  Meeres  und  Gemahlin  des  Po- 
seidon, und  Hestia,  die  Göttin  des  häuslichen  Herdes.  Bei 
der  Darstellung  der  ägyptischen  Glaubenslehre  wurde  nachge- 
wiesen, dass  Nephthys  beide  Götterbegriffe:  den  einer  Schutz- 
gottheit der  Wohnungen  und  einer  Gottheit  der  Meeresufer,  in 
sich  vereinige;  der  erstere  war  offenbar  der  ältere,  da  er  in 
dem  ägyptischen  Namen  Nephthys  selbst  ausgedrückt  ist;  der. 
letztere  Begriff  verband  sich  dagegen  mit  der  Nephthys  wohl 
erst,  als  Seth  durch  die  Phöniker  die  Bedeutung  einer  Meeres- 
gottheit erhielt.  ; ..  . 

Name  und  genauere  Bedeutung  der  Amphitrite  sind 
dunkel.  Denn  so  ächt  griechisch  auch  das  Wort  aussieht,  so 
ist  doch  eine  den  grammatischen  Gesetzen  und  dem  Sinne 
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genügende  Etymologie  desselben  aus  dem  Griechischen  bis  jetzt 
noch  nicht  aufgefunden.  Es  scheint  in  der  That  keine  vor- 
handen zu  sein , und  der  Name  käme  dann , gleich  dem  eben 
so  acht  griechisch  lautenden  Aphrodite , aus  einer  fremden 
Sprache,  und  wäre  nur  hellen isirt  so-i.  Eigene  Tempel  hatte 
die  Amphitrite  bei  den  späteren  Griechen  nicht,  und  Bilder 
von  ihr  wurden  nur  etwa  in  Poseidons  Tempeln  aufgestellt, 
wie  z.  B.  im  Tempel  des  isthmischen  Poseidon  bei  Korinth  o°3. 
Erwähnt  wird  die  Amphitrite  hauptsächlich  nur  von  den  älte- 
ren Dichtern,  ein  Zeichen,  dass  der  GötterbegrifF  in  den  älteren 
Zeiten  bei  den  Griechen  lebendiger  war,  als  in  den  späteren, 
wo  er  bei  dem  Volke  ausstarb. 

Deutlicher  hängt  der  Begriff  der  Hestia,  der  Göttin  des 
häuslichen  Herdes,  der  Familienwohnung,  mit  dem  Begriffe 
der  Nephthys  zusammen.  Denn  nicht  allein  die  Namen  sind 
synonym , da  Hestia  als  die  Personification  des  häuslichen  Her- 
des offenbar  dieselbe  Vorstellung  enthält,  wie  das  ägyptische 
Wort  Nebt-hei,  Herrin  der  Wohnung,  des  Hauses;  sondern 
auch  die  Abstammung  beider  Göttinnen  ist  dieselbe ; denn  sie 
werden  beide  Töchter  des  Kronos  und  der  Rhea504  genannt. 
Hestia  hat  in  der  griechischen  Mythologie  den  Poseidon  und 
den  Apollo  zu  Werbern,  bleibt  aber  Jungfrau;  in  der  ägyp- 
tischen Mythologie  ist  sie  die  Gattin  des  Seth,  aber  kinderlos; 
auch  diese  griechische  Vorstellung  ist  offenbar  aus  der  ägyp- 
tischen entstanden.,  Ob  sich  mit  beiden  Götterbegriffen  der 
arianische  von  dem  Feuer,  als  einer  Gottheit,  verbunden  habe« 
lässt  sich  mit  Bestimmtheit  nicht  nachweisen,  doch  ist  es 
wahrscheinlich.  Die  späteren  Griechen  wenigstens  nennen  den 
persischen,  kleinasiatischen  und  thrakischen  Feuerkult  ge- 
wöhnlich einen  Dienst  der  Hestia.  Verehrt  wurde  die  Hestia 
auch  noch  in  der  späteren  Zeit,  und  fast  in  jeder  Stadt  war 
ihr  ein  Altar  geweiht,  auf  welchem  ihr  als  der  Schutzgottheit 
der  Familien  und  des  bürgerlichen  Zusammenlebens  Opfer 
gebracht  wurden,  so  z.  B.  im  Prytaneion  zu  Athen ä0ä;  eigene 
Tempel  hatte  sie  dagegen  nicht. 

Das  letzte  Götterpaar,  welche  als  Kinder  der  Rhea- 
Demeter  im  griechischen  Götterkreise  Vorkommen,  sind  Plutos 
oder  Piuton,  und  Hekate.  Plutos  wird  von  Hesiod  ein  Sohn 
der  Demeter  und  des  Jasion  genannt 4«,  und  seine  Geburt  von 
Diodor  nach  Tripolos  in  Kreta  verlegt,  das  heisst  wohl,  sein 
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Kult  verbreitete  sich  von  Tripolos  aus  nach  Griechenland, 
Plutos  ist  daher  wohl  Eins  mit  Triptolemos,  der  jedoch  von 
Musaeos  507  ein  Sohn  des  Okeanos  und  der  Ge  genannt  wird. 
Hekate  wird  eine  Tochter  des  Perses  und  der  Asteria508, 
d.  h.  des  Bore -Seth  und  der  Astaroth,  der  Netpe,  genannt, 
also  die  Frucht  jener  frevlerischen  Umarmung  der  Netpe  durch 
den  Seth.  Wir  haben  schon  gesehen,  dass  auch  die  griechi- 
sche Mythologie  diese  gewaltthätige  Liebe  beider  Gottheiten 
kennt,  indem  sie  dieselbe  Geschichte  von  Poseidon  und  De- 
meter erzählt.  Nach  der  Aussage  der  Arkader  bei  Pqusanias 
gebar  die  Demeter  von  Poseidon  eine  Tochter509,  die  De- 
spoina*10, welche  eine  von  den  Arkadern  z.  B.  in  Akake- 
sionsn  noch  in  späterer  Zeit  hochverehrte  Gottheit  war.  Hekate 
und  Despoina  sind  also  eine  und  dieselbe  ägyptische  Gottheit, 
die  Tochter  des  Bore -Seth  und  der  Netpe;  keineswegs  aber 
sind  Despoina  und  Persephone  Eins,  denn  wenn  auch  Beide 
Töchter  der  Demeter  sind,  so  hat  doch  Persephone  den  Zeus, 
Despoina  aber  den  Poseidon  zum  Vater,  wie  Pausanias  aus- 
drücklich angiebt51?  Ob  Hekate  und  Despoina  auch  in  der 
griechischen  Mythologie  für  einerlei  gehalten  wurden,  oder  ob 
auch  hier  der  so  häufig  vorkommende  Fall  eintrat,  dass  Eine 
ägyptische  Gottheit  nach  ihren  verschiedenen  Aemtern  sich  in 
verschiedene  griechische  Göttergestalten  zerlegte,  lässt  sich 
nicht  mit  Bestimmtheit  angeben,  da  uns  über  die  Vorstellung 
von  der  Despoina  nichts  Näheres  berichtet  wird;  doch  ist  das 
Letztere  wahrscheinlicher. 

Bei  der  Darstellung  der  ägyptischen  Glaubenslehre  wurde 
wahrscheinlich  gemacht,  dass  Plutos  und  Despoina  dem  ägyp- 
tischen Götterpaare  Schai  und  Rannu  entsprechen.  Schai  und 
Rannu  scheinen  zunächst  Ackerbaugottheiten  gewesen  zu  sein; 
Beide  bekleideten  aber  auch  zugleich  bedeutende  unterweltliche 
Aemter,  denn  sie  kommen  im  Todtenbuche  auf  der  Scene  des 
Todtengerichtes  vor.  Diese  Bemerkung  giebt  nun  die  Erklä- 
rung der  verschiedenen  Bedeutungen,  welche  die  aus  Schai 
und  Rannu  entstandenen  Gottheiten  Plutos  und  Pluton,  Despoina 
und  Hekate  in  der  griechischen  Götterlehre  haben. 

Plutos  und  Pluton  bezeichnen  der  Wortbedeutung  *** 
nach  einen  Gott  der  Fülle  und  des  Reichthumes.  Die  Namen 
Plutos  und  Pluton  sind,  wie  man  sieht,  stammverwandt,  denn 
sie  unterscheiden  sich  nur  durch  die  Endungen,  und  zugleich 
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vollkommen  gleichbedeutend,  denn  auch  Pluton  kommt  bei  den 
Griechen  als  Gott  des  Reichthumes  vor.  Ihre  ursprüngliche 
Identität  ist  also  klar.  Da  nun  aber  Schai,  welchem  Pluton 
in  Name  und  Bedeutung  entspricht,  — denn  auch  Schai  be- 
deutet dem  Wortsinne  nach  der  Vermehrer,  der  Vervielfältiger, 
— wie  alle  übrigen  ägyptischen  Gottheiten,  zu  gleicher  Zeit 
ein  oberweltlicher  und  unterweltlicher  Gott  war,  so  erhielt 
Pluton  auch  die  Bedeutung  eines  unterirdischen  Gottes;  als 
solcher  wurde  er  z.  B.  in  Hermione514  neben  dem  Klyinenos, 
d.  h.  dem  Hades,  demnach  als  eine  von  dem  Hades  gesonderte 
Gottheit  verehrt.  Da  nun  aber  diese  letztere  Bedeutung  mit 
jener  ersteren,  eines  Gottes  der  Reichthümer,  durchaus  keinen 
inneren  Zusammenhang  hat,  sondern  lediglich  darauf  beruht, 
dass  bei  den  Aegyptern  jede  Gottheit  zugleich  ein  oberwelt- 
liches und  ein  unterweltliches  Amt,  also  doppelte  Bedeutung 
hat,  eine  Ansichtsweise,  welche  dem  heiteren,  lebenslustigen 
Sinne  der  späteren  Griechen  nicht  Zusagen  konnte:  so  trennte 
sich  der  Begriff  des  Pluton,  als  eines  Gottes  der  Unterwelt, 
von  dem  des  Plutos,  als  eines  Gottes  des  Reichthumes,  und 
beide  wurden  als  von  einander  gesonderte,  selbstständige  Gott- 
heiten betrachtet,  und  Pluton  von  den  Späteren  geradezu  mit 
Hades  verwechselt,  obgleich  die  Vorstellungen  von  Pluton 
und  Plutos  lange  schwankend  sein  mochten,  da  noch  Euripides 
und  Platon  den  Pluton  als  den  Gott  des  Reichthumes  ansahen. 
Uebrigens  war  weder  Pluton  noch  Plutos  bei  den  späteren 
Griechen  viel  verehrt;  Pluton  kam  hin  und  wieder  unter  den 
übrigen  unterirdischen  Gottheiten  vor,  wie  z.  B.  in  Hermione. 
Plutos  in  Verbindung  mit  der  Tyche,  wie  z.  B.  in  Theben515, 
oder  in  Verbindung  mit  der  Athene  Ergane^1®  erscheint  mehr 
als  eine  künstlerische  Darstellung  des  Gedankens:  dass  Glück 
oder  Arbeit  Reichthum  gebe,  wie  als  ein  eigentlich  religiöser 
Götterbegriff.  Doch  ward  Plutos  zu  Rhodos  auf  der  Burg  als 
Gott  verehrt5”. 

Auf  ähnliche  Weise  scheint  Despoina  die  Rannu  in 
ihrer  oberweltlichen  Eigenschaft,  als  Göttin  des  Getreides, 
Hekate  aber  die  Rannu  in  ihrer  unterirdischen  Eigenschaft 
gewesen  zu  sein.  Dass  die  Hekate  von  den  Griechen  als 
eine  Göttin  der  Unterwelt  betrachtet  wurde,  ist  bekannt.  Früh- 
zeitig aber  wurde  mit  ihr  der  Begriff  einer  mächtigen  Schick- 
salsgöttin verbunden , denn  als  solche  und  als  Spenderin  des 
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Reichthumes,  als  eine  mit  Pluton  verwandte  Gottheit,  kennt 
sie  schon  Hesiod518.  Dies  hat  seinen  Grund  in  den  Namen. 
Bei  der  Darstellung  der  ägyptischen  Glaubenslehre  wurde  schon 
nachgewiesen,  dass  Hekate  der  ägyptische  Titel  Hekte  ist: 
die  Herrin,  Herrscherin.  Dieser  Titel  wurde  den  meisten 
höheren  weiblichen  Gottheiten  beigelegt;  ganz  insbesondere 
aber  der  Pascht,  der  Göttin  des  Urraumes,  der  Hüterin  des 
Sonnenlaufes  und  der  Weltordnung,  der  Schicksalsgöttin.  Die 
Griechen,  denen  dieses  Wort  nicht  mehr  ein  Titel  mit  ganz 
allgemeiner  Bedeutung,  sondern  ein  Eigenname  war,  weil  sie 
ihm  keinen  Sinn  mehr  beilegen  konnten,  hielten  daher  beide 
Gottheiten,  die  ihnen  unter  dem  Namen  Hekate  bekannt  wur- 
den, für  Eine  Persönlichkeit,  und  dies  ist  die  ganz  äusserliche 
Ursache,  dass  Hekate  die  Bedeutungen  der  Rannu  und  der 
Pascht,  die  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  so  himmelweit 
von  einander  entfernt  liegen,  bei  den  Griechen  mit  einander 
vereinigt.  Die  Dreizahl  der  Schicksalsgottheiten  mag  denn 
auch  der  Grund  sein,  dass  man  die  Hekate  später  als  ein 
dreifaches  Wesen  betrachtete  und  sie  dreigestaltig  abbildete, 
da  ihre  ältere  Form,  wie  sie  sich  z.  B.  in  Aegina  dargestellt 
fand519,  ganz  die  einköpfige  und  einleibige  aller  übrigen 
griechischen  Göttergestalten  war.  Dass  die  Hekate  von  den 
Späteren  mit  der  Persephone  verwechselt  wurde,  beruht  auf 
blosser  Unkenntniss  und  Begriffsunklarheit;  denn  sie  hat  mit 
der  Persephone  Nichts  gemein,  als  dass  Beide  unterirdische 
Gottheiten  sind.  Der  Dienst  der  Hekate  als  einer  selbststän- 
digen von  der  Persephone  verschiedenen  Gottheit  war  bei  den 
Griechen  alt  und  bestand  auch  noch  in  späterer  Zeit,  wie  z.  B. 
zu  Athen,  zu  Arges520,  zu  Aegina.  Auch  die  in  dem  Home- 
rischen Hymnus  auf  die  Demeter  (v.  422)  als  Gespielin  der 
Persephone  vorkommende  Pluto  ist  offenbar  mit  der  Despoina- 
Hekate  Eins. 

Mit  den  Kindern  der  bis  hierher  aufgeführten  sagen- 
geschichtlichen Gottheiten  schliesst  die  ägyptische  Glaubenslehre 
die  Reihe  der  Götter,  welche  zur  dritten  Generation  gehören, 
und  den  ägyptischen  Götterkreis  überhaupt.  Diese  letzten 
Götter  sind : Horus  der  Jüngere  und  Anath-Bubastis  die  Kinder 
des  Osiris  und  der  Isis,  Anubis  der  Sohn  der  Nephthys  vom 
Osiris,  und  Harpokrates  der  nachgeborene  Sohn  des  Osiris 
und  der  Isis.  Die  beiden  letzteren  Gottheiten  finden  sich  in 
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dem  griechischen  Götterkreise  nicht  wieder;  Anubis  scheint 
bei  den  Griechen  mit  dem  Hermes  zusammengefallen  zu  sein, 
da  er  im  ägyptischen  Glaubenskreise  ganz  dieselben  Aemter 
verwaltet,  die  von  den  Griechen  dem  Hermes  beigelegt  wur- 
den, die  eines  Heroldes,  Götterboten  und  Psychopompen ; Harpo- 
krates  aber  sheint  gar  nie  von  den  Griechen  verehrt  worden 
zu  sein.  Zu  desto  angeseheneren  Gottheiten  wurden  dagegen 
Horus  und  Bubastis  bei  den  Griechen,  nämlich  zu  Apollon 
und  Artemis;  denn  dass  Horus  der  griechische  Apollon,  und 
Bubastis  die  Artemis  seien,  sagen  schon  die  Alten,  z.  B.  Hero- 
dotMi,  ausdrücklich.  Mit  beiden  wurde  zugleich  die  Reto  der 
Aegypter,  die  Leto  der  Griechen  in  ein  engeres  Verhältniss 
gesetzt,  indem  die  Griechen  sie  aus  einer  Pflegemutter  dersel- 
ben, was  sie  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  war,  geradezu 
zu  ihrer  Mutter  machten.  Dass  aber  die  Reto  der  Aegypter 
die  Leto  der  Griechen  sei,  stützt  sich  nicht  blos  auf  die  Aus- 
sage des  Herodot,  der  in  Buto  einen  Tempel  der  Leto  sein 
lässt,  wo  hieroglyphische  Inschriften  einen  Tempel  der  Reto  nach- 
weisen,  sondern  auch  auf  die  Namen  selbst,  denn  Reto  und 
Leto  ist  ein  und  dasselbe  Wort,  da  R und  L im  Aegyptischen 
mit  einander  wechseln,  wie  früher  schon  nachgewiesen  wurde. 

In  der  ägyptischen  Göttersage  wird  nämlich  erzählt,  Isis 
habe  ihre  Kinder:  den  Horus  und  die  Bubastis  d.  i.  die  Tanath, 
um  sie  vor  den  Nachstellungen  des  Typhon  zu  sichern,  nach 
Buto  zur  Reto  oder  Leto  geflüchtet,  und  die  Leto  habe  dann 
die  Kinder  gross  gezogen.  So  lautete  die  Sage  nach  dem 
Bericht  Herodots^22  in  Buto  selbst,  wo  sowohl  die  Reto-Leto 
als  auch  Horus  und  die  Bubastis  Tempel  halten.  Bei  den 
Aegyptern  war  also  Isis  die  Mutter  von  Horus  und  Tanath, 
und  Reto  oder  Leto  nur  ihre  Pflegemutter,  sowie  sie  die  Pflege- 
mutter von  Osiris  und  Isis  selber  gewesen  war,  woher  sie  bei  den 
Griechen  den  Beinamen  Tethys,  die  Pflegemutter,  führte.  In 
dieser  Form  musste  die  Göttersage  durch  die  Phöniker  auch 
nach  Griechenland  übergepflanzt  worden  sein.  Die  Veränderung 
nun,  welche  sie  bei  den  Griechen  erlitt,  möchte  sich  etwa  so 
erklären  lassen.  Nach  der  Verdrängung  der  Phöniker  aus 
Griechenland  war  bei  den  Griechen  kein  gesonderter  gelehrter 
Priesterstand  mehr  vorhanden , der  das  priesterliche  Wissen 
und  mit  ihm  die  Glaubenslehre  in  ihrer  Gesammtheit  hätte 
erhalten  und  fortpflanzen  können.  Es  blieben  nur  die  von  den 
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Phönikern  gegründeten  Lokalkulte  übrig,  welche  die  Götter- 
gestalten und  die  an  sie  geknüpften  Sagen  in  örtlicher  Verein- 
zelung bei  der  die  Tempel  zunächst  umgebenden  Bevölkerung 
in  Andenken  erhielten.  Dadurch  musste  der  die  einzelnen 
Göttergestalten  und  Mythen  umfassende  Gesammt-Glaubens- 
kreis  nach  und  nach  verloren  gehen,  und  es  konnten  sich 
nur  einzelne,  abgesonderte,  je  nach  dem  Umfange  der  an  einem 
Orte  befindlichen  Lokalkulte  mehr  oder  minder  grosse  Bruch- 
stücke dieses  Glaubenskreises  forterhalten.  Diese  Vereinzelung 
der  Göttergestalten  und  ihre  Verknüpfung  an  Lokalkulte  ist 
es  hauptsächlich,  welche  die  spätere  griechische  Glaubens- 
lehre aus  einem  zusammenhängenden,  in  sich  übereinstimmen- 
den Ganzen,  wie  es  die  ägyptische  Glaubenslehre  war,  zu 
einem  so  zersplitterten,  bunten  und  in  sich  übel  zusammen- 
hängenden , ja  oft  widersprechenden  Aggregate  von  Götter- 
gestalten machte  und  alle  die  Veränderungen  hervorbr&chte, 
wodurch  wir  die  griechische  Mythologie  sich  von  der  ägyp- 
tischen unterscheiden  sehen.  Nach  dieser  allgemeinen  Voraus- 
setzung erklärt  sich  nun  auch  der  Kultus  der  Leto  als  der 
Mutter  von  Apollon  und  Artemis.  In  den  Bruchstücken  eines 
alten  Hymnus  von  dem  Lykier  Oien,  die  sich  bei  Pausanias 
erhalten  haben,  und  dessen  auch  Herodot  gedenkt,  lässt  sich 
die  alte  ägyptische  Lehre  noch  rein  erkennen,  ln  diesem  Hymnus 
kam  die  Ilithyia,  die  Suan  der  Aegypter,  d.  h.  die  Pascht, 
die  Göttin  des  Urraumes,  von  der  die  Reto  nur  die  irdische 
Verkörperung  war,  als  die  Schicksalsgöttin,  die  alle  Geburten 
des  Alls  in  ihren  Schooss  aufnimmt,  in  ihrer  Eigenschaft  als 
Mutter  des  Eros,  d.  h.  des  innen  weltlichen  Schöpfergottes,  des 
Harseph-Menth,  vor.  Aus  dem  ganz  ägyptischen  Kolorit  dieses 
Götterbegriffes , der  sich  bei  den  späteren  Griechen  ganz  um- 
wandelte, indem  er  auf  weit  untergeordnetere  Gottheiten  über- 
ging, — denn  Ilithyia  wurde  zur  Hera  oder  zur  Artemis,  Eros 
zum  Sohn  der  Aphrodite,  — lässt  sich  also  annehmen,  dass  in 
dieser  älteren  Zeit  die  Kenntniss  der  ägyptischen  Glaubenslehre 
sich  noch  ziemlich  vollständig  erhalten  hatte.  In  demselben 
Maasse  aber  als  diese  Kenntniss  verloren  ging,  musste  sich  ber 
dem  Volke,  das  den  Apollon  und  die  Artemis  in  Verbindung 
mit  Leto  und  Ilithyia  in  Einem  Heiligthume  vereinigt  verehrt  sah, 
die  spätere  Vorstellungsweise  erzeugen,  welche  die  Leto  zur 
Mutter  des  jüngeren  Götterpaares  machte  und  die  Ilithyia  in 
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der  Artemis  selber  fand,  indem  sie  diese  gleich  nach  ihrer 
eigenen  Geburt  der  in  den  Wehen  liegenden  Mutter  bei  der  Ge- 
burt ihres  Bruders  helfen  liess.  Man  sieht,  dass  ein  solcher 
Mythus  sich  nur  in  der  Phantasie  des  Volkes  erzeugen  konnte, 
das  die  verehrten  Götter  vor  sich  sah  und  aus  den  übrig  ge- 
bliebenen Bruchstücken  der  an  diese  Gottheiten  geknüpften 
Mythen  und  Glaubenslehre  sich  ein  Ganzes  nach  seiner  Fassungs- 
kraft zusammensetzte.  Der  so  entstandene  Mythus  musste 
sich  dann  abrundeu  und  ergänzen.  Man  musste  einen  Vater 
für  die  Kinder  haben,  man  machte  Zeus  dazu,  denn  darin  liegt 
wohl  schwerlich  eine  Erinnerung  an  Osiris,  sonst  hätte  man 
nicht  die  Leto  als  Mutter  annehmen  können;  man  musste  die 
Geburt  in  Delos  erklären,  daher  die  Geschichte  von  der  Eifer- 
sucht der  Hera,  welche  die  Leto  durch  die  Schlange  Python 
verfolgte  u.  s.  w.  Das  liegt  in  der  Natur  der  Volksmythen  — 
und  aus  solchen  Volksmythen,  die  von  einzelnen  Bruchstücken 
des  alten  phönikisch-ägyptischen  Glaubenskreises  ausgingen, 
bestand  die  ganze  spätere  griechische  Mythologie  — , dass  sie 
hauptsächlich  aus  der  Phantasie  des  Volkes  hervorgehen  und 
daher  den  geistigen  Gesichtskreis  desselben  in  seiner  Be- 
schränktheit abspiegeln.  Eine  tiefere  Bedeutung  ist  also  auch 
in  der  Leto,  als  Mutter  des  Apollon,  nicht  weiter  zu  suchen. 
Die  Leto  wurde  auch  noch  in  späterer  Zeit  verehrt,  gewöhnlich 
im  Verein  mit  ihren  Kindern  wie  z.  B.  in  Delos,  doch  auch 
allein  wie  z.  B.  in  Sparta63*  und  in  Argos62*. 

Der  Begriff  des  Apollon  selbst  ist  ebenfalls  nicht  mehr 
ganz  der  des  Horus.  Horus  hat  in  der  ägyptischen  Götter- 
lehre eine  doppelte  Bedeutung:  einmal  seine  sagengeschicht- 
liche, als  der  Bekämpfer  und  endliche  Besieger  des  Typhon, 
und  dann  seine  Bedeutung  als  unterweltlicher  Gott;  als 
solcher  ist  er  Bringer  des  Todes,  der  auf  Hieroglyphenbildem 
bei  dem  Sterbenden  steht  und  dessen  Seele  empfängt,  und 
ebenso  in  dem  Todtengericht  bei  der  Wägung  der  Sünden 
neben  der  Wage  seinen  Platz  hat  Beide  Bedeutungen  finden 
sich  bei  Apollon  wieder.  Apollon  wird  gefeiert  als  der  Be- 
sieger und  Tödter  des  Drachen  Python,  der  die  Leto  verfolgte; 
Python  aber  erinnert  selbst  noch  im  Namen  ari  den  Typhon, 
der  ja  auch  bei  den  Aegyptern  auf  Hieroglyphenbildern  als 
Schlange  vorkommt,  und  von  den  älteren  Griechen  als  ein 
schlangengestaltiges  Ungeheuer  geschildert  wird.  Sodann  aber 
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wird  dem  Apollon  auch  der  sanfte  natürliche  Tod  zugeschcieben, 
den  er  durch  linde  Geschosse  sendet.  Zugleich  vereinigt 
aber  Apollon  mit  diesen  Aemtem  des  Horus  auch  noch  die 
Bedeutung  des  ägyptischen  Dichtergottes  Mui,  „des  Strahlen* 
den  der  sich  in  dem  griechischen  Götterkreise  als  eine 
selbstständige,  gesonderte  Göttergestalt  nicht  wiederftndet 
Apollons  Beiname,  Phoebos,  „der  Strahlende“,  ist  daher  nur 
die  griechische  Uebersetzung  dieses  ägyptischen  Wortes  Mul 
Durch  diese  Vermengung  mit  Mui,  der  wahrscheinlich  zu  jenen 
acht  irdischen  Gottheiten  gehört,  welche  nach  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  in  der  Sonne  wohnen , entstand  wohl  auch  erst 
bei  den  Späteren  die  Vorstellung  von  Apollon  als  Sonnengott, 
die  Homer  und  die  Aelteren  noch  nicht  kennen.  Mit  dieser 
Bedeutung  eines  Dichtergottes  hängt  dann  das  andere  Amt 
eines  Sehers  und  Weissagers  zusammen,  das  schon  die  ältesten 
Griechen  dem  Apollon  vorzugsweise  beilegten,  obgleich  auch 
die  übrigen  Gottheiten  Orakel  gaben.  Deswegen  waren  denn 
auch  die  Aussprüche  des  Apollon-Orakels  zu  Delphi  in  Verse 
gekleidet,  wie  es  einem  Dichtergotte  geziemte.  Bios  auf  einer 
Vermengung  der  späteren  Griechen  beruht  die  dem  Apollon 
beigelegte  Eigenschaft  eines  heilenden  Gottes;  und  sein  Titel 
Päan.  Denn  dies  ist  noch  bei  Homer  der  Name  eines  selbst-, 
ständigen  Gottes,  des  Götterarztes,  also  wahrscheinlich  ur- 
sprünglich nur  ein  Beiname  des  Asklepios.  Der  spätere 
Apollonbegriff  ist  also  ein  sehr  zusammengesetzter,  denn  er 
ist  aus  der  Verschmelzung  der  ägyptischen  GötterbegrilFe  des 
Horus,  Mui  und  Päan  mit  dem  des  Helios  entstanden. 

Aehnliche  Verschmelzungen  verschiedener,  theils  ägyp- 
tischer, theils  arianischer  Götterbegrifle  zu  Einer  griechischen 
Göttergestalt  haben  wir  schon  einigemal  bemerkt ; so  ist  Zeus 
aus  dem  arianischcn  Begriffe  des  Himmelsgewölbes  Dyaus  und 
dem  ägyptischen  des  Osiris  und  Ammon  zusammengeschmolzen, 
so  Hermes  aus  den  ägyptischen  Götterbegriffen  des  Thot 
Disniegas,  des  Tat-Kynokephalos  und  des  Anubis.  Nicht  blos 
also  durch  das  Zerfallen  eines  älteren  Götterbegriffes  je  nach 
seinen  verschiedenen  Aemtem  in  verschiedene  gesonderte 
Göttergestalten,  sondern  auch  durch  Verschmelzung  mehrerer 
älterer  verwandter  Götterbegriffe  zu  einer  einzigen  neuen  Götter- 
gestalt hat  sich  die  eigenthümliche  Form  des  griechischen 
Glaubenskreises  hervorgebildet. 
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Apollon  war  eine  der  bei  den  späteren  Griechen  am 
meisten  und  höchsten  verehrten  Gottheiten,  namentlich  bei  den 
Dorem.  Es  wäre  daher  überflüssig,  seine  Kultusstätten  ein- 
zeln anzuftihren.  Dass  auch  sein  Dienst  schon  bei  den  Phöni- 
kern  stattfand,  welche  Griechenland  besetzten,  erhellt  aus 
dem  Beinamen:  Telchinios,  der  Telchinische,  welchen  Apollon 
zu  Rhodos  führte425,  wo  auch  eine  Hera  Telchinia  verehrt 
wurde. 

Artemis  ist  ganz  die  ägyptische  Tanath,  oder  wie  die 
Griechen  sie  nennen,  die  bubastische  Göttin,  weil  in  der  ägyp- 
tischen Stadt  Bubastos  ein  Ilauptsitz  ihrer  Verehrung  war. 
Es  ist  schon  nachgewiesen  worden,  dass  die  Phöniker  während 
ihrer  Herrschaft  in  Aegypten  mit  dem  ursprünglich  blos 
sagengeschichtlichen  Begriff  der  Göttin  auch  den  der  von  ihnen 
verehrten  arianischen  Mondgöttin,  der  Anahit,  verbanden,  dass 
der  ägyptische  Name  Tanath  dasselbe  arianische  Wort,  nur 
mit  Hinzufügung  des  weiblichen  Artikels  ist?  und  dass  auch 
der  griechische  Name  Artemis  Nichts  ist,  als  die  wörtliche 
Uebersetzung  des  arianischen  Anahit  und  des  ägyptischen 
Tanath.  Es  ist  wahrscheinlich,  dass  der  arianische  Monddienst 
vor  der  Ankunft  der  Phöniker  in  Griechenland  dort  schon  vor- 
handen war,  und  dass  die  Mondgöttin  zu  den  ursprünglichen 
griechisch-arianischen  Gottheiten  gehört.  Von  dieser  ariani- 
schen Mondgöttin  scheint  namentlich  die  ephesische  Artemis 
unmittelbar  zu  stammen , die  in  Form  und  Bedeutung  immer 
von  der  im  übrigen  Griechenland  verehrten  Artemis  abwich 
und  selbst  noch  in  späterer  geschichtlicher  Zeit  von  den  Per- 
sern52* als  eine  zu  ihrem  Götterkreise  gehörige  Gottheit  an- 
erkannt und  verehrt  wurde,  ln  dem  übrigen  Griechenland  aber 
herrschte  die  ägyptische  Auffassung  der  Artemis  als  einer 
Schwester  des  Horus-Apollon  vor,  und  der  arianische  Begriff 
der  mit  ihr  verbundenen  Mondgotlheit  trat  bei  ihnen,  wie  bei 
den  Aegyptern,  zurück.  Bei  den  Aegyptern  hatte  dies  seinen 
Grund  darin,  dass  sie  eine  hochverehrte  männliche  Mondgott- 
heit schon  in  ihrem  eigenen  Glaubenskreise  hatten,  als  die 
Phöniker  ihre  arianische  Vorstellung  von  einer  Mondgöttin 
nach  Aegypten  brachten.  Aus  demselben  Grunde  scheint  auch 
bei  den  Griechen  ihre  aus  der  ägyptischen  Tanath  ent- 
standene Artemis  nicht  die  ausgesprochene  Geltung  einer 
Mondgöttin  erlangt  zu  haben,  weil  nämlich  auch  bei  ihnen 
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schon  eine  eigene  Mondgöttin,  Selene,  vorhanden  war,  als 
die  Phöniker  den  Begriff  der  Tanath-Bubastis  nach  Griechen- 
land brachten,  die  Griechen  daher  die  Begriffe  der  ägyp- 
tischen Tanath  und  ihrer  Selene  aus  einander  hielten.  Die 
Selene  ist  deshalb  noch  bei  HesiodMt  von  der  Artemis  ver- 
schieden, denn  er  rechnet  die  Selene,  wie  die  Aegypter  den 
Joh,  zu  den  grossen  kosmischen  Gottheiten,  und  macht  Sonne, 
Mond  und  Morgenröthe,  Helios,  Selene  und  Eos,  zu  Ge- 
schwistern. 

Die  Artemis  gilt  bei  den  Griechen  als  Göttin  der  Jagd, 
als  Geburtshelferin,  Ililhyia,  und  endlich,  gleich  Apollon,  als 
die  Urheberin  des  sanften  natürlichen  Todes.  Diese  letzte  Be- 
deutung hatte  die  Tanath  wohl  schon  bei  den  Aegyptern, 
ebenso  wie  Horus;  das  Amt  der  Ilithyia  erhielt  die  Artemis 
erst  bei  den  Griechen  auf  die  schon  auseinandergesetzte  Weise 
durch  Verschmelzung  mit  einem  ihr  ganz  fremden  Götter- 
begriffe;  ihre  Eigenschalt  als  Jagdgöttin  mag  sich  zwar  an  den 
ägyptischen  Begriff  der  Tanath  anschliessen , da  auch  diese 
auf  Hieroglyphenbildern  als  eine  bewaffnete  Göttin  dargestellt 
wird;  es  scheint  aber  doch,  als  ob  sie  erst  bei  den  älteren 
Griechen  zu  einer  Jagdgöttin  geworden  wäre,  ebenso  wie 
Apollon  bei  ihnen  zu  einem  Hirtengotte  wurde;  denn  es  ist 
eine  allgemeine  Erscheinung  in  den  alten  Glaubenskreisen,  dass 
die  Völker  ihren  Gottheiten  denselben  Charakter  gaben,  den 
sie  selbst  haben,  dass  also  ein  Hirten-  und  Jagdvolk,  wie  es 
ja  die  ältesten  Griechen  waren,  und  die  Arkader  z.  B.  auch 
noch  bis  in  die  spätere  Zeit  blieben,  seine  Götter  zu  Hirten- 
und  Jägergottheiten  macht.  So,  haben  wir  gesehen,  wurden 
die  Götter  der  Phöniker  zu  Schiffer-  und  Erzarbeitergottheiten, 
wie  z.  B.  die  Dioskuren  und  Kabiren. 

Die  Artemis  gehörte,  gleich  ihrem  Bruder  Apollon,  zu  den 
am  meisten  verehrten  Gottheiten,  und  eine  ganz  besondere 
Verehrung  genoss  sie  in  Arkadien.  Es  ist  also  unnöthig,  ihre 
einzelnen  Kultusstätten  anzugeben. 

Diese  bis  hierher  aufgeführten  Göttergestalten  machen  den 
ächt-nationalen  Götterkreis  aus  d.  h.  denjenigen  Götterkreis, 
den  die  griechischen  Stämme  schon  seit  den  Anfängen  ihrer 
bürgerlichen  Gesittung  durch  die  Phöniker  besassen,  der  die 
verschiedenen  Stufen  ihrer  Entwicklung  mit  ihnen  durchschritt, 
in  ihr  innerstes  Volksleben  verwuchs  und  auf  ihre  geistige 
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Bildung  ebenso  grossen  Einfluss  ausübte,  als  er  von  ihr  erlitt; 
der  daher  trotz  seines  ausländischen  Ursprungs  doch  in  seiner 
endlichen  Gestaltung  ein  wesentliches  Erzeugniss  und  Eigen- 
thum des  griechischen  Volkes  war.  Anders  verhält  es  sich 
mit  mehreren  Kulten,  die  erst  in  späterer  Zeit  nach  Griechen- 
land verpflanzt  wurden.  Diese  konnte  sich  das  griechische 
Volk  nicht  mehr  so  aneignen,  dass  sie  ihre  ausländische 
Eigenthümlichkeit  verloren  und  griechische  Art  angenommen 
hätten;  sie  blieben  daher,  wenn  auch  in  Griechenland  einge- 
führt und  zum  Theil  sehr  verbreitet,  der  griechischen  Bildung 
doch  immer  fremd  und  ungleichartig.  Dahin  gehören  nicht 
allein  jene  thrakischen  Kulte  der  Kotys  in  Korinth,  der  Ben- 
dis  in  Athen,  der  phrygische  Kult  der  Kybele  und  des 
Attes,  sondern  auch  die  Kulte  jener  ägyptischen  Gottheiten 
selbst,  die  erst  in  späterer  Zeit  nach  Griechenland  verpflanzt 
wurden,  wie  z.  B.  der  unter  den  Ptolemäern  in  Aegypten  auf- 
gekommene und  auch  erst  unter  ihnen  in  Griechenland  einge- 
führte Kult  des  Sarapis  zu  Akrokorinth  s28 , zu  Athen  529,  zu 
Hermione530,  zu  Paträ531,  zu  Sparta532.  Von  dem  Sarapis- 
kulte  bemerkt  dies  Pausanias  auch  noch  ausdrücklich,  indem 
er  z.  B.  sagt,  die  Athener  hätten  den  Sarapiskult  unter 
Ptolemäus  eingeführt,  oder:  der  Tempel  des  Sarapis  in  Sparta 
sei  ihr  allerjüngstes  Heiligthum.  Aber  auch  der  Dienst  der 
Isis,  der  sich  zu  des  Pausanias  Zeit  in  mehreren  Städten 
Griechenlands  fand,  z.  B.  in  Akrokorinth 533 , in  Bura534,  in 
Methana535,  in  Megara536,  Phlius532  und  Tithorea538  am  Par- 
nassus,  muss  erst  in  derselben  späteren  Zeit  nach  Griechen- 
land gekommen  sein,  in  welcher  auch  der  Isiskult  nach  Rom 
verpflanzt  wurde:  dafür  spricht  z.  B.  die  ganz  und  gar  ägyp- 
tische Feier  des  Isisdienstes  in  Tithorea,  die  Leinen-  und 
Byssusgewänder  der  Dienstthuenden,  die  Art  der  Opfer  u.  dergl. 
Dieses  genaue  Festhalten  an  ägyptischer  Art  wäre  aber  bei 
einem  durch  Jahrhunderte  hindurch  fortgepflanzten  Kulte  ganz 
immöglich  gewesen. 

An  diesen  Götterkreis  schliesst  sich  nun  dieselbe  ägyp- 
tische Sagengeschichte  an,  die  wir  auch  in  dem  phönikischen 
Glaubenskreise  vorfanden.  Dahin  gehört  zuerst  die  Sage  von 
dem  Titanenkampfe,  jenem  grossen  Götterkriege,  der  nach 
der  ägyptischen  Glaubenslehre  zwischen  dem  Kronos-Seb  und 
seinem  Anhänge  und  zwischen  den  guten  Göttern  unter  der 
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Anführung  des  Ophion  Statt  hatte  und  mit  der  Besiegung  des 
Kronos  und  seines  Anhanges  endigte.  Dieser  Götterkampf 
wird  bei  den  Griechen  nach  Hesiods  Schilderung  zu  einem 
Kampfe  der  jüngeren  Gottheiten,  der  Kroniden,  der  Nach- 
kommen des  Kronos,  gegen  die  älteren,  die  Titanen,  um  die 
Weltherrschaft  und  endet  mit  der  Unterwerfung  der  älteren 
Götter  unter  die  jüngeren.  Diese  Umbildung  der  Sage  ist  ein 
Beispiel  des  unbewussten  Einflusses,  den  die  Zustände  des 
geistigen  Lebens  auf  die  Glaubenskreise  ausüben;  denn  sie 
war  Nichts  weiter,  als  die  Darstellung  des  faktischen  Zu- 
standes der  griechischen  Götterverehrung,  in  welcher  ebenfalls 
die  älteren  Gottheiten  zurückgetreten  waren  und  weniger  ver- 
ehrt wurden,  während  der  Dienst  der  jüngeren  Gottheiten,  der 
Kroniden,  vorherrschte  und-  in  Ansehen  stand.  Nur  in  dieser 
Form  konnte  die  Sage  für  den  Griechen  einen  Sinn  haben,  da 
die  Bildungszustände,  welche  in  Aegypten  die  Sage  hervor- 
gebracht hatten,  die  durch  die  phönikische  Einwanderung  ver- 
anlasste  Opposition  und  endliche  Verschmelzung  des  aria- 
nischen  Götterkreises  mit  dem  altägyptischen,  dem  Griechen 
fremd  und  wohl  ganz  unbekannt  sein  mussten , die  Sage  in 
ihrer  ursprünglichen  ägyptischen  Gestalt  ihm  also  nothwendig 
unverständlich  war.  Die  zweite  Sage,  die  in  der  ägyptischen 
Göttergeschichte  eine  so  grosse  Rolle  spielt,  die  Sage  von 
dem  Kampfe  des  Seth-Typhon  mit  dem  Osiris  und  dessen 
Familie,  musste  den  Griechen  noch  weit  unverständlicher  sein. 
Denn  diese  sagengeschichtlichen  Götter  der  Aegypter  waren, 
wie  wir  nachgewiesen  haben,  bei  den  Griechen  in  so  viele 
und  verschiedenartige  Göttergestaiten  zerfallen , dass  es  ihnen 
ganz  umijöglich  werden  musste , die  Persönlichkeiten , welche 
in  der  Sage  handelnd  verkamen,  an  ihre  griechischen  Götter- 
wesen anzuknüpfen.  Nur  der  einzige  Zeus,  der  die  Stelle 
des  Osiris  einnahm,  war  für  die  Griechen  in  diesem  Sagen- 
kreise eine  feste  und  wohlbekannte  Gestalt;  alle  übrigen  in 
die  Sage  verflochtenen  Götterwesen  dagegen  waren  ihnen, 
weil  sie  dieselben  in  ihrem  Götterkreise  nicht  wiederzuerkennen 
im  Stande  waren,  dunkle  und  schwankende  Gestalten,  die  sie 
daher  ins  Mährchenartige  und  Ungeheure  umbildeten.  Aus 
dem  Typhon  machten  sie,  veranlasst  durch  seine  Schlangen- 
gestalt in  der  ägyptischen  Mythe,  ein  schlangengestaltiges 
Ungethüm,  und  aus  seinen  Genossen  fabelhafte  Riesen,  jene 
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himmelstürmenden  Giganten.  In  dieser  Gestalt  kommt  die 
Sage,  obgleich  sehr  verkümmert,  bei  Hesiod  vor. 

Auch  die  Vorstellungen  von  der  Unterwelt,  welche  sich 
bei  den  Griechen  an  diesen  Götter-  und  Sagenkreis  anschlossen, 
verrathen  ihren  ägyptischen  Ursprung.  Die  hauptsächlichsten 
griechischen  Gottheiten  der  Unterwelt  und  ihr  Verhältniss 
zu  den  ägyptischen  haben  wir  kennen  gelernt;  und  auf  andere 
unterirdische  Fabelwesen,  wie  Charon  den  TodtenschifTer, 
Kerberos  den  Höllenhund,  und  ihre  Entstehung  aus  ägyp- 
tischen Vorstellungen  haben  wir  schon  bei  der  Darstellung 
der  ägyptischen  Glaubenslehre  aufmerksam  gemacht.  Ebenso 
finden  sich  die  verschiedenen  unterirdischen  Gegenden  der 
griechischen  Unterwelt:  Styx  der  Todtensee,  die  elysäischen 
Gefilde  und  Anderes  dergl.  bei  den  Aegyptern  wieder, 
wie  'das  Todtenbuch  der  Aegypter  nachweist.  Auch  in 
diesem  Vorstellungskreise  finden  sich  ähnliche  Umbildungen, 
wie  in  der  Götterlehre,  und  die  Detailausschmückungen  der 
von  den  Aegyptern  überkommenen  allgemeinen  Umrisse  sind 
natürlich  ganz  ein  Werk  der  griechischen  Phantasie. 

Was  für  uns  bei  der  Lehre  von  der  Unterwelt  hier,  wie  in 
der  phönikischen  Glaubenslehre,  allein  Wichtigkeit  hat,,  ist  die 
Bemerkung,  dass  bei  den  Griechen  so  wenig  wie  bei  den 
Phönikern  sich  die  spätere  ägyptische  Vorstellung  von  der 
Seelenwand  er  ung  und  die  darauf  gebaute  Lehre  von  dem 
Menschengeschlechte  vorfindet,  woraus  wir  schon  früher 
schlossen,  dass  diese  Lehre  bei  den  Aegyptern  selbst  zur 
Zeit  der  phönikischen  Herrschaft  in  Aegypten  noch  nicht  vor- 
handen sein  konnte;  denn  sie  müsste  sich  sonst  nothwendig 
bei  den  Phönikern  und  den  Griechen  wiederfinden , da  der 
übrige  Götter-  und  Sagenkreis  der  Aegypter,  wie  nun  wohl 
Niemand  mehr  bezweifeln  wird,  zu  den  Phönikern  und  Griechen 
übergegangen  ist 

Ebensowenig  findet  sich  bei  den  Griechen  jener  Gestirn- 
kult und  der  daran  geknüpfte  astrologische  Aberglaube, 
welcher  in  der  späteren  Zeit  bei  den  Aegyptern  wie  bei  den 
Phönikern  und  den  meisten  westasiatischen  Völkerschaften  so 
weit  verbreitet  war;  ebenfalls  ein  Zeichen,  dass  er  zur  Zeit 
der  phönikischen  Herrschaft  in  Aegypten  noch  nicht  ausge- 
bildet war  und  daher  auch  von  den  Phönikern  nicht  nach 
Griechenland  verpflanzt  werden  konnte.  Die  einzige  griechische 
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Gottheit,  welche  durch  ihren  Namen  an  den  phönikischen 
Gestirnkult  erinnert,  ist  die  Aphrodite  Urania,  die  himm- 
lische Aphrodite  deshalb  genannt,  weil  ihr  bei  den  Phönikem 
der  Abendstern  geweiht  war.  Aber  auch  diese  Gottheit 
verlor  bei  den  Griechen  ihre  Gestirnbedeutung,  indem  die 
Griechen  dem  Beinamen  Urania  einen  moralischen  Sinn  unter- 
legten und  die  Aphrodite  Urania  mit  der  Aphrodite  Pan- 
demos,  der  gemeinsinnlichen  Liebe,  in  Gegensatz  stellten; 
ein  Beweis,  dass  selbst  noch  zu  der  Zeit,  als  sie  diesen  Bei- 
namen von  Phönikien  aus  kennen  lernten,  wo  sich  demnach  der 
Gestirndienst  mit  dem  älteren  von  Aegypten  stammenden  Götter- 
kult verbunden  hatte,  der  ganze  astrologisch-religiöse  Vor- 
stellungskreis den  Griechen  fremd  war.  Erst  in  den  letzten 
Jahrhunderten  vor  Christi  Geb.,  als  Griechenland  seine  Selbst- 
ständigkeit schon  verloren  hatte  und  einen  Theil  des  römischen 
Reiches  ausmachte,  drang  die  Astrologie,  die  sich  mit  anderem 
ägyptischen  Kultuswesen  und  Aberglauben  von  Alexandrien 
aus  über  das  römische  Reich  verbreitete,  auch  zu  den  Griechen. 

Als  das  Endergebniss  unserer  bis  daher  geführten  Unter- 
suchungen können  wir  also  festsetzen : 

Erstens,  dass  der  grösste  Theil  des  griechischen  Glaubens- 
kreises wirklich  von  dem  ägyptischen  abstammt;  und 
Zweitens,  dass  der  ägyptische  Glaubenskreis,  aus  welchem 
sich  der  griechische  hervorbildete,  durch  die  Phöniker 
zu  den  Griechen  kam. 

Für  das  Erste  sprechen  die  durchgegangenen  Götter- 
gestalten selbst  und  ihr  Zusammenhang  mit  dem  ägyptischen 
Götterkreise,  wie  wir  ihn  nachgewiesen  haben.  Die  zahlreichen 
ägyptischen  Namen,  die  sich  als  griechische  Götterbenennungen 
erhalten  haben,  wie  z.  B.  Ammon,  Pan,  Erinnys,  Asklepios, 
Okeanos,  Themis,  Leto,  Herakles,  Perses,  Typhoeus,  Poseidon, 
Hekate  und  andere , sind  auch  eine  äussere  Bestätigung  dieser , 
Behauptung. 

Für  das  Zweite  spricht  der  Umfang  der  griechischen 
Glaubenslehre,  die  nur  Dasjenige  enthält,  was  wir  auch  in 
der  phönikischen  Glaubenslehre  vorfanden,  mit  Ausschluss  der 
erst  später  entstandenen  ägyptischen  Lehre  von  der  Seelen- 
wanderung und  was  sich  daran  knüpft.  Ein  äusserer  Beweis  für 
eine  Einführung  dieses  Glaubenskreises  durch  die  Phöniker 
liegt  in  der  ausdrücklichen  Angabe  von  der  Gründung  mehrerer 
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Kulte  durch  die  Phöniker,  wie  z.  B.  des  Herakleskultes  in 
Thasos,  der  ältesten  Götterkulte  in  Theben,  des  Kabiren- 
dienstes  in  Samothrake,  — in  der  Herleitung  mehrerer  noch  in 
geschichtlicher  Zeit  bestehender  Kulte  von  den  Teichinen  und 
Pelasgem,  wie  des  der  Athena  Telchinia,  der  Hera  Telchinia,  der 
Hera  Pelasgia  und  der  Demeter  Pelasgis  — und  endlich  in  den 
noch  unter  dem  griechischen  Götterkreise  erkennbaren  phöni- 
kischen  Namen,  wie  z.  B.  im  Namen  der  Ilithyia,  der  Kabiren, 
des  Nereus,  der  Aphrodite,  des  Adonis,  des  Linos  u.  s.  w. 
Ganz  zu  geschweigen  der  Aehnlichkeiten  im  Kulte  und  in 
manchen  alten  Götterbildern,  wie  z.  B.  der  Eurynome  und  De- 
meter in  Phigalia,  — und  der  Menschenopfer,  die  unläugbar  in 
älteren  Zeiten  unter  den  Griechen  gebräuchlich  waren  und  auf 
eine  Einführung  durch  die  Phöniker  hin  weisen,  bei  denen  sie 
auch  Sitte  waren. 

Auf  diese  Weise  wird  es  vollkommen  begreiflich,  wie 
Herodnt339  die  griechischen  Götter  in  Aegypten  wiederfinden 
konnte,  und  selbst  die  Ausnahmen,  die  er  angiebt,  sind  nur 
zum  Theil  solche,  weil  es  Götter  sind,  die  entweder  ganz 
griechische  Namen  hatten,  wie  die  Dioskuren,  die  Chariten, 
die  Hestia,  oder  Namen,  die  aus  dem  Phönikischen  stammten, 
wie  die  Nereiden,  oder  solche  Götter,  die  bei  den  Griechen 
ihre  ursprünglichen  Bedeutungen  so  verändert  hatten,  dass  sie 
den  ägyptischen  Gottheiten  ganz  unähnlich  geworden  waren, 
wie  Hera  und  Poseidon.  Alle  diese  Gottheiten  mussten  natür- 
lich den  ägyptischen  Priestern,  bei  denen  Herodot  seine  Erkun- 
digungen einzog  , fremd  und  unkennbar  sein.  Wie  diese  aber 
auch  die  Themis  nicht  wiedererkennen  konnten,  ist  unbe- 
greiflich, da  diese  Gottheit  unter  dem  Namen  Tme  auf  Hiero- 
glyphenbildern noch  jetzt  so  häufig  vorkommt 

Dass  also  die  Phöniker  es  waren,  welche  den  ägyptischen 
Glaubenskreis  näch  Griechenland  verpflanzten,  ist  so  sicher 
und  gewiss,  als  es  nur  irgend  ein  anderes  historisches  Faktum 
aus  einer  so  frühen  Zeit  sein  kann.  Denn  wenn  uns  auch 
noch  bestimmte  Nachrichten  melden,  dass  einzelne  Kulte  durch 
Andere  eingeführt  wurden,  wie  z.  B.  durch  Aegypter  selbst: 
durch  den  Kekrops  in  Athen,  den  Danaos  in  Argos;  oder  durch 
Griechen,  wie  z.  B.  der  Weihedienst  der  Demeter  durch  den 
Orpheus,  oder  der  des  Dionysos  durch  den  Meiampus : so  sind 
doch  dieser  Kulte  nur  äusserst  wenige,  und  es  ist  damit  noch 
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gar  nicht  gesagt,  dass  dieselben  Gottheiten,  deren  Dienst  auf 
diese  Weise  an  einzelne  griechische  Orte  gelangte,  nicht 
schon  anderwärts  in  Griechenland  durch  die  Phöniker  verehrt 
worden  seien.  Im  Gegentheil,  wenn  auch  z.  B.  die  Athens  in 
Athen  durch  Kekrops  eingeführt  wurde,  so  war  doch  ander- 
wärts ihr  Kult  durch  die  Phöniker  schon  vorhanden,  wie  der 
Beiname  der  Athena  Telchinia  beweist;  oder  wenn  auch  der 
Dionysosdienst  sich  besonders  durch  Melampus  in  Griechenland 
verbreitete,  so  giebt  doch  Ilerodot  ausdrücklich  an,  dass  Me- 
lampus diesen  Dienst  bei  den  nach  Böotien  eingewanderten 
Phönikern  kennen  gelernt  habe540. 

Der  bedeutendste  Theil  des  griechischen  Glaubenskreises 
ist  also  offenbar  aus  dem  ägyptischen  hergenommen.  Neben 
diesen  ägyptischen  Götterbegriffen,  Sagen  und  religiösen 
Vorstellungen  finden  sich  aber  auch  solche,  die  aus  dem 
ägyptischen  Glaubenskreise  nicht  stammen.  Dahin  gehören 
mehrere  Götterbegriffe,  die  uns  schon  im  . Laufe  unserer  Unter- 
suchungen vorgekommen  sind,  wie  z.  B.  der  Begriff  des 
Zeus,  der  Selene,  die  nach  Namen  und  Bedeutung  eine  unver- 
kennbare Aehnlichkeit  mit  arianischen  Götterbegriffen  haben. 
An  sie  schliesst  sich  eine  ganze  Reihe  von  Göttergestajten, 
die  sich  in  dem  ägyptischen  Glaubenskreise  nicht  finden 
oder  dort  nur  einzelne  Analogieen  haben,  die  aber  in  dem 
arianischen  Glaubenskreise  ganz  eigentlich  heimisch  sind. 
Zu  diesen  gehören  die  zahlreichen  Fluss-,  Quell-,  Berg- 
und  Baumgottheiten : die  Flussgötter  und  Quellnymphen,  welche 
Hesiod  namhaft  macht541;  die  Hamadryaden  (Nymphen,  die 
mit  ihrem  Baume  lebten  und  starben),  welche  schon  bei 
Homer  Vorkommen 54?  und  noch  in  der  spätesten  Zeit  unter 
dem  Namen  der  Dryaden  und  Epimeliaden  von  den  Arkadern 
verehrt  wurden543;  ferner  die  Winde,  welche  auch  noch  in 
späterer  Zeit  ihre  Kulte  hatten,  wie  z.  B.  Boreas  bei  den  Me- 
galopolitanern 544  und  den  Athenern;  oder  die  Sturmwinde 
sammt  Donner  und  Blitz,  welche  in  dem  arkadischen  Trape- 
zunt  verehrt  und  mit  der  Sage  vom  Gigantenkampfe  in  Ver- 
bindung gesetzt  wurden545.  Bei  diesen  Götterbegriffen  fühlt 
man  sich  auf  das  Lebhafteste  an  die  arianische  Welt- 
anschauung erinnert,  welche  sich  alle  Naturwesen  beseelt  denkt, 
so  dass  die  Verehrung  der  Berge,  Flüsse  und  Quellen,  Bäume, 
Winde  u.  s.  w.  selbst  noch  in  dem  Kulte  Zoroasters,  wie  er 
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in  den  Zendbüchern  vorkommt,  einen  wesentlichen  und  be- 
deutenden Theil  ausmacht. 

Ferner  gehört  zu  den  nicht -ägyptischen  Götterwesen  des 
griechischen  Glaubenskreises  jene  zahlreiche  Masse  von  Halb- 
göttern, Heroen  und  Heroinen,  Persönlichkeiten  aus  der  grie- 
chischen Sagenzeit,  ja  selbst  aus  dem  späteren  geschichtlichen 
Zeitalter,  die  als  Helden,  Städtegründer,  Wohlthäter  einzelner 
Städte  und  Gegenden,  oder  weshalb  sonst  ihr  Andenken  sich 
auf  die  Nachwelt  fortgepflanzt  hatte,  an  einzelnen  Orten  ver- 
ehrt wurden  und  eine  fast  unzählige  Menge  von  Lokalkulten 
bildeten.  Dies  ist  also  ein  rein  nationaler  Bestandtheil  des 
griechischen  Glaubenskreises,  unserem  christlichen  Heiligen- 
dienste vergleichbar.  Auf  die  bedeutenderen  Gestalten  dieses 
Heroenkultes  hatten  sich,  wie  wir  gesehen  haben,  förmlich 
ältere  Götlerbegrifle  übergetragen , wie  z.  B.  bei  Kastor  und 
Polydeukes,  Herakles,  Perseus  und  andern;  ganz  ähnlich,  wie 
in  der  mittelalterlichen  Nibelungensage  die  Geschichte  des  Sieg- 
fried mit  den  Vorstellungen  von  Odin  zusammenschmilzt.  Diese 
älteren  Heroen  genossen  natürlich  auch  eine  grössere  Verehrung, 
wie  z.  B.  Herakles,  dessen  Kult  namentlich  bei  den  dorischen 
Stämmen  verbreiteter  war,  als  der  der  meisten  älteren  Gott- 
heiten. Die  Kulte  der  geringeren  Heroen  dagegen  waren  na- 
türlich nur  auf  einzelne  Orte  beschränkt. 

So  war  demnach  der  griechische  Glaubenskreis  aus  drei 
ganz  verschiedenartigen  Bestandtheiien  zusammengesetzt: 
aus  dem  ägyptisch -phönikischen  Götter-  und  Glaubenskreise, 
welcher  den  Hauptbestandtheil  bildete;  aus  dem  altgriechisch- 
arianischen  Götterkreise ; und  endlich  aus  dem  an  diese  beiden 
Götterkreise  hinzugetretenen  nationalgriechischen  Sagenkreise. 
Suchen  wir  uns  nun  zu  vergegenwärtigen,  auf  welche  Weise 
aus  diesen  verschiedenen  Theilen  jenes  Ganze  des  griechischen 
Glaubenskreises,  wie  es  in  der  späteren  geschichtlichen  Zeit 
erscheint,  sich  hervorgebildet  haben  mochte.  . 

Als  die  ältesten  Bewohner  Griechenlands  werden  gewöhn- 
lich die  Pelasger  angegeben.  Nach  unseren  über  die  Urgeschichte 
geführten  Untersuchungen  ist  dies  ein  Irrthum.  Dieser  Irrthum 
ist  zum  Theil  alt  und  beruht  auf  unklaren  griechischen  Nach- 
richten selbst,  welche,  wenn  sie  von  den  Ureinwohnern  Griechen- 
lands reden  wollen,  gewöhnlich  die  Pelasger  namhalt  machen, 
während  sie  doch  andrerseits  ausdrücklich  angeben,  die  Pelasger 
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seien  ein  barbarisches  d.  h.  nicht- griechisches  Volk  gewesen, 
dessen  wenige  in  der  geschichtlichen  Zeit  noch  vorhandenen 
Ueberreste  selbst  noch  damals  eine  den  Griechen  völlig  unver- 
ständliche Sprache  redeten.  Zum  Theil  aber  ist  dieser  Irrthum 
neu  und  eine  erst  in  unseren  Tagen  zu  allgemeiner  Geltung 
gekommene  Ansicht,  welche  die  früheren  Gelehrten  nicht 
theilten;  sie  ist  die  Frucht  der  letzten  philologischen  Schulen, 
welche  das  römische  und  griechische  Alterthum  ausschliesslich 
pflegten  und  von  den  übrigen  alten  Völkern,  insbesondere  von 
den  asiatischen,  so  wenig  Notiz  nahmen,  als  seien  diese  gar 
nicht  vorhanden  gewesen;  wodurch  sie  in  die  einseitige  Be- 
schränktheit verfielen , das  griechische  und  römische  Alterthum 
ganz  aus  sich  erklären  zu  wollen,  und  Griechen  und  Römer 
als  vollkommen  originale,  aus  sich  selbst  herausgebildete  Na- 
tionen anzusehen,  die  gar  keinen'  fremden,  besonders  aber 
keinen  orientalischen  Einflüssen  unterworfen  gewesen  wären. 
Daher  mussten  denn  nothwendig  barbarische  Einwohner  Grie- 
chenlands zu  einem  Anstosse  und  Greuel  gereichen,  und  die 
Pelasger  wurden  Griechen.  Diese  Beschränktheit,  gegen  welche 
im  Laufe  dieser  Untersuchungen  mehrfach  tadelnd  gesprochen 
wurde,  muss  auch  bei  dieser  Gelegenheit  nochmals  ausdrück- 
lich gemissbilligt  und  verworfen  werden,  weil  sie,  trotzdem 
dass  bedeutende  Talente  ihren  Scharfsinn  und  ihre  Gelehrsam- 
keit an  die  Erforschung  der  griechischen  Sagengeschichte  und 
Glaubenslehre  verwandt  haben , doch  das  hauptsächlichste  Hin- 
derniss gewesen  ist,  dass  diese  Untersuchungen  im  Ganzen 
ohne  Ergebniss  blieben  und,  statt  aufzuhellen,  nur  noch  mehr 
verwirrt  haben.  Da  diese  beschränkte  und  einseitige  Richtung 
Männer  an  ihrer  Spitze  hat,  welche  mit  Recht  zu  den  Koryphäen 
der  Alterthumswissenschaft  gerechnet  werden  und  durch  ihre 
übrigen  Verdienste  zu  den  Zierden  unserer  Nation  gehören , so 
ist  es  um  so  mehr  die  Pflicht  des  wahrheitsliebenden  Forschers, 
dieser  Richtung  mit  Entschiedenheit  entgegenzutreten , weil  das 
Ansehen  dieser  Männer  bei  einer  grossen  Zahl  der  Jetztleben- 
den noch  maassgebend  ist  und  es  für  die  Fortschritte  der 
Wissenschaft  nicht  gleichgültig  sein  kann,  ob  selbst  in  einem 
ihrer  untergeordneten  Theile  eine  verkehrte  Richtung  verfolgt 
werde  oder  nicht.  Zugleich  aber  wird  diese  Bemerkung  hier 
wiederholt,  weil  gerade  hier  die  Richtung  des  Verfassers  mit 
der  der  herrschenden  Schulen  in  augenfälligen  Widerspruch 
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gerathen  muss  und  es  ihm  wesentlich  zu  sein  scheint,  dass 
man  sehe,  er  unternehme  diesen  Widerstreit  mit  vollem  Bedacht 
und  mit  genauer  Kenntniss  der  Meinungen,  welche  er  bekämpft. 

Dadurch,  dass  die  Pelasger  nicht  mehr  als  die  griechischen 
Urbewohner  betrachtet  werden  können,  tritt  nun  die  Unbequem- 
lichkeit ein,  dass  wir  für  diesen  vorpelasgischen  griechischen 
Urstamm  keinen  allgemeinen  Namen  mehr  haben , weil  ausser 
ihnen  nur  noch  einzelne  griechische  Stämme  namhaft  gemacht 
werden , deren  Ausdehnung  und  Umfang  wir  nicht  näher  be- 
stimmen können.  Ein  solcher  griechischer  Urstamm  müssen 
z.  B.  die  Leleger  gewesen  sein,  weil  uns  in  einer  bei  Athe- 
näusä4S  erhaltenen  Nachricht  ausdrücklich  gesagt  wird,  sie 
seien  bei  den  Karern,  d.  h.  also  nach  unseren  obigen  Forschun- 
gen bei  dem  aus  Aegypten  eingedrungenen  phönikischen  Volks- 
stamme, Knechte  gewesen;  ein  Verhältniss,  das  offenbar  darauf 
hindeutet,  dass  die  Leleger,  wenigstens  auf  den  griechischen 
Inseln,  die  vor  der  Ankunft  des  phönikischen  Stammes  schon 
vorhandenen  griechischen  Urbewohner  waren,  weiche  von  den 
fremden  Ankömmlingen  unterjocht  wurden.  Mögen  also  auch 
diese  ältesten  griechischen  Urbewohner  keinen  gemeinsamen 
Namen  gehabt  haben,  was  nicht  zu  verwundern  ist,  da  ja  die 
Griechen  erst  in  ganz  später  geschichtlicher  Zeit  und  nur  sehr 
allmählig  den  gemeinschaftlichen  Volksnamen  der  Hellenen  an- 
nahmen,  so  ist  es  doch  klar,  dass  solche  griechische  Urbewoh- 
ner mit  einer  gemeinschaftlichen,  bei  den  einzelnen  Stämmen 
wenig  von  einander  unterschiedenen  Sprache,  der  griechischen 
Ursprache,  vorhanden  sein  mussten.  Es  wäre  sonst  nicht 
möglich  gewesen,  dass  die  eingedrungenen  phönikischen  Stämme, 
jene  Rarer  und  Pelasger,  zuerst  auf  Kreta  durch  Minos  und 
dann  allmählig  auch  im  ganzen  übrigen  Griechenland  von  den 
griechischen  Stämmen  so  unterjocht  und  verdrängt  wurden, 
dass  sie  bis  auf  einzelne  kleine  Ueberreste  in  der  späteren  ge- 
schichtlichen Zeit  ganz  vom  griechischen  Boden  verschwunden 
waren,  wahrscheinlich  weil  sie,  wie  z B.  in  Attika,  allmählig 
die  Sprache  der  nun  herrschenden  Volksstämme,  der  eigent- 
lichen Griechen,  annahmen  und  so  mit  diesen  verschmolzen. 

Den  spärlichen  Nachrichten  zufolge,  welche  sich  über  die 
Urbewohner  Griechenlands  erhalten  haben,  waren  sie,  obgleich 
sie  schon  Ackerbau  trieben  und  mit  ihren  Wohnsitzen  Städte 
oder  doch  wenigstens  Ortschaften  bildeten,  noch  halbe  Nomaden, 
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die  hauptsächlich  Viehzucht  trieben.  Ihre  Sprache,  das  Griechi- 
sche in  seiner  ältesten  Form,  musste  den  übrigen  arianischen 
Sprachen  sehr  ähnlich  sein,  denn  das  Griechische  selbst  in 
seiner  späteren  Ausbildung  hat  eine  grosse  innere  Verwandt- 
schaft im  grammatischen  Bau  und  in  den  Stammwörtern  mit 
dem  Zend,  der  arianischen  Muttersprache,  und  selbst  mit  der 
östlichsten  und  entferntesten  aller  arianischen  Sprachen,  dem 
Sanskrit,  so  dass  es  mit  ihnen  zu  einem  und  demselben  Sprach- 
stamme,  dem  indogermanischen,  gerechnet  werden  muss.  Nach 
der  Bemerkung  eines  grossen  Sprachkenners,  die  sich  in  den 
bisherigen  Forschungen  über  die  ältesten  Völker  bewährt  hat 
und  welche  auch  von  den  in  diesem  Buche  geführten  ver- 
gleichenden Untersuchungen  über  das  Zendvolk  und  die  Inder 
bestätigt  wurde,  findet  jedesmal  bei  sprachverwandten  Völkern 
auch  zugleich  Verwandtschaft  der  religiösen  Ideenkreise  statt, 
weil  die  Sprache  es  ist,  welche  den  aus  der  gemeinsamen 
äusseren  Natur  entnommenen  GötterbegrifTen  Namen  und  Form 
giebt.  Aus  diesem  allgemeinen  Grunde  lässt  sich  denn  aucii 
bei  den  griechischen  Urbewohnern  von  vorn  herein  vermuthen, 
dass  sie  einen  mit  den  übrigen  arianischen  Völkern  verwandten 
Vorstellungskreis  gehabt  haben  möchten.  Als  solche  älteste 
Götterbegriffe  erscheinen  in  der  griechischen  Mythologie  Kro- 
nos, Chronos,  die  Zeit;  Zeus,  im  Sanskrit  Dyaus,  das  Himmels- 
gewölbe; Helios,  die  Sonne;  Selene  oder  Mene,  der  Mond;  Ge, 
Gäa,  die  Erde;  und  etwa  Hestia,  das  Feuer  des  häuslichen 
Herdes.  An  diese  Götterbegriffe  mag  sich,  wie  bei  den  Aria- 
nern, die  Vorstellung  von  einer  belebten  äusseren  Natur  an- 
geschlnssen  haben,  so  dass  ihnen  Winde,  Donner  und  Blitz, 
Berge,  Flüsse,  Quellen,  Bäume  belebte  Wesen  waren.  Dies 
anzunehmen  zwingt  die  Verehrung  der  Winde,  des  Donners 
und  des  Blitzes,  der  Flüsse,  der  Quell-,  Baum-  und  Berg- 
nymphen noch  in  späterer  geschichtlicher  Zeit  Das  höhere 
Alter  und  das  frühere  Heimischsein  dieser  Götterbegriffe  auf 
dem  griechischen  Boden  erhellt  theils  aus  erhaltenen  ausdrück- 
lichen Nachrichten,  wie  wenn  es  z.  B.  heisst:  Kronos  habe 
in  der  Urzeit  über  Griechenland  geherrscht,  d.  h.  sein  Dienst 
sei  der  herrschende  in  Griechenland  gewesen;  oder  wenn  das 
älteste,  in  der  Urzeit  schon  bei  den  Griechen  vorhandene  Orakel 
zu  Dodona  ein  Orakel  des  Zeus  oder  der  Gäa  genannt  wird; 
theils  daraus,  dass  in  späterer  Zeit  diese  Götter  zwar  noch 
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gekannt  waren,  aber  weniger  verehrt  wurden,  weil  Götter  aus 
einem  neueren  religiösen  Vorstellungskreise  diese  älteren  ver- 
drängten, wie  Apollon  den  Helios,  Artemis  die  Selene.  Diese 
Götterbegriffc,  welche  wir  auch  als  die  ursprünglichen  aria- 
nischen  kennen  gelernt  haben , müssen  demnach  als  die  bei 
den  ältesten  Griechen  vorhandenen  angenommen  werden.  Bei 
den  Namen  dieser  ältesten  griechischen  Götterbegriffe  tritt  dann 
derselbe  Fall  ein,  den  wir  auch  bei  den  ältesten  Gölternanien 
der  übrigen  Völker  wahrgenommen  haben,  dass  sie  nämlich 
noch  keine  Eigen  - und  Personennamen,  sondern  blosse  Gemein- 
und  Sachwörter  gewesen  sind , weil  sie  noch  keine  Begriffe  von 
Persönlichkeiten,  sondern  Vorstellungen  von  blossen  Gegen- 
ständen d.  h.  Theilen  der  Aussenwelt  bezeichnten ; denn  dieses 
war,  wie  wir  gesehen  haben,  die  älteste  Form  aller  Götter- 
begriffe. Diese  Bemerkung  wird  durch  eine  Steile  bei  Hero- 
dot54’  bestätigt,  in  welcher  er  von  dem  Götterdiensle  derPeiasger 
handelt;  denn  nach  seinem  schwankenden  Sprachgebrauche 
bezeichnet  er  in  dieser  ganzen  Stelle  mit  dem  Namen  der 
Pelasger  die  ältesten  griechischen  Einwohner,  obgleich  er  an 
anderen  Stellen  den  zu  seiner  Zeit  noch  vorhandenen  Pelasgern 
eine  von  dem  Griechischen  verschiedene  Sprache  zuschreibt. 
Gerade  dieses  Schwanken  Herodots  ist  es,  was  gegen  die  aus- 
drücklichen Zeugnisse  anderer  griechischer  Schriftsteller,  z.  B. 
Strabo’s,  den  oben  bekämpften  Irrthum  der  Neueren  hervor- 
gebracht hat.  Herodot  sagt:  „die  Pelasger  hätten  ursprünglich 
ihre  Opfer  verrichtet,  indem  sie  blos  im  Allgemeinen  zu  den 
Göttern  gebetet  hätten,  wie  er  zu  Dodona  gehört  habe;  einen 
Namen  aber,  d.  h.  einen  Eigennamen,  hätten  sie  keinem  der- 
selben zur  Benennung  gegeben,  weil  ihnen  noch  Nichts  der- 
gleichen zu  Ohren  gekommen.“  Die  Stelle  so  aufzufassen,  wie 
man  gewöhnlich  thut,  als  hätten  die  ältesten  Griechen  noch 
gar  keine  von  einander  gesonderten  Götterbegriffe  gehabt,  noch 
gar  keine  einzelnen  göttlichen  Wesen  von  einander  unterschie- 
den, ist  offenbar  unrichtig.  Denn  es  widerspricht  theils  dem 
weiteren  Zusammenhänge  der  Stelle,  in  welcher  berichtet  wird, 
sie  hätten  das  Orakel  zu  Dodona  befragt , ob  sie  die  von  Aegyp- 
ten aus  zu  ihnen  gekommenen  Götternamen  annehmen  sollten, 
und  auf  die  erhaltene  Bewilligung  des  Orakels  diese  Götter- 
namen von  da  an  gebraucht;  woraus  hervorgeht,  dass  ihnen 
nur  die  aus  einer  fremden  Sprache  herrührenden  Götternamen 
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neu  waren  und  Bedenken  erregten , nicht  aber  die  Götterbegriffe 
selbst,  wie  doch  offenbar  hätte  der  Fall  sein  müssen,  wenn 
sie  in  diesen  Götternamen  nicht  ihre  eigenen  Götterbegriffe 
wiederzufinden  geglaubt  hätten.  Theils  widerspricht  es  aber 
auch  den  erhaltenen  Nachrichten,  welche  ausdrücklich  ver- 
schiedene von  den  ältesten  Griechen  verehrte  Götterwesen  an- 
geben, wie  z.  B.  Zeus  und  Gäa,  Himmel  und  Erde.  Theils 
endlich  widerspricht  es  selbst  der  Art  und  Weise,  wie  die  Götter- 
begriffe in  dem  menschlichen  Geiste  entstanden  sind.  Denn 
die  Geschichte  zeigt,  dass  die  Begriffe  der  göttlichen  Wesen 
aus  der  Anschauung  des  Weltalls  hervorgegangen  sind,  dass 
die  einzelnen  Theile  dieses  Weltalls  die  ersten  und  ältesten 
Gottheiten  waren,  dass  die  Grösse  und  Macht  des  Einflusses, 
den  diese  Theile  des  Weltalls  auf  das  Menschengeschlecht  aus- 
übten, den  eigentlichen  und  wesentlichen  Bestandtheil  des  Be- 
griffes von  Göttlichkeit  ausmachten,  den  man  ihnen  beilegte. 
Woraus  denn  hervorgeht,  dass  die  Vorstellungen  von  den 
einzelnen  Theilen  des  Weltalls  und  die  in  der  Sprache  zu  ihrer 
Bezeichnung  dienenden  Wörter  früher  oder  doch  wenigstens 
ebensobald  als  die  Vorstellung  von  ihrer  Göttlichkeit  vorhan- 
den waren.  Denn  die  Meinung,  als  ob  der  Begriff  von  gött- 
lichen Wesen  hätte  vorhanden  sein  können,  ohne  zugleich  an 
bestimmte  Gegenstände  der  Aussenwelt  gebunden  zu  sein, 
würde  die  Vorstellung  von  angebornen  Ideen  in  sich  schlies- 
sen , die  mit  Nichts  beweisbar  ist. 

Der  Zusammenhang  der  ältesten  Griechen  mit  den  Arianern 
darf  um  so  weniger  verwundern,  da  der  ganze  nördliche  Theil 
Kleinasiens  von  arianischen  Völkern  bewohnt  war,  und  der 
lydische  Staat,  der  mit  seinen  westlichen  Küsten  unmittelbar 
an  das  griechische  Meer  stiess , noch  später  fünf  Jahrhunderte 
lang  von  einer  arianischen  Dynastie,  einer  assyrischen,  be- 
herrscht wurde;  ebensowenig  die  Aehnlichkeit  des  altgriechi- 
schen Götterkreises  mit  dem  arianischen , denn  der  Kult 
arianischer  Gottheiten,  z.  B.  der  Anais,  der  Mondgöttin,  der 
Feuerdienst,  war  noch  in  der  späteren  geschichtlichen  Zeit  in 
diesen  Gegenden  allgemein  herrschend,  und  selbst  die  ephe- 
sische  Artemis  ist  wohl  nur  eine  solche  arianische  Gottheit. 

Die  angeführten  einfachen  Götterbegriffe  müssen  die  ur- 
sprünglichen einheimischen  Bestandtheile  der  griechischen 
Mythologie  gewesen  sein.  Die  ältesten  Griechen  hatten  demnach 
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mit  den  Arianern  nicht  blos  in  ihrer  Lebensweise  und  Sprache, 
sondern  auch  in  ihren  Götterbegriffen  eine  -völlige  Gleichheit; 
denn  auch  die  Arianer,  die,  obgleich  sie  schon  früh  Ackerbau 
trieben  und  Städte  und  Ortschaften  bewohnten,  doch  selbst 
noch  in  späterer  Zeit  herumziehende  Hirtenvölker  waren  und 
deren  Sprache  ebenfalls  zum  indo- germanischen  Spraehstamme 
gehört,  hatten  in  ihrem  ältesten  Götterkreise  dieselben  gött- 
lichen Wesen:  die  Zeit,  den  Himmel,  die  Sonne,  den  Mond, 
die  Erde  und  das  Feuer. 

Diesen  griechischen  Urbewohnerstamm  mit  seinem  ein- 
fachen Götterkreise  fanden  die  aus  Aegypten  vertriebenen  Phö- 
niker:  die  Karer,  Kreter,  Philister,  Pelasger,  schon  vor,  als 
sie  von  den  Inseln  und  Küsten  des  griechischen  Meeres  Besitz 
nahmen.  Die  neuen  Ankömmlinge  mussten  den  alten  Bewoh- 
nern des  Landes  in  jeder  Beziehung  überlegen  sein,  und  so 
erklärt  es  sich  leicht,  wie  wir  in  den  späteren  geschichtlichen 
Nachrichten  die  Karer,  die  Pelasger,  als  das  älteste  herrschende 
Volk  in  diesen  Gegenden  finden.  Ebenso  natürlich  ist  es,  dass 
die  Bildung,  welche  dieser  phönikische  Volksstamm  aus  Aegyp- 
ten mitbrachte,  von  dem  Ansehen  seiner  Ueberlegenheit  unter- 
stützt, sich  allmählig  bei  den  älteren  Bewohnern  des  Landes 
verbreitete.  Auf  diese  Weise  eigneten  sich  die  Griechen  die 
phönikische  Schrift  und  den  phönikischen  Glaubenskreis  an; 
Beides  aber  war,  wie  wir  jetzt  als  etwas  Bekanntes  und  Be- 
wiesenes voraussetzen  können,  ägyptischen  Ursprungs.  Die 
phönikische  Schrift  bestand  in  einer  Auswahl  hieroglyphischer 
Zeichen  in  ihrer  wahrscheinlich  schon  vorhandenen  demotischen 
Form.  Die  phönikische  Glaubenslehre  aber  war  nur  eine  Kopie 
der  ägyptischen.  Beides,  die  phönikische  Schrift  und  die  phö- 
nikische Götterlehre,  verbreitete  sich  nach  und  nach  über  ganz 
Griechenland  und  selbst  nach  Italien , und  wurde  ein  Gemein- 
gut aller  in  diesen  Ländern  wohnenden  Völkerschaften.  Da 
die  Herrschaft  dieser  phönikischen  Völkerstämme,  der  Karer 
und  Pelasger,  und  zwar  nicht  blos  auf  den  Inseln  und  Küsten 
des  griechischen  Meeres,  sondern  in  dem  ganzen  übrigen 
Innern  von  Griechenland,  z.  B.  in  Arkadien,  von  der  Zeit  ihrer 
Vertreibung  aus  Aegypten  an  bis  auf  Minos,  d.  h.  von  1825 
v.  Chr.  G.  (nach  Manetho)  bis  auf  1432  (nach  der  parischen 
Chronik),  also  nahe  an  volle  vier  Jahrhunderte  ungestört  dauerte, 
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durch  ein  tapferes,  zur  See  herrschendes  und  mit  den  griechi- 
schen Stämmen  zusammenwohnendes  Volk  ganz  anders  be- 
greiflich, als  wenn  man,  wie  bisher,  zur  Erklärung  dieser 
Thatsachen  nichts  Anderes  als  einzelne  phönikische  Kolonieen 
anzugeben  wusste.  Denn  der  phönikisch -ägyptische  Götterkreis 
findet  sich  nicht  etwa  blos  auf  den  Küstenstrichen  und  den 
Inseln , sondern  in  dem  Innern  von  Griechenland  selbst , von 
Thrakien  herab  bis  in  den  Peloponnes.  Und  man  braucht  nur 
die  Reisebeschreibung  des  Pausanias  durchzugehen,  um  sich 
zu  überzeugen,  dass  gerade  in  den  innersten  Theilen  Griechen- 
lands, welche  dem  Wechsel  der  Staats-  und  der  Bildungs- 
zustände am  wenigsten  unterworfen  waren,  der  phönikisch- 
ägyptische  Götterkreis  noch  in  den  spätesten  geschichtlichen 
Zeiten  in  vollständiger  Geltung  und  Verehrung  bestand,  wie 
z.  B.  in  dem  von  hohen  Bergen  umgebenen,  von  dem  übrigen 
Griechenland  ganz  abgeschlossenen  Arkadien. 

Unter  der  Herrschaft  der  Phöniker  über  Griechenland 
musste  also  der  phönikisch -ägyptische  Glaubenskreis  nach  und 
nach  bei  den  Griechen  allgemein  verbreitet  und  vorherrschend 
geworden  sein;  denn  es  ist  Nichts  natürlicher,  als  dass  ein 
roheres  Volk  die  Sitten  und  den  Gottesdienst  eines  gebildeteren 
annimmt,  besonders  wenn  dieses  gebildetere  Volk  das  herr- 
schende ist.  Auf  der  anderen  Seite  aber  gehen , wie  die  Ge- 
schichte zu  allen  Zeiten  zeigt,  solche  Veränderungen  nicht  so 
vor  sich,  dass  man  das  Alte  geradezu  wegwirft,  indem  man 
das  Neue  annimmt , sondern  gewöhnlich  sucht  man  Beides  zu 
vereinen:  das  Alte  verschmilzt  mit  dem  Neuen.  Findet  sich 
doch  selbst  bei  gewaltsamer  Einführung  neuer  Religionen,  dass 
das  Volk  die  alten  Ueberzeugungen  noch  lange  beibehält,  auch 
wenn  diese  Beibehaltung  Gefahr  bringt;  wie  viel  mehr  musste 
dies  nicht  der  Fall  bei  den  Griechen  sein,  wo  die  Verbreitung 
des  neuen  Glaubenskreises  ganz  sich  selbst  überlassen  war. 
Daher  erhielt  sich  denn  auch  der  alte  arianische  Götlerkreis 
neben  dem  phönikisch  -ägyptischen;  die  hauptsächlichsten  aria- 
nischen  Gottheiten,  wie  z.  B.  der  Begriff  des  Zeus,  verschmol- 
zen mit  den  ägyptischen  und  wurden  von  den  Griechen  in  den 
neuen  Götterkreis  hineingetragen;  andere  arianische  Gottheiten 
(and  man  geradezu  in  den  ägyptischen  wieder,  wie  z.  B.  den 
Kronos,  den  Helios;  die  übrigen,  die  im  ägyptischen  Götter- 
kreise keine  Analogieen  fanden,  schlossen  sich  unverändert  an 
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ihn  an  und  vergrösserten  die  Götlerzahl,  wie  z.  B.  die  Fluss- 
götter, Quell-  und  Baunmymphen  und  ähnliche. 

So  bildete  sich  also  schon  während  der  Dauer  der  phöni- 
kischen  Herrschaft  bei  den  Griechen  ein  aus  den  alten  ariani- 
schen  und  den  neuen  ägyptischen  Göttervorstellungen  gemischter 
Glaubenskreis,  während  natürlich  bei  den  Phönikern  selbst  der 
ägyptische  Glaubenskreis  sich  unverändert  erhielt,  da  diese 
einen  eigenen  Priesterstand  besassen. 

Anders  aber  musste  sich  der  Entwicklungsgang  des  grie- 
chischen Glaubenskreises  gestalten,  als  die  Phönikcr  von  den 
Griechen  aus  Griechenland  vertrieben  und  zum  grössten  Theile 
nach  Kieinasien  verdrängt  worden  waren.  Wenn  auch  ein 
Theil  der  Phöniker  in  Griechenland  zuriickblieb,  wie  die  noch 
ein  Jahrtausend  später  zu  Herodots  Zeit  in  Griechenland  vor- 
handenen Reste  der  Pelasger  beweisen 54B,  so  trat  doch  nun 
zwischen  Griechen  und  Phönikern  das  umgekehrte  Verhältniss 
ein,  die  Griechen  wurden  das  herrschende  Volk  und  die  noch 
übrigen  Phöniker  die  Unterdrückten.  Nun  war  also  der  bei  den 
Griechen  zurückgebliebene  Glaubenskreis  ganz  dem  Einflüsse 
ihrer  eigenen  Bildung  und  ihrer  eigenen  geistigen  Entwicklung 
überlassen.  Hierbei  wurde  nun  ein  Umstand  entscheidend,  der, 
dass  die  Griechen  keinen  gesonderten  Priesterstand  hatten,  der 
eine  höhere  Bildung  durch  Lehre  von  Geschlecht  zu  Geschlecht 
hätte  fortpflanzen  können.  An  die  Stelle  der  Priester  traten  die 
Sänger,  die  zwar  auch  einen  zahlreichen  über  die  Nation  verbrei- 
teten, aber  weit  lockerer  verbundenen  Stand  ausmachten,  der 
sein  Wissen  nur  gewerksmässig  von  Meister  auf  Lehrling  und 
Schüler  forterbte  und  aus  dem  Volke  hervorgehend  weder  die 
wissenschaftliche  Bildung  eines  selbstständigen  geschlossenen 
Priesterstandes  besitzen , noch  auch  die  gesicherte  stetige  Ueber- 
lieferung  förmlicher  Unterweisung  und  Lehre  darbieten  konnte,  die" 
wir  beim  ägyptischen  und  phönikischen  Priesterstande  geradezu 
durch  Schulen  stattfinden  sahen.  Der  religiöse  Glaubenskreis  er- 
mangelte hierdurch  seines  eigenthümlichen  Trägers,  und  konnte 
sich  nicht  mehr  als  ein  gelehrtes  Wissen  durch  gesicherte  stetige 
Ueberlieferung  auf  die  folgenden  Geschlechter  übertragen , noch 
weniger  aber  sich  aus  den  vorhandenen  spekulativen  Keimen 
weiter  entwickeln  und  fortbilden.  Er  fiel  dem  Volke  selbst  und 
dem  mangelhaften  Stande  seiner  geistigen  Bildung  anheim.  Die 
von  den  Phönikern  gestiftete  Götterverehrung  erhielt  sich  zwar, 
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wie  die  Geschichte  ausweist,  in  den  Lokalkulten  und  Weihe- 
diensten , deren  priesteriiche  Verrichtungen  von  Männern  und 
Krauen  aus  dem  Volke  selbst  besorgt  wurden;  aber  die  der 
Götterverehrung  zu  Grunde  liegende  Glaubenslehre  hatte  aus- 
ser den  Sängern  und  den  bei  den  Heiligthümern  oft  erban- 
sässigen mit  den  priesterlichen  Verrichtungen  betrauten  Fami- 
lien keinen  andern  Halt,  als  das  Gedächtniss  und  die  münd- 
liche Ueberlieferung  der  in  geistiger  Beziehung  noch  niedrig 
stehenden  Menge. 

Aus  diesem  Stande  der  Dinge  mussten  nun  mit  Nothwen- 
digkeit  alle  die  verschiedenen  Erscheinungen  hervorgehen , die 
wir  bei  unsern  obigen  Untersuchungen  über  die  einzelnen  grie- 
chischen GötterbegrifTe  zu  bemerken  Gelegenheit  hatten. 

Zunächst  musste  der  spekulative  Gehalt  der  Glaubenslehre, 
welche  der  ägyptisch -phönikischen  Götterverehrung  zu  Grunde 
lag,  immer  mehr  verschwinden  und  zuletzt  ganz  verloren  gehen. 
Dieser  spekulative  Gehalt  der  ägyptischen  Glaubenslehre  war, 
wie  wir  bei  ihrer  genaueren  Darstellung  gesehen  haben,  der 
Ausdruck  einer  eigenlhümlichen , und  wenn  auch  nach  unseren 
Begriffen  rohen,  doch  keineswegs  geistlosen  Weitanschauung, 
die  wir  als  materiell -pantheistisch  zu  charakterisiren  versucht 
haben.  In  dieser  Weltanschauung  bezeichneten  die  einzelnen' 
GötterbegrifTe  Theile  des  Weltalls;  die  GötterbegrifTe  waren 
also,  um  nach  unserer  Vorstellungsweise  zu  reden,  Sachbegriffe, 
keineswegs  aber  Begriffe  von  Persönlichkeiten,  am  wenigsten 
von  menschenähnlich  gedachten  Persönlichkeiten.  Die  rohesten 
Anfänge;  dieser  Vorstellungsweise  waren  allerdings  in  der  un- 
mittelbaren Anschauung  der  Aussenwelt  gegeben,  und  mussten 
sich  bei  den  ältesten  Völkern  auch  dem  grossen  Haufen  auf- 
drängen, so  lange  die  Menschen  noch  als  Hirten,  nicht  in 
Städten  aufeinandergedrängt,  sondern  unter  der  beständigen 
Umgebung  der  freien  Natur  lebten.  Aus  jenen  roheren  Anfän- 
gen der  pantheistischen  Weltanschauung  rührten  die  eigenen 
ältesten  GötterbegrifTe  der  Griechen,  ebensogut  wie  die  ihnen 
so  nah  verwandten  arianischen.  Diese  Vorstellungsart  musste 
auch  nothwendiger  Weise  noch  lange  lortdauern,  nachdem  schon 
Städte  gegründet  und  bürgerliche  Vereine  gebildet  waren,  weil 
immer  noch  das  abgesonderte  und  ungesellige  Hirtenleben  in 
der  freien  Natur  vorherrschte;  ihre  volle  Ausbildung  zu  einem 
Glaubenssystem,  wie  das  ägyptische,  konnte  sie  aber  nur  durch 
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eigentliche  Denker  erhalten , d.  h.  Menschen , die  frei  von  den 
Geschäften  des  täglichen  Erwerbes  sich  der  Beobachtung  der 
Aussenwelt  als  ihrem  Berufe  widmen  konnten ; solche  Menschen 
jedoch  konnten  sich  nur  im  Priesterstande  finden,  der,  wie 
wir  wissen,  bei  allen  alten  Völkern,  sobald  sie  nur  einige 
höhere  Ausbildung  erreicht  hatten,  sich  vorzugsweise  mit  der 
Himmels-  und  Sternbeobachtung  beschäftigte,  und  zwar  nicht 
blos  des  müssigen  Denkens  halber,  sondern  weil  die  ganze 
bürgerliche  und  gottesdienstliche  Zeitordnung  in  jenen  frühen 
Zeiten  einzig  und  allein  an  die  Himmelsbeobachtung,  den  Auf- 
und  Niedergang  der  Gestirne,  geknüpft  war.  Durch  denkende 
Glieder  eines  himmelskundigen  Priesterstandes  also  erhielten 
die  ältesten  spekulativen  Glaubenslehren  ihre  Ausbildung;  alle 
daher,  soweit  wir  sie  bis  jetzt  kennen,  hatten  eine  Erklärung 
der  Aussenwelt  zum  Gegenstände.  Und  dies  ist  es  gerade, 
was  die  älteren  Glaubenskreise  wesentlich  spekulativ  macht. 

In  einem  solchen  Glaubenskreise  mussten  nun  alle  Götter- 
namen Sachnamen  oder  blosse  Eigenschaftswörter  sein,  weil 
man  die  Götterbegriffe  entweder  mit  den  Namen  der  aussen- 
weltlichen  Gegenstände  bezeichnete,  an  welche  sie  sich  an- 
knüpften , oder  nach  den  hauptsächlichsten  Eigenschaften  be- 
nannte, die  man  ihnen  beilegte.  Alle  Götternamen  waren  also 
Gemeinwörter  und  hatten  einen  deutlichen  Sinn;  sie  konnten 
demnach  als  keine  blossen  Eigennamen  betrachtet  werden,  so 
lange  sich  die  Sprache  nicht  so  wesentlich  änderte  — was 
allerdings  bei  jeder  Sprache  im  Laufe  der  Jahrhunderte  ge- 
schieht — , dass  diese  Namen  in  dem  späteren  Stande  der 
Sprache  unverständlich  wurden. 

Diese  Bemerkungen  wollen  wir  festhalten  und  auf  den 
griechischen  Glaubenskreis  anwenden. 

Dem  griechischen  Glaubenskreise  lag  allerdings  der  ägyp- 
tische zu  Grunde,  der  alle  diese  Eigenschaften  hatte,  welche 
wir  eben  als  die  eines  wesentlich  spekulativen  angegeben 
haben.  Aber  er  war  den  Griechen  von  einem  fremden  Bo- 
den her  und  durch  ein  fremdes  Volk  zugekommen;  seine 
Götternamen  rührten  aus  einer  fremden,  den  Griechen  unver- 
ständlichen Sprache;  seine  Götterbegriffe  bezogen  sich  zu  einem 
grossen  Theil  ganz  auf  die  ägyptische  Natur  und  die  ägypti- 
sche LandesbeschafTenheit,  — denn  wir  sahen,  wie  ganz  und 
durchaus  volks-  und  landesthümlich  der  ägyptische  Glaubens- 
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kreis  war;  und  endlich,  was  die  Hauptsache  ist,  gelangte  er 
zu  ihnen  in  einer  schon  von  Denkern  gepflegten,  die  Ver- 
ständnissfähigkeit  der  Griechen  weit  übersteigenden  Ausbildung. 
Indem  also  dieser  Glaubenskreis  zu  den  Griechen  verpflanzt 
wurde,  kam  er  auf  einen  andern  Boden,  unter  einen  anderen 
Himmel,  zu  einem  jüngeren,  noch  weit  minder  entwickelten 
Volke,  von  ganz  anderen  geselligen  und  bürgerlichen  Einrich- 
tungen, von  einem  ganz  andern  Bildungsstande,  und  endlich  zu 
einem  Volke , das  gar  keinen  eigenen  Priesterstand  hatte,  noch 
gar  keine  eigentlichen  Denker,  zu  einem  Volke,  bei  dem  das 
Bedürfniss  der  Spekulation  in  Einzelnen  erst  um  ein  Jahr- 
tausend später  rege  wurde.  Es  war  also  ganz  natürlich,  dass 
gerade  die  Hauptsache  des  Glaubenskreises,  sein  spekulativer 
Gehalt,  die  ihm  zu  Grunde  liegende  Weltanschauung  von  den 
Griechen  gar  nicht  aufgefasst  wurde.  Eine  solche  Weltanschau- 
ung, eine  solche  Spekulation,  so  roh  sie  uns  auch  verkommen 
mag,  lag  ihrem  Bildungsstande  völlig  fern;  denn  sie  waren 
ein  in  den  Anfängen  ihrer  bürgerlichen  Gesittung  und  in  der 
ersten  Gestaltung  ihrer  Staatseinrichtungen  begriffenes,  in  den 
Bedürfnissen  und  Thätigkeiten  des  täglichen  Lebens  ganz  auf- 
gehendes Volk,  das  für  Nichts  weniger  Sinn  haben  konnte, 
als  für  Beschaulichkeit  und  abstraktes  Denken.  Sie  konnten 
also  diese  Götterbegriffe  für  Nichts  weiter  nehmen , als  wofür 
sie  Auffassungsfahigkeit  hatten,  nämlich  für  Persönlichkeiten 
und  zwar  für  menschenähnliche  Persönlichkeiten.  Diese  Auf- 
fassungsweise herrscht  in  der  ganzen  griechischen  Glaubens- 
lehre entschieden  vor,  und  macht  dieselbe  ganz  zu  dem,  was 
sie  ist:  zu  einem  der  Phantasie,  und  daher  der  Kunst  sehr 
zusagenden,  für  das  moralische  Gefühl  und  das  Denken  aber 
sehr  gehaltlosen  Vorstellungskreise.  Dazu  kam  denn  nun,  dass 
diese  Götterbegriffe  den  Griechen  auf  dem  Wege  der  Ueber- 
lieferung  zugekommen  wären;  dass  die  Götternamen,  als  Wörter 
einer  fremden  unverständlichen  Sprache,  für  die  Griechen  be- 
deutungslos waren,  also  den  Sinn,  den  sie  ursprünglich  als 
Sach  - und  Gemeinwörter  gehabt  hatten , ganz  und  gar  ver- 
loren, und  zu  leeren  Eigennamen  wurden,  mit  denen  sich 
höchstens  noch  die  Vorstellung  der  an  sie  geknüpften  Sagen 
oder  der  äusseren  Gestalt  ihrer  Bilder  verbinden  Hess,  welche 
die  Phöniker  in  ihren  Kultusstätten  aufstellten.  Aber  auch 
selbst  diese  Bilder,  z.  B.  das  obenerwähnte  der  Eurynome, 
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hervorgegangen,  wie  wir  gesehen  haben,  aus  der  Hieroglyphen- 
schrift, und  als  hieroglyphische  Bezeichnungen  den  Sinn  der 
Götterbegriffe  auch  fiusserlich  darstellend,  mussten  den  Griechen 
durchaus  fremdartig  und  sinnlos  erscheinen , weil  sie  die  hiero- 
glyphische Schrift  nicht  halten , und  ihnen  also  das  Mittel  zum 
Verständniss  dieser  Göttergestalten  durchaus  fehlte. 

Daraus,  dass  die  Götlernainen  für  die  Griechen  aufhörten 
verständlich  zu  sein,  erklärt  sich  namentlich  die  Erscheinung, 
dass  Ein  Götterbegriff  der  Aegypter  in  der  griechischen  Mytho- 
logie in  mehrere  Göttergestalten  auseinanderflel.  Bei  den 
Aegyptern  hatten  die  Gottheiten  gewöhnlich  nach  ihren  ver- 
schiedenen Aemtern  — und  deren  waren  mitunter  viele  — 
verschiedene  Beinamen,  welche  Bezeichnungen  dieser  verschie- 
denen Aemter  waren.  Da  für  die  Griechen  der  Sinn  dieser 
Namen  verloren  war,  so  mussten  sie  ihnen  als  eben  so  viele 
verschiedene  Eigennamen  erscheinen,  und  so  geschah  es  denn 
ganz  natürlich,  dass  sie  aus  jedem  Beinamen  eine  eigene  Gott- 
heit machten.  Beispiele  zu  dieser  Bemerkung  liefern  unsere 
oben  angestellten  Untersuchungen  über  die  griechischen  Gott- 
heiten in  Menge.  Ganz  dasselbe  Nichtverständniss  der  Namen 
mochte  zur  Verschmelzung  ähnlicher,  bei  den  Aegyptern  aber 
geschiedener  Gottheiten  Veranlassung  geben. 

Aus  demselben  Grunde,  weshalb  den  Griechen  die  Auf- 
fassung der  spekulativen,  nicht  persönlich  und  menschenähnlich 
gedachten  Götterbegriffe  unmöglich  fiel,  mussten  ihnen  die 
sagengeschichtlichen  Gottheiten  der  Aegypter  um  so  mehr  Zu- 
sagen. Bei  diesen  fanden  sie,  was  ihrer  Fassungskraft  ange- 
messen war,  einen  Sagenkreis,  der  die  Phantasie  beschäftigte 
und  menschenähnliche  Charaktere  handelnd  auftreten  liess. 
Solche  Vorstellungen,  welche  mit  den  Angelegenheiten  des  thä- 
tigen  menschlichen  Lebens  analog  waren,  lagen  den  Griechen 
näher,  als  blosse  Saehbegriflfe  aus  der  umgebenden  Aussen  weit 
Diese  menschlichen  Gottheiten  waren  es  daher,  welche  in  dem 
Glaubenskreise  der  Griechen  in  den  Vordergrund  traten  und 
die  Hauptrollen  spielten,  während  die  auf  die  Aussenwelt  be- 
züglichen Götterbegriffe , weil  sie  unbelebter  und  handlungsloser 
erschienen , in  den  Hintergrund  treten  mussten  und  einen  unter- 
geordneten Rang  einnahmen:  daher  denn  in  der  griechischen 
Mythologie,  sowie  sie  sich  ausgebildet  hatte , gerade  die  unter- 
geordnetsten Götter  des  ägyptischen  Glaubenskreises  die  höchste 
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Stelle  einnehmen,  wie  Zeus  und  die  ganze  Familie  der  Kroni- 
den.  Die  übrigen  älteren  Gottheiten  wurden  dabei  in  die  Reihe 
der  sagengeschichtlichen  Gottheiten  eingefügt,  wie  Athena,  Eros, 
Hephaestos;  oder  die  älteren  Gottheiten  verschwanden  als  selbst- 
ständige Gottheiten  ganz  und  verschmolzen  mit  den  sagen- 
geschichtlichen, indem  diese  deren  Namen  als  Titel  und  Beinamen 
erhielten,  wie  z.  B.  Eileithyia  in  dem  späteren  griechischen 
Glaubenskreise  gar  keine  selbstständige  Gottheit  mehr  bezeich- 
nete,  sondern  als  ein  blosser  Beiname  der  Hera  oder  der  Arte- 
mis angesehen  wurde;  oder  endlich  sie  sanken  zu  ganz  unter- 
geordneten Göttergestalten  herunter,  wie  z.  B.  Pan. 

Alle  diese  Veränderungen,  welche  der  phönikisch-ägyptische 
Glaubenskreis  bei  den  Griechen  erlitt,  erklären  sich  aus  dem 
Bildungsstande,  welcher  in  den  ersten  Jahrhunderten  nach  der 
Vertreibung  der  Phöniker  bei  den  Griechen  stattfinden  musste. 

Mit  der  unter  Minos  erlangten  Unabhängigkeit  von  dem 
Uebergewicht  der  phönikischen  Stämme  begann  die  politische 
Entwicklung  der  Griechen,  die  Anfänge  ihrer  Staatengeschichte. 
Nicht  ohne  Grund  führt  daher  Thukydides  die  eigentlich  grie- 
chische Geschichte  bis  auf  Minos  zurück;  denn  mit  ihm  be- 
ginnt erst  das  selbstständige  Leben  der  Griechen  als  Nation. 
Denn  obgleich  noch  in  dem  Zeitalter  des  Minos  und  in  den 
nächstfolgenden  Jahrhunderten  einzelne  Einwanderungen  Frem- 
der nach  Griechenland  stattfanden,  wie  z.  B.  die  des  Danaos 
aus  Aegypten  nach  Argos  um  1511  v.  Chr.  G.  nach  der  parischen 
Chronik,  des  Pelops  aus  Lydien,  so  waren  doch  diese  viel  zu 
beschränkt , als  dass  sie  durch  die  Einführung  ihrer  heimischen 
Bildung  auf  die  Entwicklung  der  Griechen  einen  ähnlichen  Ein- 
fluss hätten  ausüben  können,  wie  die  nach  Griechenland  ein- 
gewanderten Phöniker.  Die  nationale  Bildung  der  Griechen 
konnte  sich  also  von  nun  an  frei  entwickeln.  Die  ersten  grös- 
seren Gesammtunternehmungen  der  Griechen,  von  denen  ihre 
Sagengeschichte  erzählt,  der  Argonautenzug,  der  thebanische 
Krieg,  die  Eroberung  von  Troja,  fanden  in  den  nun  folgenden 
Jahrhunderten  statt;  die  ersten  grossen  Helden:  ein  Herakles, 
Theseus,  und  eine  Reihe  Anderer  zeichneten  sich  bei  diesen 
Unternehmungen  aus,  und  ihr  Andenken  gelangte  auf  die  Nach- 
welt. Das  sind  die  Gegenstände  der  ältesten  griechischen  Ge- 
schichte , die  bei  dem  noch  geringen  Gebrauche  der  Schrift  sich 
vorzugsweise  durch  mündliche  Ueberlieferung  fortpflanzte. 
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Diese  Sagengeschichte  machte  also  mit  der  Götterlehre 
die  hauptsächlichsten  Bestandtheile  des  Wissens  in  der  da- 
maligen Zeit  aus,  und  Beides  pflanzte  sich  durch  dieselbe  Ver- 
mittlung, durch  die  mündliche  Ueberlielerung,  von  Geschlecht 
zu  Geschlecht  bei  dem  Volke  fort.  Kein  Wunder  also,  dass 
Beides  auf  die  vielfältigste  Weise  mit  einander  gemischt  wurde 
und  mit  einander  verschmolz.  Denn  Nichts  war  natürlicher, 
als  dass  der  Grieche  die  Götterwelt,  welche  er  glaubte,  auch 
in  die  Ereignisse  einflocht,  die  er  nicht  anders  als  unter  ihrer 
Leitung  geschehen  denken  konnte.  So  kommt  es,  dass  die 
älteste  Sagengeschichte  einen  wesentlichen  Bestandtheil  des 
griechischen  Glaubenskreises  ausmacht,  der  mit  den  Vorstellun- 
gen von  der  Götterwelt  selbst  aufs  Innigste  zusammenhängt. 
Die  Helden  wurden  nicht  blos  zu  Schützlingen  und  Günstlingen 
der  Götter,  sondern  zu  Göttersöhnen.  In  dem  nämlichen  Maasse, 
wie  in  der  Denkweise  der  Späteren  die  Götterbegriffe  vermensch- 
licht wurden  und  von  ihrer  ursprünglichen  Höhe  herabstiegen, 
in  demselben  Maasse  erhoben  und  vergöttlichten  sich  in  der 
Phantasie  der  Nachkommen  die  Heldengestalten , so  dass  einige 
derselben,  wie  wir  gesehen  haben,  die  Stelle  älterer  bedeu- 
tungslos gewordener  Götterbegriffe  geradezu  einnahmen,  wie 
z.  B.  Herakles,  Kastor  und  Polydeukes.  Die  Phantasie,  die 
bei  jeder  mündlichen  Ueberlieferung  einen  so  grossen  Einfluss 
ftbt  und  den  der  Sage  zu  Grunde  liegenden  geschichtlichen  Stoff 
durch  Dichtungen  und  Uebertreibungen  eben  so  gut  ausschmückt 
wie  entstellt,  hatte  in  diesem  Theile  des  Glaubenskreises  einen 
besonders  günstigen  Spielraum,  und  daher  erklärt  es  sich,  dass 
in  der  späteren  griechischen  Mythologie  dieser  Theil  einen  bei 
weitem  grösseren  Umfang  hat,  als  die  eigentliche  Götterlehre 
selbst.  Durch  diese  Vermischung  der  Heldensage  mit  der 
Götterwelt  entstanden  denn  jene  Erzählungen  von  Götterlieb- 
schaften — denn  wo  Göttersöhne  sind,  mussten  jene  vorher- 
gehen — , Götterzwisten  und  Händeln  aller  Art,  welche  der 
dichterischen  und  künstlerischen  Phantasie  einen  so  günstigen 
Stoff  darbieten,  für  das  moralische  und  religiöse  Gefühl  aber 
so  inhaltslos  sind. 

Durch  die  Umgestaltungen  dieser  letzten  Periode  hatte  der 
griechische  Götterkreis  den  letzten  Rest  von  spekulativem  Ge- 
balt vollends  verloren,  und  war  Nichts  mehr,  als  ein  treuer 
Spiegel  des  griechischen  Lebens  und  der  griechischen  Bildung 
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selbst  Die  griechischen  Götter  waren  Nichts  mehr  als  Men- 
schen, und  zwar  Griechen  mit  ihren  Vorzügen  und  ihren 
Mängeln. 

Von  dem  Zustande  des  griechischen  Glaubenskreises  nach 
dem  Ablaufe  dieser  Periode  um  das  Jahr  900  v.  Chr.  G.  geben 
zw'ei  uns  noch  erhaltene  Sänger  aus  dieser  Zeit  Kunde:  Hesiod 
und  Homer.  Hesiod  machte  den  griechischen  Glaubenskreis 
selbst  zum  Gegenstände  einer  dichterischen  Darstellung  in  sei- 
ner Theogonie,  und  Homer  verflocht  die  hervorragendsten  Ge- 
stalten der  griechischen  Götterwelt,  wie  sie  im  Glauben  seiner 
Zeitgenossen  lebte,  in  sein  unerreichbares  Meisterwerk:  die 
Darstellung  des  Kampfes  der  Griechen  vor  Troja.  Beide,  un- 
gefähr Zeitgenossen,  standen  an  der  Gränzscheide  der  Sagen- 
zeit und  der  wirklichen  Geschichte.  Bis  auf  sie  war  die  Er- 
innerung an  die  Tliaten  und  Schicksale  der  griechischen  Nation 
hauptsächlich  durch  die  mündliche  Ueberlieferung  fortgepflanzt 
worden,  und  die  Umgestaltung  der  Geschichte  in  Dichtung  war 
bis  auf  ihre  Zeit  möglich  gewesen,  theils  durch  den  Einfluss 
der  die  Sage  aufbewahrenden  Volksphantasie  im  Allgemeinen, 
theils  und  ganz  insbesondere  durch  die  mehr  oder  minder 
dichterische  Darstellung  der  Sänger,  welche  bei  den  alten 
Griechen  an  der  Stelle  des  mangelnden  Priesterstandes  die  Trä- 
•ger  des  überlieferten  Wissens  waren.  Von  ihnen  an  aber  nahm 
bei  den  folgenden,  von  der  Gegenwart  mehr  in  Anspruch  ge- 
nommenen Geschlechtern  der  Reiz  an  den  Erinnerungen  des 
Alterthums  und  mit  ihm  die  mündliche  Ueberlieferung  ab,  die 
Verstandesbildung  ward  vorherrschend  und  der  Gebrauch  der 
Schrift  nahm  zu,  der  Sängerstand  hörte,  obgleich  er  sieh  im- 
mer noch  fort  erhielt,  auf,  der  einzige  und  hauptsächlichste 
Träger  der  geistigen  Bildung  zu  sein,  oder  wandte  sich  den 
Interessen  und  den  Genüssen  der  Gegenwart  zu:  die  lyrischen 
Dichter  entstanden,  und  als  drei  Jahrhunderte  später  die  ersten 
Geschichtschreiber  die  noch  im  Volke  lebenden  Sagen  von  der 
Vorzeit  zu  sammeln  begannen,  fanden  sie  schon  ganz  nüchterne 
prosaische  Geschichtserinnerungen  vor,  die  sie  in  nüchterner 
prosaischer  Sprache  niederschrieben.  So  kam  es,  dass  der 
Sagenkreis  von  der  Götter-  und  Heldenwelt  für  die  späteren 
Griecheh  in  Hesiod  und  Homer  abgeschlossen  erschien,  und  in 
diesem  Sinne  konnte  Herodot549  mit  Recht  sagen,  Hesiod  und 
Homer  hätten  den  Griechen  ihre  Götterlehre  gemacht  Denn 
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bei  den  folgenden  Geschlechtern  blieb  die  Götterlehre  im  We- 
sentlichen so,  wie  sie  in  den  Werken  beider  Dichter  dargestellt 
war,  und  wenn  auch  noch  der  Kultus  mit  dem  Dienste  eines 
oder  des  anderen  Heroen  vermehrt  wurde,  weil  selbst  in  der 
geschichtlichen  Zeit  ausgezeichnete  Persönlichkeiten  von  ihren 
dankbaren  Zeitgenossen  diese  Ehre  empfingen,  wie  z.  B.  Miltia- 
des  auf  dem  Chersones550,  Brasidas  in  Amphipolis  is),  so  blieb 
doch  der  Glaubens-  und  Götterkreis  selbst  von  da  an  unver- 
ändert. 

In  dieser  seit  Hesiod  und  Homer  abgeschlossenen  Form, 
wie  sie  durch  die  ganze  geschichtliche  Zeit  hindurch  bestand, 
war  der  griechische  Glaubenskreis  ohne  allen  eigentlich  spe- 
kulativen Gehalt.  Die  Bedeutung,  welche  der  griechische  Götter- 
kreis als  Ausdruck  und  Form  einer  eigentümlichen  Welt- 
anschauung bei  seiner  Entstehung  und  in  seinem  Heimathlande 
gehabt  hatte,  war  bei  den  Griechen  längst  verloren  gegangen. 
Der  griechische  Götterkreis  wurzelte  nicht  mehr  in  der  Aussen- 
welt , weil  die  einzelnen  Göttergestalten  durchaus  keine  kos- 
mische Bedeutung  mehr  hattert,  sondern  ganz  als  menschen — 
ähnliche  Persönlichkeiten  aufgefasst  wurden;  einen  tieferen 
moralischen  Sinn  hatte  er  aber  auch  nicht.  Denn  einestheils 
stammen  die  ihm  zu  Grunde  liegenden  ursprünglichen  Götter- 
begriffe aus  einem  Glaubenskreise,  der  in  seinen  Götterbegriffen 
gar  keine  menschenähnlichen  Wesen , sondern  Theile  und  Kräfte 
des  Weltalls  erblickte,  der  also  auch  nicht  daran  denken 
konnte,  ihnen  menschlich  edle,  sittlich  gute  Eigenschaften  bei- 
legen zu  wollen.  Anderntheils  aber  war  die  Umbildung  der 
ursprünglichen  GötterbegrifFe  zu  den  griechischen  Göttergestalten 
ganz  der  geistigen  Thätigkeit  der  Menge  überlassen  geblieben, 
und  dies  zu  einer  Zeit,  wo  das  griechische  Volksleben  selbst 
noch  sehr  roh  war  und  in  moralischer  Beziehung  niedrig  stand, 
■wo  also  auch  die  Griechen  die  Verehrungswürdigkeit  ihrer 
Götter  in  ganz  anderen  Eigenschaften  fanden,  als  in  blos  mo- 
ralisch guten.  Die  griechische  Götterwelt  war  zu  einer  blossen 
Phantasiewelt  herabgesunken,  gleich  dem  Elfen  - und  Feenkreis 
der  neueren  Völker,  und  von  moralisch  religiösem  Gehalt  nur 
insofern,  als  man  diese  Götter  nothwendig  als  Hüter  und  Hand- 
haber der  moralischen  Weltordnung  ansehen  musste,  da  man 
keine  anderen  Götterbegrifle  hatte,  die  bürgerliche  Gesellschaft 
aber  zur  Sicherung  der  moralischen  Ideen,  welche  die  Grund- 
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pfeiler  alles  menschlichen  Verkehrs  ausmachen:  die  Heilig- 
haltung der  Eide,  die  rächende  Vergeltung  der  Frevel,  den 
Glauben  an  eine  moralische  Weltordnung  gar  nicht  entbehren 
kann.  Diese  niedrige  sittliche  Ausbildung  der  griechischen 
Göttervorstellungen  war  daher  für  die  späteren  griechischen 
Denker,  welche  ihrer  Götterwelt  einen  sittlichen  Gehalt  unter- 
zulegen suchten,  wie  z.  B.  Plato,  ein  unübersteigliches  Hinder- 
niss, und  Plato's  Krieg  gegen  die  Dichter,  namentlich  gegen 
Homer,  denen  er  diese  Entstellung  der  Götterbegriffe  zuschrieb, 
erhält  hieraus  seine  Erklärung,  und  zugleich  seine  Entschul- 
digung. Denn  die  moralische  Mangelhaftigkeit  der  bei  der 
Menge  herrschenden  Götterbegriffe  brachte  in  der  späteren 
Zeit,  bei  höher  gestiegener  Bildung,  unter  den  Griechen  ganz 
dieselben  Erscheinungen  hervor,  die  wir  auch  bei  den  neueren 
Völkern  haben  eintreten  sehen:  Irreligiosität  bei  den  Gebil- 
deten und  Aberglauben  bei  der  Masse. 

Daher  ist  es  denn  kein  Wunder,  dass  der  griechische 
Glaubenskreis  keine  eigene  religiöse  Spekulation  hervorbringen 
konnte,  sondern  dass  eine  fremde  Spekulation  vpm  Auslande 
her  nach  Griechenland  überpflanzt  werden  musste.  Denn  als 
in  Griechenland  das  Bedürfniss  der  Spekulation  erwachte  und 
die  ersten  Denker  aufstanden,  fanden  diese  in  ihrer  Heimath 
keinen  Glaubenskreis  vor,  der  ihrem  Denken  einen  würdigen 
Stoff  dargeboten  hätte,  sondern  sie  mussten  sich  zu  den  wissen- 
schaftlich und  religiös  gebildeteren  Nationen  des  Auslandes,  zu 
den  Phönikern,  Aegyptern,  Persern  wenden,  um  einen  solchen 
zu  finden:  eine  bei  der  sonstigen  hohen  Bildung  der  Griechen 
in  Dichtung  und  Kunst  befremdende  Erscheinung. 
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Vorbemerkungen. 

Die  ursprüngliche  und  älteste  Form  des  religiösen  Glau- 
bens bestand,  wie  wir  gesehen  haben,  in  einer  Weltanbetung: 
das  Weltall  selbst,  seine  Theile  und  die  dasselbe  belebenden 
Kräfte  waren  die  Götterwesen  der  ältesten  Völker.  Das  in 
den  frühesten  Glaubenskreisen  enthaltene  Götterthum,  aus  der 
Anschauung  der  Aussenwelt  hervorgegangen,  ist  nur  ein 
Spiegelbild  des  Weltalls  und  seiner  Theile,  und  die  einzelnen 
Götterwesen  werden  daher  unter  ihrer  wirklichen,  in  der  Aussen- 
welt ihnen  zukommenden  Form,  als  Himmelswölbung,  Him- 
mels- und  Weltkörper,  Welträume,  StofTe  und  Kräfte  des 
Alls  gedacht.  Diese  kosmische*  nicht-menschenähnliche  Form 
der  Götterwesen  ist  der  allgemeine  Charakter  aller  ältesten 
Glaubenskreise  und  Mythologieen.  Die  Vorstellung  von  men- 
schenähnlichen Götterwesen  dagegen  hat  sich  erst  später 
aus  der  geschichtlichen  Ueberlieferung  hervorgebildet,  und 
zwar,  wie  wir  gesehen  haben,  in  doppelter  Weise:  einestheils 
aus  dem  von  Geschlecht  zu  Geschlecht  überlieferten  An- 
denken an  geschichtlich  bedeutende  Persönlichkeiten,  — dies 
sind  die  in  den  älteren  Glaubenskreisen  mit  den  kosmischen 
Götterbegriffen  verbundenen  sagengeschichtlichen  Gottheiten; 
anderntheils  durch  die  Uebertragung  eines  Götterkreises  oder 
einzelner  Götterbegriffe  von  einem  Volk  zu  einem  andern,  aus 
einer  Sprache  in  eine  andere,  aus  einem  Bildungskreise  in 
einen  andern , wobei  der  ursprüngliche  Gehalt  der  Götter- 
begrifle  verloren  ging  und  durch  einen  roheren  menschen- 
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ähnlich  gedachten  ersetzt  wurde;  so  z.  B.  entstand,  wir  wir 
nachgewiesen  haben,  die  griechische  Mythologie. 

Als  eine  gereiftere  Bildung  das  höhere  Denken  weckte, 
trug  natürlich  auch  die  erste  Spekulation,  welche  das  Weltall, 
seine  Entstehung,  seinen  vorhandenen  Zustand  und  seine  Zu- 
kunft begreifen  wollte,  das  Gepräge  dieser  ältesten  religiösen 
Weltanschauung,  und  gestaltete  sich  als  ein  materieller  Pan- 
theismus, wie  wir  ihn  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  vor- 
gefunden  haben. 

Jetzt  kommen  wir  zur  Betrachtung  einer  anderen  Speku- 
lation, die  zwar  noch  auf  jener  älteren  materiell-panthci- 
stischen  fusst,  aber  doch  schon  den  ersten  Schritt  thut,  um 
sich  von  ihr  zu  entfernen,  und  so  unsere  neue  Denkweise 
vorbereitet.  Dies  ist  die  viel  jüngere  zoroastrische  Spe- 
kulation. 

Dass  aber  die  ägyptische  Spekulation  älter  ist  als  die  zo- 
roastrische, ja  dass  sie  die  älteste  aller  Spekulationen  überhaupt 
ist,  ergiebt  sich  aus  den  vorhergehenden  Untersuchungen.  Denn 
wir  mussten  nach  den  Andeutungen  der  uns  erhaltenen  Nach- 
richten die  Ausbildung  und  Blüthe  der  ägyptischen  Spekulation 
in  eine  Epoche  verlegen,  in  welcher  wir  bei  keiner  der  übri- 
gen uns  bekannten  Nationen  eine  Spekulation  auch  nur  in  der 
ersten  Entwicklung  finden:  nämlich  in  den  Anfang  und  die 
Mitte  des  zweiten  Jahrtausends  vor  Chr.  G.,  von  den  Zeiten 
der  phönikischen  Herrschaft  in  Aegypten  bis  gegen  das  Ende 
der  19.  Dynastie,  in  die  Blüfhezeit  des  ägyptischen  Staates,- 
d.  h.  von  etwa  2000  bis  1300  vor  Chr.  G.  Bei  den  asiatischen 
Nationen  dagegen,  die  eine  eigene  Spekulation  besassen,  bei 
den  Chinesen,  Indern  und  Baktrern,  trat  diese  erst  ein  ganzes 
Jahrtausend  später  ein,  näinlich  um  das  6.  Jahrhundert  vor 
Chr.  G.  Um  diese  Zeit  lebten  in  China  Confucius  von  550 — 
477  v.  Chr.55*;  in  Indien  Gautama-Buddha  d.  h.  Gau  tarn  a 
der  Weise553  von  548  —468  v.  Chr.554;  in  Baktrien  Zoroaster, 
nach  Anquetil  von  589 — 512  v.  Chr.555.  Doch  ist  nur  die  erste 
dieser  Angaben,  die  Lebenszeit  des  Confucius,  vollkommen 
genau,  die  beiden  anderen  sind  es  nur  annähernd,  obgleich 
der  Hauptsache  nach  geschichtlich  begründet.  Denn  die  Be- 
stimmung der  Lebenszeit  Gautama-Buddha’s  geht  von  einer 
Angabe  ceylonesischer  Annalen  aus,  dass  das  erste  buddhi- 
stische Concilium  im  Todesjahre  des  Buddha  stattgefunden  habe. 
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Dies  erste  buddhistische  Concil  trifft  nach  der  gewöhnlichen 
Annahme  ins  Jahr  543  vor  Chr.  G.,  so  dass  Buddha,  der  ein 
Alter  von  80  Jahren  erreichte,  von  623 — 543  v.  Chr.  gelebt 
hätte.  Jenes  Concil  scheint  aber  nach  neueren  Untersuchungen 
um  69  oder  70  Jahre  später  gesetzt  werden  zu  müssen,  weil 
die  Zeitangaben  der  indischen  Königsdynastieen  um  so  viel  von 
der  buddhistischen  Aera  abweichen;  und  nach  dieser  Berich- 
tigung fiele  Buddhas  Leben  in  die  angegebene  Zeit.  Zoroa- 
sters  Lebenszeit,  wie  Anquetil  sie  angenommen  hat,  beruht 
auf  einer  Zusammenstellung  sämmtlicher  aus  morgen-  und  abend- 
ländischen Schriftstellern  bekannt  gewordenen,  wirklich  ge- 
schichtlichen Zeitangaben;  diejenigen  also  von  vornherein  aus- 
geschlossen, welche  sich  sogleich  auf  den  ersten  Blick  als 
fabelhaft  ausweisen , weil  sie  Zoroaster  in  eine  völlig  unge- 
schichtliche Vorzeit,  in  das  siebente  oder  sechste  Jahrtausend 
vor  Chr.  G.  versetzen  556.  jene  sämmtlichen  Angaben  weisen 
aber  so  übereinstimmend  auf  den  von  Anquetil  angenommenen 
Zeitraum  hin,  dass  derselbe  im  Ganzen  vollkommen  gesichert 
ist,  und  seine  Grenzen  nur  noch  um  ein  Jahrzehend  unbe- 
stimmt bleiben. 

Es  ist  nämlich  bekannt,  dass  nach  den  Zendbüchern  Zo- 
roaster unter  einem  baktrischen  Könige  Vistaijpa  auftrat 557. 
Dies  ist  derselbe  Name,  der  bei  den  Griechen  Hystaspes  und 
bei  den  späteren  Orientalen  Kischtasb,  Gustasp  lautet  556.  Nach 
Agathias559  wäre  es  zwar  zweifelhaft  gewesen,  ob  dieser  Hy- 
staspes, unter  welchem  Zoroaster  auftrat,  jener  geschichtlich 
bekannte  Hystaspes,  des  Darius  Vater,  gewesen  sei,  oder  nicht. 
In  einer  andern  Stelle  bei  Ammianus  Marcellinus 560  lindet  sich 
dagegen  dieser  Hystaspes,  des  Darius  Vater,  neben  Zoroaster 
als  einer  der  Reformatoren  der  Magie,  d.  h.  der  baktrisch- 
persischen  Glaubenslehre  und  Gottesverehrung,  ausdrücklich 
namhaft  gemacht.  Da  nach  dieser  Stelle  offenbar  eine  Tradition 
vorhanden  war,  welche  dem  Hystaspes,  des  Darius  Vater,  eine 
Reform  der  Magie  zuschrieb,  und  auf  der  anderen  Seite  in  den 
Zendbüchern  ein  König  Vistaijpa  als  Beförderer  der  zoroa- 
strischen  Reform  vorkommt,  so  scheint  es  gerechtfertigt  zu  sein, 
wenn  man  beide  Angaben  zusammenfasst  und  die  in  der  Stelle 
des  Ammianus  erhaltene  Tradition  dahin  auslegt,  dass  jener  in 
den  Zendbüchern  als  Beförderer  der  zoroastrischen  Reform 
erwähnte  Vistaijpa  der  geschichtlich  bekannte  Hystaspes,  des 


t 


Digitized  by  Google 


350 


DIE  ZOROASTRISCHE  SPEKULATION. 


Darius  Vater,  gewesen  sei,  und  demnach  die  in  jener  Tradition 
dem  Hystaspes  zugeschriebene  Reform  der  Magie  eben  nur  die 
von  Zoroaster  unter  seiner  Herrschaft  und  unter  seinem  Schutze 
ausgeführte.  Dass  auf  diese  Weise  Hystaspes  neben  Zoroaster 
als  Reformator  der  Magie  genannt  werden,  und  daraus  alsdann 
die  bei  Ammianus  vorkommende  entstellte  Form  der  Tradition 
entstehen  konnte,  begreift  sich  leicht. 

Dieser  Hystaspes,  des  Darius  Vater,  war  aber  ein  Zeit- 
genosse des  Kyros,  und  stand  selbst,  wie  es  scheint,  als  ein 
unterworfener  und  tributär  gewordener  König  mit  Kyros  in 
näherer  Verbindung561.  Zoroaster  wäre  demnach  auch  ein  Zeit- 
genosse des  Kyros  gewesen.  Hiermit  stimmen  nun  die  Angaben 
arabischer  Chronisten,  welche  den  Zoroaster  als  Zeitgenossen  von 
einem  der  unmittelbaren  Nachfolger  des  Kyros  angeben:  näm- 
lich entweder  von  Kambyses,  wie  Abulpharadsch562,  oder  von 
Smerdes,  wie  der  alexandrinische  Patriarch  Eutychius56*.  Alle 
diese  Angaben  verlegen  also  die  Lebenszeit  Zoroasters  in  das 
6.  Jahrhundert  vor  Chr.  G. 

Dasselbe  6.  Jahrhundert  vor  Chr.  G.  ergiebt  sich  für  Zo- 
roasters Lebenszeit  auch  aus  einer  anderen  von  orientalischen 
Schriftstellern  überlieferten  Nachricht.  Bei  Kaschmer  stand  in 
früheren  Zeiten  eine  Cypresse,  weiche  von  den  Parsen,  den 
Anhängern  Zoroasters,  für  heilig  gehalten  wurde,  weil  sie  der 
Sage  nach  von  Zoroaster  selbst  gepflanzt  worden  sein  sollte. 
Als  der  Chalif  Motawakkel  zur  Regierung  kam,  liess  er  zur 
Demiithigung  der  Altgläubigen  diese  Cypresse  im  Jahr  232 
der  Hedschra  umhauen  und  zum  Bau  seines  Palastes  in  Ser- 
menrai  (am  Tigris)  verwenden,  nachdem  sie  gerade  1450  Jahre 
gestanden  hatte.  Ob  diese  Cypresse  wirklich  von  Zoroaster 
gepflanzt  worden  sei,  oder  nicht,  ist  gleichgültig.  Das  Wesent- 
liche ist,  dass  die  Anhänger  Zoroasters,  wenn  sie  dieser 
nach  ihrem  Glauben  von  Zoroaster  gepflanzten  Cypresse  im 
Jahr  232  der  Hedschra  ein  Alter  von  1450  Jahren  zuschrieben, 
auch  die  Lebenszeit  des  Zoroaster  selbst  1450  Jahre  vor  diese 
Epoche  zurückversetzten,  d.  h.  ins  6.  Jahrhundert  vor  Chr.  G. 
Denn  1450  Mondjahre  — und  solche  sind  bei  einem  mo- 
hammedanischen Schrillsteller  in  der  Regel  gemeint  — 
vom  Jahre  232  der  Hedschra  abgezogen,  führen  in  das 
Jahr  560  vor  Chr.  Geb.  als  das  Pflanzungsjahr  der  Cypresse 
und  folglich  auf  ein  Lebensjahr  Zoroasters  zurück  56*. 
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Ganz  bestimmt  und  ausdrücklich  endlich  wird  die  Lebens- 
zeit Zoroasters  in  das  6.  Jahrhundert  vor  Chr.  G.  gesetzt 
von  einer  anderen  arabischen  Chronik:  Modschmel  el  tavarikh 
(Summa  historiarum),  welche  Anquetil  in  einem  Manuskripte  der 
königlichen  Bibliothek  zu  Paris  vor  sich  hatte.  Ihr  Verfasser, 
ein  muhammedanischer  Gelehrter,  der  sein  Werk  nach  seiner 
eignen  Angabe  im  Jahr  520  der  Hedschra  aus  älteren  arabi- 
schen und  persischen  Quellen  zusammentrug,  rechnete  von  der 
Zerstörung  des  Tempels  zu  Jerusalem  durch  Nebukadnezar 
bis  auf  seine  Zeit  1772,  und  von  der  Erscheinung  Zoroasters 
bis  auf  seine  Zeit  1700  Jahre.  Diese  Jahre  als  Mondjahre 
berechnet,  wie  sie  bei  den  Muhammedanern  üblich  sind , erge- 
ben für  die  Zerstörung  des  Tempels  das  Jahr  590  vor  Chr.  G. 
(von  unseren  Chronologen  wird  sie  in  das  Jahr  589  oder  588 
vor  Chr.  Geb.  versetzt;,  und  für  Zoroaster  das  Jahr  522  vor 
Chr.  G.,  welches  der  Chronist  etwa  als  dessen  Todesjahr  be- 
trachten mochte565. 

Die  Annahme,  dass  Zoroaster  im  6.  Jahrhundert  vor 
Chr.  G.  gelebt  habe,  scheint  aber  bei  den  Muhammedanern 
allgemein  herrschend  gewesen  zu  sein,  weil  sie  die  Zeit  von 
Zoroasters  Auftreten  (im  6.  Jahrhundert  vor  Chr.  Geb.)  bis 
auf  Muhammeds  Erscheinung  (im  6.  Jahrhundert  nach  Chr. 
Geb.)  oder  genauer  die  Zeit  von  der  Geburt  Zoroasters,  die 
etwa  um  590  vor  Chr.  G.  angenommen  werden  kann,  bis  auf 
die  Geburt  Muhammeds  im  Jahr  571  nach  Chr.  G.  das  Jahr- 
tausend Zoroasters,  d.  h.  das  Jahrtausend  der  herrschenden 
zoroastrischen  Lehre,  zu  nennen  pflegen566. 

Fast  von  selbst  ergiebt  sich  hieraus  der  Schluss,  dass  eine 
bei  den  Orientalen  so  allgemein  herrschende  Annahme  auch  auf 
eine  eben  so  allgemein  bekannte  Zeitrechnung  begründet  sein 
müsse , d.  h.  auf  die  Zeitrechnung  der  zoroastrischen  Rc- 
iigionsanhänger  selbst.  Denn  es  liegt  doch  wohl  nahe,  dass 
diese  ihre  Jahre  eben  so  gut  werden  von  Zoroaster  an 
datirt  haben,  wie  die  Christen  ihre  Jahre  von  Christus, 
oder  die  Muhammedaner  ihre  Jahre  von  Muhammed.  Eine  solche 
Zeitrechnung  findet  sich  nun  zwar  bei  den  jetzt  noch  in  Indien 
lebenden  Anhängern  Zoroasters  nicht  mehr,  weil  diese  ihre 
Jahre  nach  ihrer  Vertreibung  vom  heimischen  Boden  zählen, 
d.  h.  von  dem  Ende  der  Sassarilden -Dynastie  unter  deren  letz- 
tem Könige  Jezdedjerd;  sie  hat  sich  aber  bei  den  um  600 
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nach  Chr.  G.  in  China  eingewanderten  und  dort  noch  in  spä- 
terer Zeit  vorhandenen  Parsen  erhalten.  Denn  diese  zählen 
ihre  Jahre  nach  einer  Aera,  welche  in  der  Mitte  des  6.  Jahr- 
hunderts vor  Chr.  G.  beginnt,  nämlich  um  das  Jahr  560  oder 
559  vor  Chr.,  d.  h.  ungefähr  mit  dem  ersten  Auftreten  Zoroa- 
sters  als  Verkündigers  seiner  neuen  Lehre567. 

Zoroasters  Lebensalter  steht  also  wirklich  im  Grossen  und 
Ganzen  historisch  fest.  Denn  wenn  auch  vielleicht  einem  heu- 
tigen Leser,  der  nur  mit  den  abendländischen  Literaturkreisen 
vertraut  ist,  diese  von  Anquetil  gesammelten  Angaben  nur 
ein  halbes  Vertrauen  einflössen  sollten,  tlieils  wegen  der  Fremd- 
heit der  Literaturen,  aus  denen  sie  hergenommen  sind,  theils 
wegen  des  fragmentarischen  Charakters,  den  sie  nothwendig 
an  sich  tragen  müssen,  weil  die  altpersische  Literatur,  auf 
welche  sie  sich  beziehen,  durch  den  Fanatismus  der  Muham- 
medaner untergegangen  ist,  und  wir  froh  sein  müssen , diese 
spärlichen  Bruchstücke  aus  dem  allgemeinen  Ruin  gerettet  zu 
sehen;  so  darf  doch  begreiflicher  Weise  einem  solchen  auf  das 
blosse  persönliche  Gefühl  gegründeten  Misstrauen  kein  kritisches 
Gewicht  beigelegt  werden. 

Seine  näheren  Bestimmungen  über  Zoroasters  Lebenszeit 
gründet  nun  Anquetil  auf  eine  bei  den  Parsen  erhaltene  Nach- 
jricht,  dass  Zoroaster  ein  Alter  von  77  Jahren  erreicht  habe. 
In  einem  jener  parsischen  Sammelwerke  nämlich,  welche  unter 
dem  allgemeinen  Titel  „Ravaet,  Erzählungen“  vermischte  Ab- 
handlungen über  theologische  und  dogmatische  Gegenstände 
enthalten,  findet  sich  folgende  Stelle568:  „In  welchem  Alter  nahte 
sicli  der  heilige  Zoroaster  Espenteman  zum  Ormuzd?  Im  30. 
Jahre.  Zehn  Jahre  blieb  er  daselbst  und  empfing  das  Gesetz. 
Darauf  lebte  er  noch  47  Jahre;  das  macht  zusammen  77  Jahre.“ 
Aus  dieser  Stelle  schliesst  Anquetil568,  dass  Zoroaster  in  seinem 
30.  Jahre  als  Verkünder  seiner  Lehre  aufgetreten  sei,  und 
hält  dies  Auftreten  Zoroasters  für  jene  Epoche,  von  welcher 
die  chinesischen  Parsen  ihre  Aera  datiren.  Diese  aber  beginnt, 
wie  wir  gesehen  haben,  im  Jahr  5G0  oder  559  vor  Chr.  G. 
Demnach  setzt  er  die  Geburt  Zoroasters  ins  Jahr  590  oder 
589  vor  Chr.  G.  und  seinen  Tod  77  Jahre  später,  ins  Jahr  513 
oder  512  vor  Chr.  G.  Diese  Annahmen  sind  also  blosse  Fol- 
gerungen Anquetils,  welche  dem  Gutdünken  des  Beurtheiters 
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unterliegen,  und  in  der  That  einer  Berichtigung  fähig  sind,  wie 
wir  weiter  unten  sehen  werden. 

Zoroasters,  Buddha’s  und  Kongfutse’s  Lebensepochen  fallen 
also  den  erhaltenen  Nachrichten  zufolge  sämmtlich  in  das  6. 
Jahrhundert  vor  Chr.  Geb.,  und  es  ist  daher  keinem  Zweifel 
unterworfen,  dass  die  von  ihnen  verkündigten  Lehren  um  fast 
ein  Jahrtausend  jünger  sind,  als  die  ägyptische  Spekulation. 

Dass  auf  diese  Weise  die  Spekulation  bei  den  hauptsäch- 
lichsten Nationen  Asiens:  den  Baktrern,  Indern  und  Chinesen 
fast  zu  gleicher  Zeit  eintritt,  ist  eine  der  auffallendsten  Er- 
scheinungen in  der  Kulturgeschichte.  Es  erhellt  daraus  offen- 
bar, dass  alle  drei  Nationen  sich  um  diese  Zeit  auf  einer 
gleichen  Stufe  der  Gesittung  befanden  und  alle  die  Entwick- 
lungen des  geistigen  Lebens  schon  durchlaufen  hatten , welche 
bei  jedem  Volke  der  Entstehung  der  Spekulation  vorangehen 
müssen.  Alle  drei  Nationen  mussten  also  schon  eine  Reihe 
von  Jahrhunderten  in  einem  geordneten  Staatsleben  sich  be- 
funden haben,  sonst  hätten  sie  die  Stufe  der  Gesittung  nicht 
erreichen  können,  die  zur  Entstehung  der  Spekulation  noth- 
wendig  ist.  Zugleich  aber  mussten  demungeachtet  alle  drei 
Nationen  bedeutend  jünger  sein,  als  die  ägyptische,  weil  die 
Spekulation  fast  um  ein  volles  Jahrtausend  später  bei  ihnen 
eintrat,  als  bei  den  Aegyptem.  Beide  Voraussetzungen  finden 
sich  auch  wirklich  geschichtlich  bestätigt. 

Die  Chinesen  reichen  mit  ihrer  chronologisch  sicheren  Ge- 
schichte nur  bis  in  das  24.  Jahrhundert  vor  Chr.  G.,  und  ihre 
kritischen  Geschichtschreiber  geben  selbst  an,  dass  es  unmög- 
lich sei,  die  Jahre  ihres  60jährigen  Cyklus  noch  weiter  hinauf 
genau  zu  bestimmen.  Was  noch  über  das  dritte  Jahrtausend 
vor  Chr.  G.  zurückgeht,  wird  von  ihnen  als  ganz  dunkle  Sagen- 
geschichte betrachtet570,  und  die  entgegengesetzten  Angaben 
chinesischer  Schriftsteller  der  buddhistischen  Sekte,  die  nach 
indischer  Sitte  die  Zeiten  von  der  Schöpfung  an  nach  Myria- 
den von  Jahren  berechnen,  werden  von  den  Schriftstellern  der 
ächten  nationalen  Schule  des  Confucius  als  thörichte  Fabeleien 
verworfen  und  verlacht571. 

Die  Geschichte  der  Baktrer  lässt  sich  ebenfalls  nur  bis 
in  das  dritte  Jahrtausend  vor  Chr.  G.  zurückführen.  Denn  zu 
Anfang  des  3.  oder  höchstens  zu  Ende  des  4.  Jahrtausends  vor 
Chr.  G.  muss  die  Einwanderung  der  arischen  Stämme  nach 
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Persien  stattgefunden  haben , durch  welche  die  Phöniker  aus 
ihren  Ursitzen  am  persischen  Meerbusen  vertrieben  und  nach 
dem  mittelländischen  Meere  hingedrängt  wurden.  Angaben 
römischer  und  griechischer  Schriftsteller,  welche  den  Zoroaster 
oder  vielmehr  einen  älteren  Religionsstifter,  den  Gründer  des 
vor  Zoroaster  schon  bestehenden  Magerthums,  wahrscheinlich 
den  Horn  der  Zendbücher  in  das  sechste  Jahrtausend 
vor  Chr.  G.  versetzen,  sind  offenbar  fabelhalt  und  können 
aus  den  baktrischen  Urkunden  selbst  durch  Nichts  bewiesen 
werden. 

Dasselbe  gilt  auch  von  der  Geschichte  der  Inder;  auch 
sie  kann  auf  kein  höheres  Alter  Anspruch  machen.  Zwar 
wurde  bei  dem  ersten  Bekanntwerden  der  Sanskritliteratur  viel 
von  dem  hohen  Uralterthume  der  indischen  Nation  geläbelt, 
und  die  schwachköpfige  Leichtgläubigkeit  gefiel  sich  in  der 
gedankenlosen  Bewunderung  der  Myriaden  und  Millionen  von 
Jahren,  mit  welchen  die  späteren  Inder  ihre  erdichteten  Zeit- 
rechnungen ausschmückten.  Als  aber  die  nüchterne  Kritik 
auch  in  der  Sanskritliteratur  Fuss  zu  fassen  anfing,  erkannte 
man  bald,  dass  jene  Erstaunen  erregenden  Zahlen  Nichts  als 
ungeschickte  Versuche  einer  rohen  Astronomie  waren , um  die 
Bewegungen  der  Himmelskörper  zum  Behufe  der  Kalender- 
berechnung in  cyklische  Perioden  zu  bringen,  welche  für  die 
wirkliche  Geschichte  ohne  allen  Werth  sind.  Im  Gegentheile 
stellt  sich  aus  den  neueren  Untersuchungen 573  das  Ergebniss 
heraus,  dass  die  Sanskritliteratur,  so,  wie  sie  uns  erhalten  ist, 
erst  in  den  Jahrhunderten  um  Chr.  G.  beginnt  und  mit  ihrer 
höchsten  Ausbildung  sogar  ins  Mittelalter  hineinfällt,  so  dass 
der  älteste  Theil  der  Sanskritschriften,  die  Veda’s,  kaum  bis 
ins  5.  oder  6.  Jahrhundert  vor  Chr.  G.  zurückreichen  und  in 
ihrer  heutigen  Form  unstreitig  noch  weit  jünger  sind.  Die 
Inder  möchten  also,  statt  in  das  Uralterthum  hinaufzureichen, 
wie  man  früher  glaubte,  vielmehr  eine  weit  jüngere  Geschichte 
haben,  als  die  Baktrer  und  Chinesen,  und  jedenfalls  keine 
ältere,  als  die  Baktrer,  mit  denen  sie  stamm-  und  sprachver- 
wandt  sind,  ja  mit  denen  sie  in  einem  gemeinsamen  Ursitze  in 
Mittelasien  einst  Ein  Volk  ausmachten. 

So  erklärt  sich  wohl  die  gleichzeitige  Entstehung  der  Spe- 
kulation bei  den  Baktrem,  Indern  und  Chinesen  im  Allgemeinen 
genügend.  Zwischen  der  baktrischen  und  indischen  Spekula. 
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tion  scheint  jedoch  noch  ein  engerer  Zusammenhang  stattzu- 
finden, eine  scheint  von  der  anderen  abhängig  zu  sein;  und 
zwar  führt  der  jetzige  Stand  der  Untersuchungen  zur  Annahme, 
dass  die  zoroastrische  Spekulation  durch  ihre  Verbreitung 
nach  Indien  die  des  Buddha  hervorgerufen  habe. 

Ein  engerer  Zusammenhang  der  Baktrer  und  Inder  im  All- 
gemeinen ergiebt  sich  nicht  blos  als  möglich,  sondern  auch 
als  sehr  wahrscheinlich,  wenn  man  sich  die  geschichtlichen 
und  geographischen  Verhältnisse  beider  Völker  genauer  in  die 
Erinnerung  ruft.  Baktrer  und  Inder  waren  stammverwandt,  ja 
ursprünglich  Ein  Volk,  — beide  nannten  sich  Arier.  Ihre 
Sprachen  waren  nur  mundartlich  von  einander  verschieden;  — 
das  Zend  ist  mit  dem  Sanskrit,  namentlich  in  dessen  älterer 
Gestalt,  wie  sie  noch  in  den  Veden  erscheint,  den  Wurzeln 
und  dem  grammatischen  Bau  nach  identisch.  Ihr  Kulturzustand 
war  derselbe;  — beide  Völker  waren  Ackerbau  treibende 
Hirten.  Beide  endlich  hatten  in  den  älteren  vorzoroastrischen 
Zeiten  einerlei  religiösen  Ideenkreis  und  einerlei  Gottesdienst 
mit  einander  gemein;  — denn  bei  beiden  Völkern  findet  sich 
dieselbe  Anbetung  der  äusseren  Natur,  des  materiellen  Welt- 
alls, mit  vorherrschender  Verehrung  des  Feuers,  und  derselbe 
Gottesdienst  mit  seinem  einfachen  Opferrituale:  seinem  reinen 
Grase,  seiner  Butter  und  Milch  u.  s.  w.,  sammt  seinen  auffal- 
lenden Reinigungsmitteln:  dem  Ochsenharne  und  dem  Safte 
der  Somapflanze  (des  Hom  der  Zendbücher);  ein  Kult,  der, 
obgleich  aus  den  einfachen  Zuständen  eines  Hirtenvolkes  von 
selbst  hervorgehend,  doch  bei  beiden  Nationen  zu  gleichförmig 
ist,  als  dass  diese  Gleichförmigkeit  ein  Werk  des  Zufalls  sein 
könnte.  Ein  solcher  engerer  Zusammenhang  beider  Völker 
versteht  sich  aber  von  selbst,  wenn  man  an  ihre  geographische 
Lage  denkt;  beide  nämlich  bewohnten  die  Gelände  eines  und 
desselben  Gebirgsstockes  in  Mittelasien:  des  Paropamisus  oder 
Kaukasus  — denn  beide  Namen  trug  er  bei  den  Alten  — oder 
des  Hindukusch,  wie  er  jetzt  heisst,  von  dessen  nördlichen 
Abhängen  die  Quellen  des  Oxus,  von  dessen  südlichen  Ab- 
hängen die  Quellen  des  Indus  herabströmen.  Auf  den  nörd- 
lichen Abhängen  an  den  Quellen  des  Oxus  wohnten  aber  die 
Baktrer  und  breiteten  von  da  aus  ihre  Herrschaft  nördlich  bis 
an  das  kaspische  Meer;  auf  den  südlichen  Abhängen  um  die 
Quellen  des  Indus  wohnten  die  Inder  und  von  da  aus  dehnten 
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sie  sich  erst  in  späterer  geschichtlicher  Zeit  längs  den  Ufern 
des  Indus  und  Ganges  über  den  ganzen  Mittelstrich  der  in- 
dischen Halbinsel.  L)ass  also  ein  engerer  Verkehr  zwischen 
beiden  Völkern  stattfand,  liegt  von  selbst  in  ihren  geschicht- 
lichen und  geographischen  Verhältnissen;  indische  Lehren 
konnten  also  allerdings  nach  Baktrien,  baktrische  nach  Indien 
eindringen. 

Dass  aber  die  zoroastrische  Lehre  wirklich  nach  Indien 
gedrungen  sei,  wie  die  parsischen  Nachrichten  über  Zoroasters 
Leben  behaupten,  davon  finden  sich  noch  in  dem  heutigen 
Brahinanenthum  unverkennbare  Spuren,  so  mangelhaft  es  uns 
auch  erst  bekannt  ist.  Noch  in  der  heutigen  indischen  Glaubens- 
lehre sind  einzelne  Vorstellungen  und  Götterbegriffe  vor- 
handen, die  offenbar  aus  der  zoroastrischen  Lehre  herrühren, 
weil  sie  dort  eine  Hauptstelle  einnehmen  und  wesentliche  Theile 
des  Glaubenskreises  ausmachen,  während  sie  in  der  brahma- 
nischen  Lehre  nur  eine  untergeordnete  Stelle  einnehmen  und 
gleichsam  als  verlorene  Posten  erscheinen;  so  kommen  z.  B. 
Zoroasters  sieben  Amschaspands,  „amescha-spenta,  die  un- 
sterblichen Heiligen  “,  bei  den  Indern  unter  dem  Namen  der 
sieben  Rischi’s,  der  sieben  Heiligen,  als  Gestirngötter  im 
Sternbilde  des  Bären  vor.  Es  finden  sich  sogar  Spuren  eines 
durch  die  Angriffe  der  zoroastrischen  Lehre  auf  die  brahma- 
nische  erregten  Religionshasses,  ganz  so  wie  er  auch  aus  den 
religiösen  Streitigkeiten  späterer  Jahrhunderte  entstanden  ist. 
Zoroaster  bekämpft  nämlich  die  ältere  baktrische  Götterlehre, 
welche  mit  der  älteren  indischen  identisch  ist,  wie  sie  noch 
in  den  Veda's  vorkommt,  und  macht  einen  grossen  Theil  der 
alleren  Götterbegriffe,  die  noch  bei  den  heutigen  Indern  hoch- 
gefeierte Gottheiten  sind,  wie  z.  B.  Indra  das  Himmels- 
gewölbe, Sarva  das  Feuer  in  seiner  zerstörenden  Eigenschaft, 
zu  bösen,  verabscheuungswürdigen  Wesen;  den  altarianischcn 
Namen  Deva’s,  die  Himmlischen,  wie  noch  heute  bei  den  In- 
dern die  Götter  heissen,  macht  er  zu  einem  Schmähnamen,  zu 
einem  Namen  der  bösen  Geister,  deren  Bekämpfung  auf  jeder 
Seite  der  Zendbücher  gepredigt  wird.  Dagegen  rächt  sich 
nun  die  brahmanische  Lehre  dadurch,  dass  sie  ihrerseits  auch 
den  Namen  Ahura,  Geist,  welchen  Zoroaster  seinen  guten 
Gottheiten  beilegt,  um  sie  als  reine  geistige  Wesen  zu  be- 
zeichnen, zu  einem  Schmähnamen  macht  und  diese  Ahura’s 
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211  einer  Klasse  von  untergeordneten  bösen  Dämonen,  den 
Asura’s,  herabsetzt.  Ja  die  Anhänger  Zoroasters  selbst,  in 
den  Zendbüchern  im  Gegensätze  zu  den  Altgläubigen,  den 
poeriotkaescha’s,  die  Neugläubigen,  Jetztlebenden,  nabanazdista’s 
genannt,  erscheinen  im  Rigveda  zu  einem  Sohne  Manu’s,  dem 
Stammvater  der  Inder,  unter  dem  Namen  Nabhanedischtha 
personifizirt,  von  dem  es  heisst : er  sei  von  dem  väterlichen 
Erbe  ausgestossen. 

Aus  diesen  und  ähnlichen  Spuren,  die  uns  in  dem  Dunkel, 
das  noch  immer  die  indische  Geschichte  bedeckt,  die  fehlenden 
genaueren  Nachrichten  ersetzen  müssen,  lässt  sich  schliessen, 
dass  die  zoroastrische  Lehre  in  Indien  nicht  blos  bekannt 
wurde,  sondern  auch  eine  Reaktion  erregte.  Da  nun  nach  den 
neuesten  Untersuchungen  Buddha  nicht,  wie  früher  geglaubt 
wurde,  älter,  sondern  um  40  Jahre  jünger  ist,  als  Zoroaster, 
so  gewinnt  es  allerdings  den  Anschein,  als  ob  Buddha  die 
Anregung  zu  seiner  Spekulation  von  der  zoroastrischen  em- 
pfangen hätte,  besonders  da  er  in  manchen  Punkten,  wie  z.  B. 
in  dem  für  uns  so  fremdartigen  Urgottheitsbegriffe , den  er 
gleich  Zoroaster  als  den  unendlichen  Raum  auffasst,  mit  der 
zoroastrischen  Lehre  übereinstimmt  Zoroasters  Spekulation 
wäre  dann  die  originale,  selbstständige,  aus  welcher  die  des 
Buddha  erst  ihren  Anstoss  erhalten  hätte;  denn  eine  ältere 
Spekulation  als  gemeinschaftliche  Quelle  beider  anzunehmen, 
ist  gar  kein  Grund  vorhanden.  Buddha’s  Spekulation  wäre 
zugleich  die  älteste  indische  gewesen,  da  die  Veda’s  nur  einen 
einfachen  Glaubenskreis  und  noch  keine  eigentliche  Spekula- 
tion enthalten,  und  die  übrigen  indischen  Sekten  erst  später 
entstanden  sind , als  der  Kampf  des  Brahmanismus  mit  dem 
Buddhismus  beendigt  und  der  letztere  aus  Indien  verdrängt 
war.  Nur  eine  genauere,  quellenmässige  Kenntniss  von  Buddha’s 
Geschichte  und  Lehre  kann  also  über  das  Verhältniss  der  in- 
dischen Spekulation  zur  baktrischen  Aufschluss  geben.  Diese 
Kenntniss  des  Buddhismus  aus  den  ächten  Sanskritquellen 
fehlt  uns  aber  noch,  denn  bis  jetzt  war  er  uns  nur  in  seinen 
späteren,  schon  umgebildeten  Formen  bekannt  geworden,  aus 
chinesischen,  mongolischen,  tibetanischen  und  ceylonesischen 
Quellen  nämlich.  Da  aber  in  Nepal  eine  grosse  Sammlung 
buddhistischer  Schriften  in  Sanskrit  aufgefunden  wurde  und 
zum  grössten  Theile  in  den  Besitz  der  asiatischen  Gesellschaft 
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za  Paris  gelangte,  so  lässt  uns  schon  die  nächste  Zukunft 
Abhülfe  dieses  Mangels  hoffen,  denn  Burnouf,  der  bereits  an- 
gefangen hat,  sich  durch  die  Erklärung  der  Zendbücher  ein 
unsterbliches  Verdienst  um  die  zoroastrische  Spekulation  zu 
erwerben,  hat  auch  die  Geschichte  des  indischen  Buddhismus 
zum  Gegenstände  seiner  Untersuchungen  gemacht  und  ist  im 
Begriff,  die  Ergebnisse  seiner  Forschungen  zu  veröffentlichen574. 
Von  ihm  also  ist  die  Entscheidung  dieser  Frage  zu  erwarten. 
Welche  von  beiden  Spekulationen  aber  auch  sich  als  die  ältere 
und  originale  ausweisen  wird,  ob  die  indische  oder  die  bak- 
trische,  ein  Zusammenhang  zwischen  beiden  findet  jedenfalls 
statt. 

Nicht  so  jedoch  zwischen  ihnen  und  der  chinesischen. 
Diese  hat  von  keiner  der  anderen  irgend  einen  Einfluss  erlitten, 
sondern  sich  vollkommen  selbstständig  aus  der  Bildung  des 
chinesischen  Volkes  entwickelt,  wie  schon  ihr  von  jenen  beiden 
anderen  ganz  verschiedener  Charakter  beweist,  der  blos  auf 
das  gesellschaftliche  und  bürgerliche  Leben  gerichtet  und  daher 
ausschliesslich  moralisch  und  politisch,  keineswegs  aber 
religiös  ist.  Wenn  auch  später,  um  250  vor  Chr.  Geb.,  der 
Buddhismus  in  China  eindrang,  so  war  doch  Buddha  dem  Con- 
fucius  gänzlich  unbekannt;  die  chinesischen  Buddhisten  pflegen 
zwar  einen  Ausspruch  des  Confucius  auf  Buddha  zu  deuten, 
es  ist  dies  jedoch  nur  eine  willkührliche  Auslegung,  ja  ge- 
radezu eine  Fälschung  dieses  Ausspruches,  der  Nichts  enthält 
als  die  für  den  Verkehr  und  die  Völkerkunde  der  Chinesen 
in  jener  Zeit  allerdings  bedeutsame  Aeusserung:  auch  die 

Reiche  im  Westen  von  China  besässen  Weise575. 

Von  diesen  drei  Spekulationen  kommt  in  dem  vorliegenden 
Werke  nur  die  baktrische  d.  h.  die  des  Zoroaster  in  Betracht, 
weil  sie  auf  die  Ausbildung  unseres  abendländischen  Ideen- 
kreises einen  bedeutenden  Einfluss  gehabt  hat,  während  die 
beiden  anderen  unserer  Bildung  gänzlich  ferne  stehen  und  auf 
sie  keinen  Einfluss  ausübten.  Die  baktrische  Spekulation  hat 
aber  in  der  That  auf  unseren  Ideenkreis  sehr  wesentlich  ein- 
gewirkt, denn  der  erste  Schritt  zur  Entwicklung  unserer  mo- 
dernen Denkweise  ist  durch  sie  geschehen.  Sie  ist  es,  die 
zuerst  die  Einheit  des  göttlichen  Urwesens  und  eine  wesent- 
lich moralisch  gedachte  Geisterwelt  gelehrt  hat,  und  also  die 
ersten  Anfänge  eines,  wenn  auch  noch  unvollkommenen  Mono- 
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ftteismus  und  Spiritualismus  enthält  Ausserdem  sind  einzelne 
untergeordnete  Vorstellungen,  wie  z.  B.  die  von  der  Aufer- 
stehung der  Todten,  dem  Weltgerichte  und  einem  seligen 
Reiche  auf  Erden  nach  dem  Ende  der  Dinge,  aus  der  bak- 
trischen  Glaubenslehre  geradezu  in  die  christliche  über- 
gegangen. Wir  müssen  also  die  baktrische  Spekulation 
ebensogut  wie  die  ägyptische  zum  Gegenstände  einer  näheren 
Darstellung  machen. 
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Erstes  Kapitel. 

Die  Quellen , aus  denen  wir  zum  Behufe  einer  Darstellung 
der  baktrisehen  Spekulation  schöpfen  können,  sind,  wie  die 
der  ägyptischen  Glaubenslehre,  doppelter  Art:  erstens  die  An- 
gaben griechischer  und  römischer  Schriftsteller  und  sodann  die 
Originaldenkmäler  der  zoroastrischen  Lehre  selbst,  an  welche 
letztere  sich  die  Berichte  neupersischer  Schriftsteller  und  die 
spärlichen  Werke  der  zoroastrischen  Sekte  anschliessen.  Denn 
obgleich  wir  auch  auf  diesem  Gebiete  der  Literatur  die  Zer- 
störung der  Zeit  zu  beklagen  haben,  so  sind  doch  die  baktrisch- 
persischen  Religionsvorschriften  nicht  so  gänzlich  untergegan- 
gen, wie  die  ägyptischen;  sondern  einzelne  Theile  derselben, 
obgleich  nur  geringe  Ueberreste  einer  weit  grösseren  Zahl 
heiliger  Bücher  und  einer  ganzen  an  sie  geknüpften  Priester- 
literatur, haben  sich  bei  den  noch  vorhandenen  Anhängern 
Zoroasters,  den  Gebern,  zu  Kirman  in  Persien  und  zu  Surate 
in  Indien  bis  auf  den  heutigen  Tag  erhalten.  Von  einer  Prü- 
fung und  Vergleichung  dieser  beiden  Quellen:  einerseits  der 
griechischen  und  römischen  Schriftsteller  und  andrerseits  der 
Originaldenkmäler  mit  ihren  neupersischen  und  indischen  Er- 
klärern,  muss  also  auch  hier,  wie  bei  der  ägyptischen  Glaubens- 
lehre, die  Darstellung  ausgehen. 

Die  griechischen  und  römischen  Quellen  bestehen  auch 
hier,  wie  bei  der  ägyptischen  Glaubenslehre,  aus  einzelnen  bei 
den  verschiedenartigsten  Schriftstellern  zerstreut  vorkommenden 
Stellen,  theils  gelegentliche  geschichtliche  Berichte,  theils  Aus- 
züge aus  verloren  gegangenen  ausführlichen  Werken  über  die 
zoroastrische  Lehre  enthaltend.  Dass  die  Griechen  frühzeitig 
Werke  über  die  zoroastrische  Lehre  besassen,  kann  nicht 
verwundern,  wenn  man  bedenkt,  dass  bald  nach  dem  Tode 
Zoroasters  seine  Lehre  zur  Staatsreligion  des  persischen  Reiches 
erhoben  wurde,  desjenigen  Reiches,  welches  auf  die  politische 
Entwicklung  der  Griechen  während  der  ganzen  Dauer  ihrer 
nationalen  Selbstständigkeit  den  entschiedensten  Einfluss  übte; 
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denn  das  ganze  politische  Leben  der  Griechen  entwickelte  sich 
an  ihrem  Verhältnisse  zum  persischen  Reiche.  Ihr  Zusammen- 
stoss  mit  den  Persern  in  den  Perserkriegen  lehrte  sie  zuerst 
sich  dem  Auslande  gegenüber  als  eine  politische  Gesammtheit 
fühlen;  und  als  sie  sodann  durch  den  glücklichen  Ausgang 
der  Perserkriege  dahin  gelangten,  unter  der  Oberherrschaft 
einzelner  Städte  einen  wirklichen  Staatsverband  zu  bilden,  so 
war  es  ihre  Stellung  zum  persischen  Reiche,  welche  nicht  blos 
ihre  äussere  Politik,  ihre  Kriege  und  Bündnisse  bestimmte, 
sondern  auch  ihre  inneren  Verhältnisse,  namentlich  die  der 
Herrschenden  zu  den  Beherrschten,  gestaltete;  denn  die  Herr- 
schenden suchten  ihr  Uebergewicht  immer  durch  ein  Anschliessen 
an  den  persischen  Staat  zu  sichern , sobald  sie  sich  nicht  im 
Stande  fühlten , ihm  offen  die  Stirn  zu  bieten , so  dass  der  Ein- 
fluss des  Perserkönigs  in  Griechenland  fortwährend  fühlbar 
war,  bis  beide  Nationen  zusammen  endlich  einer  dritten,  der 
makedonischen,  unterlagen.  Der  persische  Staat  hatte  also 
für  die  Griecheri  noch  eine  ganz  andere  Wichtigkeit,  als  der 
ägyptische;  denn  während  sie  mit  diesem  nur  in  Handels- 
verbindungen standen,  so  dass  Aegypten  auf  Griechenland  nur 
jenen  allgemeinen  Einfluss  ausüben  konnte,  den  jeder  mächtige 
nnd  gebildete  Staat  auf  kleinere  und  ungebildetere  nothwendig 
ausüben  muss,  so  standen  sie  dagegen  zu  Persien  in  den  eng- 
sten politischen  Beziehungen  und  erlitten  seinen  unmittelbaren 
Einfluss.  Bei  einer  so  engen  Verbindung  und  einem  so  häu- 
figen Verkehre  zwischen  beiden  Nationen  konnten  die  Griechen 
mit  persischer  Sprache,  Bildung  und  Literatur  unmöglich  un- 
bekannt bleiben,  besonders  da  der  grösste  Theil  der  klein- 
asiatischen Griechen  unter  unmittelbarer  persischer  Herrschaft 
lebte.  Und  als  nun  gar  Alexander  von  Makedonien  Persien 
eroberte,  und  durch  seine  Heereszüge  Griechen  und  griechische 
Bildung  sich  über  ganz  Vorderasien  bis  an  den  Indus  aus- 
breiteten , stand  Persien  mit  seiner  Literatur  den  Griechen  völ- 
lig offen  und  wurde,  wie  sich  von  selbst  erwarten  lässt  und 
durch  erhaltene  Nachrichten  ausdrücklich  bestätigt  wird,  ein 
Gegenstand  zahlreicher  griechischer  Schriften.  Die  Lehre 
Zoroasters  als  persische  Staatsreligion,  als  persische  Priester- 
lehre: die  Magie  — von  den  Griechen  so  benannt,  weil  die 
persischen  Priester  Mager  hiessen  — , konnte  also  schon  aus 
diesem  Grunde : als  eine  geschichtliche  Thatsache,  den  Griechen 
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nicht  unbekannt  bleiben.  Wir  haben  aber  überdies  noch  aus- 
drückliche Zeugnisse,  dass  sie  auch  aus  einem  inneren  Grunde: 
wegen  ihres  spekulativen  Gehaltes,  für  die  griechischen  Den- 
ker ein  hohes  Interesse  hatte,  seitdem  Pythagoras  nach  einem 
zwölfjährigen  Aufenthalte  in  Babylon  die  erste  Kunde  von  der 
persischen  Lehre  nach  Griechenland  gebracht  und  durch  seine 
Schule  verbreitet  hatte.  Denn  mehrere  der  grössten  griechi- 
schen Weisen:  ein  Empedokles,  Demokrit,  Plato,  reisten,  wie 
Plinius  der  Aeltere  versichert,  eigens  in  den  Orient,  um  die 
Magie,  die  Lehre  der  Mager,  dort  an  der  Quelle  kennen  zu 
lernen.  Und  dass  dies  kein  leeres  Mährchen  ist,  beweist  der 
Einfluss,  den  die  zoroastrische  Spekulation  auf  die  Lehren  die- 
ser Denker  gehabt  hat.  Dem  Demokrit  z.  B.  werden  geradezu 
die  hauptsächlichsten  Vorstellungen  der  zoroastrischen  Glaubens- 
lehre zugeschrieben,  wie  die  Annahme  des  Dualismus:  des 
guten  und  bösen  Prinzipes,  und  die  Auferstehung;  und  Plato, 
welcher  den  Zoroaster  unter  dem  Titel  erwähnt,  den  ihm  noch 
heute  seine  Anhänger  geben  — er  nennt  ihn  Zoroaster  den 
Ormuzdischen  — , entlehnte  die  Umgestaltungen,  die  er  mit 
der  pythagoräischen  Lehre  vornahm , den  Grundzügen  nach 
aus  dem  persischen  Glaubenskreis.  Schon  in  dieser  früheren 
Zeit  scheinen  daher  die  Griechen  Schriften  über  die  persische 
Priesterlehre  gehabt  zu  haben,  und  des  Demokritos  Buch 
über  die  Literatur  der  Babylonier,  dessen  Titel  uns  Diogenes 
von  Laerte  aufbehalten  hat,  scheint  Nichts  als  ein  Bericht 
über  die  priesterliche  Literatur  und  Lehre  der  Mager  gewesen 
zu  sein.  Zur  Zeit  Alexanders  und  später  waren  Darstellun- 
gen der  Magerlehre  zahlreich  vorhanden.  Sie  waren  meistens 
in  grösseren  geschichtlichen  Werken  enthalten , wie  z.  B.  im 
achten  Buche  der  Geschichte  Philipps  von  Makedonien,  welche 
den  Theopompos,  einen  Schüler  des  Isokrates,  zum  Verfasser 
hatte;  im  fünften  Buche  der  persischen  Geschichte  des  Dinon, 
eines  Zeitgenossen  des  Alexander;  in  der  Geschichte  Alexan- 
ders von  Hekatäos  aus  Abdera,  einem  Begleiter  Alexanders 
auf  seinen  Feldzügen.  Unter  den  Ptolemäern  endlich  handelte 
ein  Peripatetiker : Hermippos  aus  Smyrna,  in  seinem  Buche 
von  den  Magern  die  persische  Lehre  und  PriesterJiteratur  so 
genau  ab,  dass  er  den  Inhalt  der  einzelnen  zoroastrischen 
Bücher,  ja  sogar  ihre  Zeilenzahl  angab. 

Leider  ist  von  den  genannten  und  allen  ähnlichen  Werken 
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über  die  priesterlicbe  Lehre  und  Literatur  der  Perser  keines 
auf  uns  gekommen,  und  wir  müssen  uns  mit  den  mageren 
Auszügen  Späterer:  eines  Plutarch,  Diogenes  Laürtius  u.  A. 
begnügen.  So  karg  diese  Nachrichten  im  Vergleiche  zu  ihren 
untergegangenen  Quellen  sind,  so  befinden  sie  sich  doch  in 
einem  weit  besseren  Zustande,  als  die  Nachrichten  über  die 
ägyptische  Glaubenslehre.  Und  namentlicti  ist  Plutarchs  Be- 
richt von  der  persischen  Glaubenslehre  in  seiner  sonst  so  ver- 
wirrten und  kopflosen  Abhandlung  von  Isis  und  Osiris  so  zum 
Erstaunen  verständig  und  geordnet,  dass  er  mit  Ergänzungen 
aus  anderen  Nachrichten  einen  zwar  kurzen,  aber  doch  in  den 
wesentlichsten  Theilen  vollständigen  Abriss  der  zoroastrischen 
Spekulation  darbietet;  ein  Zeichen , wie  gut  der  Schriftsteller, 
den  er  auszieht:  Theopomp  der  Geschichtschreiber,  in  seinem 
achten  Buche  der  Philippischen  Geschichte , die  Lehre  der 
Mager  vorgetragen  hatte. 

Eine  zweite  Quelle  für  unsere  Kenntniss  der  zoroastrischen 
Lehre  sind  die  baktrisch- persischen  Religionsschriften  in  ihrer 
Ursprache,  dem  Zend,  selbst.  Diese  Zendschriften  waren  bis 
zur  Mitte  des  vorigen  Jahrhunderts  in  Europa  unbekannt,  und 
nur  eine  vage  Nachricht  von  ihrer  Existenz  in  Indien  war  nach 
dem  Occident  herübergedrungen.  Das  Verdienst,  sie  mit  einer 
von  der  reinsten  Begeisterung  für  die  Sache  eingeflössten  Be- 
harrlichkeit und  Aufopferung  nach  Ueberwindung  der  grössten 
Schwierigkeiten  in  Indien  aufgesucht  und  nach  Europa  her- 
übergebracht zu  haben,  gehört  dem  Franzosen  Anquelil  du 
Perron;  ein  Verdienst,  das  gross  genug  ist,  um  seinen  Na- 
men unsterblich  zu  machen  und  ihm  die  dankbare  Verehrung 
der  Nachwelt  zu  sichern.  Nach  seiner  Rückkehr  gab  Anquetil 
eine  in  Indien  unter  der  unmittelbaren  Leitung  parsischer  Prie- 
ster gemachte  Uebersetzung  dieser  Religionsschriften  heraus 
und  hinterlegte  die  Originale  derselben  auf  der  königlichen 
Bibliothek  zu  Paris.  Das  hauptsächlichste  dieser  Manuskripte 
umfasst  die  Gesammtheit  der  Zendschriften,  soweit  sie  sich 
noch  bei  den  Parsen  erhalten  haben,  unter  dem  Namen  V en- 
didad-Sadeh.  Dieser  Vendidad  - Sadeh  ist  aber  nicht  ein 
einziges,  zusammenhängendes  Werk,  sondern  umfasst  drei 
gesonderte  Theile.  Der  grösste  derselben  ist  der  eigentliche 
Vendidad,  eine  Art  von  Glaubenslehre,  denn  er  enthält 
einen  ziemlich  vollständigen  Abriss  des  zoroastrischen  Glaubens- 
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und  Mythenkreises;  der  zweite  ist  das  Ize sehne,  zendisch 
Yapna,  eine  Sammlung  von  Gebeten  und  Lobpreisungen  für 
den  Gottesdienst;  der  dritte  und  kleinste  Theil  ist  eine  ähn- 
liche kleinere  Gebetsammlung,  Vispered  genannt.  An  diese 
drei  Hauptschrilten  schliessen  sich  noch  einzelne  Stücke  litur- 
gischen Inhaltes:  Gebete,  Segenssprüche , Anrufungen  u.  dgl. 
an,  welche  mit  dem  Izeschne  und  Vispered  eine  Art  Brevier 
für  den  täglichen  Gottesdienst  ausmachen  und  aus  Bruchstücken 
untergegangener  grösserer  zoroastrischer  Schriften  bestehen. 
Die  übrigen  Manuskripte  Anquetil  du  Perrons  enthalten  theils 
Uebersetz  ungen  und  Paraphrasen  der  Zendbücher  in  Pehlvi 
und  Sanskrit,  theils  selbstständige  Werke  aus  späteren  Perio- 
den bis  in  die  neueste  Zeit,  der  Mehrzahl  nach  theologischen 
und  religiösen  und  nur  in  der  Minderzahl  geschichtlichen  In- 
haltes, hauptsächlich  die  Schicksale  der  parsischen  Sekte  be- 
treffend. Unter  den  Paraphrasen  der  Zendbücher  sind  besonders 
die  in  Sanskrit  wichtig,  weil  sie  schon  ein  Alter  von  drei- 
hundert Jahren  haben  und  den  Sinn  der  Zendbücher  genauer 
wiedergeben,  als  die  Anquetilsche  Uebersetzung,  welche  aus 
der  schon  unreiner  gewordenen  Tradition  der  heutigen  Parsen 
unmittelbar  hervorgegangen  ist.  Die  Pehlviübersetzungen  da- 
gegen , obgleich  wegen  ihres  muthmaasslichen  hohen  Alters 
von  noch  höherem  Werthe  als  die  in  Sanskrit,  sind  für  den 
Augenblick  noch  unzugänglich,  da  die  Erklärung  des  Pehlvi 
noch  weniger  vorgerückt  ist,  als  selbst  die  des  Zend,  die  Auf- 
schlüsse, welche  die  Pehlviübersetzungen  darbieten  können, 
also  erst  von  der  Zukunft  zu  erwarten  sind.  Unter  den  selbst- 
ständigen Schriften  der  Parsensekte  ist  der  Bundehesch  in 
Pehlvi,  welchen  Anquetil  ebenfalls  übersetzt  hat,  von  beson- 
derem Interesse,  da  er  eine  vollständigere  Glaubenslehre  ent- 
hält, als  der  Vendidad,  und  wenn  auch  nicht,  wie  die  Parsen 
vorgeben,  die  Uebersetzung  einer  Schrift  Zoroasters  aus  dem 
Zend  ist,  doch  jedenfalls  bis  in  die  Dynastie  der  Sassanidcn 
hinaufreicht  und  also  den  Entwicklungsstand  der  zoroastrischen 
Lehre  in  dieser  Periode  nachweist.  Eine  genauere  Ueber- 
setzung dieses  Werkes,  als  die  Anquetilsche  nach  der  Er- 
klärung der  Parsen  niedergeschriebene,  hängt  aber  auch  von 
den  weiteren  Fortschritten  in  der  Kenntniss  des  Pehlvi  ab. 

Der  fragmentarische  Zustand,  in  welchem  uns  die  Zend- 
schriften  zugekommen  sind,  würde  uns  schon  von  selbst  darauf 
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schliessen  lassen , dass  sie  nur  Ueberreste  von  untergegangenen 
zahlreicheren  heiligen  Schritten  sein  müssen.  Die  Angaben  der 
Parsen  bestätigen  diese  Vermuthung  ausdrücklich , und  es  haben 
sich  bei  ihnen  noch  Verzeichnisse  der  untergegangenen  hei- 
ligen Bücher  erhalten.  Ein  solches  Verzeichniss  hat  Anquetil 
mitgebracht,  und  wir  können  uns  daraus  noch  eine  ungefähre 
Vorstellung  von  der  Gesammtheit  dieser  heiligen  Schriften  der 
Mager  zusammenstellen. 

Dieser  Bücher,  welche  alle  dem  Zoroaster  beigelegt  wur- 
den, waren  21,  — Nosk,  im  Zend  Na<jka  genannt;  es  waren 
ihrer  also  nur  halb  so  viel , als  der  ägyptischen  heiligen  Schril- 
len, der  42  sogenannten  Bücher  des  Hermes.  Von  diesen  21 
Naijka’s  scheinen , nach  den  mitunter  nicht  sehr  klaren  Inhalts- 
anzeigen, zwei  (das  1.  und  15.)  Gebete  und  Lobgesänge  zum 
Gebrauche  des  Gottesdienstes  enthalten  zu  haben;  eine  bedeu- 
tende Zahl,  etwa  sechs  (das  2.,  3.,  4.,  10.,  16.  und  21.),  be- 
schäftigten sich,  wie  es  scheint,  mit  der  Pflichtenlehre;  an- 
dere, etwa  vier  (das  5.,  10.,  12.  und  20.:  der  eben  noch 
erhaltene  Vendidad),  enthielten  die  eigentliche  Glaubenslehre; 
eine  eben  so  grosse  Zahl  (das  8.,  0.,  17.  und  19.)  betraf  die 
Gesetzgebung,  Staatsverfassung  und  Rechtslehre;  eines  (das  7.) 
das  Ceremonial-  und  Ritualgesetz;  eines  (das  6.)  Astronomie 
uud  Astrologie;  eines  (das  14.)  die  Medizin;  eines  (das  18.) 
die  Lehre  von  den  Amuleten;  eines  endlich  (das  11.)  enthielt 
die  Geschichte  Zoroasters  und  der  Einführung  seines  Gesetzes 
durch  Hystaspes  (Gustasp).  Der  Verlust  des  12.  Nafka  ist 
besonders  zu  beklagen , denn  er  scheint  ein  Inbegriff  der  gan- 
zen zoroastrischen  Lehre  gewesen  zu  sein  und  in  einem  Ab- 
risse eine  Schilderung  des  Weltganzen  und  der  aus  dessen 
Zustande  für  den  reinen  Gottesverehrer  herfliessenden  Pflichten 
enthalten  zu  haben:  eine  Theologie  und  Kosmographie,  Dogma- 
tik, Moral  und  Staatslehre  zu  gleicher  Zeit;  da  ja  aus  der 
zoroastrischen  Ansicht  von  der  Doppeltheilung  der  Welt  in  ein 
Reich  des  Lichtes  und  der  Finsterniss  die  ganze  Lehre  von 
dem  Zustande  der  Erde,  des  Menschengeschlechtes  und  des 
Staates  hervorging,  als  welche  aus  ihrem  jetzigen  verderbten 
Zustande  in  einen  guten  und  reinen  durch  Befolgung  der  Re- 
ligionsvorschriften übergehen  sollten. 

Aus  diesen  Inhaltsverzeichnissen  der  Zendbücher  ersehen 
wir,  dass  die  Wissenschaft  der  Mager,  des  Priesterstammes 
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bei  den  Baktrern  und  Persern,  ebenso  wie  die  Priesterwissen- 
schaft bei  den  Aegyptern,  den  gesammten  Kreis  des  Wissens 
umfasste,  soweit  es  sich  nach  dem  damaligen  Bildungsstande 
der  arianischen  Völker  bei  den  Baktrern  und  Persern  ent- 
wickelt hatte;  denn  die  Zendschriften  enthalten  Theologie  und 
Dogmatik,  Moral,  Gesetzgebung  und  Rechtslehre,  Medizin  und 
Astronomie.  Doch  scheint,  nach  den  Zendbüchern  zu  urthei- 
len,  bei  den  baktrischen  Magern  die  Astronomie  mit  ihren 
Hülfswissenschaften  nicht  so  entwickelt  gewesen  zu  sein , als 
bei  den  assyrischen  in  Babylon,  welche  den  Nachrichten  der 
Alten  zufolge  noch  geschicktere  Himmelsbeobachter  gewesen 
sein  sollen,  als  selbst  die  ägyptischen  Priester;  von  den  Zend- 
büchern wenigstens  war  nur  Eines  astronomischen  und  astro- 
logischen Inhaltes. 

Der  Umfang  der  Zendbücher  scheint  bedeutend  gewesen 
zu  sein.  Das  Wenige,  was  uns  von  ihnen  übrig  geblieben 
ist,  der  Vendidad  — der  20.  von  den  21  Na^ka's  — , und  die 
im  Ya<;na  erhaltenen  Bruchstücke  aus  den  übrigen  Naijka’s, 
füllt  einen  starken  Folianten.  Die  sämmtlichen  21  Naijka's 
bildeten  also  wenigstens  eben  so  viele  Folianten , wahrschein- 
lich aber  mehr,  da  einzelne  Naijka’s,  wie  z.  B.  der  12.,  einen 
zu  reichen  Inhalt  hatten,  als  dass  sie  in  Einem  Bande  hätten 
können  zusammengefasst  sein.  Die  Angabe  des  Hermippos576: 
die  zoroastrischen  Schriften  hätten  zwanzigmalhunderttausend 
Zeilen  ausgemacht,  also  ungefähr  das  Vierfache  der  aristote- 
lischen Schriften,  die  auf  445,000  Zeilen  von  den  Alten  an- 
gegeben werden,  enthält  demnach  durchaus  nichts  an  sich 
Unmögliches  und  Ungereimtes;  besonders  wenn  man  bedenkt, 
dass  die  Zendschriften  doch  wohl  ursprünglich  in  der  sehr 
weitläufigen  Keilschrift  geschrieben  waren,  welches  die  den 
arianischen  Sprachen  eigenthümliche  alte  Schrift  war.  Denn 
die  jetzige  Zendschrift  ist  offenbar  erst  später  aus  dem  semi- 
tischen Alphabet  entstanden,  und  zwar  aus  jenen  semitischen 
Schriftziigen , welche  auf  Inschriften  noch  vorhandener  baby- 
lonischer Backsteine  neben  der  assyrischen  Keilschrift  ver- 
kommen, wie  die  früher  in  den  Noten577  gegebene  Entziffe- 
rung einer  solchen  Inschrift  beweist.  Die  jetzige  Zendschrift 
ist  also  babylonischen  Ursprungs  und  trat  an  die  Stelle  der 
Keilschrift  wohl  nur  deshalb,  weil  sie  bequemer  zu  schrei- 
ben ist. 
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An  diese  heiligen  Bücher  schloss  sich  nun  in  Form  von 
Kommentaren  und  selbstständigen  Werken  eine  ganze  gelehrte 
Priesterliteratur  an.  Dies  erhellt  nicht  blos  aus  solchen  Wer- 
ken, die  sich  in  Pehlvi  und  Parsi  bei  den  Parsen  noch  erhal- 
ten haben,  wie  z.  B.  der  oben  schon  angeführte  Bundehesch, 
sondern  auch  aus  den  Nachrichten  der  Alten,  welche  einzelne 
solcher  Kommentatoren  mit  Namen  anführen578.  Dass  diese 
Priesterliteratur  sich  über  den  ganzen  Kreis  der  Priesterwissen- 
schaften ausdehnte,  soweit  sie  von  den  Magern  gepflegt  wur- 
den, also  nicht  blos  dogmatischen  und  moralischen  Inhaltes 
war,  wie  unsere  heutigen  theologischen  Literaturen,  erhellt 
nicht  allein  aus  der  Natur  der  Zendbücher  selbst,  welche  den 
ganzen  von  den  Magern  gepflegten  Wissenskreis  umfassten, 
sondern  auch  aus  den  Angaben  der  Alten,  welche  den  Magern, 
namentlich  denen  in  Babylon , ein  wirklich  gelehrtes  Wissen, 
z.  B.  eine  sehr  ausgebildete  Astronomie  und  sehr  ausgedehnte 
astronomische  Beobachtungen,  zuschrieben  und  von  förmlichen 
gelehrten  Schulen,  z.  B.  in  Babylon  und  Borsippa579,  und  von 
den  aus  diesen  gelehrten  Schulen  hervorgegangenen  Sekten  der 
Mager  reden.  Weder  gelehrte  Schulen  noch  wissenschaftliche 
Sekten  können  aber  ohne  eine  gelehrte  Literatur  bestehen.  So 
ist  denn  auch  noch  eines  der  Bruchstücke  in  Anquetils  Samm- 
lung astronomischen  Inhaltes,  wie  es  scheint  die  Verfertigung 
von  Sonnenuhren  betreffend;  ein  ärmlicher  Ueberrest  im  Ver- 
gleiche zu  jenen  astronomischen  Schätzen,  welche  Alexander 
in  Babylon  vorfand  und  welche  noch  von  den  späteren  alexan- 
drinischen  Gelehrten  bei  ihren  astronomischen  Berechnungen 
benutzt  wurden.  Dass  aber  jene  babylonischen  Astronomen 
Mager  waren,  haben  wir  schon  früher  nachgewiesen580;  es 
ist  demnach  allerdings  statthaft,  von  der  Bildung  jener  baby- 
lonischen Priester  auf  die  der  persischen  und  baktrischen  im 
Allgemeinen  zu  schliessen.  Auch  bei  den  Baktrern  und  Per- 
sern findet  sich  also  dieselbe  Erscheinung,  wie  bei  den  Aegyp- 
tern  und  Indern,  — und  überhaupt  allen  Völkern,  deren 
Priesterstand  Träger  und  Pfleger  ihrer  geistigen  Bildung  war,  — 
die  nämlich,  dass  eine  Anzahl  heiliger  Schriften  den  Kern  ihrer 
ganzen  Priesterliteratur  und  den  Mittelpunkt  ihrer  gesammten 
W'issensehaft  und  Gelehrsamkeit  ausmachte. 

Als  Urheber  dieser  heiligen  Zendschriften  nennen  nun  so- 
wohl die  Angaben  der  heutigen  Parsen,  als  die  Nachrichten 
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der  Alten  den  Zoroaster.  Dass  Zoroaster  Bücher  geschrie- 
ben habe,  in  denen  er  seine  Lehre  niederlegte,  ist  nicht  im 
Mindesten  weder  unmöglich,  noch  auch  nur  unwahrscheinlich; 
denn  zu  seiner  Zeit,  im  sechsten  Jahrhundert  vor  Chr.  Geb., 
war  die  Schrift  längst  allgemein  im  Gebrauch.  Ob  aber  alle 
ihm  zugeschriebenen  Bücher  wirklich  von  ihm  herrührten,  ist 
eine  andere  Frage,  die  wir  jetzt,  wo  die  Mehrzahl  dieser  Schrif- 
ten untergegangen  ist,  mit  Bestimmtheit  weder  zu  bejahen 
noch  zu  verneinen  vermögen.  Bei  der  grossen  Ausdehnung 
der  untergegangenen  Zendschriften  über  alle  Theile  des  priester- 
lichen  Wissens,  und  nach  der  Analogie  der  heiligen  Schriften 
anderer  Völker,  könnte  man  vermuthen,  dass  auch  bei  den 
Baktrern  und  Persern  die  heiligen  Schriften  nicht  einem  Ein- 
zelnen zuzuschreiben  sind , sondern  von  verschiedenen  Ver- 
fassern aus  verschiedenen  Zeiten  herrührten  und  erst  bei  den 
Späteren  mit  den  zoroastrischen  Büchern  zu  einem  Ganzen 
verschmolzen.  Aber  da  zu  Alexanders  des  Grossen  Zeit,  nur 
zwei  Jahrhunderte  nach  Zoroaster,  die  Sammlung  der  zoroastri- 
schen Schriften  schon  in  ihrem  ganzen  Umfange  vorhanden 
war,  wie  die  grosse  Zahl  von  Zeilen  beweist,  welche  Hermip- 
pos  den  zoroastrischen  Schriften  zuschreibt,  so  ist  diese  Ver- 
muthung  nicht  sehr  wahrscheinlich;  man  müsste  sie  denn 
etwa  dahin  beschränken,  dass  sich  unter  dieser  Sammlung 
heiliger  Bücher  auch  Schriften  der  ersten  zoroastrischen  Schule 
und  seiner  nächsten  Zeitgenossen  befunden  hätten.  Ebenso 
lässt  sich  auch  von  den  uns  erhaltenen  Zendschriften  zwar  noch 
nicht  mit  Sicherheit  sagen,  ob  sie  als  wirkliche  Schritten  Zoro- 
asters  betrachtet  werden  müssen  oder  nur  als  Denkmäler  seiner 
Lehre  und  als  Werke  seiner  Schule,  oder  wie  weit  sie  etwa 
durch  spätere  Zusätze  interpolirt  sind,  und  erst  die  fortgeschrit- 
tene Interpretation  der  Bücher  kann  eine  philologisch  sichere 
Kritik  derselben  möglich  machen.  Aber  es  ist  schon  jetzt  mehr 
als  wahrscheinlich,  dass  sie  wirklich  auf  Zoroaster  als  ihren 
Urheber  zurückgeführt  werden  müssen;  innere  und  äussere 
Gründe,  geschichtliche  Anspielungen , Lehre  und  Sprache  spre- 
chen in  gleichem  Maasse  dafür. 

Auf  jeden  Fall  jedoch  sind  die  erhaltenen  Zendschriften 
kein  untergeschobenes  Machwerk  aus  späteren  Zeiten,  kein  Er- 
zeugnis frommen  Betruges,  wofür  sie  bei  ihrem  Bekanntwerden 
in  Europa  erklärt  wurden.  Dass  sie  bei  ihrem  Erscheinen  die 
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Angriffe  der  Kritik  rege  machten , ist  natürlich  und  war  noth- 
wendig;  nur  hätten  diese  Angriffe  mehr  aus  wissenschaftlichem 
Prüfungsgeiste  als  aus  Unkunde  und  blossem  Misstrauen  hervor- 
gehen sollen.  Unter  diesen  nun  vergessenen  Angriffen  zeich- 
nen sich  wieder  die  von  Meiner s,  den  wir  schon  einmal  als 
verkehrten  Kritiker  der  älteren  pythagoräischen  Philosophie 
tadelnd  erwähnen  mussten,  durch  ihTe  groben  Vorurtheile, 
durch  eine  der  Kritik  ganz  ungeziemende  Eingenommenheit 
gegen  den  zu  prüfenden  Gegenstand  und  durch  einen  völligen 
Mangel  an  Sachkenntniss  aus.  Ihres  inneren  Werthes  wegen 
hätten  sie  hier  gar  nicht  verdient  erwähnt  zu  werden , sondern 
hätten  ruhig  der  Vergessenheit  überlassen  werden  können, 
wenn  es  nicht  hauptsächlich  dem  üblen  Einflüsse  der  Meiners’- 
schen  Kritik  zugeschrieben  werden  •müsste,  dass  die  zoroastri- 
sche  Lehre  zum  grossen  Nachtheile  für  das  richtige  Verständ- 
niss  der  ältesten  spekulativen  Systeme  in  den  bisherigen  ge- 
schichtlichen Werken  über  die  alte  Philosophie  unberücksichtigt 
geblieben  ist.  Um  dies  auf  Unkenntniss  der  Sache  gegründete 
Vorurtheil  umzustossen,  war  es  nothwendig,  die  Hauptquelle, 
aus  der  es  geflossen  ist,  ausdrücklich  zu  erwähnen  und  zu 
verwerfen.  Die  Meiners’schen  Angriffe  selbst,  die  uns  bei  dem 
jetzigen  Stande  der  orientalischen  Studien  oft  wahrhaft  komisch 
und  unbegreiflich  erscheinen , hier  besonders  zu  widerlegen, 
wäre  bei  der  jetzigen,  seit  jener  Zeit  ganz  veränderten  Sach- 
lage vollkommen  zwecklos,  weil  die  unterdessen  stattgefunde- 
nen Fortschritte  der  orientalischen  Studien  schon  richtigere 
Ansichten  an  ihre  Stelle  gesetzt  haben.  Das  überraschend 
schnell  in  Aufnahme  gekommene  Studium  der  indischen  Lite- 
ratur hat  den  geistigen  Horizont  sehr  erweitert  und  uns  früher 
ganz  unbekannte  Gebiete  aufgeschlossen.  Die  genaue  gramma- 
tische Kennlniss  des  Sanskrit  hat  auch  den  Zugang  zu  dem 
Zend  eröffnet,  und  Forscher  wie  Burnouf  und  Bopp,  die  in  den 
orientalischen  Studien  eines  gegründeten  hohen  Ansehens  ge- 
messen, haben  das  Zend  als  eine  nahverwandte  Schwester- 
sprache des  Sanskrit  erkannt,  und  diese  Verwandtschalt  bei- 
der Sprachen  trat  noch  augenfälliger  hervor,  seitdem  die  ältere 
Form  des  Sanskrit  bekannter  wurde,  welche  sich  noch  in  den 
Veden,  den  ältesten  Religionsurkunden  der  Inder,  erhalten  hat. 
Lassens  Untersuchungen  über  die  von  Darius , Xerxes  und  ihren 
Nachfolgern  herrührenden  Keilinschriften  haben  zugleich  das 
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Altpersische  wieder  ans  Licht  hervorgezogen,  so  dass  man 
nun  im  Stande  ist,  sich  von  dem  altarianischen  Sprachstamme 
in  seinen  Ilauptdialeklen : dem  Indischen,  Baktrischen  und  Alt- 
persischen, eine  grammatisch  gesicherte  Vorstellung  zu  machen. 
Dadurch  hat  sich  denn  das  Alter  und  die  Aechtheit  des  Zend 
über  allen  Zweifel  erhaben  herausgestellt.  Da  nun  das  Zend 
nach  seinem  ganzen  grammatischen  Bau  eine  noch  ältere  Spracli- 
gestaltung  ist,  als  selbst  das  Sanskrit  der  Veden,  auch  früh- 
zeitig schon  veraltet  und  der  Menge  unverständlich  geworden 
sein  muss,  indem  sich  Uebersetzungen  der  Zendhücher  in  .dem 
Dialekte  des  Pehlvi  vorlinden  und  dem  Pchlvi  ebenfalls  ein 
wenigstens  bis  auf  Alexander  reichendes  Alter  zugeschrieben 
werden  muss,  so  ist  auch  das  Alter  und  die  Aechtheit  der  im 
Zend  erhaltenen  Schriftdenkmäler  gleich  sicher. 

Diese  Zeitschriften  hat  in  den  letzten  Jahren  Buruouf  in 
einem  lithographirten  Abdruck  herausgegeben  und  zugleich  be- 
gonnen, sie,  gestützt  aut  die  vergleichende  Sprachkunde,  beson- 
ders auf  die  Vergleichung  des  Sanskrit,  lexikalisch  und  gram- 
matisch zu  erklären  und  zu  übersetzen.  Diese  Erklärung  und 
Uebersetzung  ist  aber  noch  weit  entfernt,  vollendet  zu  sein, 
und  es  ist  also  zu  einem  richtigen  Urtheile  über  den  Stand 
unserer  Kenntniss  der  zoroastrischen  Lehre  nüthig,  genauer 
zu  wissen , wie  weit  wir  in  dem  Verständnisse  der  Zendsohrif- 
ten  in  diesem  Augenblicke  gekommen  sind. 

Durch  die  Anquelilsche  Uebersetzung,  sollte  man  denken, 
sei  die  grammatische  Interpretation  des  Textes  gegeben.  Dem 
ist  aber  nicht  so.  Sondern  die  Anquetilsche  Uebersetzung  giebt 
den  Sinn  der  Zendbücher  nach  der  Erklärungsweise  der  heu- 
tigen Parsenpriester,  welche  Anquelils  Lehrer  waren.  Diese 
Erklärungsweise  ist  aber,  wie  die  aller  religiösen  Partheien, 
eine  dogmatisch -traditionelle,  d.  h.  sie  bestimmt  den  Sinn  der 
heiligen  Schriften  nach  der  in  dem  Unterrichte  der  Priester- 
schulen stattfindenden  Ucberlieferung,  gemodelt  nach  dem  je- 
weiligen Stande  des  Ulaubenskreises  und  den  herrschenden 
Lehrmeinungen.  Die  Exegese  des  Urtextes  befindet  sich  also 
bei  den  Parsen  auf  derselben  Stufe,  wie  die  des  alten  Testa- 
mentes bei  den  Itabbinen,  die  des  Koran  in  den  muhantme- 
daniseheu  Itcchtsschulen , die  der  Bibel  bei  den  Kirchenvätern 
und  den  dogmatisch -kirchlichen  Interpreten,  oder  wie  die  d-es 
Plato  bei  den  Neuplatonikern,  die  des  Aristoteles  bei  den  Arabern 
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und  den  Scholastikern.  Diese  Erklärungsweise  ist  aber,  wie 
jeder  Sachkenner  weiss,  weit  davon  entfernt,  den  Sinn  des 
Urtextes  wörtlich -getreu,  historisch -grammatisch  genau  wieder- 
zngeben,  sondern  trübt  denselben  auf  die  mannigfachste  Weise 
dadurch,  dass  sie  in  den  Text  die  von  der  Glaubensparthei, 
der  Schule,  angenommenen,  in  ihr  gerade  herrschenden  Lehr- 
meinungen  hineinlegt,  wodurch  in  den  bei  weitem  meisten 
Fällen  die  Interpretation  einen  ganz  anderen  Sinn  gewährt,  als 
der  Text.  Es  ist  bekannt,  welche  grosse  Anstrengungen  es 
der  neueren  Wissenschaft  gekostet  hat,  die  Exegese  unserer 
eigenen  Religionsschriften  von  dieser  dogmatischen  Hülle  zu 
befreien , um  den  ursprünglichen  Sinn  des  Textes  wieder  auf- 
zufinden , und  wie  diese  Bemühungen , trotzdem  sie  nun  schon 
ein  Jahrhundert  lang  fortgesetzt  wurden,  noch  keineswegs  ganz 
mit  Erfolg  gekrönt  sind.  Denn  eine  solche  Wiederauffindung 
des  ursprünglichen  Sinnes  ist  noch  nicht  mit  dem  blossen 
grammatischen  Verständnisse  des  Textes  gegeben  — das  an 
sich  schon  Schwierigkeiten  genug  darbietet  — , sondern  wird 
erst  durch  die  Wiederherstellung  des  ganzen  Ideenkreises  mög- 
lich, welcher  den  Religionsschriften  zu  Grunde  liegt.  Die 
Wiederherstellung  eines  solchen  uns  mehr  oder  minder  ver- 
loren gegangenen  Ideenkreises  kann  aber  eigentlich  nur  aus 
der  genauesten  Kenntniss  seiner  ganzen  Zeit  und  ihres  Bildungs- 
Standes  hervorgehen,  setzt  also  ein  ausgedehntes  Quellenstudium 
und,  wo  dieses  lückenhaft  bleiben  muss,  zu  seiner  Ergänzung 
einen  nicht  gemeinen  Scharfsinn  voraus,  und  ist  demnach 
keine  leichte,  den  Kräften  eines  Jeden  angemessene  Aufgabe. 
Schon  hiernach  kann  man  nun  die  Schwierigkeiten  bemessen, 
welche  ein  Erklärer  der  Zendbücher  zu  überwinden  hat.  Diese 
Schwierigkeiten  sind  aber  noch  bei  weitem  grösser , als  die- 
jenigen, welche  z.  B.  der  wissenschaftliche  Exeget  eines  alt- 
testamentlichen  Buches  zu  bestehen  hat;  denn  dieser  findet 
den  Sprachschatz  und  die  Grammatik  schon  vorhanden  vor, 
und  wenn  auch  noch  im  Einzelnen  unzählig  Vieles  aufzuklären 
und  zu  berichtigen  ist,  so  giebt  es  doch  ein  Fundament,  auf 
das  man  bauen  kann.  Nicht  so  bei  den  Zendbüchern.  Bei 
diesen  fehlt  Lexikon  und  Grammatik;  denn  die  grammatische 
und  lexikalische  Kenntniss  der  Sprache  ist  bei  den  Parsen  selbst 
in  einem  noch  weit  höheren  Grade  verloren  gegangen,  als 
z.  B.  die  grammatische  Kenntniss  des  Althebräischen  in  den 
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mittelalterigen  Talmudschulen.  Bei  den  Zendbiichern  war  also 
Alles  neu  zu  schaffen,  und  ohne  die  weit  vorgeschrittene  Aus- 
bildung der  allgemeinen  Grammatik  und  namentlich  ohne  die 
genauere  Kenntniss  des  Sanskrit,  auf  das  als  auf  eine  nah- 
verwandte Sprache  die  ganze  Untersuchung  gegründet  werden 
musste,  wäre  das  Verständniss  des  Zend  gar  nicht  möglich 
gewesen.  Die  Erklärung  ßnrnoufs  bildet  jetzt  schon  zwei 
starke  Quartbände  und  umfasst  doch  nur  das  erste  Kapitel  des 
Ya<;na.  Und  dies  begreift  sich  leicht,  wenn  man  bedenkt,  dass 
nach  der  Ermittlung  der  allgemeinen  Lautverwandtschaft.sgesetze 
zwischen  Zend  und  Sanskrit,  durch  welche  die.  Vergleichung 
beider  Sprachen  erst  möglich  wird,  Schritt  vor  Schritt  jedes 
einzelne  Wort,  jede  Flexion,  jede  grammatische  Form  unter- 
sucht und  bestimmt  werden  musste,  um  auf  diese  Weise 
Lexikon  und  Grammatik  erst  zu  gründen ; eine  Arbeit,  so  müh- 
selig, so  voll  von  Schwierigkeiten  selbst  für  die  gründlichste 
Gelehrsamkeit  und  den  glänzendsten  Scharfsinn,  dass  sie  mit 
dem  Aushauen  eines  Weges  durch  ein  nie  betretenes  Dornen- 
dickicht  zu  vergleichen  ist.  Die  zu  einer  solchen  Arbeit  nöthige 
Ausdauer  und  Aufopferung  kann  nur  ein  begeisterter  Eifer  für 
die  Wissenschaft  gewähren,  und  deshalb  gereichen  solche 
Untersuchungen  ebensowohl  zum  Ruhme  ihrer  Unternehmer, 
als  zur  Zierde  ihrer  Zeit.  Trotz  eines  bewundernswerthen  Auf- 
wandes von  Scharfsinn  und  Fleiss  hat  aber  Burnouf  doch  erst 
den  Eingang  zu  den  Zendschriften  eröffnet,  und  das  ganze 
Verständniss  derselben  wird  erst  die  Frucht  noch  mancher 
Mühen  und  Anstrengungen  sein,  bei  welchen  dem  alleinstehen- 
den Eifer  dieses  Forschers  rüstige  Theiinehmer  zu  wünschen 
wären. 

Hieraus  erhellt,  dass  wir  die  Zendschriften  noch  keines- 
wegs in  dem  Maasse  benutzen  können,  wie  sie  als  einziger 
Ueberrest  der  alten  baktrisch  - persischen  Religionsliteratur,  als 
die  unmittelbaren  Urkunden  der  zoroastrischen  Lehre  benutzt 
zu  werden  verdienten;  denn  eigentlich  sollten  sie  für  unsere 
Darstellung  Hauptquelle  sein,  und  die  griechischen  und  römi- 
schen Nachrichten  sollten  erst  aus  ihnen  ihre  Erklärung  und 
Bestätigung  erhalten.  Bei  dem  jetzigen  Stande  unserer  Kennt- 
nisse aber  kann  nur  der  kleine  Theil  der  Zendschriften,  welcher 
uns  genauer  bekannt  ist,  als  vollgültige  und  selbstständige 
Quelle  benutzt  werden,  während  von  dem  übrigen  Theile  in 
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Anquetils  Uebersetzung  vor  der  Hand  nur  demjenigen  Gültig- 
keit beigelegt  werden  darf,  was  mit  den  griechischen  und 
römischen  Nachrichten  übereinstimmt.  Dass  hierdurch  das  vor- 
handene Material  sehr  beschränkt  wird,  ist  offenbar.  Denn 
wenn  uns  auch  in  den  griechischen  und  römischen  Nachrichten 
die  Hauptnmrisse  im  Grossen  und  Ganzen  erhalten  sind,  so 
müssen  doch  eine  Menge  von  Einzelheiten : schärfer  bestim- 
mende Züge,  geschichtliche  und  örtliche  Beziehungen  u.  dgl., 
welche  jenen  allgemeiner  gehaltenen  Nachrichten  erst  Leben 
und  eigenthümliche  Färbung  geben  würden,  auf  diese  Weise 
verloren  gehen,  indem  sie  uns  vor  der  Hand  nur  durch  An- 
quetils Uebersetzung  dargeboten  werden,  in  welche  wir  ihrer 
oben  angedeuteten  Beschaffenheit  wegen  kein  unbedingtes  Ver- 
trauen setzen  können. 

Durch  diese  Mangelhaftigkeit  unseres  Verständnisses  der 
Zendschriften  leidet  nun  nicht  blos  unsere  Kenntniss  von  Zo- 
roasters  Lebensumständen  und  den  geschichtlichen  Verhält- 
nissen seiner  Zeit,  sondern  auch  ganz  insbesondere  unsere 
Einsicht  in  den  inneren  Zusammenhang  der  zoroastrischen  Lehre 
mit  dem  bei  seinem  Auftreten  unter  seinem  Volke  schon  vor- 
handenen älteren  Glaubenskreisc.  Von  Zoroasters  Lcbens- 
umständen  und  den  geschichtlichen  Verhältnissen  seiner  Zeit 
lassen  sich  zwar  auch  jetzt  schon  die  allgemeinen  Umrisse  mit 
ziemlicher  Sicherheit  erkennen,  und  geschichtliche  Widersprüche 
der  griechischen  und  orientalischen  Nachrichten , die  früher 
unentwirrbar  schienen , finden  zum  Theil  auch  jetzt  schon  ihre 
Lösung.  Der  alte  baktrische  Glaubenskreis  aber,  an  den  Zo- 
rnaster seine  Spekulation  anknüpfte  und  von  dem  er  einen 
bedeutenden  Theil  mit  seiner  Lehre  verschmolz,  ist  uns  in 
wesentlichen  einzelnen  Theilen  noch  ganz  dunkel,  und  genauere 
Vorstellungen,  namentlich  von  dem  älteren  arianischen  Götter- 
kreise, können  erst  aus  einer  weiteren  Vergleichung  der  in- 
dischen alten  Religionsschriften,  der  Veda's,  hervorgehen,  die 
uns  auch  eben  erst  anfangen  bekannt  zu  werden.  Wir  können 
also  nur  die  zur  Einsicht  in  die  zoroastrische  Spekulation  un- 
umgänglichst nothwendigen  Umrisse  zusammenstellen , und 
künftigen  Forschungen  muss  es  überlassen  bleiben,  das  Dunkel 
aufzuhellen.  welches  über  diesen  Wissensgebieten  jetzt  noch 
verbreitet  liegt. 

Glücklicher  Weise  ist  es  dagegen  mit  der  zoroastrischen 
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Lehre  selbst  besser  bestellt;  denn  sie  ist  uns  schon  durch  die 
griechischen  Quellen  in  den  Hauptzügen  überliefert,  und  da 
Alles,  worin  diese  mit  den  Zendurkunden,  auch  nach  Anque- 
tils  mangelhafter  Uebersetzung,  übereinstimmen,  als  sicheres 
Material  angesehen  werden  kann , so  lassen  sich  die  wesent- 
lichen Theile  der  zoroastrischen  Spekulation  auch  jetzt  schon 
aus  der  Vereinigung  der  griechischen  und  römischen  Nach- 
richten mit  der  Uebersetzung  Anquetils  und  den  Forschungen 
Burnoufs,  wenigstens  soweit  es  für  unsere  Zwecke  nötliig  ist. 
genügend  erkennen. 

Die  nun  folgende  Darstellung  muss  sich  also  darauf  be- 
schränken, die  Resultate  der  bisherigen  Untersuchungen  mit 
den  griechischen  und  römischen  Nachrichten  zusammcnzustellen 
und  mit  Umgehung  alles  zu  unserem  Zwrecke  nicht  streng  Ge- 
hörigen nur  das  zu  geben,  was  als  wirklicher  Gewinnst  für 
die  Einsicht  in  die  zoroastrischc  Spekulation  betrachtet  werden 
kann.  Zu  diesem  Ende  sollen  zuerst  die  geschichtlichen  Ver- 
hältnisse beleuchtet  werden,  unter  welchen  Zoroaster  als  Lehrer 
in  Baktrien  auftrat.  Hierauf  soll  eine  Darstellung  der  zoroastri- 
schen Lehre  folgen , soweit  wir  sie  bis  jetzt  durch  die  Ver- 
gleichung der  griechischen  und  römischen  Nachrichten  mit  den 
Zendbiichern  ermitteln  können.  Dann  wird  sich  schliesslich 
ein  Urtlieil  über  das  Eigenthümliche  der  zoroastrischen  Lehre 
von  selbst  ergeben. 
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Zweites  Kapitel. 

Durch  Anquetils  Forschungen  ist,  wie  wir  gesehen  haben, 
Zoroasters  Lebenszeit  im  Ganzen  und  Grossen  geschichtlich 
nach  gewiesen,  uml  nur  ihre  Gränzen,  ihre  Anfangs  - und  End- 
punkte , sind  noch  um  ein  Jahrzehend  etwa  ungewiss.  Aber 
auch  diese  Ungewissheit  kann  durch  eine  genauere  Vergleichung 
der  von  Anquetil  selbst  beigebrachten  Nachrichten  gehoben 
werden,  und  Zoroasters  Leben  tritt  dann  so  scharf,  als  es  nur 
immer  gewünscht  werden  kann,  und  weit  schärfer,  als  man 
cs  bei  den  spärlich  fliessenden  Quellen  hätte  erwarten  können, 
in  die  chronologische  Reihenfolge  der  übrigen  aus  der  per- 
sischen und  baktrischen  Geschichte  uns  bekannten  Thatsachcn 
ein.  Durch  diese  genaue  chronologische  Einreihung  verliert  cs 
zugleich  den  letzten  Schein  des  Sagen-  und  Mährehenhaften, 
welchen  das  Dämmerlicht  der  Unkunde  allen  Gegenständen 
leiht,  und  es  wird  möglich,  aus  den  uns  erhaltenen  dürftigen 
Nachrichten  ein  Lebensbild  zusammenzusetzen , welches  feste 
Umrisse  schon  dadurch  gewinnt,  dass  es  sich  aus  einem  ge- 
schichtlichen Hintergründe  hervorhebt. 

Nehmen  wir  zum  Ausgangspunkte  die  schon  oben  erwähnte 
Stelle  aus  einem  der  Ravaet581:  „In  welchem  Alter  nahte  sich 
der  heilige  Zoroaster  Espendeman  zu  Ormuzd  ? Im  dreissigsten 
Jahre.  Zehn  Jahre  blieb  er  daselbst  (bei  Ormuzd)  und  empfing 
das  Gesetz.  Darauf  lebte  er  noch  sicbenunddreissig  Jahre 
Das  macht  zusammen  siebenundsiebzig."  — In  dieser  Stelle 
glaubte  Anquetil  zu  finden,  dass  Zoroaster  in  seinem  dreissig- 
sten Jahre  mit  der  Veröffentlichung  des  Zendavesta  und  der 
Verkündigung  seiner  Lehre-  aufgetreten  sei.  Die  Stelle  sagt 
aber  im  Gegentheile,  dass  Zoroaster  in  seinem  dreissigsten  Jahre 
sich  erst  an  die  Abfassung  des  Zendavesta  begeben  und  damit 
zehn  Jahre  zugebracht  habe , dass  er  also  erst  in  seinem  vier- 
zigsten Jahre  mit  dem  Zendavesta  hervortrat  und  seine  Lehre 
verkündete.  Die  nächsten  37  Jahre,  von  seinem  40.  bis  zu 
seinem  77,.  waren  also  erst  die  Jahre  seines  Lehramtes. 
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Vergleichen  wir  hiermit  die  in  den  früher  schon  angeführten 
Stellen  über  Zoroasters  Leben  vorkommenden  Zeitangaben , so 
linden  wir  deren  zwei:  die  eine  setzt  Zoroaster  in  das  Jahr 
5G0  oder  55!) , und  die  andere  in  das  Jahr  522  vor  Chr.  Geb. 
Da  hier  sogleich  ein  Unterschied  von  37  Jahren  in  die  Augen 
fällt,  so  ist  es  ohne  Weiteres  klar,  dass  diese  Zeitangaben 
den  Anfang  und  das  Ende  von  Zoroasters  Lehramt,  d.  h.  sein 
erstes  Auftreten  und  seinen  Tod  bezeichnen.  Das  Jahr  560 
oder  559  vor  Chr.  G.  war  jene  Epoche,  von  welcher  die  nach 
China  eingewanderten  Parsen  ihre  Zeitrechnung  dalirten;  es 
ist  dasselbe  Jahr,  in  welchem  die  heilige  Cypresse  bei  Kasch- 
mer,  welche  Motawakkel  unihauen  liess,  einst  von  Zoroaster 
sollte  gepflanzt  worden  sein.  Das  Jahr  522  fanden  wir  nicht 
blos  von  einem  arabischen  Chronisten  als  einen  Zeitpunkt  von 
Zoroasters  Leben  ausdrücklich  angegeben , sondern  dasselbe 
Jahr  liegt  auch  wohl  den  Angaben  jener  beiden  anderen  ara- 
bischen Chronisten  zu  Grunde,  welche  den  Zoroaster  unter 
Kambyses  und  Smerdes  namhaft  machen.  In  dies  Jahr  522 
vor  Chr.  G.  fällen  nämlich  ebensowohl  die  letzten  Monate  von 
des  Kambyses,  als  auch  die  7 Monate  von  des  Smerdes  Re- 
gierung. Es  ist  also  offenbar,  dass  beide  Chronisten  in  ihren 
Quellen  als  einen  Zeitpunkt  von  Zoroasters  Leben  das  Jahr 
522  angegeben  fanden , welches  nun  der  eine  durch  die  Regie- 
rung des  Kambyses,  der  andere  durch  die  Regierung  des 
Smerdes  bezeichnete.  Da  aber  die  Todes-  und  Geburtsjahre 
berühmter  Männer  in  den  Chroniken  gewöhnlich  verzeichnet 
weiden,  so  kann  es  nicht  verwundern,  dass  sich  das  Jahr 
522  bei  drei  Chronisten  als  eine  Zeitbestimmung  Zoroasters  an- 
geführt findet,  wenn  es,  wie  aus  dem  Obigen  erhellt,  sein 
Todesjahr  wrar.  Demnach  ist  also  Zoroaster  im  Jahre  599  vor 
Chr.  geboren  und  im  Jahre  522  vor  Chr.  gestorben.  — In  die- 
ser Zeitbestimmung  ist  nun  Nichts  mehr  blosse  Vermuthung, 
sondern  sie  geht  aus  den  Quellen  selbst  hervor  und  ist  durch 
deren  gegenseitige  Uebereinstimmung  hinreichend  gesichert, 
und  es  ordnen  sich  dann  auch  die  von  Zoroasters  Leben  uns 
erhaltenen  Notizen  genau  in  die  Geschichte  seiner  Zeit  ein. 

Die  Quellen  dieser  Nachrichten  sind  neben  einzelnen  frag- 
mentarischen Angaben  griechischer  und  römischer  Schriftsteller, 
und  neben  einzelnen  Anspielungen  auf  Zeitverhältnisse  und  Zeit- 
genossen in  den  Zendschriften  selbst,  nur  spätere  Werke  der 
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Neuperser  und  der  parsischen  Anhänger  Zoroasters  in  Indien. 
Die  neupersische  Literatur  bietet  fiir  Zoroasters  Leben  die 
Hauptquelle  dar:  das  Schah  -Nameh  oder  Heldenbuch 
des  Firdusi,  welches  die  Geschichte  Persiens  von  den  ältesten 
Zeiten  bis  zum  Sturze  der  Sassaniden  episcli  darstellt  und  da- 
her auch  die  Geschichte  Guslasps,  unter  welchem  Zoroaster 
lebte,  nicht  blos  berührt,  sondern  sogar  sehr  ausführlich  be- 
handelt. Firdusi's  Werk , eigentlich  eine  jener  Reimchroniken, 
welche  auch  in  den  übrigen  Literaturen  des  Mittelalters  — 
Firdusi  starb  im  Jahre  1030  nach  Chr.  G.  — so  zahlreich  Vor- 
kommen, jedoch  vor  ähnlichen  Werken  durch  seinen  dichte- 
rischen Gehalt  weit  hervorragend , stützt  sich  auf  ältere  Tra- 
ditionen, welche  Abu-Mansur  Alomri,  ein  halbes  Jahrhundert 
vor  Firdusi,  nach  dem  Untergärige  der  älteren  persischen  Lite- 
ratur durch  die  Verbreitung  der  Lehre  Muhammeds,  gesammelt 
und  in  Prosa  aufgezeichnet  hatte,  und  ist  also  auch  in  dieser 
Beziehung  von  unschätzbarem  Werthe.  Unendlich  niedriger 
stehen  dagegen  die  Schriften  der  Parsen  über  Zoroasters 
Leben.  Es  sind  deren  zwei : das  Zerduscht  ■ Nameh  , und  das 
Tschengregatscha- Nameh , beide  kaum  200  Jahre  alt,  aber 
angeblich  nach  älteren  Originalen  verfertigt,  beide,  wie  schon 
die  Titel  aussagen,  ähnliche  Reimgedichte  wie  das  Schali- 
Nameh,  über  einzelne  Theilc  von  Zoroasters  Leben,  aber  weder 
an  dichterischem  noch  geschichtlichem  Gehalt  mit  dem  Schali- 
Nameh  auch  nur  im  Entferntesten  zu  vergleichen.  Das  Zerduscht- 
Naineh  ist  eine  legendenartige  Darstellung  von  Zoroasters 
Kindheit  und  Jugendjahren,  voll  Fabeln  und  Wundergeschich- 
ten,  ganz  ähnlich  jenen  apokryphischen  evangeliis  infantiac 
Jesu  in  unserer  christlichen  Literatur.  Das  Tschengregatscha- 
Namch  ist  eine  Erzählung  von  dem  Zusammentreffen  Zoro- 
asters mit  einem  Braminen  Tschengregatscha,  der,  aus  Indien 
eigens  zu  dem  Zwecke  nach  Persien  gekommen,  um  Zoroasters 
Neuerungen  zu  bekämpfen,  von  diesem  am  Ende  zu  seiner 
Lehre  bekehrt  worden  sei.  Bei  beiden  mögen  ältere  Sagen 
zu  Grunde  liegen,  welche  von  dem  späteren  Bearbeiter  nur 
ins  Wunderbare  ausgeschmiickt  wurden,  wie  daraus  erhellt, 
dass  z.  B.  einzelne  Züge  des  Zerduscht -Nameh  auch  bei  den 
alten  griechischen  und  römischen  Schriftstellern  Vorkommen;  — 
so  findet  sich  unter  Anderem  die  Erzählung,  Zoroaster  sei 
im  Gegensätze  zu  anderen  gewöhnlichen  Kindern  freundlich 
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lächelnd  auf  die  Welt  gekommen,  schon  bei  Plinius.  — Bei 
dem  Tschengregatscha-Nameh  würde  der  Verdacht  noch  ge- 
gründeter scheinen , es  möchte  nur  eine  reine  Erdichtung  sein, 
veranlasst  durch  die  zwischen  den  Braminen  und  den  Parsen- 
priestern selbst  geführten  religiösen  Streitigkeiten,  wenn  nicht 
der  Name  Tschengregatscha’s,  der  offenbar  sanskritisch  ist, 
in  den  Zendschriften  selbst  zu  Anfang  des  Vispered  lobpreisend 
genannt  wäre. 

Aus  den  einzelnen  Nachrichten  dieser  verschiedenen  Quel- 
len lässt  sich  folgendes  Lebensbild  Zoroasters  zusammcnstellen : 

Zoroaster  war  nach  den  einstimmigen  Angaben  der  orien- 
talischen Schriftsteller  seiner  Herkunft  nach  ein  Assyrer  aus 
der  assyrischen  Provinz  Aderbidsehan , dem  Atropatene  der 
Alten.  Er  war  geboren  zu  Urmi , einer  bedeutenden  Stadt  an 
dem  Sec  Urmi,  dem  Lacus  Spauta  der  Alten,  der  zwischen 
dem  kaspischen  Meere  und  dem  See  Van  an  der  südlichen 
Gränze  von  Armenien,  östlich  vom  Tigris,  nördlich  von  Ek- 
hatana,  im  Herzen  Atropatene’s,  im  gebirgigsten  Theilc  Assy- 
riens gelegen  ist.  Da  die  Provinz  Aderbidsehan,  Atropatene, 
ebensowohl  zu  Assyrien  wie  zu  Medien  gerechnet  wurde,  weil 
sic  bald  zu  dem  einen , bald  zu  dem  anderen  Reiche  gehörte, 
mit  beiden  zugleich  aber  einen  Theil  des  späteren  persischen 
Weltreiches  ausmachte,  so  begreift  es  sich,  wie  Zoroaster 
bald  ein  Assyrer,  bald  ein  Meder,  bald  ein  Perser  genannt 
werden  konnte;  mit  demselben  Rechte  konnte  er  ein  Baktrer 
heissen,  weil  er  sein  späteres  öffentliches  Leben,  von  seinem 
10.  Jahre  an  bis  zu  seinem  Tode,  in  Baklrien  am  Hofe  des 
Gustasp,  des  Hystaspes,  zubrachte. 

Zoroaster  war  nach  den  Zendbüchern  von  väterlicher  und 
mütterlicher  Seite  aus  dem  alten  arianischen  Königsgeschlechte 
der  Achämeniden.  In  einem  Gebete  werden  seine  Vorfahren 
bis  auf  Feridun,  einen  König  dieser  Achämeniden -Dynastie, 
zurückgeführt.  Auch  in  diesem  Punkte,  wie  in  manchen  an- 
deren seines  Lebens  und  seiner  Lehre,  erinnert  Zoroaster  an 
Gautama-Buddha,  den  indischen  Weisen,  der  ebenfalls  könig- 
lichen Geschlechtes  war. 

Da  Zoroaster  zu  einer  Zeit  geboren  ward,  wo  die  aria- 
nischen Völker  bereits  einen  hohen  Grad  von  Bildung  erlangt 
haben  mussten,  da  sie  schon  längst  eine  eigene  Schrift,  die 
Keilschrift,  und  einen  gelehrten  Priesterstamm,  die  Mager, 
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besassen  — man  denke  nur  an  die  alten  astronomischen  Beobach- 
tungen der  chaldäischen  Mager  in  Babylon,  welche  noch  den 
späteren  griechischen  Gelehrten  zur  Grundlage  ihrer  Berech- 
nungen dienten  — , so  wäre  - es  höchst  anziehend,  wenn 
wir  Etwas  über  Zoroasters  Jugendbildung  erführen.  Statt 
dessen  erzählt  das  Zerduscht- Nameh  von  Zoroasters  Kämpfen 
mit  den  zauberischen  Magern  und  seinem  ascetischen  Leben. 

In  seinem  dreissigsten  Jahre  verlicss  Zoroasler  mit  seiner 
Familie  — denn  er  war  schon  verheirathel  und  hatte  Kinder  — 
seine  Vaterstadt  und  ging  über  das  kaspische  Meer  in  die  öst- 
lich vom  kaspischen  Meere  gelegene  Provinz  Aria,  das  eigent- 
liche Iran  im  engem  Sinne,  jenes  Gcbirgsland  um  den  Paro- 
pamisus,  den  Hindukusch  der  Neueren,  in  welchem  die  Quellen 
des  Oxus  und  des  Indus  entspringen.  Hier  lebte  er  mit  seiner 
Familie  die  nächsten  zehn  Jahre  auf  einem  Gebirge  in  Ein- 
samkeit, mit  der  Abfassung  des  Zendavesta  und  also  mit  der 
Ausbildung  seiner  Lehre  beschäftigt.  Diesen  Aufenthalt  in  der 
Einsamkeit  stellen  die  Schriften  der  Parsen  als  eine  Ent- 
rückung zum  Throne  des  Ormuzd  dar.  So  fremdartig  und 
fabelhaft  auch  dies  Zurückziehen  in  die  Einsamkeit  auf  den 
ersten  Anblick  erscheint,  so  ist  diese  Nachricht  doch  wohl 
nicht  zu  bezweifeln , denn  sie  ist  keine  Fiktion  der  Parsen, 
sondern  wird  schon  von  Dio  Chrysoslomus  t>8i  erwähnt,  beruht 
also  auf  einer  allen  bei  den  Persern  verbreiteten  Sage.  Aber 
auch  diese  anscheinende  Fabelhaftigkeit  verliert  sich,  wenn 
man  bedenkt,  dass  bei  den  mit  den  Arianern  stamm-  und 
sprachverwandten  Indern  sich  ganz  dieselbe  Sitte  findet,  dass 
nämlich  zahlreiche  Braminen  mit  ihren  Familien  fern  vom  Lärm 
der  Städte  in  der  Einsamkeit  der  Wälder  von  Pflanzenkost 
und  der  Milch  ihrer  Ileerden  lebten,  blos  mit  ihren  ascetischen 
Uebungen  und  ihren  religiösen  Spekulationen  beschädigt. 
Ganz  ähnlich  muss  man  sich  also  auch  das  Leben  Zoroasters 
während  dieses  Zeitraumes  denken,  und  es  ist  wohl  sehr  wahr- 
scheinlich, dass  sein  Beispiel  nicht  vereinzelt  dastand,  sondern 
dass  auch  unter  den  Priestern  der  übrigen  arianischen  Völker 
dieselbe  Sitte  des  Einsiedlerlebens  üblich  war,  wie  bei  den 
stammverwandten  Braminen,  in  deren  epischen  Gedichten  dies 
einsame  Waldlcben  eine  so  grosse  Holle  spielt  und  mit  so 
reizenden  Farben  geschildert  wird.  Dieser  einsame  Gebirgs- 
aufenthalt  Zoroasters  gab  die  Veranlassung  zu  den  bei  den 
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Persern  später  üblichen  Mithrasdenkmälern , welche  in  den 
ersten  Jahrhunderten  unserer  Zeitrechnung  sammt  dem  Mithras- 
kulte  durch  römische  Legionen  bis  in  unsere  Gegenden  ver- 
pflanzt wurden.  Nach  der  Angabe  eines  griechischen  Schrift- 
stellers :>83,  des  Eubulos,  von  dem  ein  bändereiches  Werk  über 
den  Mitlirasdienst  erwähnt  wird,  hätte  nämlich  Zoroaster  in 
den  der  Landschaft  Persis  benachbarten  Gebirgen  — die  Provinz 
Aria,  in  welcher  Zoroaster  in  seiner  Abgeschiedenheit  lebte, 
begränzt  den  Norden  von  Persis  — dem  Mithras  in  seiner  Eigen- 
schalt als  Weltbildner  eine  natürliche  Höhle  geweiht,  die  im 
Innern  mit  allerlei  auf  die  Kosmogonic  bezüglichen  Emblemen 
und  Bildern  ausgeschmückt  gewesen.  Eine  Höhle  mit  solchen 
auf  die  Kositiogonie  nach  den  alten  arianischcn  Mythen  be- 
züglichen Bildwerken  stellen  aber  alle  uns  noch  erhaltenen 

Mithrasdenkmäler  mehr  oder  minder  ausgeführt  und  vollständig 
dar;  es  ist  also  nicht  unwahrscheinlich,  dass  die  Mithrassteine 

der  späteren  Perser  Abbildungen  und  Nachahmungen  jener 

zoroastrischen  Höhle  sein  sollten ; wie  sich  denn  bei  allen 

Nationen  der  Kult  gern  an  solche  von  der  Sage  überlieferte 
Aeusserlichkeiten  anschliesst.  Auch  diese  Sage  von  der  gottes- 
dienstlichen Höhle  des  Zoroaster  verliert  das  Fremdartige  und 
anscheinend  Fabelhafte,  das  sie  bei  dem  ersten  Anblicke 
hat,  wenn  man  sich  erinnert,  dass  nicht  blos  bei  den  Aegyptern, 
sondern  auch  bei  den  Indern  Höhlen  zu  gottesdienstlichem 
Gebrauche  dienten,  und  dass  diese  Sitte  beide  Völker  zu 
grossen  künstlichen  Höhlenbauten  führte,  bei  welchen  sie  das 
Innere  ganzer  Felsmassen  zu  unterirdischen  Tempeln  ausarbei- 
teten. In  allen  diesen  Nachrichten,  so  fremdartig  sie  uns 
auch  klingen,  liegt  also  durchaus  nichts  Unwahrscheinliches; 
sie  sind  vielmehr  den  Sitten  jener  Zeiten  und  Völker  voll- 
kommen angemessen. 

Nach  dem  Verlaufe  von  zehn  Jahren,  die  Zoroaster  auf 
die  Ausbildung  und  Niederschreibung  seiner  Lehre  verwandt 
hatte,  vcrliess  er  die  Gebirge  Irans  und  wandte  sich  in  das 
benachbarte  > nördlich  an  Iran  angränzende  Baktrien,  um  in 
Balkh,  dem  Baktra  der  Alten,  der  Hauptstadt  des  baktrischen 
Reiches  und  dem  Herrschersitze  Vista<;pa’s,  als  Lehrer  auf- 
zutreten. Wir  haben  schon  gesehen,  dass  Vistaijpa,  der  Gu- 
stasp  der  Neupersei , Eins  ist  mit  dem  in  den  griechischen 
Nachrichten  vorkommenden  Hystaspes,  dem  Vater  des  Darius, 
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An  dein  Hofe  des  Hystaspes,  des  Königs  von  Baktrien,  trat 
also  Zoroaster  zuerst  als  Verkündiger  seiner  Lehre  auf.  Aus 
dem  Zerduscht- Nameh  sieht  man  trotz  aller  Anstrengungen, 
die  es  macht,  um  Zoroasters  Auftreten  mit  allem  Legenden- 
und  Wunderglanz  zu  umgehen,  dass  es  dabei  sehr  natürlich 
zuging  und  dass  Zoroaster  bei  seinen  Bemühungen,  den  König 
für  seine  Lehre  zu  gewinnen  584,  keine  anderen  Mittel  an- 
wandte, als  solche,  die  einem  Jeden  in  einer  ähnlichen  Lage, 
zu  unseren  wie  zu  allen  Zeiten,  über  die  Gemüther  zu  Gebote 
stehen:  die  Auseinandersetzung  seiner  Lehre  und  der  Vortrag 
seiner  Schriften.  Als  ihn  Gustasp  fragte:  „Was  thust  Du 
zum  Beweise  Deiner  göttlichen  Sendung  für  Zeichen,  dass 
ich  Deinen  Worten  glaube  und  Dich  wider  Ungerechtigkeit 
schütze?“  antwortete  Zoroaster,  wie  Muhammcd  in  einer  ähn- 
lichen Lage,  mit  der  Berufung  auf  sein  Buch:  „Gott  hat  mir 
gesagt,  wenn  der  König  Zeichen  fordert,  so  sprich:  Lies  nur 
den  Zendavesta,  so  brauchst  Du  keine  Wunder.  Das  Buch 
selbst,  das  Du  siehest,  ist  Wunders  genug.  Es  wird  Dich 
lehren,  was  in  beiden  Welten  ist,  der  Sterne  Lauf  und  den 
Weg  zum  Guten.“  Daher  ging  es  denn  auch  nach  dem  Zer- 
duscht-Nameh  dem  Zoroaster  im  Anfang,  wie  es  den  Meisten 
in  ähnlicher  Lage  gehen  würde:  seine. Lehre  fand  keinen  Bei- 
fall; die  priesterlichen  Weisen  des  Hofes,  die  Mager,  wider- 
sprachen, und  Gustasp  selbst  wurde  nicht  überzeugt.  Denn 
das  Zerduscht- Nameh  fährt  fort:  „So  lies  denn  den  Zend- 
avesta! sprach  Gustasp.  Zoroaster  las  ein  ganzes  Stück;  aber 
der  König  fand  keinen  Geschmack  daran : denn  die  Grösse  des 
Zendavesta  überstieg  seinen  Verstand.  Er  war  wie  ein  Kind, 
das  köstliche  Steine  nicht  zu  schätzen  weiss,  wie  ein  Un- 
wissender, welcher  den  Werth  der  Wissenschaft  nicht  kennt.“ 
Die  Zahl  von  Zoroasters  Anhängern  war  daher  eine  Zeitlang 
sehr  klein  und  beschränkte  sich,  wie  bei  Muhammcd,  auf  die 
Glieder  seiner  eigenen  Familie.  Sein  Vetter  Mediomah  war 
sein  erster  Schüler.  „Ich  spreche  Segen  dem  heiligen  Ferner 
Mediomahs,  Arasts  Sohn,  der  zuerst  sein  Ohr  neigte  zu  dem 
Worte  Zoroasters,“  sagt  Zoroaster  in  einem  Gebete,  das  in  den 
Zendschriften  noch  erhalten  ist. 

Besseren  Fortgang  gewann  Zoroasters  Reform,  als  es  ihm 
endlich  gelungen  war,  am  Hofe  Gustasps  selbst  unter  dessen 
unmittelbarer  Umgebung  sich  Anhänger  zu  verschaffen.  Dies 
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waren  Djamasp,  ein  Diener  Gustasps,  und  Djainasps  Bruder, 
Freschosler,  an  welelien  Zoroaster  das  letzte  Kapitel  des  Yarna 
richtete,  als  Freschosler  ihn  gefragt  hatte,  was  der  wesent- 
lichste Kern  des  Gesetzes  sei.  Die  ganze  Familie  Djaniasps 
und  Freschoslers,  die  neben  vielen  anderen  Anhängern  Zoro- 
aste.rs  in  einem  der  Jeschts  namhaft  gemacht  wird,  war  dem 
Zoroasler  so  ergeben,  dass  er  sich  durch  Heirath  mit  ihr  ver- 
band. Zoroasters  dritte  Frau  war  eine  Tochter  Freschosters. 
Trotz  aller  Umtriebe  und  Ränke,  die,  wie  natürlich  ist,  am 
Hole  Gustasps  gegen  Zoroasler  ins  Werk  gesetzt  wurden, 
fasste  die  neue  Lehre  immer  festeren  Fuss,  fand  in  die  könig- 
liche Familie  selbst  allmälig  Eingang  — so  wird  Zerir,  der 
Bruder  Gustasps,  und  seine  Familie  in  den  Zendschriften  na- 
mentlich erwähnt  — , bis  endlich  Gustasp  selbst  sich  für  Zo- 
roaster  erklärte  und  seine  Lehre  annahm. 

Nun  verbreitete  sich  natürlich  die  zoroastrischc  Lehre  mit 
der  an  sie  geknüpften  Reform  des  Gottesdienstes  schnell  über 
das  ganze  bakirische  Reich  und  bald  wohl  auch  in  die  be- 
nachbarten Länder  rings  um  das  kaspische  Meer.  In  den 
Zendschriften  werden  wenigstens  Iran  und  Urmi,  das  Vaterland 
Zoroasters,  ausdrücklich  in  dieser  Beziehung  namhaft  gemacht. 
Zoroasler  gründete  überall  Ateseh-gahs,  Feueraltäre;  denn  aus 
einem  unter  freiem  Himmel  stehenden,  mit  Mauern  umgebenen 
Altäre,  auf  welchem  das  heilige  Feuer  brannte,  bestand  das 
ganze  Heiligthum  des  zoroastrischen  Kultes ; andere  Tempel 
gab  es  nicht.  Unter  diesen  Atesch-gahs  ist  der  zu  Kaschmer, 
einem  Orte  Irans,  des  heutigen  Khorasan,  in  der  Nähe  des 
kaspischen  Meeres,  am  berühmtesten-;  denn  bei  der  Gründung 
desselben  pflanzte  Zoroasler  an  dessen  Eingang  eine  Cypresse, 
in  deren  Rinde  er  die  Annahme  des  Gesetzes  durch  Gustasp 
einschnitt.  Diese  Cypresse  galt  in  der  späteren  Zeit  den  An- 
hängern Zoroasters  für  heilig,  und  zahlreiche  Wallfahrten 
wurden  zu  ihr  gemacht;  sie  war  es,  welche  der  Chalif  Mota- 
wakkel  im  Jahre  232  der  Hedschra  umhauen  Hess,  nachdem 
sie  1150  Jahre  gestanden  hatte. 

Durch  diesen  günstigen  Erfolg  verbreitete  sich  Zoroasters 
Name  auch  in  die  benachbarten  Länder.  Nach  dem  Tschen- 
gregatscha-Nameh  hätte  Zoroasters  Lehre  besonders  in  Indien 
grosses  Aufsehen  erregt  und  bei  den  dortigen  Braminen  grossen 
Widerspruch  gefunden.  Einer  derselben,  Tschengregatscha, 
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wäre  dadurch  bewogen  worden,  selbst  nach  ßaktrien  zu  reisen, 
um  Zoroaster  zu  widerlegen.  Die  Zusanimenkunlt  beider  Weisen 
hätte  aber  Zoroasters  Ansehen  nur  noch  -vermehrt,  denn  sie 
hätte  mit  der  Bekehrung  Tschengregatscha’s  zur  Lehre  Zoro- 
asters geendigt.  Wenn  auch,  wie  schon  gesagt  wurde,  das 
Tschengregatscha-Naineh  sehr  den  Verdacht  erregt,  als  sei  es 
erst  den  späteren  Streitigkeiten  der  indischen  Parsen  mit  den 
Braminen  nachgebildcl,  so  lässt  sich  doch  die  ganze  Saclie 
nicht  so  geradezu  wegläugnen,  weil  Tschengregatscha  in  den 
Zeitschriften  zu  Anlänge  des  Vispered  namentlich  und  zwar 
lobpreisend  erwähnt  wird , der  Name  selbst  aber  offenbar 
sanskritischen  Ursprunges  ist  und  also  einen  dem  Zoroaster 
freundlich  gesinnten  Inder  bezeichnen  muss  Tschengregat- 
scha’s Uebertritt  hätte  nun,  nach  dem  Tschengregatscha-Naineh, 
auch  den  unzähliger  anderer  Braminen  nach  sich  gezogen. 
Zoroasters  Lehre  hätte  sich  demnach  auch  nach  Indien  aus- 
gebreitet. Dies  ist  nicht  unwahrscheinlich;  wir  haben  schon 
früher  auf  die  Spuren  zoroastrischer  Vorstellungen  sowohl  im 
Bramanismus  als  im  Buddhismus  aufmerksam  gemacht.  Da 
uns  alier  beide  Ideenkreise  bis  jetzt  noch  so  mangelhaft  be- 
kannt sind,  so  lässt  sich  vor  der  Hand  über  diesen  Gegenstand 
nichts  Bestimmteres,  für  oder  wider,  feststellen.  — Sogar  bis 
nach  China  wäre  Zoroasters  Name  gedrungen,  wenn  man  die 
oben  schon  angeführte  Acusserung  des  Conlücius:  „Auch  in 
dem  Reiche  des  Westens  seien  Weise“,  mit  Anquctil  auf 
Zoroaster  beziehen  will.  Dies  wäre  zwar  keineswegs  unmög- 
lich, da  Baktricn  schon  früh  mit  China  in  Handelsverbindungen 
stand  und  Tschin,  China,  im  Sehah-Nameh  häufig  als  eines  der 
östlichen  Reiche  genannt  wird,  mit  denen  die  Könige  von 
Baktrien  in  Krieg  verwickelt  waren;  aber  es  lässt  sich  auch 
durch  keinen  weiteren  Beweis  erhärten. 

So  brachte  Zoroaster,  des  höchsten  Ansehens  geniessend, 
sein  Mannesalter  mit  der  Ausbreitung  seiner  Lehre  und  der 
Abfassung  seiner  zahlreichen  Schriften  hin.  Denn  es  ist 
früher  schon  bemerkt  worden , dass  die  Schriften  Zoroasters 
viele  Bände  füllten , da  ihm  einundzwanzig  verschiedene 
grössere  und  kleinere  Werke  beigelegt  wurden.  Dass  diese 
aber  aus  den  verschiedensten  Epochen  seines  Lebens  her- 
rührten, erhellt  aus  ihren  uns  noch  erhaltenen  Bruchstücken, 
in  welchen  sich  Anspielungen  auf  Begebenheiten  und  Persönlich* 
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Kelten  aus  seinen  früheren  und  späteren,  ja  spätesten  Lebens- 
zeiten vorfinden. 

Der  Abend  seines  Lebens  dagegen  war  unglücklich;  denn 
er  war  durch  einen  Krieg  getrübt,  der  acht  Jahre  vor  seinem 
Tode  zwischen  den  Königen  von  Baktrien  und  Turan  ausbrach 
und  gegenseitig  mit  grosser  Erbitterung  geführt  wurde.  Zwi- 
schen den  Bewohnern  beider  Länder  bestand  ein  alter  tief  ein- 
gewurzelter Nationalhass;  denn  Turan,  in  den  Zendbüchern 
und  bei  den  orientalischen  Schriftstellern  überhaupt  der  gemein- 
same Name  aller  jenseits  des  Oxus  und  Araxes  nördlich  von 
Baktrien  gelegenen  Steppenländer  des  mittleren  Asiens,  war 
von  Nomaden  bewohnt,  welche  häufige  Raubzüge  in  das  frucht- 
bare. mehr  Ackerbau  treibende  Baktrien  machten.  Diese  No- 
maden sind  die  bei  den  Alten  so  häufig  erwähnten  Skythen, 
Saker  und  Massageten;  verschiedene  Namen,  die  bei  Herodot 
ein  und  dasselbe  Volk  bezeichnen585.  Das  Schah -Nameh  er- 
zählt daher  von  Jahrhunderte  langen  Feindseligkeiten  zwischen 
den  Königen  von  Baktrien,  den  Vorfahren  Gustasps,  und  den 
Königen  von  Turan  , die  alle  mit  einem  gemeinsamen  Namen 
Afrasiab  genannt  werden,  wie  die  Könige  von  Aegypten  bei 
den  Hebräern  alle  Pharao  hiessen.  Diese  Feindseligkeiten , die 
eine  Zeit  lang  geruht  hatten,  erneuerten  sich  im  späteren  Lebens- 
alter Zoroasters , und  zwar,  wie  es  scheint , veranlasst  durch 
den  bekannten  Heereszug  des  Kyros  gegen  die  Massageten, 
wobei  Kyros  seinen  Tod  fand.  Denn  es  ist  auffallend,  dass 
der  Heereszug  des  Kyros  nach  den  griechischen  Geschicht- 
schreibern in  dasselbe  Jahr  fällt,  in  welchem  auch  nach  den 
orientalischen  Angaben  der  Krieg  zwischen  Baktrien  und  Turan 
ausbrach,  nämlich  in  das  achte  Jahr  vor  Zoroasters  Tod,  in 
das  Jahr  530  vor  Chr.  Geb.  Betrachten  wir  diese  geschicht- 
lichen Verhältnisse  etwas  genauer. 

Dass  Kyros  ein  Zeitgenosse  des  Hystaspes  war,  ist  be- 
kannt und  wurde  schon  oben  bemerkt.  Kyros  empörte  sich 
gegen  Astyages  im  Jahre  559  vor  Chr.  G.,  also  in  demselben 
Jahre,  als  Zoroaster  am  Hofe  des  Hytaspes  zu  Baktra  auftrat. 
Nach  dem  ersten  Jahrzehend  seiner  Herrschaft  war  Kyros 
mächtig  genug  geworden , um  Eroberungszüge  zu  unternehmen. 
Im  Jahre  546  v.  Chr.  eroberte  er  Sardes,  und  in  den  darauf 
folgenden  Jahren  ganz  Kleinasien  durch  den  Harpagos,  während 
er  selbst  sich  gegen  die  Meder  und  die  benachbarten  Völker 
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wandte.  Im  Jahre  538  v.  Chr.  endlich  nahm  er  Babylon  ein, 
die  Hauptstadt  der  Assyrer  oder,  genauer  gesprochen,  den 
Herrschersitz  der  Chaldäer.  Denn  die  Chaldäer,  ein  assyrischer 
Stamm,  waren  es,  welche  unter  Nebukadnezar  Babylon  zum 
Sitze  eines  Weltreiches  gemacht  hatten.  Nun  lührte  Kyros, 
nachdem  er  ganz  Vorder-  und  Mittelasien  unterworfen  hatte, 
den  nach  Herodot886  schon  lange  gehegten  Plan  aus,  auch  die 
Baktrer  und  Massageten  zu  bekriegen 88;.  Diesen  Heereszug 
schildert  nun  Herodot  nicht  ganz,  wie  er  denn  überhaupt  nach 
seiner  eigenen  Aeusserung888  das  Meiste  aus  den  Heereszügen 
des  Kyros  übergeht;  sondern  er  berichtet  nur  das  Ende  des 
Zuges,  den  Angriff  auf  die  Massageten  und  den  Tod  des  Kyros. 
Ehe  aber  Kyros  die  Massageten  nur  angreifen  konnte,  musste 
er  Baktrien  unterworfen  haben,  da  er  nur  durch  Baktrien  zu 
den  Massageten  gelangen  konnte.  Diese  Lücke  füllt  Ktesias 
aus , dessen  persische  Geschichte  wir  zwar  nicht  mehr  besitzen, 
von  der  uns  aber  Photius  einen  Auszug  erhalten  hat888. 
Ktesias  berichtet,  dass  Kyros  die  Baktrer,  also  den  Gustasp, 
bekriegt  habe,  dass  der  Kampf  lange  zweifelhaft  gewesen  sei, 
dass  aber  zuletzt  die  Baktrer  sich  gutwillig  dem  Kyros  unter- 
worfen hätten.  In  Uebereinstimmung  hiermit  sehen  wir  denn 
auch  in  der  Erzählung  des  Herodot  den  Hystaspes  auf  einmal 
in  der  Gesellschaft  des  Kyros  bei  dessen  Zuge  gegen  die  Massa- 
geten 59°.  Dies  beweist  offenbar,  dass  Hystaspes  zu  Kyros 
jetzt  in  dem  Verhältnisse  eines  unterworfenen  Königs,  eines 
Vasallen,  stand.  Und  dass  diese  Unterwerfung  neu  war  und 
dem  Kyros  nicht  viel  Vertrauen  einflösste,  erhellt  aus  der 
Furcht,  die  in  derselben  Stelle  des  Herodot  Kyros  dem  Hy- 
staspes äussert,  sein  — des  Hystaspes  — damals  ungefähr 
zwanzigjähriger  Sohn  Darius  denke  auf  Empörung.  Nach  den 
griechischen  Quellen  kann  also  wohl  die  Verbindung  des  Kyros 
mit  dem  Hystaspes  und  ihr  gemeinschaftlicher  Zug  gegen  die 
Massageten,  die  Turanier  der  Zendbücher,  als  erwiesen  an- 
gesehen werden.  In  derselben  Verbindung  scheinen  aber  auch 
Kyros  und  Hystaspes  in  den  Zendbüchern  vorzukommen.  Es 
ist  bekannt,  dass  der  Name  Kyros  nicht  der  eigentliche  Name 
dieses  persischen  Monarchen  war,  sondern  nur  ein  Beiname, 
der  ihm  erst  später  beigelegt  wurde;  vor  seiner  Thronbestei- 
gung hiess  er  Agradatas891.  Die  Bedeutung  des  Beinamens 
Kyros  ist  uns  unbekannt,  denn  die  bisher  versuchten  Erklärungen 
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genügen  nicht.  Ebensowenig  befriedigt  die  Erklärung  Strabo's, 
Kyros  habe  seinen  Namen  vom  Flusse  Kyros  hergenommen, 
der  durch  das  sogenannte  hohle  Persien  bei  Pasargadae  ströme. 
Jedenfalls,  was  auch  Bedeutung  und  Veranlassung  dieses  Bei- 
namens gewesen  sein  mögen,  der  rechte  königliche  Titel  kann 
er  nicht  gewesen  sein.  Dieser  scheint  vielmehr  Chschwarasch 
oder  Chschwarscha  gelautet  zu  haben,  derselbe  Name,  der 
unter  der  hebraisirten  Form  Achaschverosch,  Ahasverus,  in 
dem  alttestamentlichen  Buche  Esther  vorkommt  und  von  den 
älteren  Interpreten  auf  Kyros  gedeutet  wurde,  womit  die  im 
Buche  Esther  erwähnten  geschichtlichen  Verhältnisse  auch  am 
Besten  stimmen.  Dieser  Titel  findet  sich  aber  unter  der  Form 
Husravas  in  den  Zendbüchern  wieder  als  der  Name  eines  Zeit- 
genossen von  Vistagpa,  Hystaspes,  den  Zoroaster  in  einer  noch 
erhaltenen  Stelle  der  Zendbücher  anredet  599  Dieser  Husravas 
wird  aber  ausdrücklich  König  von  Iran,  d.  h.  Persien  ge- 
nannt593 und  muss  also  von  einem  gleichnamigen  älteren  Hus- 
ravas wohl  unterschieden  werden  , der  in  der  zweiten  Genera- 
tion vor  Gustasp  lebte  und  König  von  Baktrien  war.  Nicht 
genug  aber,  dass  ein  Husravas  als  König  von  Persien  in  den 
Zendbüchern  vorkommt,  es  wird  in  denselben  auch  darauf  an- 
gespielt, dass  er  im  Kriege  mit  den  Turaniern  begriffen  war. 
In  einer  Stelle  der  Jeschts  heisst  es  nach  Burnoufs  Ueber- 
setzung594:  „Gewähre  mir,  o reine,  wohlthätige  Druasp  (die 
Schutzgottheit  der  Pferde,  also  eine  Kriegsgottheit),  die  Gunst, 
dass  ich  den  turanischen  Verwüster  Afrasiab  fessle,  dass  ich 
ihn  gefesselt  schlage  und  dass  ich  ihn  gefesselt  führe  zu  Kava 
Husrava,  damit  Kava  Husrava  ihn  tödte.“  Die  Ueber- 
macht  des  Kyros  über  Hystaspes  kommt  in  dieser  Stelle  deut- 
lich zum  Vorschein;  denn  sonst  wäre  es  unbegreiflich,  wie 
Zoroaster  die  Tödtung  Afrasiabs  von  Kyros  und  nicht  von  sei- 
nem nächsten  Beschützer  und  König  Hystaspes  hätte  erwarten 
sollen.  Auch  in  den  Zendbüchern  erscheint  also  Kyros  ganz  in 
derselben  Stellung  zu  Hystaspes  wie  in  den  griechischen  Nach- 
richten. 

Demnach  sprechen  alle  geschichtlichen  Verhältnisse  für 
die  Annahme,  dass  der  achtjährige  Krieg  Gustasps  mit  den 
Turaniern,  welcher  die  letzten  Lebensjahre  Zoroasters  verbit- 
terte, durch  den  Heereszug  des  Kyros  gegen  die  Massageten 
veranlasst  wurde.  Das  unglückliche  Ende  des  Kyros , das  noch 
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im  Jahre  530  erfolgte,  erhöhte  die  Kampflust  der  Turanier  und 
wälzte  zugleich  die  ganze  Last  des  Krieges  auf  das  zunächst 
gelegene  Baktrien,  da  des  Kyros  Nachfolger  Kambyses  mit 
seinem  Heereszuge  gegen  Aegypten  beschäftigt  war.  Einigen 
Nachrichten  zufolge  wäre  Zoroaster  selbst  in  diesem  Kriege 
umgekommen,  als  Baktra,  wo  Zoroaster  lebte,  von  den  Tura- 
niern  eingenommen  wurde;  nach  anderen  Berichten  hätte  er 
sich  bei  der  Eroberung  Baktra’s  zwar  glücklich  gerettet,  wäre 
aber  bald  nachher  doch  gestorben,  ohne  dass  er  den  glück- 
lichen Ausgang  des  Krieges,  den  endlichen  Sieg  Gustasps, 
noch  erlebt  hätte. 

So  gestalten  sich  nach  den  spärlichen  Quellen  die  allge- 
meinen Umrisse  von  Zoroasters  Leben.  Wenn  auch  diese  dürf- 
tigen Notizen  die  verlorengegangenen  reicheren  Nachrichten  nur 
um  so  lebhafter  vermissen  lassen,  so  sind  sie  doch  wenigstens 
hinreichend,  um  das  Bild  eines  Mannes,  welcher  durch  sein 
Denken  auf  alle  spätere  religiöse  und  philosophische  Entwick- 
lung so  folgenreich  einwirkte,  aus  dem  Nebel  der  Fabeln  auf 
den  sicheren  Boden  der  Geschichte  zu  versetzen  und  einst- 
weilen für  künftige  hoffentlich  ergebnissreichere  Forschungen 
den  Weg  zu  bahnen. 

Unmittelbar  nach  Zoroasters  Tode  begann  aber  seine  Lehre 
erst  recht  sich  auszubreiten;  und  zwar  waren  es  dieselben 
Zeitverhältnisse,  die  auf  Zoroasters  letzte  Lebensjahre  so  viel 
Unglück  häuften,  welche  diese  schon  ein  Jahrzehend  nach 
Zoroasters  Tode  eintretende  Verbreitung  der  zoroastrischen 
Lehre  über  das  ganze  persische  Reich  herbeiführten.  Dies 
hing  so  zusammen. 

Hystaspes  war  durch  seine  Unterwerfung  unter  Kyros  zu 
diesem  in  das  Verhältniss  eines  Vasallen  getreten.  Nun  war 
es  eine  allgemeine  Sitte  des  Orients,  dass  die  Söhne  solcher 
Vasallen  an  dem  Hofe  des  Oberherrn  lebten,  um  durch  ihren 
Aufenthalt  in  der  Nähe  des  Oberherrn  eine  Bürgschaft  für  die 
Unterwerfung  und  Treue  ihrer  Väter  zu  gewähren.  So  kann 
es  denn  nicht  verwundern,  wenn  wir,  dieser  Sitte  gemäss, 
auch  den  ältesten  Sohn  des  Hystaspes  und  seinen  zukünftigen 
Thronfolger,  den  Darius,  am  persischen  Hofe  und  in  der  nächsten 
Umgebung  des  Kambyses  auf  dessen  Heereszug  nach  Aegypten 
als  Einen  von  der  königlichen  Leibwache  wiederfinden  59&,  be- 
sonders da,  wie  wir  aus  Herodot  gesehen  haben,  schon  Kyros 
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dem  damals  erst  zwanzigjährigen  Darius  misstraute,  sein  Nach- 
folger Kambyses  also  um  so  inehr  Grund  haben  musste,  den 
unruhigen  jungen  Mann  unter  den  Augen  zu  behalten.  Dieser 
Aufenthalt  des  Darius  am  persischen  Hofe  wurde  aber  die  Ver- 
anlassung, dass  Darius  an  der  Verschwörung  der  persischen 
Grossen  gegen  den  falschen  Sinerdes  Theil  nahm  und  auf  die 
allbekannte  Weise,  durch  das  verabredete  Pferdeorakel,  zum 
persischen  Throne  gelangte.  Dies  sind  ganz  feste  historische 
Thatsachen,  und  selbst  das  Pferdeorakel,  das  man  als  ein 
Mährchen  Herodots  zu  betrachten  geneigt  war,  ist  durch  die 
in  der  neueren  Zeit  wriedcr  aufgefundeue  und  von  Lassen"6 
gelesene  Keilinschrift,  aut'  welche  sich  schon  Herodot  berult, 
vollkommen  sichergesteht.  Somit  gelangte  also  ein  Abkömm- 
ling des  baktrischen  Königsstammes  auf  den  persischen 
Thron,  und  es  fand  ein  förmlicher  Dynastieenwechsel  statt  und 
nicht  blos  ein  Wechsel  der  regierenden  Familien  aus  persischem 
Stamme.  Denn  wenn  die  Stellung  des  persischen  Stammes  als 
des  herrschenden  und  Hauptstamnies  im  persischen  Reiche 
dieselbe  blieb,  so  war  doch  die  Herrscherfamilie  selbst  nun 
nicht  mehr  persischen , sondern  baktrischen  Geblütes , aus  dem 
alten  baktrischen  Königsstamme.  Dieser  Dynastieenwechsel  ist 
es  nun,  der  die  schnelle  Verbreitung  der  zoroastrischen  Lehre 
über  ganz  Persien  und  ihre  Erhebung  zur  persischen  Staats- 
religion hervorbrachte.  Darius  nämlich,  zu  einer  Zeit  geboren, 
wo  Zoroasters  Lehre  von  Hystaspes  schon  angenommen  war, 
und  folglich  in  der  neuen  Lehre  erzogen,  blieb  ihr  auch  auf 
dem  persischen  Throne  treu  und  war  für  ihre  Verbreitung  thätig. 
Denn  aus  den  uns  noch  erhaltenen  Keilinschrilten  497  sehen 
wir,  dass  er  von  den  unterworfenen  Völkern  ebensogut  die 
Anbetung  des  Feuers  nach  der  zoroastrischen  Lehre  wie  die 
Leistung  von  Tributen  verlangte.  Schon  sein  Titel  in  den  Keil- 
inschriften zeigt,  welch  ein  eifriger  Anhänger  der  zoroastrischen 
Lehre  er  war,  denn  er  nennt  sich  König  nach  dem  Willen  des 
Ormuzd  498,  wde  unsere  modernen  Herrscher  den  Titel  „König 
von  Gottes  Gnaden“  führen.  Selbst  seine  Grabinschrift  g-iebt 
ein  Zeugniss  von  seinem  frommen  Eifer,  denn  nach  der  Aus1 
sage  eines  griechischen  Schriftstellers  legte  er  sich  in  dersel- 
ben den  Titel  eines  Lehrers  in  der  Magie,  d.  h.  in  der  Priester- 
weisheit bei4".  Da  nun  in  solchen  Dingen  das  Beispiel  des 
Herrschers  maassgebend  ist,  so  kann  es  nicht  wundern,  dass 
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die  Nation  dem  Vorgänge  des  Herrschers  und  des  Hofes  nach- 
folgte und  die  neue  Lehre  allgemein  annahm. 

Auf  diese  Weise  erklärt  sich  die  sonst  räthselhalte  schnelle 
Verbreitung  der  zoroastrisehen  Lehre  über  das  persische  Reich 
einfach  und  genügend. 

Aus  denselben  eben  auseinandergesetzten  Verhältnissen 
klart  sich  nun  auch  eine  andere  geschichtliche  Dunkelheit  auf, 
iier  scheinbare  Widerspruch  nämlich , der  zwischen  den  neu- 
persischen  und  den  griechischen  Quellen  rücksichtlich  der  alten 
persischen  Königsreihe  stattfindet.  Die  Griechen  beginnen  die 
persische  Königsreifie  mit  Kyros  und  lassen  Kambyses,  Smerdes 
und  Darius  auf  ihn  folgen,  sowie  sie  wirklich  auf  dem  persi- 
schen Throne  nach  einander  geherrscht  haben.  Die  neupersischen 
Quellen  dagegen  erwähnen  den  Kyros,  Kambyses  und  Smerdes 
gar  nicht,  sondern  geben  vor  Darius  eine  ganz  verschiedene 
und  lange  Königsreihe  als  die  alten  Beherrscher  von  Iran  an. 
Dies  hat  seinen  Grund  darin,  dass  die  neueren  Perser  nicht 
des  Darius  Vorgänger  auf  dem  persischen  Throne, 
sondern  dfe  baktrische  Königsreihe,  von  welcher  er  ab- 
stammte,  als  seine  Vorfahren  betrachten;  sie  verbinden 
also  die  frühere  baktrische  Königsreihe  mit  d^pi  Darius  und 
seinen  Abkömmlingen  auf  dem  persischen  Throne.  Ihnen  ist 
Baktrien  das  Hauptreich , und  die  Gelangung  eines  baktrischen 
Königs  auf  den  persischen  Thron  ist  ihnen  nur  eine  Ausdehnung 
der  baktrischen  Herrschaft  auf  die  westlicheren  Gegenden  und 
also  eine  blosse  Fortsetzung  des  baktrischen  Herrscherstammes. 
Diese  Ansichtsweise  der  Späteren  wurde  offenbar  durch  den 
nach  Darius  in  Persien  ein  Jahrtausend  lang  herrschenden 
zoroastrisehen  Glaubenskreis  und  dessen  Quellen,  die  Schriften 
Zoroasters,  hervorgebracht,  welche,  als  heilige  Schriften  all- 
gemein verbreitet  und  verehrt,  die  ältere  baktrische  Geschichte, 
auf  die  sie  sich  beziehen  , zu  einem  Gemeingute  der  Nation 
machten  und  die  eigentliche  altpersische  Geschichte  vor  Darius 
in  den  Hintergrund  drängten;  ähnlich  wie  bei  uns  unsere  hei- 
ligen Schriften  die  Kenntniss  der  jüdischen  Geschichte  zu  einem 
Gemeingute  unseres  Volkes  gemacht  haben  , welchem  in  der 
Mehrzahl  die  jüdische  Geschichte  viel  bekannter  ist,  als  seine 
eigene,  während  ihm  doch  das  jüdische  Volk  geschichtlich 
noch  bei  weitem  ferner  und  fremder  steht , als  den  Persern 
die  Baktrer.  Die  Griechen  dagegen,  die  von  dem  östlichen, 


Digitized  by  Google 


390 


DIE  ZOROASTRISCIIE  SPEKULATION. 


ihrem  politischen  Gesichtskreise  entlegneren  Baktrieu  wenig 
Kunde  hatten  und  es  daher  nicht  berücksichtigten,  kümmern 
sich  nicht  um  die  baktrischen  Vorfahren  des  Darius,  sondern 
nur  um  dessen  wirkliche  Vorgänger  auf  dem  persischen  Throne. 
Dass  aber  dieser  Widerspruch  auf  die  angegebene  Weise  er- 
klärt werden  müsse,  beweisen  die  durch  Lassen  erklärten  Keil- 
inschriften600, in  denen  sich  Xerxes  dieselben  Vorfahren  bei- 
legt, wie  in  einer  Stelle  bei  Herodot601,  ohne  dass  aber  dabei 
Kyros  und  Kambyses  erwähnt  werden,  die  in  der  Herodotischen 
Stelle  Vorkommen  und  also  offenbar  nur  ein  Einschiebsel  der 
Abschreiber  sind , welchen  esauffiel,  dass  unter  den  Vorfahren 
des  Xerxes  die  so  bekannten  Namen  ihrer  unmittelbaren  Vor- 
gänger auf  dem  persischen  Throne  fehlen  sollten.  Darius  und 
seine  Nachkommen  betrachteten  selbst  nicht  den  Kyros  und 
Kambyses,  sondern  die  Ahnen  des  Hystaspes,  ihre  Blutsahnen, 
als  ihre  Vorfahren;  sie  sahen  sich  als  die  Fortsetzer  einer 
anderen  als  der  früheren  persischen  Dynastie  an;  diese  andere 
Dynastie  ist  aber  die  der  baktrischen  Könige,  der  Vorfahren 
des  Hystaspes;  und  als  letzten  Stammvater  nennt  Xerxes  bei 
Herodot,  wie  in  der  von  Lassen  erklärten  Keilinschrift,  den 
Achaemenes,  jden  Dschemschid  der  Neuperser,  denselben,  der 
auch  in  den  Zendbüchern  so  häufig  erwähnt  wird. 

Diese  Bemerkungen  erklären  also  den  scheinbaren  Wider- 
spruch der  griechischen  und  orientalischen  Quellen  vollkommen, 
und  machen  es  zugleich  begreiflich,  warum  die  Bemühungen 
der  Neueren,  die  Namen  des  Kyros  und  Kambyses  unter  den 
Königsnamen  der  neupersischen  Quellen  wiederzufinden  und 
beide  ganz  verschiedene  Königsreihen  mit  einander  zu  ver- 
einigen, vergeblich  sein  mussten. 

Das  Vorhergehende  wird  hinreichen,  die  geschichtlichen 
Lebensverhältnisse  Zoroasters  lestzusetzen  und  aufzuklären.  Es 
ist  wohl  zur  Ueberzeugung  nachgewiesen,  dass  das  Dunkel, 
welches  bisher  über  Zoroaster  verbreitet  war,  nur  in  den  man- 
gelhaften Quellen  und  unserer  noch  mangelhalteren  Kenntniss 
derselben  gelegen  war.  Ebensowenig  ist  der  mährchenhafte 
Charakter  der  baktrischen  Geschichte  in  den  neupersischen 
Quellen  ein  Grund,  an  der  geschichtlichen  Existenz  Zoroasters 
zu  zweifeln.  Denn  dass  in  den  neupersischen  Quellen  die  Vor- 
fahren des  Darius,  Hystaspes  und  die  früheren  baktrischen 
Könige,  so  mythische  Personen  sind  und  ihre  Geschichte  so 
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voller  Dichtungen,  erklärt  sich  daraus,  dass  die  späteren  Per- 
ser, nach  ihrer  Bekehrung  zum  Islam  zu  fanatischen  Muham- 
medanern geworden,  nicht  blos  den  Glauben,  sondern  auch 
die  Literatur  ihrer  Väter  als  ketzerisch  aufgaben.  So  gingen 
denn  auch  die  altpersischen  Geschichtschreiber  unter,  und  die 
Erinnerung  an  die  frühere  Geschichte  pflanzte  sich  nur  als 
Volkssage  fort.  Aus  dem  Munde  des  Volkes  ging  sie  dann  in 
die  Lieder  der  Dichter  über,  und  so  ist  ein  mittelalteriges  Epos, 
das  Schah  - Nameh  des  Firdusi,  die  Quelle  der  neupersischen 
Schriftsteller  für  die  alte  Geschichte  ihres  Volkes.  Kein  Wun- 
der daher,  dass  diese  durch  die  Sage  aufbewahrten  Trümmer 
der  alten  persischen  und  baktrischen  Geschichte  mährchenhaft 
sind  und  halb  Dichtung. 

Ebensowenig  können  endlich  die  Fabeln , welche  Zoroasters 
eigene  Anhänger  von  ihm  erzählen,  als  eine  Waffe  gegen  ihn 
gerichtet  werden.  Denn  Zoroaster  theilt  hierin  nur  das  gemein- 
same Schicksal  aller  Glaubensstifter,  und  Muhammed  z.  B.  ist 
darum  nicht  weniger  eine  geschichtliche  Person,  weil  seine 
frommen  Lebensbeschreiber  geglaubt  haben,  die  Geschichte 
des  „grossen  Propheten“  mit  den  erstaunenswürdigsten  Wun- 
dern auszieren  zu  müssen. 
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An  der  Spitze  der  zoroastrischen  Glaubenslehre  steht  der 
Begriff  von  Einem  höchsten  Urwesen,  einer  Urgottheit,  aus 
welcher,  aus  einer  gemeinsamen  Urquelle,  die  physische  wie 
die  gejstigc  und  moralische  Welt  hervorgeht.  Frühere  Ge- 
lehrte, verleitet  durch  Plutarchs  gerade  zu  Anfänge  mangel- 
hafte Darstellung  der  zoroastrischen  Lehre  in  seiner  Abhand- 
lung über  Isis  und  Osiris,  glaubten  der  zoroastrischen  Lehre 
diese  Vorstellung  absprechen  und  ihr  dagegen  die  von  zwei 
einander  entgegengesetzten  Urwesen,  als  Urgründen  alles  Vor- 
handenen, zusehrciben  zu  müssen;  nach  ihnen  lehrte  Zoroaster 
einen  absoluten  Dualismus.  Aber  schon  Aristoteles,  in  einer 
Stelle  seiner  Metaphysik  fiW,  wo  er  von  dem  Verhältnisse  des 
Sittlich-Guten  zum  physischen  Urgründe  der  \Velt  redet  und 
von  der  Schwierigkeit,  dasselbe  von  diesem  Urgründe  abzu- 
leiten, wenn  man  ihn  als  ein  Eins  setze  und  dies  Eins  als 
einen  Urstoff,  nennt  ausdrücklich  die  Lehre  der  Mager,  d.  h. 
also  die  Lehre  Zoroasters,  als  eine  solche,  welche  ein  erstes 
Erzeugendes,  und  zwar  das  Urgute,  das  höchste 
Gute,  als  dies  erste  Erzeugende  annehme. 

Bei  einem  späteren  griechischen  Schriftsteller  kommt  nun 
auch  der  Name  vor,  den  dies  Urwesen  in  der  zoroastrischen 
Lehre  führte.  Der  byzantinische  Patriarch  Photius  schreibt 
nämlich  in  einer  Stelle  seiner  „Bibliothek“  603,  einer  Auszüge- 
sammlung  aus  seiner  gelehrten  Leserei:  „Ich  las  die  Schrift 
des  Theodorus  (des  Kirchenvaters)  über  die  Lehre  der  Mager 
in  Persien  und  ihren  Unterschied  von  der  reinen  (christlichen) 
Lehre  in  drei  Büchern.  In  dem  ersten  Buche  setzt  er  die 
ketzerische  Lehre  der  Perser  auseinander,  die  Zarasdes  (Zo- 
roaster) eingeführt  hat,  nämlich  über  den  Zaruam,  den  er  als 
Urheber  aller  Dinge  darstellt  und  den  er  auch  „„Schicksal““ 
(Lenker  des  Geschickes)  nennt.“  Und  nun  berichtet  Photius 
weiter,  wie  die  beiden  anderen  untergeordneten , einander  ent- 
gegengesetzten Principien  erst  aus  diesem  Urwesen  entstanden 
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seien.  Zaruam  ist  offenbar  derselbe  Name,  unter  welchem 
dieses  Urwesen  auch  in  den  späteren  persischen  Schriften, 
z.  B.  im  Bundehesch,  einem  in  Pehlvi  geschriebenen  Buche, 
vorkommt,  nämlich  Zaruana  oder  genauer  Zaruana  akarana, 
wörtlich:  „das  unerschaffenc  (akarana)  Umfassende,  Alles  in 
sich  Fassende“  604.  Glücklicher  Weise  findet  sich  dieser  Name 
auch  in  den  noch  enthaltenen  Zendbüchern,  z.  B.  im  Neaesch 
Khorschid  (Gebet  an  die  Sonne),  wo  neben  dem  Himmels- 
gewölbe, der  irdischen  Zeit  und  dem  Winde  auch  die  Zaruana 
akarana  angerufen  wird  60°,  und  im  XIX.  Fargard  (Abschnitt) 
des  Vendidad  606,  wo  Ormuzd  redend  cingeführt  wird  und  zu 
Ahriman,  dem  bösen  Principe,  spricht:  „Vater  des  bösen  Ge- 
setzes! Das  in  Herrlichkeit  gehüllte  Wesen,  Zaruana  akarana, 
hat  Dich  geschaffen;  durch  seine  Grösse  wurden  auch  die 
Amschaspands  (die  reinen  Schutzgeister)  geschaffen,  die  reinen 
Geschöpfe,  die  heiligen  Herrscher.“  Namen  und  Begriff  eines 
höchsten  Urwesens,  aus  dem  die  beiden  sich  bekämpfenden 
Principe  erst  hervorgingen,  sind  also  alt  und  acht  zoroastrisch. 

Was  man  sich  aber  unter  diesem  „unerschaffenen  Alles 
in  sich  Fassenden“  zu  denken  habe,  berichtet  Damascitts  607 
aus  einer  Schrift  des  Eudemos,  der  ein  Schüler  des  Aristoteles 
war  und  ein  Buch  über  die  Lehre  der  Mager  geschrieben 
hatte608:  „Die  Mager,  sagt  er,  und  der  ganze  arische  Stamm 
nennen,  wie  auch  dieses  Eudemos  meldet,  theils  den  Raum, 
theils  die  Zeit  als  das  intelligible  All  und  das  Ur-Eine  (beides 
neuplatonische  Bezeichnungen  der  Urgottheit:  All  genannt, 
weil  sie,  die  endlich  und  kugelförmig  gedachte  Welt  rings 
von  allen  Seiten  umschliessend,  den  unendlichen  leeren  Raum 
ausfüllt,  und  i ntel ligibel,  weil  sie  nicht  sinnlich  wahr- 
nehmbar, sondern  nur  durchs  Denken  erkennbar  ist).  Aus  ihm 
(dem  Ur-Einen , der  Urgottheit)  habe  sich  sowohl  der  gute 
Gott  als  der  böse  Dämon  ausgeschieden,  oder,  wie  Andere 
sagen,  noch  vor  diesen  Beiden  das  Licht  und  die  Finsterniss. 
Diese  Beiden  aber,  nachdem  sich  jene,  einfache  und  ungc- 
schiedene  Natur  (die  Urgottheit)  in  sie  geschieden  hatte, 
machen  nun  das  zwiefache  System  der  höheren  Mächte  aus; 
das  eine  beherrscht  Oromasdes,  das  andere  Areiinanios 
(Ormuzd  und  Ahriman).“  Also  der  unendliche  Raum  oder  die 
unendliche  Zeit,  oder  ursprünglich  wohl  die  Unendlichkeit 
selbst  in  diesen  ihren  beiden  Beziehungen  ihrer  gränzcnlosen 
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Ausdehnung  und  ihrer  gränzenlosen  Dauer,  war  nach  Eudemos 
jenes  „unerschaffene  Alles  in  sich  Fassende“,  das 
Zoroaster  als  letztes  Urwesen,  als  Urgottheit  aufstellte.  Aus 
der  Möglichkeit  einer  doppelten  Auffassungsweise  des  Un- 
endlichen hatten  sich  dann  aber  schon  zu  des  Eudemos  Zeit, 
zu  Ende  des  vierten  Jahrhunderts  vor  Chr.  G.f  kaum  zwei 
Jahrhunderte  nach  Zoroasters  Tode,  zwei  verschiedene,  wenn 
auch  nahverwandte  Ansichten  von  der  Urgottheit  unter  den 
Persern  gebildet.  Die  Einen  fassten  die  Urgottheit  vorzugs- 
weise als  den  unendlichen  Raum  auf,  und  so  erklärt  sich  die 
Angabe  Herodots:  die  Perser  nennten  den  ganzen  Umkreis 
des  Himmels  Zeus,  d.  h.  sie  erklärten  den  unendlichen 
Himmelsraum  für  die  höchste  Gottheit.  Die  Anderen  dagegen 
fassten  sie  vorzugsweise  als  die  unendliche  Zeit  auf,  und 
diese  Ansichtsweise  hat  sich  bei  den  späteren  Parsen  aus- 
schliesslich erhalten,  welche  Zaruana  akarana,  „das  uner- 
schaffene Umfassende“,  für  die  Alles  in  sich  einschliessende 
unendliche  Zeit  erklären. 

Die  das  Weltall  räumlich  und  zeitlich  umfassende 
Unendlichkeit  war  also  dem  Zoroaster  Urgottheit  und  Ur- 
quell alles  Vorhandenen;  in  der  einen  ihrer  Formen,  als  un- 
endliche Zeit,  war  sie  ihm  auch  zugleich  Lenkerin  des  Ge- 
schickes, Schicksal.  In  dieser  letzteren  Bedeutung  findet  sich 
diese  zoroastrische  Urgottheit  denn  auch  bei  Plutarch  ; denn 
jene  Gottheit,  die  in  Plutarchs  Darstellung  der  zoroastrischen 
Lehre  609  Anordnerin  des  aus  den  Kämpfen  des  Ormuzd  und 
Ahriman  hervorgehenden  Weltlaufes  genannt  wird,  kann  keine 
andere  als  diese  Zaruana  akarana,  die  „unerschaffene  Unend- 
lichkeit“, sein,  weiche  ja  auch  nach  des  Theodoros  Darstellung 
der  zoroastrischen  Lehre  zugleich  das  „Schicksal“  war. 

Aus  dieser  Urgottheit,  dem  „unerschafTenen  Allumfassen- 
den“, dem  unendlichen  ewigen  Urraume,  ging  nun  die  Welt 
hervor,  indem  der  Urraum  zuerst  vier  Urkräfte  und  Urstoffe 
hervorbrachte:  Licht  und  Finsterniss,  Feuer  und  Wasser. 
Dass  diese  vier  Urstoffe  die  ersten  Erzeugnisse  der  Urgottheit, 
des  Urraumes,  gewesen  seien,  erhellt  theils  aus  den  griechi- 
schen, theils  aus  den  orientalischen  Quellen.  In  der  aus 
des  Damascius  Schrift  schon  angeführten  Stelle  des  Eudemos 
heisst  es:  nach  Einigen  sei  Licht  und  Finsterniss  noch  vor 
Oromasdes  und  Areimanios  aus  der  Urgottheit  hervorgegangen. 
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Feuer  und  Wasser  nennt  das  Eulma-Eslam,  eine  persisch  ge- 
schriebene Darstellung  der  zoroastrischen  Lehre,  als  die  ersten 
Schöpfungen  der  Urgottheit 610.  Das  Eulma-Eslam  ist  zwar 
erst  ein  Erzeugniss  der  späteren  parsischen  Gelehrsamkeit, 
allein  seine  Angabe  wird  durch  das  Zendavesta  selbst  bestätigt, 
welches  vom  Wasser  und  Feuer  ausdrücklich  sagt,  sie  seien 
unmittelbar  von  der  Urgottheit,  der  Zaruana,  geschaffen  wor- 
den611, und  sie  dadurch  von  dem  irdischen  Feuer  und  Wasser 
unterscheidet,  welche  Schöpfungen  des  Ormuzd  sind,  wie  denn 
das  irdische  Feuer  „Sohn  des  Ormuzd“  heisst 6f2.  Licht  und 
Finsterniss  werden  hierbei,  wie  Feuer  und  Wasser,  als  selbst- 
ständige Materien  gedacht;  und  das  Licht  insbesondere,  als 
von  den  leuchtenden  Himmelskörpern  unabhängig 613  wes- 
wegen es  denn  auch  das  unendliche  selbstständig  erzeugte 
Licht  heisst  und  neben  den  leuchtenden  Himmelskörpern  ge- 
sondert angerufen  wird614. 

Die  griechischen  Nachrichten  stellen  diese  Entstehung  der 
Urkräfte  aus  der  Urgottheit,  dem  Urraume,  als  eine  Art  Ema- 
nation dar,  denn  sie  brauchen  die  Ausdrücke:  Zaruam  hat 
gezeugt,  aus  dem  Raume  hat  sich  ausgeschieden;  obgleich  es 
schwer  denkbar  ist,  wie  aus  dem  leeren  Raume  Etwas  ema- 
niren  könne.  Die  Zendbücher  dagegen  brauchen  die  Ausdrücke: 
Zarnnna  hat  gemacht,  er  hat  s-psehnfTon  • ..«a 
demnach  die  Weltentstehung  als  eine  Schöpfung  aus  dem 
Nichts  vor,  die,  nebenbei  bemerkt,  um  Nichts  denkbarer  ist, 
als  jene  Emanation.  Anquetil  hat  in  der  That  Recht,  wenn  er 
dem  Zoroaster  diese  in  die  späteren  Ideenkreise  übergegangene 
Vorstellungsweise  zueignet;  sollte  auch  der  Eifer  des  sonst 
vorurtheilsfreien  Mannes,  seinen  verketzernden  Zeitgenossen 
gegenüber,  Zoroasters  Rechtgläubigkeit  in  diesem  Punkte  nach- 
zuweisen, dem  heutigen  Leser  ein  Lächeln  ablocken. 

Noch  wunderlicher  und  unerwarteter  ist  die  Art  und 
Weise,  wie  Zoroaster  diese  Schöpfung  aus  dem  Nichts  durch 
die  Urgottheit,  den  Urraum,  bewerkstelligt  denkt;  unerwartet 
selbst  für  den,  der  schon  von  der  Ueberzeugung  ausgeht,  dass 
Zoroaster  über  einen  Gegenstand,  über  den  sich  nichts  Gegrün- 
detes denken  lässt,  auch  weiter  Nichts  als  mehr  oder  minder 
willkührliche  Dichtungen  aufstellen  könne.  Zoroaster  denkt  sich 
nämlich  den  Schöpfungsakt  nicht  blos  durch  das  Sprechen  der 
Urgottheit  vermittelt,  wie  auch  in  anderen  sinnlich  auftassenden 
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Glaubenskreisen  geschieht,  obgleich  dies  Sprechen  mit  seiner 
Vorstellung  von  der  Urgottheit,  als  Urraum,  wunderlich  genug 
stimmt,  sondern  er  denkt  sich  auch  das  ausgeprochene 
schöpferische  Wort  als  ein  selbstständiges  geistiges  und  gött- 
liches Wesen,  gleich  den  übrigen  Urstoffen,  was  eine  noch 
befremdlichere  Vorstellung  ist.  Dieses  Schöpferwort,  Honover, 
kommt  in  den  Zendschriften  oft  vor  und  wird  gleich  den  an- 
deren göttlichen  Wesen  angerufen.  Nach  dem  Yagna  615  war 
es  vor  allen  übrigen  geschaffenen  Wesen:  „Das  reine,  hei- 
lige, schnellwirkende  Wort  (Honover),  o Sapetman  Zoroaster, 
war  vor  dem  Himmel,  vor  dem  Wasser,  vor  der  Erde,  vor 
den  Heerden,  vor  den  Bäumen,  vor  dem  Feuer,  Ornnizds 
Sohn,  vor  den  reinen  Menschen,  vor  den  Dews,  vor  der  ganzen 
vorhandenen  Welt,  vor  allen  Gütern,  allen  reinen  Ormuzd- 
geschaffenen  Keimen.“  Es  heisst,  gleich  dem  Urlichte,  „für 
sich  bestehend,  selbstständig  geschaffen“ 616  und  hat,  gleich 
Ornuizd,  einen  Geist  (Feruer)  und  einen  lichtstrahlenden  Leib: 
„Ich  bringe  Yaiina  (Opfer),  sagt  Zoroaster617,  der  Seele  des 
vortrefflichen  Wortes,  das  einen  Leib  gleich  Serosch  hat, 
glänzend  von  Licht,  weitaus  sichtbar.“  Und  doch  spricht  auch 
Ormuzd  bei  der  Weltbildung  dasselbe  Wort  aus,  und  Alles, 
was  er  schafft,  schafft  er  durch  dieses  Wort:  „Ich  spreche  es 
und  nnch  „seinem,  jranzen  Umfanse.  sagt  Ormuzd  6|s, 
und  so  vervielfältigt  sich  der  Ueberfluss“,  — und  in  einer 
anderen  Stelle  sagt  Zoroaster  si»:  „Ich  bringe  Opfer  dem  Ver- 
stände Ormuzds,  der  das  vortreffliche  Wort  besitzt;  ich  bringe 
Opfer  dem  wirksamen  Geiste  Ormuzds,  der  sich  ganz  mit  dem 
vortrefflichen  Worte  beschäftigt;  ich  bringe  Opfer  der  Zunge 
Ormuzds,  die  unaufhörlich  das  vortreffliche  Wort  spricht.“ 
Ein  Schöpferwort,  als  selbstständiges  Wesen , mit  Leib  und 
Seele  begabt,  das  aber  auch  von  Ormuzd  beständig  gedacht 
und  gesprochen  wird,  ist  in  der  That  eine  räthselhafte  Vor- 
stellung. Und  doch  werden  wir  sehen,  dass  dies  „Schöpfer- 
wort“, trotz  seiner  Räthselhaftigkeit,  mit  dem  grössten  Theile 
der  übrigen  zoroastrischen  Glaubenslehre  auch  in  spätere 
Ideenkreise  übergegangen  ist. 

Durch  dies  Schöpferwort  also  brachte  Zaruana,  die  Ur- 
gottheit, dieUrstofTe:  Lieht  und  Finsterniss,  Feuer  und  Wasser, 
hervor;  durch  dies  nämliche  schöpferische  Wort  ohne  Zweifel 
schuf  sie  zunächst  ein  Heer  von  Geistern  — Ferners,  im 
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Zend : Frawasi  620  — verscliiedenen , höheren  und  niederen, 
Ranges,  aus  welchen  das  gesammte  Götter-  und  Menschen- 
geschlecht besteht.  Denn  Zoroaster  denkt  sich  seine  Götter, 
auch  die  höchsten,  ausser  der  Urgottheit,  als  menschenähnliche, 
persönliche  Wesen , als , gleich  den  Menschen , zusammen- 
gesetzt aus  einem  feineren  oder  gröberen,  ausgedehnteren  oder 
beschränkteren  Leibe  und  einem  Geiste,  Ferner621.  Er  nennt 
diese  Götter  daher  Ahlira’s,  Geister  622,  und  geistig,  ahui- 
ryehe623.  ln  der  zoroästrischen  Glaubenslehre  sind  also  nicht, 
wie  in  der  ägyptischen,  die  höheren  Götterbegriffe  kosmischer 
Natur,  wirkliche  materielle  und  räumliche  Theile  oder  Kräfte 
des  Weltalls,  sondern  bei  Zoroaster  wird  die  ganze,  auch  die 
höhere  Götterwelt  als  geistig  und  von  der  physischen  Welt 
gesondert  gedacht,  wie  bei  den  Aegyptern  nur  die  niederen 
göttlichen  Wesen,  die  Dämonen.  Darin  aber  stimmen  beide 
Glaubenskreise  überein,  dass  sie  alle  Götter,  ausser  der  Ur- 
gottheit, als'  entstandene,  geschaffene  Wesen  betrachten  624. 

Die  höchsten  dieser  geschaffenen  Gottheiten  sind  Qrmuzd 
und  Ahriman,  Ormuzd  dem  Leibe  nach  Licht,  Ahriman  dem 
Leibe  nach  Finsterniss  625 . Ormuzd  wohnt  auch  zugleich  im 
Licht,  Ahriman  dagegen  in  der  Finsterniss  626.  Nach  einer 
der  parsischen  Sekten  wäre  Ahriman  der  ältere  von  beiden; 
Ahriman  wäre  früher  geschaffen  als  Ormuzd,  was  mit  der  in 
allen  älteren  Glaubenskreisen  herrschenden  Vorstellung,  dass 
die  Finsterniss  vor  dem  Licht  gewesen  sei,  übereinstimmen 
würde627.  Das  ganze  Heer  der  erschaffenen  Götter  und  Geister 
schliesst  sich  an  diese  beiden  höchsten  Gottheiten  an  und 
wird  von  ihnen  beherrscht628.  Das  ganze  Götter-  und  Geister- 
beer  zerfällt  also  in  zwei  grosse  Theile:  in  Götter  und  Geister 
des  Lichts,  und  in  Götter  und  Geister  der  Finsterniss.  So 
war  also  der  erste  Theil  der  Schöpfung  vollendet;  die  Geister- 
welt war  aus  der  Urgottheit  hervorgegangen;  auch  die  Ur- 
stofle  waren  schon  vorhanden,  ohne  jedoch  zu  einer  gestalteten 
sinnlich  wahrnehmbaren  Welt  ausgebildet  zu  sein. 

Beide  Götter-  und  Geisterklassen  nun  dachte  sich  Zoroaster 
als  ursprünglich  von  Natur  gleich  rein  und  gut;  denn  sie 
waren  beide  ja  die  Geschöpfe  der  Urgottheit626.  Bald  nach 
ihrer  Erschaffung  jedoch  trat  Feindschaft  und  Kampf  zwischen 
beiden  Klassen  ein,  weil  Ahriman  gegen  Ormuzd  neidisch 
wurde.  Erst  durch  diese  Feindschaft  gegen  Ormuzd  wurde 
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die  eine  Hälfte  der  Götterwelt,  Ahriman  und  die  Seinigen, 
verderbt  und  böse , weil  sie  Ormuzd  und  den  Seinigen  in 
allen  Dingen  entgegensein  und  dessen  Reieh  bekriegen  und 
zerstören  wollten.  Die  Bosheit  und  Verderbtheit  Ahrimans 
wird  in  den  Zendbüchern  durchaus  als  ein  Ergebniss  seines 
Entschlusses  und  Willens  dargestellt. 

Dadurch  zerfiel  also  die  Götter-  und  Geisterwelt  in  zwei 
einander  entgegengesetzte  feindliche  Reiche,  in  ein  Reich  des 
Lichtes  und  des  Guten,  und  in  ein  Reich  der  Finsterniss  und 
des  Bösen.  Ormuzd  (im  Zend:  Ahura  maz-dao,  d.  h.  „Geist 
der  grosse  Schöpfer“  oder  „der  grosse  Gott“  63°)  heisst  des- 
halb 9pento-mainyus,  der  „Heiliggesinnte“  631;  und  Ahriman 
(im  Zend:  anghra-mainyus,  der  „Arggesinnte“632)  trägt  schon 
in  dem  Namen,  der  seinen  Gegensatz  zu  Ormuzd,  dem  Heilig- 
gesinnten, ausdrückt,  die  Bezeichnung  als  übeithätiges  Wesen 
und  heisst  daher  auch  geradezu  „dämöis-drudschö , der  böse 
Dämon“633. 

Neben  diesen  beiden  höchsten  geschaffenen  Gottheiten 
stehen  andere  gleichen  Ranges  und  gleicher  Natur,  und  zwar 
sechs  auf  der  Seite  des  Ormuzd  und  eben  so  viele  aul  der 
Seite  des  Ahriman.  Die  auf  der  Seite  des  Ormuzd  stehenden 
heissen  Amschaspands , im  Zend:  amescha-ijpenta , die  „un- 
sterblichen Heiligen“634;  die  auf  Seiten  A.jirimans  stehenden 
sind  die  Dews,  im  Zend:  daeva,  d.  h.  eigentlich  „die  Himm- 
lischen“, ganz  unbestimmt  und  allgemein635,  so  dass  der  Name 
seine  üble  Bedeutung:  „böser  Geist“  erst  durch  die  in  der 
zoroastrischen  Glaubenslehre  mit  ihm  verknüpften  Vorstellungen 
erhalten  hat,  wie  es  bei  uns  ähnlich  dem  Namen  „Dämon“ 
ergangen  ist,  der  auch  im  gewöhnlichen  Sprachgebrauche  nur 
einen  bösen  Geist  bezeichnet,  während  er  doch  ursprünglich 
nur  „Geist“  überhaupt  bedeutete.  Dieser  Amschaspands  und 
Dews  werden  bald  sechs,  bald  sieben  gezählt,  je  nachdem 
Ormuzd  und  Ahriman,  ihre  Häupter,  zu  ihnen  gerechnet  wer- 
den oder  nicht.  In  den  Zendbüchern  werden  gewöhnlich 
folgende  sieben  aufgezählt:  Ormuzd,  Bahman,  Ardibehescht, 
Schahriver,  Sapandomad,  Khordat  und  Amerdat.  Plutarch 
dagegen  zählt  sechs  Gottheiten  auf:  einen  Gott  des  Wohl- 
wollens als  den  ersten ; einen  Gott  der  Wahrheit  als  zweiten ; 
einen  Gott  der  Gesetzlichkeit  als  dritten;  als  vierten,  fünften 
und  sechsten  endlich  einen  Gott  der  Weisheit,  einen  des 
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Reichthumes  und  einen  der  Lebensgenüsse  636.  Alle  diese 
Gottheiten  Plutarchs  lassen  sieh  nun  unter  den  in  den  Zend- 
büchem  vorkommenden  Namen  der  höheren  Geister  allerdings 
nachweisen,  und  vier  der  von  ihm  aul'gezählten  Götter  finden 
sich  wirklich  unter  den  Amschaspands;  zwei  dagegen  kommen 
als  Schutzgeister  geringeren  Ranges  vor.  Die  Namen  seiner 
einzelnen  Götter  sind:  Bahman,  im  Zend  vaghu-manö,  Gut- 
Herz,  der  Genius  des  Wohlwollens  und  der  Güte  637;  Rasch- 
nerast,  im  Zend  ra<;nu  razista,  der  wahrste  Wahrhaftige, 
der  Genius  der  Wahrhaftigkeit638;  Ardibehescht,  im  Zend 
ascha-vahista , die  beste  Beinigkeit,  der  Genius  der  Sitt- 
lichkeit (Tugend)  639;  Espendarmad  oder  Sapandomad,  im  Zend 
(jpeiita  ar-maiti,  der  heilige  Weisheit-Besitzende,  der 
Genius  der  Weisheit640;  Schah-river,  im  Zend  khschathra- 
vairya,  der  Herr  des  Wiinschenswürdigen,  der  Genius 
der  Lebensgüter  und  des  Reichthumes641;  und  endlich  Ra- 
meschne-kärom , im  Zend  raman-kwa<;tra , der  den  Ge- 
schmack Erfreuende,  der  den  Genuss  Ergötzende, 
der  Genius  des  Lebensgenusses 64 Bahman , Ardibehescht, 
Sapandomad  und  Schahriver  werden  auch  in  den  Zendbüchern 
als  Amschaspands  aufgeführt;  statt  des  Gottes  der  Wahrheit, 
des  Raschnerast,  und  des  Gottes  der  Lebensgenüsse,  des 
Rameschne-kärom , werden  dagegen  Khordat  und  Amerdat  als 
fünfter  und  sechster  Amschaspand  genannt.  Khordad,  im  Zend 
haurva-tat,  der  Alles  Machende,  wird  als  Schutzgeist  der 
Heerden,  und  Amerdad,  im  Zend  amere-tat,  der  unsterblich 
Machende,  als  Schutzgeist  der  Früchte  und  Bäume  bezeich- 
net643. Man  muss  gestehen,  dass  die  Gottheiten,  wie  sie 
Plutarch  angiebt,  besser  zu  einander  passen,  als  wie  sie  von 
den  Parsen  nach  den  Zendbüchern  zusammengestellt  werden, 
was  sich  vielleicht  dadurch  erklärt,  dass  in  den  meisten 
Stellen  der  noch  vorhandenen  Zendschriften  die  Amschaspands 
von  anderen  Göttern  nicht  scharf  gesondert  und  getrennt  Vor- 
kommen, so  dass  die  gewöhnliche  Angabe  der  Parsen  auf 
einer  willkührlichen  Zusammenstellung  der  am  häufigsten  mit 
einander  verbunden  vorkommenden  Namen  beruhen  könnte. 
Jedenfalls  sieht  man  schon  aus  den  Namen  dieser  Gottheiten, 
dass  sie  wesentlich  als  moralische  Naturen  betrachtet  wurden, 
obgleich  sie  auch  eine  physikalische  und  kosmische  Bedeutung 
gehabt  zu  haben  scheinen,  und  wohl  in  ähnlicher  Weise,  wie 
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Ormuzd  mit  dem  Licht  und  Ahriman  mit  der  Finsterniss,  so 
mit  den  anderen  Urstoflen  oder  mit  den  höheren  Theilen  des 
Weltalls  verbunden  gedacht  wurden.  So  heisst  Ardibehescht 
zugleich  Genius  des  Feuers,  welches  ja  als  das  reinste  und 
heiligste  aller  Elemente  angesehen  wurde;  Khordad  heisst  zu- 
gleich Genius  des  Wassers,  was  mit.  seinem  Namen:  „Alles 
Hervorbringender“  wohl  stimmt.  So  wird  Bahman  Lenker  und 
Herrscher  des  Fixsternhimmels  genannt.  Mit  Bestimmtheit 
aber  lässt  sich  über  diese  kosmische  Bedeutung  der  Amsehas- 
pands  noch  Nichts  f'estsetzen,  da  einzelne  Stellen  einander 
zu  widersprechen  scheinen. 

Aehnlicher,  nur  entgegengesetzt  böser  Natur  sind  die 
sechs  höchsten  an  Ahriman  sich  anschliessenden  Geister,  die 
Dews,  Daeva’s.  Sie  scheinen  geradezu  die  Gegensätze  der 
einzelnen  Amschaspands  gewesen  zu  sein.  So  steht  dem 
Bahman,  dem  „Gut-Herz“,  ein  Akuman,  ein  „Schlecht-Herz“, 
entgegen,  — dem  Khordad,  dem  „Alles  Hervorbringenden“, 
ein  Tarik,  ein  „Zerstörer“,  — dem  Amerdad,  dem  „unsterb- 
lich Machenden“,  ein  Zaretsch,  „Verheerer“,  der  Hungers- 
noth  hervorbringt,  — dem  Raschnerast,  dem  „wahrsten 
Wahrhaftigen“,  ein  Näoghaitya,  ein  „Unwahrer,  Lügner“, 
— dem  Ardibehescht,  der  „besten  Reinigkeit“,  dem  Schutz- 
geiste des  reinen  Feuers,  ein  Sarva,  ein  unreines  zer- 
störendes Feuer  6+4,  Nur  bei  dem  Dew  Indra,  dessen 
Namenbedeuturig  unbekannt  ist,  lässt  sich  der  entsprechende 
Amschaspand  nicht  mit  Sicherheit  angeben.  Dagegen  ist  es 
desto  aultallender,  dass,  wie  Burnouf  scharfsinnig  bemerkt  hat, 
diese  letzten  drei  Dews:  Indra,  Sarva  und  Naoghaitya  drei 
Gottheiten  der  indischen  Mythologie  sind:  Indra  der  Gott  des 
Himmels,  Sarva  der  Gott  des  Feuers  in  seiner  furchtbaren 
zerstörenden  Eigenschaft,  und  der  Götterarzf  Näsatya  645.  Dies 
waren  also  keine  von  Zoroastee  erst  gebildeten  Namen  und 
Götterbegrifle , sondern  schon  vor  ihm  vorhandene  bei  den 
arianischen  Stämmen  von  Alters  her  verehrte  Gottheiten,  deren 
Kult  Zoroaster  dadurch,  dass  er  sie  zu  bösen  Geistern  machte, 
offenbar  nur  stürzen  und  aufheben  wollte.  Es  fallt  hierdurch 
ein  unerwartetes  helles  Licht  auf  die  Entstehung  der  ganzen 
zoroastrischen  Götterlehre. 

Wie  also  dem  Ormuzd  Ahriman,  so  standen  den  Am- 
schaspands  die  Dews  entgegen.  Noch  vor  der  Schöpfung  der 
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Sinnenwelt  hatte  eine  Spaltung  und  Empörung  im  Geister- 
reiche  stattgefunden,  und  die  eine  Hälfte  desselben,  obgleich 
von  der  Urgottheit  gut  erschaffen,  war  böse  geworden. 

Erst  nach  Entstehung  der  Geisterwelt  lässt  Zoroaster  die 
Sinnenwelt  in  Kugelgestalt  — ein  Ei  nennt  sie  Plutarch  646 
nach  einem  auch  bei  den  Aegyptern  und  anderen  alten  Völ- 
kern vorkotnmenden  Gleichnisse  — aus  jenen  Urstoffen  gebil- 
det werden  und  zwar,  wie  es  scheint,  nach  dem  Muster  und 
Vorbilde  der  Geisterwelt  ®*7.  Was  man  sich  unter  dieser 
letzteren  Vorstellung  jedoch  eigentlich  zu  denken  habe,  ist 
sehr  unklar;  ja  es  ist  noch  nicht  einmal  sicher,  ob  sie  in  den 
Zendbüchern  selbst  in  deutlichen  Ausdrücken  vorkommt.  Diese 
Schöpfung  und  Ausbildung  der  materiellen  Welt  wird  nicht 
mehr  der  Urgottheit  selbst,  sondern  dem  Ormuzd  beigelegt, 
und  zwar  entweder  gewöhnlich  dem  Ormuzd  allein  64S,  oder 
dem  Ormuzd  und  den  Amschaspands 64°.  Diese  Schöpfung 
vollbrachte  Ormuzd  durch  dasselbe  Schöpferwort,  Honover, 
durch  welches  auch  Zaruana  die  Geislerwelt  und  die  Urstoffe 
hervorgebracht  hatte650.  Es  ist  also  über  die  Ausbildung  des 
Weltalls  bei  Zoroaster  keine,  wenn  auch  noch  so  rohe,  phy- 
sikalische Theorie  zu  suchen,  wie  sie  sich  in  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  findet,  hervorgehend  aus  einem  doch  wenigstens 
wissenschaftähniichen  Streben  nach  einer  physikalischen  Er- 
klärung der  Erscheinungswelt,  sondern  er  begnügt  sich  damit, 
eine  Nichts  weiter  erklärende,  an  sich  ganz  undenkbare 
Schöpfung  aus  dem  Nichts  anzunehmen,  bei  der  die  Welt 
nicht  als  etwas  durch  natürliche  Entwicklung  Entstandenes, 
sondern  als  etwas  durch  einen  Machtspruch  auf  unbegreifliche 
Weise  Geschaffenes,  mit  einem  Wort,  nicht  als  ein  noth- 
wendiges  Naturerzeugniss,  sondern  als  ein  mit  Ueberlegung 
gemachtes  Kunstprodukt  erscheint.  Die  in  den  späteren 
Ideenkreisen  herrschende  Vorstellung  einer  gleich  den  freien 
menschlichen  Handlungen  mit  Plan  und  Absicht  geschehenden 
Weltschöpfung,  bei  der  das  Wie  ganz  unerklärt  und  uner- 
klärlich bleibt  und  welche  mit  den  älteren,  wenn  auch  rohen, 
doch  an  die  sinnliche  Anschauung  sich  anschliessenden  und 
auf  die  Naturbetrachtung  gebauten  Weltentstehungslehren  in 
geradem  Gegensätze  steht,  — diese  Weltschöplüngslehre 
kommt  zum  ersten  Male  bei  Zoroaster  vor,  und  ist  erst  von 
ihm  aus  in  die  späteren  Ideenkreise  übergegangen.  Zoroasters 
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Weltschöpfungslehre  ist  also  nicht  auf  Naturbetrachlung  ge- 
baut, kein  Versuch  einer  physikalischen  Theorie,  sondern  das 
reine  Produkt  einer  dichtenden  Phantasie.  Dies  Gepräge  einer 
rein  dichtenden  Phantasie  ist  aber  für  die  zoroastrische 
Glaubenslehre  überhaupt  bezeichnend. 

Nach  dem  AI  rin  der  Gahanbars,  einem  späteren  in  Pa- 
zend  geschriebenen  Stücke  der  Zendbücher,  hätte  Zoroaster 
diese  Weltschöpfung  in  sechs  auf  einander  folgenden  Epochen 
vor  sich  gehen  lassen851,  ähnlich  wie  auch  in  den  mosaischen 
Gesetzbüchern  die  Schöpfungsgeschichte  in  sechs  Tagewerke 
abgetheilt  ist;  nur  dass  die  zoroastrischen  Epochen  den  Zeit- 
raum eines  Jahres  einnehmen,  während  die  mosaischen  nur 
den  Zeitraum  einer  Woche  ausmachen.  Wenn  dieser  Afrin 
eine  alte  und  ächte  Tradition  enthält,  so  hätte  den  zoroastri- 
schen Schöplüngsepochen  offenbar  eine  schon  bestehende 
bürgerliche  Zeiteintheilung  zum  Muster  gedient,  nämlich,  ähnlich 
wie  der  mosaischen  * die  bei  den  Hebräern  und  Aegyptern 
übliche  Woche,  so  der  zoroastrischen  eine  bei  den  Arianern 
vorhandene  Eintheitung  des  Jahres  in  sechs  Jahreszeiten  von 
nicht  ganz  gleicher  Dauer.  Dass  diese  sechs  Zeiten  eine  alte 
Jahreseintheilung  waren,  erhellt  daraus,  dass  (i  jährliche  Feste, 
die  Gahanbars,  an  sie  geknüpft  waren,  welche  in  der  Urzeit 
schon  Dschemschid  gestiftet  haben  sollte  ®52,  angeblich  zur 
Erinnerung  an  die  sechs  Schöpfungsepochen;  wie  nach  der 
Genesis  auch  die  Sabbathfeier  an  die  Weltschöpfung  erinnern 
sollte,  weil  Gott  am  siebenten  Tage  von  der  Schöpfungsarbeit 
ausgeruht  habe.  Diese  sechs  Schöplüngsperioden  hätte  sich 
Zoroaster  so  auf  einander  folgend  gedacht,  dass  in  der  ersten 
der  Himmel,  in  der  zweiten  das  Wrasser,  in  der  dritten  die 
Erde , in  der  vierten  die  Pflanzen , in  der  fünften  die  Thiere 
und  in  der  sechsten  endlich  die  Menschen  geschaffen  worden 
* seien  6 '3.  Die  erste  Schöpfungsperiode  müsste  dann  aber  nicht 
blos  die  Schöpfung  des  sichtbaren  Himmelsgewölbes,  sondern 
auch  die  der  Planetenhimmel  mit  den  grossen  Himmelskörpern, 
also  den  ganzen  allgemeinen  kosmischen  Theil  der  Schöpfung, 
die  eigentliche  Kosmogonie,  umfasst  haben;  die  Entstehung 
der  Erde  als  des  mittelsten  aller  Himmelskörper  mit  inbegriffen, 
weil  die  Schöpfung  des  Wassers  die  Erdkugel  als  schon  vor- 
handen voraussetzt.  Dann  enthielte  die  erste  Schöpfungsperiode 
die  ganze  eigentliche  Kosmogonie  und  die  fünf  übrigen  Perioden 
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nur  die  weitere  Ausbildung  der  Erdoberfläche  und  die  Ent- 
stehung der  auf  der  Erde  befindlichen  Geschöpfe.  Bei  dieser 
Annahme  fände  dann  allerdings  ein  Missverhältnis  zwischen 
der  ersten  die  ganze  Kosmogonie  umfassenden  und  den  fünf 
übrigen  nur  die  Erdoberfläche  und  ihre  Geschöpfe  betreffenden 
Perioden  statt.  Ein  ähnliches  Missverhältnis  findet  sich  in- 
dessen auch  in  anderen  Weltschüplüngslehren,  wie  z.  B.  in 
der  hebräischen.  Oder  man  müsste  annehmen,  Zoroaster  habe 
sich  vorgestellt,  nach  Ausbildung  des  Himmels  sei  das  Ur- 
gewässer,  das  ja  Zaruana,  die  Urgottheit,  noch  vor  der  Geister- 
welt hervorgebracht  hatte , in  die  Mitte  der  Weltkugel  herein- 
geströmt und  habe  sich  da  angesammelt,  und  hiernach  erst 
habe  sich  aus  den  angesammelten  Gewässern  die  Erde  aus- 
geschieden, wie  in  der  indischen  Mythologie.  Nach  der  ersten 
Annahme  wäre  die  dritte  Schöplüngsperiode  nur  von  einer 
weiteren  Ausbildung  der  Erdoberfläche  zu  verstehen  und  diese 
weitere  Ausbildung  von  der  ersten  Entstehung  getrennt,  wie 
in  der  ägyptischen  Glaubenslehre.  Nach  der  zweiten  Annahme 
wäre  die  Erde  in  der  dritten  Schöplüngsperiode  erst  entstan- 
den. Die  erste  Annahme  scheint  aber  den  Vorzug  zu  verdienen, 
weil  sie  sich  mit  den  übrigen  Angaben  der  Zendbiicher  noch 
am  ehesten  vereinigen  lässt;  wenn  nicht  überhaupt  die  Aecht- 
heit  der  ganzen  Tradition  von  den  Schüpfungsperioden  zu 
bezweifeln  ist,  weil  sie  auch  so  mit  den  übrigen  Angaben  der 
Zendbücher  nicht  recht  stimmen  will. 

Ueber  das  Einzelne  der  zoroastrischen  Kosmogonie  lässt 
sich  bei  unserer  jetzigen  mangelhaften  Kunde  der  Zendbücher 
mit  Sicherheit  nicht  viel  sagen.  Nach  Anquetils  Darstellung 
nähme  Zoroaster  vier  verschiedene  Himmelswölbungen  an: 
zunächst  über  der  Erde  die  Wölbung  des  Mondes,  über  dieser 
die  Wölbung  der  Sonne,  über  dieser  die  sich  täglich  um- 
drehende Fixsternwölbung,  und  über  dieser,  die  gesammte 
Weltkugel  cinschliessend,  eine  letzte  unbewegliche  Himmels- 
wölbung, den  Wohnsitz  des  Ormuzd  und  der  gesammten 
Geisterwelt,  den  Aufenthalt  der  Seligen:  das  himmlische  Pa- 
radies nach  der  Vorstellung  der  neueren  Parsen  Dieser 
höchste  unbewegliche  Himmel  ist  natürlich  zugleich  auch  der 
Thron  der  Urgottheit,  der  Zaruana,  des  „unendlichen  Alles 
Umfassenden“,  weil  der  unendliche  Raum  von  diesem  letzten 
Himmelsgewölbe  aus  sich  nach  allen  Seiten  ins  Unermessliche 
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ausdehnt.  Dieser  höchste  Himmel  ist  datier  auch  wohl  jener 
im  Vendidad  erwähnte  „Thron  des  Guten“«",  d.  h.  der  Ur- 
gottheit,  die  ja  dein  Zoroaster  sowie  dern  Plato  das  Urgute 
selbst  ist  Eben  diesen  höchsten  Himmel  hat  auch  wohl  Dio 
Chrysostomus 656  im  Auge,  wenn  er  sagt : „Die  Mager  besingen 
den  höchsten  Gott  als  den  vollkommenen  und  ersten  Lenker 
des  allervollkommensten  Wagens;  denn  der  Wagen  der 
Sonne,  mit  diesem  verglichen,  sei  jünger,  wenn  auch  wegen 
seines  in  die  Augen  lallenden  Lautes  der  Menge  bekannter 
und  von  den  Dichtern  mehr  besungen.  Jenen  mächtigen  und 
vollkommenen  Wagen  des  Zeus  aber  habe  noch  kein  Dichter 
würdig  besungen,  sondern  nur  Zoroaster  und,  von  diesem  be- 
lehrt, die  Schüler  der  Mager.  Denn  dieses  ganze  Weltall  habe 
Eine  Führung  und  Lenkung,  von  der  höchsten  Einsicht  und 
Stärke  ausgehend,  unaufhörlich  durch  unaufhörliche  Umläufe 
der  Zeit  hindurchdauernd.  Die  Umläufe  von  Sonne  und  Mond 
seien  nämlich  nur  Bewegungen  einzelner  Theile,  die  aber 
wegen  ihrer  Sichtbarkeit  bekannter  seien.  Von  dem  Schwünge 
und  der  Bewegung  des  Alls  dagegen  habe  die  Menge  keine 
Vorstellung,  sondern  sie  wisse  Nichts  von  der  Grösse  dieses 
Getriebes.“  Da  auch  in  späteren  westasiatischen  Glaubens- 
kreisen, die  nachweisbar  mit  dem  persischen  aufs  Engste 
Zusammenhängen,  von  der  Weltkugel  dasselbe  Bild  eines 
„Wagens“,  auf  dem  die  Gottheit  sitzend  und  lenkend  gedacht 
wird,  als  ein  stehender  Ausdruck  vorkommt,  so  ist  kein  Zweifel, 
dass  diese  Vorstellung,  wie  Chrysostomus  sie  darsteilt,  ächt 
zoroastrisch  ist,  wenn  sie  auch  in  den  auf  uns  gekommenen 
Bruchstücken  der  Zendbücher  sich  nicht  findet.  Mehrere  der 
unlergegangenen  zoroastrischen  Bücher  behandelten  ja  die 
Götter-  und  Weltentstehungslehre  ausführlich. 

Nach  der  Darstellung  von  Anqueti!  zu  urtheilen,  hätte 
Zoroaster  keine  besonderen  Himmelsgewölbe  für  die  Planeten 
angenommen.  Da  aber  die  den  Alten  bekannten  Planeten  auch 
in  den  Zendbüchern  Vorkommen,  so  müsste  Zoroaster  diese 
Planeten  am  Fixsternhimmel  sich  hin  und  her  bewegend  ge- 
dacht haben.  Die  Eintheilung  des  Fixsternhimmels  in  die 
zwölf  Zeichen  des  Thierkreises  und  ausserdem  noch  in  ver- 
schiedene Sterngruppen,  gleich  den  Dekanen  und  Sternbildern 
des  ägyptischen  Glaubenskreiscs,  kommt  auch  in  den  Zend- 
büchern vor  und  musste  dem  Zoroaster  bei  der  unter  den 
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Magern  seiner  Zeit  schon  so  weit  entwickelten  Sternkunde 
nothwendig  bekannt  sein.  Bei  der  in  den  Zendbüchem  durch- 
gängig herrschenden  Verehrung  und  Anbetung  der  Aussenwelt 
und  ihrer  Theile  ist  es  natürlich,  dass  nicht  blos  Sonne  und 
Mund,  sondern  auch  die  bedeutendsten  Sterne  und  Sternbilder 
verehrt  werden,  soweit  sie  Zoroaster  als  gute  und  wohlthätige 
Wesen  betrachtet.  Denn  eine  Zahl  von  Himmelskörpern,  so- 
wohl Sterne  als  Planeten  und  Kometen , die  in  dem  älteren 
arianischcn  Glaubenskreise  als  furchtbare  Gottheiten  betrachtet 
und  verehrt  wurden,  rechnet  Zoroaster  zu  den  bösen  Geistern, 
den  Dews  und  Darudschs,  und  erweist  ihnen  daher  keine 
Verehrung. 

Nach  dem  bisher  Vorgetragenen  war  die  Vorstellung, 
welche  sich  Zoroaster  vom  Weltganzen  machte,  mit  derjenigen, 
welche  in  anderen  alten  Ideenkreisen , z.  B.  im  ägyptischen, 
vorkommt,  im  Wesentlichen  übereinstimmend;  er  dachte  sich, 
wie  das  gesammte  Alterthum , die  Welt  als  eine  zwar  unge- 
heure, aber  doch  endliche,  beschränkte  Kugel,  deren  äusserste 
Gränze  das  Himmelsgewölbe  ist.  Nur  ist  bei  ihm  dies  äusserste 
Himmelsgewölbe  nicht  der  Fixstemhimmel , sondern  er  denkt 
sieh  über  diesem  beweglichen , in  24  Stunden  umkreisenden 
Fixsternhimmel  noch  ein  anderes  feststehendes,  unbewegliches 
Himmelsgewölbe,  und  dies  erst  ist  der  Sitz  der  Geisterwelt. 

Auch  darin  stimmt  Zoroaster  mit  den  übrigen  alten  Ideen- 
kreisen überein,  dass  er  sich  die  Welt  und  ihre  Theile  nicht, 
wie  die  Neueren,  als  eine  todte  Masse,  sondern  als  ein  bis 
in  seine  kleinsten  Theile  Belebtes,  Beseeltes  denkt.  Himmel 
und  Erde,  a<jan  und  zema,  — Gestirne,  gtära,  — Sonne  und 
Mond,  hware  und  mah  (jene  im  Zend  ein  männliches  6ä7, 
dieser  ein  weibliches  Wesen 6ä8),  — Licht,  raotschö,  — Feuer 
und  Wasser,  atar  und  ap  (jenes  als  männliches  6^9,  dieses 
als  weibliches  Wesen 680  gedacht),  — die  Winde,  väta,  — 
die  Berge,  besonders  das  arische  Hochgebirge,  berezat 
gairi  661,  „der  hohe  Berg“,  der  Paropamisus  der  Alten,  — 
Flüsse,  besonders  der  Oxus  882,  und  Quellen,  besonders  die 
Quelle  Arduisur  663  in  jenem  arischen  Gebirgslande , — ja 
selbst  die  Bäume,  urvara  664,  werden  in  den  Zendbüchem  un- 
zählige Male  ebenso  wie  die  Götter  und  Geister,  wie  Ormuzd, 
die  Amschaspands  und  die  Feruers,  um  ihre  Segnungen  in 
den  Gebeten  angerufen.  Der  höchsten  Verehrung  jedoch 
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gemessen  die  Sonne  und  das  Feuer:  hware  und  atar.  Zur 
Sonne  beten  die  Zendbüchcr  zu  allen  Tageszeiten,  bei  ihrem 
Aufgange  und  Untergange.  An  das  Feuer,  „den  Sohn  des 
Ormuzd“,  das  auf  einem  Opferheerde  brennend  einen  wesent- 
lichen Theil  des  zoroaslrischen  Gottesdienstes  ausmacht,  werden 
als  an  ein  unmittelbar  gegenwärtiges  göttliches  Wesen  alle 
gottesdienstlichen  Gebete  gerichtet.  Die  Verehrung  des  Feuers 
ist  das  Abzeichen  des  zoroastrischen  Kultus,  und  sie  wurde 
daher  nach  den  Keilinschriften  66">  von  den  persischen  Königen, 
nachdem  unter  Darius  die  zoroastrische  Lehre  persische 
Staatsreligion  geworden  war,  den  unterworfenen  Völkern 
ebenso  zur  Zwangspflicht  gemacht,  wie  die  Entrichtung  von 
Tributen.  Diese  Belebung  der  äusseren  Natur  geht  so  weit, 
dass,  ganz  wie  im  ägyptischen  Glaubenskreise,  sogar  einzelne 
Zeitabschnitte:  Tages-,  Monats-  und  Jahreszeiten,  die  a<;nya’s, 
mähya’s  und  yairya's  (die  Gahs,  Siruze’s  und  Gahanbars  der 
Parsen666),  ganz  wie  selbstständige  Wesen  betrachtet  und  in 
Gebeten  angeredet  werden.  Durch  diese  mehr  als  dichterische, 
geradezu  phantastische  Weltanschauung  erhalten  nicht  wenige 
der  in  den  Zendbüchern  angerufenen  Wesen  eine  dem  heuti- 
gen Leser  unangenehm  auffallende  Nebelhaftigkeit  und  Un- 
bestimmtheit, die  zum  Theil  durch  die  Verschiedenheit  unserer 
neueren  Anschauungsweise  von  der  der  Alten,  zum  Theil  durch 
unsere  noch  mangelhafte  Kenntniss  des  zoroastrischen  Ideen- 
kreises mit  veranlasst  sein  mag,  zum  Theil  aber  gewiss  auch 
auf  eine  dem  Zoroaster  persönlich  eigenthümliche  phantastische 
und  unklare  Denkart  zurückgeführt  werden  muss.  Denn  dass 
bei  Zoroaster  wie  bei  Plato  eine  keineswegs  nüchterne  Phan- 
tasie die  Hauptrolle  spielt,  werden  wir  noch  häufig  zu  bemer- 
ken Gelegenheit  haben.  Wie  dem  indessen  auch  sein  möge, 
so  handelt  es  sich  hierbei  doch  nur  um  das  Mehr  oder 
Minder  einer  allen  alten  Ideenkreisen  gemeinsamen  Auffassungs- 
weise der  Aussenwelt. 

Zoroastern  eigenthümlich  ist  dagegen  die  Art  und  Weise,  wie 
er  sich  seine  Geisterwelt  mit  der  körperlichen  Erscheinungs- 
welt verbunden  denkt.  In  den  ältesten  Glaubenskreisen  be- 
treffen, wie  wir  bei  dem  ägyptischen  gesehen  haben,  die 
höheren  Götterbegriffe  wirkliche,  materielle  und  räumliche 
Theile  des  Weltalls,  in  ihrer  kosmischen  materiellen  und  räum- 
lichen Gestalt,  keineswegs  aber  menschenähnlich  aufgefasst; 


Digitized  by  Googt 


DRITTES  KAPITEL. 


407 


nur  die  niederen,  aus  der  Sagengeschichte  entstandenen  Götter 
und  die  Dämonen,  als  mit  dem  Menschengeschlechte  wesent- 
lich identische  und  verwandte  Wesen,  werden  auch  menschen- 
ähnlich gedacht.  Die  Theile  des  Weltalls  selbst  sind  in  den 
ältesten  Glaubenskreisen  die  Gottheiten.  Anders  bei  Zoroaster. 
Hier  steht  die  ganze  Götter-  und  Geistei  weit  der  materiellen 
Welt  gesondert  gegenüber;  die  Götter  sind  nicht  die  Theile 
des  Weltalls  selbst,  sondern  als  gesonderte,  menschenähnlich 
gedachte,  aus  einem  Geiste  und  einem  Leibe  bestehende  Wesen 
mit  einzelnen  Theilen  der  Welt  nur  verbunden,  um  die  Auf- 
sicht über  sie  zu  führen  und  sie  zu  lenken  und  zu  leiten. 
Wie  z.  ß.  die  Amsehaspands  Bahrnan  und  Sapandomad  die 
Aufsicht  über  den  Himmel  und  die  Erde  führen,  so  ist  auch 
mit  der  Sonne,  Hware,  ein  Schutzgeist  verbunden  667,  der  in 
den  Zendbüeiein  vielfach  verkommende  und  auch  bei  den 
Griechen  bekannte  Mithras,  „der  Freundliche,  Holde“;  mit  dem 
Monde,  Mali,  ein  weiblicher  Schutzgeist  Anahida,  „die  Reine“, 
die  auch  den  Griechen  bekannte  Anais  666;  so  mit  dem  Planeten 
Mars,  der  in  den  Zendbüchern  als  ein  gutes  Gestirn  betrachtet 
wird,  ein  Schutzgeist  Behram,  im  Zend:  verethra-ghna,  der 
Feiridestödter669  der  Gegner  des  Dews  Indra,  u.  s.  w.  Unter 
diesen  mit  den  einzelnen  Theilen  der  Weltkugel  verbundenen 
Schutzgeistern  ist  Mithras,  der  Schutzgeist  der  Sonne,  der 
erste  und  höchstverchtie.  Als  Verbreiter  des  Lichts  und  Ver- 
scheucher  der  Finsterniss  wird  er  der  thätigste  Verbündete 
des  Ormuzd  und  der  mächtigste  Gegner  des  Ahriman  genannt 
und  in  den  Zendbüchern  hoch  gefeiert.  Das  ihm  in  den  Zend- 
büchern geweihte  Lobgebet  (Jescht  Mithra),  eines  der  grössten 
von  allen,  ertheilt  ihm  namentlich  auch  die  bei  den  Griechen 
vorkommenden  Prädikate  des  „Unbesiegliclien“  67u  und  des 
„Mittlers“671.  Unbesieglich  nämlich  heisst  er  in  Bezug  auf 
seinen  täglichen  Kampf  mit  dem  Reiche  der  Finsterniss,  die 
er  verscheucht,  und  Mittler  heisst  er,  weil  er  in  dem  ewig 
währenden  Kampfe  der  beiden  entgegengesetzten  Principicn : 
des  Lichtes  und  der  Finsterniss,  des  Guten  und  des  Bösen, 
durch  seinen  ewig  gleichen  Lauf  den  geordneten  Zustand  der 
Welt  hervorbringt,  den  Kampf  der  Principien  zu  einem  Gleich- 
gewichte vermittelt,  und  alle  Segnungen  des  Ormuzd  erst 
durch  diese  seine  Vermittlung,  durch  sein  Licht  und  seine 
Wärme , dem  Menschengcschleclite  zukommen. 
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Diese  mit  den  Theilen  des  Weltalls  verbundenen  Geister 
entsprechen  ganz  unserer  Vorstellung  von  Schutzgeistern, 
Genien  oder  Engeln,  wie  wir  denn  sehen  werden,  dass  diese 
ganze  Vorstellungsreihe  der  Späteren  zum  grössten  Theile 
aus  der  persischen,  d.  h.  zoroastrischen  Glaubenslehre  her- 
stammt. Plutarch  scheint  sogar  sämmtliche  24  Izeds  als 
solche  mit  der  Weltkugel  verbundene  Schutzgeister  gedacht 
zu  haben,  wenn  er  sagt:  Ormuzd  habe  24  Götter  geschaffen 
und  in  ein  Ei  (das  Weltei)  eingeschlossen. 

Obgleich  demnach  bei  Zoroaster  die  in  den  späteren  Ideen- 
kreisen immer  mehr  hervortretende  Trennung  der  materiellen 
Welt  von  der  Götter-  und  Geisterwelt  schon  völlig  ausge- 
sprochen vorhanden  ist,  so  hat  doch,  wie  wir  gesehen  haben, 
diese  Trennung  bei  ihm  noch  keineswegs  die  Folge,  dass  er, 
wie  die  Späteren,  die  religiöse  Verehrung  blos  auf  die  Götter- 
und Geisterwelt  beschränkt  und  der  materiellen  'Welt  entzogen 
hätte.  Er  erweist  vielmehr  den  materiellen  und  räumlichen 
Theilen  des  Weltalls  eine  gleiche  Verehrung  wie  den  mit 
ihnen  verbundenen  Göttern  und  Geistern  und  belegt  beide  mit 
dem  gemeinschaftlichen  Namen  Yazata’s,  „anbetungswürdige 
Wesen“,  dasselbe  Wort,  das  bei  den  späteren  Parsen  Ized 
lautet672.  Unter  den  Yazata’s,  den  „anbetungswürdigen  Wesen“, 
sind  also  keineswegs  blos  die  Schutzgeister  zweiten  Ranges 
nach  den  Amschaspands  zu  verstehen , wie  man  gewöhnlich 
meint,  sondern  auch  die  materiellen  und  räumlichen  Theile  des 
Weltalls  selbst:  Himmel  und  Erde,  Sonne,  Mond  und  Sterne, 
Wasser,  Feuer  und  Winde,  diese  sinnlich  wahrnehmbaren 
Dinge  sind  ebensogut  Izeds,  Yazata’s,  wie  andere  ganz  geistige, 
ja  phantastische  Wesen,  z ß.  Serosch,  im  Zend  (jraoscha- 
tanumäthra,  der  „hörenmachende  Wortkörperige“673,  der  Ge- 
nius der  Rede  und  Lehre,  oder  wie  Rameschne-khärom , im 
Zend  raman-kwa<;tra,  „der  den  Geschmack  Ergötzende“  674, 
der  Genius  des  Lebensgenusses  und  Hüter  der  Heerden,  oder 
wie  Aschesching,  im  Zend  aschi-vaghui,  die  „gute  Reinig- 
keit“  676,  und  Mathrespand,  im  Zend  mäthra-fjpenta,  „das  hei- 
lige Wort“  676,  und  ähnliche  Genien,  von  denen  uns  nur  die 
Namen,  nicht  aber  die  genaueren  Bedeutungen  bekannt  sind. 
Auf  diese  unter  den  Izeds  stattfindende  Wesensverschiedenheit 
scheint  es  sich  zu  beziehen,  wenn  im  1.  Kapitel  des  Ya<;na 
sowohl  die  „intelligenten,  geistigen“  als  die  „irdischen  oder 


Digilized  by  Googl 


DRITTES  KAPITEL. 


409 


materiellen“  Gutes -spendenden  Verehrungswürdigen  (Yazata's) 
angerufen  werden  677.  Nach  den  Berichten  der  Parsen  und 
Griechen  soll  Zoroaster  24  Yazata’s  angenommen  haben;  die 
bedeutendsten  derselben  sind  im  Vorhergehenden  angegeben 
worden,  ganz  aber  können  wir,  bei  dem  jetzigen  Stande  un- 
serer Kenntnisse,  diese  Zahl  nicht  ausfüllen. 

In  dem  bisher  Vorgetragenen  möchten  die  auffallendsten 
und  wesentlichsten  Züge  der  zoroastrischen  Kosmogonie  zu- 
sammengefasst sein.  Schon  dieser  Theil  der  Schöpfungslchre 
enthält  des  Eigenthümlichen  genug.  In  noch  weit  höherem 
Grade  ist  dies  aber  bei  dem  noch  übrigen  Theile  der  Fall, 
welcher  die  irdische  Schöpfung  betrifft 

Diese  Eigenthümlichkeit  erhält  die  Lehre  von  der  irdischen 
Schöpfung  bei  Zoroaster  zuvörderst  dadurch,  dass  sie  streng 
lokal  ist,  d.  i.  von  der  Vorstellung  einer  ganz  bestimmten  Oert- 
lichkeit  ausgeht  und  nach  Maassgabe  dieser  Oertlichkeit  die 
Ausbildung  der  Erdoberfläche  vor  sich  gehen  lässt.  Diese 
lokale  Färbung  der  irdischen  Schöpfungsgeschichte  kommt 
sämmtiiehen  alten  Glaubenskrcisen  gemeinsam  zu;  allen  ist 
ihre  Heimath  die  Erde,  und  die  Schöpfungsgeschichte  der  Erde 
ist  ihnen  die  ihres  Landes.  Das  ist  natürlich.  Der  Ideenkreis 
eines  Volkes  gestaltet  sich  nach  den  Eindrücken  seiner  äusse- 
ren Umgebung;  er  wird  das  Spiegelbild  des  heimischen  Bodens. 
Dies  haben  wir  bei  dem  ägyptischen  und  phönikischen  Glaubens- 
kreise gesehen;  dasselbe  findet  sich  bei  den  Indern,  bei  den 
Griechen,  bei  den  alten  Germanen.  Bei  allen  diesen  Völkern 
ist  die  Weltanschauung  gebildet  nach  der  Natur  ihres  Landes. 
Das  Nämliche  kann  also  auch  bei  den  Arianern  nicht  befrem- 
den. Zoroasters  Schöpfungsgeschichte  dreht  sich  daher  ganz 
um  die  Oertlichkeit  Baktriens  und  der  angränzenden  Länder 
rings  um  den  hohen  Gebirgsstock  des  Paropamisus  678  (des 
Hindukusch  der  Neueren),  welcher  im  Osten  von  Baktrien  die 
Hochebenen  Mittelasiens  umlagert  und  nach  Westen  in  das 
kaspische  Meer  den  Oxus,  nach  Süden  in  das  indische  Meer 
den  Indus  entsendet.  Die  Thäler  und  Abhänge  dieses  hohen 
und  wasserreichen  Gebirgsstockes  waren  die  Ursitze  des  aria- 
nischen  Völkerstammes,  der  Baktrer  sowohl  als  der  Inder. 
Hier  in  diesem  Gebirgslande  bildeten  in  der  Vorzeit  Baktrer 
und  Inder  Ein  Volk  mit  Einer  Sprache,  Einer  einfachen  Hirten- 
kultur und  also  nothwendig  auch  mit  Einem  wesentlich  gleichen 
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Glaubenskreise,  demjenigen,  den  Zoroaster  bei  den  Baklrern 
vorländ,  als  er  anfing,  seine  Lehre  zu  verkündigen,  demselben, 
welcher  den  heiligen  Schrillen  der  Inder,  den  Veda’s,  zu  Grunde 
liegt  und  aus  welchem  sich  der  spätere  brahmanische  Glaubens- 
kreis weiter  ausgebildet  hat.  In  dieses  Gebirgsland  hatte  sich 
Zoroaster  mit  seiner  Familie  zurückgezogen,  als  er  sein  Geburts- 
land, Urmi  an  dem  See  Van  in  dem  gebirgigen  Theile  Arme- 
niens, verlassen  hatte,  um  in  der  Stille  eines  Einsiedlerlebens 
seiner  frommen  Beschaulichkeit  nachzuhängen  und  seinen 
Zendavesta  zu  schreiben.  Kein  Wunder  also,  dass  seine  reli- 
giöse Weltanschauung  mit  tausend  Zügen  an  dieses  Gcbirgs- 
land  erinnert,  das  noch  jetzt  zu  den  schönsten  Theilen  Mittel- 
asiens gehört;  und  dass  auch  seine  Schöpfungsgeschichte  sich 
auf  eine  solche  äussere  Natur  bezieht,  wie  sie  Zoroaster  in 
seinem  Wohnsitze  vor  sich  sah.  Das  Bild  dieser  waldigen, 
quellenreichen  Gebirgsnatur  mit  ihren  Heerden  und  Hirten,  wie 
es  Zoroaster  vor  sich  hatte,  muss  man  vor  der  Einbildung 
festhalten,  wenn  man  sich  in  Zoroasters  Ideenkreise  zurecht- 
finden will.  Nach  dem  Bundehesch  liess  Zoroaster  die  Aus- 
bildung der  Erde  mit  der  Entstehung  des  Albordsch  begin- 
nen 67».  im  Bundehesch  ist  dieser  Albordsch  ein  ganz  fabel- 
haftes Wesen.  Er  ist  der  älteste  und  höchste  aller  Berge.  Er 
wuchs,  als  die  Erde  geschaffen  war,  auf  Orinuzds  Geheiss 
aus  dem  Mittelpunkte  der  Erde  in  200  Jahren  bis  zum  Monde, 
in  anderen  200  Jahren  bis  zur  Sonnensphäre,  in  den  dritten 
200  Jahren  bis  zum  Sternenhimmel  und  in  weiteren  200  Jah- 
ren bis  zum  Urlichte,  zum  höchsten  unbeweglichen  Himmel, 
so  dass  er  800  Jahre  bis  zu  seiner  Vollendung  brauchte.  Von 
diesem  wunderbaren  Beiwerk  findet  sich  in  den  Zendbüchern 
Nichts,  weder  von  dem  langsamen  Entstehen,  noch  von  der 
wunderbaren  Höhe  des  Berges.  Der  Berg  Bordsch , Albordsch, 
selbst  aber  kommt  allerdings  in  den  Zendbüchern  oft  vor,  denn 
er  ist  jener  berezat  oder  genauer:  berezat-gairi,  wörtlich: 
das  „hohe  Gebirge“680  (aus  dem  Worte  berezat,  gross,  hoch, 
haben  die  Späteren  erst  die  Namen  Bordsch,  Albordsch  ge- 
macht). Zoroaster  erwähnt  ihn  in  den  Zendbüchern  oll:  er 
war  es,  wo  Zoroaster  von  Ormuzd  sein  Gesetz  empfing,  wo 
die  von  Zoroaster  gefeierte  Quelle  Arduisur  entspringt,  von 
welchem  Sonne,  Mond  und  Gestirne  aufsteigen,  auf  welchem 
der  Himmel  ruht,  der  Thron  des  Ormuzd,  der  Aufenthalt  der 
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Seligen  und  reinen  Geister.  Denn  so  heisst  es  z.  B.  in  dem 
Jescht  Mithra681:  „Lob  sei  Mithra,  dem  Ersten  der  himmlischen 
Yazata’s  (dem  Genius  der  Sonne),  dem  über  den  grossen  Al- 
bordsch  sich  Erhebenden,  dem  ersten  Bewohner  des  erhabenen 
Goldberges,  des  reinen,  mit  allen  Gütern  umgebenen;  denn 
auf  diesem  erhabenen  Berge  seines  Thrones  sind  Weiden  des 
Ueberflusses , und  wohlthätiges  Wasser  vervielfältigt  die  Heer- 
den.“  Und  etwas  weiter68?:  „Lob  sei  dem  Schutzwächter 
Mithras , den  der  grosse  Ormuzd  zum  Mittler  auf  dem  Albordsch 
geschaffen,  zum  Heile  der  zahllosen  Feruers  der  Erde,  auf 
dem  „„hohen  Gebirge““  (Albordsch),  wo  weder  dunkle  Nacht 
ist,  noch  kalter  Wind,  noch  Hitze,  noch  Fäulniss,  des  Todes 
Frucht,  noch  Uebel,  der  Dews  Geschöpf,  wo  der  Feind  (Ahri- 
man) sich  nicht  erheben  darf  als  herrschender  Fürst,  von  wo- 
her wandelt  der  grosse  König,  die  Sonne,  der  über  Alles 
gestellte  heilige  Unsterbliche  (Amschaspand),  des  Friedens  und 
des  Lebens  Quelle;  von  dorther  wandelt  er  für  und  für.  Mich, 
der  ich  rein  lebe  in  dieser  Welt,  mich  lass  gelangen  auf  die- 
sen „„erhabenen  Berg““  (in  den  Himmel  nämlich),  zum  Aufent- 
halte der  reinen  Geister  und  Seligen , welcher  auf  dem  Albordsch 
ist.“  Denn  im  Jescht  Raschnerast  683  sagt  Ormuzd:  „Rufe  an 
den  „„wahrsten  Wahrhaftigen““  (den  Ized  Raschnerast),  den 
Schutzgeist  über  den  erhabenen  Albordsch,  auf  welchem 
die  Heere  der  preis  würdigen  Feruers  wohnen,  auf 
dem  nicht  Nacht  ist,  nicht  Frostwind,  nicht  Hitze,  von  dem 
ich  ausgehen  lasse  für  und  für  Sterne,  Mond  und  Sonne.“  Und 
im  Vendidad  heisst  es  684:  „Die  Sonne  fährt  aus  mit  Majestät, 
wie  ein  Siegesheld , vom  Gipfel  des  furchtbaren  Albordsch  und 
leuchtet  der  Welt  und  herrscht  über  die  Welt  von  diesem  Ge- 
birge aus,  welches  Ormuzd  zu  seinem  Wohnsitze  ge- 
schaffen.“ In  allen  diesen  Stellen  aber  und  in  zahlreichen 
ähnlichen  ist  gar  nichts  Fabelhaftes  enthalten , sondern  nur  der 
ganz  natürliche  Eindruck , den  ein  bis  in  die  Wolken  ragendes 
Gebirg  macht,  auf  welchem  die  Himmelswölbung  aufzuliegen 
scheint,  das  also  auch  mit  dem  Himmel,  dem  Wohnsitze  der 
Götter-  und  Geisterwelt,  in  unmittelbarer  Verbindung  steht. 
Die  fabelhaften  Züge  in  der  Darstellung  des  Bundeheseh,  von 
denen  sich  in  den  Zendschriflen  selbst  Nichts  findet,  gehören 
also  offenbar  erst  einer  späteren  legendenartigen  Ausschmückung 
des  ursprünglichen  Ideenkreises  an,  wie  sie  sieh  mit  sinkender 
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Kultur  bei  allen  Religionen  einstellt.  Wenn  also  Zoroaster  den 
Albordsch,  das  Gebirg  seines  Landes,  zum  ersten  und  ältesten 
der  Erde  macht  und  die  anderen  Berge  von  ihm,  wie  von 
einem  Kerne,  ausgehen  lässt686,  so  liegt  darin  Nichts  weiter, 
als  jene  örtliche  Beschränktheit  des  Gesichtskreises  und  der 
Weltanschauung,  welche,  wie  wir  gesehen  haben,  allen  alten 
Ideenkreisen  gemein  ist  und  dem  Meru  bei  den  Indern , dem 
Olympos  bei  den  Griechen  ganz  dieselbe  Rolle  eines  Ur-  und 
Götterberges  zutheilt,  wie  dem  berezat  gairi , dem  „Hochgebirge“ 
Zoroasters.  Aus  der  auf  diesem  Gebirge  befindlichen  Quelle 
Arduisur  entsprängen  nun  auch,  nach  dem  Bundehesch  , die 
Hauptgewässer,  die  sich  über  den  Erdkreis  ausbreiten 686. 
Auch  diese  mythische  Vorstellung  fände  in  anderen  Glaubens- 
kreisen ihre  Analogie,  wie  z.  B.  in  dem  hebräischen,  wo  die 
vier  Hauptströme  des  den  Hebräern  bekannten  Erdkreises  auch 
von  Einem  Punkte,  dem  Paradiese,  ausgehen  sollen.  Da  wir 
aber  bei  unserer  jetzigen  noch  so  mangelhalten  Kenntniss  der 
Zendbücher  noch  nicht  im  Stande  sind,  die  späteren  Zusätze 
von  der  ächten  zoroastrischen  Lehre  zu  sondern , so  ist  es 
besser,  die  weiteren  Einzelzüge  der  auf  die  Erde  bezüglichen 
Schöpfungsgeschichte,  wie  die  späteren  Schriften  der  Parsen, 
z.  B.  der  Bundehesch,  sie  darstellen,  hier  beiSeile  zu  lassen. 

Die  zweite  noch  befremdlichere  Eigenthümlichkeit  der  zoro- 
astrischen Lehre  von  der  irdischen  Schöpfung  besteht  in  ihrer 
ausschweifenden  bis  zur  Ungereimtheit  gesteigerten  Mährchen- 
haftigkeit.  Hören  wir  weiter. 

Als  Himmel  und  Erde,  die  Weltkugel  sammt  ihren  Schutz- 
geistern geschaffen  waren,  zog  sich  Ormuzd  auf  den  höchsten, 
unbeweglichen  Himmel  zurück,  der  noch  über  dem  Fixstern- 
himmel sich  wölbt,  und  nahm  da  seinen  Wohnsitz  687. 

Dies  ist  die  erste  Periode  der  Welt,  die  eine  Dauer  von 
3000  Jahren  umfasst.  In  dieser  ersten  Periode  war  Ahriman 
mit  dem  bösen  Geisterreiche  zwar  schon  vorhanden,  aber  noch 
machtlos  und  unthätig.  Ormuzd  war  bei  der  Weltschöpfung 
von  Ahriman  ungestört.  Als  aber  Ormuzd  Himmel  tind  Erde, 
die  Weltkugel  mit  ihren  Schutzgeislern , geschaffen  und  sich 
in  seinen  himmlischen  Wohnsitz  zurückgezogen  hatte , drang 
Ahriman  mit  seinen  bösen  Geistern  aus  dem  finstern  Abgrunde 
in  die  Weltkugel  ein  — er  durchbohrte  die  Schale  des  Welt- 
eies, sagt  Plutarch  688 , d.  h.  er  durchbrach  das  äusserste 
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Himmelsgewölbe;  er  durehdrang  den  Himmel  und  sprang  in 
Schlangengestalt  von  dem  Himmel  auf  die  Erde,  sagt  der 
Bundehesch 669 — ; und  nun  suchte  er  die  Schöpfung  Ormuzds 
zu  verderben  und  zu  zerstören.  Die  Welt  zu  zerstören  gelang 
ihm  nicht,  denn  Ormuzd  stellte  sich  dem  Ahriman  entgegen, 
und  es  entstand  ein  grosser  Kampf  zwischen  den  beiden  Par- 
theien der  Geisterwelt.  Die  Zendbüeher690  erzählen  mit  vieler 
dichterischer  Ausschmückung  diesen  am  Himmel  und  auf  der 
Erde  stattfindenden  Kampf,  wobei  die  Erwähnung  von  Kometen, 
welche  den  Himmel  zerstörten,  und  von  einer  allgemeinen 
Fluth,  womit  Ormuzd  die  bösen  Geister  von  der  Erde  vertilgen 
wollte,  die  auffallendsten  Züge  sind.  Allein  Ahriman  wurde 
zwar  besiegt  und  Ormuzd  behielt  die  Oberhand,  aber  ganz  aus 
der  Welt  verdrängen  konnte  ihn  Ormuzd  nicht.  Ahriman  im 
Gegentheile  übergab  seinen  Dews  einzelne  Theile  der  Welt 
ebenso , wie  Ormuzd  andere  den  guten  Schutzgeistern , den 
Yazata's,  angewiesen  hatte.  Dadurch  wurde  die  Weltkugel  ge- 
mischter Natur,  und  Gutes  und  Böses  liegen  in  ihr  mit  ein- 
ander in  beständigem  Streit.  So  kamen  die  unheilbringenden 
Kometen  unter  die  Sterne;  so  sind  ein  Theil  der  Planeten  in 
der  Gewalt  der  Dews  und  üben  nun  auf  die  Welt  und  das 
Menschengeschlecht  einen  beschädigenden  Einfluss,  wie  z.  B. 
der  Planet  Kevan,  — denn  dieser  in  Vorderasien  gebräuch- 
liche Name  für  den  Saturn,  sowohl  in  seiner  Bedeutung  als 
Gott,  wie  als  Planet,  kommt  auch  im  ßundehesch  vor  69  G — 
So  kamen  die  Nacht,  die  Winterkälte,  die  verheerenden  Winde, 
das  als  Glutlihitze  zerstörende  unreine  Feuer,  kurz  alle  Gegen- 
sätze der  reinen  Schöpfungen  und  Schutzgeistcr  Ormuzds  in 
die  Welt. 

Als  auf  diese  Weise  die  Welt  durch  Ahriman  und  seinen 
Anhang  verunreinigt  war,  beschloss  Ormuzd  seine  Streitkrälte 
zu  verstärken,  indem  er  die  reinen  und  guten  Geister,  die 
Ferners,  mit  irdischen  Leibern  verbände692.  Der  erste  dieser 
mit  einem  irdischen  Leibe  verbundenen  reinen  Geister,  Feruers, 
das  erste  lebende  irdische  Geschöpf  des  Ormuzd,  war  — ein 
Stier  *93.  Dieser  Urstier  ist  nun  nicht  ein  blos  sagenhaftes 
Wesen,  sondern  einer  der  24  Yazata’s  und,  gleich  diesen,  in 
den  Zendbüchern  ein  Gegenstand  der  gottesdienstlichen  Ver- 
ehrung. „Bete  an“,  sagt  Ormuzd  im  Vendidad 694,  „den 
Stier,  den  vortrefflichen , reinen , den  Urkeim  alles  Guten.“ 
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Der  Urstier  nimmt  einen  noch  höheren  Rang  ein,  als  selbst 
der  Urmensch,  Kaiomorts,  und  wird  daher  diesem  vorangestellt : 
„Ich  bringe  Opl'er  dem  reinen  Stier  und  dem  heiligen  Ferner 
des  Kaiomorts“,  heisst  es  im  Yagna696;  oder  in  dem  Jescht 
Farvardin 696 : „Ich  bringe  Opfer  den  Feruers  des  Stiers  und 

des  himmlischreinen  Kaiomorts; sei  hochgepriesen, 

erstes  der  in  Menge  geschaffenen  Wesen,  erstes  Wesen,  an 
dessen  Schöpfung  Ormuzd  dachte,  Erstes  des  Männlichen  in  der 
Welt,  Erstes  des  Weiblichen  in  der  Welt,  o reiner  Stier!“ 

Mit  diesem  Urstier  begann  also  Ormuzd  die  Schöpfung  der 
irdischen  lebendigen  Wesen.  Ahriman,  um  diese  beginnende 
Schöpfung  im  Keime  zu  ersticken,  griff  den  Urstier  an,  unter- 
stützt von  dem  bösen  Genius  des  Todes,  Astuiad  (im  Zend 
aQtö  vidötus,  Gebein -Zermalmer  69 7),  und  erstach  ihn  698. 

Ahriman  erreichte  aber  bei  der  Tödtung  des  Urstieres  sei- 
nen Zweck  nicht.  Denn  in  dem  Augenblicke,  wie  aus  der 
linken  Seite  des  gefallenen  Stieres  dessen  Seele  hervorging, 
um  den  Körper  zu  verlassen , ging  auch  zugleich  aus  der  rech- 
ten Seite  desselben  der  erste  Mensch,  Kaiomorts,  hervor699. 
Klagend  erhob  sich  des  Stieres  Seele  von  der  Erde  zum  Him- 
mel, nahm  aber  des  Stieres  Samen  mit  sich  und  übergab  ihn 
dem  Schutzgeiste  des  Mondes,  der  Anahid,  damit  diese  ihn 
für  künftige  Schöpfungen  Ormuzds  aufbewahre.  Anahid  führt 
daher  in  den  Zendbüchern  den  Titel:  Bewahrerin  des  S^er- 
samens  70°. 

Gerade  also  durch  den  Tod  des  Urstieres  war  in  Kaio- 
morts, dem  ersten  Menschen,  die  Reihe  der  lebendigen  Wesen 
auf  der  Erde  fortgesetzt.  Zugleich  aber  entstand  auch  das 
ganze  Pflanzenreich  aus  dem  Leichname  des  Urstieres.  Aus 
seinem  Schwänze  wuchsen  die  Getreidearten , aus  seinem  Marke 
die  Baumarten,  aus  seinen  Hörnern  die  Früchte,  aus  seinem 
Blute  die  Weintraube 70).  So  war  also  der  Stier  durch  die  aus 
ihm  hervorgehende  Pflanzenwelt  wirklich  der  „Urkeim  alles 
Guten“,  wie  er  in  der  oben  angeführten  Stelle  der  Zendbücher 
genannt  ist. 

Man  möchte  sich  vielleicht  versucht  fühlen,  diese  ganze 
Mythe  als  ein  Erzeugnis  der  späteren  parsischen  Tradition  zu 
betrachten,  denn  wir  haben  ja  gesehen,  dass  ähnliche  un- 
gereimte Vorstellungen,  wie  z.  B.  die  vom  Albordsch , dieser 
unreinen  Quelle  ihren  Ursprung  verdanken.  Aber  dieser  Theil 
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der  zoroastrischen  Schöpfungslehre  wird  auch  durch  ander- 
weitige urkundliche  Denkmäler  gesichert:  durch  eine  Zahl  von 
römischen  Bildwerken,  die  sogenannten  Mithrassteine  nämlich, 
die  sich  nicht  allein  in  Italien,  sondern  auch  in  Pannonien  und 
in  den  Rheingegenden  vorgefunden  haben  und  diese  zoroastri- 
sche  Schöpfungslehre  darstellen.  Diese  Bildwerke  sind  Ueber- 
reste  eines  Weihedienstes  des  Mithras,  der  schon  im  Seeräuber- 
kriege des  Pompejus  von  Kleinasien  nach  Rom  kam  und  später 
um  Chr.  Geb.  durch  römische  Legionen  aus  Syrien  auch  in 
den  Norden  Europa’s  nach  Pannonien  und  Deutschland  über- 
gesiedelt wurde.  Da  dieser  Kult  des  Mithras  aus  jenen  Gegen- 
den von  Asien  stammt,  wo  die  zoroastrische  Lehre  seit  den 
Perserzeiten  allgemein  verbreitete  und  herrschende  Religion 
war,  so  ist  es  nicht  zu  verwundern,  dass  mit  dem  Dienste 
eines  der  zoroastrischcn  Yazata’s  und  zwar  des  ersten  und 
höchstverehrten,  des  Scliutzgeistes  der  Sonne,  auch  der  zoro- 
astrische Glaubenskreis  verbunden  war,  von  dem  die 
Weltschöpfungslehre , die  Kosmogonie,  wie  in  allen  alten 
Glaubenskreisen,  einen  Hauptbestandtheil  ausmachte.  Auf  den 
Mithrassteinen  sind  nämlich  die  hervorspringendsten  Theile 
der  zoroastriSchen  Lehre  dargestellt:  der  Dienst  der  Sonne 
und  des  Mondes,  der  Dienst  des  Feuers,  und  endlich  die 
zoroastrische  Weltschöpfungslehre,  versinnlicht  in  ihrem  eigen- 
thümlichsten  Repräsentanten , dem  kosmogonischen  Stiere.  Das 
ganze  Bild  bezieht  sich  auf  die  schon  in  Zoroasters  Leben  er- 
wähnte Legende , dass  Zoroaster  während  seines  Einsiedler- 
lebens auf  den  arianischen  Gebirgen  zu  seinem  gottesdienst- 
lichen Gebrauche  sich  eine  Höhle  ausgeschmückt  habe,  indem 
er,  wie  Porphyrius  sagt,  sie  durch  eine  Zusammenstellung 
religiöser  Symbole  zu  einem  Bilde  des  Weltganzen  und  der 
Schöpfung  gemacht  habe.  Eine  solche  Höhle  mit  den  Symbo- 
len der  Welt  und  der  Schöpfung  nach  Zoroasters  Lehre  stellen 
nun  die  Mithrassteine  dar.  Auf  den  ausgeführtesten  Bildwerken 
ist  die  Höhle  deutlich  angedeutet.  In  der  Mitte  des  Denkmales 
sieht  man  den  Urstier  zu  Boden  geworfen  und  den  Ahriman 
auf  ihm  knieend,  wie  er  im  Begriff  ist,  ihm  den  tödtlichen 
Dolch  in  die  Brust  zu  stossen.  Ahrimanische  und  ormuzdische, 
unreine  und  reine  Thiere  umgeben  den  sterbenden  Stier;  er- 
ste re : Löwe,  Schlange  und  Skorpion,  die  Gestalten  von  Dews, 
bösen  Geistern , um  sich  des  dem  Stiere  entfallenden  Blutes 
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und  Samens  zu  bemächtigen  und  so  die  in  Blut  und  Samen 
gelegenen  Keime  zu  den  weiteren  Schöpfungen  (der  Bäume 
und  des  Weines)  zu  verhindern;  letztere:  der  Hund  und  der 
Hahn,  Gestalten  von  ormuzdischen  guten  Geistern  — Behram 
z.  B.  nimmt  oft  die  Gestalt  des  Halmes  an  — , um  dem  Stiere 
beizustehen  oder  ihm  den  Tod  zu  erleichtern,  denn  es  ist  eine 
in  den  Zendbüchern  ausdrücklich  vorgeschriebene  Ceremonie, 
dass  den  Sterbenden  ein  Hund,  als  ein  reines  Thier,  vorge- 
halten werde,  damit  er  die  den  Sterbenden  umgebenden  bösen 
Geister  verjage.  Zugleich  aber  ist  auch  die  ans  dem  Leich- 
name des  Stieres  hervorgehende  Pflanzenwelt  angedeutet.  Aus 
dem  Schwänze  des  Stieres  geht  ein  Aehrenbüschel  hervor, 
ganz  der  zoroastrischen  Mythe  gemäss,  nach  welcher  ja  die 
Getreidearten  aus  seinem  Schwänze  hervorwuchsen.  Die  aus 
den  Hörnern  des  Stieres  entstandenen  Bäume  stehen  neben 
oder  über  dem  Stiere,  und  zur  Andeutung  ihrer  Entstehung 
ist  der  Stierkopf  an  einem  der  Bäuine  angebracht;  die  aus 
dem  Marke  des  Stieres  hervorgehenden  Fruchtbäume  sind  durch 
einen  Baum  mit  deutlich  erkennbaren  Früchten  repräsentirt, 
selbst  die  aus  dem  Blute  des  Stieres  entstandene  Traube  fehlt 
auf  einigen  der  Denkmäler  nicht.  Eine  genauere  Darstellung 
von  diesem  Theile  der  zoroastrischen  Schöpfungsmythe  ist 
nicht  denkbar. 

Ebenso  klar  sind  die  übrigen  Theile  des  zoroastrischen 
Glaubenskreises,  der  Feuer-  und  Gestirnkult,  angedeutet.  Der 
Feuerkult  findet  seine  natürliche  Bezeichnung  durch  eine  Reihe 
von  Altären  mit  brennenden  Feuern;  der  Gestirnkult  durch  die 
Darstellung  der  hauptsächlichsten  Gestirne.  Sonne  und  Mond 
finden  sich  auf  den  meisten  dieser  Denkmäler,  entweder  in 
ihrer  einfachsten  Gestalt  als  Sonnen-  und  Mondscheibe  oder 
unter  der  Gestalt  der  sie  lenkenden  Yazata’s,  Schutzgeister: 
die  Sonne  unter  der  Gestalt  eines  mit  Strahlen  umgebenen 
oder  auf  dem  mit  vier  Rossen  bespannten  Sonnenwagen  fah- 
renden Mannes;  denn  der  Schutzgeist  der  Sonne  war  ein 
männlicher  Ized,  eben  der  Mithras  nämlich,  und  dass  die  Per- 
ser den  Sonnenwagen  als  von  vier  weissen  Rossen  gezogen 
vorsteliten , ist  aus  den  Zendbüchern  sowohl  wie  aus  Herodol 
und  anderen  Griechen  bekannt.  Dabei  fährt  der  Sonnenwagen 
aufwärts  und  ist  von  einem  Genius  mit  aufgerichteter  Fackel 
begleitet;  Beides  Bezeichnungen  des  mit  der  Sonne  aufgehenden 
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Tages.  Der  Mond  dagegen  ist  durch  eine  mit  der  Mondsichel 
geschmückte  oder  auf  zwei  Rossen  fahrende  Frauengestalt  dar- 
gestellt; denn  der  Schutzgeist  des  Mondes  war  ein  weibliches 
Wesen,  die  Anahita,  die  Anais  der  Griechen.  Zugleich  fährt 
der  Wagen  der  Mondgöttin  abwärts  oder  hat  einen  Genius  mit 
niedergesenkter  Fackel  zum  Begleiter,  zum  Zeichen  des  mit 
dem  Aufgehen  des  Mondes  sinkenden  Tages.  Diese  beiden 
Genien  des  Tages  und  der  Nacht,  an  der  aufgerichteten  oder 
niedergesenkten  Fackel  kenntlich , finden  sich  auf  den  meisten 
Denkmälern  und  machen  auf  einigen  derselben  sogar  Haupt- 
personen aus ; was  nach  dem  zoroastrischen  Ideenkreise  natür- 
lich genug  ist,  da  ja  Tag  und  Nacht  in  ihrem  beständigen 
Wechsel  den  auch  in  der  Sinnenwelt  stattfindenden  unausge- 
setzten Kampf  zwischen  Licht  und  Finsterniss,  Ormuzd  und 
Ahriman,  dem  Guten  und  dem  Bösen,  unmittelbar  bezeugen. 

Mit  diesem  bildlichen  Inhalte  der  Denkmäler  stimmen  nun 
auch  die  Insehrillen,  die  auf  mehreren  derselben  Vorkommen 
und  die  sich  ebenfalls  auf  die  beiden  Haupttheile  des  zoro- 
astrischen Kultes,  den  Sonnen-  und  Feuerkult,  beziehen.  Die 
eine  dieser  Inschriften  spricht  für  sich  selbst  und  bedarf  kei- 
ner Erklärung;  sie  lautet:  „Deo  Soli  invicto  Mithrae“  und 
zeigt  an , dass  die  Denkmäler  dem  Sonnengotte  Mithras  ge- 
geweiht  sind,  dem  Unüberwindlichen  (dies  ist  einer  der  ge- 
wöhnlichen Titel  des  Mithras  in  den  Zendbüchern,  weil  die 
Sonne  durch  die  Verbreitung  des  Lichtes  der  immer  siegreiche 
Bekämpfer  des  ahrimanischen  Reiches,  der  Finsterniss,  ist). 
Die  andere  Inschrift  dagegen  war  bisher  nicht  verständlich, 
weil  sie  zwei  Zendworte  enthält,  die  Worte:  Nama  Sebesio, 
„Anbetung  dem  Feuer“.  Es  wurde  schon  früher  nachgewie- 
sen, dass  diese  Worte  eine  solenne,  bei  jedem  täglichen 
Feuerdienste  gebräuchliche  Formel  enthalten , indem  das  Wort 
Nama,  Anbetung,  die  buchstäblich  richtige  Schreibung  eines 
noch  heut  zu  Tage  von  den  Indern  bei  ihrem  Gottesdienste 
gebrauchten  Sanskritwortes  ist,  — Sebesio  aber  die  eben- 
falls den  gesprochenen  Laut  ganz  genau  wiedergebende  Schrei- 
bung des  Sanskritnamens  Siva  im  Genitiv  ( Sivasya  nach 
unserer  Schreibweise).  Dass  endlich  Siva  der  noch  heute  in 
Indien  gebräuchliche  Name  des  Feuers,  als  einer  der  drei 
höchsten  indischen  Gottheiten , ist,  braucht  kaum  gesagt  zu 
werden. 

R 5 1 h , Philosophie.  I.  1 Aufl.  27 
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Eine  weiter  gehende  Erklärung,  z.  B.  der  Nebenfiguren, 
die  auf  mehreren  dieser  Denkmäler  die  Hauptdarstellung  ein- 
schliessen  und  Scenen  aus  der  Einweihung  in  den  Mithras- 
dienst  enthalten,  wäre  nicht  dieses  Ortes,  da  uns  diese  Denk- 
mäler, an  die  viele  Gelehrsamkeit  unnütz  verschwendet  worden 
ist,  hier  nur  insofern  interessiren , als  sie  die  zoroastrische 
Schöpl'ungslehre  gerade  in  ihrem  eigenthümlichsten  d.  h.  phan- 
tastischsten Theile  darstellen.  Hierdurch  ersetzen  sie  uns  näm- 
lich, nach  unserem  Plane  die  zoroastrische  Lehre  nur  unter 
steter  Vergleichung  der  occidentalischen  Quellen  mit  den  Zend- 
büchern  darzustellen,  die  gerade  über  diese  Lehre  ganz  man- 
gelnden Zeugnisse  griechischer  Schriftsteller;  denn  nur  der  eine 
Porphyr  erwähnt  des  demiurgischen  Stieres,  und  zwar  nur 
einmal  und  sehr  verworren702. 

Die  Lehre  vom  Urstiere,  so  ausschweifend  sie  ist,  darf 
also  nicht,  wie  z.  B.  die  Vorstellung  des  Bundehesch  von 
Albordsch,  als  eine  Ausgeburt  späteren  dogmatischen  Aber- 
witzes betrachtet  werden , sondern  sie  ist  ächt  zoroastrich  und 
durch  die  Uebereinstimmung  der  Mithrasdenkmäler  mit  den 
Zendbüchern  vollkommen  gesichert. 

Nach  dem  Tode  des  Stieres  war  nun  Kaiornorts,  der  aus 
dem  Stiere  hervorgegangene  erste  Mensch,  den  Angriffen  Ahri- 
mans und  der  Dews  ausgesetzt.  Er  lebte  nur  kurze  Zeit,  nach 
dem  Bundehesch  30  Jahre 70s,  pnd  dann  starb  auch  er , von 
den  Dews  getödlet.  . 

So  schienen  die  lebenden  Wesen  ausgerottet.  Aber  von 
dem  Samen,  den  Kaiornorts  sterbend  verlor,  wuchsen  aus  der 
Erde  zwei  Menschen  hervor,  Meschia  und  Meschiane  704,  welche 
die  Stammeltern  des  ganzen  Menschengeschlechtes  wurden.  An 
dieses  Hervorwachsen  der  Menschen  aus  der  Erde  knüpft  der 
Bundehesch  wiederum  eine  absurde  Fabel  von  einer  andro- 
gynen  Menschenpflanze,  in  welche  Meschia  und  Meschiane  an- 
fänglich zusammengewachsen  gewesen,  so  dass  sie  Ormuzd 
erst  hätte  von  einander  lösen  müssen,  und  Aehnliches  mehr. 
Da  sich  aber  in  den  Zendbüchern  selbst  auf  eine  solche  Vor- 
stellung nicht  die  geringste  Anspielung  findet,  so  darf  diese 
Menschenpflanze  wohl  als  eine  Ausgeburt  der  späteren  par- 
sischen  Theologie  angesehen  werden.  Denn  diese  scheint  so 
fruchtbar  an  aberwitzigen  Hirngespinnsten  gewesen  zu  sein, 
als  nur  immer  die  rabbinische. 
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Meschia  und  Meschiane  zeugten  Kinder,  und  so  pflanzte 
sich  das  Menschengeschlecht  durch  den  jetzigen  gewöhnlichen 
Weg  der  Zeugung  und  Geburt  fort. 

Die  Entstehung  eines  Menschen  denkt  sich  nun  Zoroaster, 
übereinstimmend  mit  allen  spekulativen  Ideenkreisen  des  Alter- 
thums, so,  dass  durch  die  Zeugung  der  Leib  und  die  den  Leib 
beseelende  Lebenskraft  aus  dem  Blute  und  Samen  gebildet 
werde,  dass  aber  der  mit  dem  Leibe  verbundene  Geist  einer 
jener  Feruers , jener  im  Anbeginn  der  Welt  geschaffenen  Geister 
sei,  der  in  der  Stunde  der  Geburt  aus  dem  Himmel  auf  die 
Erde  niedersteige,  um  sich  mit  dem  Leibe  zu  verbinden.  Der 
Mensch  besteht  also  nach  Zoroaster,  wie  nach  den  meisten 
alten  Glaubenskreisen,  aus  drei  Theilen:  aus  Leib,  Seele  und 
Geist.  Die  Seele,  Lebenskraft,  ist  an  den  Leib  gebunden,  ent- 
steht mit  ihm  und  vergeht  mit  ihm ; ''dieser  vergänglichen  Seele 
kommen. nun  die  Begierden  und  Leidenschaften  zu.  Der  Geist, 
Feruer,  dagegen  umfasst  die  höheren  Vermögen:  Bewusstsein, 
Gewissen,  Vernunft  und  Verstand.  Dieser  Geist,  Feruer,  der 
vor  dem  Körper  als  ein  selbstständiges  Wesen  schon  bestand, 
dauert  auch  nach  der  Auflösung  des  Leibes  und  der  Seele 
nach  dem  Tode  noch  fort.  In  dieser  Vorstellungsweise  stim- 
men also  die  Zendbücher  mit  dem  ägyptischen  Glaubenskreise 
ganz  überein 705. 

Gleichzeitig  mit  Meschia  und  Meschiane  hatte  Ormuzd  von 
dem  in  dem  Monde  aufbewahrten  Samen  des  Urstieres  ein  neues 
Rinderpaar , einen  Stier  und  eine  Kuh , geschaffen , und  von 
diesem  stammen  nun  alle  übrigen  jetzt  vorhandenen  Thier- 
arten her. 

So  lautet  die  zoroastrische  Schöpfungsgeschichte  des  Men- 
schen-, Thier  - und  Pflanzenreiches,  soviel  als  möglich  von 
späteren  Zuthaten  und  Ausschmückungen  gereinigt;  insoweit 
uns  dies  nämlich  unsere  jetzige  noch  so  mangelhafte  Kennt- 
niss  der  Zendbücher  überhaupt  gestattet.  Wenn  auch  spätere 
Untersuchungen  sicher  noch  vielfache  Aufffärung  geben  wer- 
den und  sich  dann  vielleicht  Manches,  was  uns  jetzt  geradezu 
als  unsinnig  erscheinen  muss,  in  einem  vernünftigeren  Sinne 
und  Zusammenhänge  zeigen  wird  — man  denke  doch  nur  an 
den  unendlichen  Unsinn , welchen  Talmud  und  Rabbinen  in 
die  Bücher  des  alten  Testamentes  hineininterpretirt  haben  — , 
so  muss  man  nichtsdestoweniger  gestehen,  dass  kaum  einer 
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der  vorhandenen  Glaubenskreise  — und  sie  bieten  eine  reich- 
liche Auswahl  der  ausschweifendsten  Hirngespinste  dar  — 
etwas  noch  Abenteuerlicheres  und  Phantastischeres  aufweisen 
könne,  als  diese  Stiermythe.  Man  wird  sich  daher  schwer 
überreden,  dass  Zoroaster,  der  zu  einer  Zeit  lebte,  wo  das 
baktrische  Volk  schon  Jahrhunderte  lang  einen  geordneten 
Staat  bildete  und  also  schon  eine  höhere  Gesittung  erlangt  haben 
musste,  diese  Fabeln  selbst  ersonnen  haben  sollte,  um  in  eine 
so  rohe  Hülle  seine  Spekulation  einzukleiden,  ganz  abgesehen 
davon,  dass  es  auch  dem  Bereitwilligsten  ganz  unmöglich  fal- 
len wird,  irgend  etwas  Spekulatives  in  derselben  zu  ent- 
decken. Nur  das  Ansehen  einer  geheiligten  Tradition  kann 
die  Menschen  solche  Dinge  glauben  machen;  nur  aus  einer 
solchen  von  den  ältesten  Zeiten  herrührenden  Tradition  kann 
also  Zoroaster  diese  Schöpfungsgeschichte  entlehnt  haben. 
Denn  diese  Sage  verräth  offenbar  noch  den  rohen , niedrigen 
Bildungsstand  eines  Ackerbau  treibenden  Hirtenvolkes,  dessen 
Gesichtskreis  noch  so  ganz  in  den  engen  Schranken  seines 
Hirtenlebens  und  seiner  Heerden  eingeschlossen  ist,  dass  es 
sogar  in  den  unbehülfiichen  Denkflügen  seiner  Phantasie  sich 
nicht  höher  zu  erheben  vermag,  als  bis  zu  dem  Thiere,  von 
dem  es  ernährt  wird. 

So  war  nun  die  Schöpfung  des  Menschen-,  Thier-  und 
Pflanzenreiches  beendet  und  damit  die  ganze  Schöpfung  über- 
haupt abgeschlossen;  die  Weltkugel  war  fertig  ausgebildet 
vorhanden,  und  das  Geisterreieh  hatte  sich  in  ihre  Herrschaft 
getheilb  Aber  Ormuzd  hatte  die  Oberhand;  denn  der  bei 
weitem  grösste  und  beste  Theil  des  Weltalls  stand  auf  der 
Seite  Ortnuzds  und  war  der  Obhut  und  Leitung  ormuzdischer 
Schutzgeister  anvertraut  Uebler  schon  stand  es  auf  der  Erde; 
denn  diese  war  völlig  in  Ahrimans  Gewalt.  Den  irdischen 
Schutzgeistern  Ormuzds  hatte  Ahriman  ebenso  viele  böse  Geister, 
Dews , entgegen  gesellt;  die  Erde  selbst  aber  hatte  er  ganz 
verunreinigt.  Auch  den  grösseren  Theil  der  irdischen  Geschöpfe 
hatte  Ahriman  seiner  Macht  unterworfen  , er  hatte  sie  verderbt 
und  böse  gemacht.  Die  schädlichen  und  giftigen  Pflanzen,  die 
zerstörenden  und  reissenden  Thiere,  die  Raubthiere,  das  gif- 
tige Gewürm  waren  ahrimanisch , und  nur  die  heilsamen  und 
nährenden  Pflanzen,  die  nützlichen  und  friedlichen  Thiere  wa- 
ren ormuzdisch  geblieben. 
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Auf  der  Erde  also  stand  sich  die  Macht  beider  Geister- 
reiche gleich. 

Es  kam  daher  jetzt  darauf  an , auf  welche  Seite  sich  das 
Menschengeschlecht  schlagen  würde.  Als  Geschöpfe  des  Ormuzd 
hätte  das  erste  Menschenpaar,  Meschia  und  Meschiane,  natür- 
lich auf  der  Seite  Ormuzds  stehen  sollen.  Ahriman  verführte 
sie  aber  von  Ormuzd  abzufallen  und  auf  seine  Seite  zu  treten. 
Meschia  und  Meschiane  erkannten  nicht  mehr  Ormuzd  als 
ihren  Herrn  an,  sie  brachten  ihm  keine  Opfer  und  Gebete 
mehr  dar,  sondern  verehrten  den  Ahriman  und  die  Dews.  Der 
Abfall  der  ersten  Menschen  von  Ormuzd  und  ihr  Uebertritt  zu 
Ahriman,  oder,  wie  wir  uns  ausdrücken  würden,  der  Abfall 
der  Menschen  von  der  Seite  Gottes  auf  die  Seite  Satans, 
des  Teufels,  mit  Einem  Worte:  der  Sündenfall,  ist  eine  acht 
zoroastrische  Lehre.  „Anfangs“,  sagt  der  Bundehesch 106,  „be- 
kannten Meschia  und  Meschiane,  dass  Ormuzd  der  Schöpfer 
der  Welt  sei.  Darauf  bemächtigte  sich  Ahriman  ihrer  Gedan- 
ken und  verkehrte  ihre  Gesinnungen  und  sagte:  Ahriman  ist 
es,  der  die  Welt  geschaffen  hat.  So  verführte  er  sie.“  (In 
einer  Stelle,  die  gleich  darauf  folgt,  heisst  es:  „Ahriman  gab 
ihnen  Früchte,  die  sie  assen,  und  dadurch  verloren  sie  die 
Glückseligkeiten , die  sie  bisher  genossen  hatten.“)  „Beide, 
Meschia  und  Meschiane,“  lährt  der  Bundehesch  fort,  „wurden 
durch  den  Glauben  an  diese  Lüge  Darvands  (strafwürdig, 
Sünder),  und  ihre  Seelen  werden  im  Duzakh  (in  der  Hölle) 
sein  bis  zur  Erneuerung  der  Körper“  (bis  zur  Auferstehung; 
denn  Zoroaster  war  der  Erste,  welcher  die  Auferstehung  lehrte, 
wie  wir  sehen  werden).  Und  dass  diese  Lehre  nicht  erst  ein 
Erzeugniss  der  späteren  parsischen  Theologie  ist,  beweisen 
die  Zendbücher.  Denn  im  Jescht  Taschter101  leitet  Ormuzd 
die  Uebermacht  der  Dews  ausdrücklich  davon  ab , dass  Meschia 
ihm  und  seinen  Yazata’s , den  auf  Ormuzds  Seite  stehenden 
göttlichen  Wesen , keine  Verehrung  erwiesen  habe.  „Hätte  er 
dies  gethan,“  sagt  Ormuzd  in  demselben  Jescht108,  „so  würde, 
wenn  seine  Zeit  gekommen  wäre,  seine  rein  und  unsterblich 
geschaffene  Seele  augenblicklich  zum  Sitze  der  Seligkeit  ein- 
gegangen sein,“  d.  h.  er  würde  nach  seinem  Tode  in  den 
Himmel  und  nicht  in  die  Hölle  gekommen  sein.  Auch  dies 
also  ist  keine  Zuthat  des  Bundehesch , sondern  acht  zoro- 
aslrisch. 
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So  waren  also  durch  den  Abfall  Meschia’s  und  Meschia- 
ne’s  die  Menschen  Verehrer  Ahrimans  und  der  Dews:  Dew- 
jasnans,  Dewsanbeter  709,  geworden.  Sie  waren  nun  Anhänger 
des  bösen  Gesetzes  (dusch -dao) 7I#. 

Als  daher  die  Menschen  zu  Völkern  und  Reichen  ange- 
wachsen waren , in  welchen  der  Dienst  der  Dews  sich  über 
die  Erde  ausbreitete,  offenbarte  sich  zur  Zeit,  als  Dschem- 
schid,  der  Stammvater  der  baktrischen  Könige,  über  die  Arier 
herrschte,  Ormuzd  einem  Weisen,  dem  Hom,  im  Zend  haomo711 
(dem  älteren  Zoroaster  der  Griechen,  den  sie  5000  Jahre  vor 
den  troischen  Krieg  setzen  7i°).  Diesen  Weisen  sandte  er 
an  Dschemschid,  um  ihn  und  sein  Volk  vom  Dienste  Ahri- 
mans und  der  Dews  abzubringen  und  ihnen  den  richtigen 
Glauben  und  Gottesdienst,  die  Verehrung  Ormuzds,  zu  lehren. 
So  wurden  die  Arier  schon  unter  Dschemschid  Anhänger 
des  richtigen  Glaubens,  des  guten  Gesetzes  (hu -dao),  und 
Ormuzd- Verehrer  (Ahura-tkaösö,  Mazdejasnans  713).  Das  sind 
die  in  den  Zendhüchern  oft  erwähnten  „alten  Gläubigen“ 
(pöiryo-tkaöscha,  die  poürio-dekeschans  der  Parsen,  die 
Pischdadianer  der  Neueren  7M).  Diese  ältere  reine  Lehre 
heisst  in  den  Zendbüchem  auch  das  „Gesetz  durch’s  Ohr“, 
im  Gegensätze  zu  dem  schriftlichen  Gesetze  Zoroasters,  weil 
Hom  seine  Lehre  nur  mündlich  verbreitete,  seine  Zeitgenossen 
sein  Gesetz  also  nur  durch  das  Ohr  empfangen  konnten. 
Diese  ältere  reine  Lehre  scheint  jedoch  weiter  Nichts  als  der 
Feuerkult  gewesen  zu  sein;  wenigstens  schreibt  der  Bunde- 
hescli  dem  Dschemschid  schon  die  Errichtung  von  Feuer- 
altären zu7)s. 

So  hatte  nun  zwar  Ormuzd  schon  in  den  frühesten  Zeiten 
Anhänger  unter  dem  Menschengeschlechte , aber  ihre  Zahl  war 
gering  und  nahm  immer  mehr  ab , während  im  Gegentheile 
mit  der  Zunahme  des  Menschengeschlechtes  das  Reich  und  die 
Macht  Ahrimans  wuchs;  denn  alle  Völker  ausser  den  Ariern 
waren  Dewjasnans,  Dewsanbeter,  und  unter  den  Ariern  selbst 
hatte  der  fälsche  Glaube,  die  Verehrung  der  Dews,  sich  so 
verbreitet,  dass  Ormuzd  nur  noch  wenig  oder  gar  keine  An- 
hänger mehr  hatte.  Gegen  das  Ende  der  zweiten  Weltperiode 
gewann  demnach  Ahrimäns  Macht  geradezu  das  Uebergewicht 
über  die  Macht  des  Ormuzd,  das  ahrimanische  Reich  war 
grösser  als  das  ormuzdische. 
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Da  offenbarte  sich  Ormuzd  zum  zweiten  Male,  im  sieben- 
ten Jahrtausende  der  Welt,  zu  Anfänge  der  dritten  Weltperiode, 
unter  der  Regierung  Gustasps , an  Zoroaster.  Zoroaster  erhielt 
von  Ormuzd  die  vollständige  Offenbarung,  nicht  blos  die  Ent- 
hüllung seines  götttichen  Willens  über  das,  was  das  Menschen- 
geschlecht thun  und  lassen  soll,  sondern  auch  die  Enthüllung 
der  Vergangenheit  und  Zukunft  und  die  richtige  Einsicht  in 
den  von  dem  ganzen  Weltgange  abhängigen  Zustand  der  Gegen- 
wart. Alle  diese  Offenbarungen  schrieb  Zoroaster  in  ein  Buch 
nieder:  das  Zendavesta,  das  „lebendige  Wort“,  das  reine  Ge- 
setz. Die  Ertheilung  dieses  reinen  Gesetzes  hatte  im  Schöpfungs- 
plane Ormuzds  gelegen,  und  der  Feruer  des  Gesetzes  war 
ebensogut  wie  der  Feruer  Zoroasters  im  Anbeginn  der  Welt 
ersehaffen  worden  71®.  Ahriman  fürchtete  keinen  Theil  der  rei- 
nen Schöpfung  Ormuzds  so  sehr,  als  die  reinen  Feruers  des 
Gesetzes  und  seines  Verkünders  Zoroaster.  „ Dieser  Böse 
(Darudsch)“,  sagt  Ormuzd  im  Vendidad  7I7,  „wollte  mir  ins 
Antlitz  sprechen;  aber  er  hatte  den  heiligen  Zoroaster  noch 
nicht  gesehen.  Dieser  höllische  Dew,  dös  argen  Gesetzes  Vater, 
sah  Zoroaster  und  fuhr  zusammen.  Er  sah , dass  Zoroaster 
ihn  unter  die  Füsse  treten  und  wie  ein  Sieger  einherschreiten 
werde.“  Diesen  Zweck,  die  Vernichtung  des  ahrimanischen 
Reiches,  sollte  das  dem  Zoroaster  von  Ormuzd  offenbarte  Ge- 
setz sowohl  durch  Bekämpfung  des  Ahriman  und  der  Dews, 
als  durch  Verbreitung  und  Beförderung  des  ormuzdischen 
Reiches  verwirklichen.  Ahriman  und  die  Dews  sollten  be- 
kämpft werden , zunächst  durch  die  Zerstörung  und  Aufhebung 
ihres  Dienstes.  Nun  waren  aber  in  den  Augen  Zoroasters  alle 
anderen  Glaubenslehren  und  Gottesverehrungen  als  die  seinige. 
ganz  insbesondere  aber  der  zu  seiner  Zeit  unter  den  Ariern 
in  Baktrien  und  in  Indien  herrschende  Götterkult  Dewsdienst- 
Alle  anderen  Glaubenslehren  mussten  daher  durch  die  zoro- 
astrische  angegriffen  und  bekämpft  werden , und  Feindselig- 
keit gegen  diese  Dewsanbeter  war  so  sehr  Grundzug  der 
zoroastri sehen  Lehre,  dass  ihre  Anhänger  „Dewsfeinde“  (vi- 
daevo)718  genannt  werden,  und  sie  selbst  „gegen  die  Dews  ge- 
geben“ (vidaevo-data)  719 ; zahllose  Stellen  der  Zendbücher 
geben  ausserdem  von  dieser  Gesinnung  Kunde.  Gebete  um 
die  Zerstörung  Ahrimans  und  der  Dews  kommen  fast  auf  jeder 
Seite  vor  und  Wünsche,  wie  z.B.  folgender  im  Jescht  Mithra720; 
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„Das  Gesetz  der  Mazdejasnans  (der  Ormuzdanbeter)  sei  von 
nun  an  triumphirend;  mein  Gebet  gelange  zu  Dir:  zerschlage 
des  schrecklich  - furchtbaren  Darvand  - Ahrimans  Gewalt“,  fin- 
den sich  häufig.  Und  wie  wenig  dies  blos  in  moralischem 
Sinne  als  ein  Kampf  gegen  das  Böse  und  Schlechte  gemeint 
sei,  erhellt  aus  ähnlichen  Stellen,  wie  im  Afrin  der  sieben 
Amsehaspands  „Gekränkt  werde  jeder  Dewsanbeter.  ge- 
schlagen an  Leib  und  Seele  und  Gut!“  Dann  aber  wird  die 
Bekämpfung  des  ahrimanischen  Reiches  auch  auf  die  ahrimani- 
sche  Thier-  und  Pflanzenwelt  ausgedehnt:  die  Vertilgung  und 
Ausrottung  schädlicher  Pflanzen  und  Thiere  wird  in  den  Zend- 
büchern  zu  einer  Religionspflicht  gemacht  7^2;  von  dieser 
Tödtung  der  schädlichen  und  unreinen  Thiere:  der  Schlangen, 
Ameisen  und  anderen  kriechenden  und  fliegenden  Ungeziefers 
redet  schon  Herodot 723,  und  von  einem  Feste  der  „Zerstörung 
des  Bösen“,  an  welchem  diese  Tödtung  schädlicher  Thiere  ganz 
besonders  als  ein  religiöses  Werk  ausgeübt  wurde,  berichtet 
Agathias  724.  Der  wichtigste  Theil  dieser  Bekämpfung  des  ahri- 
manischen Reiches  war  aber  endlich  die  Bekämpfung  des  mo- 
ralisch Bösen  und  Unreinen,  indem  alle  unreinen  und  schlech- 
ten Gesinnungen  und  Handlungen : Lüge,  Neid  und  Bosheit 
aller  Art,  auf  Ahriman  und  die  Dews  zurückgeführt  und  als 
eine  Wirkung  ihres  schädlichen  Einflusses  betrachtet  wurden. 
Wie  bei  allen  alten  Glaubenskreisen,  schloss  sich  an  diesen 
moralischen  Theil  der  zoroastrischen  Lehre  zugleich  auch  eine 
Reihe  sehr  umständlicher  Vorschriften  über  die  Vermeidung 
verunreinigender  Handlungen  und  Dinge:  das  Anrühren  der 
Leichname,  die  Vermeidung  der  Weiber  während  ihrer  Reini- 
gungszeit u.  dgl. ; ganz  wie  wir  dies  auch  aus  anderen  alten 
Ideenkreisen,  z.  B.  dem  hebräischen  und  ägyptischen,  kennen. 
Nur  das  Reinigungs-  und  Sühnmittel  ist  bei  Zoroaster  sehr  eigen- 
thiimlich  und  erinnert  an  die  Anfänge  der  Gesittung  bei  einem 
noch  halbrohen  Hirtenvolke,  da  es  offenbar  bei  den  Arianern 
— denn  es  findet  sich  auch  bei  den  Indern  — schon  in  den 
frühesten  Zeiten  üblich  und  daher  wohl  durch  das  Alterthum 
geheiligt  war.  Dies  ist  der  Ochsenharn,  mit  dessen  Bespren- 
gnng  alle  verunreinigten  Dinge  wieder  gereinigt  wurden 

Durch  die  nämlichen  Mittel,  wodurch  das  ahrimanische 
Reich  bekämpft  und  vernichtet  werden  sollte,  förderte  und 
verbreitete  das  Gesetz  natürlich  das  Reich  und  die  Macht  des 
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Ormuzd.  Vor  allen  Dingen  schärfte  es  die  Verehrung  Ormuzds 
und  der  ormuzdischen  reinen  Geister  und  Wesen  ein.  „Was 
soll  ich  thun  fragt  Zoroaster  im  Vendidad 72«,  „um  Darudsch- 
Ahriman,  den  Vater  des  bösen  Gesetzes,  zu  bekämpfen?  Wie 
soll  ich  die  Menschen  reinigen  und  heiligen?  Ormuzd  sprach: 
Rufe  an,  o Zoroaster,  das  reine  Gesetz  der  Ormuzddiener; 
rufe  an  die  Amschaspands;  rufe  an  den  Himmel,  die  Zeit  ohne 
Gränzen,  den  schnellen  Wind,  die  Erde;  rufe  an,  o Zoroaster, 
meinen  Feruer,  mich,  der  ich  Ahura  mazdao  (der  grosse 
schöpferische  Geist)  bin  und  aller  Wesen  Grössester,  Bester, 
Reinster,  Stärkster,  Weisester;  der  ich  den  herrlichsten  Kör- 
per habe,  durch  Reinigkeit  über  Alles  erhaben;  mich  rufe 
an,  o Zoroaster,  dessen  Seele  das  vortreffliche  Wort  ist;  und 
du,  o Ormuzdvolk,  mich  rufe  an,  wie  ich  Zoroastern 
gelehrt  habe.“  Mit  dem  Dienste  Ormuzds  wird  dann  zu- 
gleich der  Feuerkuli  eindringlich  anbefohlen:  „Spendopfer  werde 
dem  Feuer  gebracht“,  heisst  es  in  derselben  Stelle  des  Ven- 
didad 777;  „hartes  Holz  und  gute  Gerüche  reiche  dem  Feuer 
dar;  dem  heiligen  Feuer,  das  die  Dews  besiegt,  werde  mit 
Anbetung  gedient  und  viele  Nahrung  gebracht,  damit  es  hoch 
aufsteige.“  Neben  dem  Fenerkulte  ist  dann  der  des  Mithras, 
des  Schutzgeistes  der  Sonne , der  gefeiertste.  — Das  zweite 
Mittel  zur  Verbreitung  und  Vergrösserung  des  Ormuzdreiches 
ist  die  Pflege  der  ormuzdischen  Geschöpfe,  der  reinen  Thier- 
und  Pflanzenwelt.  Die  Pflege  der  Heerden,  der  Anbau  der 
Fruchlgewächse  und  besonders  der  Fruchtbäume,  mit  Einem 
Worte:  Viehzucht  und  Ackerbau,  werden  als  Religionspflichten 
eingeschärft778.  Diese  religiöse  Weihe  der  hauptsächlichsten 
Lebensbeschäftigungen  ist  ein  eigenthümlicher  Zug  der  zoro- 
astrischen  Lehre , der  sich  aber  auch  bei  den  Indern  findet 
und  deshalb  wohl  ebenfalls  nicht  als  eine  Maassregel  gesetz- 
geberischer Klugheit,  sondern  als  eine  aus  der  Volksgesittung 
hervorgehende  allgemein  verbreitete  Ansicht  zu  betrachten  ist. 
Bei  allen  einfachen  Völkern  knüpft  sich  eine  fromme  Scheu 
und  Heilighaltung  an  die  Dinge , von  denen  die  Ernährung  und 
der  Lebensunterhalt  abhängt.  Stier  und  Kuh,  Hund  und  Hahn 
sind  in  den  Zendbüchern  reine,  heilige  Thiere,  und  besonders 
auffallend,  aber  auch  sehr  erklärlich  ist  die  Sorgfalt,  mit 
welcher  die  Pflege  des  Hundes,  des  Hüters  der  Heerden  und 
Beschützers  der  Wohnungen , anempfohlen  wird.  Der  13.  und 
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15.  Fargard  des  Vendidad  beschäftigen  sich  ganz  mit  den 
Pflichten  gegen  den  Hund,  und  Menschlichkeit  gegen  densel- 
ben wird  als  Tugend  mit  himmlischem  Lohne,  Grausamkeit 
als  Sünde  mit  göttlichen  Strafen  vergolten.  „Wer  eine  Hündin 
mit  Jungen  schlägt  oder  aufschreckt  oder  ihr  nachjagt,  und 
sie  fällt  in  ein  Loch  oder  einen  Brunnen  oder  stürzt  von  einer 
Anhöhe  in  einen  Bach  oder  aus  einem  Schiffe  ins  Wasser, 
der  begeht  eine  Todsünde  (tanafur)“  72  9.  Hunde  gross  ziehen, 
Land  urbar  machen,  Brunnen  graben,  Bäume  pflanzen,  Wild- 
parke anlegen,  armen  Ackerbauern  Ackergeräthe  schenken, 
das  heilige  Ormuzdfeuer  mit  reinem  Holze  unterhalten,  sind 
alles  verdienstliche  Handlungen,  mit  denen  man  begangene 
Sünden  sühnen  kann.  — Drittens  sollte  die  Herrschaft  des 
Orinuzd  durch  das  von  ihm  offenbarte  Gesetz  in  den  mensch- 
lichen Gemüthern  selbst  begründet  und  verbreitet  werden  durch 
die  Einpflanzung  einer  reinen  Gesinnung  und  Handlungsweise. 
Beinigkeit  des  Herzens  und  der  Handlungen  ist  der  Mittel- 
punkt des  von  Ormuzd  gegebenen  moralischen  Gesetzes:  „Rein 
in  Gedanken,  rein  in  Worten,  rein  in  Thaten  bete  ich  zu  dir“, 
sagt  Zoroaster  im  Yatjna,  „lass  meines  Herzens  Reinigkeit  zu 
dir,  o Ormuzd,  dringen!  Gieb  mir  Festigkeit  im  Guten,  dass 
ich  zur  Heiligkeit  der  Thaten  kommen  möge,  die  ein  Quell 
der  Freuden  und  des  Segens  für  mich  seien“  730.  Dieser  Theil 
des  zoroastrischen  Gesetzes  enthält  eine  reine  Moral,  welche 
bei  den  Anhängern  dieses  Gesetzes  nothwendig  eine  vorteil- 
hafte Charakterbildung  hervorbringen  musste.  Von  den  Per- 
sern z.  B.  berichten  die  Alten  einstimmig : Wohlanständigkeit 
im  Reden,  Wahrheitsliebe  und  Rechtlichkeit  mit  strengem 
Worthalten  seien  hervorstechende  Züge  des  persischen  National- 
charakters gewesen.  So  sagt  Herodot  731 : „Was  ihnen  zu 
thun  nicht  erlaubt  ist,  ist  ihnen  auch  nicht  zu  sagen  erlaubt. 
Für  das  Schändlichste  wird  bei  ihnen  das  Lügen  gehalten; 
nächst  diesem  das  Schuldenmachen,  nicht  blos  vieler  anderen 
Ursachen  wegen,  sondern  auch  hauptsächlich  wegen  der  Noth- 
wendigkeit,  wie  sie  sagen,  dass,  wer  Schulden  habe,  auch 
Lügen  zu  sagen  gezwungen  sei.“  Dasselbe  sagen  Plutarch 
und  Andere.  Es  unterliegt  keinem  Zweifel , dass  diese  An- 
sichten dem  Einflüsse  des  zoroastrischen  Gesetzes  zugeschrie- 
ben werden  müssen;  denn  nicht  allein,  dass  jene  Wahrheits- 
liebe und  Sittsamkeit  ganz  mit  der  unzählige  Male  in  den 
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Zendbüchern  gepredigten  Reinigkeit  und  Heiligkeit  in  Worten 
und  Werken  übereinstimnit,  auch  jene  Ansicht  vom  Worthalten 
und  Borgen  ist  auf  ein  ausdrückliches  Gebot  der  Zendbücher 
gegründet.  Im  4.  Fargard  des  Vendidad  7W  wird  der  Wort- 
bruch und  das  unredliche  Borgen  mit  den  härtesten  Strafen 
bedroht.  „Wer  sein  Wort  giebt  und  es  nicht  hält,  wer  seine 
Hand  ohne  Treue  im  Herzen  in  des  Anderen  Hand  legt  (ein 
Handgelöbniss  leistet),  wer  dies  thut  mit  Ungerechtigkeit  und 
Absicht  zu  betrügen,  der  begeht  eine  schwere  Sünde“,  eine 
Sünde,  welche  im  Fortgange  des  Kapitels  mit  600 — 1000  Jah- 
ren Höllenstrafen  bedroht  wird.  Ebenso  heisst  es  in  derselben 
Stelle:  „Ein  Mensch,  der  da  borgt  und  nicht  wiedergiebt,  was 
er  geborgt,  dem  ist  das  Borgen  ein  Raub,  weil  er  nicht  den 
Willen  hat,  wiederzugeben.“  Aus  diesem  Geiste  der  zoro- 
astrischen  Moral  erklärt  sich  nun  auch  jene  andere  Angabe 
der  Alten,  dass  die  Perser  bei  der  Rinderzucht  auf  die  Ein- 
prägung der  Wahrheitsliebe  das  grösseste  Gewicht  gelegt 
hätten : „Den  Kindern  wird  bei  ihnen“,  sagt  ein  griechischer 
Schriftsteller,  „gleich  anderen  Lehrgegenständen,  das  Wahrheit- 
reden gelehrt“  733  Und  dass  diese  grosse  Wichtigkeit,  welche 
dem  Wahrheitreden  beigelegt  wurde,  einen  religiösen  Grund 
hatte,  sah  schon  Porphyr  ganz  richtig  ein  734  Denn  als  Grund, 
warum  auch  Pythagoras,  der  den  Unterricht  des  Zoroaster 
genossen  haben  soll  und  auf  jeden  Fall  aus  der  zoroastrischen 
Lehre  Vieles  entlehnt  hat,  seinen  Schülern  das  Gebot  der 
Wahrheitsliebe  und  des  Worthaltens  so  sehr  einprägte,  dass 
das  Worthalten  der  ersten  Pythagoräer  sprichwörtlich  gewor- 
den ist,  giebt  Porphyr  an:  weil  das  Wahrheitreden  allein 
die  Menschen  Gott  ähnlich  machen  könne;  denn  auch  bei 
Gott,  wie  Pythagoras  von  den  Magern  gelernt  hätte,  welche 
diesen  Gott  Oromazes  nennten,  gleiche  der  Leib  dem  Lichte, 
die  Seele  aber  der  Wahrheit.  Ebenso,  wenn  die  Perser, 
wie  Xenophon  sagt73»,  den  Kindern  frühzeitig  einprägten, 
nicht  zu  lügen,  nicht  zu  betrügen,  nicht  neidisch  und  schel- 
süchtig  zu  sein,  so  hatte  auch  dies  nicht  blos  einen  morali- 
schen, sondern  auch  einen  religiösen  Grund,  den:  dass  sie 
nicht  durch  diese  Laster  Geschöpfe  Ahrimans  werden  sollten, 
weicher  an  unzähligen  Stellen  der  Zendbücher  der  Lügner, 
Betrüger  (der  Menschen),  der  Schelsüchtige  genannt  wird, 
und  dessen  ganze  Feindschaft  gegen  Ormuzd  sammt  allem  für 
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die  Welt  daraus  entstandenen  Unheile  aus  seinem  Neide  und 
seiner  Schelsucht  gegen  Ormuzd  hervorgegangen  war. 

Mit  diesen  Geboten  über  sittliche  Reinigkeit  werden  in 
den  Zendschriften  endlich  noch  eine  zahlreiche  Reihe  von 
äusserlichen  Reinigkeitsgesetzen  verbunden,  alle  von  dem  Be- 
streben ausgehend,  auch  die  materielle  Schöpfung  Ormuzds 
von  aller  Verunreinigung  Ahrimans  wieder  zu  befreien.  Das 
Gesetz  Ormuzds  verbreitet  sich  in  dieser  Beziehung  in  die 
kleinsten  Einzelheiten  und  regelt  den  Anhängern  Zoroasters 
nicht  bl os  alle  wichtigeren  Akte  des  Lebens  nach  festen  Nor- 
men, sondern  erstreckt  sich,  gleich  dem  mosaischen  Gesetze, 
auch  bis  auf  die  geringfügigsten  Gegenstände  der  Häuslichkeit. 
Nicht  blos  die  Reinigung  der  Weiber,  nein , auch  die  Reini- 
gung der  Töpfe  hat  ihre  bestimmten  Vorschriften,  und  ganze 
Kapitel  des  Vendidad  beschäftigen  sich  mit  diesen  wichtigen 
Materien;  und  es  macht  sich  wunderlich  genug,  wenn,  wie 
bei  Moses  Jehovah,  so  bei  Zoroaster  Ormuzd  über  alle  solche 
wichtigen  Fragen  in  eigener  Person  seine  himmlischen  Oflen- 
bai  ungen  ertheiit.  Von  diesen  superstitiösen  Reinigkeits- 
gebräuchen  berichten  schon  die  Alten ; so  sagt  z.  B.  Herodot  ’36 : 
„In  einen  Fluss  lassen  die  Perser  ihr  Wasser  nicht,  speien 
auch  nicht  hinein,  waschen  die  Hände  nicht  darin  ab  und 
thun  überhaupt  nichts  dergleichen,  sondern  verehren  die  Flüsse 
vor  allen  anderen  Menschen.“  Natürlich,  denn  die  Flüsse  waren 
ja,  wie  die  Winde,  das  Feuer,  die  Erde,  selbst  Yazata’s,  ver- 
einte göttliche  Wesen.  Aus  diesen  Reinigkeitsgesetzen  stammt 
unter  anderen  eine  Sitte,  die  uns  ganz  besonders  fremdartig 
erscheint  Da  ein  Leichnam,  wie  bei  de«  Aegyptern,  Hebräern, 
Indern,  für  höchst  unrein  gehalten  wurde,  so  konnten  die 
Anhänger  Zoroasters  ihre  Todten  weder  begraben,  denn  der 
Leichnam  würde  ja  die  reine  Erde  beflecken,  — noch  weit 
weniger  aber  verbrennen,  denn  das  Feuer,  das  heiligste  und 
reinste  aller  göttlichen  Wesen,  mit  einem  Leichname  zu  ver- 
unreinigen, wäre  ein  auf  Erden  und  im  Himmel  nicht  zu 
sühnender  Greuel  gewesen.  Die  Leichname  werden  daher  nach 
der  Vorschrift  der  Zendbücher  entfernt  von  den  Wohnungen 
der  Lebenden  an  einem  abgesonderten  Orte  auf  einem  Gerüste 
den  Raubvögeln  zum  Frasse  ausgesetzt  und  verwittern  so  in 
Regen  und  Sonne.  Auch  dieser  auffallende  Brauch  wurde 
übrigens  nicht  erst  durch  Zoroaster  eingeführt,  sondern  bestand. 
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ebenso  wie  die  Verehrung  des  Feuers,  des  Wassers,  der  Erde, 
schon  vor  Zoroaster,  hat  also  auch  in  dem  älteren  arianischen 
Ideenkreise  schon  seinen  hinreichenden  Grund. 

Dies  war  der  werkthätliche  Inhalt  des  dem  Zoroasler  von 
Ormuzd  gegebenen  Gesetzes.  Durch  die  Befolgung  der  in  ihm 
enthaltenen  Vorschriften  sollte  der  reine  Theil  der  Schöpfung, 
Ormuzds  Reich,  vergrössert  und  die  Macht  Ahrimans  vermin- 
dert und  endlich  vernichtet  werden.  Um  dies  Ziel  zu  erreichen, 
musste  das  Gesetz  den  Menschen  verkündigt  werden.  Dies 
war  der  Zweck  von  Zoroasters  Sendung.  Im  letzten  Kapitel 
des  Vendidad«37  sagt  Ormuzd  zu  Zoroaster:  „Du,  o Zoroasler, 
sollst  durch  die  Verkündigung  meines  Wortes  mir  meinen 
früheren  Stand  wiedergeben,  der  ganz  Glanz  war.  Mache  dich 
auf  und  gehe  mit  Eile  nach  dem  gesetzverlangenden  Ariema 
(Iran,  Baktrien)  und  verkündige:  Dies  ist  der  Befehl  des  rei- 
nen Ormuzd:  Du,  o gesetzwünschendes  Ariema,  sollst  mir 
meinen  Glanz  wiedergeben;  dieses  gesetzverlangende  Ariema 
soll  vernichten  alle  unreinen  Wesen,  alle  Dewsanbetung;  es 
soll  vernichten  alle  Darvands“  (alle  Geschöpfe  Ahrimans). 

Um  aber  diesem  Gesetze  auch  allen  den  Nachdruck  zu 
geben,  mit  dem  es  nach  seines  göttlichen  Gebers  Absicht,  zur 
Entscheidung  des  grossen  zwischen  den  beiden  Geisterreichen 
stattfindenden  Kampfes,  auf  das  Menschengeschlecht  wirken 
sollte,  enthüllte  Ormuzd  in  seinen  Offenbarungen  an  Zoroaster 
den  Sterblichen  den  Plan  des  Weltganges  nicht  blos  in  Bezug 
auf  die  Vergangenheit,  sondern  auch  in  Bezug  auf  die  Zukunft. 
Denn  nur  dann  konnten  die  Menschen  die  ganze  Wichtigkeit 
des  Gesetzes  ermessen,  wenn  sie  erkannten,  aus  welchen  in 
der  Natur  der  Dinge  gelegenen  Gründen  es  hervorgegangen 
sei  und  zu  welchen  Zwecken  des  Weltplanes  es  dienen  sollte. 
Mit  den  Vorschriften  und  Geboten  des  Gesetzes  war  auch 
eine  Lehre  verbunden,  eine  eigentliche  Offenbarung,  die  Mit- 
theilung eines  göttlichen,  die  menschliche  Einsicht  überstei- 
genden Wissens.  Der  die  Vergangenheit  betreffende  Theil 
ist  das  bisher  Mitgetheilte ; der  die  Zukunft  betreffende  enthält 
Folgendes. 

Zunächst  sollten  die  Menschen  wissen,  dass  sie  unsterb- 
lich seien  und  was  ihrer  nach  dem  Tode  warte.  Zoroaster 
lehrt  die  Unsterblichkeit  und  eine  Läuterung  und  Reinigung 
des  Geistes  nach  dem  Tode.  Wenn  nämlich  der  Mensch 
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gestorben  ist,  der,  wie  wir  gesehen  haben,  nach  Zoroaster 
aus  einem  Leibe,  einer  Seele,  d.  h.  einer  Lebenskraft,  und 
einem  Geisie,  Feruer,  besteht,  so  trennt  sich  der  Geist,  Feruer, 
von  Leib  und  Seele.  Leib  und  Seele  vergehen,  d.  h.  sie  zer- 
fallen wieder  in  die  Elemente,  aus  denen  sie  zusammengesetzt 
waren,  der  Leib  wird  zu  Erde  und  die  Seele  zerfliesst  in  die 
Luft.  Der  Geist,  Feruer,  aber,  der  aus  den  himmlischen 
Regionen  auf  die  Erde  niedergestiegen  ist,  kehrt  zurück  in 
seine  Heimath,  in  das  auf  dem  höchsten  unbeweglichen  Him- 
mel, wo  der  Thron  des  Ormuzd  ist,  befindliche  Geisterreich, 
den  Aufenthalt  der  Seligen,  Behescht  (im  Zend:  ahu  vahista  738). 
Um  zum  Himmel  zu  gelangen,  steigt  der  Geist  auf  den  Berg 
Albordsch,  auf  welchem  der  Himmel  aufruht.  Von  dem  Gipfel 
dieses  Berges  führt  dann  eine  Brücke  in  den  Himmel,  die 
den  Parsen  so  furchtbare  Brücke  Tschinevad.  Da  aber  der 
Himmel,  als  der  Wohnsitz  des  Ormuzd,  der  Ort  der  höchsten 
Reinigkeit  und  Lauterkeit  ist,  so  kann  der  Geist  nur  dann  in 
den  Himmel  kommen,  wenn  er  selbst  ganz  lauter  und  rein 
ist,  d.  h.  ein  heiliges  und  makelloses  Leben  geführt  hat,  wie 
es  im  Gesetze  vorgeschrieben  ist.  In  diesem  Falle  kann  er 
dann  über  jene  Brücke  in  den  Himmel  eingehen.  Hat  er  sich 
aber  in  seinem  irdischen  Leben  durch  ahrimanische  Unreinig- 
keit befleckt,  so  kann  er  nicht  in  den  Himmel  gelangen,  son- 
dern stürzt  von  jener  Brücke  in  den  darunter  oflenstehenden 
Abgrund  hinab,  wo  ein  Läuterungsort,  ein  Purgatorium:  die 
Hölle  Duzakh,  den  befleckten  Geist  aufnimmt  und  ihn  von 
allem  Ahrimanischen  erst  reinigt  und  läutert.  Die  längere 
oder  kürzere  Dauer  dieser  schmerzhaften  Reinigungszeit  hängt 
von  dem  grösseren  oder  geringeren  Grade  der  Verderbtheit 
ab,  welche  sich  der  Geist  während  seines  irdischen  Lebens 
durch  die  Gemeinschaft  mit  dem  ahrimanischen  Reiche  zuge- 
zogen hat.  Wie  lange  nun  aber  auch  diese  Läuterungszeit 
dauere,  früher  oder  später  gelangen  alle  Geister,  Feruers,  in 
ihrem  ursprünglichen  reinen  Zustande  in  den  Aufenthalt  der 
Seelen,  in  den  Himmel.  Eine  Ewigkeit  der  Höllenstrafen  kennt 
also  die  zoroastrische  Lehre  nicht 

So  stellen  die  Zendbücher  739  die  Lehre  von  der  Läute- 
rung der  Geister  nach  dem  Tode  dar.  Was  aber  von  den 
einzelnen  mythischen  Zügen  dieser  Lehre  spätere  Zuthat  sei, 
können  wir  nach  dem  jetzigen  Stande  unserer  Kenntniss  der 
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Zendbücher  noch  nicht  mit  Sicherheit  sagen.  Die  Haupt- 
vorstellungen kommen  allerdings  in  den  Zendbüchern,  nament- 
lich im  Vendidad,  vor;  da  wir  aber  von  dem  grössten  Theile 
der  Zendbücher  noch  keine  philologisch  sichere  Erklärung 
besitzen,  sondern  auf  die  Anquetilsche  Uebersetzung  beschränkt 
sind , welche  den  Text  nach  der  parsischen  Tradition  wieder- 
giebt,  so  wissen  wir  nicht,  ob  nicht  die  betreffenden  Stellen 
in  den  Zendbüchern  durch  die  spätere  Tradition  wesentliche 
Veränderungen  und  Entstellungen  erlitten  haben,*  dergleichen 
in  der  dogmatischen  Interpretation  der  heiligen  Bücher  bei 
allen  Glaubenspartheien  Vorkommen.  So  ist  z.  B.  die  Erwäh- 
nung der  Brücke  Tschinevad  in  viele  Stellen  des  Ya<;na  durch 
die  willkührliche  Interpretation  des  Wortes  tanafur,  „Todsünde“, 
hineingetragen  worden,  wie  Burnouf  nachgewiesen  hat. 

Wie  sehr  die  Kenntniss  dieser  auf  den  Tod  folgenden 
schmerzlichen  Reinigung  die  Menschen  bewegen  musste,  sich 
vor  aller  Verunreinigung  mit  Ahrimanischein  zu  hüten  und  das 
von  Ormuzd  gegebene  reine  Gesetz  zu  befolgen,  leuchtet  von 
selbst  ein.  Die  Kenntniss  von  dem  zukünftigen  Schicksale  des 
Menschen  nach  dem  Tode  musste  ein  nachdrücklicher  Sporn 
zur  Erfüllung  des  Gesetzes  werden. 

Diese  Wirkung  musste  in  noch  höherem  Grade  die  Ent- 
hüllung der  Zukunft  überhaupt,  des  noch  bevorstehenden 
Weltganges,  hervorbringen,  weil  aus  ihr  erhellt,  dass,  trotz 
des  Uebergewichtes  der  ahrimanischen  Herrschaft  in  der  jetzt 
dauernden  Weltperiode,  Ormuzd  doch  zuletzt  triumphiren  und 
das  Reich  Ahrimans  ganz  vernichten  werde.  Der  durch  die 
Offenbarung  des  Gesetzes  begonnene  Kampf  Ormuzds  gegen 
Ahriman  sollte  nämlich  zu  Ende  derselben  dritten  3000jährigen 
Weltperiode,  in  deren  Beginn  Zoroasters  Sendung  fiel,  zur 
völligen  Besiegung  Ahrimans  und  seines  Reiches  führen. 

„Ormuzd  wusste  in  seiner  höchsten  Weisheit“,  sagt  der 
Bundehesch  'l40,  „dass  von  neun  Jahrtausenden  er  (Ormuzd) 
drei  Jahrtausende  hindurch  allein  herrschen  werde  (das  ist  die 
Periode  der  Weltschöpfung);  dass  in  den  nächsten  drei  Jahr- 
tausenden seine  Werke  (mit  denen  Ahrimans)  gemischt  sein 
würden  (die  Periode  von  der  Schöpfung  der  Menschen  bis  auf 
Zoroaster),  und  dass  die  übrigen  3000  Jahre  (von  Zoroaster 
bis  zur  Auferstehung)  dem  Ahriman  gegeben  - wären;  dass 
aber  Ahriman  am  Ende  der  Jahre  machtlos  sein  und  der 
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Urheber  des  Bösen  aus  der  Schöpfung  würde  entfernt  werden.“ 
Dass  dies  wirklich  eine  altzoroastrische  Lehre  sei,  erhellt  aus 
Plutarch,  der  nach  Theopomp  das  Nämliche  lehrt 74  *.  „Theo- 
pomp“, so  heisst  es  bei  Plutarch,  „berichtet,  dass  nach  den 
Magern  abwechselnd  der  eine  Gott  herrsche,  der  andere  be- 
herrscht werde,  und  dass  in  weiteren  dreitausend  Jahren  Beide 
mit  einander  streiten  und  Krieg  führen  und  Einer  des  Anderen 
Werke  zu  vernichten  suche,  dass  aber  zuletzt  Hades  (Ahri- 
man) unterliege.“ 

Diese  ganze  dritte  Weitperiode  wird  nämlich  ein  unaus- 
gesetzter Kampf  zwischen  Ormuzd  und  Ahriman  sein , und  in 
demselben  Maasse,  wie  Ormuzd  aus  diesem  Kampfe  mächtiger 
und  siegreicher  hervorgeht,  wird  die  Erbitterung  und  An- 
strengung Ahrimans  in  diesem  Kampfe  wachsen.  Unerhörte 
Plagen  und  Schrecken  werden  die  Erde  treffen.  „Es  wird 
eine  vom  Geschicke  festgesetzte  Zeit  eintreten,  in  welcher 
Arimanios  die  Erde  mit  Hungersnoth  und  Pest  überziehen 
wird,“  berichtet  Plutarch  nach  Theopomp745.  „Ein  Komet  wird 
vom  Himmel  auf  die  Erde  fallen . dass  die  Erde  sein  wird 
wie  mit  Krankheit  geschlagen,  dass  sie  zittern  wird,  wie  ein 
Schaf  vor  dem  Wolfe,“  sagt  der  Bundehesch 74*.  Mit  so 
schrecklichen  Zeiten  wird  die  dritte  Weltperiode  ihrem  Ende 
zugehen.  Es  werden  dann  Nachkömmlinge  Zoroasters: 
Oschederbami  und  Oschedermah,  auftreten,  welche  nach  dem 
Bundehesch  744  durch  die  ausserordentlichsten  Zeichen  und 
Wunder,  durch  Einhaltung  des  Sonnenlaufes  und  neue  Offen- 
barungen die  Menschen  zur  Bekehrung  auffordern  und  das 
Ende  der  Welt  ankündigen  werden,  bis  endlich  Sosiosch,  der 
letzte  und  höchste  dieser  Söhne  Zoroasters,  erscheinen  wird, 
um  den  Ahriman  völlig  zu  besiegen  und  die  vierte  Welt- 
periode einzuführen.  „Die  Dews  und  alle  ihre  Anschläge 
werden  zertreten  werden  durch  den,  dess  Zeugerin  die  Quelle 
ist  (der  Bundehesch  giebt  hierzu  die  Erklärung  durch  eine 
Erzählung,  die  sich  nicht  wiedergeben  lässt),  durch  Sosiosch, 
den  Siegesheld,  der  aus  dem  Wasser  Kanse’s  (einer  Provinz 
Irans)  soll  geboren  werden,  durch  Oschederbami  und 
Oschedermah,  die  von  dem  Lande  Kanse  werden  aus- 
gehen,“ sägt  eine  zoroastrische  Schrift,  das  Vendidad 745. 

Diese  vierte  und  letzte  Weltperiode,  die  nach  der  end- 
lichen Besiegung  Ahrimans  eintritt,  wird  nun  eine  Zeit  des 
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vollkommenen  reinen  Glückes  sein;  dann  erst  wird  die  Welt 
den  Zweck  erreichen,  zu  dem  sie  geschaffen  wurde,  eine  un- 
getrübte Vollkommenheit  und  Glückseligkeit  nämlich.  Alle 
Geschlechter  der  Menschen  seit  Erschaffung  der  Welt  werden 
an  dieser  Glückseligkeit  Theil  nehmen.  Zu  diesem  Ende  wird 
Sosiosch  alle  Todten  auferwecken  746.  Die  Auferstehung 
der  Todten,  die  Wiederbelebung  der  Verstorbenen  ist  eine 
zoroastrische  Lehre,  deren  Alter  und  Aechtheit  durch  die 
vollkommene  Uebereinstimmung  der  griechischen  Nachrichten, 
der  parsischen  Schrillen  und  der  Zendbücher  selbst,  gegen 
allen  Zweifel  gesichert  ist;  eine  Lehre,  die  übrigens  den 
Griechen  als  eine  persische  schon  im  vierten  Jahrhunderte 
vor  Chr.  G.  bekannt  war.  Aus  dem  achten  Buche  der  Ge- 
schichte Philipps  von  Makedonien  von  Theopomp,  aus  welchem 
ja  auch  Plutarch  seine  Darstellung  der  zoroastrischen  Lehre 
ausgezogen  hat,  berichtet  Diogenes  Laertius  747,  dass  nach  der 
Lehre  der  Mager  die  Todten  wieder  aufleben  würden. 
Theopomp  aber  ist  der  bedeutendste  Schüler  des  Isokrates, 
ein  jüngerer  Zeitgenosse  des  Plato.  Schon  zur  Zeit  Plato’s 
kannten  also  die  Griechen  die  persische  Auferstehungslehre. 
Kein  Wunder  daher,  dass  auch  Plato  neben  manchem  Ande- 
ren, das  er  aus  der  persischen,  d.  h.  zoroastrischen  Glaubens- 
lehre in  seine  Spekulation  aufgenommen  hat,  ebenfalls  die 
Auferstehungslehre  sich  aneignete  und  sie  in  seinem  Dialoge 
* „der  Staatsmann“  auf  eine  höchst  widerliche  Weise  sehr 
ernsthaft  vorträgt.  Ja  auch  Demokrit,  der  sich  bekanntlich 
lange  Jahre  im  Oriente  aufhielt  und  ein  Schüler  der  Mager 
war,  muss  sich  von  PJinius  748  verspotten  lassen,  dass  er  an 
die  Auferstehung  der  Todten  geglaubt  habe  und  doch  selbst 
nicht  wieder  auferstanden  sei.  Die  Aul'erstehungsiehre  ist  also 
nicht  erst  christlichen  oder  jüdischen  Ursprungs,  sondern  sie 
ist  älter:  sie  stammt  von  Zoroaster.  Der  Bundehesch  trägt 
die  Auferstehungslehre  weitläufig  vor  749.  Um  die  Zweifel  über 
die  Möglichkeit  der  Wiederbelebung  zu  widerlegen,  citirt  er 
die  Stelle  einer  verlorengegangenen  Zendschrift,  worin  Ormuzd 
die  Frage  Zoroasters:  „Der  Wind  nimmt  den  Staub  der  Kör- 
per fort,  das  Wasser  nimmt  ihn  mit  sich,  wie  soll  der  Leib 
denn  wieder  werden?  Wie  soll  der  Todte  auferstehen?“  auf 
die  auch  heute  bei  uns  noch  übliche  Weise  durch  die  Beru- 
fung auf  seine  schöpferische  Allmacht  beantwortet:  „Ich  bin 

Sölb  , Philosophie.  I.  2,  Aull.  23 
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der  Schöpfer  des  Himmels  und  der  Erde  und  der  Gestirne, 
wie  des  Samenkornes,  das  in  die  Erde  geht,  neu  hervorwächst 
und  sich  reichlich  vermehrt.  So  wird  auch  die  erneute  Erde 
Gebeine  und  Blut  und  Leben  geben,  wie  beim  Beginn  der 
Dinge.“  Aber  auch  in  den  uns  noch  erhaltenen  Zendbüchern 
wird  die  Auferstehung  gelehrt;  so  heisst  es  im  52.  Kapitel 
des  Ya<;na750:  „Allen  Gahs  (den  Schutzgeistern  der  Tages- 
zeiten), die  meinen  Leib  vor  Uebel  schützen,  bringe  ich  Opfer. 
Mögen  sie  mir  reine  Vergeltung,  reiche  Vergeltung,  heilige 
Vergeltung  gewähren,  jetzt  in  dieser  und  in  der  künftigen 
Welt,  wenn  die  Gebeine  und  Gelenke  neu  wachsen  werden.“ 
So  wenig  wir  uns  bis  jetzt  auch  in  diesen  und  ähnlichen 
Stellen  auf  die  einzelnen  Ausdrücke  verlassen  können,  weil 
wir  sie  vor  der  Hand  nur  in  der  traditionellen  Uebersetzung 
Anquetils  kennen,  so  ist  doch  die  Lehre  selbst  schon  durch 
die  blossen  griechischen  Nachrichten,  so  spärlich  sie  auch 
sind,  hinlänglich  gesichert.  Denn  etwas  Dergleichen  erfindet 
sich  nicht 

Diese  Wiederbelebung  der  Leiber  wird  in  der  Ordnung 
vor  sich  gehen,  wie  die  Menschen  auf  Erden  geboren  wurden  : 
zuerst  Kaiomorts,  der  erste  Mensch,  dann  Meschia  und  Mo- 
schiane,  sodann  das  übrige  Menschengeschlecht  nach  seiner 
Reihenfolge  7H 

Mit  diesen  neubelebten  Leibern  werden  alsdann  die  Geister, 
Feruers,  welche  früher  mit  ihnen  verbunden  waren,  wieder 
vereinigt  werden,  um,  wie  sie  mit  einander  verbunden  die 
Mühen  des  irdischen  Lebens  erlitten,  so  nun  auch  die  Glück- 
seligkeit der  letzten  Weltperiode  in  Gemeinschaft  miteinander 
zu  geniessen. 

Ehe  aber  die  wiedererstandenen  Leiber  an  jener  Seligkeit 
Theii  nehmen  können,  müssen  auch  sie  erst  von  allen  Ueber- 
resten  ahrimanischer  Befleckung  gereinigt  werden,  denn  in 
jener  zukünftigen  Welt  darf  nichts  Unreines  mehr  sein. 

Zu  diesem  Ende  wird  Sosiosch  über  alle  versammelten 
Menschen  Gericht  halten  und  die  Guten  von  den  Bösen  schei- 
den, um  die  Leiber  der  auferstandenen  Bösen  durch  eine  zwar 
kurze,  aber  sehr  schmerzliche  Läuterung  zu  reinigen.  „Vater 
wird  von  Mutter,  Bruder  von  Schwester,  Freund  von  Freund 
geschieden  werden,“  sagt  der  Bundehesch 7»?.  „Jeder  wird 
empfangen  nach  seinen  Werken.  Reine  werden  weinen  über 
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Darvands  (Dewsanbeter,  Gottlose)  und  Darvands  über  sich 
selbst.  Von  zwei  Schwestern  wird  eine  rein  sein,  die  andere 
Darvand.  Dann  wird  der  Freund  den  Freund  zu  sich  ziehen 
und  sagen : Ach,  warum  hast  du  mich  auf  Erden,  da  ich  doch 
dein  Freun$l  war,  nicht  gelehrt  mit  Reinigkeit  handeln?“ 

Dann  werden  die  Gerechten  gleich  in  den  Himmel,  zum 
Aufenthalte  der  Seligen,  emporsteigen  und  dort  die  Freuden 
des  Paradieses  (Behescht)  geniessen. 

Die  Ungerechten  dagegen  werden  in  der  Hölle  (Duzakh) 
zugleich  mit  dem  Erdbälle  selbst  während  dreier  Tage  und 
dreier  Nächte  von  allem  Ahrimanischen  durch  Feuergluthcn 
gereinigt.  „Alsdann  werden  durch  des  Feuers  Hitze  grosse 
und  kleine  Berge  sammt  ihren  Metallen  zerfliessen ,“  und  in 
diesem  Feuerstrome  werden  auch  die  Menschen  unter  unsäg- 
lichen Schmerzen  geläutert. 

Ahriman  selbst  mit  seinen  Dews  wird  in  diesem  Flusse 
geschmolzener  Erze  ausbrennen,  und  alles  Faule  und  Unreine 
wird  darin  aufgelöst  und  vernichtet  werden  755 

Nach  Verfluss  dieser  drei  Tage  und  drei  Nächte  wird 
Alles  lauter  und  rein  sein.  Die  Erde  wird  nach  Plutarch  und 
dem  Bundehesch  eine  vollkommene  Ebene  bilden,  denn  alle 
Gebirge  werden  zusammengeschmolzen  sein.  „Darauf  wird  die 
Erde  eben  und  gleich“,  sagt  Plutarch754;  und  Bundehesch  755: 
„Diese  (erneute)  Erde  wird  fernerhin  von  allen  Unreinigkeiten 
lauter  und  rein  sein,  ohne  Schädliches,  und  gleich  und 
eben.  Die  Gebirge  werden  erniedrigt  werden  und  nicht  mehr 
vorhanden  sein.“ 

Die  gereinigten  Leiber  der  Menschen  werden  verklärt  und 
gleichsam  ätherisch  sein,  denn  „sie  werden  keiner  Nahrung 
mehr  bedürfen  und  keinen  Schatten  mehr  werfen“,  sagt  Plu- 
tarch 75S.  Zugleich  werden  diese  Menschen  nach  dem  Bunde- 
hesch und  dem  Theopomp  bei  Diogenes  Laertius  unsterblich 
sein,  d.  h.  sie  werden  die  ganze  letzte  Weltperiode  von  3000 
Jahren  hindurch  ununterbrochen  fortleben.  Diese  Unsterblich- 
keit werden  sie  durch  den  Genuss  des  Lebenswassers 
erlangen,  welches  aus  dem  Safte  des  Gewürzbaumes  Hom  oder 
aus  dem  Urine  des  reinen  Stieres  Hedeiawesch  wird  zubereitet 
werden.  Beides  nämlich,  der  bittere  Saft  jenes  Gewürzbaumes 
und  der  Stierurin,  mit  Wasser  vermischt,  sind  in  der  zoro- 
astrischen  Liturgie  vielgebrauchte,  fast  bei  jeder  Opferung 

28* 


Digitized  by  Google 


436 


DIE  ZOfcOASTRISCHE  SPEKOLATIOK. 


vorkommende  Reinigungsmittel.  Durch  das  Trinken  dieser  Rei- 
nigungsmittel, besonders  aber  jenes  Wassers  vom  Gewürzbaume 
Horn,  der  daher  auch  der  Lebensbaum  heisst,  sollen  also 
die  Menschen  unsterblich  werden.  „Sosiosch“,  sagt  der  Bunde- 
hesch,  „wird  allen  Menschen  von  diesen  Säften  zu  trinken 
geben,  und  sie  werden  dann  unverweslich  sein,  so  lange  die 
Zeiten  dauern“  757. 

Dann  werden  die  Menschen  ein  ununterbrochen  glückliches 
Leben  führen.  „Die  Menschen  werden  vollkommen  glücklich 
sein“,  sagt  Plutarch  nach  Theopomp;  „sie  werden  einen  ein- 
zigen Staat  von  lauter  seligen  Menschen  mit  einerlei  Lebens- 
weise und  einerlei  Sprache  bilden.“  Es  wird  Alles  Ein  Hirt 
und  Eine  Heerde  sein,  würden  wir  sagen.  „Sie  werden  sich 
alle  zu  Einem  Werke  vereinigen“,  sagt  der  Bundehesch,  „näm- 
lich dem  Ormuzd  und  den  Amschaspands  ein  unaufhörliches 
Loblied  (Neaesch)  darzubringen.  Diesem  Gottesdienste  wird 
Ahriman  selbst  als  Priester  (Dschuti)  vorstehen,  unterstützt 
von  dem  Schutzgeiste  Serosch,  dem  Stellvertreter  Ormuzds 
auf  Erden“768. 

Diese  Glückseligkeit  des  Menschengeschlechtes  macht  die 
vierte  Periode  der  gesammten  Weltdauer  von  12,000  Jahren 
aus  und  wird  also  durch  diese  ganze  letzte  Weltperiode  hin- 
durch d.  h.  während  voller  dreitausend  Jahre  unverändert  fort- 
dauern.  Denn  Ormuzd  wird  nun  nichts  Neues  mehr  schaffen, 
und  auch  das  Menschengeschlecht  wird  sich  nicht  mehr  ver- 
mehren, weder  zeugen,  noch  Kinder  bekommen;  Alles  wird  in 
dem  erlangten  Zustande  verharren.  „Um  diese  Zeit  werden 
alle  Schöpfungen  Ormuzds  vollendet  sein,  und  er  wird  Nichts 
mehr  hinzuthun“,  sagt  der  Bundehesch7^.  Was  aber  nach 
Verlauf  dieser  Zeit  geschehen  werde,  darüber  schweigen  so- 
wohl die  Parsen  als  die  Zendbücher,  wenigstens  die  Bruch- 
stücke derselben , die  uns  noch  erhalten  sind.  Nur  Plutarch, 
zu  Ende  seines  Auszuges  aus  Theopomps  Darstellung  der  zoro- 
astrischen  Lehre,  scheint  eine  hierher  gehörige  Lehre  zu 
berühren  760.  Er  sagt  nämlich,  nachdem  er  unmittelbar  vorher 
den  ganzen  Weltlauf  nach  seinen  vier  Perioden  geschildert  und 
zuletzt  von  der  Endperiode,  der  Zeit  jener  vollkommenen  Glück- 
seligkeit, geredet  hatte:  „Was  aber  den  Gott  betreffe,  der  dies 
Alles  veranstaltet  habe,  so  feiere  der  und  ruhe  eine  Weile, 
zwar  nicht  unbeträchtlich,  aber  doch  nicht  lange ; für  den  Gott, 
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wie  für  einen  Menschen,  der  sich  zur  Ruhe  legrt , massig.“ 
Diese  Stelle  scheint  zu  sagen,  dass  der  Gott,  welcher  diesen 
Weltlauf  veranstaltet  habe  (also  die  Urgotlheit,  Zaruana  aka- 
rana,  der  ja  auch  Yon  den  Griechen  der  Name  Tyche,  Schick- 
sal, Lenkerin  des  Geschickes,  beigelegt  wurde),  nun  nach 
vollendetem  Weltlaufe  feiere  und  sich  gleichsam  von  der  bei- 
der Weltlenkung  gehabten  Mühe  ausruhe;  denn  offenbar  soll 
dieses  Ausruhen  als  etwas  auf  den  Weltlauf  Folgendes,  von 
ihm  Verursachtes  dargestellt  sein.  Dies  Ausruhen  der  Urgottheit 
dauere  nun  zwar  eine  hübsche  Weile,  wahrscheinlich  nach 
Theopomps  Darstellung  ein  paar  Jahrtausende,  aber  für  die 
Gottheit  selbst,  im  Verhältnisse  zu  ihrer  endlosen  Existenz, 
doch  nur  eine  massige  Zeit,  etwa  so  viel  als  für  einen  Men- 
schen die  Zeit  des  Schlafes,  d.  h.  also  wohl  einen  Zeitraum, 
der  sich  zur  Weltdauer  von  12,000  Jahren  ungefähr  wie  die 
nächtliche  Ruhezeit  zur  Wachzeit  eines  Tages  verhält.  Wenn 
dies  der  Sinn  dieser  Stelle  ist,  die  nach  Plutarchs  Weise  nicht 
mit  der  wünschenswerthen  Schärfe  und  Bestimmtheit  ausge- 
drückt ist  — und  je  genauer  man  die  Stelle  ins  Auge  fasst 
und  ihre  einzelnen  Theile  abwägt,  desto  mehr  erscheint  dieser 
Sinn  als  der  einzig  mögliche  — , so  hätte  sich  Zoroaster  die 
Gottheit  in  wechselnden  Zuständen  der  Thätigkeit  und  der 
Ruhe  gedacht;  in  den  thätigen  Zuständen  hätte  er  sie  eine 
Welt  schafTen  und  deren  Lebensverlauf  lenken  lassen,  und  in 
den  Zuständen  der  Ruhe  hätte  er  sie  thätigkeitslos  gedacht 
und  die  Welt  wieder  in  Nichts  zurücksinken  lassend;  denn  eine 
'solche  Wirkung  auf  die  Welt  müsste  ja  doch  die  Thätigkeits- 
iosigkeit  der  Urgottheit  haben.  Aehnliche  Vorstellungen  von 
wechselnder  Thätigkeit  und  Ruhe  bei  der  Urgottheit  und  auf 
einander  folgend  entstehenden  und  wieder  vergehenden  Welten 
finden  sich  wenigstens  bei  denjenigen  späteren  griechischen 
Denkern,  die,  wie  wir  sehen  werden,  Haupttheile  ihrer  speku- 
lativen Ideenkreise  aus  der  zoroastrischen  Lehre  entnommen 
haben. 

Dass  eine  solche  Lehre  in  den  auf  uns  gekommenen  Resten 
der  Zendbücher  sich  nicht  findet,  würde  kein  Einwurf  sein, 
hätte  sich  nur  die  Meinung  Theopomps  in  den  kärglichen  Aus- 
zügen Plutarchs  klar  und  bestimmt  erhalten;  denn  Theopomps 
Glaubwürdigkeit  würde  hinreichend  sein,  um  eine  Lücke  unserer 
Zendschriften  auszufüllen.  Was  nämlich  von  den  Zendbüchern 
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auf  uns  gekommen  ist,  bestellt  gerade  nur  in  den  Für  den 
Gottesdienst  und  das  tägliche  Leben  nothwendigen  d.  h.  prak- 
tisch anwendbaren  Theilen  der  umfangreichen  zoroastrischen 
Schriften , so  dass  uns  gerade  alles  das  fehlt , was  mehr  rein 
theoretisch  und  wissenschaftlich  war.  Ein  praktisches  Interesse 
konnte  aber  diese  letzte  Lehre  von  der  Urgottheit  nicht  haben; 
mit  der  Schilderung  der  künftigen  Glückseligkeit  war  das  reli- 
giöse Bedürfniss  vollkommen  befriedigt  Ist  ja  doch  auch  der 
spätere  jüdische  Ideenkreis  mit  der  Schilderung  des  Messias- 
reiches abgeschlossen,  und  die  sehr  natürliche  Frage  nach 
dem,  was  denn  nach  dem  Messiasreiche  geschehen  werde, 
wird  mit  der  Antwort  abgewiesen:  kein  menschliches  Auge 
habe  Etwas  davon  gesehen,  kein  Prophet  habe  davon  ge- 
weissagt. 

Dies  sind  die  Umrisse  der  zoroastrischen  Spekulation  im 
Grossen  und  Ganzen.  So  mangelhaft  unsere  jetzige  Kenntniss 
auch. in  gar  manchem  Einzelnen  noch  ist,  und  so  Vieles  auch 
bei  einer  genaueren  philologischen  Interpretation  des  Zend- 
textes  sich  noch  berichtigen  und  umgestalten  wird,  so  sind 
doch  die  Grundzüge  der  Lehre  schon  jetzt  im  Allgemeinen 
sicher,  und  dies  reicht  hin,  um  die  Bedeutung  und  Wichtig- 
keit der  zoroastrischen  Spekulation  für  die  Entstehung  und 
Ausbildung  der  späteren  Ideenkreise  in  ein  nicht  geahntes 
Licht  zu  setzen. 
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Was  dem  ruhig  prüfenden  Leser  bei  dem  dargestellten 
baktrisch- persischen  Glaubenskreise  zunächst  aufgefallen  sein 
wird , das  ist  wohl  jenes  Gepräge  der  kühnsten  willkührlichcn 
Dichtung,  welches  dem  Ganzen  in  seinen  wesentlichsten  und 
wichtigsten  Theilen  aufgedrückt  ist.  In  der  That,  nimmt  man 
einige  wenige  Grundvorstellungen  aus,  welche  die  Betrachtung 
der  physischen  oder  moralischen  Erscheinungswelt  hervor- 
gerufen hat,  wie  z.  B.  die  Vorstellung,  dass  der  unendliche 
Raum  die  Urgottheit  sei,  weil,  wenn  man  sich  auch  alles  den 
Raum  Erfüllende  wegdenkt,  doch  dieser  unendliche  Raum  als 
nicht  wegdenkbar  übrig  bleibt,  — oder  die  Vorstellung,  dass 
es  zwei  mit  einander  im  Kampfe  liegende  Grundursachen:  eine 
gute  und  eine  böse,  gebe,  weil  die  irdischen  Zustände  ein 
ewig  wechselndes  Gemisch  von  Gutem  und  Bösem,  Heilbrin- 
gendem und  Verderblichem  darbieten,  — oder  einen  Theil  der 
Götterbegriffe,  die  geradezu  materielle  Theile  des  Weltalls  sind, 
wie  Feuer,  Wasser  und  Winde,  Himmel  und  Erde,  Sonne  und 
Mond;  — nimmt  man  diese  und  einige  wenige  ähnliche  Vor- 
stellungen aus,  so  sind  alle  übrigen  Theile  des  Vorstellungs- 
kreises reine  Erzeugnisse  einer  dichtenden  Phantasie,  die  einem 
Milton  oder  Klopstock  Ehre  machen  würden,  denen  aber  in 
der  Wirklichkeit  durchaus  nichts  Entsprechendes  nachzuweisen 
ist.  Diese  Eigenthümlichkeit  wird  noch  auffallender,  wenn  man 
bedenkt,  dass  der  dargestellte  Ideenkreis  nicht  aus  dem  hohen 
Alterthume  stammt,  nicht  durch  die  Reihe  der  Jahrhunderte 
von  Geschlecht  zu  Geschlecht  fortgeerbt  ist  und  deshalb  etwa 
Mährchen  aus  der  menschlichen  Kinderzeit,  der  ersten  däm- 
mernden Gesittung  enthält  oder  durch  die  Entstellungen  einer 
langen  Ueberlieferung  verunstaltet  auf  die  spätere  Zeit  kam, 
sondern  dass  er,  so  wie  er  ist,  das  Denkerzeugniss  eines 
Mannes  war,  der  schon  in  einer  späteren,  uns  geschichtlich 
hellen  Zeit  unter  einem  schon  höher  gebildeten  Volke  lebte 
und,  was  das  Wichtigste  ist,  diesen  Ideenkreis  als  eine  höhere 
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Offenbarung;  lehrte,  also  nothwendig  von  der  Wahrheit  seiner 
eigenen  Phantasiegebilde  überzeugt  sein  musste.  Denn  wenn 
auch  einzelne  Theile  dieses  Ideenkreises  aus  den  alten  Ueber- 
lieferungen  des  arianischen  Volkes  entlehnt  zu  sein  scheinen, 
die  Zoroaster  selbst,  durch  die  Macht  der  Gewohnheit  und  das 
Ansehen  der  Ueberlieferung  befangen,  fiir  wahr  halten  mochte, 
wie  wir  dies  z.  ß.  von  der  Stiersage  wahrscheinlich  zu  machen 
suchten , so  sind  doch  im  Uebrigen  gerade  diejenigen  Theile, 
welche  aus  dem  früheren  Ideenkreise  herstaramen  müssen,  als 
z.  B.  der  Feuerkulf,  die  sämmtlichen  materiellen  Götterbegriffe, 
vielleicht  auch  der  Begriff  der  Urgottheit,  verhältnissmässig 
noch  gerade  die  nüchternsten , während  im  Gegentheile  die 
ausschweifendsten  und  phantastischsten  nothwendig  auf  Rech-' 
nung  Zoroasters  zu  setzen  sind,  weil  sie,  soweit  wir  bis  jetzt 
urtheilen  können , der  zoroastrischen  Lehre  gerade  ganz  eigen- 
thümlich  sind  und  in  den  Ideenkreisen  der  verwandten  Völker 
keine  Analogiecn  haben.  Die  baktrisch-  persische  Glaubens- 
lehre ist  in  der  Entwicklung  unserer  abendländischen  und  viel- 
leicht der  gesammten  Philosophie  der  erste  Ideenkreis , der  ganz 
die  Schöpfung  eines  Einzelnen  ist,  das  erste  Vorspiel  jener 
späteren,  nicht  sehr  zahlreichen  spekulativen  Systeme,  welche 
sogleich  als  ein  vollständiges  Ganzes  und  zwar  als  ein  wirklich 
eigenes  und  eigenthümliches  Ganzes  aus  dem  Kopfe  eines 
schöpferischen  Denkers  hervorgingen;  und  hierdurch  unter- 
scheidet diese  Glaubenslehre  sich  wesentlich  von  der  ägypti- 
schen , die  ein  langsamer  Bau  vieler  Jahrhunderte  und  vieler 
allmählig  aus-  und  umbildender  Denker  eines  ganzen  gelehrten 
Priesterstammes  war.  Als  das  erste  spekulative  System  eines 
Einzelnen,  so  roh  und  phantastisch  es  auch  noch  ist  — und 
manches  spekulative  System  unserer  neuesten  Zeit  möchte  in 
dem  Urtheile  der  Nachwelt  nicht  höher  gestellt  werden  — , er- 
regt also  die  persische  Glaubenslehre  unsere  besondere  Auf- 
merksamkeit, und  die  Frage,  wie  dieser  Einzelne  gerade  zu 
diesem  Systeme  kam,  die  Frage,  wie  dieses  wunderbare  Ge- 
bäude in  dem  Kopfe  seines  Urhebers  wohl  entstanden  sei, 
diese  Fragen  sind  es,  welche  uns  an  dem  zoroastrischen  Sy- 
steme vorzugsweise  interessiren.  Denn  an  sich,  in  Bezug  auf 
seinen  spekulativen  Inhalt,  hat  es  natürlich  nur  untergeordneten 
Werth,  und  was  von  so  vielen  spekulativen  Systemen  der 
Späteren  gesagt  werden  muss , das  gilt  schon  gleich  von  diesem 
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ersten  in  vollem  Maasse:  nur  die  Probleme,  die  der  Denker 
durch  sein  System  zu  lösen  suchte,  wecken  ein  thcilnchmen- 
des  Nachdenken,  nicht  aber  die  Lösungen  selbst,  die  er  giebt 
Von  der  Seite  seiner  Entstehung  also  wollen  wir  das  zoro- 
astrische  System  ins  Auge  fassen;  wir  wollen  uns  zu  erklären 
suchen,  wie  Zoroaster  zu  seinen  Sätzen  kam,  welches  die 
Probleme  waren,  zu  deren  Lösung  er  seine  Phantasiegebilde 
schuf;  auf  diese  Weise  möchten  sie  noch  am  ersten,  wenn 
auch  nicht  Wahrheit,  so  doch  Sinn  erhalten. 

Zuvörderst  also  müssen  wir  uns  erinnern,  dass  der  zoro- 
astrische  Ideenkreis  einem  älteren , zu  Zoroasters  Zeit  bei  den 
Arianern  schon  vorhandenen  entgegentritt.  Von  diesem  Gegen- 
sätze haben  sich  in  der  vorhergehenden  Darstellung  unzweifel- 
hafte Spuren  gezeigt.  Genauer  kennen  wir  jenen  älteren 
Glaubenskreis  noch  nicht;  aber  es  lässt  sich  schon  fast  mit 
Sicherheit  behaupten,  dass  es  derselbe  ist,  der  den  alten  Re- 
ligionsschrilten  der  Inder,  den  Vedas,  zu  Grunde  liegt,  durch 
deren  Studium  er  uns  also  bald  näher  bekannt  werden  wird. 
Schon  jetzt  indessen  ergiebt  sich  aus  der  Vergleichung  des 
von  Rosen  herausgegebenen  Rigveda  mit  den  über  die  ältesten 
Götterbegriffe  in  Vorderasien  erhaltenen  Nachrichten , dass  die- 
ser ältere  arianische  Glaubenskreis  mit  dem  ältesten  ägypti- 
schen ganz  gleicher  Natur  war,  nämlich  wie  dieser  ein  mate- 
riell pantheistischer  Kosmotheismus,  eine  Weltvergötterung, 
jene  Glaubensform,  die  wir  als  die  erste  und  älteste  bei  allen 
uns  bekannten  Völkern  vorgefunden  haben  und  die  mit  Noth- 
wendigkeit  aus  der  ältesten  Weltanschauung  hervorgeht.  Der 
einzige  Unterschied  zwischen  dem  altägyptischen  und  alt- 
arianischen  Glaubenskreise  scheint  nur  darin  zu  bestehen,  dass 
in  diesem  letzteren  der  Kult  des  Feuers  den  der  anderen  Gott- 
heiten weit  überwog,  während  in  dem  ersteren  das  Feuer 
zwar  auch  als  eine  der  höchsten  Gottheiten,  aber  keineswegs 
vorwiegend  verehrt  wurde. 

Was  war  nun  also  der  Grund,  dass  Zoroaster  diesem 
älteren  Glaubenskreise  entgegentrat?  Offenbar  irgend  ein  Grund 
persönlichen  Missfallens;  der  ältere  Glaubenskreis  musste  irgend 
Etwas  in  sich  enthalten,  was  Zoroasters  religiöses  Gefühl  ver- 
letzte, das  er  als  eine  Verderbniss,  eine  Ruchlosigkeit  betrach- 
ten musste.  Denn  so  entstehen  ja  die  religiösen  Reformen, 
nicht  am  Glaubenskreise  selbst  zweifelt  man  zunächst,  man 
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hält  ihn  im  Ganzen  für  richtig  und  wahr,  man  will  ihn  nur 
von  eingeschlichenen  Entstellungen  reinigen.  Ganz  so  muss 
es  sich  auch  mit  Zoroasters  Reform  verhalten  haben;  denn 
ein  grosser  Theil  des  alten  Glaubenskreises  findet  sich  in  sei- 
ner Spekulation  wieder,  nämlich  neben  dem  Feuerkulte  auch 
die  Verehrung  der  sämmtlichen  übrigen  irdischen  Gottheiten 
guter,  wohllhätiger  Natur.  Aber  auch  nur  diese;  eine  iibel- 
thütige  Gottheit  findet  sich  bei  Zoroaster  nicht  verehrt;  sein 
Gottesdienst  enthält  durchaus  keinen  Versöhnungskult  irgend 
einer  übelthätigen  Gottheit,  wie  dies  in  den  meisten  übrigen 
Glaubenskreisen  der  alten  Völker,  auch  bei  den  alten  Arianern 
der  Fall  war.  Denn  wir  wissen,  dass  die  Zeit,  das  Feuer,  in 
ihrer  zerstörenden  Eigenschaft  bei  den  alten  Arianern  wie  bei 
den  übrigen  Völkern  Vorderasiens  als  furchtbare  Wesen  durch 
einen  Sühnkult  verehrt  wurden , dass  Menschenopfer  fielen, 
um  ihren  Zorn  zu  besänftigen.  Dies  ist  also  der  Theil  des 
alten  Glaubenskreises,  der  Zoroastern  anstössig  war,  denn  er 
fehlt  bei  ihm.  Im  Gegentheile  finden  wir  bei  Zoroaster  jene 
älteren  furchtbaren  Gottheiten,  wie  z.  B.  Sarva,  das  Feuer  in 
seiner  zerstörenden  Eigenschaft,  zu  den  Dews,  den  bösen  Gott- 
heiten, gezählt,  gegen  welche  Zoroaster  einen  Vertilgungskrieg 
predigt,  die  nach  seiner  Lehre  durch  die  vereinigte  Kraft  der 
reinen  Gottheiten  und  der  reinen  Menschen  bekämpft  und 
kraftlos  gemacht  werden  sollen.  Von  diesem  Punkte  aus  be- 
gann also  die  zoroastrische  Reform.  Die  Verehrung  der  übel- 
thätigen Gottheiten  widersprach  seinem  religiösen  Gefühle,  sie 
schien  ihm  verwerflich;  nur  die  wohlthätigen  Gottheiten  waren 
ihm  der  Verehrung  würdig.  Dabei  findet  sich  nicht  die  ge- 
ringste Spur  von  einem  Nichtglauben  an  solche  übelthätige 
Gottheiten,  von  einem  Zweifel  an  ihrer  Existenz  oder  an  der 
Wahrheit  des  überlieferten  Glaubenskreises  überhaupt;  im  Ge- 
gentheil,  er  glaubte  ihn,  denn  er  nahm  ihn  in  seine  Spekula- 
tion auf;  er  beseitigte  nur  die  Unrichtigkeiten  des  Gottesdienstes. 

Zoroaster  fand  also  in  dem  vorhandenen  Glaubenskreise 
gute  und  böse  Gottheiten,  und  zwar  wahrscheinlich  die  meisten 
dieser  Gottheiten  als  gut  und  böse  zugleich.  Dies  musste  ihm 
unverträglich  scheinen,  eine  Vermischung  verschiedener  Wesen; 
er  sonderte  sie  also.  Das  Feuer  z.  B. , welches^  dem  Inder 
noch  heute  zugleich  ein  guter  und  böser  Gott  ist,  unter  dem 
Titel  Siva,  „der  Heilbringende“,  und  Sarva,  „der  Zerstörer“, 
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gleich  heilig  'verehrt,  zerfällt  demnach  bei  Zoroaster  in  zwei 
verschiedene  Gottheiten:  eine  gute,  hehr  gefeierte,  und  eine 
böse,  die  unter  ihrem  alten  Namen  Sarva  unter  die  Dews  ver- 
stossen  wird.  So  mochte  die  Reihe  der  Amschaspands  und 
der  Dews  aus  den  älteren  arianischen  Gottheiten  entstanden 
sein  und  zwar,  wie  die  Siebenzahl  beider  Götterreihen  ver- 
mulhen  lässt,  wahrscheinlich  aus  den  sieben  Planetengottheiten, 
die  ja  in  allen  älteren  Gestirndiensten,  je  nach  ihrer  Stellung 
am  Himmel,  bald  als  heilbringend,  bald  als  unheilbringend 
betrachtet  wurden,  also  als  gut  und  böse  zugleich.  Nun  konn- 
ten aber  diese  Gestirngottheiten  bei  den  Arianern  ebensogut 
wie  bei  den  Aegyptern  ursprünglich  keineswegs  alle  als  selbst- 
ständige Götterwesen  betrachtet  worden  sein,  da  nur  Sonne 
und  Mond  aus  leicht  begreillichen  Gründen  gleich  in  den  älte- 
sten Glaubenskreis  als  Götterwesen  aufgenommen  wurden.  Die 
Planeten  dagegen,  zu  einer  Zeit  erst  wahrgenommen,  wo  sich 
der  Glaubenskreis  in  seinen  Hauptgestalten  längst  schon  gebil- 
det hatte,  werden  bei  den  Arianern  wie  bei  den  Aegyptern  die 
Namen  schon  verehrter  Gottheiten  erhalten  haben,  wie  z.  B. 
der  Morgenstern  bei  den  Aegyptern  den  Namen  der  Netpe- 
Rhea,  der  Wassergottheit,  erhielt,  weil  man  ihm  den  Morgen- 
thau  zuschrieb.  Dadurch  nur  lässt  es  sich  erklären , dass  ein 
und  derselbe  Götterbegriff,  der  ursprünglich  einen  Theil  des 
Weltalls  bezeichnete,  wie  z.  B.  Wasser  und  Feuer,  und  später 
zugleich  Name  eines  Gestirnes  geworden  war,  bei  Zoroaster  in 
drei  verschiedenen  Götterwesen  vorkommt:  in  einem  Paare  jener 
höheren  Gottheiten,  der  Dews  und  der  Amschaspands,  die  zu- 
nächst aus  den  Gottheiten  entstanden  zu  sein  scheinen,  und 
dann  noch  ein  drittes  Mal-  als  „irdische  Gottheit“,  als  gaethya 
yazata.  So  wenigstens  ist  es  mit  dem  Feuer,  das  zuerst  als 
Ardibehescht  (ascha-vahista,  höchste  Reinigkeit)  unter  den 
Amschaspands,  als  Sarva,  „Zerstörer“,  unter  den  Dews  und 
endlich  als  Feuer,  Atar,  noch  einmal  unter  den  irdischen  Ya- 
zata’s  vorkommt.  Auf  diese  Weise  würde  sich  die  grosse  Zahl 
der  Götterwesen  bei  Zoroaster,  und  ihre  Entstehung  aus  dem 
älteren  arianischen  Götterkreise  begreifen  lassen.  Denn  man 
kann  sich  unmöglich  denken , dass  Zoroaster  seine  Götterwesen 
nur  geradezu  ersonnen  habe,  wie  sich  ein  epischer  Dichter 
Milton  z.  B.  seine  Teufel  und  Engel  schuf.  Eine  ganz  bewusste 
Dichtung  passt  für  einen  Poeten,  der  seine  Geister  nicht  für 
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reelle  Wesen  gehalten  wissen  will,  nicht  aber  für  einen  Glau- 
bensverbesserer,  der  einer  verderbten,  durch  spätere  Entstel- 
lungen verdunkelten  Götterlehre  ihre  ursprüngliche  Reinheit, 
ihre  unverfälschte  Wahrheit  wiedergeben  will.  Dieser  muss 
mit  gutem  Glauben  das  Wahre  vom  Falschen  zu  sondern  oder 
durch  sein  Nachdenken  das  verborgene  Wahre  zu  finden,  nicht 
aber  selbst  zu  dichten  meinen.  , 

So  also  gestaltete  sich  Zoroastern  die  Götterwelt,  die  er 
vorfand , in  zwei  entgegengesetzte  Lager  guter  und  böser  Gott- 
heiten um.  Bei  dieser  Umgestaltung  erlitten  aber  die  Götter- 
begriffe zugleich  eine  wesentliche  innere  Veränderung.  Denn 
unter  den  älteren  arianischen  Götterwesen  waren  nach  der  in 
allen  älteren  Glaubenskreisen  herrschenden  materiell  panthei- 
slischen  Weltanschauung  wirkliche  räumliche  und  materielle 
Bestandtheile  und  Kräfte  des  Weltalls  gedacht.  Zoroaster  da- 
gegen denkt  sich  seine  ihm  eigenthümlichen  Götterbegriffe  als 
persönliche,  geistige  und  moralische,  menschenähnliche  Wesen, 
ganz  in  der  Art,  wie  die  Griechen  sich  ihre  Götter  vorstellten, 
nur  dass  er  ihnen  eine  vorwiegend  moralische  Natur  beilegte. 
Durch  Zoroaster  erlitt  also  der  arianische  Götterkreis  ganz  die- 
selbe Umbildung,  wie  der  ägyptische  durch  die  Griechen;  was 
bei  diesen  die  allmählige  Entwicklung  der  Volksbildung  herbei- 
führte, brachte  bei  den  Arianern  Zoroasters  eigenthümliche, 
an  seinen  persönlichen  Bildungsstand  geknüpfte  Denkweise  her- 
vor. Durch  die  Vermischung  dieser  neuen  persönlich  gedach- 
ten Götterbegriffe  mit  den  älteren  arianischen , materiell  pan- 
theistisch  aufgefassten,  erhält  Zoroasters  Götter-  und  Geister- 
welt eine  störende  Zwitterhaftigkeit  und  Unbestimmtheit,  indem 
dadurch  zwei  innerlich  unvereinbare  und,  wenigstens  nach 
unserem  Gelühle,  einander  ausschliessende  Denkweisen:  die 
materiell  pantheistische  und  die  menschenähnlich  persönlich 
auffassende,  in  einem  und  demselben  Ideenkreise  mit  einander 
verbunden  erscheinen. 

Diese  Götterwelt  nun,  wie  Zoroaster  sie  nach  seiner 
Weise  auffasste,  bildete  für  ihn,  wie  für  jeden  religiösen  Den- 
ker der  durch  die  Tradition  überkommene  und  geheiligte  Glaube, 
einen  Hauptgegenstand  seines  Nachdenkens;  sie  bildete  für 
seine  Spekulation  eine  der  Hauptmassen  seines  Denkstoffes, 
aber  auch  nur  eine;  denn  wie  jedem  anderen  Denker  mussten 
sich  seinem  Nachdenken  ja  auch  die  physischen  Erscheinungen 
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der  Sinnenwelt  und  die  moralischen  des  Menschenlebens  auf- 
dringen. Sein  Glaube , seine  Weltanschauung:  und  seine  mora- 
lischen Erfahrungen  waren  also  für  Zoroaster,  wie  für  die 
meisten  der  späteren  Denker,  der  Stoff,  aus  welchem  er  sein 
System  erbaute. 

In  allen  diesen  drei  Gebieten,  in  seiner  Götterwelt,  in  der 
Sinnenwelt,  in  dem  Menschenleben,  erblickte  nun  aber  Zoro- 
aster dasselbe  Schauspiel:  den  Gegensatz  und  Kampf  zwischen 
Gutem  -und  Bösem.  Den  beständigen  Wechsel  von  Tag  und 
Nacht,  von  Wärme  und  Kälte,  Sommer  und  Winter,  und  alle 
von  diesem  Kreisläufe  abhängigen  Erscheinungen  des  physischen 
Lebens  sah  er  in  der  materiellen  Natur;  den  beständigen  Wech- 
sel von  Glück  und  Unglück,  Freude  und  Leid,  Tugend  und 
Sünde  sah  er  unter  dem  Menschengeschlechte;  was  Wunder, 
dass  er  den  Grund  dieser  Erscheinungen  in  seiner  Götterwelt 
suchte.  Er  wusste  ja,  dass  es  gute  und  böse  Götter  gebe; 
von  den  guten  musste  also  das  Gute  und  Wohlthätige  kom- 
men: das  erfreuliche  Licht,  die  erquickliche  Wärme,  alles 
Leben,  Gedeihen  und  Glück  Verbreitende;  von  den  bösen  na- 
türlich das  Gegentheil:  die  schreckende  Finsterniss,  die  er- 
starrende Kälte,  alles  Tod,  Zerstörung  und  Unglück  Bringende. 
Nun  sah  er  aber  alles  physische  Leben  von  der  Wärme,  alle 
Wärme  vom  Lichte  abhängig;  das  Licht  war  also  die  letzte 
Quelle  alles  Guten,  die  Finsterniss  dagegen  natürlich  die  letzte 
Quelle  alles  Uebels.  Dies  ist  eine  eigenthümliche  Gedanken- 
wendung bei  Zoroaster;  denn  die  Finsterniss,  das  Urdunkel, 
ist  in  den  meisten  der  übrigen  alten  Glaubenskreise  mit  der 
Urgottheit  verbunden.  Es  dürfte  daher  nicht  befremden,  wenn 
spätere  Untersuchungen  des  alten  arianischen  Glaubenskreises 
die  Finsterniss  als  eine  grosse  heilige  Gottheit,  etwa  gar  als 
die  Urgottheit  nachwiesen.  Man  fühlt  sich  fast  versucht,  den 
Ahriman  mit  Brahma  zusammenzustellen.  Nun  sah  er  aber 
auch  Licht  und  Finsterniss  am  weitesten  im  Welträume  ver- 
breitet; war  es  Tag,  so  war  Alles  licht  und  hell  von  der  Erde 
bis  hinauf  zum  Himmel;  war  es  Nacht,  so  reichte  das  Dunkel 
von  der  Erde  bis  zum  Sternengewölbe.  Licht  und  Finsterniss 
waren  also  die  höchsten  und  grössten  Gottheiten.  Nun  sah 
er  aber  Licht  und  Finsterniss  beständig  um  den  Besitz  der 
Erde  und  des  Weltraumes  kämpfen;  Eines  verdrängte  im  ewi- 
gen Wechsel  das  Andere,  aber  Keines  konnte  dauernd  bleiben. 
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Also  mussten  auch  beide  Gottheiten  an  Macht  gleich  gross 
sein,  denn  sie  waren  in  einem  ununterbrochenen,  niemals 
endenden  Kampfe  mit  einander  begriffen.  Denselben  Kampf, 
denselben  Wechsel  des  Guten  und  Bösen  sah  Zoroaster  nun 
auch  in  der  moralischen  Welt  Er  kam  also  zu  dem  Ergebniss 
— und  diese  Ansicht  entbehrt  nicht  einer  gewissen  Grossartig- 
keit: das  ganze  Schauspiel  der  wechselnden  Welterseheinun- 
gen, sowohl  der  physischen  wie  der  moralischen,  beruhe  auf 
dem  Kampfe  jener  höchsten  Gottheiten  des  Lichtes  und  der 
Finsterniss,  von  denen  die  erste  an  ihren  Wirkungen  als  eine 
gute,  die  letzte  als  eine  böse  sich  offenbare.  Alle  übrigen 
Gottheiten  reihten  sich  nun  je  nach  ihrer  Verwandtschaft  mit 
dem  Lichte  und  dem  Guten  oder  mit  der  Finsterniss  und  dem 
Bösen  an  diese  beiden  höchsten  Gottheiten  an.  Auf  diese 
Weise  enthüllte  sich  eine  grosse,  durch  die  Götter-,  Sinnen- 
und  Menschenwelt  hindurchgehende  Ordnung  und  Einheit. 

So  war  nun  wohl  der  vorhandene  Zustand  des  Weltalls 
begriffen,  aber  wie  war  er  so  geworden  und  wozu  sollte  er 
führen?  Das  waren  nun  die  zunächst  zu  lösenden  Fragen,  die 
Zoroastern  manche  Stunde  des  tiefsten  Nachsinnens  gekostet 
haben  mögen.  Entstanden  musste  die  Welt  sein;  hat  ja  doch 
Alles  einen  Anfang.  Auch  lässt  sich  die  Welt  ganz  gut  weg- 
denken ; was  bleibt  dann  übrig?  Der  leere  Raum.  Lässt  sich 
auch  der  wegdenken?  Nein;  man  mag  es  anstellen,  wie  man 
will,  über  den  leeren  Raum  kommt  man  nicht  hinaus.  Der 
leere  Raum  muss  also  vor  der  Welt  schon  gewesen  sein.  Er 
war,  ehe  eine  Welt  war,  ja  er  muss  von  Ewigkeit  gewesen 
sein,  denn  es  ist  gar  nicht  möglich,  zu  denken,  er  sei  nicht 
da.  Der  leere  Raum  ist  also  von  Ewigkeit  her  gewesen,  er 
ist  unentstanden.  Er  hat  aber  nicht  allein  keinen  Anfang,  er 
hat  auch  kein  Ende,  und  zwar  kein  Ende  der  Ausdehnung 
nach  und  kein  Ende  der  Dauer  nach.  Wo  mit  dem  äussersten 
Himmelsgewölbe  die  Welt  endet,  da  langt  der  leere  Raum 
erst  recht  an  und  streckt  sich  bis  ins  Gränzenlose  aus;  das 
ist  seine  räumliche  Unendlichkeit.  Sollte  auch  die  Welt  ein- 
mal aufhören  zu  sein,  und  das  ist  möglich,  denn  man  kann 
sie  ja  wegdenken,  so  bleibt  doch  immer  noch  der  leere  Raum: 
der  überdauert  die  Welt;  er  hat  eine  unaufhörliche  Dauer. 
Das  ist  die  zeitliche  Unendlichkeit.  Durch  diese  oder  eine  ähn- 
liche Schlussreihe  mag  Zoroaster  auf  den  Begriff  der  Zaruana 
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akarana,  des  „unerschaffenen  Alles  Umfassenden“,  der  Urgottheit, 
gekommen  sein. 

So  weit  geht  Alles  gut.  Aber  wie  ist  aus  dem  leeren 
Raume  die  Welt  entstanden?  Hier  reisst  der  Faden.  Wie 
kann  man  sich  denken,  dass  Etwas  entstehe,  wenn  vorher 
Nichts  da  war?  Demungeachtet  entstanden  muss  die  Welt 
sein,  und  dies  aus  dem  leeren  Raume;  denn  der  war  vor  ihr 
allein  da.  Der  leere  Raum  muss  die  Welt  erschaffen  haben. 
Aber  wie?  Das  lässt  sich  nun  wohl  so  eigentlich  nicht  sagen. 
Erschuf  sie  durch  sein  schöpferisches  Machtgebot,  sein  Schöpfer- 
wort. Er  sprach:  sie  sei,,  und  sie  war  da.  Das  ist  die  wun- 
derliche Vorstellung  von  jenem  Worte,  durch  das  von  der  Ur- 
gottheit  im  Anbeginne  der  Dinge  die  Welt  erschaffen  wurde, 
durch  welches  denn  auch  Licht  und  Finsterniss  erst  aus  dem 
Nichts  hervorgingen , denn  als  der  leere  Raum  allein  war, 
waren  sie  ja  auch  noch  nicht  da.  Auch  die  Vorstellung  einer 
Schöpfung  aus  dem  Nichts  hat  Zoroaster  zuerst  gelehrt;  sie 
stimmt  vollkommen  zu  dem  Charakter  seiner  übrigen  Spekula- 
tion. Sie  ist  eine  Fiktion , die  Nichts  erklärt  und  nicht  einmal 
etwas  Denkbares  enthält. 

Nachdem  das  Schöpferwort  aber  neben  dem  Lichte  und 
der  Finsterniss  auch  noch  die  Geisterwelt  und  die  Urstoffe  her- 
vorgebracht hatte,  so  war  der  Faden  wieder  gefunden.  Denn 
die  weitere  Schöpfung  der  materiellen  Welt,  das  lehrt  der 
Augenschein,  muss  ein  Werk  des  Lichtes  und  der  Finstern  iss 
gewesen  sein,  sie  ist  ja  ein  Gemisch  von  Licht  und  Dunkel, 
von  Gutem  und  Bösem. 

Aber  wie  ward  das  Licht  gut  und  die  Finsterniss  böse? 
Oder  vielmehr,  wie  ward  die  Finsterniss  böse?  denn  das  Gute 
begreift  sich  von  selbst;  die  Urgottheit  konnte  ja  nichts  Böses 
schaffen.  Diese  Frage  beantwortet  sich  Zoroaster  so:  die  Fin- 
sterniss muss  eigentlich  ursprünglich  auch  gut  gewesen  sein, 
denn  sie  war  ja  auch  von  der  Urgottheit  geschaffen ; sie  muss 
erst  böse  geworden  sein  durch  sich  selbst,  offenbar  aus  Neid 
und  Hass  gegen  das  Licht,  neben  dem  sie  freilich  sehr  un- 
scheinbar aussehen  und  zurückstehen  mochte.  Aus  einer  mora- 
lischen Ursache  glaubte  also  Zoroaster  das  physische  Uebel 
in  der  Welt  erklären  zu  können,  aus  8em  Neide  in  Ahrimans 
Seele.  Dass  dies  nur  eine  Scheinerklärung  ist,  d.  h.  in  Wahr- 
heit gar  keine,  braucht  kaum  bemerkt  zu  werden;  denn  diese 
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Erklärung:  setzt  die  Möglichkeit  des  Bösen  in  einer  gut  ge- 
schaffenen geistigen  Natur  voraus.  Der  Ursprung  des  mora- 
lischen Bösen  in  einer  gut  geschaffenen  Seele  ist  aber  natürlich 
ebenso  unerklärbar,  als  der  Ursprung  des  physischen  Bösen, 
der  durch  diese  Annahme  erklärt  werden  sollte;  das  Unerklär- 
bare ist  nur  aus  den  Augen  geschoben  und  findet  sich  einen 
Schritt  weiter  mit  unverminderter  Schwierigkeit  wieder  vor. 
Diese  Selbsttäuschung  darf  man  jedoch  Zoroastern  kaum  an- 
rechnen , da  wir  noch  auf  den  heutigen  Tag  bei  der  Lösung 
unserer  meisten  metaphysischen  Fragen  uns  ähnliche  Selbst- 
täuschungen erlauben. 

Hatte  sich  Zoroasters  Gedankengewebe  einmal  so  weit 
ausgesponnen,  so  gab  sich  der  übrige  Theil  der  Schöpfungs- 
lehre von  selbst;  er  hatte  nämlich  nur  die  bei  seinem  Volke 
schon  vorhandenen  Schöpfungsmythen  mit  seinen  eigenen 
Phantasiegebilden  zu  vereinigen.  Denn  dass  die  Arianer  zu 
Zoroasters  Zeit  im  sechsten  Jahrhunderte  vor  Christi  Geburt 
noch  ohne,  wenn  auch  noch  so  rohe,  Erklärungsversuche  der 
Weltentstehung  gewesen  sein  sollten,  ist  ganz  undenkbar  und 
wäre  gegen  alle  geschichtliche  Analogie,  weil  uns  aus  weit 
früheren  Zeiten  selbst  von  viel  unbedeutenderen  Völkern  solche 
Schöpfungsmythen  erhalten  sind.  Wir  haben  deshalb  auch  ge- 
glaubt, die  Schöpfungssage  vom  Urstiere  einer  solchen  alten 
arianischen  Ueberlieferung  zuschreiben  zu  müssen,  weil  sie  zu 
ausschweifend  ist,  als  dass  sie  das  Erzeugnis ■ eines  Denkers 
aus  Zoroasters  Zeit  sein  könnte.  Denn  so  locker  auch  das  ganze 
bisher  aus  einander  gesetzte  Denkgewebe  ist,  so  sieht  man 
doch , wie  es  wenigstens  nach  Möglichkeiten  und  Wahrschein- 
lichkeiten gebildet  ist.  Sollte  aber  jene  Stiermythe  von  Zoro- 
aster  herrühren,  so  müsste  er  bei  seiner  Glaubenslehre  jenen 
Grundsatz  befolgt  haben:  Credo,  quia  absurdum. 

So  hatte  sich  Zoroaster  von  der  Entstehung  der  Welt  eine 
Erklärung  ersonnen,  die  dem  Bildungsstande  seiner  Zeit  und 
seinem  persönlichen  Wissensbedürfnisse  genügen  mochte.  Ohne- 
hin hat  diese  Frage  mehr  nur  für  den  strengeren  wissenschaft- 
lichen Denker  Interesse;  und  als  einen  solchen  zeigte  sich  Zoro- 
aster durchaus  nicht;  er  ist  mehr  Dichter  als  Denker.  Um  so 
eher  mochte  er  sich  bei*den  Gebilden  seiner  Phantasie  beruhigen. 

Von  ganz  anderer  Wichtigkeit  musste  ihm  dagegen  die  Frage 
nach  der  Zukunft  sein.  Nicht  blos  aus  den  ganz  allgemeinen 


Digitized  by  Google 


VIERTES  KAPITEL. 


449 


Gründen , welche  das  menschliche  Denken  von  jeher  auf  die 
Zukunft  gerichtet  haben:  Unbefriedigtheit  von  der  Gegenwart, 
Wahrnehmung  des  Missverhältnisses  zwischen  Tugend  und 
Glück,  und  der  dem  menschlichen  Gemüthe  so  tief  eingepflanzte 
Wunsch,  mit  dem  Tode  nicht  aufzuhören;  sondern  für  Zoro- 
asler  lagen  auch  in  seiner  ihm  eigenthümlichen  Weltanschau- 
ung noch  ganz  besondere  Gründe,  sein  Nachdenken  auf  die 
Zukunft  zu  richten.  Die  Gegenwart  bot  ihm  nach  seiner  Welt- 
anschauung durchaus  keinen  abgeschlossenen,  in  sich  vollen- 
deten Zustand  dar.  Alle  Erscheinungen  des  Weltganzen  waren 
ja  nach  ihm  auf  einem  Kampfe  zwischen  dem  guten  und  bösen 
Prinzipe  begründet;  dieser  Kampf  aber  war  in  der  Gegenwart 
noch  ganz  unentschieden.  Sollte  er  auch  für  immer  unent- 
schieden bleiben?  Dies  wäre  ein  für  jedes  regere  Gefühl  un- 
erträglicher Gedanke;  denn  er  ist  durchaus  unbefriedigend, 
und  nach  Befriedigung  strebt  jedes  menschliche  Herz.  Das 
Streben  nach  einer  solchen  Befriedigung  bringt  bei  allen  Men- 
schen mit  vorwiegendem  Gefühl  einen  Glaubenskreis  hervor, 
der  ihnen  gerade  darum  so  theuer  ist,  weil  sie  ihn  nach  ihrem 
persönlichen  Bildungsstande,  nach  ihren  persönlichen  Bedürf- 
nissen sich  gestaltet  haben,  der  also  auch  gerade  deshalb  ihnen, 
aber  auch  vielleicht  nur  ihnen,  ganz  genügt,  bei  dem  sie  Be- 
ruhigung finden.  Einen  solchen  Abschluss , eine  solche  Er- 
gänzung seiner  Weltanschauung  musste  sich  Zoroaster  auch 
bilden;  dies  war  ein  Bedürfniss  seines  Gefühles.  Ein  solcher 
Ideenkreis  war  also  bei  Zoroaster  keineswegs  eine  willkührliche 
Fiction,  kein  Produkt  seines  Denkens,  das  er  machen  oder 
lassen  konnte;  sondern  es  musste  sich  aus  einer  inneren  Noth- 
wendigkeit,  gleichsam  ohne  sein  Zuthun,  durch  die  Wirkung 
seines  vorhandenen  Herzensbedürfnisses  in  seinem  Kopfe  er- 
zeugen. Dies  ist  für  alle  solche  und  ähnliche  Spekulationen, 
die  auf  der  Befriedigung  eines  Herzensbedürfnisses  beruhen, 
eine  entschiedene  Wahrheit:  sie  werden  nicht  mit  Bewusstsein 
gemacht,  sie  entstehen  mit  einer  gewissen  Nothwendigkeit  ohne 
volle  Freiheit,  und  in  dem  langsamen  alimähligen  Gange  ihrer 
Ausbildung  gewinnt,  was  im  Anfänge  als  blos  denkbare  Mög- 
lichkeit erschien , durch  die  hervorgebrachte  Befriedigung  bald 
Wahrscheinlichkeit  und  endlich  durch  die  Macht  der  Ueber- 
zeugung  die  Geltung  der  Wahrheit.  Der  Mensch  fängt  damit 
an,  eine  Meinung,  ein  Phantasiegebilde  für  möglich  zu  halten, 
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dann  wird  es  ihm  wahrscheinlich  und  endlich  wahr  und  feste 
Ueberzeugung.  Auch  Zoroasters  Lehre  von  der  Zukunft  musste 
so  entstanden  sein,  so  ausschweifend  und  phantastisch  sie 
auch  ist. 

Was  aus  dem  einzelnen  Menschen  in  nächster  Zukunft, 
nach  seinem  Tode,  werden  würde,  konnte  wohl  für  Zoroaster 
kein  Gegenstand  des  Zweifels  mehr  sein;  denn  der  Glaube  an 
Unsterblichkeit  musste  bei  den  Arianern  schon  längst  vorhan- 
den sein,  da  auch  andere  Völker  schon  seit  Jahrhunderten  eine 
Unterwelt  und  einen  Aufenthalt  der  Seligen  im  Himmel  annah- 
men.  Nur  die  Vorstellung,  dass  die  Unterwelt  ein  Läuterungs- 
ort sei,  wo  die  Geister  von  allem  durch  ihre  Sünden  ihnen 
anklcbenden  Unreinen,  Ahrimanischen,  gereinigt  werden,  möchte 
eine  der  Umbildungen  sein,  welche  Zoroaster  mit  dem  älteren 
Glaubenskreise  vornahm.  Sie  ergab  sich  aus  dem  übrigen  Ideen- 
kreise Zoroasters  fast  von  selbst;  denn  natürlich  musste  ja  der 
Geist  erst  ganz  rein  sein,  ehe  er  in  den  Himmel,  den  Wohn- 
sitz Ormuzds,  wo  die  vollkommenste  Reinigkeit  und  Lauterkeit 
herrscht,  einzugehen  im  Stande  war.  Das  Schmerzliche  einer 
solchen  Läuterung  konnte  dann  zugleich  als  eine  gerechte  Strafe 
für  die  auf  der  Erde  begangenen  Sünden  angesehen  werden. 
Was  noch  weiter  von  besonderen  Ausschmückungen  in  diesen 
Vorstellungen  vorkommt,  wie  der  Weg  der  Seelen  über  den 
Albordsch,  um  in  den  Himmel  zu  gelangen,  der  ja  auf  dem 
Gipfel  des  Albordsch  aufruhte,  und  anderes  Aehnliche  ist  wahr- 
scheinlich aus  den  Volksvorstellungen  entnommen,  die  Zoro- 
aster unter  den  Arianern  vorfand,  und  unter  denen  er  aufge- 
wachsen war. 

So  entwickelten  sich  die  Vorstellungen  Zoroasters  über 
die  Fortdauer  nach  dem  Tode  aus  den  Volksvorstellungen  sei- 
ner Zeit.  Aber  die  entfernte  Zukunft  des  Menschengeschlechtes 
und  der  ganzen  Welt?  Wie  sollte  der  Schleier,  der  sie  ver- 
hüllt, aufgedeckt  werden? 

Auch  hierzu  lag  in  dem  zoroastrischen  Ideenkreise  Denk- 
stoff genug  vor,  auf  den  das  Nachsinnen  des  Denkers  sich 
nur  hinzulenken  brauchte,  um  daraus  Fäden  zu  einem  der 
glänzendsten  Gewebe  ziehen  zu  können. 

Der  gegenwärtige  unentschiedene  Zustand  des  Weltalls, 
der  jetzige  Kampf  zwischen  den  beiden  Grundursachen,  der 
guten  und  der  bösen,  musste  einmal  sein  Ende  erreichen;  es 
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musste  eine  Entscheidung:  erfolgen ; eine  musste  endlich  über 
die  andere  siegen.  Welcher  der  Sieg  zukommen  müsse,  das 
litt  keinen  Zweifel.  Geht  doch  das  Streben  aller  Wohldenken- 
den dahin,  dem  zum  Siege  zu  verhelfen,  was  sie  als  das 
Rechte  und  Gute  erkannt  haben.  Das  gute  Prinzip  also  musste 
siegen.  Wenn  das  gute  Prinzip  siegte,  so  musste  alles  Böse, 
alles  Uebel  aus  der  Welt  verschwinden;  Alles  war  dann  gut, 
vollkommen,  unverderbt,  rein;  das  dann  noch  lebende  Men- 
schengeschlecht musste  vollkommen  glücklich  sein;  die  ganze 
Welt  wie  verjüngt.  Aber  wenn  das  gute  Prinzip  siegt,  so  siegt 
.das  Licht;  wenn  das  Böse  vertrieben  wird,  so  giebt  es  auch 
keine  Finsterniss,  keine  Nacht,  kein  Dunkel, — keinen  Schat- 
ten mehr.  So  musste  Zoroaster  von  einer  Folgerung  zur  an- 
deren, durch  den  inneren  Zusammenhang  seines  Ideenkreises 
selbst,  auf  die  Vorstellung  von  jener  seligen  vollkommenen 
Weltperiode  kommen,  in  welcher  ein  ununterbrochener  Tag 
herrscht  und  selbst  die  verklärten  lichten  Leiber  der  Menschen 
keinen  Schatten  mehr  werfen. 

Eben  so  nothwendig  musste  er  auf  seine  Auferstehungs- 
lehre geführt  werden.  Es  musste  seinem  Gefühle  widerstreben, 
dass  nur  das  alsdann  lebende  Geschlecht  dieses  Glück  gemes- 
sen sollte.  Denn  eigentlich  hätten  doch  alle  Menschen  Anspruch 
darauf,  die  jetzt  lebenden  um  so  mehr,  weil  sie  unter  der 
Herrschaft  des  Bösen  so  viel  gelitten  haben.  Es  musste  ihm 
selbst  ungerecht  scheinen , die  jetzt  lebenden  Geschlechter  von 
diesem  Glücke  auszuschliessen.  Wenn  also  auch  sie,  wenn 
überhaupt  alle  Menschen  daran  Theil  nehmen  sollten,  die  je 
auf  der  Erde  gelebt  haben,  so  musste  er  annehmen,  dass  die 
Verstorbenen  wieder  vom  Tode  würden  auferweckt  werden. 
Die  ganze  Auferstehungslehre  ist  offenbar  nur  aus  dem  mora- 
lischen Bedürfnisse  hervorgegangen , eine  Ausgleichung  der  Lei- 
den und  Uebel  aufzufinden,  von  welchen  das  Menschengeschlecht 
in  seinem  gegenwärtigen  Zustande  gedrückt  erscheint.  Alle 
weiteren  Einzelzüge  entwickeln  sich  dann  wie  von  selbst.  Da 
unter  den  Auferstehenden  nothwendig  viele  sein  mussten , die 
ihre  Leiber  durch  Sünden  mit  der  Unreinigkeit  des  Bösen  be- 
fleckt hatten,  so  mussten  diese  erst  gereinigt  werden,  ehe  sie 
an  dem  künftigen  reinen  Zustande  Theil  nehmen  konnten.  Es  lag 
nahe,  in  dem  Feuer,  dem  reinsten  aller  geschaffenen  Wesen, 
ein  solches  Läuterungsmittel  zu  erblicken,  das  sjg  von  allen 
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Schlacken  Ahrimans  befreien  werde.  Aber  da  nicht  alle  Ver- 
storbenen böse  gewesen  waren , da  auch  Tugendhafte  sich 
unter  ihnen  befanden,  so  musste  ferner  angenommen  werden, 
dass  eine  Ausscheidung  der  Guten  von  den  Bösen  stattfinden 
werde,  und  dass  nur  die  Bösen  würden  gereinigt  werden.  So 
verband  sich  die  Vorstellung  eines  künftigen  Gerichtes  fast 
nothwendig  mit  der  Auferstehungslehre. 

Selbst  über  den  Zeitpunkt,  wann  dieser  gewünschte  Zu- 
stand der  Welt  eintreten  sollte,  liess  sich  eine  Wahrscheinlich- 
keit aufstelleo.  Die  Arianer  mochten  ihrer  Geschichte,  die 
Sagengeschichte  mit  eingeschlossen , eine  Dauer  von  3000  Jah- 
ren beilegen.  Eine  solche  Annahme  war  gemässigt,  denn  die 
Aegypter  schrieben  ja  ihrer  Geschichte  noch  eine  weit  grössere 
Dauer  zu,  und  die  einzelnen  Weltentstehungsperioden  rechneten 
sie  gar  nach  Myriaden.  Diesen  Zeitraum  mochte  Zoroaster  zum 
Maassstabe  seiner  Weltperioden  machen.  Wenn  also  Zoroaster 
der  Zeit,  in  welcher  er  lebte  und  die  er  nach  allgemeiner 
Menschensitte  für  die  schlechteste  hielt  — schon  Hesiod  denkt 
so  — eine  ebenso  grosse  Dauer  zuschrieb,  als  der  Vergangen- 
heit des  Menschengeschlechtes,  so  mochte  er  glauben,  das 
Richtige  getroffen  zu  haben;  und  die  glückliche  goldne  Zeit 
musste  dann  eintreten.  Dieser  und  der  Schöpfungsperiode 
konnte  er  dann  keine  geringere  Dauer  beilegen;  und  so  ent- 
stand seine  Lehre  von  den  4 dreitausendjährigen  Weltperioden. 

Man  sieht,  dass  so  von  Möglichkeiten  zu  Wahrscheinlich- 
keiten, und  von  diesen  zur  festen  Ueberzeugung  und  zur  Ge- 
wissheit ein  leicht  gebahnter  Weg  geöffnet  ist,  den  die  Phan- 
tasie begierig  betritt,  wenn  die  Wünsche  des  Herzens  mit  im 
Spiele  sind.  Bedenkt  man  nun,  dass,  was  hier  in  wenigen 
Zeilen  zusammengedrängt  ist,  im  Kopfe  des  Spekulirenden  nur 
sehr  langsam  entsteht,  dass  die  Bildung  eines  Ideenkreises  mit 
vielen  wechselnden  Gemüthszuständen , bald  mit  Zweifeln  und 
Unruhe,  bald  mit  hoch  beglückenden  Eingebungen  und  plötz- 
lichen Erleuchtungen  verbunden  ist,  so  begreift  sich  die  all- 
mählige  Entwicklung  von  den  dämmerndsten  Anfängen  bis  zur 
felsenfesten  Ueberzeugung  ohne  alle  Schwierigkeit.  Man  braucht 
in  den  Schriften  der  Theosophen  und  Schwärmer  — und  unter 
diese  muss  doch  wohl  Zoroaster  gerechnet  werden  — nur  ein 
wenig  bewandert  zu  sein,  um  die  Möglichkeit,  wie  die  zoro- 
astrische  Lehre  in  dem  Kopfe  ihres  Urhebers  entstand,  voll- 
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kommen  einzusehen.  Sind  nur  erst  die  Hauptfäden  eines  Ideen- 
kreises entstanden,  so  bildet  er  sich  je  nach  den  grösseren 
oder  geringeren  geistigen  Gaben  seines  Urhebers  fast  von  selbst 
im  Einzelnen  aus.  Denn  die  Harmonie  eines  Ideenkreises  in 
sich  selbst  ist  ein  Denkgesetz,  dem  alle  Menschen  vom  höch- 
sten wissenschaftlichen  Denker  an  bis  herab  zum  finstersten 
Glaubensschwärmer  in  gleichem  Maasse  unterworfen  sind.  Ein 
Ideenkreis  rundet  sich  ab  und  setzt  sich  in  eine  innerliche 
Uebereinstimmung  in  demselben  Maasse,  wie  das  Denken  ent- 
wickelt ist.  Niemand  wird  in  seinem  Ideenkreise  einen  inneren 
Widerspruch  dulden , — wenn  er  ihn  bemerkt.  Die  vollendetste 
innere  Uebereinstimmung  eines  Ideenkreises  ist  also  nicht  der 
geringste  Beweis  für  seine  Wahrheit,  wie  die  Geschichte  der 
geistigen  Bildung  durch  eine  Reihe  von  spekulativen  Systemen 
beweist,  die,  so  wie  einmal  die  Grundansicht  zugegeben  ist, 
vollkommen  folgerichtig  ausgebildet  sind  und  doch  mit  dieser 
ihrer  Grundansicht  unabwendbar  über  den  Haufen  stürzten. 

Ueber  den  inneren  Werth,  die  reelle  Wahrheit  eines  sol-, 
chen  Ideenkreises  erwartet  nach  dem  Gesagten  wohl  Niemand 
mehr  ein  besonderes  Urtheil;  dies  ergiebt  sich  von  selbst. 
Ein  Ideenkreis,  der  blos  auf  Wahrscheinlichkeiten  gebaut  ist, 
mag  für  seinen  Schöpfer  oder  für  Geistesverwandte  noch  so 
viel  überzeugende  Kraft  haben,  Wahrheit  hat  er  darum  nicht. 
Und  dies  gilt  nicht  blos  von  dem  zoroastrischen  Ideenkreise 
allein,  als  von  einem  nur  verfehlten  Versuche  der  Spekulation, 
sondern  von  aller  Spekulation  überhaupt,  sobald  sie  zur  blossen 
Befriedigung  eines  Herzensbedürfnisses  oder  einer  vorgefassten 
Idee  aus  blossen  allgemeinen  und  namentlich  blos  logischen, 
keinen  inneren  Widerspruch  in  sich  tragenden  Gründen  und 
Schlussfolgerungen  ein  Gebäude  der  Erkenntniss  aufbauen  soll. 
Ueberall,  wo  der  Denkstoff  zu  einem  Erkenntnissgebäude  nicht 
streng  aus  der  Erfahrung,  den  Wahrnehmungen  der  Erschei- 
nungswelt hergenommen  ist  und  das  schöpferische  Denken,  die 
Spekulation,  mehr  leisten  soll,  als  eine  muthmaassliche  Er- 
gänzung des  Erfahrungsstoffes,  da,  wo  er  wegen  Mangelhaftig- 
keit der  Wahrnehmungen  Lücken  hat,  da  wird  überall  auch 
das  strengste  logische  Denken  zu  keiner  Wahrheit,  sondern 
höchstens  zu  einer  Wahrscheinlichkeit  führen.  Jede  Spekula- 
tion kann,  wie  die  zoroastrische , auf  wenige  Grundansichten, 
meist  Hypothesen,  zurückgeführt  werden,  denen  der  Denker 
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voreilig  Gewissheit  beilegte,  weil  sie  ihn  in  einer  Stunde  der 
tieferen  Meditation  oder  höherer  geistiger  Aufregung  mit  mehr 
als  gewöhnlicher  Macht  erfassten,  und  er  die  Stärke  des  von 
ihnen  empfundenen  Eindruckes  der  Gewalt  ihrer  inneren  Wahr- 
heit zuschrieb.  Nicht  überall  ist  die  mit  der  Spekulation  ver- 
bundene Dichtung  mit  so  starken  Farben  aufgetragen  wie  bei 
Zoroaster,  aber  immer  ist  sie  vorhanden,  wenn  auch  oft, 
namentlich  bei  den  neueren  Denkern,  hinter  einem  streng 
logischen  Gerüste  versteckt;  und  immer  kann  ihre  Grundlosig- 
keit und  Nichtigkeit  nachgewiesen  werden. 

Diesem  ganzen  Phantasiegebäude  liegt  übrigens  eine  durch- 
aus sittliche  Gesinnung  zu  Grunde;  und  dies  braucht  nicht  zu 
befremden;  eine  Spekulation  kann,  je  nachdem  die  mit  ihren 
Dichtungen  sich  verbindende  Gesinnung  ist,  sittlich  rein,  edel, 
ja  erhaben  sein  und  doch  falsch,  wie  eine  grosse  Zahl  plato- 
nischer Philosopheme  schlagend  beweisen;  denn  die  sittliche 
Gesinnung  ist  keine  Gewährleistung  Für  logische  Richtigkeit. 
Diese  Anerkennung  der  die  zoroastrischc  Spekulation  beseelen- 
den sittlichen  Gesinnung  muss  jedoch  dahin  beschränkt  wer- 
den, dass  die  schwärmerische  Gemüthsstimmung  Zoroasters, 
die  sich  in  seiner  ganzen  Lehre  durch  die  vorwiegende  Thätig- 
keit  der  Phantasie  genugsam  kundgiebt,  auch  sittlich  eine 
höchst  üble  Frucht  trägt,  nämlich  den  bis  zum  Fanatismus,  zur 
Verfolgungssucht  gesteigerten  Eifer  für  den  allein  für  wahr  ge- 
haltenen Glauben.  Nicht  blos  den  Dews,  den  bösen  Gottheiten, 
werden  in  den  Zendbüchern  alle  möglichen  Arten  der  Ver- 
nichtung angewünscht,  sondern  auch  den  Dewsanbetern , den 
falschen  Gläubigen.  Daraus  erhellt  die  Stellung,  welche  nach 
Zoroasters  Meinung  seine  Anhänger  gegen  die  grosse  Zahl  der 
Andersgläubigen  einnehmen  sollten,  schon  -deutlich  genug. 
Diese  gegen  die  Dewsanbeter  geschleuderten  Verwünschungen 
erhalten  aber  noch  ein  weit  bestimmteres  Ziel  durch  die  früher 
gemachte  Bemerkung,  dass  jene  Dews  Gottheiten  des  alt— 
arianischen  Glaubenskreises  waren.  Unter  den  verwünschten 
Dewsanbetern  sind  also  insbesondere  die  zur  neuen  Lehre  nicht 
übergetretenen , sondern  ihren  alten  Göttern  treu  gebliebenen 
Arianer  gemeint.  Dadurch  gewinnt  der  Kampf  zwischen  den 
zoroastrischen  guten  Gottheiten  und  den  Dews,  den  ahrimani- 
schen,  bösen  Gottheiten,  eine  ganz  andere  als  blos  ideelle  Be- 
deutung ; aus  einem  ideellen  Kampfe  zwischen  blos  im  Glauben 
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existirenden  Gedankenwesen  wird  nun  auf  einmal  ein  sehr 
reeller  Kampf  zwischen  zwei  entgegengesetzten  Glaubenskreisen 
und  Glaubenspartheien.  Die  gegen  die  Dewsanbeter  ausge- 
sprochenen Verwünschungen  sehen  dann  ganz  überraschend 
ähnlichen  Verwünschungen  aus  späterer  Zeit  gleich,  und  sind 
also  offenbar,  ebensogut  wie  diese,  Zeichen  eines  leidenschaft- 
lichen Glaubenshasses.  Und  dass  diese  Gesinnurfg  Zoroasters 
auf  seine  Glaubensanhänger  überging,  beweisen  nicht  blos  die 
Gewalthandlungen , welche  sich  die  Perser  in  den  Perserkriegen 
gegen  den  griechischen  Götterdienst  erlaubten  — auch  die 
griechischen  Götter  waren  ja  Dews  — , sondern  auch  die  spä- 
teren Ideenkreise,  welche  mit  den  zoroastrischen  Glaubens- 
lehren zugleich  den  zoroastrischen  Fanatismus  gegen  Anders- 
gläubige geerbt  zu  haben  scheinen. 

Jedenfalls  giebt  der  zoroastrische  Ideenkreis,  so  gering 
auch  sein  spekulativer  Gehalt  ist,  vollauf  zu  denken. 
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Jetzt,  wo  der  Leser  aus  der  bisherigen  Darstellung  die 
Anfänge  unserer  abendländischen  Spekulation  genügend  kennt, 
wollen  wir  versuchen,  uns  auch  noch  den  inneren  spekula- 
tiven Charakter  eines  jeden  der  geschilderten  Ideenkreise  klar 
zu  machen,  um  uns  dadurch  schon  im  Voraus  das  Verständ- 
nis der  nun  erfolgenden  Denkentwicklung  aufzuschliessen. 
Wir  kommen  also  nicht  mehr  auf  die  allgemeinen  Eigentüm- 
lichkeiten der  alten  Spekulation  zurück;  der  Leser  wird  in 
den  geschilderten  Ideenkreisen  selbst  die  volle  Bestätigung  alles 
dessen  gefunden  haben,  was  in  der  Einleitung  zu  diesen  Unter- 
suchungen hierüber  im  Voraus  bemerkt  wurde. 

Bei  der  Beurteilung  der  ägyptischen  Glaubenslehre  haben 
wir  schon  darauf  aufmerksam  gemacht,  dass  der  Charakter 
des  in  ihr  enthaltenen  Ideenkreises  der  eines  noch  rohen 
materiellen  Pantheismus  ist;  wir  nannten  sie  einen  Kosmo- 
theismus, eine  Weltvergötterungslehre.  Diesen  Charakter  er- 
hielt die  ägyptische  Glaubenslehre  dadurch,  dass  sie  zunächst 
und  ursprünglich  aus  dem  Nachdenken  über  die  äussere  Er- 
scheinungswelt, über  die  physische  Natur  hervorgegangen 
ist,  ein  Standpunkt,  auf  welchem  sich  der  Mensch  noch  in 
das  All  verliert  und  sich  seiner  individuellen  Geistesbedürf- 
nisse, seiner  persönlichen  Herzenswünsche  gar  nicht  bewusst 
wird.  Wir  haben  gezeigt,  wie  eine  solche  Denkweise  bei 
allen  Anfängen  der  Gesittung,  so  lange  das  gesellschaftliche 
Zusammenleben  der  Menschen  wenig  entwickelt  ist  und  der 
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Einzelne  den  grössten  Theil  seines  Lebens  in  der  freien  Natur, 
umringt  von  den  Gegenständen  der  Aussenwelt,  zubringt , mit 
Nothwendigkeit  entstehen  muss,  weil  die  unbewusste  Aus- 
bildung eines  jeden  Gedankenkreises  von  den  Haupteindriicken 
des  täglichen  Lebens  abhängt.  Erst  später,  wenn  im  bürger- 
lichen Leben  der  Mensch  dem  Menschen  die  Hauptsache  ist, 
wenn  durch  die  gesellschaftlichen  Anregungen  und  Bezüge  die 
moralischen  Eigenschaften  des  Menschen  sich  entwickeln, 
richtet  sich  auch  das  Nachdenken  vorzugsweise  auf  den 
Menschen  und  seine  moralische  Natur,  wie  dies  schon  bei 
der  Untersuchung  des  griechischen  Glaubenskreises  berührt 
wurde.  In  Uebereinstimmung  hiermit  fand  es  sich  denn  auch, 
dass  derjenige  Theil  des  ägyptischen  Glaubenskreises,  welcher 
vorzugsweise  den  Menschen,  sein  irdisches  Leben  und  die 
Fortdauer  nach  dem  Tode  betrifft,  am  spätesten,  viele  Jahr- 
hunderte nach  der  Götterlehre  und  Kosmogonie,  und  zwar 
erst  in  den  blühendsten  Zeiten  des  ägyptischen  Staates  ent- 
standen ist.  Die  Eigenthümlichkeiten  dieses  materiellen  Pan- 
theismus: sein  aus  materiellen  und  geistigen  Elementen  zu- 
sammengesetzter, viereiniger  Urgottheitsbegriff,  seine  Emana- 
tionslehre, seine  sachlichen  Götterbegriffe , welche  Theile  des 
Weltalls  darstellen,  der  eng  mit  ihm  verbundene  astrologische 
Aberglaube  u.  A.  dgl.  sind  aus  der  vorhergegangenen  Dar- 
stellung bekannt  und  brauchen  hier  nicht  wiederholt  zu  wer- 
den. Dieser  ganze  Ideenkreis  mit  seiner  eigentümlichen  Vor- 
stellungsweise, obgleich  unmittelbar  aus  der  Anschauung  der 
Aussenwelt  hervorgegangen  und  einer  jeden  sinnengemässen 
Weltanschauung  so  natürlich,  dass  er  sich  bei  allen  ältesten 
Völkern  vorfindet,  steht  uns  bei  unserer  Entfremdung  von 
der  äusseren  Natur  so  fern,  dass  es  uns  die  grösste  Mühe 
kostet,  uns  wieder  in  ihn  zurückzuversetzen.  Ja  es  über- 
rascht uns  im  höchsten  Grade,  Götterbegriffe,  die  unserer 
Denkweise  äusserst  unsinnlieh  und  abstrakt  Vorkommen,  wie 
z.  B.  die  unendliche  räumliche  Ausdehnung  als  Hüterin  der 
Weltordnung  aufgefasst,  in  Zeiten  des  grauesten  Alterthums 
und  von  Völkern  verehrt  zu  sehen,  die,  wie  z.  B.  die  phöni- 
kischen  Philister,  wir  uns  nur  als  rohe  Barbaren  zu  denken 
gewohnt  sind. 

Unendlich  näher  steht  uns  schon  der  zoroastrische  Ideen- 
kreis. Zwar  hat  auch  er  noch  einen  Bestandtheil , der  uns 


Digitized  by  Google 


458 


SCHLÜSSBEMERKUNGEN. 


fremdartig  genug  erscheint,  nämlich  jene  Verehrung  der  ma- 
teriellen Aussenwelt:  des  Feuers  und  Wassers,  der  Sonne 
und  des  Mondes,  der  Winde,  der  Berge  u.  s.  f.  Aber  gerade 
dieser  für  uns  so  fremdartige  Theil  ist  Zoroastern  nicht  eigen- 
thümlich,  sondern  stammt  aus  dem  alten  arianischen  Glaubens- 
kreise her,  der,  dem  altägyptischen  ganz  nahe  verwandt, 
ebenfalls  eine  Weltvergötterung,  ein  Kosmotheismus  war.  Die 
Zoroastern  eigenthtimlichen  Götterbegriffe  fallen  uns  dagegen 
gar  nicht  auf,  denn  sie  stehen  schon  ganz  auf  dem  Stand- 
punkte unserer  heutigen  modernen  Denkweise;  es  sind  men- 
schenähnlich gedachte  Geisterwesen,  gleich  unseren  Engeln. 
Bei  Zoroaster  findet  sich  also  unsere  moderne  Denkweise 
schon  im  Beginnen;  er  betrachtet  die  Welt  schon  ganz  vom 
menschlichen  Standpunkte  aus;  er  vermenschlicht,  wie  wir 
es  in  unserer  modernen  Denkweise  thun,  sogar  schon  die 
höchsten  Götterbegriffe;  sie  sind,  wie  wir  uns  gewöhnlich 
die  Gottheit  denken,  persönliche  Wesen  vorwiegend  morali- 
scher Natur.  Der  moralische  Standpunkt  herrscht  bei  ihm, 
wie  bei  uns,  durchgängig  vor;  er  trägt,  wie  wir,  die  mora- 
lische Anschauungsweise  sogar  in  die  Aussenwelt  über.  Was 
uns  in  seinem  Ideenkreise  unangenehm  berührt,  ist  nur  die 
beständige  Vermischung  dieser  beiden  ganz  verschiedenen  Vor- 
stellungsweisen, wodurch  er  die  materiellen  Theile  des  Welt- 
alls ganz  so  wie  seine  persönlich  gedachten  Götter  behandelt, 
sie  anruft,  ihren  Segen  erfleht,  sie  wie  mit  Bewusstsein  und 
Willen  wirkende  Wesen  betrachtet;  eine  Vermischung,  die 
offenbar  nur  daher  rührt,  dass  er  sich  trotz  seiner  ganz  ver- 
schiedenen persönlichen  Denkweise  von  den  Fesseln  der  Ge- 
wohnheit und  der  Jugendeindrücke  nicht  losmachen  konnte. 
Diese  Zwitterhaftigkeit  des  zoroastrischen  Ideenkreises  ist  es 
offenbar,  die  uns  am  meisten  in  ihm  stört. 

Diese  Alles  vom  menschlichen  Standpunkte  aus  aufTas- 
sende  Denkweise  ist  nun  in  den  späteren  Zeiten  immer  mehr 
herrschend  geworden  und  ist  es  noch  jetzt.  Und  nicht  blos 
unsere  Spekulation  über  metaphysische  und  religiöse  Begriffe: 
über  die  Gottheit  und  die  Weltordnung,  steht  fast  ausschliess- 
lich auf  diesem  Alles  vermenschlichenden  Standpunkte;  nein, 
auch  unsere  Naturwissenschaften,  obgleich  sie  begonnen  haben 
sich  von  ihm  loszuringen,  sind  noch  zum  grössten  Theile  auf 
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ihm  befangen,  und  wo  sie  sich  von  ihm  losgemacht  haben, 
entfremden  sie  sich  die  herrschende  Denkweise. 

Das  war  also  bis  auf  unsere  Tage  der  allgemeine  Gang 
der  Denkentwicklung,  dass  sie  von  einem  an  die  äussere 
Erscheinungswelt  sich  anschliessenden  erscheinungsgemässen 
Ideenkreise , wie  er  uns  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  ent- 
gegentritt, allmählig  sich  entfernend,  zu  einem  ausschliesslich 
nach  dem  Menschenleben  gebildeten,  ganz  vermenschlichten 
Ideenkreise  sich  hinwandte,  dessen  erste  Anfänge  sich  in  Zoro- 
asters  Lehre  zeigen. 

Bei  dieser  allgemeinen  Umgestaltung  der  Denkweise  wa- 
ren nun  beide  älteste  Ideenkreise  gleich  stark  betheiligt;  sie 
entstand  nur  durch  einen  lang  dauernden  Kampf  beider  Ideen- 
kreise, während  dessen  der  zoroastrische  immer  mehr  herr- 
schend wurde,  der  ägyptische  immer  mehr  unterlag,  ohne 
dass  jedoch  dieser  letztere  ganz  verdrängt  worden  wäre;  denn 
einer  seiner  Nachkömmlinge  hat  sich  noch  erhalten  bis  auf 
diesen  Tag.  Und  es  ist  hier  nicht  die  Rede  von  Ideenkreisen, 
die  mit  jenen  ältesten  blos  geistesverwandt,  geschichtlich  aber 
von  ihnen  unabhängig  und  selbstständig  entstanden  gewesen 
wären,  sondern  von  solchen,  die  mit  ihnen  wirklich  ge- 
schichtlich Zusammenhängen  und  von  ihnen  abstammen.  Dies 
ist  eine  zwar  nicht  gekannte,  aber  darum  doch  nicht  weniger 
wahre  Thatsache.  Ihre  Unbekanntheit  darf  nicht  verwundern. 
Denn  die  einseitige  Beschränktheit  unserer  Alterthumsstudien 
hat  auch  eine  solche  Beschränktheit  unseres  geistigen  Ge- 
sichtskreises zur  Folge  gehabt,  dass  die  orientalischen  Ideen- 
kreise überhaupt  für  uns  so  gut  wie  gar  nicht  vorhanden 
waren  und  es  Niemanden  einfiel , dass  beide  Glaubenslehren, 
die  ägyptische  bis  in  das  siebente,  die  zoroastrische  bis  über 
das  zehnte  Jahrhundert  nach  Chr.  G.,  fortdauerten , also  auch 
bis  in  diese  spätere  Zeit  ihren  Einfluss  auf  das  Abendland 
ausübten  und  den  Griechen  als  die  „fremde  Philosophie“  (bar- 
bara  philosophia)  wohl  bekannt  waren.  Es  ist  daher  ganz 
natürlich,  wenn  selbst  die  Geschichtschreiber  der  Philosophie 
vor  einer  ausländischen,  nicht -griechischen  Philosophie  (bar- 
bara  philosophia),  die  sie  in  ihren  Quellen  hier  und  da  er- 
wähnt finden,  befremdet  stutzen  und  sie  in  das  Reich  der 
Fabeln  verweisen. 

Dass  die  ältere  griechische  Spekulation  aus  der  ägyp- 
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tischen  Glaubenslehre  mit  Beimischung  zoroastrischer  Elemente 
entstanden  ist,  wurde  schon  früher  bemerkt.  In  dieser  ganzen 
älteren  Zeit  bis  auf  Plato,  diesen  mit  eingeschlossen,  ist  der 
ägyptische  Ideenkreis  vorwiegend  und  liegt  der  griechischen 
Spekulation,  wo  sie  sich  nicht  unmittelbar  an  das  allmählig 
entstehende  Erfahrungswissen  anschloss,  in  den  Systemen  der 
meisten  griechischen  Denker  zu  Grunde.  Beimischung  von 
zoroastrischen  Vorstellungsweisen  findet  sich  nur  wenig  und 
in  grösserem  Maasse  nur  bei  einzelnen  Denkern,  wie  z.  B.  bei 
Demokrit  und  Plato.  Dann  tritt  mit  Aristoteles  eine  Periode 
ein , wo  der  griechische  Ideenkreis  sich  von  dem  ägyptischen 
frei  macht  und  selbstständig  wird.  Dies  ist  die  höchste  Blüthe 
des  griechischen  Geistes.  Hierauf  sinkt  die  griechische  Bil- 
dung. Das  Christenthum  entwickelt  sich  aus  dem  zoroastri- 
schen Ideenkreise,  aber  unter  fortwährenden  Einflüssen  des 
ägyptischen,  der  durch  die  Neuplatoniker,  einen  Plotin  und 
seine  Nachfolger,  nochmals  in  verjüngter,  wissenschaftlicherer 
Gestalt  von  seinem  heimischen  Boden  nach  Rom  und  Athen 
verpflanzt  worden  war.  Nicht  blos  eine  weit  verbreitete 
christliche  Sekte,  die  der  Gnostiker,  bildete  ihre  Lehre  durch 
eine  Verschmelzung  ägyptischer  und  christlicher  Ideen,  wobei 
noch  dazu  die  christlichen  Elemente  äusserst  spärlich  sind, 
weil  die  meisten  gnostischen  Denker  .geborene  Aegypter  wa- 
ren, sondern  auch  die  orthodoxe  Kirchenlehre  selbst  bildete 
ihr  Schiboleth,  die  Trinitätslehre,  nach  neuplatonischen  d.  h. 
ägyptischen  Ideen.  Mit  dem  Aussterben  der  griechischen  Bil- 
dung verschwindet  auch  der  ägyptische  Ideenkreis  von  dem 
griechischen  Boden,  und  mit  dem  Christenthume  wird,  viel- 
fach umgebildet,  aber  doch  den  Hauptzügen  nach  unverändert, 
der  zoroastrische  Ideenkreis  in  den  Abendländern  allgemein 
herrschend.  Selbst  der  Muhammedanismus,  welcher  im  Morgen- 
lande den  zoroastrischen  und  den  ägyptischen  Ideenkreis  zu- 
gleich verdrängt,  ist  mit  der  zoroastrischen  Lehre  nah  ver- 
wandt, weil  er  aus  jüdisch -christlichen  Elementen  zusammen- 
gesetzt ist.  Die  ägyptisch- neuplatonische  Denkweise  dagegen 
findet  ihre  Fortbildung  in  der  muhammedanischen  Philosophie, 
und  zwar  in  den  freidenkerischen  Schulen  der  arabischen 
Aerzte,  sowohl  der  rnorgenländischen  wie  der  spanischen,  bis 
weit  in  das  Mittelalter  hinein.  Ja  durch  den  Einfluss  und  die 
Schriften  der  spanisch- arabischen  Philosophen  dringt  diese 
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Denkweise  selbst  in  das  christliche  Abendland  und  erzeugt  in 
den  Schulen  der  Scholastiker  jenes  mit  der  christlichen  Denk- 
weise so  unverträgliche  pantheistische  Element,  das  den  Spä- 
teren die  scholastische  Spekulation  so  fremdartig  und  unver- 
ständlich machte.  Sogar  im  Judenthume  pflanzt  sich  der 
ägyptische  Ideenkreis  durch  die  Kabbala  fort  und  erhält  sich 
so  bis  auf  diesen  Tag.  Während  dieser  ganzen  neueren  Pe- 
riode tritt  aber  zwischen  beiden  Denkweisen  ein  dem  früheren 
entgegengesetztes  Verhältniss  ein : die  zoroastrische  überwiegt, 
die  ägyptische  tritt  zurück. 

Der  eigentliche  spekulative  Gehalt  jener  beiden  ältesten 
Glaubenskreise  ist  also  der,  dass  sie  zwei  durch  die  ganze 
Geschichte  hiudurchgehende,  einander  entgegengesetzte  Denk- 
weisen gleich  bei  den  Anfängen  der  geistigen  Bildung  reprä- 
sentiren  und  durch  ihren  Einfluss  auch  in  den  späteren  Zeiten 
forterhalten.  Beide  Denkweisen  finden  sich  in  jenen  Glaubens- 
kreisen in  ihrer  rohesten  unvollkommensten  Gestalt;  beide 
Glaubenskreise  haben  deshalb  keinen  oder  nur  einen  sehr  ge- 
ringen inneren  Werth;  beweisbare  Wahrheit  enthalten  sie 
beide  nicht,  ein  Maassstab,  vor  dem  übrigens  wenig  spekula- 
tive Ideenkreise  überhaupt  bestehen  möchten.  Aber  sie  haben 
einen  sehr  grossen  historischen  Werth,  weil  sie  die  Schlüssel 
zu  dem  Verständnisse  der  späteren  spekulativen  Systeme  ent- 
halten und  die  bisher  nicht  vorhandene  Möglichkeit  gewähren, 
in  den  geschichtlichen  Entwicklungsgang  unserer  noch  jetzt 
bestehenden  Ideenkreise  einzudringen.  Die  beiden  durch  sie 
zuerst  ausgesprochenen  Denkweisen  bestehen  in  geläuterteren, 
vollkommeneren  Formen  noch  jetzt  und  werden  wahrschein- 
lich auch  in  Zukunft  neben  einander  fortbestehen.  Denn  die 
vom  menschlichen  Standpunkte  die  Erscheinungswelt  auffas- 
sende Denkweise  besteht  nicht  vor  der  Wissenschaft,  und  die 
von  der  Erscheinungswelt  ausgehende,  an  sie  sich  anschlies- 
sende wird  schwerlich  jemals  wieder  dem  Bildungsstande  der 
Menge  angemessen  werden.  Ob  aber  ein  höherer,  beide  Denk- 
weisen vermittelnder  oder  vereinigender  Standpunkt  möglich 
sei,  das  werden  wohl  erst  kommende  Zeiten  späteren  Ge- 
schlechtern lehren. 

Den  beginnenden  Kampf  dieser  beiden  Denkweisen  mit 
einander  werden  uns  nun  gleich  die  nächstfolgenden  Entwick- 
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lungen  der  Philosophie  bei  den  Griechen  naehweisen;  er 
zieht  sich  durch  die  ganze  Geschichte  der  Philosophie  hin- 
durch und  dauert  auch  noch  fort,  nachdem  die  alte  Welt- 
anschauung, an  die  er  zuerst  geknüpft  war , längst  zusammen- 
gestürzt  ist;  er  muss  also  wohl  tief  in  der  Natur  des 
menschlichen  Denkens  gegründet  sein. 
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NOTEN. 


1)  Arier,  im  Zend  a)Jj"\ja),  Airija,  heisst  das  Zendvolk,  die 
Baktrer,  in  seinen  eigenen  heiligen  Schriften.  Der  Name  bedeutet : 
die  Herren;  denn  wie  Burnouf  in  seinem  Commenlaire  sur  le  Yacna 
p.  460  nole  325  nachweist,  so  ist  das  zendische  aij-Aja»  dasselbe 


Wort,  wie  das  sanskr.  arya,  Meister,  Herr.  Dass  auch  die 

Meder  sich  so  nannten,  sagt  Herodol  (VII,  62);  und  Strabo  (XV,  2, 
§ 8,  p.  724)  dehnt  den  Namen  ’Afiamj  über  die  Perser,  Meder,  Baktrer 
und  Sogdianer  aus,  die  er  alle  iifioylanoi  naqä  [uxqÖv  nennt,  wie  denn 
auch  wirklich  das  Allpersischc  in  den  von  Lassen  entzifferten  Keil- 
inschriften als  ein  mit  dem  Zend  nahe  verwandter  Dialekt  erscheint. 
In  einer  solchen  weiteren  Bedeutung  findet  sich  der  Name  Arier 
auch  in  den  Zendbüehern,  denn  airijo  schaijanem, 

nennen  diese  nicht  blos  die  Provinz  Ariana  im  Bcsondern,  sondern 
auch  die  arianischen  Länder  im  Allgemeinen.  (Burnouf  Comment.  sur 
le  Ya^na,  noles  et  öclairc.  p.  Ixj).  Den  Gegensatz  bilden  dann  die 
nichtarianischen  Provinzen,  im  Zend; 


anairijäo  danghävö  (von  daqijus,  Provinz), 

ve  Aniran  in  den  von  De  Saey  erklärten  Pehlviinschriften 


Ebenso  Iran 


2)  Auch  Burnouf  wird  durch  die  Untersuchung  der  im  Zend- 
Avesla  vorkommenden  geographischen  Namen  auf  das  Resultat  ge- 
führt, dass  der  Imaus  und  die  Hochländer  am  Imaus  und  Himalaya 
die  ältesten  Wohnsitze  des  Zendvolkes  sind  (Comment.  sur  le  Yacna; 
addilions  et  corrections  p.  clxxxv). 


3)  S.  z.  B.  Habakuk  3,  7 ; Jeremias  46,  9;  2 Chron.  14,  8 und 
21,  16.  ln  der  Völkertafel  Gen.  10,  7 werden  daher  als  Söhne  des 
Kusch,  d.  h.  als  Abkömmlinge  der  Aethiopen  südarabischfe  Städte  ge- 
nannt, z.  B.  Sabotha,  die  Hauptstadt  der  Hadramauliten , nöJTl  das 
‘Pey/ia  des  Ptolemäus  (VI,  7)  am  Persischen  Meerbusen  im  Kerman. 
Asiatische  Aethiopen  konnte  daher  auch  Herodol  (III,  94)  als  dem 
persischen  Reiche  tributpflichtig  erwähnen. 
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4)  S.  die  Fragmente  der  Manelhonischen  Chronik  aus  liusebius 
und  Al'ricanus  in  ldleri  Herinapion  Appendix  p.  31  sqq. 

5)  Herodot  II,  142. 

6)  ldleri  Hermapion  p.  229. 

7)  Plularch  de  Isidc  et  Osiridc-c.  46. 

8)  Diese  Hypothese  stellt  Rhode  auf  in  seiner  heiligen  Sage  des 
Zendvolkes  p.  97  sqq. 

9)  Denn  der  alle  Name  der  Inder  war  , 3J7EEJ,  arya,  ärya, 
der  Arier,  z.  B.  Rigveda  ed.  Rosen  hymn,  51,  v.  8,  wodurch  sich 
also  die  Inder  selbst  als  zu  dem  arianischen  Volksstamme  • gehörig 
bezeichnen.  Der  allgemeine  Name  des  Landes  zwischen  dem  Hima- 
laya-  und  dem  Vindhya-Gcbirge,  und  zwischen  dem  westlichen 
und  östlichen  Meere  heisst  daher  in  den  brahmanischen  Schriften 

tEJJEEifl’cnff > äryä-varlla  (Wilson,  s.  h.  v.  und  Mänava- dharma- 

castra  II,  22  sqq.).  Den  Namen  Inder,  ’uäol,  sanskr. 
saindhava,  erhielten  die  arianischen  Einwanderer  erst  als  Anwohner 

des  Indus,  sanskr. sindhu,  zend.  hendu;  denn  der 

blosse  Blick  auf  die  Karle  lehrt,  dass  das  Flussgebiet  des  Indus  die- 
jenige Gegend  war,  auf  welche  der  von  Mittelasien  einwandernde 

arianische  Völkerstamm  zuerst  gelangen  musste.  Das  Wort 

sindhu,  hendu,  war  aber  ursprünglich  Nichts  als  ein  nomen 

appellalivum , und  der  älteste  Name  Indiens,  hergenommen  von  den 
dasselbe  durchslrömcndcn  Flüssen,  hiess  daher  „die  sieben  Flüsse“, 

sapta  sindhavas,  (Rigveda  hymn.  32,  12;  35,  8),  im 

Zend : aiwjajmj,  hapla  hendu  (Burnouf  Comment.  sur  le 

Yacna,  noles  et  eclaircissem.  p.  exv  sqq.).  Ritter  schon  erkannte  in 
diesen  sieben  Flüssen  das  Panischab  mit  Hinzurechnung  des  Indus 
und  Kabul. 

Ebenso  haben  die  neuesten  Untersuchungen  der  Sprachforscher ; 
Bopp’s  in  seiner  vergleichenden  Grammatik  des  Zend  und  Sanskrit 
etc.,  besonders  aber  Burnouf  s in  seinem  Kommentar  über  den  Yacna, 
eines  der  in  Zcndsprache  abgefasslen  Zoroastrischcn  Bücher,  zu  dem 
Ergebnisse  geführt,  dass  die  Sprachen  der  Inder  und  der  Baktrer,  das 
Sanskrit  und  das  Zend,  ihrem  grammatischen  Bau  und  ihren  Wortstäm- 
men nach  wesentlich  identisch  sind  und  so  ganz  zu  einem  und  dem- 
selben Sprachslamme  gehören,  dass  sie  sich  nur  wie  Dialekte,  z.  B. 
das  Hebräische  und  Arabische,  das  Gothische  und  Alt-Hochdeutsche, 
zu  einander  verhallen.  Dies  Verliältniss  hat  sich  besonders  klar  her- 
ausgestellt,  seitdem  durch  die  Herausgabe  eines  der  Vcda’s,  des  Rig- 
veda durch  Rosen,  die  ältere  Form  des  Sanskrit  bekannter  geworden 
ist.  Diese  Sprachverwandtschaft  ist  aber  anerkannter  Maassen  der 
schlagendste  Beweis  für  die  Stammverwandlschaft  zweier  Völker. 
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Als  stammverwandt  finden  wir  daher  auch  die  Inder  in  den  älte- 
sten Zeiten  auf  derselben  Stufe  der  Gesittung,  wie  die  Baktrer.  Wie 
in  den  Zendbüchern  die  Baktrer  als  ein  Hirtenvolk  erscheinen,  das  auf 
der  Uebergangsslufe  zu  einem  ackerbautreibenden  Volke  begrifi'en  ist, 
so  auch  die  Inder  im  Rigveda.  Obgleich  im  Rigveda  schon  Dörfer 
(grama,  hymn.  44,  10;  114,  1),  also  feste  Wohnsitze  mit  Ackerbau, 
und  selbst  Schiffe  (hymn.  1 16,  5),  also  die  Anfänge  des  Handels  mit 
Schifffahrt,  erwähnt  werden,  so  treibt  doch  das  Volk  hauptsächlich 
Viehzucht,  und  führt  dabei  ein  herumzichendes  Hirlenlebcn ; so  wird 
im  hymn.  42,  8 zu  Puschan,  der  Sonne,  gebetet : führe  uns  an  einen 
grasreichen  Ort;  hymn.  67,  3 heisst  es:  Beschütze,  o Agnis,  die  den 
Heerden  angenehmen  Weideplätze;  daher  die  oft  wiederholte  Bitte  an 
die  Götter  um  Ueberfiuss  an  Pferden,  Kühen  und  Getreide.  Dass  aber 
diese  allen  noch  halb  nomadischen  Inder  ein  sehr  kriegerisches  Volk 
waren,  erhellt  namentlich  aus  den  Hymnen  im  15.  und  16.  Kap.  des 
Rigveda. 

Diese  enge  Stammverwandlschafl  der  Baktrer  und  Inder  stellt  sich 
endlich  auch  aus  ihrer  älteren  Glaubenslehre  und  Götterverehrung  her- 
vor, die,  wie  wir  später  sehen  werden,  bei  beiden  Völkern  in  allen 
wesentlichen  Theilcn  vollkommen  identisch  war.  Dies  arianische  Hir- 
tenvolk fand  nun  bei  seiner  Einwanderung  an  den  Indus  schon  einen 
Volksstamm  von  Landeseingebornen  vor,  welchen  sie  unterjochten: 
die  Sulra’s,  5TT  ?7.  Die  Sutra's  bildeten  daher  später  die  dienende 

Klasse  des  indischen  Volkes ; sie  bestanden  aber  auch  als  ein  selbst- 
ständiges Volk  im  Süden  vom  Dekhan  fort.  Ihre  Stammverschieden- 
heit von  den  das  Sanskrit  redenden  arabischen  Stämmen  erhellt  aus 
ihrer  Sprache,  denn  diese  ist  von  dem  Sanskrit  stammverschieden ; 
diese  Sprache  der  ursprünglichen  Landeseingebornen  hat  sich  noch 
in  den  vier  Hauplsprachen  des  Dekhans,  in  der  Telinga-,  Kanara-,  Ta- 
mul-  und  Malayäla-Sprache,  erhallen.  Denn  diese  4 Sprachen,  ob- 
gleich jetzt  so  verschieden,  dass  man  sich  gegenseitig  nicht  in  ihnen 
verständigen  kann,  gehören  doch  zu  einer  und  derselben  Sprach- 
familie. 

Aus  diesem  Verhältnisse  eines  durch  Eroberung  zur  Herrschaft 
gelangten  fremden  Einwandercrslammes  zu  den  unterjochten  Landes- 
eingebornen, das  so  vielfach  in  der  Geschichte  vorkommt,  erklärt  sich 
nun  auch  das  indische  Kastenwesen,  obgleich  es  sich  in  seiner  heuti- 
gen strengen  Form  wahrscheinlich  erst  Tn  der  späteren  Zeit  nach  und 
nach  ausgebildet  hat.  Im  Rigveda  wenigstens  lässt  es  sich  noch  nicht 
mit  Sicherheit  als  schon  vorhanden  nachweisen.  Denn  die  im  Rigveda 

öfters  vorkommenden  panc'a  citayas  (hymn.  7,9  und 

Rosens  Anmerkungen  daselbst),  „die  fünf  Versammlungen,  Geschlech- 
ter,“ sind  zwar  nach  einem  Theil  der  Kommentare  die  4 Kasten  nebst 
den  verstossenen  Nischädas,  nach  einem  andern  jedoch  die  5 Göller- 
klassen : die  Gandharva’s,  Pitara’s,  Deva’s,  Asura’s  und  Raxasa’s.  Die 
höchsten  Klassen,  der  Adel  und  die  Priesterschafl,  bildeten  sich  nalür- 
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lieh  aus  den  Ariern , und  so  erklärt  sich  denn  auch  der  Beiname 
ärya,  den  sieh  noch  heule  die  Brahmanen  beilegen  ; 
ärya,  ist  ebenso  aus  dem  Volksnamen  jfJTtf,  arya,  Agiog,  gebildet,  wie 
fcjgrtf  f vaiijya,  der  Name  der  dritten  Kaste,  aus  JcfVET.  vicya,  der 

Häuser-Bcwohner,  ksehallriya,  aus  kschattra,  der  Krie- 

ger ; es  bedeutete  ursprünglich  offenbar  nur  der  Arische,  und  erhielt 
die  Bedeutung:  noble,  vdndrable,  welche  es  jejzl  in  den  Wörterbüchern 
hat,  erst  durch  die  bürgerliche  Stellung  des  Stammes,  der  ihn  trug. 

10)  Dass  Kilikien  noch  in  der  späteren  geschichtlichen  Zeit  bis 
auf  Alexander  den  Grossen,  von  Phönikern  bewohnt  wurde , so  dass 
die  phönikische  Sprache  hier  die  herrschende  war,  beweisen  noch  er- 
haltene Münzen.  Vergl.  Gesenii  Monument,  phoenic.  p.  275  sqq. 

11)  Denn  der  Name  \3TX  bezeichnet  nicht  blos  die  Bewohner 
der  Stadt  Sidon,  sondern  auch  das  ganze  Volk  der  Phöniker.  Vergl. 
Gesen.  Thesaur.  s.  v.  JVTO. 

12)  Herodot  1.  Vll.  c.  89:  Oinot  di  oi  <Poivtxeg  lonaXatov  otxeor, 
gSj  aiiol  Xifovoi,  dnl  xjj  'Egv&gjj  \XaXaoat]  • dviev&ev  di  vnegßuvitg  ii,g 
Svqirji  olxiovot  lä  napa  xXaXaoaav.  Tijg  di  Svgirjg  tovio  10  -{lüg  LOY  xai 
Tn  Aljvmnv  niiv  rfnXaiailvij  xaXleiui.  Mit  dieser  eigenen  Aus- 
sage der  Phöniker  stimmen  nun  auch  die  Angaben  der  persischen 
Geschichtschreiber  bei  Herodot  I,  1 : flegaitov  giv  viv  oi  Xoyiot  <2>oivixäg 

qsaot äni  EgviXgg g xaXeogivrjg  ibaXaaagg  amxopdvovg  All 

igvde  xijv  &äXa oaav  (nämlich  das  mittelländische  Meer),  xai  oixgaanag 
iovjov  10V  j(UQOV  > 10V  xai  vir  oixlovotv,  avtixa  vavuXigot  fi  axgjjatv  dm- 
&ia&at  xiX. 

13)  Herodot  II,  44  : dyaoav  j-ap  (die  Priester  des  Heraklestempels 

in  Tyrus) elvat  di  iiea,  öqp  ’ ol  Tvgov  oixdovat,  igigxdata  xui 

dtgxiXta. 

14)  Joseph,  conlr.  Apion.  I,  14  : ’ExuXeito  di  ib  trv/nrav  aliöXv 

ifXvog  'Yxaä  g , xovio  di  iaii  ß aa tXeig  notpiveg.  Tb  j-dp  "YK  xa&‘ 
legav  fXäaaav  ßaatXia  oguaivei , io  di  2S12  noijiijv  dort  xai  not/iiveg 
xata  i >; v xotvr/v  diaXexiov,  xai  ovia  avvuiti/ierov  yiveiat  YK2J12.  Ttvig 
di  Xiyovotv  aviovg  "Agaßug  eivat.  Dass  nicht  das  Volk  selbst,  wie 
Josephus  irrthümlich  berichte! , sondern  nur  dessen  Könige  von  den 
Aegyptern  ’Yxaäg  genannt  worden  seien,  beweist  die  Etymologie, 
welche  Josephus  giebt,  selbst;  denn  das  Wort  ist  gut  ägyptisch  und 
zusammengesetzt,  sowie  Josephus  angiebt,  aus  ^ , glK,  rex, 

und  U)(DC,  pastor,  und  bedeutet  also  reges  pastorum.  Es  darf  also 
nicht  für  einen  Volksnamen  gehalten  werden.  Dass  aber  Josephus 
hier  dies  Hirtenvolk  Araber  nennt,  ist  kein  eigentlicher  Widerspruch 
mit  der  Angabe  Manetho’s,  sie  seien  Phöniker  gewesen;  denn  be- 
kanntlich wird  Phüistäa  von  den  Alten  bald  zu  Phönikien , bald  zum 
peträischen  Arabien  gerechnet. 
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1 5)  Die  Fragmente  des  Manetho  nach  Eusebius  in  Idleri  Herma- 
pion , Appendix  p.  37  : 'Enxaxaidexäxrj  dvvaaxsla  not^iiveg  ijaav  äXXo- 
tpvXoi  iPolyixBS  Urot  ßaoiXstg,  oi  xal  Mifiqiiv  eiXoy.  So  erklärt  sich  denn 
auch  gleich  der  Name  des  ersten  Königes  aus  dieser  phönikischen 
Dynastie,  den  Manetho  mit  den  Worten  angiebl:  rJU>  nptoiog  Eutiijg 
eßaatXtvaev , ä<p’  ov  xal  ö 2atn/(  yofiog  ixXigitrj.  Denn  Satxxjg  ist  offen- 
bar das  Wort  TS,  C>LtSo , Venator,  piscalor,  das  mit  ]TS  gleichen 
Stammes  und  gleicher  Bedeutung  ist,  also  ebenfalls  den  Sidonier, 
Phöniker  bezeichnet,  wie  denn  auch  die  Stadt  Sidon  im  Arabischen 

ItXyo  heisst. 

16)  Dass  in  der  LXX  die  O’FIBy^B  regelmässig  dUmpuAot  ge- 
nannt werden,  ist  bekannt.  S.  Schleusneri  Lexic.  LXX  inlerpp.  s.  v. 
äXXoyvXog. 

17)  Die  bisher  zum  Theil  verkannte  Identität  aller  dieser  Namen 

erhellt  aus  Folgendem : Das  Nomen  genlile  ’FIb6©  kommt  von  dem 
Wort  nt2^7B,  der  gewöhnlichen  Bezeichnung  Philistäa’s,  d.  h.  des 
Küstenstriches  am  mittelländischen  Meere  von  Aegypten  an  bis  nach 
Phönikien.  Von  diesem  hebräischen  nt kommt  der  Name  riuXm- 
axiyrj,  welches  in  weiterer  Bedeutung  diesen  ganzen  Küstenstrich, 
Judaea  und  Phönikien  mit  inbegriffen , bei  den  Griechen  bezeichnet. 
ntt'Sc  ist  eine  regelmässige  Femininal-Bildung  vom  Stamm  der 
sich  in  dem  äthiopischen  AA  fl  erhalten  hat  mit  der  Bedeutung 
migravit,  emigravit.  welches  ganz  den^  äthiopischen  -4lAlVI 

in  der  Wortbildung  entspricht,  hat  also  auch  wie  dieses  die  Bedeu- 
tung migratio,  emigratio,  exilium;  wie  denn  z.  B.  das  babylonische 
Exil  im  Aethiopischen  heisst  ■4lAfl'£ Qfljt?  I Offenbar  bezeichnet 
also  zunächst  das  Nomen  abstraclum  nti'xB,  emigratio,  als  Sammel- 
wort die  Gesammtheit  der  einzelnen  Emigrirten  faläsi,  pere- 

grinator,  nach  einem  in  allen  Sprachen  vorkommenden  Brauche.  Der 
Name  des  Volkes  lautete  also  ursprünglich  Pclaschi,  der  Auswan- 
derer, wie  die  im  Aethiopischen  erhaltene  Form  falasi  beweist,  und 
war  ebenso  gebildet  wie  Plethi,  Krelhi,  Kari.  Dann  hiess  der  Ge- 
sammlname  Peleschelh,  die  Auswandrung,  die  Emigration,  d.  h.  die 
Ausgewanderten ; und  dann  erst  ging  dieser  Name  von  dem  Volke 
auf  das  von  demselben  bewohnte  Land  über.  Das  Wort  bezeichnet 
demnach  ein  Volk  von  Auswanderern,  Flüchtlingen,  einen  ausgewan- 
derten  Volksstamm.  Ferner  kommt  in  den  A.  T.  Büchern  ’n")3  als 
ein  mit  vollkommen  gleichgeltendes  Nomen  gentile  vor,  wie 

in  den  einzelnen  Stellen  der  Zusammenhang  und  der  Parallelismus 
der  Versglieder  unzweifelhaft  beweist,  vergl.  z.  B.  Zephanja  2,  5; 
Ezechiel  25,  16.  Auch  dieses  Wort  'IVO  bedeutet  exsul,  der  Ver- 
bannte, Ausgewanderte,  von  dem  Stamme  rH3  exscindere,  im  Niphal 
exscindi  ex  urbe,  expelli,  in  exilium  agi.  Mit  'fTD  verbunden  findet 
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sich  nun  in  vielen  Stellen  des  A.  T.  ’fli?©  , namentlich  wo  von  der 
Leibwache  Davids  die  Rede  ist,  welche  aus  der  Völkerschaft  der 
vfeni  ’rrpn  zusammengesetzt  war,  nach  dem  in  der  Geschichte  so 
vielfach  vorkommenden  Grundsätze,  die  Leibwache  des  Herrschers 
aus  Söldnern  einer  fremden  Nation  zusammenzusetzen.  Da  nun  '113 
ein  Name  der  Philister  ist,  die  sich  als  ein  tapferes  Nachbarvolk  den 
Israeliten  furchtbar  gemacht  hatten,  also  zu  einer  kriegerischen  Leib- 
wache vollkommen  geeignet  waren,  auch,  wie  wir  gleich  weiter  sehen 
werden,  als  Söldner  und  Mielhvölker  Vorkommen , so  ist  es  offenbar, 
dass  auch  ein  Name  dieses  Volksslammes  gewesen  sein  muss,  i 
Dies  wird  durch  den  Sinn  des  Wortes  bestätigt,  denn  es  bedeutet: 

der  Flüchtling,  vom  arabischen  Stamm  oJ j,  fugit,  «ui»  effugium, 
liberatio,  stammverwandt  mit  B^G,  evasil,  effugit,  chaldäisch  B^G, 

evadere,  liberari;  '-£— *•* , evasit,  liberatus  est;  oJ Li,  II,  IV,  liberavit, 

V,  Vll,  liberatus  est , evasit.  Schon  Kimchi  hat  daher  mit  Recht  das 
Wort  als  einen  Völkernamen  aufgefasst,  während  es  die  neueren  Er- 
klärer aus  einer  blossen  Hypothese  durch  Cursor  publicus  erklären, 
weil  sie  in  dem  Stamme  die  Grundbedeutung  der  Schnelligkeit  zu 
finden  glaubten.  Wenn  daher  auch  neuere  Erklärer  in  ’H^G  die  Phi- 
lister erkannt  haben,  so  hatten  sie  offenbar  Recht;  nur  hätten  sie  TI?© 
nicht  als  eine  Zusammenziehung  aus  ansehen  sollen,  was  sich 

etymologisch  nicht  rechtfertigen  lässt.  Als  völlig  identisch  mit  '013 
kommt  endlich  in  den  A.  T.  Büchern  der  Name  “13,  '"IG  vor;  ja  in 
einer  Stelle,  2 Sam.  20,  23 , hat  das  Chelhibh  'ISfl,  und  das 

Kcri  giebt  an : 'HlGHl  TllSn.  Auch  hier  wird  die  Identität  der 
Namen  durch  die  Identität  der  Bedeutung  bestätigt,  denn  13,  ’13  sind 
abgeleitete  Wortformen  eines  Verbums  auf  tf?,  kommen  also  von 

einem  Stamme  H13,  der  dem  arabischen  (5^ entspricht  und  wie 
diese  feslinavil,  vehementer  cucurrit , eilen , flüchten  bedeuten  muss, 

verwandt  mit  I yS,  peragravit,  transmigravit,  IV  hospitium  petil,  V per- 
agravit  terras,  VIII  hospitium  quaesivit,  peragravit,  X regioncs  pera- 
gravit. 13  bedeutet  also  offenbar  ebenfalls  den  Flüchtling,  den  Aus- 
gewanderten. Alle  diese  Namen  ’FIK^G,  TIIG,  ’HIS,  ’13  bezeichnen 
also  insgesamml  einen  und  denselben  Begriff : den  Ausgewanderten, 
Flüchtigen,  Vertriebenen,  den  Flüchtling,  und  da  sie,  wie  man  sieht, 
ursprünglich  alle  blosse  Nomina  appellativa  waren,  so  hat  es  nicht  die 
mindeste  Schwierigkeit,  dass  sie  nur  verschiedene  Bezeichnungen 
eines  und  desselben  Volksstammes  waren,  hergenommen  von  seiner 
äusseren  Lage  und  seinem  Schicksal.  So  erklären  sich  denn  die  Na- 
men der  Kreter  und  der  Karer,  die  im  Griechischen  keine  Ableitung 
haben;  so  erklärt  es  sich,  wie  die  Karer  in  Verbindung  mit  den  Phöni- 
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kern  in  griechischen  Nachrichten  als  die  Urbewohner  der  griechischen 
Inseln  Vorkommen,  denn  diese  Kreter  und  Karer  waren  nichts  weiter, 
als  die  aus  Aegypten  vertriebenen  iPoiyixt;  äUotpvloi , die  Philister. 

18)  Justini  historiar.  1.  XU.  cp,  1:  Parl/ii Scytharum  ex- 

sules  fuere.  Hoc  etiam  ipsorum  vocabulo  manifestatur : nam  scythico 
sermone  Partki  exsules  dicunlur. 


19)  Herodot  II,  128:  Tnv ra  *¥  jp.  xal  exntov  XoyiCnyuu  ezea  (dies 
scheint  der  anfängliche,  übelste  Zeitraum  der  pbünikischen  Invasion 
gewesen  zu  sein,  in  welchem  sie  als  Feinde  ihre  Herrschaft  über 
Aegypten  erst  gründeten ; dass  aber  diese  phSnikischen  Herrscher,  die 
Hyksos,  hier  gemeint  sein  müssen,  erhellt  aus  dem  ganzen  Zusam- 
menhang), iv  lohn  Alyvmloiol  iE  nuoa  y eiyai  xtixüirjut,  xui  tu  io  IC  /(Jü  - 
yov  loaoviov  xajaxXrji'ir&tyux  ovx  uvoix&ijvat'  toviovz  xmo  uiato;  ov 
xäfjxa  iHiovai  Aiyvnxioi  oyopä&tv , aXlu  xai  Triff  nvQayCdag  xuXirivox 
no  tfiiy  o ff  <P  iX  Cxi  o ; , off  I ovxoy  Toy  ynoyOv  iirefie  xxijypu  XU  Ul  xavxa  x « 
XCOfia. 

20)  Champoll.  Gramm,  dgypt.  p.  180  führt  folgende  Inschrift 


von  einem  Pylon  zu  Medinet-Habu  an: 


CD 

' <2 


NF  ^ TTOöAoCTF,  vicli  Philistaeorum. 

Diese  Inschrift  stimmt  mit  dem,  was  Joseph,  contr.  Apion.  I,  14  sagt: 
*Ev  aXXrj  di  x ivt  ß£ßX(3  xaiv  Aiyvnxtaxtov  Mavedto  xovxo  {rprjaiv)  £9vog 
xovg  xaXovpivo vg  notfiivag , aixftaXcaiov$  iv  i alg  teguig  avxcHv  ßißXotg 
fej'gatp&at. 

21)  S.  Fragmenla  Manethon.  Üb.  II,  in  Idleri  Hermap.  Appendix 
p.  37.  Joseph,  contr.  Apion.  1, 14, 15  in  Idleri  Hermap.  Appendix  p.  52. 

22)  Joseph,  contr.  Apion.  cp.  14  in  Idleri  Hermap.  Appendix 
p.  53:  Toviovg  di  x ovg  ngoxaxiovofiaarfiivovg  ßaa tXiag  xovg  xwv  notfiivtov 
xaXovuivov,  xai  x ovg  £%  avxwv  yevoftivovg,  xouiijacu  x rjg  Alyxmxov  (cprjarlv 
Mave&a)  £irj  ngog  xolg  nevxaxoaiotg  evdexa. 

23)  Joseph,  contr.  Apion.  cap.  14  in  Idleri  Hermap.  Appendix 
p.  53 : Meiu  xavxa  di  xaiv  ix  xrjg  Qrjßutdog  xai  t rjg  aXXrjg  Alyvnxov 
ßaaiXicov  yEvia&ai,  (cprjolv  Mave&co ) inl  xovg  notfiivag  inavaoxaotv , xai 
noXeuov  aviolg  <jv$gay7jvai  fiiyav  xai  noXvxgövtov’  £nl  di  ßaaiXitog , oi 
ovofia  etvat  'AXtocpgayfiov&uaig , rjxxcofiivovg  (q>r)oi)  xovg  notfiivag  vn 
avxov , ex  fiiv  a XX rjg  Aiyvnxov  näorjg  ixneaelv , xaxaxXet(T9rjvat  d eig 
XOJIOV , aQOVQüiv  £xQVTa  ftVgUüV  X 1JV  7ZEQ£tUBXQOV'  AvaQlV  OVOfia  X(ü  X07t(p. 
Tovxov  cprjoiv  6 Mave9(üv  dnavxa  xel/ei  xe  (lejaXw  xai  Ioxvqxo  negißalelv 
xovg  notfiivag,  oncog  xrjv  xe  xxitotv  änaoav  £xü)criy  oxvgw  xai  xijv  Xeiav 
xijv  eavxuv. 

Tov  di  'AXioqjga'j'fiov&tooetog  vtov  BovutAwaiv  intXBtgijoat  fiiv  avxovg 
dtd  noXtogxlag  b\6iv  xaxa  xgaxog , oxxcj  xai  xeuaagaxovta  fivgiaot  ngoor - 
edgevaavxa  xolg  xelxBotv.  ’Enel  di  xijg  noXtogxiag  unifvu,  notr/traa&at 
ovfißdaeig , tva  xrjv  Atyvnxov  ixXtnovxeg  onot  ßovXovxat  ndvxeg  aßXaßelg 
dniX&ooi. 
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NOTE  23 — 23. 


Was  Josephus  nun  weiter  hinzufügt  von  der  Gründung  Jeru- 
salems durch  diese  aus  Aegypten  vertriebenen  Phüniker,  scheint  eine 
aus  dem  spätem  Nalionalhasse  zwischen  Aegyptern  nnd  Juden  her- 
vorgegangene Umbildung  der  Sage  zu  sein,  da  die  Rückkehr  der 
Juden  aus  Aegypten  nach  der  gewöhnlichen  Chronologie  um  wen  ig- 
slens  200  Jahre  später  fällt.  Doch  kennt  auch  Tacitus  diese  Angabe, 
die  bei  ihm  (histor.  V,  2)  so  lautet:  Sunt  qui  tradant,  Assyrios  (nach 
der  gewöhnlichen  Verwechslung  der  Assyrer  mit  den  Syrern  d.  h.  den 
Phönikern)  convenas , indigum  agrorum  populum , parle  Aegypti  potitos, 
mox  proprias  urbes  Hebraeasque  terras  et  propiora  Syriae  coluisse  rura. 

24)  S.  die  in  der  vorhergehenden  Note  angeführten  Stellen  des 
Josephus  und  Tacitus,  welche  die  Phöniker  nach  Syrien  zurückwan- 
dern lassen. 

25)  Dass  rjelaofö;  stammverwandt  mit  ’ritt^B,  pelischti,  ist, 

mag  für  den  Nicht-Orientalisten  hier  nachgewiesen  werden. 
pelischti,  ist,  wie  schon  oben  Note  17  gezeigt  worden,  das  nomen 
genlile  von  DE'^B  pclcscheth.  Das  t in  dem  Worte  Pelischti  ist  also 
kein  Radikalbuchstabe,  sondern  kommt  nur  von  dem  Endbuchstaben 
fl  des  Wortes  riK^B  her,  in  welchem  das  D die  blosse  Femininal- 
Endung  ist.  Der  reine  Stamm  des  Namens  Pelischti  ist  also  palasch, 
und  die  ursprüngliche  Form  des  Volksnamens  war  Pelaschi , ’tt^B 
der  Auswanderer,  sowie  sie  in  dem  äthiopischen  Worte  faläsi, 

peregrinator,  erhallen  ist,  ganz  nach  Analogie  von  Kari,  Krethi,  Plelhi 
gebildet.  Pelaschi-i  und  rislaoY-o;  sind  aber  vollkommen  identisch; 
denn  dass  das  Schin  der  semitischen  Wörter  bei  den  Griechen, 
welche  diesen  Laut  später  nicht  mehr  halten,  durch  o und  einen  Pala- 
tinen, durch  oy , cjx  , <rg,  ersetzt  wurde,  ist  bekannt,  s.  Ges.  thesaur. 
p.  1344.  Die  griechischen  Namen:  Kreter,  Karer  und  Pelasger  sind 
also  ganz  dieselben,  wie  die  phönikischen : Kreti,  Kari,  Pelaschi  oder 
Pelischti.  Dass  aber  Kreta  von  den  aus  Aegypten  vertriebenen  Phöni- 
kern besetzt  worden  sei , ist  eine  Annahme,  die  zwar  auf  keiner  aus- 
drücklichen Nachricht,  weder  eines  griechischen,  noch  eines  orientali- 
schen Schriftstellers  beruht,  auf  welche  man  aber  durch  die  Zusam- 
menstellung und  Verknüpfung  anderweitiger  Nachrichten  mit  zwin- 
gender Nolhwendigkeit  hingeführt  wird.  Herodot  sagt  I,  173  aus- 
drücklich : i ij v KqijTrjv  6i% op  t oTvxXtubv  n'iauv  ßtxQßuqoi.  Also  ein  nicht- 
griechischer Volksslamm  bewohnte  einst  Kreta.  Wer  diese  Nicht- 
Griechen  waren,  erheltt  aus  der  Angabe  des  Thukydides  I,  8:  dass 
die  griechischen  Inseln  von  Phönikern  und  Karern  bewohnt  gewesen 
seien,  welche  erst  Minos  (I,  8 und  I,  4)  von  den  Inseln  auf  das  feste 
Land,  d.  h.  auf  die  Küstenstriche  Kleinasiens  vertrieb ; jene  ßÜQßuqoi 
waren  also  entweder  Phöniker  oder  Karer.  Aber  die  Karer  werden 
selber  Phöniker  genannt,  wie  Alhenaeus  lib.  IV.  sect.  76  (p.  174  f.  ed. 
Casaub.)  berichtet,  wo  er  von  den  kleinen  kurzen  Pfeifen  spricht, 
deren  Gebrauch  Karern  und  Phönikern  gemeinschaftlich  gewesen  sei : 
rifpqatroioi  feig,  Sagt  er,  OL  <l>oivixs;,  äs  (pqoir  6 Serocfär,  l'xguivlo 
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avXoTg  omfXautalotg  rn  uiyeftnz , oBv  xal  yoeqov  g flFjyoiiiyoig.  Tovroig 
Si  xal  ol  Käqeg  /goirrat  ix  roig  ftgi/yoic,  ei  fiy  aga  xal  Hagia  Hhnvlxij 
ixaXeho,  (bg  Trap«  Koqint)  xal  flax/vilih:  Haur  eiqeir.  Wenn  daher 
.Homer  die  Karer  ßagßagigoiioi  nennl  (Ilias  II,  867.  Slrabo  lib.  XIV. 
cp.  2),  so  hat  dieses  seinen  Grund  ganz  einfach  darin,  dass  sie  Phöni- 
kiseh  redeten , die  Mundart  der  Karer  also  den  Griechen  unverständ- 
lich sein  musste  (Herodol  VIII,  135).  Die  zwei  nichlgrieehisehen 
Völker , welche  nach  Thukydides  früher  die  griechischen  Inseln  be- 
wohnten , sind  also  im  Grunde  nur  Ein  Volksslamm,  die  Phöniker, 
weil  auch  die  Karer  nur  eine  phönikische  Völkerschaft  waren. 

Nun  waren  aber  diese  Karer  nicht  die  einzige  phönikische  Völker- 
schaft in  Klcinasien,  denn  neben  den  Karern  kommt  auch  noch  eine 
andere  kleinasiatische  Völkerschaft  vor,  von  der  ausdrücklich  berichtet 
wird,  sie  habe  Phönikisch  gesprochen.  Dies  Volk  sind  die  Milyer 
oder  Solymer  (Herodot  I,  173),  mit  denen  sich  ein  unter  Minos  von 
Kreta  ausgewanderter  Volksstamm,  dieTermilen,  die  später  sogenann- 
ten Lykier,  vermischten,  wie  Herodot  in  der  angeführten  Stelle  aus- 
führlicher berichtet.  Diese  Solymer  aber  führt  noch  Chöerilus,  der 
Zeitgenosse  Herodot’s  und  Lysander’s,  in  seinem  Gesehichts-Epos  über 
die  Perserkriege  als  ein  Phönikisch  redendes  Volk  im  Heere  des 
Xerxes  an.  (Dass  sie  aber  im  persischen  Heere  Vorkommen,  darf 
nicht  verwundern,  denn  sie  waren  eben  so  gut  wie  die  Ioner,  Aeoler, 
Karer,  Lykier,  Pamphylier  u.  s.  w.  dem  persischen  Reiche  unterworfen 
und  tributpflichtig,  wie  aus  Herodot  III,  i)0  erhellt,  wo  sie  unter  dem 
Namen  der  Milyer  Vorkommen).  Die  Stelle  des  Chöerilus  lautet  bei 
Joseph!  contr.  Apion.  I,  22  : 

Ta  d’  oni&ev  ötCßaive  y&vog  &avuaaiov  iHi'jftai, 

rXaooav  uiy  tyoivioaax  ano  (nofiujwv  utpleyreg, 

"Shxee  d’  h SoXviioig  ogeat  nXazifj  evl  Xiuvij. 

Wenn  daher  nach  Herodots  Bericht  (I,  171)  eine  kretische  Völkerschaft, 
die  Termilen,  die  später  sogenannten  Lykier,  bei  ihrer  Vertreibung  aus 
Kreta  unter  Minos  zu  diesen  Solymern  auswanderten,  so  geschah  dies 
offenbar,  weil  die  Solymer  ein  sprach-  und  stammverwandtes  Volk 
waren.  Denn  dass  die  früher  in  Kreta  wohnenden  und  von  da  ver- 
triebenen ßägßagot  auch  die  phönikische  Sprache  redeten,  beweisen 
die  Kaunier,  die  nach  ihrer  eigenen  Aussage  ebenfalls  aus  Kreta 
stammten  und  eine  dem  Karischen  ganz  ähnliche  Sprache,  d.  h.  einen 
Dialekt  des  Phönikischen  redeten.  Oi  de  Kavvtoi,  sagt  Herodot  I,  172, 
avi ü%\toveg,  fioxteiv  ifiol,  eicrl'  avrol  flivjot  ex  Kqrjiqg  <paal,  Bivai  agoaxe- 
X<oggxaai  de  yXüaauv  fibv  nqbg  io  Kaqixbv  SCXvog , tj  oi  Küpe;  np bg  rb 
Kavvtxov  iovio  füg  ovx  ürp exitog  Staxqixat.  Ausser  diesen  Solymern 

werden  aber  von  Herodot  auch  noch  andere  kleinasiatische  Völker- 
schaften namhaft  gemacht  (I,  171.  172),  die  mit  den  Karern  stamm- 
und  sprachverwandt  waren  (xaalyxrjTot  xal  b/xbyXcoooot  imei  Kaqol)  wie 
die  Myser  u.  a.  Dass  also  Phöniker  in  allen  Zeiten  Kreta  und  die 
griechischen  Inseln  bewohnten,  steht  ausser  allem  Zweifel. 

Aus  den  bisher  angeführten  Nachrichten  ergiebt  sich  aber  auch 
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der  weitere  Schluss,  dass  bei  diesen  Karern  und  den  mit  ihnen  slamm- 
und sprachverwandtcn  Völkerscharicn  nicht  an  einzelne  von  Phönikien 
ausgegangene  Kolonien  gedacht  werden  kann,  obgleich  diese  gewiss 
schon  früh  von  Phönikien  aus  auf  die  griechischen  Inseln  herüber- 
kamen; sondern  dass  diese 'Völkergruppe  einen  ganzen  bedeutenden 
Volksstamm  darstellt,  da  die  Karer  allein  schon  eine  sehr  zahlreiche 
Völkerschaft  waren.  Wenn  demnach  die  griechischen  Nachrichten 
zwischen  Phönikern  und  Karern  trotz  ihrer  nachgewiesenen  Namens- 
gleichheit einen  Unterschied  machen,  so  lässt  sich  das  wohl  nicht  an- 
ders erklärern,  als  dass  man  unter  den  Phönikern  die  unmittelbar  au£ 
Phönikien  hergekommenen  Kolonisten  versteht,  während  die  Karer  und 
die  mit  ihnen  verwandlen  Völkerschaften  als  ein  ganzer  ausgewan- 
derter  Volksslamm  irgendwo  anders  hergekommen  sein  müssen.  Da 
nun  dieser  Volksslamm  dieselbe  Benennung,  Karer,  führt, -welche  wir 
als  den  allotpvlLois,  den  Philistern,  zugehörig  kennen  gelernt 

haben , Kreta  selbst  und  dessen  Bewohner,  die  Kreter,  nach  einem  an- 
dern Namen  derselben  Philister  benannt  sind  , so  müsste  man  durch 
seine  Vorurtheile  geradezu  blind  sein,  wenn  man  nicht  aus  allen  diesen 
Prämissen  den  Schluss  ziehen  wollte,  dass  diese  Karer  mit  den  ihnen 
verwandten  Völkerschaften  jene  aus  Aegypten  vertriebenen  Philister 
(Kreti  und  Kari)  seien.  Nach  dem  in  den  erhaltenen  Nachrichten  ge- 
machten Unterschiede  zwischen  Phönikern  und  Karern  hat  man  sich 
also  die  Sache  wohl  so  vorzuslellen , dass  die  Phöniker  sich  schon 
früh,  in  den  ersten  Zeilen  nach  ihrer  Einwanderung,  an  den  Küsten 
des  Milteimeeres,  auch  auf  den  benachbarten  Küsten  und  Inseln  des 
griechischen  Meeres  niederlicssen  und  dort  Kolonien  stifteten,  so  dass 
die  aus  Aegypten  vertriebenen  Phöniker,  jene  Philisli,  Kari,  Krethi, 
bei  ihrer  Ankunft  in  Kreta  schon  phönikischc  Bewohner  da  und  auf 
den  griechischen  Inseln  vorfanden,  über  welche  sie  sich  aber  bald 
durch  ihre  überwiegende  Volkszahl  und  Tapferkeit  die  Oberherrschaft 
erwarben.  Denn  Herodot  I,  171  sagt  ausdrücklich:  r 6 Kiigixov 
eitvog  loytfitiiiatov  uüy  i&vimy  anüvuov  xaia  rovioy  ufxa  rov  xgnyoy  juaxgiß 
fiuUarn.  Damit  stimmen  denn  auch  die  noch  erhaltenen  Nachrichten 
überein,  z.  B.  in  der  ältesten  Geschichte  von  Rhodus:  Conon,  narra- 
tione  47  in  Phot,  biblioth.  cod.  186:  Ti)v  de  'Pödoy  tö  nky  bnyu iov  Xaög 
(tvuj/lt un>  hiuovio,  o>y  i/Q%e  ro  ’HUudaiy  ftyos,  ovt  Qoinxes  äyiaxtjaav,  xal 
irjy  vijaov  ea/ov'  <t>oiyUb>y  Se  ixneonvxoiv  KVrprc  en/ov,  nie  xul  rnc  cilhtc  vi/- 
irovf  xäg  Tieoi  io  Aiyaiov  äxi/oay.  Diese  Verdrängung  der  seit  früheren  Zei- 
len hier  sesshaften  Phöniker  durch  die  Karer  fällt  offenbar  in  die  ersten 
Jahrhunderte  nach  der  Vertreibung  der  Letzteren  aus  Aegypten , als 
sie  sich  von  Kreta  aus  über  die  übrigen  griechischen  Inseln  ausbrei- 
teten, und  dadurch  die  Herrschaft  über  das  ägeische  Meer  sich  an- 
cigncten,  offenbar  also  vor  ihrer  Wiedervertreibung  aus  diesen  Inseln 
durch  Minos  (Tliukyd.  I,  8).  Denn  nach  Minos  und  ihrer  Vertreibung 
aus  den  Inseln  ist  es  nicht  abzusehen,  wie  sie  hätten  eine  Meeresherr- 
schaft ausüben  sollen.  Die  Angabe  Diodors,  der  diese  Meeresherr- 
schaft der  Karer  nach  dem  Trojanischen  Kriege  ansetzt  (Diod.  V. 
cp.  53),  ist  also  wohl  irrig. 
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2ß)  Von  der  Mehrzahl  der  griechischen  Inseln  wird  ausdrücklich 
berichtet,  dass  sie  früher  von  Karern  bewohnt  waren,  so  die  Kykladen 
(Thukydides  1,  4.  Diodor.  Sic.  V,  84);  insbesondere  Naxos  (Diodor. 
V,  51);  Delos  (Thukydides  1,8);  von  den  kleinasiatischen  Inseln: 
Rhodus  (s.  die  vorhergehende  Note) , Kalydna  und  Nisyros  (Diodor. 
Sic.  V,  54),  Syme  (Diodor.  V,  53).  Endlich  wird  wohl  auch  der 
pelasgischc  Kabiren-Kult  zu  Samothrake  auf  die  Karer  zurückgeführt 
werden  müssen.  Denn  die  nämlichen  Pelas g e r,  welche,  nach  He- 
rodol  II,  51  ursprünglich  aus  Samothrake  stammend,  zu  den  Athenern 
gekommen  waren,  und  dann,  von  diesen  wieder  vertrieben,  die  Inseln 
Lemnos,  Imbros  und  Anlandros  besetzten  (Herod.  VI,  137;  V,  26; 
VII,  42),  nennt  Cornelius  Nepos  (Miltiades  cp.  2)  Karer. 

27)  Thukydides  I,  8. 

28)  Dass  die  Teichinen  und  Daktylen  in  der  kretischen  Sage  als 

Metallarbeiter  und  Beschwörer  oder  Zauberer  Vorkommen,  ist  bekannt. 
Nun  bedeutet  aber  Berg,  Hügel,  Gestein,  Sleintrümmer,  Schutt- 
haufen (s.  Gesen.  Lex.).  Das  Wort  hat  die  Derivativform  eines  Stam- 
mes auf  Yy,  und  käme  von  einem  verloren  gegangenen  Radikal  Vlfl 
her.  Da  1 als  mittlerer  Stammbuehslabe  in  2 übergeht,  z.  B.  ~2ty  und 
“Itt'  plcxil,  sepivit,  ^511  und  ^Ipl  lorsit,  ligavit,  so  sind  damit  stamm- 
verwandt die  Wörter  ^3Fl  Erde,  im  Persischen  Eisen- 
schlacken , aes,  Erz,  Hammerschlag,  ramenta  auri  et  argenli, 

wovon  der  Name  der  Tibarener,  das  bekannte  bergbaulreibende 

Volk  am  Pontus  Euxinus.  Es  ist  also  klar,  dass  der  Wurzel  die 
allgemeine  Bedeutung  „Gestein“  zukommt,  woraus  denn  so  gut 
die  Bedeutung  „Berg“  als  die  andere  „Erz“  sich  entwickeln  konnte. 
Die  zweite  Sylbe  in  Tel-chin  ist  das  semitische  ]’p,  im  Arabischen 

cudere  ferrum,  faber  ferrarius.  Tel-chin  bedeutet  also 

Erzschmied.  Die  Daktylen  kommen  in  genauester  Verbindung  mit 
den  Teichinen  vor;  sie  müssen  also  eine  ähnliche  Bedeutung  haben. 
Es  wird  daher  erlaubt  sein , in  der  Sylbe  rvi  denselben  Stamm  wie  in 
Tel  wiederzufinden,  da  es  bekannt  ist,  dass  im  Semitischen  die 
Vokale  eine  untergeordnete  Rolle  spielen.  Das  Wort  Daktylen  scheint 
ohnehin  stark  hellenisirt  zu  sein , da  es  durch  seinen  ähnlichen  Klang 
von  den  Griechen  schon  früh  mit  JaxivXos  Finger,  verwechselt  wurde. 
„Dak“  ist  aber  der  semitische  Stamm  10*1,  Piel  RliH,  im  Piel : zermal- 
men, zerschlagen,  in  Stücke  schlagen.  'PIVtOT  ist  also  Einer,  der 
das  Gestein  in  Stücke  schlägt,  ein  Erzhäucr,  ein  Bergmann. 
Daktylen  und  Teichinen  sind  demnach  die  beiden  hauptsächlichsten 
Werkleute  des  Bergbaues , die  Erzhäuer  und  die  Erzschmelzer  oder 
Schmiede.  Da  diese  Bergleute  zugleich  für  Zauberer  galten,  so  erklärt 
sich  dadurch  auch  ihr  Beiname  ’JcWot , der  gewöhnlich  als  ein  Local- 
name gefasst  wird.  Er  ist  aber  wahrscheinlich  das  semitische  t3N, 
PL  CI2N  die  Beschwörer;  und  da  zugleich  Priester  unter  ihnen 
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waren,  so  erklärt  sich  daraus  auch  wohl  der  Name  Korybanten,  der 
offenbar  mit  p~lp  Opfer  zusammenhängl.  In  ein  weiteres  Detail  über 
diese  Sagen  einzugehen,  ist  hier  nicht  des  Ortes. 

29)  Um  nicht  Bekanntes  zu  wiederholen  , verweisen  wir  auf  die 
Untersuchungen  von  Wachsmulh:  Hellen.  Alterthumsk.  1.  Thl.  Ein- 
leitung § 9;  und  von  Kruse:  Hellas  1.  Thl.  p.  399  sqq. 

30)  Slrabo  VII,  p.  321.  Herod.  I,  58. 

31)  Herod.  I,  57. 

32)  Die  Titanes  des  Philo  in  seiner  Uebcrsetzung  des  Sanchu- 
niathon  (Orelli  p.  22)  sind,  wie  wir  unten  bei  der  phönikischen  Glau- 
benslehre naehweisen  %vcrdcn,  nichts  Anderes,  als  ein  phönikischcr 
Volksslamm:  die  Dodanim. 

33)  Gesen.  thesaur.  p.  322. 

34)  Herod.  VII,  94. 

35)  Gesen.  thesaur.  p.  588. 

36)  Dionys.  Halicarn  Antiqq.  Roman.  I.  cp.  17  sqq. 

37)  Thukyd.  I,  8. 

38)  Diese  Rückkehr  eines  käriselien  Völkerslammes  nach  Phöni- 

kien  erwähnen  die  A.  T.  Bücher  ausdrücklich:  5.  Buch  Moses  2,  23 
heisst  es:  Die  Aviler,  welche  in  Dörfern  wohnten  bis  Gaza,  wurden 
von  den  Kaphlhoritern  vertilgt,  die  aus  Kaphlhor  kamen,  und  sie 
wohnten  an  ihrer  Stall.  Kaphlhoriler  heissen  hier  die  Philister,  weil 
ihr  letzter  Aufenthaltsort,  wie  in  der  citirtcn  Stelle  angegeben  wird, 
Kaphlhor  war,  denn  an  andern  Stellen  werden  geradezu  die  Philister 
genannt;  so  heisst  es  bei  Arnos  Cp.  9.  V.  7 : „Habe  ich  — Jehova 
nämlich  — nicht  Israel  zurückgefübrt  aus  dem  Lande  Aegypten  und 
die  Philister  aus  Kaphlhor?“  Und  in  einer  andern  Stelle  bei  Jeremias 
Cp.  47.  V.  4 heissen  die  Philister  “IPSD  ’N  residuum  terrae 

maritimae  Caphthor.  Unter  diesem  Kaphlhor  ist  wahrscheinlich  eine 
am  Meeresstrande  gelegene  Stadt  zu  verstehen,  denn  der  nach 
Palästina  zurückgekehrle  karische  Volksslamm  war  nicht  so  zahlreich, 
dass  man  ihn  für  die  ganze  Bevölkerung  eines  Landes  hallen 
könnte.  Da  Kaphlhor  Granatapfel  bedeutet,  griechisch  vidi/,  so  hat 
schon  Bochart  Geograph,  sacra  p.  291  richtig  auf  eine  Stadl  Side  ge- 
ralhcn,  nur  dass  er  sie  ohne  Grund  in  Kappadokien  sucht,  weil  die 
allen  Interpreten  Kaphlhor  auf  eine  blosse  Namensähnlichkeit  hin 
durch  Kappadokien  erklären.  Da  aber  kaum  begreiflich  ist,  wie  Karer 
von  den  griechischen  Inseln  zu  dem  weitenllegcncn  Kappadokien 
hätten  kommen  sollen,  und  dagegen  ein  Side  an  der  Meeresküste  von 
Pamphylien  nahe  bei  Lykien  liegt,  welches  letztere  ja  auch,  wie  wir 
gesehen  haben,  von  einem  karischcn  Vülkcrstammc  bewohnt  war,  so 
ist  mit  weil  grösserer  Wahrscheinlichkeit  dies  pamphylische  Side  als 
das  Kaphthor  der  A.  T.  Bücher  anzusehen.  Man  müsste  also  anneh- 
men, dass  Karer  von  den  griechischen  Inseln  aus  zuerst  an  die  Küste 
von  Pamphylien  und  von  da  wiederum  nach  Palästina  ausgewandert 
seien.  Für  ein  seefahrendes  Volk  ist  die  Entfernung  Pamphyliens 
ebensowohl  von  Kreta  als  von  Palästina  nicht  bedeutend. 
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39)  Die  im  Text  vorgetragene  Hypothese  betrifft  einen  der  dun- 
kelsten und  lückenhaftesten  Theile  der  allen  Geschichle.  Die  weite 
Ausdehnung  des  phönikischen  Stammes  Uber  Sicilien,  Spanien  und 
die  ganze  Nordküste  von  Afrika  ist  bei  den  gewöhnlichen  Ansichten 
von  der  Verbreitung  der  Phöniker  durch  blosse  Handelskolonien  ein 
unbegreifliches  Räthsel.  Denn  wenn  auch  in  Sicilien  und  Spanien  die 
Phöniker  nur  einzelne  Städte  bewohnten,  die  von  fremden  Volksstäm- 
men umgeben  waren , so  bestand  doch  die  Bevölkerung  der  ganzen 
ausgedehnten  Küstcnslrecke  von  Nordafrika  bis  an  den  Atlas  hin  vor- 
zugsweise aus  einem  phönikischen  Stamme,  der  viel  zu  zahlreich  war, 
als  dass  er  aus  einzelnen  Kolonien  sich  hätte  hervorbildcn  können. 
Es  muss  also  zu  irgend  einer  Zeit  ein  ganzer  phönikischer  Volks- 
stamm in  jene  Gegenden  ausgewandert  sein.  Genauere  Nachrichten 
finden  sich  über  eine  geschichtliche  Begebenheit  aus  so  früher  Zeit 
bei  den  griechischen  und  römischen  Schriftstellern  begreiflicherweise 
nicht,  weil  ihre  eigene  Geschichte  fast  erst  um  ein  Jahrtausend  später 
beginnt.  Originalnachrichlen  der  Phöniker  und  Karlhager  fehlen  aber 
gänzlich,  weil  ihre  Literaturen  unlergegangen  sind.  Man  ist  also  ganz 
auf  wenige  dunl^le  Sagen  und  auf  kärgliche  abgebrochene  Nachrichten 
beschränkt,  die  der  Zufall  erhallen  hat.  Zu  den  ersten  gehört  z.  B.  die 
Angabe  des  Tacitus  (histor.  V,  2):  Judaeos,  Crela  insula  profugos,  no- 
vissima  Libyae  insedisse , qua  tempcstale  Saturnus , vi  Jovis  pulsus, 
cesserit  regnis,  d.  h.  berichtigt  und  erklärt:  die  Phöniker  — denn  dass 
hier  die  Juden  mit  den  benachbarten  Philistäern  verwechselt  werden, 
ist  klar  — hätten,  aus  der  Insel  Kreta  vertrieben,  die  äusserslen  Gren- 
zen von  Nordafrika  bewohnt,  zu  der  Zeit,  als  der  bis  dahin  allgemein 
herrschende  Dienst  des  Saturnus  (des  bei  allen  arianischen  Völkern  in 
der  ältesten  Zeit  als  höchste  Gottheit  verehrten  Zeilgollcs),  verdrängt 
von  dem  neuen  Dienste  des  Zeus,  aufgehürl  habe.  Dass  unter  diesem 
neuen  Dienste  des  Zeus  der  von  den  Phönikern  aus  Aegypten  mit- 
gebrachle  Götlerkreis  und  Götterdiensl  gemeint  sei,  werden  wir  später 
sehen.  So  dunkel  und  zum  Theil  entstellt  auch  diese  Nachricht  ist,  so 
gehl  doch  Zweierlei  aus  ihr  mit  Klarheit  hervor : einmal  die  mit  der 
ältesten  Geschichte  von  Kreta,  wie  wir  sie  bisher  dargestelll  haben,  in 
Verbindung  stehende  Ausbreitung  des  phönikischen  Stammes  bis  an 
die  äusserslen  Gränzen  Nordafrika’s,  und  zweitens  ein  mit  dieser  Aus- 
wanderung der  Phöniker  gleichzeitiger  Wechsel  der  Glaubenslehre 
und  des  Gottesdienstes.  Beides  findet  durch  unsere  Darstellung  von 
der  Auswanderung  der  Phöniker  aus  Aegypten  bis  in  den  fernen 
Westen  und  die  durch  sic  hervorgebrachlc  Verbreitung  der  ägyptischen 
Glaubenslehre,  welche  sie  sich  angeeignet  halten,  seine  vollkommene 
Erklärung.  Eine  andere,  ebenso  dunkle  Sage  von  einem  Heereszuge 
phönikischer  Völker  bis  an  den  äusserslen  Westen  des  mittellän- 
dischen Meeres  enthalten  die  verschiedenen  bei  den  griechischen  My- 
thologen  vorkommenden  Sagen  von  einem  Zuge  des  Herakles  bis 
nach  Spanien  und  an  den  Atlas,  zu  dessen  Andenken  Herakles  an  der 
Meerenge,  welche  das  mittelländische  Meer  von  dem  atlantischen 
Ocean  scheidet,  jene  nach  ihm  benannten  Säulen  gesetzt  haben  soll. 
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Herakles  isl  eine  der  bedeutendsten  phönikischen  Gottheiten,  die 
schützende  Gottheit  von  Tyrus,  und  es  ist  schon  von  den  Alten  bemerkt 
■worden,  dass  die  Griechen  auf  ihren  griechischen  Heros  fremde  und 
besonders  phönikische  Sagen  übergetragen  haben.  Sieht  man  also  in 
Herakles  weiter  nichts  als  eine  phönikische  Gottheit,  so  deutet  die 
Sage  von  seinem  Zuge  in  den  fernen  Westen  die  durch  Phöniker 
statlgefundene  Verbreitung  seines  Gottesdienstes  in  diese  Gegenden 
an,  worin  denn  zugleich  eine  ebenso  weit  gehende  Ausbreitung  der 
Phöniker  selbst  mit  inbegriffen  ist.  Wenn  daher  Pausanias  (X,  17. 
vgl.  Diodor.  Sic.  IV,  29.  V,  15)  berichtet,  Sardinien  sei  zuerst  von  Li- 
byern bevölkert  worden,  welche  Sardos,  ein  Sohn  des  Makeris,  d.  h. 
des  Herakles,  anführlc:  nQtaiot  de  Öi ußijrai  Uyonat  rav alr  es  xijr  rijoor 
Atßves  ’ t/feftoir  de  i off  Aißvatr  tjr  SugSos  6 Maxijqldov , 'Hqaxliovs  Si 
inovoiiaa&ivxos  ino  Aijvm Cmv  t e xni  Atßvtor  * — SO  scheinen  auch 
hier,  stall  der  Libyer,  Phöniker  verstanden  werden  zu  müssen,  nicht 
blos  weil  Herakles  vorzugsweise  eine  phönikische  Gottheit  war,  son- 
dern weil  er  nur  bei  den  Phönikern  ein  Sohn  des  Makar,  "lpJJO,  des 
Saturn,  heissen  konnte,  denn  PpJJD  isl  nur  ein  phönikisches  Wort,  das 
Parlicipium  des  Piel  vom  Zeitwort  “)py,  mit  der  Bedeutung  „der 
Sehnen-Zcrhauer“  (denn  ~lpj)  bedeutet  revpoxoneir,  die  Sehnen  durch- 
hauen),  ein  Beiwort,  welches  die  Phöniker  dem  Kronos  wegen  der 
Harpe  beilegten,  mit  der  er  gewöhnlich  abgebildet  wird.  Diese  Harpe 
war  aber  zugleich  eine  Kriegswaffe,  mit  der  man  den  Pferden  der 
Feinde  die  Sehnen  der  Kniekehle  durchhieb,  um  sie  zu  lähmen  und 
dadurch  kampfunfähig  zu  machen.  In  keiner  andern  Sprache,  als  der 
phönikischen,  konnte  also  Saturn  den  Beinamen  Makar  erhallen. 

Nun  scheint  aber  Herakles  gar  nicht  blos  der  Name  einer  Gott- 
heit, sondern  ein  ganz  bestimmter  Personenname,  der  Name  eines 
phönikischen  Heerführers  und  Königs  zu  sein.  Diese  Behauptung 
möchte  zwar  auf  den  ersten  Anblick  nicht  viel  besser  als  eine  Träu- 
merei aussehen,  denn  man  ist  schon  längst  gewohnt,  alle  Namen  aus 
der  früheren  Geschichte  in  leere  Abstracta  zu  verflüchtigen,  und  ein 
Theil  der  neueren  Mythendeutung  beruht  ganz  auf  diesem  Grundsätze. 
Wenn  man  aber  bedenkt,  dass  zu  der  Zeit,  als  die  Phöniker  aus 
Aegypten  auswanderten , die  Aegypter  schon  ihr  Schriftsystem  ganz 
ausgebildel  bcsassen,  dass  noch  aus  jenen  Zeilen  unmittelbar  her- 
rührende  Inschriften,  auf  den  Originaldenkmälern  befindlich,  bis  auf 
diesen  Tag  erhalten  sind,  dass  die  Aegypter  um  diese  Zeit  schon 
Bücher  besassen , und  die  Ruinen  einer  Bibliothek  aus  dem  16.  Jahr- 
hundert v.  Chr.  G.  noch  jetzt  in  Theben  vorhanden  sind,  dass  also  die 
Phöniker  bei  ihrer  Auswanderung  auch  die  Kenntniss  der  Schrift  mit 
sich  nahmen,  so  stellt  sich  die  Sache  doch  etwas  anders  dar,  und 
schriftlich  abgefasslc  geschichtliche  Ueberlieferungen  aus  so  früher 
Zeit  gehören  bei  den  Phönikern  keineswegs  zu  den  Fabeln  und  den 
Unmöglichkeiten.  Da  nun  der  letzte  König  aus  der  phönikischen  Herr- 
scherreihe  in  Aegypten,  unter  welchem  die  Phöniker  aus  Aegypten 
auswandern  mussten,  in  den  Fragmenten  der  Manethonischen  Chronik 
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’AqxXqi,  d.  h.  Herakles,  genannt  wird,  so  gewinnt  folgende  Nach- 
richt des  Sallust  (de  bello  Jugurth.  c.  XVII  sq.)  über  den  Zug  des 
Herakles  nach  Spanien,  und  die  dadurch  erfolgte  Bevölkerung  Nord- 
afrika’s  durch  die  Phöniker,  besonders  da  sie  aus  punischen  Quellen 
herrührt,  einen  etwas  andern  als  blos  märchenhaften  Charakter.  Sed 
qui  moriales  initio  Africam  habuerint , quique  postea  accesserint , aut 
quomodo  inter  sc  permixli  sint,  quamquam  abea  f am  a , quaeple- 
rosque  ob  litt  et  (auch  noch  heut  zu  Tage),  diversum  csl,  tarnen 
tili  ex  libris  Punicis,  qui  reqis  Hiempsalis  dicebantur  (aus  welchen  auch 
das  landwirtschaftliche  Werk  des  Mago  herrührle,  das  die  Römer  nach 
der  Eroberung  Karlhago’s  ins  Lateinische  übersetzen  Hessen),  inter- 
pretatum  nobis  est,  uliqitc  rem  sese  habere  cullores  ejus  terrae  putant, 
qmm  paucissumis  dicam.  Ceterum  ftdes  ejus  rei penes  auclorcs  sit. 

Africam  initio  habuere  Gaeluli  etLihyes,  asperi  incultique,  queis  cibus 
trat  caro  ferina  atque  humi  pabulum,  uli  pccoribus;  hi  neque  moribus 
neque  lege  neque  imperio  cujusquan  regebantur : vagi,  palantes,  quas  nox 
cotgeral , sedes  habebant.  Sed  pos  tquam  in  Hispania  Hercules , 
sicuti  A fr  i putant,  inte  ritt  (in  den  punischen  Nachrichten  ist  Hera- 
kles also  keineswegs  ein  Gott),  exercitus  ejus,  composilus  ex 
variis  g enlib  tt  s , amisso  dttce,  ac  passim  mullis  sibi  quisque  impe- 
rium  petenlibus,  brevi  dilabilur.  (ln  dem,  was  nun  folgt,  hat  Sallust, 
oder  Derjenige,  der  ihm  aus  dem  Punisehen  diese  Nachrichten  über- 
setzte, die  wenig  bekannten  Namen  phönikischcr  Völkerschaften  mit 
ähnlichen,  allgemeiner  bekannten  anderer  asiatischen  Nationen  ver- 
wechselt; ein  Ueberselzungsfehler,  der,  wenn  wir  nicht  aus  den  Bü- 
chern des  A.  T.  die  richtigen  Namen  an  die  Stelle  der  falschen  setzen 
könnten,  dieser  Nachricht  allen  historischen  Werth  nehmen  würde. 
Denn  er  setzt  an  die  Stelle  phünikischer  Völkerschaften  Namen  eines 
ganz  anderen  Volksslammes,  des  arianischen,  nämlich  Medi  D’PD 
statt  der  D’JHD  Midianitcr;  ein  kananäischer  Volksslamm,  der  in  sei- 
ner Heimath  südlich  und  östlich  von  Judäa  am  Berge  Sinai  und  neben 
den  Moabitern  wohnte;  Persae  statt  D’flS  Pheresiter,  eigent- 
lich so  viel  als  pagani,  rustici,  von  DHE  das  flache  Land,  ein 

Synonym  von  ’JW3  Kanaaniter,  der  Niederländer;  denn  ’JgXpO 
, die  Kanaaniter  und  Pheresiter,  die  Niederländer  und  Flach- 
länder, bezeichnet  die  Gesammlheil  der  Kanaaniter,  d.  h.  der  Phöniker  ; 
Arm  e n i i statt  Aramaci,  D']Ö")N  d.  h.  Syrer,  Syrophöniker;  der  Name 
‘Apa/iutm,  Aramaci,  war  ohnehin  bei  den  Griechen  wenig,  bei  den 
Römern  gar  nicht  im  Gebrauch,  da  sie  Syrer  dafür  sagten.  Durch 
diese  Berichtigung  wird  die  Darstellung  Sallusts  von  allen  Ungereimt- 
heiten völlig  frei.  Er  fährt  fort :)  Ex  eo  numero  Medi  [i.  e.  Midiani- 
tae],  Persae  (i.  e.  Pheresitae]  et  Armenii  [i.  e.  Aramaei]  navibus  in 
Africam  transvecti,  proxumos  nosiro  mari  locos  occupavere.  Sed  Per- 
sae (Pheresitae]  intra  Oceanum  magis;  iique  alveos  navium  inversos  pro 
tuguriis  habuere;  quia  neque  materia  in  agris,  neque  ab  Hispanis  emundi , 
aut  mulandi  copia  erat-,  mare  magnum  et  ignara  lingua  commercia  pro- 
Roth  , Philosophie.  L 2 Aufl.  2 
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hibebant.  Hi  paiitalim  per  connubia  Gaetulos  sert/m  miscuere:  et  quia 
saepe  kulantes  agros,  alia,  deintte  alia  loca  petiverant,  semel  ipsi  Piu- 
tuulas  adpellavere.  Ceterum  adhuc  aedificia  Numidarum  agrestium,  quae 
mapalia  illi  vocant,  oblonga,  in  cur  vis  lateribus  tecta,  quasi  navium  cari- 
nae  sunt.  Medis  [Midianitis]  autem  et  Armeniis  [Aramaeis]  accessere 
Libycs  (iiam  hi  propius  mare  Africum  agitabanl ; Gaetuli  sub  sole  ma- 
gis,  haud  procul  ab  ardoribus ) hique  mature  oppida  hubuere ; nam  freto 
divisi  ab  Hispania  mulare  res  inter  sc  inslituerant.  Hörnen  eorum  pau- 
latim Libyes  corrupere , barbara  lingua  Mauros,  pro  Medis  (Midianitis), 
adpellantes.  Scd  res  Persarum  (Pheresilarum)  brevi  adolcvit : ac  postea 
nomine  Numidae,  propter  mullitudinem  a parenlibus  digressi , possedere 
ea  loca,  quae  proxume  Carthaginem  Numidia  adpellantur.  Dein  utri- 
que,  alteris  freti,  finitumos  armis  aut  mctu  sub  Imperium  coegere,  nomen 
gloriamque  sibi  addiderc;  magis  hi,  qui  ad  nostrum  mare  processerant ; 
quia  Libyes , quam  Gaetuli , minus  bellicosi.  Denique  Africae  pars  infe- 
rior pleruque  ab  Numidis  possessa  est;  vidi  omnes  in  gentem  nomenque 
impcrantium  concessere. 

Postea  Phoenices,  ulii  multitudinis  domi  minuendae  gratia,  pars 
imperii  cupidine,  sollicitata  plebe  et  aliis  novarum  rerum  avidis,  Hip- 
ponem,  Hadrumetum,  Leplim  aliasque  urbes  in  ora  maritima  condidere : 
haeque  brevi  multum  auctae,  pars  originibus  praesidio,  aliae  decori  fuere, 
nam  de  Curlhagine  silere  melius  pulo,  quam  parum  dicere. 

Es  liegt  nahe,  in  diesem  Herakles,  dem  Anführer  einer  nach  Spa- 
nien gekommenen  aus  verschiedenen  phönikischen  Stämmen  zusam- 
mengesetzten Heercsmassc,  der  dann  in  Spanien  starb,  jenen  "Aqxi. qs, 
den  letzten  aus  Aegypten  vertriebenen  König  der  phönikischen  Dyna- 
stie wiederzufinden.  Man  müsste  sich  dann  die  Sache  etwa  so  vor- 
slellen,  dass  die  Phöniker  unter  Anführung  ihres  Königs  ‘Ag/by;,  Hera- 
kles, zuerst  nach  Kreta  geschifft  seien,  wo  einTheil  der  Ausgewander- 
ten sich  niedetliess,  dass  aber  die  übrige  Volksmasse,  wahrscheinlich 
weil  Kreta,  das  doch  gewiss  schon  von  Griechen , den  Leiegern  etwa, 
bewohnt  war,  nicht  Raum  genug  bol,  ihre  Wanderung  fortsetzte,  und 
so  nach  Spanien  kam,  wo  “Agxbgs  starb.  Es  braucht  wohl  kaum  noch 
besonders  bemerkt  zu  werden,  dass  durch  diese  Verbindung  der  ägyp- 
tischen und  punischen  Nachrichten,  so  mangelhaft  auch  beide  sind 
und  aus  so  verschiedenen  Quellen  sie  auch  herstammen,  doch  ein 
durchaus  einfacher  Zusammenhang  entsteht,  und  das  hierdurch  ohne 
alle  Künstelei  ein  bedeutendes  geschichtliches  Faktum  ans  Licht  tritt, 
welches  die  grosse  Verbreitung  des  phönikischen  Stammes  in  Nord- 
afrika vollkommen  erklärt.  Da  auf  diese  Weise  eine  bedeutende 
phönikischc  Bevölkerung  in  diese  Gegenden  gekommen  war,  so  erklärt 
sich  auch  eben  so  natürlich,  warum  die  Phöniker  gerade  hierher,  nach 
den  westlichsten  Küsten  des  Mittelmeeres,  ihre  Ansiedelungen  schick- 
ten und  ihren  Seehandel  trieben:  weil  sie  nämlich  hier  schon  Lands- 
leute, sprach-  und  stammverwandte  Völkerschaften  vorfanden. 

40)  Die  im  Text  erwähnte  Abhandlung  Biol’s  findet  sieh  im  Journal 
des  savanls,  1843,  aoül,  p.  481.  Sie  geht  von  einer  Stelle  des  Syn- 
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cellus  (Chrono gr.  p.  123  oder  p.  233,  T.  I,  ed.  Dindorf)  aus,  worin 
dieser  über  die  Einführung  der  5 Schalttage  in  den  ägyptischen  Kalen- 
der folgende  Notiz  giebt:  ’Aoijl f in/  Ovto;  'loovttt i;xa  luv  inavräy 

nis  B inatjrofiiva; , xal  in i aiiov,  ä;  ffuair,  tJ-e’  i/fisgäv  i 

Al^vnitaxis,  t5‘  tiot’oy  tjUffä v nqö  ioöiot>  fit.T(/Ovfieyos.  Eni  uvtov  o 
ltiozo;  fconoitjdii;  'Anis  ixlrjffy.  Dieser  König  Aseth  ist  der  Vater  des 
Amos  oder  Amosis,  des  ersten  Königs  der  18.  diospolitanischen 
Dynastie.  Unter  Aseth  also  wurden  die  5 Schalllage  zum  ägyptischen 
Jahr  hinzugefügt  und  der  Dienst  des  Apis  cingeführt.  „Celle  derniere 
partieularild , sagt  Biot,  n’a  rien  d’invraiseinblable , car  le  boeuf  ou 
plutöt  le  laureauApis,  comme  les  monumens  le  represenlent , ctail 
consacrd  ä la  lune,  probablemcnt  a la  lune  cn  conjonclion  avec  le  soleil 
d’apres  ce  qu’indique  la  couleur  noire  qui  lui  cst  allribuee;  et  en 
ootre  la  durde  de  sa  vie  symbolique  dtail  üniilde  ä vingl-cinq  ans 
vagues“.  (De  Isid.  et  Osirid.  c.  55;  Scholiast  zu  des  Germanicus 
Aratea.)  „C’est  en  effet  la  periode  du  retour  des  phascs  lunaires  ä un 
meme  jour  vague  de  l’annee  de  365  jours,  mais  nullement-  dans  eellc 
de  360.  La  qualrieme  lettre  derile  d’Egypte  par  Champollion  ajoutc 
aujourd’hui  ä ces  indications  unc  circonslancc  qui  leur  donne  beau- 
coup  de  force.  Car  d’apres  des  inscriptions  sculptdes  sur  des  gran- 
des  stetes,  ä l’enlrec  de  deux  des  carrieres  qui  avoisinent  Memphis, 
le  fameux  temple,  dedid  ä Apis  dans  cette  ville,  a etü  effectivemcnt 
bäli  par  ce  meme  roi  Amosis  dont  le  Syncelle  parle.  Quant  au  sur- 
plus  de  son  rdeit,  pour  en  faire  unejuslc  application,  il  faul  remarquer, 
que  dans  le  sens  qu’il  lui  donne,  son  roi  Aseth  ne  doit  pas  etre  con- 
fondu  avec  fAssis  que  Flavicn  Josephe  designe,  comme  ayant  dtd 
le  dernier  des  rois  Hycsos  dans  un  celebre  passage  que  l’on  a 
souvent  reproduit  (Fl.  Joseph.  c.Apion.  I,c.  14).  Car  le  Syncelle  qui  as- 
*ure  avoir  eu  sous  les  yeux  plusieurs  exemplaires  de  Josephe  (Chronogr. 
p.  63  ou  p.  II 7,  lom.  I,  ed.  Dindorf)  ne  pouvait  pas  ignorer  la  menlion, 
que  cct  auleur  fait  de  son  Assis,  lcquel  est  aussi  nommc  par  Eusebe, 
•vec  la  meme  ddsignation  d’Hycsos  (Euseb.  Chronicor.  can.  I,  c. 
' 21.  2,  p.  109  ed.  de  Mai  et  de  Zohrab);  et  toulefois  il  affirme,  qu’il 
n’y  a aucune  menlion  de  cet  Aseth  dans  Eusebe  ni  dans  l’Africain 
(Syncell.  Chronic,  p.  64,  ou  p.  118,  tom.  I,  ed.  Dindorf).  De  plus  la 
qualification  qu’il  lui  donne,  de  perc  d’A  m osi  s , le  premier  roi  de 
la  18.  dynaslie  diospolitainc , le  dislingue  essentiellcmcnt  des  rois 
Hycsos  ; el  il  ässure  avoir  lire  cette  filiation  de  plusieurs  manuscrits 
les  plus  COrreelS:  Üs  iü  nletain  xnl  üxDtßiiTU-Qa  xäv  uvttyyücpcoy  (Syncell. 
Chron.  p.  68  ou  p.  127  öd.  Dindorf;  voycz  aussi  p.  117,  128  de  la 
meme  ddilion,  oü  le  premier  roi  de  la  18.  dynaslie  diospolitaine 
Amosis  , appcle  aussi  Tethmosis,  est  prösentö  comme  le  fils  lögilime 
d’Aselh).  Or  si  l’on  prend  la  dale  absolue  que  le  Syncelle  assigne  ä 
son  Aseth,  et  que  l’on  la  rapporle  ä l’ere  chrötienne,  par  diffdrence 
avec  la  premiere  annec  de  Nabonassar,  extraite  pareillemcnt  de  sa 
-chionographie,  eile  sc  Irouve  justement  repondre  ä l’annde  Julienne 
|[I77S  a.  Chr.  Car  suivant  le  Syncelle,  t.  I,  p.  233  dd.  Dindorf,  le  roi 
Agclh  le  dernier  de  la  17.  dynaslie  dg.  sous  lequel  furenl  dlablies  les 
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epagomenes  commencc  a regner  cn  l’an  du  monde  37  IG.  Dans  le 
meine  Systeme  de  cbronograpliie  1,  383,  meine  ödil.  1c  commenccmenl 
du  regne  du  roi  Chaldeen  Nabonassar  esl  place  en  l’an  du  munde 
4747;  ainsi  la  diflerenee  ou  l’inlervalle  ecoule  depuis  Aseth  jusqu’ä 
Nabonassar  est  de  1031  ans;  la  dislance  de  Nabonassar  ä l’ere  chrd- 
lienne  d’apres  les  observalions  chaldöenncs,  rapporlöcs  par  Plolemee 
esl  de  747  ans.  La  dale  du  roi  Aselh  anterieuremenl  ä l’ere  chre- 
tienne,  d’apres  le  Syncellc,  esl  donc  l’an  1778.“ 

Diese  Angabe  des  Syncellus  wird  nun  besläligl  durch  eine  Be- 
obachtung Champollions  über  das  Vorkommen  der  Schalllage  auf 
ägyplischen  Inschriften.  „Les  plus  anciennes  Iraces , sagl  Biol,  que 
Champollion  ait  decouvertes  de  ces  cinq  jours  dans  les  inscriplions 
et  dans  les  papyrus  ne  remonlent  pas  au  dela  de  la  18.  dynaslie 
diospolilaine,  cl  personne,  depuis,  n’en  a Irouve  d'anlerieurcs  a celtc 
limile  de  lemps.“  Dagegen  „la  nolalion  ecrite  des  douze  mois  se  lit 
sur  les  monumens  de  loules  les  dpoqucs  memc  les  plus  anciennes.“ 
Und,  fahrt  Biol  fori,  „comme  la  notalion  des  douze  mois  convienl  aussi 
bien  k une  annee  de  360  jours  qu’ä  une  de  365,  puisqu’elle  ne 
s'appliquc  qu’aux  mois,  on  voil  que  conformdmcnl  aux  tradilions, 
eile  a du  elre  inventee  pour  celte  premiere  forme,  bien  avant  que  Ton 
adopläl  la  seconde.“  Und  daraus  schlicssl  er  denn  mit  Recht,  dass 
von  den  ältesten  Zeilen  das  bewegliche  Jahr  und  die  damit  verbundene 
allmählige  Verrückung  der  Feste  durch  den  Verlauf  des  ganzen 
Sonnenjahres  in  Aegypten  gebräuchlich  war.  — Beide  Angaben  ver- 
einigen sich  also,  die  Einführung  derEpagomenen  wirklich  unter  Aseth 
oder  Amosis,  d.  h.  zu  Ende  der  17.  oder  zu  Anfang  der  18.  Dynastie, 
zu  setzen. 

Nun,  schlicssl  Biol  weiter,  konnte  die  Einführung  derEpago- 
menen nur  zum  Zwecke  haben,  die  Ucbereinslimmung  des  beweg- 
lichen Jahres  mit  dem  wirklichen  Sonnenjahre  hcrzuslcilen  oder  fest- 
zuhallen, wenn  sie  zu  irgend  einer  Epoche  cingctrcten  war.  Er  nimmt 
also  als  das  Wahrscheinlichste  an,  dass  die  Anhängung  der  fünf 
Schalttage  zu  einer  solchen  Zeit  geschah,  wo  das  bewegliche  Jahr 
wirklich  mit  dem  Sonnenjahre  in  einer  solchen  Uebcrcinslimmung 
sich  befand,  weil  die  entgegengesetzte  Annahme  astronomische  Be- 
rechnungen vorausselzt,  die  man  den  Kenntnissen  der  ägyptischen 
Priester  unmöglich  zuschreiben  kann  , während  bei  der  von  ihm  ge- 
billigten Annahme  die  blosse  und  einfache  Beobachtung  der  Himmcls- 
erscheinungen  zurcicht,  ein  Punkt,  den  er  mehrmals  und  mit  Recht 
hervorhebl.  Hören  wir  ihn  selber.  „Reporlons-nous , sagl  er,  aux 
temps,  oü  l’annee  vague  de  360  jours  dlail  cn  usage.  La  nolalion 
ecrite  revenait  alors  en  coi'ncidence  presque  cxaclc  avec  les  phascs 
solaires  apres  des  intcrvalles  de  209  annees  pareilles,  qui  pouvaicnl 
se  subdiviser  en  3 periodes  alterndes  de  70,  69  et  70  ans,  ä chacune 
dcsquelles  il  s'operail  une  concordance  du  meine  genre,  mais  moins 
pröcise.  Ces  pöriodes  durent  aussi  elre  d’un  grand  inleret  pour  les 
Egypliens,  tant  qu’il  conserverenl  leur  annee  de  360  jours,  car  ils 
. allachaient  beaucoup  d’imporlance  au  lever  heliaque  de  Sirius,  qui 
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dans  les  aneiens  temps  auxquels  leur  nolation  rcmonte  colncidail,  pour 
l’Egyple,  avcc  le  solslice  d’dld,  oü  les  eaux  du  Nil  commenccnl  a 
croilre.  Aussi  avaienl-ils  marquds  d’un  caractere  religieux  les  retours 
de  ce  phdnomene  au  premier  jour  de  leur  annde,  en  consacranl  l’dloile 
Sirius  ä Isis,  et  pcrsonnifianl  cet  astre  dans  ses  rapporls  avcc  le 
premier  mois,  sous  la  forme  d’une  deesse  Isis-Thot,  ainsi  qu’on  le 
voit  sur  des  monumens  de  Thebes.  Celle  spdcificalion  rcligieuse 
dlail  fort  nalurellcment  suggdrde  par  la  frequence  des  dpoques,  aux- 
quelles  ce  retour  s’opdrait  alors  periodiquement.  Mais  ce  molif  cessa, 
quand  on  eut  ajould  les  dpagomenes.  Car  alors  les  thols  ne  rede- 
vinrent  hdliaques  quJapres  des  inlcrvalles  des  1461  anndes  nouvclles; 
et  cetle  nouvelle  coincidence  ne  put  manquer  d’elre  signalde  comme 
un  dvenemcnl  remarquable.  Aussi  Thdon  d'Alcxandrie,  le  commen- 
tatcUT  de  Ploldmde,  la  ddsigne-t-il  comme  l’cpoquc  d’une  ere  spdciale, 
qu’il  appelle  l’ere  de  Mdnophres.“ 

„L’adjonction  des  cinq  epagomenes  eut  donc  sans  doute  pour 
effet  de  rapprochcr  d’avanlage  l’annee  vague  de  l’annde  solairc , afin 
qu'une  fois  concordantes,  elles  ne  se  sdparassent  pas  si  vite.  Alors 
on  dut  vraiscmblablement  I’  eff  ee  tu  er  ä une  des  dpoques 
oü  un  tel  accord  existait,  dans  l’espoir  de  le  mainlenir  plus 
longtemps,  sinon  pour  loujours.  En  effet  la  sdparation  des  deux  anndes 
en  devint  si  lentc,  qu’il  devaif  s’ecouler  1506  anndes  vagues  nouvclles 
avant  qu’une  co'incidence  ulldrieure  put  se  reproduire.“ 

„En  admetlanl,  fahrt  Biot  fort,  celte  intenlion  de  rapprochement 
tres  naturelle,  l’dpoque  du  changemcnt  d’annde  doit  se  trouver  ä l’une 
de  ces  coi'ncidenccs  rdtrogrades  que  l’annde  finale  (de  365  jours)  nous 
ofFre.  Je  cherchai  donc  par  les  calculs  de  concordance  a quelles 
dpoques,  dans  fetal  final  des  anndes  vagues,  eile  avait  du  co'incider 
avec  les  phases  de  f’annde  solaire  vraie ; et  en  me  bornant  aux  trois 
plus  rdcenles,  je  trouvai  que  cela  avait  eu  licu  dans  les  anndes  ju- 
liennes  275,  1780  et  3285  a.  Chr.  en  comptant  a la  maniere  des 
chronologistes.“  Das  Jahr  1780  v.  Chr.  fällt  aber  in  die  Regierungs- 
zeit des  Aseth,  und  so  wird  durch  die  astronomische  Berechnung  die 
Angabe  des  Syncellus  vollkommen  bestätigt. 

Nun  beweist  aber  auch  Biot  durch  eine  astronomische  Berech- 
nung des  Mondlaufes  für  dieses  Jahr  1780  vor  Chr.  G.,  dass  in  dem- 
selben nicht  blos  das  ägyptische  bewegliche  Jahr  mit  dem  wirklichen 
Sonnenjahre  zusammenlraf,  sondern  dass  auch  das  Mondjahr  in  das- 
selbe so  genau  hineinfiel,  dass  gerade  auf  den  ersten  des  Monats 
Pachon,  den  Tag  des  Sommer- Solstiliums , den  für  die  Aegypter  so 
wichtigen  Tag,  wo  der  Nil  zu  wachsen  begann,  auch  gerade  Neumond 
war,  so  dass  also  die  Mille  des  beweglichen  Jahres,  des  Ronnenjahres 
und  des  Mondjahres  auf  einen  und  denselben  Tag  sich  vereinigte. 
Dieser  Umstand,  der  dem  Jahre  1780  v.  Chr.  vor  allen  übrigen  in  der 
ganzen  allen  Zeitrechnung  ausschliesslich  und  allein  zukomml,  musste 
die  Aufmerksamkeit  der  prieslerlichen  Sternbeobachter  ganz  besonders 
in  Anspruch  nehmen,  und  es  zu  der  neuen  Kalendcreinrichtung  im 
höchsten  Grade  tauglich  erscheinen  lassen.  „La  disposition  generale 
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de  l’annee  1780  a.  Chr.  csl  teile,  sagt  Biot,  que  les  premieres  lunes 
nouvellcs  suivent  d’abord  a un  petil  intervalle  le  premier  jour  de 
chaque  mois  ; eiles  sc  rapprochenl  graduellemenl  de  ce  premier  jour, 
l’alleignenl,  et  üuisscnt  par  le  procdder  d’uu  intervalle,  a peu  prcs 
egal  a la  fin  de  l'annde.  Par  unc  consdquence  necessaire  les  pleines 
lunes  lombent  au  milicu  des  douze  mois  enlre  le  19.  jour  eile  14. 
Mais  eet  espece  d’equilibre  aslronomique  presente  une  parlicularile 
qui  merite  surtout  d’elre  remarquee,  parcequ’elle  esl  en  harmonic 
intime  avec  les  iddes  egyplienncs , et  qu’ellc  dut  elre  singulieremenl 
delcrminanle  pour  les  pretres  qui  operaienl  ce  raecordement.  On  sait 
qu’aux  dpoqucs,  oü  l’annde  vague  de  365  jours  Concorde  avec  les 
phases  solaircs,  le  premier  jour  du  mois  de  pachon  vague,  qui  ouvrc 
la  telramdnie  des  eaux , coi’ncide  avec  le  solslice  d’eld  vrai , qui  est 
aussi  l’inslanl  de  l’annde  oü  le  Nil  commence  ä croilre.  Celte  coi’n- 
cidence  eul  donc  lieu  encore  a l’dpoque  de  1780  a.  Ch.  Or  ce  ful 
pareillement  a ce  meme  pachon  solslilial,  que  la  nouvelle  lune  se 
monlra  en  aecord  exact  avec  le  premier  jour  du  mois,  consdquemment 
avec  le  solslice  d’dtd.  Car  sa  reapparilion  a Thebcs  eul  lieu  le  soir 
de  ce  jour-la  meine,  ayanl  dtd  visible  seulcmenl  le  2 au  soir  du  mois 
precedent  pharmouli,  et  l'dtanl  devenue  la  veille  du  premier  jour  du 
mois  suivanlpaoni.  Cette  symmdtrie  de  disposition  autour  de  la  phase 
solairc  principale  et  du  mois  qui  y corrcspond  est  si  parlaile,  et  eile 
esl  si  spdciale,  qu’on  a besoin  de  se  rappeier  qu’elle  n’a  pas  pu  elre 
1’efTel  d’une  combinaison  arlificielle,  mais  un  simple  resultat  naturelle- 
ment opdre  par  la  concordance  actuelle  du  cours  des  deux  aslres  dans 
l’annde  de  360  jours,  qui  se  Irouvail  etablie  antdrieuremenl.  Mais  on 
peut  eomprendre  par  la  quelle  justesse  d’observation  il  a fallu , pour 
saisir  avec  tanl  d’apropos  le  concours  unique  de  circonstances  que 
presenlait  la  concordance  de  l’annde  primitive  avec  l’anndc  solaire  qui 
eut  lieu  alors,  et  qui  la  rendail  plus  convcnablc  que  loule  autre  pour 
opcrcr  l’adjonction  des  5 dpagomenes.“ 

Endlich  beweist  Biot  auch  noch,  dass  die  Zufügung  der  5 Schalt- 
tage mit  zu  dem  Zwecke  geschah,  einen  25jährigen  Cyklus  zu  grün- 
den, nach  dessen  Verlaufe  die  Mondphasen  wieder  auf  dieselben  Tage 
des  beweglichen  Jahres  einficlen,  was  die  Verfertigung  und  Voraus- 
bestimmung des  astronomischen  Kalenders,  der  von  einer  der  höheren 
Priestcrklassen  ausging,  durch  die  blosse  Kenntniss  dieses  25  jährigen 
Cyklus  möglich  machte.  „Les  particularitds  du  culle  d’Apis  montrent 
que  les  Egypliens  n’ignoraienl  pas  la  duree  de  la  rdvolulion  des  phases 
lunaires  dans  l’annde  de  365  jours;  et  il  ötait  en  elTel  impossible, 
qu’ils  n’eussenl  pas  remarque  leur  retour  si  exact  aux  memes  jours 
vagues,  apres  la  courte  periode  de  25  annees  pareilles.  Mais  une 
autre  tradilion  rapporlde  par  Plutarquc,  indique  en  outre  sous  le  voile 
d’une  allögorie  transparente,  que  l’adjonction  des  epagomenes  avait 
dtd  expressemenl  faile  pour  dtablir  ainsi  une  concordance  periodique 
plus  cxacte,  ou  plus  commode,  entre  la  succession  des  lunes  et  eellc 
dos  annees  nouvellcs.“  (Es  ist  dies  die  bekannte  Stelle  de  Isidc  et 
Osirid.  c.  12  von  der  Geburt  des  Osiris,  Aruetis,  Typhon,  der  Isis  und 
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der  Nephlhyg.  Zum  Verständniss  der  Allegorie  muss  man  sich  er- 
innern, dass  Kronos-Seb  der  Golt  der  Zeit,  Rhca-Netpe  die  Müller  der 
Kroniden,  der  irdischen  Göller  zweiten  Ranges,  und  Hermes  der  Tat- 
Kynokcphalos,  der  einmal  Grosse  ist,  dem  Plato  zu  Ende  des  Phädrus 
die  Erfindung  der  Zahlen,  des  Rechnens,  der  Geometrie,  der  Astrono- 
mie, der  Schrift  und  der  beiden  Würfelspiele,  der  aenrö«  und  der 
»vßäa,  zuschreibt,  und  der  in  der  engsten  Verbindung  mit  dem  Mond- 
gotte, dem  zweimal  grossen  Thot,  steht,  da  er  mit  diesem  in  der  Mond- 
scheibe durch  den  Himmel  fährt.)  „Pour  appliquer  ces  diverses  at- 
Iributions  mylhiques,  fährt  Biol  fort,  ä la  tradition  allegorique  rapporlee 
par  Plutarquc,  il  faul  considerer  que,  dans  les  lemps  priuiitifs  oü  les 
fegyptiens  adqplercnl  l’annee  vague  de  360  jours,  les  pdriodes  des 
lunaisons  durent  d'abord  etre  approxiiuativcment  dgalecs  ä un  mois 
solairc  de  30  jours  complels.  Mais  l'errcur  de  cette  dvaluation,  tres 
embarassanle  pour  les  peuples  qui  voulurent  rdgler  leur  calendrier,  en 
aceordant  les  mouvements  de  la  tune  avcc  ceux  du  soleil,  n’avail 
aucun  inconvdnient  pour  les  Egypliens;  car  laissanl  leur  annee  vague 
suivre  librement  sa  marche  propre,  ils  avaient  seulcment  k constatcr 
le  cours  naturel  des  deux  astres  dans  la  sdrie  des  jours,  non  ä les 
concilier.  Toutefois,  lorsque,  apres  un  long  usage  de  cette  annee 
primitive,  ils  voulurent  y ajouler  cinq  jours,  pour  la  rapprocher  d’avan- 
tage  de  l’annde  solaire,  ils  avaient  eu  toul  le  temps  de  voir  qu’il  fallait 
diminucr  la  durec  supposee  des  lunaisons.  C’cst  aussi  ce  que  fait 
Hermes.  Car  d’abord  il  öle  ä chacune  d’elles  sa  70.  parlie,  ou  3fi  de 
jour,  ce  qui  la  rdduil  ä 2$, 57,  au  licu  de  201,53,  qui  cst  sa  valeur 
moyenne  exacte.  Puis  de  ces  3/i  repeles  douze  fois,  c’est  k dire 
autanl  qu'il  y a des  lunaisons  completcs  dans  360  jours,  il  forme  unc 
sommc  egale  ä 3 ®/7 , ou  5l,14;  donl  il  prend  seulement  cinq  jours 
plcins,  qu’il  ajoute  aux  360  dejk  employes.  0r  ces  jours  nouveaux 
ne  puren!  etre  places  qu’ä  la  suite  de  360,  commc  ils  le  furent.  Car 
?'  ddja  dans  la  notation  de  l’annee  primitive , tous  ceux-ci  avaient  etc 
aflectes  k des  dieux  spöeiaux  qui  se  succedaient  suivant  un  ordre 
constanl  dans  le  cours  de  chaque  mois ; et  l’on  n’aurail  pas  pp , sans 
rompre  irrdguliercmcnt  cette  succession,  inserer  parmi  eux  les  5 nou- 
veaux jours  que  la  decssc  Rhca  devait  produire.  II  etail  donc  tres 
exact  de  dire,  que,  en  vertu  du  ddcrcl  irrdvocablc  du  Dicu  Soleil,  par 
Icqucl  les  douze  mois  elaicnt  dejk  regles,  Rhea  ne  pouvait  enfantcr 
ces  5 jours  dans  aucun  mois,  ni  dans  aucune  annee  de  la  forme 
adoplde  jusque-lä ; mais  on  put  les  placer  hors  de  ces  mois  et  ä leur 
suite  en  les  sanclifianl  commc  epoques  de  naissance  de  cinq  divinitäs 
qui  n’avaient  pas  endore  recu  d’emploi  analogue.  Ccla  n’implique 
nullemenl  que  ces  cinq  dieux  aient  du  cfTectivcmcnt  etre  nds  ou  in- 
venles  ä une  epoque  historique  aussi  lardive  que  celle,  oü  l’on  ajoula 
les  epagomenes.  On  ne  doit  pas  non  plus  se  trop  scandaliser  de  ce 
que  le  calcul  d’Hermes  laisse,  ou  fasse  supposer  dans  la  duröe  des 
lunaisons  moyennes  une  errcur  de  */t  oo  de  jour.  Car,  meme  apres 
> les  delcrminations  d’Hipparque  et  de  Plolemde,  Censorin  avoue  que, 
de  son  temps,  on  ne  savait  pas  encore  au  juste  de  combien  un  mois 
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lunaire  est  moindre,  que  30  jours.  El  pour  les  Egypliens  surtout 
l’usage  de  leur  annäe  vague  Icur  rendait  l’exactilude  de  cetle  connais- 
sancc  anlicipde  ä pcu  pres  indifl'drenle,  puisqu’ils  voyaient  toujours 
bien,  par  l’observalion  mdme,  ä quel  jour  ehaque  phase  lunaire  sc  rc- 
produisail.  Toulcfois  lorsqu'ils  euren!  adople  l’annde  de  365  jours, 
ils  durenl  bienlöt  reconnaiire  de  celle  maniere,  s’ils  ne  l’avaienl  pas 
prevu , que  ces  phases  revenaienl  aux  jours  de  meine  denomination 
apres  25  anndes  pareilles.  El  aussi  esl-ce  lä  !e  terme  qu’ils 
fixerem  ä la  durde  de  la  vie.symbolique  de  l’Apis,  donl  le  culle  ne 
put  elre  dlabli  ou  modifid  par  celle  parlicularild  de  mylhe,  qu’apres 
l’dlablissemeni  de  la  nouvelle  forme  d’annde.“ 

Dieses  bewegliche  Jahr  von  365  Tagen  war  nun  für  das  bürger- 
liche I-eben  und  für  die  Vorausverfertigung  des  jährlichen  Kalenders 
bequemer  als  jedes  andere.  Denn  die  Neu-  und  Vollmonde  kehrten 
nach  dem  Verlaufe  von  25  solchen  Jahren  an  den  nämlichen  Tagen 
des  beweglichen  Jahres  wieder,  „sans  qu’il  s’en  manquät,  sagt  Biol,  ä 
peine  d’un  jour  en  575  ans,  de  sorle  que  leurs  apparilions,  ayant  eie 
physiquement  observees  et  noldes  pendant  unc  seule  periode  parcille 
de  25  ans,  ou  si  Ton  veul  pendant  quelqucs-uncs  consdculives,  afin 
d’avoir  une  moyenne  plus  exacte,  cela  suffisait  pour  annoncer  et  prd- 
parer  toutes  les  cdrdmonics  qui  s’y  rapportaient,  et  que  nous  voyons 
marqudes  dans  leur  lilurgic,  selon  que  les  phases  ddsigndes  avaient 
licu  ä tel  ou  tel  jour  de  lei  ou  tel  mois.“ 

So  weit  Biol,  dessen  eigene  Worte  der  Verfasser  angeführt  hat, 
um  in  einem  so  schwierigen,  mit  so  vielem  Scharfsinn  behandelten 
Gegenstände  möglich  getreu  zu  berichten. 

41)  Die  genauere  Nachweisung  dieser  beiden  letzten  Nachrichten 
s.  weiter  unten  in  der  Entwicklungsgeschichte  der  ägyptischen  Glau- 
benslehre. 

42)  S.  Idleri  Hermapion  p.  249.  Champollion  - Figeac  l’Egyple 
S.  549  und  286  der  deutschen  Uebersetzung.  Hcrodol  11,  102.  103; 
106—109.  Diodor.  Sic.  I,  53—57. 

43)  Idleri  Hermapion  p.  254.  Champollion -Figeac  l’Egyple, 

p.  569  der  deutschen  Uebers.  \ 

44)  Manetho  bei  Joseph,  conlr.  Apion.  I,  15.  Idleri  Hermapion 
Appendix  p.  53. 

45)  Herodol  I,  7. 

46)  Die  Versetzung  der  Chaldäer  durch  die  Assyrer  erwähnt 
Jesaias  23,  13  in  seiner  gegen  Tyrus  gerichteten  Prophezeihung: 

Siehe  das  Land  der  Chaldäer, 

Das  war  kein  Staat ; 

Assur  ertheille  es  den  Wüstenbewohnern! 

Die  errichten  ihre  Warten  (gegen  Tyrus) 

Und  zerstören  seine  Paläste. 

d.  h.  Siehe  das  Land  der  Chaldäer,  welches  (DI  als  pron.  rel.  s.  Gesen. 
ausführliche  hebr.  Gr.  § 200,  p.  750)  ein  Volk  (CJ/H,  Fl  als  Bezeich- 
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nung  des  arlic.  indefln.  s.  Ges.  Gr.  p.  G55,  § 166,  3),  d.  h.  ein  Staat, 
früher  (muss  ergänzt  werden)  nicht  war  (d.  h.  was  früher  nicht  unter 
die  selbstständigen  Staaten  gerechnet  wurde),  und  welches  erst  Assur 
den  Wüstenbewohnern  anwies,  das  richtet  jetzt  seine  Warten  (gegen 
Tyrus)  auf,  und  zerstört  seine  Paläste. 

Diese  Versetzung  der  Chaldäer  durch  einen  assyrischen  König, 
und  zwar  mit  ausdrücklicher  Angabe  Babylons  als  des  Ortes  der  Ver- 
setzung , wird  durch  die  Nachricht  eines  griechischen  Schriftstellers 
bestätigt  (Dikaearch,  bei  Stcph.  v.  Byzanz  s.  y.  XakSaio;).  Er  sagt! 
Die  Chaldäer  führen  ihren  Namen  von  Chaldacus,  dem  Vater  des 
Ninus  (also  angeblich  von  einem  assyrischen  Könige),  der  die 
gleichnamige  Stadt  erbaut  habe;  aber  der  vierzehnte  (also  auch  assy- 
rische) König  von  diesem  an,  ebenfalls  Chaldaeus  genannt,  habe 
Babylon  gebaut  (dies  kann  nur  von  einem  Umbau  oder  Wiederaufbau 
verstanden  werden,  da  Babylon  nach  den  altteslamenllichen  und  ein- 
heimischen Zeugnissen  bei  Berosus  schon  lange  bestand)  und  habe 
Alle,  die  Chaldäer  hiessen,  in  ihr  versammelt:  änavius 
elg  ruvii/y  ovvayafina  lovf  xakovftiaov;  XitkSuwt  j.  Da  NinilS  nach 
Hcrodol  (I,  7)  1237  v.  Chr.  G.  zu  regieren  anfing,  so  müsste  diese 
Ansiedelung  der  Chaldäer  in  Babylon  ungefähr  um  das  Jahr  747  v. 
Chr.  G.  unter  dem  Nabonassar  fallen,  mit  dem  die  Reihe  der  assyrisch- 
chaldäischen  Könige  von  Babylon  beginnt. 

Diese  D'TE/S,  welche  auch  bei  Pscudojesaias , Jeremias , Haba- 
kuk,  Ezechiel  ais  Bewohner  und  Herrscher  Babyloniens  Vorkommen, 
und  durch  welche  Babylon  eine  Zeit  lang  zu  einem  der  asiatischen 
Herrscherslaalen  erhoben  wurde,  sind  nicht  von  demselben  Stamme, 
dem  semitischen,  wie  die  Babylonier,  sondern  von  demselben  Volks- 
und Sprachstamme , dem  arianischen,  wie  die  Assyrer.  Dies  erhellt 
aus  hebräischen  und  griechischen  Schriftstellern.  Sie  werden  bei  Eze- 
chiel 23,  23  ausdrücklich  von  den  Babyloniern  geschieden  und  mit 
den  Assyrern  verbunden,  und  beide  Volksslämme,  die  Chaldäer  und 
die  Assyrer,  erscheinen  den  Babyloniern  gegenüber  als  die  herrschende 
Volksklassc,  denn  es  heisst  in  der  angeführten  Stelle: 

Alle  Chaldäer,  Gebieter,  Reiche  und  Edele, 
und  alle  Söhne  Assyriens,  liebliche  Jünglinge,  Land- 
pfleger und  Statthalter  sie  alle, 

Ritter  und  Vornehme  auf  Rossen  reitend  Alle. 

Ebenso  waren  auch  im  Heere  des  Xerxcs  (nach  Herodot  VII,  63)  die 
Chaldäer  unter  den  Assyrern ; diese , sagt  Herodot , ini  ftey  'Elh)vav 
ixaktovxo  Xvgtot , vnö  da  Jtoy  ßuQ.iunux  ’A  urvoiot  ixkißijauv ' i ov  i { ü)  y 
Sa  fiaraiv  Xukdatoi. 

Griechische  und  hebräische  Angaben  stimmen  also  darin  überein, 
die  Chaldäer  mit  den  Assyrern  in  die  engste  Verbindung  zu  setzen; 
sie  müssen  daher  mit  den  Assyrern  sprach-  und  stammverwandt  ge- 
wesen sein ; und  wenn  Dikaearch  den  Vater  des  Ninus  einen  Chaldäer 
nennt,  so  scheinen  die  Chaldäer  sogar  ein  Stamm,  und  zwar  der  herr- 
schende Stamm  des  assyrischen  Volks  gewesen  zu  sein.  Nach  den 


y Google 


26 


NOTE  46. 


griechischen  Schriftstellern  (Xenophon  Cyrop.  I1J.  c.  1,  § 24,  und 
c.  2;  Anab.  IV,  c.  3,  § 4,  und  V,  c.  5,  § 9;  VU,  c.  8,  § 14)  wohnten 
noch  in  der  spateren  Zeit  Chaldäer  in  den  karduchischen  Gebirgen 
in  der  Nähe  von  Armenien  und  nach  Strabo  (Gcogr.  XII,  c.  3,  § 19) 
wohnten  andere  Chaldäer  in  Kolcliis  und  in  Ponlus.  Da  sich  nun 
in  (fiesen  Gegenden  bis  auf  diesen  Tag  die  Kurden  erhalten  haben, 
so  ist  die  Vcrmulhung  wahrscheinlich,  dass  ihr  ursprünglicher  Name 
,Tp3" gelautet  habe,  der  nach  den  bekannten  Uebergängen  des  R in 
S und  L ganz  regelrecht  in  gräcisirlcr  Form  zuin  Namen  und 

in  der  hebräischen  zum  Namen  1TtS'2  werden  konnte. 

Diese  Verschiedenheit  der  Chaldäer  von  den  Babyloniern  erhellt 
nun  auch  aus  ihrer  Sprache.  Adelung  (Mithridatcs  I,  S.  314)  will 
zwar  die  Eigennamen  der  Chaldäer  und  Assyrer  auf  semitische 
Stämme  zurückführen;  allein  die  Misslungenheit  seiner  Erklärungs- 
versuche zeigt  die  Unrichtigkeit  dieser  Annahme.  Dagegen  hat  Lors- 
bach im  Archiv  für  morgenländische  Literatur  Thl.  II,  p.  247  aus  dem 
Persischen  sehr  annehmliche  Erklärungen  jener  Namen  und  Wörter 
gegeben,  so  dass  Gesenius,  Gesell,  der  hebr.  Spr.  ,S.  63,  nicht  ansteht, 
das  Chaldäische  wie  das  Assyrische  zu  dem  medisch-persischen 
Stamme  zu  rechnen,  d.  h.  zum  Gebiete  der  arianischen  Sprachen,  wie 
wir  sie  genannt  haben. 

In  Babylon  wurden  also  zu  dieser  Zeit  zwei  Sprachen  gesprochen, 
die  Sprache  des  herrschenden  Volksslammes,  der  Assyrer  und  Chal- 
däer, die  als  die  Sprache  eines  arianischen  Volkes  mit  dem  Baklrischen, 
Medischcn,  Persischen  verwandt  war  und  zum  indo-  germanischen 
Sprachstammc  gehörte;  und  neben  dieser  die  Sprache  der  unterwor- 
fenen Volksklassc,  der  eingebornen  Babylonier,  die  bekanntlich  mit 
dem  Hebräischen  und  Phönikischen  aufs  Engste  verwandt  war  und 
zu  dem  von  uns  so  genannten  semitischen  Sprachslamme  gehörte. 
Dies' ist  nun  jener  semitische  Dialekt,  in  dem  uns  noch  einzelne  spätere 
Bücher  des  alten  Testaments,  eine  ganze  Paraphrase  desselben  und 
der  babylonische  Talmud  erhalten  sind,  und  den  man  das  Chaldäische 
zu  nennen  gewohnt  ist,  während  man  ihn  eigentlich  das  Babylonische 
nennen  sollte,  denn  der  Name  des  Chaldäischen  ist  auf  dies  Babylo- 
nische nur  uneigentlich  übcrgelragen,  weil  Babylon  selbst,  alsderHerr- 
schaft  der  Chaldäer  unterworfen,  schon  im  alten  Testament  das  Land 
der  Chaldäer  hicss  (Ezechiel  1,  3;  II,  24).  Diesen  Unterschied  zwi- 
schen dem  eigentlichen  Chaldäischen  und  dem  Babylonischen  beweisen 
nun  auch  die  noch  erhaltenen  Denkmäler.  Es  ist  bekannt,  dass  in 
den  Ruinen  von  Babylon  Backsteine  gefunden  worden  sind,  welche 
Schriftzüge  tragen.  Diese  Schriflzügc  gehören  der  Mehrzahl  nach  der 
sogenannten  Keilschrift  an.  Diese  Keilschrift  war  aber  die  ursprüng- 
liche und  eigenthümliche  Schrift  der  arianischen  Sprachen,  und  Las- 
sen hat  durch  seine  Entzifferung  der  in  den  Ruinen  von  Persepolis 
aufgefundenen,  von  Darius  und  Xerxes  herrührenden  Kcilinschriflcn 
nachgewiesen,  dass  auch  die  altpersische  Sprache  in  dieser  Keilschrift 
geschrieben  wurde.  Wenn  also  Hcrodot  IV,  87  erzählt,  dass  Darius 
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auf  die  Säulen,  die  er  am  Bosporus  zum  Andenken  an  seinen  skythi- 
sclien  Feldzug  errichten  liess,  in  griechischer  und  assyrischer 
Schrift  die  Namen  der  ihn  begleitenden  Völker  habe  eingraben  lassen, 
so  kann  unter  dieser  assyrischen  Schrift  nur  die  Keilschrift  verstanden 
sein.  Dieser  Name  selbst  aber  bezeugt,  dass  diese  Schrift  schon  vor 
den  Persern  bei  den  Assyrern  im  Gebrauch  war.  Es  kann  demnach 
kein  Zweifel  sein,  dass  die  zu  Babylon,  wo  Assyrer  das  herrschende 
Volk  waren,  gefundenen  Keilinschriflen  die  assyrische  Sprache  ent- 
halten. Mehrere  dieser  babylonischen  Backsteine  enthalten  aber  neben 
der  Keilschrift  auch  noch  eine  zweite,  die  nach  ihrem  blossen  Aeus- 
seren  zu  urtheilen,  auf  den  ersten  Blick  als  eine  semitische  erscheint, 
da  sie  namentlich  mit  der  allphönikischen  die  grösste  Achnlichkeil  hat. 
Hätte  man  sich  die  politischen  Verhältnisse  Babylons  klar  gemacht, 
so  würde  man  sich  keinen  Augenblick  gewundert  haben,  diese  zwei- 
erlei Schriflzüge  neben  einander  zu  sehen,  denn  sie  repräsenliren  die 
beiden  Sprachen,  die  in  Babylon  geredet  wurden:  die  Sprache  der 
Herrscher,  der  Assyrer,  und  die  Sprache  der  Unterworfenen,  der  Ba- 
bylonier. Die  misslungenen  Versuche  eines  früheren  Gelehrten,  Hugs, 
diese  semitischen  Schriftzüge  zu  lesen  und  zu  erklären , haben  aber 
selbst  Gesenius  verleitet,  in  diesen  Schriflzügen  die  persische  Sprache 
zu  vermuthen  (Gescn.  Monument,  phocnic.  p.  71  sq.)  Dies  ist  um  so 
mehr  zu  verwundern,  als  die  semitischen  Schriftzüge  wenigstens  auf 
einer  dieser  Inschriften  (Gescn.  Monum.  phoenie.  pars  III,  tabulas  eon- 
tinens,  lab.  32,  inscr.  LXXV1I,  a.)  vollkommen  deutlich  sind,  und  ihre 
Erklärung,  sowie  man  sie  einmal  richtig  gelesen  hat,  gar  keinen  Zwei- 
fel übrig  lässt.  Wir  wollen  sie  deshalb  hierher  setzen  und  erklären. 
Es  sind  folgende  neun  Buchstaben  , die  unmittelbar  unter  drei  Zeilen 
Keilschrift  stehen : 


9 


Der  erste  Buchstabe,  von  der  Rechten  zur  Linken  gelesen,  ist  ein  Belh, 
wie  cs  in  den  phönikischen  und  allhcbräischen  Inschriften  gewöhnlich 
vorkommt  (s.  Ges.  Monum.  tab.  1 und  3) ; der  zweite  ist  ein  Jod,  und 
kein  Vav  wie  der  frühere  Erklärer  wollte,  er  ist  nur  die  abgerundete 
Form  des  phönikischen  und  hebräischen  ^7_  (lab.  1 und  3);  der  dritte 
ist  ein  ganz  deutliches  Thav  |“  (s.  tab.  1,  die  letzte  Form  des  D); 
der  vierte  Buchstabe  ist  das  phönikische  und  hebräische  J^-,  das  Aleph, 
(der  frühere  Erklärer  irrte  sich  darin , dass  er  die  beiden  Zeichen  (< 
und  f-  als  ein  einziges  Zeichen  betrachtete  und  in  ihnen  das  Chelh 
zu  finden  glaubte,  weil  Chelh  in  einer  seiner  Formen  |-|  einige  Aehn- 
lichkeil  mit  der  Gruppe  darbielct) ; der  fünfte  Buchstabe  ist  ein 
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Lamed,  das  im  Phönikischen  und  Hebräischen  zwar  gewöhnlich  die 
eckige  Form  hat,  aber  auch  in  der  abgerundeten  G vorkommt  (lab.  1, 
die  letzte  Form  des  ^>);  der  sechste  ist  wieder  ein  Bclh,  und  keinDalclh, 
denn  auch  in  dieser  Form  kommt  das  Bethvor  (lab.  1,  vorletzte  Form 
des  2',  und  unterscheidet  sich  dann  von  dem  Dalcth  durch  den  schmä- 
leren Kopf  und  den  längeren  Stiel ; der  siebente  Buchstabe  ist  wieder 
ein  Lamed;  der  achte  ein  Nun  in  seiner  gewöhnlichen  Form  tj;  der 

neunte  und  letzte  endlich  ist  ein  Vav  in  derselben  Form  2*  2,  wie 
cs  auch  in  den  palmyrenischcn  und  Sassaniden-Inschriflen  vorkomml 
(lab.  5,  col.  1 und  2).  In  gewöhnliche  hebräische  Buchstaben  über- 
gclragen  sicht  also  die  Inschrift  so  aus: 

und  liest  sich  ganz  einfach  als  folgende  drei  Wörter: 

«!?a  rva 

Tempel  dcsElunscresHerrn.  Es  war  also  durchaus  kein  Grund 
vorhanden,  die  Inschrift  als  eine  aus  dem  Semitischen  nicht  erklärbare 
aufzugeben,  und  sie  für  persisch  zu  halten,  wie  Gesenius  thut,  weil 
die  früher  versuchte  Lesung  keinen  genügenden  Sinn  darbot.  Einer 
weiteren  Erklärung  bedarf  die  Inschrift  nicht.  Wenn  man  einmal  auf 
einen  zum  Tempel  des  El,  des  höchsten  Gottes  der  Babylonier,  bestimm- 
ten Backstein  eine  Inschrift  cindrücken  wollte,  so  lässt  sich  keine  für 
Gegenstand  und  Zweck  passendere  denken,  als  diese,  welche  den  Ort 
seiner  Bestimmung  bezeichnet. 

47)  Daher  wird  Nebukadnczar  bei  Esra  5,12  geradezu  ’BD? 
(chald.  Form  für  Ht50),  der  Chaldäer,  genannt. 

48)  Die  Geschichte  dieser  chaldäischen  Könige  von  Babylon  be- 
ginnt in  dem  Kanon  des  Plolemäus  mit  dem  J.  747  v.  Chr.  G.  mit  Na- 
bonassar,  und  bald  darauf  finden  wir  Babylonien  als  ein  von  Assy- 
rien abhängiges,  von  assyrischen  Vicekönigen,  oft  Prinzen  des  könig- 
lichen Hauses,  regiertes  Reich.  Nach  einer  Stelle  des  Berosus  hatten 
die  babylonischen  Vasallenkönige  unter  Merodach-Baladan  sich  von 
der  assyrischen  Oberherrschaft  losgemacht.  Nach  dem  gewaltsamen 
Tode  des  Merodach-Baladan  aber  und  unter  dessen  Mörder  und  Nach- 
folger Belibus  unterwarf  sie  Sanherib,  der  König  von  Assyrien  von 
Neuem,  führte  den  Belibus  mit  seinem  Anhang  nach  Assyrien  und 
setzte  seinen  Sohn  Asordan  (Esarhaddon),  den  nachmaligen  König 
von  Assyrien,  zum  Vicckönig  über  Babylon  (Berosus  bei  Euseb. 
im  Chron.  armen.  T.  I.  p.  42.  Gesen.  Comm.  zu  Jesaias  39,  1).  Etwa 
ein  Jahrhundert  später  waren  aber  dennoch  die  babylonischen  Könige 
nicht  allein  von  Assyrien  unabhängig,  sondern  einer  derselben,  Na- 
bopolasser,  half  sogar,  verbunden  mit  Kyaxares  von  Medien,  Ninive 
erobern  (Herodol  I,  106).  Von  da  an  waren  die  chaldäischen  Könige 
von  Babylon  mit  Aegypten  und  Phönikien  im  Krieg.  Nebukadnczar 
zog,  nachdem  er  Tyrus  lange  belagert  und  Jerusalem  zerstört  hatte, 


Digitized  by  Google 


NOTE  49  — 51. 


29 


nach  Aegypten,  eroberte  es  5 Jahre  nach  der  Zerstörung  Jerusalems, 
583  v.  Chr.  G.,  und  tödtete  den  ägyptischen  König  (Jos.  Archäol. 
X,  9,  § 7.  Jerem.  46,  13  — 28.  Ezech.  29,  17  sq.  30  bis  32).  Dieser 
Kriegszug  nach  Aegypten  mag  es  gewesen  sein,  den  Megastlienes  (bei 
Strabo  XV,  1,  § 6.  Joseph,  c.  Apion.  1,20)  übertreibend  einen  Zug  nach 
Libyen  bis  zu  den  herkulischen  Säulen  nennt. 

49)  S.  Berosus  ap.  Joseph,  c.  Apion.  I,  20.  21. 

50)  Dass  der  Prieslerstand  in  Babylon  von  den  Allen  mit  dem 

Namen  der  Chaldäer  belegt  wurde,  ist  bekannt  (Strabo  lib.  XVI,  1, 
§ 6 ; Diodor  II,  24 : ßiieovg,  rüx  d'  ieqiaix  imagpoiaxog,  ovf  Baßvltonot 
xuioiat  XalSaiov g).  Schon  Cicero  de  divinalione  I,  1 erklärt  diesen 
Namen  richtig  als  einen  nicht  von  dem  Slande  und  der  Beschäftigung, 
sondern  von  der  Abstammung  hergenommenen  Namen,  also  für  einen 
Völkernamen,  und  rechnet  diese  Chaldäer  demgemäss  unter  die  As- 
syrer,  ganz  übereinstimmend  mit  unserer  obigen  Auseinandersetzung: 
qua  in  natione  (Assyriorum),  sagt  er,  indem  er  von  der  Astrologie  der 
Chaldäer  redet,  Chaldaei , non  ex  artis,  sed  ex  gentis  vocabulo  nomi- 
nati  etc.  Dies  bestätigt  nun  auch  die  hebräische  Wortform  dieses 
Namens,  denn  im  Hebräischen  lautet  er  HBQ,  welches  ein  von  dem 
Nomen  genlile  ’W?  erst  abgeleitetes  Wort  ist,  das  als  Adj  ektiv  bei 
Subslanlivis  vorkommt,  wie  z.  B.  chaldäische  Männer 

(Dan.  3,  8).  Es  ist  bei  dem  Namen  also  immer  das  Nomen  subslan- 
tivum  „Priester“  hinzuzudenken.  Den  Beinamen  'HK* 3 erhielten  die 
Priester  der  Chaldäer  von  den  Babyloniern  offenbar  dcsshalb,  um  die- 
selben dadurch  von  ihren  eigenen  einheimischen  Priestern  zu  unter- 
scheiden. Denn  dass  die  Babylonier  Priester  hatten,  ehe  die  Chaldäer 
nach  Babylon  kamen,  versteht  sich  von  selbst ; ebenso  aber  auch,  dass 
die  Chaldäer  ihren  eigenen  Priesterstand  nach  Babylon  milbrachtcn. 
So  mochten  im  Anfänge  beide  Pricslcrschaflen  mit  verschiedenem 
Kulte  neben  einander  bestehen,  bis  etwa  zuletzt  der  chaldäische  Prie- 
slerstand als  der  der  herrschenden  Nation  den  einheimischen  verdrängte. 
Der  eigentliche  assyrische  Name  dieser  chaldäischen  Priester  hiess  aber 
JD  Magus,  wie  die  Priester  bei  den  Medern,  Persern,  Baktrcrn  überhaupt 
hiessen.  Der  chaldäische  Oberpriester,  welcher  den  Nebukadnezar  auf 
seinen  Feldzügen  begleitete,  hiess  daher  d.  h.  der  Vorsteher 

der  Mager  (Jeremias  39,  8). 

51)  Herodot  I,  131:  Jliqaag  de  olda  vopoiai  rotoigde  xqecouixovg  • 
Afal/iaia  fiir  xal  vqovg  xal  ßafiov;  ovx  ix  xo/ito  noievpixovg  iäqveottat, 
äbla  xal  Total  noievat  fiaqlgr  inufiqovat"  äg  pix  t-uul  doxiet,  oti  ovx 
ay&qo}7ioqiviag  ixöptoax  tovg  xtkovg , xaiäneq  oi  ElXqxec , eixai . Oi  de 
xofiiZovoi  Au  pix,  inl  io  vqiijbd lata  Ttöx  ovqioix  axaßaixoxteg , Bvatag 
Sqdeiv , tox  xvxXox  nuxja  tov  ovqaxov  Ata  xalioxieg'  Bvovat  di  qUa  ts 
xal  aelgxg  xal  jrj  xal  nvql  xal  vdau  xal  uxipoiat.  tovtoiai  pix  dtj  pov- 
xoiat  tivoviH  äqzrj&ev,  ’Eniubuu&ijxuoi  di  xal  xij  Ovquxtr/  ieix,  naqä  tb 
Aatrvpicjx  patdixieg  xal  Aqaßtcox.  Kalioval  di  Aaavqioi  Tqx  Afgoditijx 
M ult  i lu p Aqäßioi  di  Aliixa ' Ulqoai  di  Miiqax.  Wenn  aber  Herodot 
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in  dieser  Stelle  behauptet,  der  Dienst  der  Mithra,  der  Aphrodite-Urania 

sei  bei  den  Persern  erst  später  eingeführt  worden,  so  bezieht  sich  dies 
wohl  nur  auf  die  Einführung  ihres  Bilderdienstes,  eine  Neuerung, 
welche  Arlaxerxes  nach  Clemens  Alexandrius  prolrepl.  sccl.  V ein- 
führle.  Seine  Worte  sind:  Meid  rtoXXug  uivtot  vottgov  negiöäovg  ijäir, 
drttgunoetdij  äjdXfiaia  o(ßeiv  aitovg , Bi/gtoaaog  tv  tgilr/  XuXdai'xäx 
nugitngai'  tovio  ‘Agia^igiov  tov  Aageiuv  tov  “Jl%ov  eigr/ygoafidvov , ös 
ngiötog  rijg  ’slq godtti/g  Taraidog  ro  djaX/ia  ävutngoug  tv  BaßvXün  xai 
Xoiootg  xai  Exßutüvotg,  lUgaatg  xui  Bdxtgoig,  xai  Aa/iuoxto  xai  Xigdtotv 
v nithtU  ttißeiv  xfX.  Sollte  diese  Zusammenstellung  richtig  sein,  so 
müsste  man  freilich  annehmen,  dass  Clemens  den  jüngeren  Arlaxerxes 
mit  dem  älteren  verwechselt  habe,  weil  doch  schwerlich  Herodol  lange 
genug  lebte,  um  von  einer  unter  dem  jüngeren  Arlaxerxes  eingeführ- 
ten Neuerung  wie  von  etwas  Vergangenem  zu  reden.  Dass  übrigens 
Clemens  die  Aphrodite-Urania  mit  der  Anais,  dem  Monde,  zusainmen- 
wirfl,  geschieht  nach  einer  im  Alterthum  häufig  vorkommenden  Ver- 
wechslung beider  Gottheiten. 

52)  Dass  die  Perser  in  den  ältesten  Zeilen  den  Kronos  und  den 
Zeus,  d.  h.  die  Zeit  und  das  Himmelsgewölbe,  als  Gottheiten  verehr- 
ten, sagt  Agathias  mit  Berufung  auf  frühere  Schriftsteller  ausdrücklich 
llislor.  lib.  II,  p.  58,  nachdem  er  vorher  über  die  in  der  persischen 
Religion  durch  Zoroasler  eingeführlen Neuerungen  gesprochen:  To  /iiv 
jag  naXaiov  (ol  nigoai)  Aia  te  xai  ligovor , xai  tovtovg  de  uaavrag  tov; 
nag1  "EXXr.oi  AgvXi.ovuivov;  iiiftuv  Beoiig , nXr/v  je  oii  di/  ai-tot;  rj  ngoo- 
i/jogia  otjf  öuotc-t;  ioia&to.  AXXä  Br/Xoe  u&v  ro»  Ata  tn/o»,  Xavdt/v  re 
tov  ‘HgaxXia,  xal'Avainda  tl/v  Atfgodlll/r,  xai  uXXoig  tovg  dXXovg  dxaXovv, 
dig  nov  Bi/gtooogt  te  ita  BaßvXoivUg , xai  ’Aih/voxXei , xai  Xiftuxrg  ro  fff  rä 
ag/aioiata  uüv  ‘Atjavgiojv  je  xai  Mi/dtov  dvaygut/Juftivotg  io  tagt/ tat.  Die 

persischen  Götternamen,  welche  den  griechischen  entsprechen  sollen, 
sind  übrigens  sehr  aufs  Gerathewohl  gesetzt  und  Agathias  hatte  sehr 
Recht,  ein  bescheidenes  „Vielleicht"  zu  seinen  Erklärungen  hinzuzu- 
selzen,  denn  Bel  ist  gar  nicht  der  persische,  sondern  der  babylonische 
Name  der  Gottheit,  welche  die  Griechen  mit  Zeus  zusammenzuslellen 
pflegten;  und  eben  so  ungenau  ist  die  Aphrodite-Urania  Anais  genannt. 

53)  Es  ist  bekannt,  dass  der  Name  ^y*^  Kewan  ein  Name  des 
Planeten  Saturn  ist,  vcrgl.  Gesen.  Commcnl  zu  Jcsaias  I,  Ablhl.  II, 
p.  3-14.  Castelli  Lex.  hepl.  p.  489.  Meninski  IV,  p.  1 85.  Seine  Ety- 
mologie ist  aber  dunkel.  Man  darf  schwerlich  zusammenstellcn 

mit  (jLS' kejan,  cssentia,  was  auch  als  Name  der  vier  Elemente  vor- 
komml,  oder  mit  ^yf  kewn,  cssentia,  plur.  ekwan,  wie  z.  B. 

in  ^jiXxey  ^jy?  kewn  u mekan,  existentia  et  locus,  Universitas 
mundi,  noch  weniger  wohl  mit  yjy  gun , dies,  sol,  obgleich  $ und  4 
mit  einander  allcrniren,  z.  B.  ^gXaS^geti,  und  ^JUS^keti,  mundus  visi- 
bilis,  tempus ; man  wird  vielmehr  mit  dem  Zendworl  x>»x>y 

kava,  kavi  zusammcnslellen  müssen,  das  als  Titel  der  Vorfahren 
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und  Nachfolger  des  Darius,  der  sogenannlen  baklrisch-  persischen 
Königsdynastie  der  Keanier  vorkomml.  Dieses  kavi  hat  sich  sowohl 

im  Sanskrit  als  im  Persischen  erhallen.  Im  Sanskrit  ist  kavi, 

ein  Wort,  das  sowohl  der  Sonne,  als  auch  einem  Seher,  vates,  bei- 
gelegt werden  kann;  es  muss  also  einen  allgemeinen  Sinn  haben, 
nach  welchem  es  diesen  beiden  verschiedenen  Wesen  zukommen 
kann.  Dieser  Sinn  erhellt  aus  der  persischen  Form  des  Wortes:  ^ 
kcj,  LxT  kaja,  plur.  ^IaS”  kejan,  welches  mit  dem  Zendwort  kavi 
vollkommen  identisch  ist,  da  es  ebenso  wie  dieses  vor  die  Königs- 
namen gesetzt  wird  (z.  B.  kavi  Hucrava,  im  Persischen:  kej  Kliosro; 
Zend:  kavi  Vista^po,  im  Pers. : kcj  Guslasp),  und  nach  Meninski 
1)  allus,  magnus,  excclsus,  2)  mundus,  purus , insons,  bedeutet. 
Nimmt  man  für  das  Zendwort  j»\y  also  ebenfalls  die  Bedeutung  „ex- 
celsus,  purus“  an,  so  begreift  sich  vollkommen,  wie  es  zugleich  als 
Beiname  eines  Königs,  eines  Sehers  und  der  Sonne  Vorkommen  kann. 
Von  diesem  Zendwort  kavi,  könnte  nun  vollkommen  regelrecht 
eine  Adjectivform  xujuaoj  oder  kävija  oder  kavijan  her- 

geleitct  sein,  wie  im  Zend  ähuirija,  spirilualis,  von 

xjVkjj»»  ähura,  spirilus,  im  Sanskrit  saumya,  lunaris,  von 

söma,  luna.  yxjjjjuuj  mit  der  Endung  jm  darf  wohl  als  eine 
gleichbedeutende  Form  von  xtJJmuj  angesehen  werden,  obgleich  die 
Endung  yju  im  Zend  gewöhnlich  nur  Substantiva  abslracta  bildet, 
z.  B.  yjofAu^  räman,  plaisir,  salisfaclion ; ebenso  yju  oaj  a^an,  oder 
yxHjjA»  a^man , der  Himmel ; denn  auch  im  Sanskrit  bildet  die  Endung 
Nomina  agentium.  Kavija  oder  Kavijan  würde  also  excelsus 
bedeuten , so  dass  JVfJI,  ein  gewöhnlicher  Beiname  des  höchsten 
Gottes  nur  eine  Ueberselzung  des  Wortes 

Kewan,  Kavijan  wäre.  Mil  diesem  Worte  Kavijan,  Kewan  hängt  wahr- 
scheinlich auch  der  Name  Kr/<fr,y  zusammen , den  die  Perser  nach 
Herodot  VII,  61  früher  geführt  haben  sollen.  Die  Stelle  heisst:  ixu- 
iiutzo  de  m'ikui  (ui  IHpaat)  vno  u k . ‘Kllr/roje  Kt/(f>ijve( * vnb  uetiut 
(jquuv  avrioiv  xai  1UJ>  nepioixza  v 'Ayzuiut.  En  et  de  Ile^oeug  o Aayärjg  ze 
xal  Aüig  anixe  to  naf  a A / zp(a  tue  Bi/lov , xai  iitjre  aviov  zi/y  ifvj’a  ziqa 
’Ayöpo/uidqy , yiyezat  aviui  zxd'ig,  ztu  ovyo/ia  e&ezo  Tliipaijy.  Tovtoy  di 
avzov  xazaieinec  * izvyxave  ydp  anatg  zcoy  6 Kr/zpevg  epuevn;  yov ov.  Eni 
rovrov  de  zz/y  eneow ttiTjv  etT/oe.  Wenn  Herodot  in  dieser  Stelle  den 
Namen  Kq<pt)v  als  ein  griechisches  Wort  zu  betrachten  scheint,  so 
rührt  dies  offenbar  aus  der  griechischen  Sitte  her,  fremde  Namen  an 
gleichlautende  griechische  anzuschlicssen , und  so  mochte  er  denn 
auch  Kr/tpi/r  mit  dem  ganz  gleichlautenden  Kijtf  ijy,  das  im  Griechischen 
Drohne  bedeutet,  für  identisch  halten.  Dass  aber  das  Wort  ein  nicht- 
griechisches  war,  erhellt  aus  der  Ableitung,  die  er  selber  giebt,  indem 
er  es  von  Kcpheus,  dem  Sohn  des  Belus,  abslammen  lässt;  Kepheus 
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aber,  als  der  Name  eines  persischen  Königs,  ist  offenbar  das  Wort 
Kavi  selbst.  Ganz  auf  dasselbe  führt  auch  die  Erklärung  Apollodor's, 
welcher  (II,  4,  5)  sagt:  änö  joüiou  dt  (nämlich  von  Kepheus)  roi'j 
lltoiräiv  (Suttilia;  liberal  ftviaifui.  Oder  sollte  vielleicht  kavi  ge- 
radezu König  bedeuten,  und  kavija,  kavijan,  regius,  ein  Beiname,  der 
dann  ebenso  gul  der  höchsten  Gottheit,  als  den  von  Königen  be- 
herrschten Persern  hätte  gegeben  werden  können? 

54)  Dass  das  Wasser  eine  ebenso  hochverehrte  Gottheit  als  das 
Feuer  war,  bezeugen  die  Nachrichten  der  Allen  einstimmig.  Strabo 
lib.  XV,  p.  732;  Clemens  Alexandrin.  protrept.  sect.  V;  Diogenes 
Laerl.  prooem.  sect.  V ; Agalhias  histor.  I.  II,  p.  59. 

55)  Als  eine  Gottheit  wird  das  Wasser  auch  im  Zend-A vesta  an- 
gerufen,  Burnouf  comment.  sur  1c  Yaena  p.  256;  es  wird  als  ein  weib- 
liches Wesen  betrachtet,  denn  die  Endungen  seiner  Adjecliva  sind 
generis  feminini,  Burnouf  comm.  sur  le  Yaena  p.  380. 

56)  Plularch  de  iside  c.  15:  avxjj  de  oi  ufi  'AtrxaQiqv  ....  o/  de 
Neuavovr  (iinu .t  ecYar  qptttri*').  IVe/utvovv  ist  das  phönikische 

die  Liebliche,  Holde,  von  jDJfl,  Lieblichkeit  mit  angehänglem  jl,  p, 
welches  Dcminutiva  und  öärilativa  bildet;  s.  Gesen.  Lehrgeb.  der 
hebr.  Spr.  § 122,  p.  513.  Dass  aber  Mitra  im  Persischen  dieselbe  Be- 
deutung hat,  siche  in  Note  8. 

57)  Hvare  fV»’«*1,  die  Sonne,  wird  als  ein  männliches  Wesen 
betrachtet,  wie  die  masculinischen  Endungen  der  ihm  beigclcglen  Ad- 
jectiva  beweisen  (Burnouf  comm.  sur  le  Ya^na  p.  370);  Mali 

der  Mond,  dagegen  ist  eine  weibliche  Gottheit,  denn  die  ihr  bcigelcg- 
ten  Adjecliva  stehen  im  Femininum  (ibid.  p.  369). 

58)  Dass  Mithras  Mittpaz , Zend  Mithra  in  den  Zcnd- 

büchern  die  Sonne  bedeute,  erhellt  aus  allen  Stellen,  wo  der  Naine 
vorkommt,  auch  aus  den  zweien,  in  welchen  Anquetil  du  Perron  durch 
eine  irrige  Interpretation  den  Morgenslern,  die  Venus,  zu  finden 
glaubte,  gestützt  auf  die  oben  angeführte  missverstandene  Stelle  des 

Herodot.  Auch  im  Sanskrit  ist  Mitra,  ein  Name  der  Sonne, 

Wilson  Sanskr.  diel.  p.  661.  Zugleich  giebt  das  Sanskrit  die  nöthige 
Aufklärung  über  die  Bedeutung  des  Namens , denn  Mitra  bedeutet 


be  affeclionate.  Mithras  ist  also  ein  blosses  Beiwort,  das  einer  jeden 
gullhäligen  Gottheit  beigclegl  werden  kann;  wenn  daher  Herodot  die 
Aphrodite-Urania  auch  Mithra  nennt,  so  ist  das  nichts  als  die  Feminin- 
form desselben  Wortes,  wovon  Mithras  das  Maseulinum  ist,  denn  der 
Unterschied  zwischen  l und  th  kommt  wohl  nur  auf  die  Rechnung 
Herodols.  Zugleich  aber  erhellt  hieraus,  dass  Mithra  nur  ein  Beiname 
und  kein  Eigenname  ist,  dass  man  also  von  der  blossen  Namens- 
gleichhcil  zweier  Gottheiten  nicht  vorschnell  auf  ihre  Wesensgleich- 
heil schlicssen  darf.  Dass  man  diese  einfache  Bemerkung  bisher 
übersehen  hatte,  war  Ursache  vieler  Missgriffe,  und  doch  ist  nichts 


amicus,  der  Freund,  der  Freundliche,  von  der  Wurzel 
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häufiger,  als  dass  ein  und  derselbe  Beiname  verschiedenen  Gottheiten 
beigelegt  wird.  So  kommen  auch  in  den  Veden  mehrere  Mithras  vor 
(Lassen  anthol.  sanscr.  p.  145).  So  kommt  der  Name  Soma, 

der  im  späteren  Sanskrit  ausschliesslich  den  Mond  bedeutet,  in  den 
Veden  zu  gleicher  Zeit  als  Beiname  des  Mondes  Tschandra, 

und  des  Himmelsraumes  Indra,  vor;  denn  Soma  war  ursprüng- 
lich auch  nichts  als  ein  blosses  Adjectiv  mit  der  Bedeutung:  der 
Glänzende,  der  Leuchtende.  So  kommt  der  Name  Anähita  jowjjo.nyA), 
die  Reine,  der  gewöhnliche  Beiname  und  spätere  Eigenname  des 
Mondes  im  Zend,  auch  als  Beiname  der  Quelle  Arduisur  vor;  Burnouf 
comm.  sur  lc  Ya9na  p.  440.  442. 

59)  Anähita,  Zend  jotoJaajuyjo,  ist  das  sanskritische  Adjektiv 
anäsila,  ungetrübt,  lauter;  Burnouf  comm.  sur  le  Yacna  p.  432,  not. 
Denn  nach  den  von  Burnouf  in  seinem  „Alphabet  zend“  entwickelten 
Gesetzen  der  Lautverschiebung  entspricht  das  zendische  h dem  s im 
Sanskrit.  Anahid  als  Name  des  Mondes  kommt  übrigens  in  den  spä- 
teren Zendschriflen  ausdrücklich  vor. 

CO)  Atars  «j^ajwau,  das  Feuer.  S.  Burnouf  comm.  sur  le  Yacna 
p.  169.  170.  Dass  das  Feuer  als  eine  männliche  Gottheit  betrachtet 
wurde,  erhellt  aus  dem  Titel:  Sohn  des  Ormuzd,  ' a> 

puthra  Ahurahe  mazdao.  Burnouf  comm.  sur  le  Ya^na 

p.  231.  377. 

61)  Dass  Siva,  sanskrit  der  gewöhnliche  Name  des  Feuers 

als  Gliedes  der  indischen  Dreieinigkeit  ist,  braucht  nicht  erst  bewiesen 
zu  werden.  Bcmcrkenswerlhcr  ist,  dass  Siva,  obgleich  von  den 
Indern  als  eine  furchtbare  Gottheit  aufgefasst,  doch  der  Wortbedeu- 
tung nach  der  Heilbringende,  „prosperous,  happy,  eternal  happiness, 
an  auspicious  planelary  conjunclion,“  bedeutet,  also  offenbar  die  Be- 
zeichnung des  Gottes  von  seiner  guten  Seite.  In  den  bis  jetzt  erklär- 
ten Theilen  des  Zend  Avesla  kommt  der  Name  Siva  nicht  vor;  dass 
er  aber  auch  ein  Zendwort  sei,  erhellt  aus  den  Worten  Nama 
sebcsio,  welche  sich  in  dem  bekannten  zu  Rom  gefundenen  und 
jetzt  in  Paris  befindlichen  Milhrasdcnkmal  (siehe  den  Bilderatlas  zu 
v.  Hammer’s  Mithriaka  Nr.  1)  neben  der  andern  gewöhnlichen  In- 
schrift: Deo  soli  invicto  Mithrae,  auf  dem  kosmogonischen  Ochsen 
eingegraben  finden.  Diese  von  Anquctil  ungenügend  erklärten  Worte 
bedeuten  geradezu  „Verehrung  dem  Feuer,“  denn  Nämä,  das  per- 
sische ^L*j  namaz,  Gebet,  Anbetung  (Meninski  IV,  p.  952)  bedeutet 
auch  im  Sanskrit  Verehrung,  Anbetung.  Wils,  sanscr.  dict.  p.  454, 
col.  2 sagt:  „H  Htrl  namas,  gift,  present,  bowing,  bending,  salutation, 

obeisance;  the  term  used  in  conuection  with  the  name 
of  a deity  in  the  fifth  case  to  signify  veneration,  as 
salutation,  glory  or  reverencc  to  Ramä.“  Das  Wort 
kommt  vom  radic.  inclinare,  inclinato  corpore  venerari  (Rosen 
Roth,  Philosophie.  I.  2.Aufl.  3 
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rad.  sanscr.  p.  264).  Sebesios  ist  aber  der  Name  Siva  mit  der 
G eniti ven düng,  so  dass  Nama  Sebesio  die  Laut  für  Laut 

bezeichnende  Schreibung'  des  sanskritischen 

sivasya  ist,  Verehrung  des  Siva,  d.  i.  des  Feuers.  Dass  aber  hier  bei 
Nama  der  Genitiv  steht,  während  es  oben  mit  dem  Dativ  verbunden 
war,  macht  keinen  Unterschied,  da  der  Sinn  derselbe  bleibt,  und  auch 
sonst  im  Sanskrit  Genitiv  und  Dativ  in  syntaktischer  Bedeutung  häufig 
gleichstchcn. 

62)  Im  Zcnd-Avesla  kommt  natürlich  das  Feuer  nur  als  eine 
gute  Gottheit  vor,  da  alle  von  den  Arianern  vor  Zoroaster  verehrten 
übelthätigen  Gottheiten  in  den  Zcndbüchern  als  unreine  Geister, 
Devas,  betrachtet  und  der  Verehrung  für  unwürdig  erklärt  werden. 
Glücklicherweise  hat  sich  aber  der  Name  des  Feuers  in  seiner  Bedeu- 
tung als  übellhälige  Gottheit  in  dem  Namen  eines  bösen  Geistes  er- 
halten, welcher  awVojJ  Caurva  heisst,  Burnouf  comm.  sur  le  Yaijna 
p.  528  und  520  Note.  Dies  ist  aber  im  Sanskrit  einer  der  ältesten 
Namen  des  Siva:  STöcf  Sarva,  vom  radic.  STccT  sarv,  ferire,  occi- 

dere,  laedcre  (Rosen  rad.  sanscr.  p.  304)  und  bedeutet  also:  der  Zer 
störer,  der  Tödter;  das  Feuer  in  seiner  zerstörenden  Eigenschaft.  Na- 
türlich musste  Zoroaster  das  Feuer  in  dieser  Beziehung  zu  den  bösen, 
ahrimanischen  Gottheiten  rechnen,  denn  alles  Zerstörende , Böse  ist  ja 
nach  Zoroaster’s  System  ein  Werk  Ahriman’s,  des  bösen  Prinzips. 

63)  Fast  alle  Gegenstände,  die  Herodot  als  von  den  Persern  ver- 
ehrte Gottheiten  angiebt,  finden  sich  in  einer  Stelle  des  Ya^na  im 
ersten  Kapitel.  S.  Burnouf  comm.  sur  le  Ya^na  p.  542  Zend-Text: 
ap,  Wasser;  urvara,  a>7aw7>  arborcs,  die  Bäume;  zema, 

die  Erde;  ac-an  oder  achan,  yxioju  oder  yju££jo  der  Himmel;  väla, 
juwjuip  der  Wind  (der  reine  Wind  heisst  es  im  Zend-Text,  es  gab 
also  auch  einen  unreinen,  übelthätigen  Wind);  ctära,  iuJjooeoji  die 
Gestirne;  mah,  „jaj*  der  Mond;  hvarc,  die  Sonne;  und  end- 

lich, das  uncnlstandene , unersehaffene  Licht,  oder  vielmehr  im  Plur. 
die  unentstandenen , unersehaffenen  Lichte , d.  h.  Lichlmassen , denn 
das  Wort  steht  im  Plural:  raolcho,  wie  auch  wir  sagen:  die 

Gewässer,  statt:  Wasser. 

64)  Clement.  Alexandr.  Stromata  VI,  4.  p.  633  ed.  Sylburg: 
Metictot  olxtiur  um  cftXoaocplar  Aifvnuoi'  ailixa  tovto  i/icpnlrri  /lö- 
Xiata  t/  Ufoitfenr/g  avtcör  ‘tQrjaxtla.  J ! uto io;  uer  fäf  rcpoe’p/eiui  o er  tt 

jiovaixij;  inicprfopievos  avfißoXcor ' toveör  epaen  dvo  ßißXovq  äretXi /epirat 
ieiv  ex  toi  'Efptoi,  cor  xXdtefor  pter  iurot'i  nefti/ec  &ecör , ixXnj-ca/uir  di 
ßaotXtxov  ßiov  lö  devtefor.  Mein  di  tör  codör  o dfoaxonog,  cofoXofiör  te 
fiacd  xeego  xal  cpotnxa  dolfoXojia;  t^cor  avftßoXa , nföecocr'  tovior  ra 
daifoXofoifiera  tcör  'Efftov  ßißXitor , liaaafa  ort cx  lir  dfciXpiör,  lief  di« 
atoftaco;  l%eir  <or  io  ptir  tau  ne  fl  toi  Siaxiaptov  tcör  dnXarcör  cpai- 
ropiircor  croifcot  " lö  di  nefl  ccör  avrödeor  xal  cpcouojtccor  öXiov  xal  atXrjrrp; ' 
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ro  de  Xotnbv  negl  xäv  äraxoXäv.  ‘El-ijg  Je  o iegopgaupaiEvg  ngoigxexai, 
exoiv  nxegä  inl  xqg  xetpaXyg,  ßißXioy  xe  er  ;fEpol  xal  xävova,  Er  a Tors 
pgaxpixov  uXlay  xal  oxoiyog  )/  pgutpovoi  • xovtoy  xä  le  UgojXwptxit  xaXov- 
peva,  negi  te  xijg  xoapopgaipiag  xal  peapgaqtag,  x iji  xä^ewg  xov  rjXiov  xal 
zqS  aelqyqg  xal  negl  x ejy  e nXaywpiywy,  xogoygaqiiag  is  xijg  Aifvnxov  xal 
tiji  xov  NeiXov  diapgaxpqg  , ne  fl  je  iljg  xaxapgacp  !j;  axevrjg  icä»  Ufüv  xal 
xxör  upitgctulrwy  avxoig  /cogioir,  ne  fl  xe  fittqay  xal  xwv  iy  xoig  iepoig  xgq- 
olfiur  etdlrat  xd-  "Eneiza  o axoXioxijg  xoig  ngoexgqpiyoxg  enexai,  l/ojy 
xor  re  xijg  dixaioavvtjg  ntjxvv  xal  xö  xrnovdeior'  ovxog  ja  naidevxtxä 
navza  xal  uoo/oaq  gafiaxixa  xalovpeva.  Aixa  31  toxi  Ta  elg  xxjv  xi/xi/r 
ari/xoyra  xxoy  nag  avxoig  \XecHv  , xal  xqy  Alpvnxlav  evoißeiav  negtixovxa' 
0 for  negl  tXvfidioy,  änagxär,  vfivay,  eixür,  nopnüy,  eogidiy  xal  zür  xov- 
toig  o polar.  ‘ Eni  näot  Je  6 ngoxptjxqg  freien,  ngoqiarig  xö  vdgeiov  ij’xexoX- 
zuoptvog ' <p  enortai  oi  xxjy  exnepzipiy  ztör  ägitöv  ßaoxdgurieg.  Ovxog,  ci> g 
a*  ngooiaxqg  xov  iegov,  xä  itgaxixä  xaXovfieva  i ßißXla  iitpav&ävei.  fJegt- 
<£r«‘  Je  negi  xe  vou CJ v xal  &säv  xal  xijg  oXrjg  naiöeiag  xav  iegixov.  O yäg 
xoi  ngoxftjzqg  naget  xoig  Aljvn xiotg  xal  xijg  Siavopijg  xav  ngoaööuv  em- 
axaxijg  tax i.  Avo  a£y  ovv  xal  xeooagäxovxa  ai  navv  ärapxaial  zw  'Egprj 
yej ’övaoi  ßißXoi’  xor  zag  per  Xq,  xijv  näoav  Aipvnxlay  negtexovoag  xpiXo— 
aatfiay , oi  ngoeigqplvot  expavtAävovot'  zag  Je  Xotnäg  e|  oi  naoxoxpogoi, 
laxgxxäg  ovoag  negi  xe  xijg  xov  odpaxog  xaxaoxtvqg  xal  negl  vdawv  xal 
negi  ögyävav  xal  tp agpdxav  xal  negl  öxp&aXpäv,  xal  xeXevx aiov  negi  VI/- 
raixelav.  Kai  xä  uev  Aipvnxiav,  xog  er  ßgaxei  (fatal,  xooavxa. 

65)  Gewöhnlich  übersetzt  man  qpomS  durch  palma;  dass  aber 
/die  Palme  ein  Zeichen  der  Sternkunde  sei,  ist  mir  nicht  bekannt;  da- 
gegen ist  der  Vogel  Phönix  das  bekannte  Sinnbild  der  Kanikular- 
periode.  Ein  Bild  des  Phönix  konnte  also  eher  ein  Sinnbild  der  Ge- 
stirnkunde und  der  Kalenderwissenschaft  sein. 

66)  XtoXiaxai,  Klciderbewahrer,  hiessen  sie,  weil  die  zum  Gottes- 
dienste nöthigen  Prieslerkleider  unter  ihrer  Aufsicht  waren;  denn 
diese  wurden  bei  den  Aegyptern  wie  auch  bei  den  Phönikem  und 
Israeliten  im  Tempel  aufbewahrt,  und  den  jedesmal  dienstlhuenden 
Priestern  verabreicht,  s.  2.  Könige  10,  22. 

67)  Biogen.  Laert.  vit.  Democriti. 

68)  Porphyr,  de  abstinent.  1.  IV,  cp.  8. 

69)  Syncellus  chronogr.  p.  51  sq.  giebl  bekanntlich  36,525  her- 
metische Schriften  an.  Zoega  (de  origin.  et  usu  obclisc.  p.  505)  erklärt 
diese  Zahl  richtig  so:  Ab  astrologorum  rationibus  petilus  est  voluminum 
numerus,  quem  Manetho  prodidit,  nec  certi  quid  inde  cliciendum  existimo, 
nisi  illud  eo  scribenle  ad  insignem  mullitudinem  exerevisse  libros  Her - 
meticos.  Nam  Solhiaca  periodus  annorum  mille  quadringenlorum  sexa- 
ginta  et  unius,  astronomis  pariter  alque  genethliacis  celebrata,  vieles 
quinquies  repetita  efßcit  triginta  sex  millia  annorum  quingenios  viginti 
quinque , sive  tot  saecula,  quol  sunt  dies  in  anno  solari : tot  ideo  annis 
Aegyptium  Imperium  usque  ad  Alexandrum  durasse  adstruit  vetus  eftro- 
nographeum  Aegyptium  apud  Syncellum,  et  hoc  numero  tanquam  sacro  et 
venerabili  Hermetica  scripta  definienda  censuit  Manetho. 
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70)  S.  Idleri  Hermapion,  inlroductio  p.  5. 

71)  Diodor.  Sicul.  I,  94. 

72)  Strabo  1.  XVII,  cp.  1.  p.  446  cd.  Tauchn. 

73)  Diodor.  Sicul,  I,  49. 

74)  Diodor.  Sicul.  I,  94  und  95. 

75)  S.  Idleri  Hermapion  appendix  p.  43. 

76)  S.  oben  die  Note  40  zum  vorletzten  Kapitel. 

77)  Jamblich,  de  mysler.  Aegypt.  s.  VIII,  cap.  2:  1 7po  tw* 
ovrcdv  xai  rojv  biuir  dp/cJ?  tu u xttbs  eis , 7i(>tüTo; ' dies  ist , was  Jamblich 
unten  in  Note  8 1 ro  s»  äfiefts,  das  untheilbare  Eine,  nennt. 

78)  Plularch  de  Iside  et  Osiride  cp.  9:  Tor  nfäxor  iteox,  ör  t ä 
narti  ror  avxov  xofiitovaiv,  äs  ö<jp xai  xexQVu/xiyoy  öyia  .... 
’Auovv  Ihyovai. 

79)  Plularch  de  Iside  cp.  21:  Eis  de  ru;  rpoqpü;  xäy  n/ioi/je'ycjy 
Zäax  (der  heiligen  Th.ere)  tovs  fxey  älXov s avyiex affxtva  xeleiy,  uorou; 
dt  fty  didorai  tovs  Bi/ßatda  xatoixovxzas  äs  \trijxor  &eix  ovd(va  youL^ur- 
T«s,  dllä  or  xatovaiv  nvioi  Kvi/q>  äjirvrjxov  uvxa  xai  £9a- 
vaxov.  Was  hier  von  Kneph,  dem  höchsten  der  göttlichen  Urwesen 
gesagt  wird,  muss  natürlich  von  der  gesammten  Urgoltheit  gleichmä- 
ssig  gelten.  Allen  anderen  Gottheiten,  ausser  der  unenlstandenen  Ur- 
gotlheit,  legten  die  Aegypter  eine  Entstehung  bei,  da  sie  entweder  als 
Theile  der  aus  der  Urgottheil  entstandenen  Welt  oder  als  auf  Erden 
verkörperte  Wesen  betrachtet  wurden,  wie  sich  im  Laufe  dieser  Unter- 
suchungen ergeben  wird.  Denn  die  Aegypter  nahmen  auch  geradezu 
sterbliche  Götter  an  (tteoi  ttvqioi),  welche  auf  Erden  gelebt  hatten  und 
verstorben  waren,  und  deren  Leiber  in  Aegypten  begraben  lagen. 
Plularch  de  Iside  1.  1.  Vergl.  unten  Note  209. 

80)  Plularch  de  Iside  cp.  9 : "Ext  de  xäx  nolläy  vofuijanax  idioy 
jrnp’  Aifvnxiois  öxofia  xoi  Aios  eiyal  xov  ’Afjovv  (5  nap äfoyits  (pri, 
’ Afiftova  Xiyofxni) ' Mave&äs  aey  b Eeßfxyvxi/s  xö  xexQv/xfitvoy  oCe tat 
xai  ii )v  xqvifny  vrio  xavir/s  di/Xovaitai  xijs  tpavrjs’  (Diese  Angabe  Ma- 
netho’s  bestätigt  sich  durch  die  Mythologie  vollkommen.  Denn 
AMoyN  ist  zusammengesetzt  aus  AM,  UM,  M particula  praeposi- 
tiva  negativa  [Peyron.  lex.  copt.  p.  86] ; AM  nämlich  ist  offenbar  nur 
eine  Nebenform  von  EM,  M,  was  im  Koptischen  allein  noch  vor- 
komml,  ebenso  wie  AN  haud,  non,  nur  eine  Nebenform  ist  von  EN, 
N haud,  non,  [Peyron.  (ex.  copt.  p.  7,  37  und  118].  Denn  in  den 
koptischen  Stämmen  findet  ohne  die  geringste  Acnderung  in  der  Be- 
deutung ein  sehr  ausgedehnter  Vokalwechsel  statt,  wie  schon  der 
erste  Blick  in  ein  koptisches  Lexikon  lehrt,  und  wie  auch  diese  Unter- 
suchungen noch  häufig  nachweisen  werden.  Der  zweite  Theil  des 
Wortes  AMoyN  besteht  aus  dem  Stamme  oyH,  üYEN,  oytüN, 
aperire,  apertus  esse;  AMoyN  bedeutet  also:  non  apertus,  x«xpv/i- 
fiims,  sowie  Manetho  angiebt.  Andere  Herleilungen,  welche  schon  die 
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Alten  versuchten , sind  auf  blosse  Lautähnlichkeit  gegründet,  und  ge- 
währen keinen  bezeichnenden  Begriffsinhalt;  so  z.  B.  die  Erklärung 
des  Hekataeos,  welche  Plularch , in  der  angeführten  Stelle  unmittelbar 
fortfahrend,  mit  folgenden  Worten  berichtet :)  'Etamins  di  ö ’Aßdqgttqs 
<f  t]<jl  mit <u  xal  ngig  äHiijlovs  tä  gijpati  xpija&ui  lots'  Alrvnzlovg , otax 
ttvu  ngoaxaläxtat'  ugoaxlrjiixijv  yag  etxai  tqx  quxijx.  (Hier  wird  mit  dem 
Namen  AM-oyN , non  aperlus , xexgvppivog,  verwechselt  das  gleich- 
lautende AMoyN.  veni,  komm!  eine  der  Imperativformen  des  Zeit- 
wortes AMoy  venire.  Dies  letztere  AHoyH  hat,  wie  man  sieht, 
mit  dem  Göllernamen  nicht  den  mindesten  Zusammenhang.  Es  ist 
also  eine  blosse  etymologische  Spielerei,  wenn  Plutarch,  in  dem  nun 
Folgenden  zur  Erklärung  des  Götternamens  Amun  die  beiden  gar  nicht 
mit  einander  verwandten  Bedeutungen  des  Wortes  vereinigt:)  Am  mx 

ngtötox  titöv , ok  iw  naxtl  tiv  uvtux  youiiovaiy , tos  oupaxij  xal  xExgvfifii- 
KOK  OKI«,  ngoaxaloiftexoi  xal  nagaxabowteg  eutfaxij  yerladat  xal  ärjlov 
aitois,  ’Apovx  BfoMir.  Auf  jene  wahre  Bedeutung  des  Namens  Amun 
bezieht  es  sich  daher,  wenn  Damascius  (deprim.princ.  p.  385  ed.  Kopp) 
berichtet,  die  Aegypter  hätten  die  Urgotlheit  „unerkennbares 
Dunkel**  genannt:  Oi  aiyvnziot  xult ’ qpag  qitiötrotpot  ysyoxo isg  t £— 
Ijxyyxax  avrtöx  (räx  Aiyvn  1 (W)  n-y  äli/Setax  xl xgvftp&vqx , eigoxteg  ex 
atpvnxCoig  Srt  tim  lopotg,  cäf  eit]  xal’  aitois  ’j  ft  ix  ftla  tcöx  o Xax  ägxq 
(die  Urgotlheit)  oxotog  äpxcootox  vpxovpivq. 

81)  Jamblich,  de  mystcr.  Aegypt.  sect.  VIII,  cp.  3:  Kat'  aUqv 
ii  u’tiiy  ngotrttittei  tteox  Huijtf,  icJk  inovgaxiaix  fietöx  r/yoifterox  (den 
Urgeist  in  seiner  jetzigen  Form,  wie  er  die  aus  ihm  hervorgegangene 
Welt  umschliesst,  s.  unten  Note  105)  tovtov  de  ro  ex  äuegig  (die 
vorweltliche  viereinige  Urgotlheit)  ngotättet  ....  S dt«  aiyyg 
unxgg  9e  guntietut.  Daher  sagt  Cicero  auch  vom  Nilus  (dem 
Okeanos,  der  irdischen  Verkörperung  des  Kneph,  s.  unten  Note  161): 
Nilus  quem  Aegyptii  nefas  habent  nominare  (de  Nat.  Deor.  III,  cp.  22. 
§ 56.  Denn:  quem  nefas  habent  nominare  muss  auf  die  zuletzt  vor- 
hergehenden Worte  „Nilo  patre “ bezogen  werden,  nicht  aber  auf  Mer- 
curitts,  dessen  Name  Thot  den  Aegyplern  nicht  heiliger  sein  konnte, 
als  jeder  andere  Göttername.) 


82)  § iS  Nty,  weq,  Neph,  Kvr}(p,  das  nrex-fia,  der  at&rjQ 
TTAgT , TTA(1)T,  Pascht,  das  x<*°s>  ne- 

□1 


der  Orphiker;  ^ 

Itagiox  xüupa  der  Griechen ; 


CFBFK , CFyFg,  Sevech, 


aoyxog,  der  Xgöxog  «j'ij gaog  der  Neuplatoniker;  X®<  J NFT , NFIO, 
Ncilh,  lVr,t9,  die  x&oxla  des  Pherekydes,  das  vdotg  der  Späteren. 


Diese  Vierzahl  in  der  Urgotlheit  hat  auf  das  ganze  ägyptische 
Göltersystem  Einfluss.  Bei  der  Wellbildung  gehen  aus  jeder  der  vier 
Urgottheilen  zwei  inncnweltliche  (kosmische)  Gottheiten  hervor,  und 
es  entsteht  die  erste  Generation  der  acht  ältesten  Götter,  Darauf  neh- 
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men  die  vierUrgoltheilen  und  die  acht  kosmischen  Gottheiten  irdische, 
menschenähnliche  Form  an,  und  steigen  auf  die  Erde  herab,  und  es 
entsteht  so  die  zweite  Generation  der  12  irdischen  Götter.  An  diese 
zwölf  Götter  schliesst  sich  erst  die  dritte  Generation  der  sterblichen 

Götter,  der  fXfol  ftvr/uii  an,  welche  der  Sagengeschichte  angehören  und 
aus  dem  Kultus  der  Verstorbenen  hervorgegangen  sind,  so  dass  bei 
der  Bildung  deijenigen  Gottheiten,  welche  ein  Erzeugniss  der  Speku- 
lation sind,  d.  h.  der  Gottheiten  ersten  und  zweiten  Ranges,  der  Ein- 
fluss der  in  der  Urgotlheit  angenommenen  Vierzahl  unverkennbar  ist. 

Dieselbe  Vierzahl  der  Urgollheitetj  findet  sich  auch  im  pytha- 
goreischen Systeme  wieder  und  ist  jene  heilige  Tetraklys,  jene 
heilige  Vierfalligkcit,  deren  Name  zwar  bekannt  genug  ist,  deren 
Wesen  aber  bisher  nicht  verstanden  wurde.  Sie  kam  auch  ohne 
Zweifel  in  der  sogenannten  orphischen  Theogonie  vor,  welche  ja 
pythagoreischen  Ursprungs  ist.  Da  aber  die  späteren  Berichterstatter, 
welche  uns  Nachrichten  und  Fragmente  von  der  orphischen  Theogonie 
erhallen  haben,  Neuplatoniker  sind,  bei  welchen  die  persische  Specula- 
tion  mit  ihren  drei  Urwesen:  der  unendlichen  Zeit,  und  den  beiden 
aus  ihr  entstandenen  entgegengesetzten  Unlergoltheilen , dem  guten 
Lichtgolle  und  dem  bösen  Gotte  der  Finslerniss,  allgemein  angenom- 
men war,  so  wurden  auch  ihre  Berichte  von  der  orphischen  Lehre  nach 
dieser  persischen  Urgötterdreizahl  umgemodelt.  Sie  geben  daher  auch 
nur  eine  Dreizahl  von  orphischen  Urgollheiten  an , verrathen  aber  die 
ursprüngliche  Vierzahl  dadurch,  dass  sie  ohne  Uebereinstimmung  mit 
einander  bald  das  eine , bald  das  andere  der  vier  Urwesen  auslassen, 
um  ihre  Dreizahl  von  Urgottheilen  herauszubringen,  so  dass  sich  durch 
eine  Vergleichung  der  einzelnen  Berichte  unter  einander  die  ursprüng- 
liche Vierzahl  ohne  Schwierigkeit  wieder  herausslellt.  Gewöhnlich 
geben  sie  nämlich  den  Chronos,  den  Acther  und  das  Chaos  als  die 
orphischen  Urgottheilen  an.  Dabei  sehen  sie  in  dem  Chronos  die  an- 
fangslose Zeit,  die  Zaruana  akarana  des  persischen  Systemes: 
den  Acther,  den  guten  Urgeist  des  ägyptischen’ Systemes,  stellen  sie 
dem  guten  Lichtgolt,  dem  Ormuzd,  gleich;  und  das  Chaos,  den  un- 
endlichen Raum  in  der  ägyptischen  Lehre , der  zugleich  als  Urdunkel 
gedacht  wird,  aber  eine  wesentlich  gute  Gottheit  ist,  machen  sie  zu 
dem  bösen  Prinzipe  der  Perser,  dem  A hri  man,  dem  Gotte  der  Finster- 
niss. So  z.  B.  Simplic.  Auscult.  1.  IV,  p.  123:  Meid  r l/v  fiiuv  iür 
naviav  aqxrji',  rjx  ‘ Opqpevs  xni  X (j  6 v o v üvv/ivec , coi  fiitfjoy  rijj  fivthxij; 
i(üx  &£ajy  J t vdo £G)£  , Ai&iQtt  xai  nsXwotov  / er  u tt  ngosXthiv  rpytri. 
Ebenso  Proclus  in  Tim.  1.  II,  p.  117;  Damasc.  quacst.  p.  133  u.  A. 
(s.  Lobeck  Aglaopham.  1.  II,  p.  472  sq.)  In  diesen  angeführten  Stel- 
len kommen  U rzeit,  Urgeist  und  Urraum  nach  der  Reihenfolge 
des  persischen  Systemes  vor,  und  die  Urmaterie  fehlt;  in  folgender 
Stelle  bei  Damascius  de  prim,  princ.  ed.  Kopp.  p.  381  kommt  dagegen 
die  Urmaterie  vor  mit  der  Urzeit  und  dem  Urraum,  also  die 
drei  letzten  der  ägyptischen  Urwesen,  und  der  Urgeist,  das  erste 
derselben,  fehlt:  ‘H  de  xara  iov  ' Ibqojvi\uov  <prnoudyrj  xnl  * EXXrivtxoy 
( Opqwxy  9eoXoyla)  ....  ovtos  fysl'  "Ydiop  ye,  cfr/aiv , 0;  dp/yj 
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1,  iS  pp  inä^p  7 yrj,  dvo  xafixag  /ipxäg  (d.  h.  die  Dyas)  vno- 
i x&iuevog  ttpüxov,  vdcop  xul  ypv  (diese  letzteren  Worte  also 
sind  die  des  ursprünglichen  Berichterstatters,  die  sich  demnach  auch 
in  der  orphischen  Theogonic  vorfanden,  während  die  ersteren  vdap  xal 
vXp  auf  Rechnung  des  excerpirenden  Damascius  kommen,  also  nicht 
in  der  orphischen  Quelle  standen,  weshalb  auch  keine  Acnderung  von 
iXp  in  IXvp  nölhig  ist),  rovr xjv  (xr/y  yrjv)  (t iv  ä;  q varl  oxedaoipy,  exslvo 
(xo  vdotp)  di  0)g  xavrpg  xoXXpxtxov  xe  xal  avvfxuxnv.  T p v de  u / a y (die 

Monas,  den  Urgeist)  npö  itäv  dvotv  (die  vor  der  Dyas  ist)  ätfpqxov 
(s.  Oben  Note  80)  utpipmv’  «öio  to  /xpdi  tpavai  neol  avxrjg 
irdeixvvxat  uvxrjg  xpv  ünönppxov  (pvaiv  (vortreffliche  Er- 
klärung!)' Tijv  di  xphpv  upxpv  (die  Trias)  uexä  xag  dvo  yeyvrj  lirjyui  UEV 
ix  xovxojy , vdaxog  (fqfii  xul  yqi ' dpuxovxu  di  eirctt , xeqiaXag  exovxa  npoa- 
xxeipvxviug  xavpov  xal  Xtovxog,  iv  via . i di  IXeov  Txpöoionov , e/etv  di  xal 
inl  xüv  üfiar  nxepä  (dies  ist,  wie  jeder  Sachkundige  sogleich  sieht, 
weiter  Nichts,  als  die  Beschreibung  einer  hieroglyphischen  Abbildung 
des  Chronos-Sevek,  von  der  , wie  von  jedem  anderen  Hicroglyphen- 
bild,  die  Bemerkung  Herodots  [II,  46)  bei  Gelegenheit  der  Panbilder 

gilt:  Tptttfovai  di  ol  q.ayprvfiu  ovxaig  iov  tXeov  XGjyuXpm,  ovxt  xotovxov 
vo/xlSorxeg  Bival  tuiv,  «iX*  ofioiov  xoiat  aXXoioi  yXeotox, 
indem  sie  durch  solche  abenteuerliche  Zusammensetzungen  nur  so  gut 
wie  möglich  den  Begriff  der  Gottheit  darzustcilen  suchen)'  ürouuothn 
di  XQÄvor  ujrijpu  t o y xnl'Hpux  Xia  xov  avxöv  (HpaxXijg  ist  hier  näm- 
lich Nichts  weiter  als  das  ägyptische  Wort  für  äfrjpuxog,  das  mit  dem 
griechischen  Namen  Herakles  keineswegs  identisch  ist,  doch  aber 
wahrscheinlich  schon  von  dem  Berichterstatter  damit  verwechselt  wor- 
den ist.  gF Wo,  bpAAtt)  heisst  nämlich  im  Aegyplischen  senex; 
pgfAÄO . FpgFAAü  (von  Fp  , esse,  ficri,  und  gpAÄO  senex), 
fieri,  senescere;  ApgFÄAo.  ApbeAAo  ? non  sencscens,  von 
pgFAAo  senescere  und  A,  das  dem  griechischen  Alpha  privativum 
entspricht;  so  z.  B.  bildet  sich  von  HOy  mori  das  Parlicipium 
TMOy,  FTHOy,  morluus,  denn  FT,  das  pronom.relat.  qui,  quae, 
quod,  vor  ein  Zeitwort  gesetzt,  macht  Participien;  davon  ATHOy 
immorlalis,  so  von  , mensura,  ATOjl..  immcnsus  etc.).  Svveivax 
di  aviüi  xul  Avürxpv , xpv  aixi/v  xal  Ad  pda  xeiav  (wir  werden 
weiter  unten  Note  98  und  149  sehen,  dass  die  Pascht  mit  den  bei- 
den anderen  Raumgottheiten  Halhor  und  Säte  als  Bewacherinnen 
des  Sonnenlaufes  und  der  davon  abhängigen  Weltordnung,  als  die 
drei  Erinnyen  — Epiwveg,  FlptW-OCF,  Wächlerinnen  des  Frevels 
— betrachtet  wurden,  denen  auch  Heraklil  in  einem  erhaltenen  Frag- 
mente die  Ueberwachung  der  Sonne  zuschreibt;  daher  die  Namen 
*Avä‘]fxijt  Fatum  und  Adpüateia , die  Unentrinnbare),  q:vaiy  ovaav  (1  a u - 
f xaxor  d i u pf  v ito  fi  (r  r,  v ir  nuvil  tii  xoofiai,  lör  rxepuiuv 
ai  iov  i<p  a n xofiiv  p v (also  der  unendliche  Raum;  dieselbe  Gottheit, 
welche  die  übrigen  Nachrichten  £ao$,  neXdpiov  xaopiu  nennen).  Tuvxpv 
oifiui  Myioitax  xpv  xphpv  upxn*  xaxa  xpv  ovolav  iaxäoav,  aXi/v  öxi  upas- 
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ro&i/lvr  avrljx  ineoiijaaio , nqos  Svdti^iv  lijs  ndvuov  Yevy1llxVi  alllas. 
In  diesem  letzten  Satze  findet  ein  doppelter  Irrthum  statt.  Der  erste 
ist  die  irrige  Vermulhung  des  Damascius,  dass  unter  dieser  unkörper- 
lichen Gottheit  das  dritte  Urwescn,  die  Zeit,  gemeint  sei,  wobei  ihm 
nur  anstössig  ist,  dass  diese  dritte  mannweiblich  geschildert 
werde.  Der  zweite  Irrlhum,  der  von  Hieronymus,  dem  ursprünglichen 
Berichterstatter,  herrührt,  ist  der,  dass  diese  unkörperlichc  Gottheit 
mannweiblich  dargestellt  worden  sei , was  nur  von  der  Urmaterie  gilt, 
die  als  Urquell  aller  Erzeugung  mannweiblich  dargestellt  wurde,  was 
aber  von  dem  Urraume  nicht  gelten  kann,  der  mit  der  Erzeugung 
Nichts  zu  thun  hat.  Man  würde  sich,  nach  diesem  Zusatze  zu  urlhei- 
len,  versucht  fühlen,  in  jener  qivois  doüjiuios  ebenfalls  eine  Schilde- 
rung der  Urmaterie,  der  Neith,  zu  erkennen,  da  bekanntlich  auch  bei 
früheren  griechischen  Philosophen  die  Materie  eine  <pw«s  uaafiaios 
genannt  wird,  wie  wir  später  sehen  werden,  wäre  nicht  vorher  von 
der  Urmaterie  ausdrücklich  die  Rede  gewesen. 

Aus  der  Vergleichung  dieser  Stelle  mit  der  vorher  angeführten 
gehl  nun  die  Vierzahl  der  pythagoräisch-orphischen  Urgottheit  ganz 
klar  hervor,  und  zwar  zugleich  in  der  Reihe,  wie  sie  den  Pythagoräern 
zu  ihrer  Zahlensymbolik  Veranlassung  gegeben  hat:  der  Urgeist  als 
Monas,  die  Urmaterie  als  Dyas,  die  Urzeit  als  Trias  und  der  unendliche 
Raum  als  Telras.  Die  vier  Urwesen  zusammen  bilden  dann  die 
Tetraktys,  über  welche  die  Späteren  so  viel  Sinnloses  geträumt  haben, 
nachdem  sie  ilire  wahre  Bedeutung  verloren  hatten. 

Aus  demselben  Grunde,  der  die  Neuplatoniker  veranlasste,  die 
orphisch-pythagoräisehen  Urwesen  als  eine  Dreizahl  von  Gottheiten 
anzugeben,  erklärt  sich  wohl  auch  jene  Dreizahl  von  Urwesen,  welche 
nach  den  Berichten  der  Spätem  Pherekydes,  der  Lehrer  des  Pythagoras, 
an  die  Spitze  seines  theologischen  Systems  gestellt  halle:  Diog. 
Lacrt.  I,  sect.  119:  Xdljeiat  dl  iov  Xvylov  xö,ie  ßißUov,  S avvfyi/ut/jer' 
ov  tj  aii/rj,  Zevs  fiix  xa)  % q or  o ( i(  cid  xal  % * Ti*-  Damit  Stimmt 
Damascius  de  prim,  princip.  ed.  Kopp  p.  384  aus  dem  Eudemus: 
<Pet}6xvdrjs  di  ö Zvaiog  Zijra  (statt  des  fehlerhaften  Ztuviu)  elvai  dtl 
xal  xtfdvov  (stall  des  fehlerhaften  x&övov)  xul  /ffortur.  Ebenso 
Hcrmias  de  irrisione  gentil.  c.  12:  ipegexidys  jiiv  dp/as  elvai  i Uj-ec  Z rjv  a 
xal  X& o v Itjv  xal  Kp  u v u v ’ Zijva  ttlv  ihr  altHpa,  X&ovitjy  di  Tt/v  j 'Ijri 
Kqovov  di  iov  xqoxov'  o fiiv  alftijp  to  Ttoiovv,  tj  di  io  ndaxov,  d di  xQovof 
ix  o!  tu  yivofieva.  Wie  in  den  Angaben  von  den  orphisch-pylhago- 
räischen  Urwesen  bald  die  Materie,  bald  der  Urgeist  fehlte,  so  fehlt  hier 
derürraum,  das  x"os,  ein  Zeichen,  dass  die  Verminderung  jener  Vierzahl 
der  ägyptischen  Urwesen  auf  die  den  Späteren  geläufigere  Dreizahl 
eine  ganz  willkührliche  war.  Denn  von  jenen  vier  Urwesen  der 
Aegypter  waren  drei,  der  Urgeist,  die  Urmaterie  und  derürraum  in 
der  Natur  der  Dinge,  aus  deren  Betrachtung  sie  offenbar  hervorge- 
gangen sind , mit  solcher  Nothwendigkeil  gegeben , dass  keines  aus- 
gelassen werden  konnte,  ohne  eine  Lücke  in  der  Weltanschauung 
hervorzubringen;  und  nur  das  vierte  jener  von  dem  ägyptischen 
Denker  angenommenen  Urwesen,  die  Urzeit,  hätte  zur  Noth  wegbleiben 
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können , da  sie  weniger  ein  selbstständiges  Wesen,  als  eine  Eigen- 
schaft der  drei  übrigen  ist.  Die  ungeschickte  Verstümmelung  zeigt 
sich  aber  gerade  dadurch,  dass  in  allen  Angaben  die  Urzeit  sich  findet 
und  gerade  eines  der  drei  nolhwendigen  Urwesen  wechselsweise  aus- 
gelassen ist:  in  jenen  ersten  Angaben  die  Urmalerie,  in  der  zweiten 
der  Urgeist  und  in  der  letzten  der  Urraum.  Dass  aber  der  Begriff  des 
Urraumes,  des  x<io s,  nicht  etwa  deshalb  bei  Pherekydes  fehlt,  als  wenn 
er  demselben  noch  zu  abstrakt  gewesen  wäre,  erhellt  daraus,  dass 
schon  bei  Hesiod  /«oj  in  dem  Sinne  von  unendlichem  Raum,  unend- 
licher Kluft,  vorkommt. 


83)  Der  Name  Kneph  kommt  in  drei  verschiedenen  Varianten 
vor,  die  Champollion  (panth.  dg.  pl.  3 zusammengeslellt  hat;  sie 


lauten : $ 


_ NHB,  Neb;  NO yB,  Noub; 

NOYH,  Noum.  Ob  die  häufig  vor- 
kommende Schreibung  j $ ^ Ny,  eine  Abkürzung  ist , wie 

deren  bei  Götternamen  viele  Vorkommen,  oder  eine  eigne  Form  NHy, 
Nev,  lässt  sich  vor  der  Hand  nicht  entscheiden.  Ebenso  wechselt 
die  griechische  Form  des  Namens:  Kvijtp  ist  die  gewöhnliche,  die 
z.  B.  Plutarch  in  der  oben  (Note  79)  angeführten  Stelle  gebraucht; 
Kvnvffis  schreibt  Strabo  XVII,  p.  817,  A;  Xmvßi;  kommt  auf  einer 
zu  Seheleh  von  Rüppell  gefundenen  Inschrift  vor:  j/rovßti  ir~>  xal".4fiua vt 
(vgl.  I.elronne  Recucil  des  inscr.  gr.  et  lat.  de  l’Egyplc  p.  390). 
Ebenso  kommt  Xrovuig  mit  der  Variante  Xvnvßig  bei  Ptolcmäos  als 
Name  der  Stadt  vor,  in  welcher  nach  Strabo  in  der  angeführten  Stelle 
ein  Tempel  des  Knuphis  war.  Bei  Vergleichung  der  griechischen  und 
ägyptischen  Formen  dieses  Götternamens,  ist  es  auffallend,  dass  im 
Griechischen  ein  x oder  x hinzugefügt  wird,  das  im  Aegyptischen 
fehlt.  Dies  rührt  daher,  dass  der  Hauch  g,  der  bei  der  Schreibung 
griechischer  Wörter  im  Koptischen  den  Spiritus  asper  vertritt,  z.  B. 
glNA  , i va , willkührlich  bald  weggelassen,  bald  gesetzt  wird;  so 

kommt  der  Name  des  Ochsen  Apis  bald  jj  M Afft,  Api,  bald  ^ • M 


gATTl,  Hapi  geschrieben  vor.  (Champ.  gr.  eg.  p.  114  und  III).  Mil 
hinzugefüglcm  Hauchzeichen  scheint  der  Name  im  Aegyptischen  eben 
so  selten  vorzukommen,  als  ohne  Hauchzeichen  im  Griechischen. 
Doch  findet  sich  Beides.  Wilkinson  in  den  Kupferlafcln  zu  seiner 
Second  series  of  the  manners  and  customs  of  the  ancient  Egypt 
pl. 2 1.  pari  1 hat  über  einem  Bild  des  Kneph  den  abgekürzten  Namen: 


gN(HB),  Chneb,  und  bei  Letronne  (Recueil  des  inscript. 


p.  125)  findet  sich  der  Name  'A^iiv^ßig,  d.  i.  AMOyN-NHB , Amun- 
Kneph,  wie  Letronne  richtig  erklärt.  So  kommt  '‘Aufxuv  Xrovßig  auf 
einer  andern  Inschrift  vor  (Letronne  Recherches  pour  servir  a l'hisloire 
de  l’Egypte  p.  345),  Hammon-Cenubis  auf  einer  in  den  Sleinbrüchcn 
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zwischen  Syenc  und  Philae  gefundenen  lateinischen  Inschrift  (Le- 
tronnc  Recherch.  p.  360).  Der  Name  Ammon  bezeichnet  daher  bei  den 
griechischen  und  lateinischen  Schriftstellern  geradezu  den  Kneph,  die 
höchste  Gottheit  der  ägyptischen  Urgötler-Vierheil,  und  nicht  die  vier- 
fache Urgottheit  selbst.  So  nennt  z.  B.  Plato  (Phaedrus  p.  356)  den 
in  Theben  verehrten  Gott  Ammon:  »)  ftefairj  nohs  toi  üva  t onnv,  ö» 
oi"E\Xt]v ei  nifvnila;  Br/ßa;  xalovai,  xul  rov  fXeSr'yiuuura,  während  ihn 
Plutareh  (de  Iside  c.  21  in  der  oben  [Note  79]  angeführten  Stelle) 
genauer  Kneph  nennt.  Dass  die  Griechen,  besonders  die  späteren, 
den  Ammon  mit  ihrem  höchsten  Gotte,  dem  Zeus,  vergleichen,  ist  be- 
kannt, obgleich  Zeus  in  der  griechischen  Mythologie  durchaus  nicht 
die  Stelle  hat,  welche  Amun-Kneph  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre 
cinnimml.  Was  die  Bedeutung  der  Namen  Kneph,  Knuphis,  Chnumis 
anbclangt,  so  kommt  NFB,  NEC] , die  ägyptische  Wortform  von 
Kneph,  von  dem  Stamme  NEC],  NtCJE , NFB,  N1BF  flare,  spirare, 
woher  NtCJE,  nwiy , Spiritus,  und  bedeutet  Geist,  wie  nrei/ia,  das 
von  nr/b),  und  Spiritus,  das  von  spiro  sich  gebildet  hat.  Dadurch  er- 
hält eine  Stelle  des  Diodor  (I,  1 2),  welche  dieselbe  Erklärung  enthält, 
Licht  und  Bestätigung.  Nachdem  er  den  Satz  aufgestellt  hat,  dass  die 
fünf  bedeutendsten  Gottheiten  der  Aegypler  kosmischer  Natur  seien 
und  Hephästos  (Phtha)  das  Feuer,  — Demeter  (Rhea-Netpe)  das 
Trockene,  die  Erde,  — Okeame  das  Nasse,  das  Wasser,  — und 
Athena  (Neith)  die  Luft  bedeute  (Angaben,  die  zum  Theil  geradezu 
falsch  sind,  wie.  wir  sehen  werden),  indem  jedes  dieser  Wesen  als 
Gottheit  betrachtet  und  von  denjenigen,  die  zuerst  in  Aegypten  eine 
ausgebildete  Sprache  geredet  hätten , mit  einem  besonderen , seiner 
Eigenlhümlichkeit  angemessenen  Namen  belegt  worden  sei,  fährt  er 
fort:  lö  fter  oir  7i yevfiit  (NFC|)  Aia  ( AMOyN  , "-/uufji'u)  nqooajo- 
QEvoctt , /le&eQut/vevofifotjs  ti ys  d.  h.  den  Geist  aber  (die  das 

Weltall  beseelende  Kraft)  habe  man,  wenn  man  das  Wort  (das  ägyp- 
tische AHOyN  nämlich , den  Namen  der  höchsten  ägyptischen  Gott- 
heit) übersetze,  Zeus  genannt,  d.  h.  man  habe  den  Geist  für  die 
höchste  Gottheit  erklärt,  denn  diesen  Begriff  verbindet  der 
Grieche,  besonders  der  spätere,  mit  seinem  Zeus.  (Dass  indess  Geist 
als  die  durch  den  Raum  verbreitete  Lebenskraft , das  die  Well  Besee- 
lende, nicht  aber  in  unserer  heutigen  abstrakten  Bedeutung  genommen 
werden  muss,  beweisen  die  gleich  darauf  folgenden  Worte : Sr  a frior 

or  xa  rov  y v % i x o v rot!  {dot;  irvöuiüttv  naritor  oiorei 

it ra  nnify« ) Ebenso  sagt  Plutareh.  de  Iside  c.  36:  Aia  uir  yap  oi 
Aiyvn  hol  tö  nvevuit  xaüovcn  p obwohl  er  das  Wort  nrsvfia  in  dem 
mehr  materiellen  Sinne  von  Wehen,  Ausfluss  nimmt. — Knuphis 
MOyCj  kommt  von  demselben  Stamme  her,  wie  NEC]  Kneph,  da  die 
Vokalwechsel  bei  vollkommen  gleichbedeutenden  Wörtern  im  Kopü- 
schen  sehr  häufig  sind,  z.  B.  TTENE,  fTEFNE,  TTOONE,  TUDflöNE, 
transferre,  CAT,  CET,  Crf",  jacere;  es  ist  wohl  schwerlich  ver- 
wandt mit  NOycjE,  bonus.  — Endlich  Chnumis,  NOyM  ist  dasselbe 
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Wort  wie  Chnubis,  NOyB,  da  B M häufiger  mit  einander  wechseln, 
z.  B.  6ü>AfB,  TCUÄFM  inquinare,  glNlB,  gtNIM,  dormire, 
(fFpOUB,  ÖApOÜMj  haculus  (s.  Peyron.  lex.  copt.  p.  19). 

Dass  als  ßguralives  Zeichen  bei  dem  Namen  Kneph  eine  widder- 
köpfige Göttergeslalt  vorkomml,  bezieht  sich  darauf,  dass  dem  Kneph 
der  Widder  geheiligt  war.  Kneph  wird  daher  nicht  blos  in  rein 
menschlicher  Gestalt,  sondern  auch  widderköpfig  oder  in  ganzer  Wid- 
dergestall  abgebildct. 

84)  Jamblich,  de  mysler.  Acgypt.  seet.  VIII,  cp.  4.  p.  160:  roür 
is  xus  Xöyov  n po  a i rja  ix/i  ev  o s xct&‘  iavxovg  uviag,  ovicag 
dr/uiovQfeUrttai  q>aoi  Tu  j 'tfvofieva,  ....  xul  ttjv  n ü o tov  ovq avov 
xul  xijy  iv  tw  ovgavro  Cwrrxyv  dvvafitv  '[lvukjxovoi. 

85)  Hermetis  sermo  sacer  (p.  17  ed.  Turneb.):  ’Hx  yäg  axowg 

a neiftov  iv  ußv<ra<o  xul  vdcjp  xul  rzveviiu  X eit  TOV,  v o F Qn  v , dvvduet 
deitf  dvta  iv  *««.  In  dieser  Stelle  stimmt  also  die  Bedeutung  von 
nvsvfia  ganz  mit  der  überein , welche  nrevuu  in  der  oben  Note  83  an- 
geführten Stelle  des  Plularch  hat. 

86)  Siehe  die  in  Lobeck’s  Aglaophamus  1.  II,  p.  472  angeführten 
Schriftsteller,  welche  sämmllich  als  Glieder  der  Urgottheil  die  Zeit 
Xfivoi , den  Aether  uittijp,  und  den  unendlichen  Raumyäoc,  ttsIm- 
gtov  xclatt u namhaft  machen.  Das  vierte  Urwescn,  die  Urmaterie,  aus 
Wasser  und  feinen  Erdtheilchcn  zusammengesetzt  gedacht,  und  darum 
bald  vdeip,  bald  ro  vypov,  oder,  wie  von  Pherekydes,  /_&ovlu  genannt, 
fehlt,  weil,  wie  schon  bemerkt,  die  Neuplatoniker  nur  ein  dreifaches 
Urwesen  annahmen , was  auf  die  Anführungen  der  Berichterstatter, 
welche  dieser  Schule  angehören,  natürlich  Einfluss  hat.  Dass  aber 
unter  dem  Aether  wirklich  der  Urgeist  verstanden  werde,  erhellt  aus 
dem  ganzen  Zusammenhänge,  sowie  daraus,  dass  sie  den  Aether  auch 
fiov  ’g  nennen  (Procl.  in  Tim.  I,  54),  die  bekannte  pylhagoräische  Be- 
zeichnung des  geistigen  Urwesens. 

wvw 

87)  ><®<  jf  » Ä Ä Ä y | 1 * NHT  (s.  Wilk.  pl.  28) 

Ni/tfX;  das  hinzugefügte  Zeichen  ><fflK,  auch  ist  ein  Weberschiff, 
NFT,  textorium,  und  dient  bei  seiner  Aehnlichkcit  mit  dem  Namen 
der  Göttin  als  dessen  Lautzeichen;  es  kommt  auch  häufig  allein  vor, 

um  den  Namen  der  Neith  zu  bezeichnen  TNFT,  ebenso: 

^ ^ — 

~%J  XSK.  Daher  trägt  die  Neith  das  Weberschiff  als 
ihr  Namenszeichen  auch  auf  ihrem  Kopfe,  so  z.  B.  bei  Wilkins.  pl.  2S, 
fig.  3,  wie  wir  die  Halhor,  die  Isis,  die  Nephlhys,  die  Sale  etc.  mit 
ihren  Namenszeichen  über  dem  Kopfe  werden  dargestellt  sehen.  Die 
Griechen  vergleichen  die  Neith  mit  ihrer  Alhena.  So  Plato  im 
Timaeus,  p.  22  a:  Tovxov  de  tov  vouuv  utylaiij  noXtg  ~ ä’ig,  öfrev  dlj  xal 
“Auccaig  tjv  ö ßaatXevg " olg  ttjg  noXeag  &eög  uQXrt7°g  rig  iattv  aifvnuail 
u Fy  t ovvofia  Kijt&,  eXXrjviaxl  de,  äg  6 exeivoiv  Xoyog,  ’ Alt  t)vä.  Ebenso 
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NOTE  87.  88. 


Hesychius:  Ngtä-  g ’AS-grä  (statt  Ngittg  ‘Attgrü  nach,  des  Meursius 
Emendalion  in  seiner  Ausgabe  des  Chalcidius)  nag'  Alyvnnois.  Wenn 
daher  die  Griechen  von  der  saitischen  Göttin  reden,  so  nennen  sie  die- 
selbe geradezu  Athena.  Der  griechische  Name  scheint  sogar  von  dem 
ägyptischen  herzukommen,  nur  nicht  auf  die  Weise,  wie  man  ihn  her- 
zuleiten versucht  hat,  nämlich  so,  dass  Athena  die  Umkehrung  von 
Neitha  wäre,  herbeigeführt  durch  die  älteste  Bustrophedon- Schrift. 
Eine  solche  Herleitung  hat  wenig  Wahrscheinlichkeit.  Das  9 des 
Wortes  NH19  scheint  vielmehr  der  weibliche  Artikel  T,  9 zu  sein, 
wie  die  hieroglyphische  Schreibung  des  Namens  wahrscheinlich 
macht,  in  welcher  das  ^ bald  vor  bald  hinter  dem  Weberschiff- 

4h 

chen  steht,  welches  als  Lautzeichen  des  Namens  Neith  dient:  NB* 

tm* 

und  m k0.  Dann  wäre  der  Stamm  des  Wortes  NHt,  und  der  Artikel 
T,  9 könnte  willkührlich  vor  oder  nach  demselben  stehen,  da  der 
Artikel  im  Aegyptischen  sowohl  praepositivus  als  postpositivus  ist. 
So  wird  ein  Beiname  der  Göttin:  MAY,  mater  von  den  Griechen 
Mnvfr  ausgesprochen , also  mit  dem  arlicul.  postpos. , wie  das  Wort 
auch  in  den  Hieroglyphen  geschrieben  wird,  während  das  Koptische, 
d.  h.  das  spätere  Acgyptische,  den  Artikel  gewöhnlich  vorsetzt: 
TMAy.  Von  TNFl,  9NFI  könnte  dann  Athena  mit  Vorgesetztem 
A ebensogut  herkommen , wie  Hephaeslos  von  Phtha , Athribis  von 
Tribis,  Triphis  etc.  Ueber  die  Bedeutung  des  Namens  lässt  sich  mit 
Bestimmtheit  Nichts  festselzen.  Zwar  hat  sich  im  Koptischen  ein 
Stamm  NHt,  NFl  erhalten,  der  statuere,  designare,  conslituere  heisst, 
wovon  ’f'NFl , lempus  constituere,  9NFI,  tempus  stalutum,  termi- 
nus;  das  letztere  Wort  ist  vollkommen  identisch  mit  Neith,  aber  die 
Bedeutung  ist  verschieden.  Wäre  die  Lesart  Neuth  gegründet, 
welche  Chalcidius  in  seiner  Uebersetzung  des  Timaeus  an  der  oben 
angetührten  Stelle  darbietet:  Conditrix  vero  urbis  dea  aegyptiaca 
lingua  censetur  Neuth,  Graecis  dicitur  Athena,  — so  würde  sie  auf 
den  Stamm  NFY,  NAY,  videre  führen,  und  9NEY,  NEY9, 
würde  visibilis,  die  Sichtbare  bedeuten,  ein  Name,  welcher  für 
die  Materie  nicht  unpassend  wäre.  Das  bisher  bekannt  gewordene 
hieroglyphische  Material  bietet  nicht  Stoff  genug  zu  einer  Entschei- 
dung. Die  von  Plularch  (de  Iside  c.  62)  angegebene  Bedeutung  des 
Namens  Neith:  iö  i gg  ‘A&gväg  oropa  ....  <j?pd£et r torde  xir  Xoyor" 
glftov  an  ipavigg  (vom  Verbum  NA,  NHY»  venire,  ire)  rührt  zwar 
offenbar  von  Einem  her,  der  des  Aegyptischen  kundig  war,  ist  aber 
nichtsdestoweniger  eine  blosse  etymologische  Spielerei. 

88)  Damascius  de  prim,  princ.  p.  385:  Ot  di  aiyvnuoi  xa9'  ,/ua; 
tpilöcrotpoi  yeyorä teg  digveyxav  aviäv  (uer  Atyvmtur)  igv  äh j&eiur  xf- 
xQvppivgv,  evgivreg  ix  alyvmioig  dg  r tat  loyoig,  üg  etg  xaz  avrovg  g per 
(tla  wöv  öXur  Üqx>)  axotog  äyvomor  (Amun),  i äg  de  dvo  ägyag  vdaig 
xal  yäpfiov.  Die  Dyas  also  sei  Wasser  und  Staub  (nicht  Sand, 
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wie  man  gewöhnlich  übersetzt)  d.  h.  ein  mit  Staub,  feinen  Erdtheil- 
chen,  vermischtes  schlammiges  Wasser.  Dass  die  Stelle  so  zu  ver- 
stehen sei,  beweist  eine  andere,  oben  Note  82  schon  angeführte 
Stelle  desselben  Damascius  (p.  381),  wo  er  die  orphische  Lehre  über 
die  Urwesen  auseinanderselzt : "rdwp  yv  (ipyalv  6 ‘Ie^towfiog)  aoxyg 
xal  vlrj,  yg  Ina^y  y pt'  dvo  tat  ras  ug/ag  vnoTifrdfteyog 
n q a t o v , vöap  xal  j -yv,  tavjyv  fiev  cbg  Tfxtau  axtdamyv , txelvo  de 
fbg  ravryg  xolXrj nxov  ib  xal  tjvxexitxbx,  Was  also  Hcraiskos  vday  xal 
tfiäfifiog  nennt,  das  heisst  bei  Hieronymos  vdorg  xal  pi,  und  die  bei- 
den Worte  tpä/tfiog  und  yy  sind  offenbar  gleichbedeutend,  denn  jene 
fy  tfvatt  axeiaoi)]  ist  ja  nichts  Anderes  als  xfidn/tog,  Staub.  Staub  und 
Wasser  vereinigt,  machten  also  jene  schlammige  flüssige  Urmaterie 
aus,  die  daher  mit  gleichem  Recht  ebensowohl  x&ovla,  Erdmasse,  als 
vduf,  Wasser,  genannt  werden  konnte,  je  nachdem  man  sich  einen 
oder  den  anderen  Bestandteil  überwiegend  dachte.  Die  also  i'dup 
als  Urmaterie  angeben,  weichen  von  denen  nicht  ab,  welche  die  /ßo via 
oder  fij  als  solche  nennen,  so  entgegengesetzt  auch  die  beiden  Namen 
lauten. 


89)  Dass  aber  die  Neilh  als  Gottheit  der  Urmaterie,  des  Urwas- 
sers,  des  vdap  im  obigen  Sinne,  betrachtet  wurde,  beweisen  die  Hicro- 
glyphenbilder,  welche  die  Neith  mit  dem  Zeichen  mam  auf  den  Hän- 
den darstellen.  Denn  iww»,  das  Bild  einer  wogenden  Wasserfläche, 
ist  das  symbolische  Zeichen  des  Wassers,  das  gewöhnliche  figurative 
Zeichen  der  verschiedenen  Arten  von  Flüssigkeiten  (s.  Champoll.  gr. 
dg.  p.  98),  und  daher,  weil  das  Wasser  im  Aegyplischen  NOyN 
heisst,  das  Lautzeichen  für  N,  den  Anfangsbuchstaben  des  Wortes 


NOyN.  Ein  solches  Bild  der  Göttin  mit  dem  Zeichen  des  Wassers 
auf  den  Händen  kommt  z.  B.  vor  bei  Wilkinson  pl.  28,  fig.  5 mit  der 


Ueberschrift: 


NB10  TCDHpi  NOyTp, 


TMAy,  TNEB  Fl  TTTU,  Neith  magna  Dea,  mater  domina  coeli. 


90)  Plularch  de  Isidc  c.  9 : To  ä'  eV  £aei  xyg’A&yväg  Sdog  tnx- 
T'pcxq vyv  bixb  xotavxyx:  'Efai  st  Ul  nuv  tu  yejovbg  xal  cv  xal  iabftevov,  xal 
i bv  bfjov  nitilov  ovdelg  na  ih>yiog  dnexäivyrex  (d.  h.:  ich  bin  die  Ge- 
mahlin keines  sterblichen  Gottes,  keines  &sog  »vyiog,  keines  Gottes 
des  dritten  Ranges,  welche  &eol  &xyxoi  hiessen,  wie  wir  weiter  unten 
sehen  werden;  denn  das  Aufheben  des  7iinlog  oder  xttär  ist  ein 
Euphemismus  für  „Beischlaf“,  und  hat  keineswegs  den  mystischen 
Sinn  von  „Unerkennbarkeit  des  Wesens“  u.  dergl.,  den  man  wohl  in 
diese  Stelle  hineinzulcgen  pflegt).  Aehnlich  Proclus  commentar.  in 
Tim.  PlaL  1,  p.  30:  Alyvnuoi  iototiovoiv  iv  xä  ädvta  xyg  &eov  jzpo- 
jB-j'Qatlutyov  elxai  ib  inlffa/x/ta  xovxo  ’ xä  ovxa  xal  xä  iaofisva  xal  xä 
yBfOvbia  ijto  elfii'  tuv  t'tun  /naia  ovdelg  änBxähx'XpBx ' (wie  der  letzte 
Satz  hier  lautet,  hat  ihm  Proclus  offenbar  jenen  der  ägyptischen 
Lehre  fremdartigen,  mystischen  Sinn  unlergelegt,  und  ohne  die 
Parallelstelle  bei  Plularch  würde  der  wahre  Sinn  nicht  zu  erralhen 
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NOTE  90  — 92. 


sein)  op  xagnop  foexov  ijlioe  ifiveio.  Dieser  letzte  Satz  wird 
durch  Hieroglyphen-lnschriften  bestätigt,  welche  die  Neith  nennen: 

NHT  TCÜHpi  MAY,  TMAC 

N pH  UJAMICP , Neith  magna  maler,  genitrix  Solis  primogenili 
(Champoll.  panlh.  6g.  pl.  23.) 


91)  So  in  der  oben  (Note  89)  angeführten  Inschrift;  so  bei 


Wilkinson  pl. 28  : «.%  ,.  NHIT  TOUHpl  HOy- 

Tp,  TMAY,  TNFB  N T?TF , Neith  magna  Dea,  mater,  (fcmina 
coeli.  Mutter  der  Götter  heisst  die  Neith  in  einer  Inschrift  bei  Cham- 


poll. panth.  dg.  pl.  23 : jj  <3>  T<l>Hpi  HOyTp 

TMAY  (H)  NFNOYTp  , Neith  magna  Dea,  mater  Deorum.  Der 
Begriff:  Gebärerin,  Mutter,  wird  in  diesen  und  ähnlichen  Inschriften 
durch  den  Geier  bezeichnet  (Horapolio  I,  1 1),  weil  die  Acgypter  den 
Geier  für  ein  blos  weibliches  Thier  hielten  und  ihm  eine  Fortpflanzung 
ohne  männliche  Begattung  zuschrieben.  Der  Geier  ist  in  den  Hiero- 
glyphen das  Symbol  der  Weiblichkeit,  der  Mütterlichkeit.  Der  Geier 
kommt  daher  nicht  blos  in  den  Titeln  der  Neith  vor,  sondern  auch 
auf  den  Bildern  der  Neith.  Wird  die  Neith  menschenköpfig  dar- 
gestelll,  so  erhält  sie  häufig  als  Kopfputz,  der  die  Haare  cinhüllt, 
einen  Geierbalg  mit  dem  über  die  Stirne  hervorragenden  Geierkopt 


So  bei  Champ.  panth.  dg.  pl.  6 unter  der  Ueberschrift:  . fi 

TMAY  TNFB  TT1F.  Ebenso  häufig  erscheint  die  Neith  men- 
schengeslaltig  und  geierköpfig. 


92)  ln  so  fern  sich  die  Aegypler  dicUrmalerie  als  mit  selbststän- 
diger Zeugungskrafl  beseelt  dachten,  stellten  sie  die  Neith  auch  mann- 
weiblich vor.  So  bei  Champoll.  panth.  dg.  pl.  6 bis.  Wie  in  der 
früher  (Note  82)  angeführten  Stelle  des  Damascius  ein  Bild  des*pö«>«, 
Sevek,  in  Schlangengestalt  mit  drei  Köpfen:  einem  Löwen-  und  einem 
Stierkopf  zu  den  Seilen  und  einem  Götlerkopf  in  der  Mitte,  geschildert 
wird,  so  wird  auch  in  diesem  Bilde  die  Göttin  dreiköpfig  dargeslellt. 
Sie  hat  den  Kopf  einer  Löwin  auf  der  linken  Seile,  den  Kopf  eines 
Geiers,  die  gewöhnliche  Bezeichnung  mütterlicher  Göttinnen  (Hor- 
apollo  1,  11),  auf  der  Rechten,  und  den  Kopf  einer  Frau  in  der  Mitte. 
Neben  den  übrigen  weiblichen  Körperformen  z.  B.  der  weiblichen 
Brust,  hat  die  Göttin  auch  zugleich  ein  aufgerichteles  männliches  Zeu- 
gungsglied, das  Sinnbild  der  erzeugenden  Kraft.  Da  dies  Bild  der 
Neith  als  Gegenstück  zu  dem  von  Damascius  geschilderten  Bilde  des 
Sevek  unsere  oben  gegebene  Erläuterung  der  Stelle  des  Damascius 
bestätigt,  so  mag  die  das  Bild  näher  bezeichnende  Hieroglyphen- 
inschrift, die  sich  bei  Champoll.  panth.  dg.  pl.  6 quater,  findet,  mit 
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Ä I 


■tv 


der  Ucbersetzung  hier  folgen:  i-ST  J-* 

gyff 


0(DOyT  go  N TNOyTp  TMAY,  XEÄ 
jyoMRT  gooy,  n go  RTTTAgojH  TNOCTp  xfä  cnay 
BAI,  Kt  n go  R TRAt  XE A niCJJ)RT  (AY«>)  TlTü)p,  Kl 
Fl  gO  R NFpPOY  XFÄ  CNAY  BAt,  XFA  (R)  HA  gONNOy, 
XFX  CNAY  TANgOy,  (R)  HA  XFÄ  TTAT  R TF  HOyH. 
Imago  ßgurac  Deae  Mauth  (Le.  Deae  Neilh),  gerit  (indujt)  tria  capita; 
in  capite  (leonino)  Deae  lerminos-perfringentis  gerit  duas  palmas; 
item  in  capite  tq;  daiuovn;  (BAt , der  Geist,  wird  von  den  reinen  ab- 
geschiedenen Seelen,  den  reinen  Dämonen  gebraucht)  gerit  Schent  et 
Tscber  (partem  superiorem  et  inferiorem  coronae  regiae);  item  in 
capite  vulturis  gerit  duas  palmas,  gerit  in  loco  phallum,  gerit 
duas  alas,  in  loco  gerit  pedes  leaenae.  Dies  Bild  ist  ein  Beispiel  von 
der  Art  und  Weise,  wie  die  Hieroglypheninschrift  abstrakte  Begriffe 
versinnlichend  darzustellcn  sucht,  denn  es  soll  den  Begriff  einer  un- 
endlichen, Alles  aus  sich  erzeugenden  und  gebärenden,  wcllbeherr- 
schenden  Gottheit  ausdrücken.  Als  wellbeherrschende  Gottheit  trägt 
sie  auf  dem  mittleren  menschengcslaltigen  Kopf  die  vollständige 
Königskrone,  von  welcher  andere  Gottheiten  je  nach  ihrer  höheren 
oder  geringeren  Würde  nur  den  oberen  oder  unteren  Theil  auf  dem 
Haupte  tragen.  Um  ihre  Unendlichkeit  zu  bezeichnen,  erhält  sie  neben 
ihrem  menschlichen  Kopf  auch  noch  einen  zweiten  löwenförmigen, 
nach  der  Inschrift  den  Kopf  der  Göttin  Pascht,  der  unendlichen  räum- 
lichen Ausdehnung,  welche  das  vierte  mit  Kneph,  Neilh  und  Sevek 
zur  Urgottheit  verbundene  Urwesen  ist.  Eine  solche  Gemeinschaft  der 
Attribute  zwischen  den  vier  Urwesen  kommt  mehrfach  vor;  so  oben 
die  Neith  als  Tamun  mit  den  Attributen  des  Kneph,  so  (bei  Champoll. 
panth.  dg.  pl.  6 quinq.)  die  Neilh  mit  zwei  Krokodilen,  den  Attributen 
des  Sevek;  so  kommt  auch  die  Pascht,  die  Gemahlin  des  Sevek,  mit 
ihrem  Löwen-  und  dem  Krokodilkopf  des  Sevek,  ihres  Gemahles,  vor 
(Champoll.  panth.  dg.  pl.  6 sext.).  Als  die  Alles  Gebärende,  die  All- 
mutter,  wird  Neith  durch  den  drillen  Kopf,  den  Geierkopf,  bezeichnet, 
denn  der  Geier,  als  das  Symbol  der  Weiblichkeit  und  Mütterlichkeit, 
bezeichnet,  wie  wir  gesehen  haben,  die  Neith  als  Mutter,  Mauth 
(8.  oben  Note  91).  Das  männliche  Zeugungsglied  ist  das  natürliche 
Symbol  der  selbstständig  erzeugenden  und  schöpferischen  Kraft, 
welche  der  Urmaterie  zugeschrieben  wurde.  Um  endlich  die  Ver- 
einigung dieser  verschiedenen  Eigenschaften  in  einem  und  demselben 
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Wesen  anzudeulen , sind  die  verschiedenen  Gestalten  so  vereinigt, 
dass  der  mittlere  menschenförmige  Theil  der  Gottheit  zu  gleicher  Zeit 
die  Flügel  des  Geiers  und  die  Füsse  der  Löwin  an  sich  trägt.  Auf 
ähnliche  Weise  sind  alle  übrigen  vielgestaltigen  und  oft  sehr  unförm- 
lichen Hieroglyphenbilder  Bezeichnungen  abstrakter  Begriffe;  vergl. 
unten  Note  239 , wo  ein  solches  äusserst  zusammengesetztes  Hiero- 
glyphenbild vorkommt , das  den  Sonnengott  Re  in  allen  seinen  ver- 
schiedenen Eigenschaften  und  Aemtern  darstellt. 


93)  So  bei  Wilkinson  pl.  59  über  einem  Bilde  der  Neith,  die  als 
Gottheit  der  Urmaterie  das  Zeichen  des  Wassers  wam  auf  den  Hän- 

i f ff  j © 

den  trägt:  ^ J|  M I TAMOyN  gpAlgHT  THTt  Tt 

HCl  NUBAKl«  Tamun  (die  Amun,  die  Verborgene)  habilans 

Thebis,  antiquissima  urbium.  Als  Gemahlin  des  Amun-Kneph  wird 
daher  die  Neith  auch  geradezu  mit  den  Attributen  des  Amun  abgebil- 
det, nämlich  mit  dem  Schaafkopfe,  welcher  dem  Widderkopfe  des 
Amun  entspricht,  und  der  dem  Amun  eigentümlichen  Krone.  So 

tun 

kommt  sie  unter  dem  Titel:  TAMOyH  TNOyTp  bei 

Champollion  vor  (panth.  dg.  pl.  6 quinquies).  Da  nun  die  Neith , die 
Alhena,  in  Sais  verehrt  wurde,  und  Amun-Kneph  in  der  Thebais,  so 
erklärt  sich  daraus  die  Notiz  des  Strabo  (lib.  XVII,  c.  1.  p.  559):  "AlXu 

eaur , u leutjot  xult>  iavtovg  sxaaiot , xa&üney  Satttu  n pii  ß m ov 
xal  @i,ßatiai.  In  Theben  nämlich  war  das  männliche  Schaaf,  der 
Widder,  dem  Amun-Kneph  geweiht,  in  Sais  das  weibliche  Schaaf  der 
Amun-Neith,  der  Gemahlin  des  Kncph.  Dasselbe  sagt  Clemens  Alex, 
in  protrept.  p.  25:  Sairai  te  xal  QrjßaTot  :inoßainv  atßovot. 


94)  Ein  anderer  Beiname,  den  die  Neith  mit  der  Pascht  gemein 
hat,  ist  der  Beiname  Tt  HCl,  die  Alle,  um  sie  als  ein  Glied  der  vor- 
weltlichen Urgollheit  zu  bezeichnen.  Daher  die  Verwechselung  der 
Neith  mit  der  Isis,  der  Schwester  und  Gattin  des  Osiris:  Plutarch 
de  Iside  C.  62:  I l/x  ukx  J'np  ’laty  noXXäxtg  t<ü  7 rjg  Athjt'üg  dvöfiati  xa- 
Xoiai.  Daher  heisst  Harscph  der  Sohn  „der  Allen“  (s.  unten  Note  1 16). 
Daher  erklärt  cs  sich,  wie  es  kommt,  dass  die  Späteren  die  Isis  als 
die  tyvats,  die  Urmaterie,  auffassen,  aus  der  Alles  Vorhandene  ent- 
standen ist  (s.  unten  Note  1 85).  Mit  ihren  verschiedenen  oben  ange- 
führten Attributen  kommt  die  Neith  auch  unter  Lokalnamen  vor,  d.  h. 
unter  Ortsnamen,  von  solchen  Städten  hergenommen,  wo  ihre  Ver- 
ehrung vorzugsweise  stallfand.  Solche  Lokalbeinamen  haben  die 
meisten  Gottheiten;  so  heisst  die  Anail,  die  Artemis  der  Griechen: 
Bubastis,  die  bubaslische  Göttin,  weil  sie  eine  der  Hauptgoltheiten 
der  Stadl  Bubaslos  war;  so  heisst  auf  einer  zu  Seheleh  gefundenen 
griechischen  Inschrift  Seb , der  Kronos  der  Griechen  : Petensetes, 
der  zu  Set,  der  Insel  Seheleh,  Verehrte;  Thot,  der  Hermes  der  Grie- 
chen: Petensenes,  der  zu  Sne,  Esne,  Verehrte.  So  erhält  auch 
Neith  von  dem  Hauptorte  ihrer  Verehrung  den  Lokalbeinamen:  die 
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Th eb an ische , z.B.  bei  Wilkinson  pl. 58,  pari  1 : ^ 

Tt  HTT  NOyTp  TCDHpi  Thebana  Dea  magna;  und  dass  hier  wirk- 
lich die  Neilh  gemeint  ist,  erhellt  aus  einer  andern  (ebendaselbst 

daneben  stehenden)  Inschrift : \ <hh  Tl  Hn  TOÜHpi 

MACFfNFNOyTp,  Thebana  (Dea)  magna  genitrix  Deorum.  Dass 
aber  die  Neilh  wirklich  in  Theben  verehrt  wurde,  beweisen  andere 
Inschriften,  welche  die  Neilh  als  in  Theben  residirend  angeben,  z.  B. 

J | Jj  TI  AMOyN  epAlgHT  THTT  TI  HCl,  Tamun 
habilans  Thebis  antiquissima  urbium. 

PJ. 

95)  w']3  CFBFK,  auch  Wl 1 (Wilkinson  pl.  50, 

pari  2),  denn  dem  Sevech  war  das  Krokodil  geweiht,  weswegen  der 
Gott  nicht  blos  menschcn-,  sondern  auch  krokodilküpfig  abgebildel 
wird.  Das  in  dem  Heiligthum  des  Sevek  zu  Arsinoe  gepflegte  Kro- 
kodil hiess  nach  dem  Gotte,  wie  alle  übrigen  in  dem  Tempel  einer 
Gottheit  gepflegten  heiligen  Thiere ; daher  nennt  Strabo  (XVII,  c.  1, 
p.  455)  dasselbe  Zov/os,  d.  i.  Sevech.  Durch  die  Bedeutung  des 
Sevech,  als  der  unendlichen  Zeit,  erklärt  sich  auch  die  hieroglyphische 
Bedeutung  des  ihm  geweihten  Thieres,  des  Krokodils , indem  dieses 
nach  Horapolio  I,  68.  69  in  der  Hieroglyphenschrift  zur  Bezeichnung 
verschiedener  Zeitbestimmungen  dient;  äyai oXi/y  Xtyoyieg  ävo  oyttuX- 

fiois  xqoxoSblXov  YQatpovoi Xvaty  de  Xiyortes  xqoxÖöuXov  xexv- 

cföiu  ’C(o-/(iu([ovui.  Die  Bedeutung  des  Namens  Sevech  lässt  sich  nicht 
sicher  bestimmen.  Denn  obgleich  sich  im  Koptischen  ein  Stamm  CBK 
erhallen  hat  in  dem  Wort  CBOK,  imminui,  parvus  esse,  COBK, 
parvus,  und  dies  letztere  Wort  mit  dem  von  Strabo  erwähnten  Zovxos 
vollkommen  identisch  ist,  so  lässt  sich  doch  keine  Verbindung  zwi- 
schen den  Begriffen  imminui,  parvus  esse  und  dem  Begrifl'  Zeit  auf- 
finden. Eher  scheint  in  Sevek  das  Wort  CEB,  C6y  Zeit,  lempus, 
zu  stecken  und  K ein  besonderes  Wort  zu  bezeichnen,  etwa  Ogi, 

PJ  PJI 

oder  KU),  SO),  Stare,  manere,  persistere ; würde  CFy-Ogl 

oder  Cey-KU)  zu  lesen  sein,  was  dem  griechischen  Zov/of  gleichkäme 
undtempus  manens,  persistens , die  dauernde  Zeit  bedeutete. 
Dass  Sevek  den  Beinamen  ApgFÄ^,  „der  N ich lal te rn d e“, 
halle,  kam  oben,  Note  82,  vor.  Das  bis  jetzt  bekannte  hieroglyphische 
Material  über  Sevek  ist  so  beschränkt,  dass  der  genauere  Begriff  die- 
ser Gottheit  aus  dem  Zusammenhänge  des  Ganzen  und  aus  einzelnen 
Stellen,  wie  oben  in  Note  82,  mehr  gerathen  werden  muss,  als  streng 
bestimmt  werden  kann;  ihn  für  einen  übellhäligcn  Gott  zu  halten, 
dazu  führt  aber  theils  der  Begriff  der  Zeit,  die  ihrer  Natur  nach  ebenso 
Kölh,  Philosophie.  L 2. Aufl.  4 


Digitized  by  Google 


50 


NOTE  95.  96, 


zerstörend,  als  hervorbringend  wirkt,  theils  die  Natur  der  irdischen 
Verkörperung  des  Sevck.  Denn  Seb,  Kronos,  die  irdische  Emanation 
des  Sevek,  ist  eine  durchaus  öbelthätige  Gottheit,  deren  frevlerische 
Handlungen  (Agonie  üttm/iui  npuU‘t  sagt  Piularch  de  Iside  et  Osiride 
cp.  25)  auch  in  der  griechischen  Mythologie  bekannt  sind. 


96)  Die  Namen  der  Göttin  sind:  fS*  TTAgT  oder  TTAU)T 
TNOyTD  (denn  # bezeichnet  sowohl  g als  JJ),  und  beide  Laute 
wechseln  mit  einander,  z.  B.  gtüAK,  0)CDÄK , pleetere;  TT(Dg, 
TI  (DU),  rumperc)  Dea  Pacht  oder  Pascht,  d.  h.  Dea  effusa,  die  aus- 
gegossene,  a u s geb  rei le  le  Gottheit,  von  TTAgT  effundcre. 

Oder  wwi  MENgAE  TNOyTp  TTAgT  (Wilkinson 


sh; 


pl.  27,  pari  2,  Inschrift  3)  M cnhai- Pacht ; so  nämlich:  . 

TB  MENgAE  kommt  der  Name  ausgeschrieben  bei  Wilkinson 
pl.  51,  pari  3 vor,  d.  h.  Dea  fine  carehs,  effusa,  die  endlos  aus- 
gebreitete  Gottheit,  denn  MEN-gAE  ist  zusammengesetzt  aus 
MEN  . nullus,  non,  sine,  und  gAE,  iinis,  terminus,  und  bedeutet 


also : endlos , ohne  Ende.  Oder 


CD 


TTAg-OJE,  TTAjy- 


jyE  TNoyTp,  Dea  rumpens  mensuram,  die  alles  Maass  durch- 
brechende, überschreitende,  unermessliche  Gottheit,  von  TTAg, 
TT (Dg  j TT  (DU)  rumpere,  frangere  und  U)E,  U)l  mensura  (Hiero 
glypheninschrift  in  Champoll.  panlh.  ögypt.  pl.  6.  quater,  2.  Zeile). 
Endlich  kommt  die  Pascht  zu  Esne,  wo  sie  mit  Kneph  und  Hake 
(Harseph)  eine  Gölter-Trias  bildet  (Salvol.  analyse  gr.  p.  22,  Nr.  73), 
auch  unter  dem  Titel  TNEB  OyOy  Domina  spalii  vor,  denn  OyHy, 
OyHOy  heisst:  distare,  longe  esse,  remotum  esse,  OyEl,  OyHl, 
longc  distans,  buchstäblich  übereinstimmend  mit  der  Angabe  des  Hor- 
apollo  I,  29:  ipoivrjv  de  finxyo&ev  ßovlifisxot  dqltoaai,  6 xaleitat 
nap‘  Aifvmioiq  ovai  i,  üipog  qp&n •!/*  xtX.  Einen  solchen  Titel 

der  Pascht  vom  Tempel  zu  Esne  hatWilkins.  pl.  72,  pari  3;  er  lautet: 


^ \ - 3 O s- 1 % 3wr\LLl  ©,tneb  oyoyTE 

NOyTp  N TBAKl  CNE,  TNOyTp  NAA  fl  TKAg  KOI  Domina 
spalii,  Dea  (Jrbis  Esne,  Dea  magna  in  terra  Aegypto.  Alle  diese  Na- 
men bezeichnen  schon  durch  ihre  blosse  Wortbedeutung  deutlich  genug 
die  Gottheit  des  unendlichen  Raumes.  Ferner  hat  Pascht  auch  den 


Titel:  fjjsiy®,  , TTAJJ)T  TÜDHpi  gEKTE  (Wilkin- 
son pl.  27,  pari  2,  Inschrift  2)  Pascht  magna  Hccate,  i.  c.  regina, 
denn  gFKTE  ist  nur  das  Feminin,  von  glK,  rex,  moderalor,  ein 
Titel,  den  die  Pascht  mit  mehreren  grösseren  Göttinnen,  der  Neith,  der 
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Rhea  etc.  gemein  hat,  der  also  nirgends,  wo  er  vorkommt,  ein  Eigen- 
name sein  kann.  Unter  allen  diesen  Namen  erscheint  die  Pascht  ge- 
wöhnlich als  löwenköpfige  Göttin;  dass  sie  daneben  auch  die  rein 
menschliche  Form  mit  allen  übrigen  Gö tiergestalten  gemein  hat,  ver- 
steht sich  von  selbst,  denn  alle  Götter  werden  neben  der  ihnen  eigen- 
thümlichen  Thiergestalt  auch  noch  in  rein  menschlicher  Gestalt  ab- 
gebildet. 

/ 

97)  Dass  die  Pythagoräer  mit  dem  Begriffe  des  unendlichen 
Raumes  zugleich  den  des  Urdunkels  verbanden,  beweist  eine  Stelle 
des  Proclus  in  Tim.  II,  p.  117  (in  Lobeck's  Aglaoph.  p.  474);  ^ Ar/ariy 

u;u l nia  , y(f  r g xnl  ij  vXy  neftä/atai  ....  g o>  giafin  filv  iaztv  üig  XCJO'.I 
uöv  eldüv  xnl  zonog,  ovze  di  ziif/ug  ovze  nvtX/it/v  ovze  ed(ja 
ntjji  uviijv  ctruv,  d^rj/ig  di  nv  \axnzog  xnl  nvztj  ovofiätpno  uv, 
worin  die  hervorgehobenen  “Worte  Bruchstücke  aus  der  orphischen 
Theogonic  sind,  wie  Lobeck  bemerkt.  Es  ist  also  zu  vermuthen,  dass 
auch  die  Aegypler  die  Begriffe  des  unendlichen  Raumes  und  des  Ur- 
dunkels mit  einander  verbanden.  Diese  Vermulhung  findet  sich  durch 
anderweitige  Nachrichten  bestätigt.  In  einer  Stelle  des  Plutarch  (Sym- 
posiac.  I.  IV,  quaest.  5 sect.  2):  zijV  fiiv  /zvjrnXijv  txnlXetdotfui  Xifovair 
vn’  Aiyvniibiv , itHpXi \v  ovo  uv , uu  zu  oxözog  zov  qp zozdg  rffouvzo  ngeo- 
ßvteqov,  wird  die  Heilighallung  der  Spitzmaus  aus  ihrer  Beziehung  auf 
das  Urdunkel  hergcleitet.  Die  Spitzmaus  muss  also  der  Gottheit  des 
Urdunkels  geweiht  gewesen  sein,  denn  sonst  würde  der  Salz,  welcher 
den  Grund  für  die  Heilighallung  der  Spitzmaus  angeben  soll,  ohne 
einen  vernünftigen  Zusammenhang  mit  dem  Vorhergehenden  sein. 
Diese  Stelle  des  Plutarch  erklärt  eine  andere  bei  Herodot  (II,  67), 
welche  besagt,  dass  die  Spitzmäuse  nach  Bulo  gebracht  und  dort  be- 
graben worden  seien,  also  einer  der  dort  verehrten  Gottheiten  geheiligt 
waren ; denn  nach  ägyptischer  Sitte  wurden  die  heiligen  Thiere  nach 
ihrem  Tode  aus  ganz  Aegypten  nach  dem  Tempel  derjenigen  Gottheit 
gebracht,  der  sie  heilig  waren,  um  in  dessen  Nähe  begraben  zu  wer- 
den. Nun  aber  war  die  in  Buto  verehrte  Hauplgoltheit  die  Lclo,  die 
daselbst  ein  berühmtes  Orakel  hatte.  Der  Lcto  also  müssen  die  Spitz- 
mäuse heilig  gewesen,  und  sie  als  Göttin  des  Urdunkels  betrachtet 
worden  sein.  Dies  wird  durch  die  Nachrichten  der  Alten  bestätigt, 
welche  die  Lelo  Nyx  nennen.  So  Eustalhius  (Commenlar.  in  iliad.  « 
p.  22):  Aijrovg  vidg  ö ‘AnaXXoiv  Xiyeznt,  zovztozi  vvxzog'  äoxei  yag 
tg  uvzijg , otu  fzyzgog , 6 rjXiog  yevvüodui,  lüg  xui  —utjoxXijg  iv  Tquxiviuig 

Xi yei.  (S.  Jablonsky  panlh.  aegypl.  1.  III,  c.  4).  Nun  ist  aber  die  Leto, 
die  Reto  der  Aegypler,  nichts  Anderes,  als  die  irdische  Verkörperung 
der  Pascht,  wie  Okcamos  die  des  Kneph,  Kronos  (Sev)  die  des 
Sevech,  Rhea  (Netpe)  die  der  Neilli.  Die  Lelo  ist  also  nur  eine  andere 
Form  der  Pascht  und  mit  ihr  eng  verwandt.  Da  es  eine  ägyptische 
Sitte  war,  mehrere  verwandte  Gottheiten,  gewöhnlich  eine  Dreizahl 
von  Göttern,  zugleich  in  Einem  Tempel  zu  verehren,  so  lässt  sich  vor- 
aussetzen, dass  in  dem  Tempel  der  Lelo  auch  die  Pascht  verehrt 
wurde , ja  dass  vielleicht  die  Lcto  nur  die  itea  avwaog  der  Pascht 

4*  ' 
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war.  Dies  wird  durch  HieroglypheninschriDen  bestätigt,  welche  die 
Pascht  Herrin  von  Buto  nennen.  So  bei  Wilkinson  pl.  51,  part  3: 

MFNgAE  TO)Hpt  TNFB  (Fi) 

TBAK1  TTFT0O),  Menhai  (Dca  fine  carens)  magna  domina  urbis 
Buto.  In  einer  andern  Inschrift  (Wilk.  plal.  51,  pari  3)  heisst  sic: 

Äi%T  JÜ/TL2Z  MPMgAB  TNFB  (n)  TKAßTTF- 


TENTÜ) , Menhai  domina  regionis  (nomi)  Peteneto.  Ebendaselbst 


pl.  27 , pari  2 


TIAO)T 


TMOyTp  NAA  TITA£MAl  TNFB  TTFTFNTO),  Pascht,  dea magna, 
dileela  a Phtah,  domina  Peteneto.  In  allen  diesen  Inschriften  wird 
Pascht  Herrin  von  Buto , sowohl  der  Stadt,  als  düs  zu  ihr  gehörigen 
Nomos  genannt.  Denn  Peteneto,  das  Phthenotes  des  Plolemäus  (Geo- 
graph. I.  IV),  das  Ptenethu  des  Plinius  (Hist,  natur.  I.  V,  cap.  9),  ist 
der  noch  im  Koptischen  erhaltene  Name  derselben  Stadt  und  Provinz, 
die  Herodol  Buto  nennt  (Peyron,  Lex.  copt.  p.  172).  Buto  und  Peteneto 
sind  sogar  identische  Formen  eines  und  desselben  Namens.  Buto, 
rtOyTO),  ist  nämlich  zusammengesetzt  aus  FfOy,  TTOyi.  der,  die- 
ser, und  TOD,  0tt),  einem  der  Namen  des  Phtah,  und  bedeutet  ib 


tov  sc.  Utjov,  und  Peteneto  aus  TTE.  dem  Artikel  der,  FT. 
dem  pron.  relal.  qui,  N.  der  Genitivpartikel  und  demselben  Götler- 
namen  0U):  das  (sc.  Heiligthum)  welches  (ist)  des  Tho,  ib  roö  </<#« 
sc.  Uyov.  Ganz  nach  derselben  grammatischen  Analogie  wie  in  einer 
zu  Seheleh  gefundenen  griechischen  Inschrift  (Letronne  Recueil  p.  390) 
Dionysos  (Osiris)  IlEieva^intj;  heisst:  TT  (is)  FT  (qui  seil,  est)  N 
EMFNT  (orci,  inferorum);  ebenso  heisst  Kronos-Sev  ebendaselbst 
netsiaittjg,  der  von  Sete,  der  Insel  Sehelch;  und  Hermes-Thot:  lle- 
XEvatvqi  der  von  Sne. 

Aus  dieser  Verwandtschaft  der  Pascht  und  der  Leto  gehl  also 
hervor,  dass  auch  mit  dem  Begriffe  der  Pascht  der  Begriff  des  Dun- 
kels, der  Finsterniss  verbunden  war,  dass  sich  die  Aegypter  den  un- 
endlichen Raum  finster  dachten. 

Daher  bezieht  sieh  wohl  eine  von  Wilkinson  (pl.  58,  part  3)  an- 
geführte Inschrift,  die  von  einer  Göttin  der  Finslerniss  redet,  ohne 
Zweifel  auf  die  Pascht.  Zwar  ist  die  zweite  Hieroglyphe  gerade  im 
Gölternamen  ausgclöschl,  glücklicherweise  aber  lässt  sie  sich  ergän- 
zen, da  die  Göttin  ihren  Namen  noch  einmal  auf  dem  Kopfe  trägt.  Die 


Inschrift  lautet: 


sMiP»*- 

irr  wuv.  1 i l III 


TKAKF  THAC  FI  NE0tt) 


NlBOy,  tenebrae  genilrix  mundorum  omnium,  die  Urfinslerniss 
die  Erzeugerin  aller  Welten,  nämlich  der  himmlischen,  irdischen  und 
unterirdischen  Well.  Ein  anderes,  seiner  Kleinheit  wegen  etwas  un- 
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deutliches  Hieroglyphenbild  (bei  Wilkinson  pl.  43,  A)  scheint  sich 
auch  auf  die  Pascht  als  Gottheit  des  Urdunkels  zu  beziehen.  Das 
Bildchen,  das  mit  andern  kleinen  Göltergruppen  die  Figur  eines 
jugendlichen  Gottes  umgiebt  (3.  Keihe  von  oben  rechts) , stellt  eine 
knieende,  von  Lotosblumen  umgebene  weibliche  Figur  vor,  die  eine 
Sonnenscheibe  auf  dem  Kopfe  trägt,  ein  Krokodil  säugt  und  zu 
Häuplen  von  zwei  Uräusschlangen  umgeben  ist,  während  zu  ihren 
Füssen  zwei  kleine  Thiere,  vielleicht  Spitzmäuse  darstellend,  ange- 
bracht sind  Neben  dem  Bilde  steht  folgende  Inschrift:  J%  9 J 
TI  HC  TNUB  (FT)  gHIBl  TCOBN , Antiqua,  do- 

mina  umbrae  (tenebrarum)  Sycnilica.  Das  Wort  j|%  HC.  wie  auch 
im  Aegyptischen  der  Name  Isis  geschrieben  wird,  ist  ein  mehreren 
grossen  Gottheiten,  selbst  Städten,  z.  B.  der  Stadt  Theben  (s.  Note  94) 
zukommender  Ehrentitel  und  bedeutet:  „die  Alle.“  Der  Name  Isis 
selber  kommt  erst  von  diesem  Titel  her;  Diodor.  Sicul.  I,  1 1 : n)e  di 
’latv  [iE&eQiii/t’tvufiivrjv  etvat  naXaiür.  Als  Titel  der  Pascht  kommt 
HC  . anliqua,  nochmals  vor  in  Note  98.  Auch  der  Titel  Dea  Syenitica 
kommt  der  Pascht  in  ihrer  Eigenschaft  als  llithyia  zu,  s.  unten  Note  99. 

Als  Göttin  des  unendlichen  Raumes  und  des  Urdunkels  wird 
daher  auch  wohl  die  Pascht  zweiköpfig  dargestelll,  nämlich  mit  dem 
Kopfe  eines  Krokodils  hinter  dem  Löwenkopf  (bei  Champoll.  panth. 
eg.  pl.  6,  sexlies),  denn  das  Krokodil  bedeutete  auch  die  Finsterniss 
(Horapoll.  1,  cp.  70). 

Da  nach  Strabo  1.  XVil,  p.  559  die  Bewohner  von  Athribis  auch 
die  Spitzmäuse  heilig  hielten,  so  scheint  die  auf  Hieroglyphenbildern 
vorkommende  löwenköpfige  Göttin  Triphis  ebenfalls  nur  die  Pascht  zu 
sein,  indem  Triphis  ein  Lokalbeiname  von  der  Stadt  Triphis,  Athribis 
ist,  in  welcher  die  Pascht  auch  verehrt  wurde.  Denn  auch  andere 
Gottheiten  erhalten  solche  Lokalbeinamen  von  den  Hauplorlen  ihrer 
Verehrung,  wie  z.  B.  die  ägyptische  Artemis  „Bubastis“,  die  Bubaslischc 
hiess,  von  der  Stadt  Bubaslos,  in  welcher  sie  die  Hauptgöllin  war. 
Pass  aber  Triphis  und  Athribis  ein  und  derselbe  Name  ist,  beweist 
das  Koptische,  in  welchem  diese  Stadt  ohne  Unterschied  AöpHBl 
und  öpHBl  heisst.  Dass  wenigstens  Triphis  eine  der  grössten  Gott- 
heiten war,  beweist  eine  in  den  Ruinen  von  Panopolis,  dem 
ägyptischen  Chcmmis,  gefundene  griechische  Inschrift  (s.  Lelronne 
Recueil  des  inscripl.  I,  p.  106):  Tqitfidoi  xul  Uurti;  ItetSr  /leytutav; 
in  dieser  Inschrift  wird  Triphis  mit  Pan,  d.  h.  dem  Menth -Harseph, 
dem  innenwelllichen  Schöpfergolt,  der  unmittelbaren  Emanation  des 
Amun-Kneph,  in  Eine  Rangordnung  gestellt  und  zu  den  grössesten 
Gottheiten  gerechnet,  was  vollkommen  auf  die  Pascht  passt.  Nach  der 
gewöhnlichen  Meinung  wird  die  Pascht  für  einerlei  gehalten  mit  der 
Bubaslis,  in  welcher  die  Griechen  ihre  Artemis  wiederfinden  (Herodol. 
II,  i 37 . 157).  Das  bisher  Vorgetragene  wird  eine  Widerlegung  dieser 
Meinung  unnölhig  machen.  Da  sie  aber  selbst  noch  von  Champollion 
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in  seiner  gr.  dg.  p ■ 119  getheilt  wird  und  die  Lautähnlichkeil  der 
Namen  Pascht  und  Bubastis  für  sich  hat,  so  wird  es  gut  sein,  geradezu 
aus  der  Wortbildung  des  Namens  Bubaslis  nachzuweisen , dass  Bu- 
bastis und  Pascht  verschiedene  Namen , sind.  Bubaslis,  noynAojT 


ist  wie  TTOyTO)  zusammengesetzt  aus  ITOy  die  abgekürzte 

Form  von  der,  dieser,  und  dem  Götlernamen  nAU)T  und 


bedeutet  also  noy  pne  ft  ftaiöt,  TO  Tqff  fltt/T  SC.  iegöw , wie 
Bulo  xo  To«  ©oi  sc.  lugör.  Es  ist  also  gleich  Buto  ein  Städtename, 
hergenommen  von  einem  Tempel  der  Pascht,  um  welchen  her  die 
Stadt  lag.  So  ist  auch  die  Stadt  Busiris  nach  einem  Tempel  des  Osiris 
benannt;  denn  Busiris,  TTOyCtpi  ist  eigentlich  TTOy-OCipl,  ro  ioS 
'(folgt itoc  bgör.  Nun  lehren  die  Inschriften,  dass  es  bei  den  Aegyplern, 
wie  bei  anderen  Völkern,  Sitte  war,  eine  Gottheit  nach  dem  Namen  der 
Stadl  zu  benennen,  in  welcher  einer  ihrer  Haupttempel  war.  So  heisst 
die  Neilh,  wie  oben  in  Note  94  nachgewiesen  worden  ist,  die  theba- 
nische  Göttin.  So  z.  B.  in  der  Inschrift  bei  Wilkinson,  pl.  58,  pari  2: 


1 TI  HTT  TÜHtpi  MAC  FT  NFNOyTp. 

Dca  Thebana  magna  genitrix  Deorum,  die  thebanische  Göttin,  von 
der  Stadt  Theben , wo  sie  einen  Tempel  halle.  Denn  dass  hier  von 
keiner  Personifikation  der  Stadt  Theben  die  Rede  sein  kann  , beweist 
der  Beisatz : „die  grosse  Erzeugerin  der  Götter.“  So  heisst  denn  auch 
die  von  den  Griechen  mit  ihrer  Artemis  verglichene  Göttin  TTOy- 
TTAU)T,  Rovßatnii,  die  Bubastische,  weil  sie  in  der  Stadt  Bubastis 
oder  Bubastos  ihren  Haupttempel  hatte.  Nun  ist  es  durch  diese  gram- 
matische Erklärung  ohne  Weiteres  klar,  dass  die  Pascht  selbst  nicht 
Bubastis,  „die  Bubastische“,  genannt  werden  konnte,  weil  sic  dann 
nach  sich  selber  wäre  zubenannt  worden,  was  widersinnig  ist.  Pascht 
und  Bubastis  sind  also  verschiedene  Namen  und  konnten  nicht  der- 
selben Gottheit  zukommen.  Weiter  unten  wird  sich  zeigen , dass  die 
Bubastische  Göttin , die  Artemis  der  Griechen , die  ägyptische  Göttin 
Anath  war. 


98)  Die  Fragmente  der  orphischen  Theogonie  erwähnen  mehrfach 
eine  Göttin  des  Geschickes,  der  Weltordnung,  der  Gesetzlichkeit,  un- 
ter den  Namen:  'Axayxij,  'Adgaoietn , Alxg,  Nöfiog  etc.  und  bezeichnen 
sie  ausdrücklich  als  eine  vorweltliche  Gottheit.  Proclus  in  Alcib. 
p.  220:  ngö  ro«  xotruov  AIxtj  avvaniBTat  tw  AU  (dem  Amun- 
Kneph)  • nitQGdgog  yng  o IV 6 flog  rov  Aiög , «ff  q tt](rtv  'OgrgBvc.  (Lübeck 
Aglaopham.  p.  533).  In  der  oben  (Note  82)  angeführten  Stelle  des 
Damascius  (de  prim,  princ.  p.  381)  wird  die  ‘Avayxtf,  r/  itvti ) xal  ’Adgu- 
oteta,  ausdrücklich  als  die  Gottheit  des  unendlichen  Raumes  erklärt, 
und  ist  also  auch  dieselbe  wie  das  Xaog  und  die  A'i'£ , als  deren 
Tochter  von  Hermias  in  Phaedr.  p.  144  die  AtxaioovxT] , die  innenwelt- 
liche Gerechtigkeit,  Weltordnung,  die  Tme,  Themis  der  Aegypler  an- 
gegeben wird  (s.  unten  Note  188).  'Aväyxr],  ’Attgäoieia,  Alxg,  IVnun;, 
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Xnni  und  IVv | sind  demnach  alles  nur  verschiedene  Namen  einer  und 
derselben  Gotlheit:  der  Gottheit  des  dunkeln  Ur-Raumes.  Dass  die 
Aegyptcr  mit  ihrer  Pascht,  der  Göttin  des  dunkeln  Ur-Raumes,  eben- 
falls denselben  Begriff  einer  Dike  verbanden , und  dass  daher  die 
orphische  Vorstellung  von  einer  Nyx-Dike  so  gut  wie  der  gcsammte 
übrige  orphische  Ideenkreis  aus  der  ägyptischen  Glaubenslehre  hcr- 
slammt,  beweist  eine  Abbildung  der  Pascht  (bei  Champoll.  panth.  eg. 

1 1 1 1 1 <TTii V'ZL PJT^I  nao)T  TN  A A Fipi (R) 
K(»+  tnfb  (H)  ge  TgoN  (R)  NFNoyTp  niboy  aiqe 

| N)  NP  C(DBF  . Pascht  magna  Dea,  cuslos  mundi,  dominaprin- 
cipii,  impcralrix  omnium  Deorum,  casligatrix  impiorum. 
Auch  hier  also  erscheint  die  Urgotlheit  Pascht  als  Züchti- 
gerin der  Gottlosen,  d.  h.  als  Dike,  f - TNFB  N gF, 
domina  initii,  principii,  bezeichnet  die  Pascht  als  eine  Urgoltheil,  die 
im  Anbeginne,  vor  der  Welt  und  allen  mit  der  Welt  entstandenen 

Gottheiten,  schon  vorhanden  war;  ^ bezeichnet  den  Buchstaben 
g und  als  Abkürzung  den  Begriff  gH  initium,  principium  (Salvolini 
analyse  gr.  p.  49,  Nr.  205).  Dass  das  Auge  im  Aegyptischen  ihi 
hiess,  sagt  Plularch  de  Iside  cp.  10;  rov  di  iqi  iov  otpfral'UÖy  aiyvnilit 
-[luny  (/(iiifrrto;.  Das  Wort  für  Auge  ist  demnach  ganz  gleichlautend 
mit  dem  Verbum  ipi,  Fpt,  Fipi  facere  und  dies  ist  wichtig  zur 
Erklärung  mancher  hierogiyphischen  Namenszeichen , in  welchen  das 
Auge  geradezu  das  Verbum  ipi,  Fipi  facere  bedeutet  (s.  Champoll. 
gr.  dg.  chap.  XII,  § 1,3).  Im  Koptischen  hat  sich  Fipi  als  Subsl. 
mit  der  Bedeutung  oculus  nicht  mehr  erhallen.  Zugleich  giebt  diese 
Inschrift  «den  Aufschluss,  wie  die  Pascht,  als  Raumgotlheil,  zu  dem 

<n> 

Begriffe  einer  Dike  kommt.  Sic  heisst  nämlich  in  der  Inschrift 
Ftpt  N KOD'f",  Auge,  d.  h.  Aufseherin,  Wächterin,  der 
Weltkugel.  Diesen  Titel  erhält  sie  offenbar  in  ihrer  Eigenschaft 
als  Göttin  des  unendlichen  Raumes,  in  welchem  sich  die  Welt- 
kugel bei  ihrer  täglichen  Umdrehung  bewegt.  (Denn  der  Sonnen- 
ball wurde,  wie  wir  unten  sehen  werden  [s.  Note  142  sq.],  nicht 
blos  als  eine  Emanation  der  guten  Urgotlheilen,  des  Amun-Kneph  und 
der  Neilh , sondern  in  seiner  Eigenschaft  als  Regler  der  Zeit  zugleich 
als  eine  Emanation  des  bösen  Urwesens  Sevek,  der  Urzeit,  betrachtet, 
und  galt  also  für  einen  Gott  von  gemischter  Natur,  von  dem  ebenso- 
gut das  Licht  und  die  Alles  belebende  und  erzeugende  Wärme  der 
Saalzeil,  wie  die  übermässige,  Alles  versengende  Hitze  des  Sommers 
ausging.  Da  aber  sowohl  in  den  guten , segenbringenden,  wie  in  den 
verderblichen  Einflüssen  der  Sonne  eine  strenge  Regelmässigkeit  nach 
der  Reihenfolge  der  Jahreszeiten  stattfand,  so  lag  der  Gedanke  nahe, 
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die  Ursache  dieser  strengen  Regelmässigkeit  in  der  überwaehendeB 
Kraft  einer  anderen,  durchaus  guten  Gottheit  zu  suchen.  Und  als  eine 
solche  sah  man  nun  die  Gottheit  des  unendlichen  Raumes  an , durch 
deren  Gebiet  die  Sonne  ihren  Lauf  vollendete.)  So  ward  die  Pascht, 
die  Gottheit  des  unendlichen  Raumes,  als  Aufseherin  der  Welt- 
kugel betrachtet,  und  erhielt  dadurch  den  Begriff  einer  Hüterin  der 
Wellordnung.  Diese  Erklärung  wird  durch  eine  Hierogi yphcninschrifl 
(beiWilkinson  pl.  72,  part  3)  bestätigt,  in  welcher  die  Pascht  geradezu 
unter  ihrem  Titel:  Herrin  des  Raumes  (s.Notc96),  Aufseherin  der 


TNFB  OYOY  TNOyTp,  Fipt  ( N ) KOrf\  ffFTTTF  TI  HC,  TI 
(i)Hpi , Domina  spatii,  Dea,  custos  mundi,  quae  esl  in  eoelo,  antiqua, 
magna.  Weiter  unten  (s.  Note  149)  wird  sich  ausweisen,  dass  zu- 
gleich die  innenweltlichen  Raumgotlheiten , Säte  und  Hathor,  ins- 
besondere als  Aufseherinnen  der  Sonne,  als  Bewachcrinnen  der  Sonne 
und  ihres  Laufes  betrachtet  wurden,  so  dass  die  Aegypter  drei  Gott- 
heiten, die  drei  Raumgotlheiten,  als  Hüterinnen  der  Wcllordnung  an- 
nahmen,  die  drei  ‘Egirnveg,  Fpi-N-OCF,  Hüterinnen  des  Fre- 
vels, die  auch  bei  Heraklil  als  Aufseherinnen  des  Sonnengottes  Vor- 
kommen. 

In  dem  zur  oben  angeführten  Hieroglypheninschrift  gehörigen 
Bilde  wird  die  Pascht  als  löwenköpfige  Göttin  dargestellt , mit-  einer 
Sonnenscheibe  auf  dem  Kopfe  und  eine  Schlange,  auf  die  sie  mi' 
ihren  Füssen  tritt,  mit  beiden  Händen  haltend;  dieselbe  Schlange,  dir 
auf  Hicroglyphenbildern  als  die  Thiergestalt  des  Apophis,  des  Götter- 
feindes, des  Sev,  der  irdischen  Verkörperung  von  Sevek,  dem  bösen 
Urwesen  vorkomml ; eine  sinnbildliche  Darstellung  ihres  Begriffes  als 
Dike,  die  sich  selber  erklärt.  Aus  dieser  Bedeutung  der  Pascht  als 
Wächlerin  der  Welt  erklärt  sich  nun  auch  ihre  löwenköpflge 
Gestalt.  Denn  nach  Horapolio  I,  19  hat  der  Löwe  die  symbolische 
Bedeutung:  Wächter.  So  wird  auch  der  Sonnengott  selbst  als  Wäch- 
ter und  Aufseher  der  irdischen  Well  in  Löwengeslalt  abgcbildet,  die 
gewöhnliche  Form  des  Sphinx  (s.  unten  Note  147).  Es  ist  wahrschein- 
lich, dass  auch  die  Pascht  nicht  blos  löwenköpfig,  sondern  auch  in 
ganzer  Löwengestalt  dargeslellt  wurde ; das  wäre  denn  die  von  den 
Alten  erwähnte  weibliche  Sphinx. 

99)  Nach  den  griechischen  Berichten  kannten  die  Aegypter  auch 
eine  Gottheit,  welche  die  Griechen  mit  Ilithyia,  der  Vorsteherin  der 
Geburten,  der  Geburtshelferin , identificirten.  Die  ägyptische  Gottheit 
kann  natürlich  nicht  Ilithyia  geheissen  haben,  denn  obgleich  derNamc 
ElUittviu  kein  griechisches  Wort  ist,  so  ist  er  auch  kein  ägyptisches, 
sondern  die  gräcisirle  Form  des  phönikischen  tTlV,  ITlj?)1,  eine  ältere 
Participialform  mit  Futurbildung,  statt  der  gewöhnlichen  in  der 
Sprache  herrschend  gewordenen  Parlicipialformen , die  sich  besonders 
in  nom.  propr.  erhallen  hat,  z.  B.  pHB’,  3pJP,  7133’  (s.  Gesen.  Lehr- 
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geb.  der  hebr.  Sprache  § 120,  38,  p.  500).  ffl^!,  sind  also 

Parlicipialformen  des  Piel  und  Hiphil  und  ganz  gleichbedeutend  mit 
den  gewöhnlichen  Formen  rn^ia  , die  Gebären  - Machende, 

die  Geburtshelferin,  obslelrix,  von  iS’  gebären;  und  Wesseling  zu 
Diodor  lib.V,  73  pag.  3S9  sagt  mit  Recht:  irf  atilem  nomen  cum  Gram- 
matici  ab  iXsvtXü)  venio  derivant,  nugas  agunt.  Phoenicum  sermonis 
est  1'7\  pario , procreo , hinc  Graecis  Eftei&via  purlus  praeses.  Die 
llithyia  ist  demnach  dieselbe  Göttin  , welche  bei  den  Phönikern  und 
Assyrern  auch  MvXnta  hiess  und  von  den  Griechen  mit  ihrer  Aphro- 
dite verglichen  wird,  denn  Müuuu  ist  offenbar  nur  die  gräcisirlc  Form 
des  phönikischen  rH^'D.  Dass  aber  die  llithyia  wirklich  eine 
ägyptische  Gottheit  war,  erhellt  aus  dem  Namen  einer  ägyptischen 
Stadt  in  der  Thebais , am  Nil  südlich  von  Theben  in  der  Nähe  von 
Apollinopolis  magna,  welche  bei  den  Griechen  EUgltvlug  nn  1«;  hiess 
(Slrabo  XVII,  p.  5611.  Unter  die  allen  Gottheiten  der  Aegypter  wird 
llithyia  ausdrücklich  gerechnet  bei  Diodor  I,  12. 

Zu  einer  näheren  Begriffsbestimmung  der  ägyptischen  Gottheit, 
welche  von  den  Griechen  mit  ihrer  llithyia  idenlificirl  wurde,  führen 
zwei  Stellen  des  Pausanias.  In  der  ersten  (IX,  27)  nennt  er  die  llithyia 
Mutter  des  Eros.  Die  Stelle  lautet;  Aiixtog  de  og  xui  loi/g  vuvovg 

lovg  (xQxatortxiovf  inolgaev  EXkgoiv , ovtog  o 'SlX'gv  iv  EileifrvCug  vp rw 
pgx  (qu  ’ Eg  oi  tog  up>  EiXeittviäv  cpgiriv  Ecvat,  Es  bedarf  keiner  weit- 
läufigen Auseinandersetzung,  dass  diese  Vorslellungsweise  nicht  aus 
der  griechischen  Mythologie  entnommen  sein  kann;  denn  weder  Hera, 
noch  Artemis,  welchen  bei  den  Griechen  das  Amt  einer  Geburlsgöttin, 
llithyia,  zugetheill  wurde,  haben  den  Eros  zum  Sohn,  Sondern  da  Oien, 
gleich  Orpheus  und  Musaeus,  zu  denjenigen  älteren  Iheoltrgischen  Dich- 
tern gezählt  wird,  welche  sich  an  ägyptischen  Glauben  und  Gottesdienst 
anschlossen,  auch  die  llithyia,  wie  wir  gesehen  haben,  eine  ägyptische 
Gottheit  ist,  so  muss  die  llithyia  als  Mutter  des  Eros  auch  eine 
ägyptische  Vorstellung  sein.  Eros  aber  ist  bei  den  Aegyplern  der  aus 
der  Urgollheil  in  die  Well  übergegangene , der  Erzeugung  und  Welt- 
bildung vorstehende,  schöpferische  Geist  Harseph-Menth,  wie  wir 
sehen  werden.  Aus  der  Urgollheil  unmittelbar  cmanirl,  kann  er  also 
mit  gleichem  Recht  sowohl  ein  Sohn  der  Neilh,  der  Urmalerie,  als 
auch  ein  Sohn  der  Pascht,  der  unendlichen  Ausdehnung,  genannt  wer- 
den, denn  beide  weiblichen  Gottheiten  sind  Glieder  der  vierfachen 
Urgotlheil;  sowie  er  denn  auch  als  Erzeuger  der  kosmischen  Gott- 
heiten, der  Himmelskörper  und  der  innenweltlichen  Räume,  der  Ge- 
mahl dieser  beiden  Gottheiten  genannt  wird.  Denn  mit  der  Neilh,  der 
Urmalerie,  erzeugte  er  Re,  die  Sonne,  und  Tollt,  den  Mond;  mit  der 
Pascht,  der  unendlichen  Ausdehnung,  erzeugte  er  Sale , die  Göttin  der 
Oberwelt,  des  erhellten  Weltraumes,  und  Halhor,  die  Göttin  der  Unter- 
welt, des  dunkeln  Weltraumes.  Harseph  erscheint  also  zugleich  als 
der  Sohn  und  der  Gemahl  zweier  Gottheiten;  eine  Vorstellung,  die, 
wenn  sie  eine  menschenähnlich  gedachte  Gottheit  beträfe,  allerdings 
eine  Ungereimtheit  in  sich  schlösse , die  aber  deshalb  aufhört  wider* 
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sinnig  zu  sein , weil  alle  diese  Gottheiten  kosmische  Wesen , Sach- 
bcgrifie  sind,  ln  der  Thal  nennen  die  Hieroglypheninschriften  den 
Harscph  ebensowohl  Sohn  der  Neilh  (g.  unten  Note  116),  als  auch 
Sohn  der  Pascht  (s.  Note  118).  Welche  von  beiden  Gottheiten  aber 
unter  der  llithyia  verstanden  worden  sei , bestimmt  die  zweite  Stelle 
des  Pausanias  (VIII,  21):  Avx tog  di  (d.  h.  Oien)  . . . • i'/txovg  xnl 
uUocg  noii/<ra;  xnl  ig  Eilfi&vtn»  re,  evltror  re  aviijv  üvuxaiei,  dijloy 
tag  r Ij  ntnijMiif-n  tijv  auTtjr,  xal  Kpovov  nQßvffvxifftiV  (f  r'alv 
Nach  dieser  letzteren  Stelle  wäre  also  unter  der  llithyia  die  Pascht  zu 
verstehe i,  denn  in  der  vorhergehenden  Note  haben  wir  gesehen,  dass 
die  Pascht  als  Hüterin  der  Weltordnung  und  Aufseherin  derWeltkugel 
den  Begiiff  einer  Schicksalsgöllin  Wmyxiy,  llr  t^btuifr]  etc.  hat. 

lieber  die  hicroglyphische  Form,  unter  der  die  Pascht  als  llithyia 
dargestcllt  wurde,  giebt  eine  Stelle  des  Eusebius  Aufschluss  (praep. 
ev.  1.  111,  cp.  12):  ll  Si  rijc  Ethj&vlag  rtiXcg  to  t niior  <päg  &epanevu' 
io  di  Zouvor  tBivnairai  tlg  y v 77 II  nsinuevny,  qg  tn  n lipxaua  ix  trnot’dnioiy 

avviatrjxf  llttuv.  Ein  dieser  Beschreibung  ganz  entsprechendes  Hiero- 
glyphenbild einer  Göttin  in  der  Gestalt  eines  Geiers  mit  ausgespann- 
ten Flügeln  findet  sich  bei  Wilkinson  pl.  52  unter  der  Ueberschrifl 

oder  (denn  in  sind  die  Zeichen  nur  der 

Symmetrie  wegen  verstellt,  wie  mehrfach  vorkomml)  COBFN, 
COyAH , d.  i.  Dea  Syenitica,  also  ein  Ortsname,  hergeleitet  von  der 


Stadt  Syene,  wie  das  dem  Namen  beigefügte  Städtezeichen  @ be- 
weist, weil  wahrscheinlich  die  llithyia  die  in  Syene  verehrte  Haupl- 

gottheit  war.  Unter  diesen  Ortszunamen  COYAN 

TNOyTFp,  COyAN  MAY,  Syenitica  Dea,  Syenitica 

maler,  kommt  dieselbe  Güttin  bei  Champollion  auch  in  Menschen- 
gestalt oder  in  Menschengestalt  mit  Geierkopf  vor  (panth.  dg.  pl.  28 
und  28  b).  Die  bei  Champollion  (panth.  dg.  pl.  6 quater)  vorkommende 
Gottheit  in  der  Gestalt  eines  Geiers  mit  ausgespannten  Flügeln  und 

der  Inschrift:  TMAy  TNOyTp,  Dea  mater  oder 


TMAy  TODHpi,  magna  maler,  ist  also  auch  die  näm- 
liche Göttin.  Auf  dem  Hieroglyphenbild  bei  Champollion  (panth.  eg. 
pl.  28  b)  kommt  die  syenitische  Göttin  sogar  mit  den  gewöhnlichen 
Attributen  der  llithyia  vor,  nämlich  mit  Pfeil  und  Bogen,  den  Sinnbil- 
dern der  Geburtsschmerzen.  Somit  wäre  also  die  Bedeutung  der 


Pascht  als  llithyia  unter  dem  Ortszunamen  Souan  naehgewiesen.  Da- 


durch würden  denn  auch  andere  Hieroglyphenbilder  ihre  Erklärung 
finden,  in  welcher  die  Souan  den  Göttinnen  Sale  und  Hathor  gegen- 
überslehend  dargeslellt  wird : die  Souan  mit  dem  oberen  Theile  der 


Königskrone,  des  Pschent ; Hathor  und  Sale  dagegen  nur  mit  dem  un- 
teren Theile  des  Pschent  geschmückt;  jene  demnach  als  höhere  Gott- 
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heil,  diese  letzteren  als  untergeordnete  Gottheiten  bezeichnet.  Da  die 
Pascht  die  Gottheit  des  unendlichen  Baumes  ist,  Säte  und  Hathor 
aber  die  Göttinnen  der  innenweltlichen  Räume,  jene  die  Göttin  der 
von  der  Sonne  erhellten  Wellhälfle,  der  Oberwelt,  diese  die  Göttin  der 
dunkeln  Welthälfte  und  der  Unterwelt,  wie  die  Folge  lehren  wird 
(s.  Note  137  und  138);  da  ferner  die  Pascht  mit  den  beiden  anderen 
Raumgottheiten  Säte  und  Halhor  die  Dreizahl  jener  Hüterinnen  der 
Weltordnung,  der  Schicksalsgöttinnen,  Erinnyen  ausmacht,  welche 
die  Sonne  in  ihrem  Laufe  bewachen  (vgl.  unten  Note  149),  so  erklärt 
sich  diese  Zusammenstellung  von  selbst. 

Ob  der  Begriff  der  Pascht  als  Göttin  des  unendlichen  Raumes 
oder  ihr  Begriff  als  Schicksalsgöttin  Veranlassung  gegeben  hat,  sie  als 
Geburtshelferin  zu  betrachten , lässt  sich  mit  Bestimmtheit  nicht  an- 
geben, da  sich  ln  dem  bis  jetzt  bekannten  hieroglyphischcn  Material 
keine  Andeutung  hierüber  findet.  Als  Göttin  des  unendlichen  Raumes 
könnte  sie  Geburtshelferin  heissen,  insofern  alle  Geburten  der  Ur- 
materie,  der  Neith,  alle  vorhandenen  Dinge  von  dem  Raume  auf- 
genommen werden ; in  diesem  Betracht  würde  die  Pascht  als  Göttin 
des  unendlichen  Raumes  gleichsam  in  einem  kosmischen  Sinne  als 
Geburtshelferin  der  Neith,  als  die  Hebamme  aller  entstehenden  Dinge 
aufgefasst.  Als  Göttin  des  Schicksals  kann  sie  dagegen  insbesondere 
als  Beisleherin  der  menschlichen  Geburten  angesehen  werden,  welche 
den  Menschen  bei  seinem  Eintritt  ins  Leben  empfängt  und  ihm  sein 
bevorstehendes  Geschick  bestimmt.  Diese  letztere  Ansicht  scheint 
diejenige  zu  sein,  nach  welcher  Oien  in  der  angeführten  Stelle  des 
Pausanias  die  llithyia  „die  schönspinnende“  nennt,  da  es  eine  be- 
kannte Vorstellung  der  Alten  ist,  dass  die  drei  Schicksalsgiiltinnen 
den  Lebensfaden  der  Menschen  spinnen.  Diese  drei  Schicksalsgöttin- 
nen, die  drei  Parzen,  wären  demnach  die  drei  Raumgollheiten  Pascht, 
Säte  und  Hathor,  die  Wächterinnen  der  Weltkugel,  die  drei  Hüterinnen 
der  Wellordnung. 

100)  S.  oben  Note  81.  Es  ist  bekannt,  dass  auch  die  Pylhago- 
räer  ihre  aus  der  Tetraktys,  der  Urwesen -Vierheil , zusammengesetzte 
Urgotlheit  das  Eins,  tö  er,  nannten.  Da  nun  diese  Urgottheit  aus 
männlichen  und  weiblichen  Urwesen  zusammengesetzt  ist,  so  begreift 
es  sich,  was  es  heissen  will,  wenn  die  Pythagoräer  sagten,  das  Eins 
sei  m a n n w e ib  1 i ch,  re  IV 

101)  Auch  Plularch  scheint  diese  Lehre  als  eine  ägyptische  an- 
zugeben (de  Iside  cp.  49);  Miuiyutvi]  ya(j  /}  xovde  xov  xoaunv  ytreotf 
xal  avaiatn;  erarit'air,  ov  fiijr  looa&erüv  dvyaflioiv,  all«  lijt 
ßelrütvog  to  xpaxog  iariy ' anoXiv&ax  de  xqv  (pavXijy  nuvtänni rir 
«Jvraror,  naXXijv  piv  ßjunetpvxviay  ita  aä  u axi , noXXi <jv 
Si  ifi  v>"xri  »oö  navrog,  xnl  noog  lijv  ßeXtlovu  rtel  dvaunxovanv. 
Da  er  aber  in  der  Fortsetzung  dieser  Stelle  alles  in  dem  Weltall  vor- 
handene Gute  auf  den  Osiris,  und  alles  Böse  auf  den  Typhon  zuriiek- 
führt  und  also  in  dem  aus  der  ägyptischen  Sagengcschichle  bekannten 
Kampf  dieser  beiden  feindlichen  Brüder  den  in  dem  Weltall  statt- 
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findenden  Widerstreit  des  Guten  und  Bösen  angedeutet  glaubt  , so 
scheint  die  ganze  Stelle  Nichts  weiter  zu  sein,  als  eine  Anbequemung 
neuplalonischer  Lehren  auf  gar  nicht  mit  ihnen  zusammenhängende 
Erzählungen  der  ägyptischen  Sagengeschichte;  denn  in  der  ächten, 
älteren  ägyptischen  Lehre  sind  Osiris  und  Typhon  gar  keine  höheren, 
kosmischen  Gottheiten,  sondern  nur  sagengeschichtliehe,  sterbliche, 
aus  der  Verehrung  der  Verstorbenen  hervorgegangene  Götter. 

102)  Porphyr,  bei  Euseb.  praep.  ev.  1.  111,  cp.  11  p.  115:  Tut 
StjUtovQyövf  ox  Kvqrp  ol  Alyviiiiot  TiQoauyoQt vovtrtx,  nxtXya)nost9i]  (sc.  £<y- 
yy/tqntoit ) I tjv  9h  /(Joarv  hx  xvaxnv  tthXaxog  Fyot'ta,  xottznvxict  (axi/x  xai 

oxijniQov,  hui  9h  lyg  xfqrtXrg  niPQrjx  ßaetXsiox  HBQtxslttsxox xov 

9k  \Xfox  Toviox  hx  lov  tllnunloc  tiqoIfo  tSnt  tfttotv  uinp  ....  hfttlrjxFVFix  9t 
in  ünF  Tor  xeottox.  Die  von  Porphyr  oben  gegebene  Schilderung  des 
Kncph  stimmt  mit  den  erhaltenen  Hieroglyphenbildern  auf  das  Ge- 
naueste überein;  ein  Beweis,  dass  Porphyr  nach  der  Anschauung  be- 
schrieb. Daher  ist  auch  nicht  zu  zweifeln , dass  das  aus  dem  Munde 
des  Kneph  hervorgehende  Wellei  auf  einem  ägyptischen  Hieroglyphen- 
bilde vorgekommen  sein  werde,  wenn  auch  eine  solche  Darstellung 
bis  jetzt  noch  nicht  aufgefunden  worden  ist;  was  bei  dem  Untergänge 
so  vieler  Tempel  mit  ihren  Bildwerken  nicht  auffallen  kann.  Dass 
aber  die  Aegypter  das  Hervorgehen  der  Welt  aus  der  Urgotlheil  unter 
einem  solchen  Bilde  dargestelll  haben  müssen , geht  aus  den  or- 
phischen  Fragmenten  hervor,  welche  das  Ei  als  Bild  der  entstandenen 
Welt  auch  kennen.  Damascius  de  prim,  princ.  p.  147  führt  das  or- 
phische  Fragment  an: 

Kui  ytiyt  V inqFvg  ' 

tnfiro  d’  hisvis  ahyng  Xytoxoi  altHQi  9ha 

ojfof  tiQyvtfenF  — 

und  Proclus  (in  Tim.  1,  138)  bemerkt  dazu:  tjv  io  wov  hxetxo  iov  ultH- 
Qog  fyyovoF  xul  tov  /tiovg,  d.  h.  es  kam  aus  der  Urgoltheit  hervor.  Es 
ist  oben  schon  bemerkt  worden,  dass  der  Aether  bei  den  Pythagoräcrn 
den  Urgeist  Kncph  bezeichnet.  Die  ägyptische  und  pylhagoräischc 
Lehre  stimmen  also  wörtlich  mit  einander  überein. 

103)  Damascius  de  prim,  princ.  p.  345:  ’O  xot/iog  ihtog  mittag 
citp  httviov  mxntjyayPF  &ttovg  9t axotTfiovg , uvtog  9h  httFittt  hx  ijj  euviov 
vufqxoö itU)  neQioxji , xooovtox  fioxov  st s nitovg  nftotXihbx , üoov  ti/x  huv- 
iov  fiotu'h,  ßnotXsiuv  .it'tt tut  xtxTum FfOualtat.  Dass  aber  auch  die  übri- 
gen göttlichen  Urwesen  ausserhalb  der  Welt  Zurückbleiben  und 
keineswegs  ganz  in  die  neu  entstandene  Welt  über-  und  aufgingen, 
erhellt  aus  der  Natur  der  Sache  und  aus  dem  innern  Zusammenhänge 
des  ägyptischen  Lehrgebäudes.  Ausserhalb  des  Weltalls  musste  noth- 
wendig  bleiben  die  Pascht,  der  unendliche  Kaum.  Denn  dieser,  der 
die  Weltkugel  von  aussen  einscliliesst,  Fängt  eigentlich  ausserhalb 
der  Welt  erst  recht  an  und  sein  Nichtdasein  ist  gar  nicht  denkbar. 
Das  fortwährende,  ausserwellliche  Dasein  des  Sevech,  der  „nie  altern- 
den“ Zeit,  ist  aber  mit  der  Existenz  dieser  beiden  urgöltlichen  Wesen 
schon  gegeben,  denn  er  ist  ihre  anfangs-  und  endlose  Dauer.  Nur  das 
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fortwährende  ausserwellliche  Dasein  der  Urmalerie,  des  Urwassers, 
der  Ncith,  könnte  zweifelhaft  sein,  indem  man  sie  als  ganz  in  die  Welt 
über-  und  aufgegangen  hätte  betrachten  können.  Nun  werden  wir 
aber  sehen,  dass  die  Aegypter  gleich  mehreren  andern  Völkern,  z.  B. 
den  Hebräern,  eine  die  äusserslc  Himmelswölbung  umschlicssendc 

Wassermasse  annahmen,  welche  sie  oder  — 

NE  NOyN  N TflE , aquas  coeli,  abyssum  coeleslcm,  nannten  (Cham- 
poll.  gr.  dg.  p.  98;  s.  unten  Note  137).  Somit  ist  also  die  ausserwell- 
liche Existenz  der  Urmalerie,  des  Urwassers,  auch  sicher.  Dies  wird 
zugleich  dadurch  bestätigt,  dass  nach  Entstehung  der  acht  kosmischen 
Gottheiten  die  Reihe  der  irdischen  Gottheiten  mit  der  irdischen  Ver- 
körperung der  vier  urgöltlichen  Wesen  in  den  Okeamos,  die  Netpe- 
Rhea,  den  Seb-Kronos  und  die  Relo-Lelo  begann.  Wie  hätten  aber 
die  urgöltlichen  Wesen  sich  in  irdischen  Gottheiten  verkörpern  kön- 
nen, wenn  ein  Theil  derselben  kein  selbstständiges  Dasein  mehr 
gehabt  hätte? 

104)  Procl.  in  Tim.  111  p.  216  sagt,  die  Aegypter  hätten  den 
Erdkreis  unter  dieser  Form  @ abgebildet,  das  innere  )(  habe  die 
vier  Wellgegenden  bezeichnet,  der  Kreis  Q die  das  Weltall  um- 
schlingende Schlange  Kneph.  (Dies  von  Proklus  beschriebene  Zeichen 

^ ist  in  der  Thal  das  in  der  Hieroglypheninschrift  sehr  häufig 
z.  ß.  bei  allen  Ländernamen  vorkommende  figuralive  Zeichen  für  Erd- 
kreis; s.  Champ.  gr.  dg.  p.  154.) 

105)  J»  MITE,  FM(J)E  , Empe,  Emphe,  ’Hfii/y , duclor 

coeli,  von  EN  ducere,  und  TIE,  <|>F,  coelum;  $,  N,  EN 

ist  hier  als  Verbum  der  Bewegung  mit  dem  Zeichen  der  schreitenden 
Beine  versehen,  das  allen  Verben  der  Bewegung  beigefügt  wird. 
Champollion  (gr.  eg.  p.  111)  belrachel  Emeph  als  eine  Form  des  Mui, 
indem  er  Emeph  mit  Imuleph  verwechselt.  Kneph-Emeph,  der  Urgeist 
als  Lenker  des  Himmels,  ist  der  griechische  Uranos,  ln  derselben 

Eigenschaft  heisst  Kneph  auch  "'f t , £ gtK-Tü),  rector,  im- 
peralor  mundi,  nun ospaiup.  Vgl.  Jamblich,  de  mysleriis  Aegypl.  sect. 
VIII,  cp.  3 : Kai’  üXXtjv  di  id^tx  (nämlich  in  Bezug  auf  die  jetzt  beste- 
hende Weltordnung,  denn  vorher  halle  Jamblich  von  den  vor  der 
Welt  bestehenden  Urgoltheiten  gesprochen)  n(>o<rtuiiei  tttdn  'Hu.  ij  qp 
(em<|)e)  j to  v inovQuviuv  & e to  v yf  o v p6v  ov'  ov  yqaiv  vovv 
eivai  aviop  iavtov  voovvta  xal  jag  votjueig  eig  eaviov  bnuTiQicfoixu  (d.  h. 

Emeph  ist  der  sich  selbst  denkende  Urgeist)’  öv  xal  Eix rav  (1*»TTT, 
glKTO),  impcralorem  mundi,  7raezoxp£tropa)  tnoyoua^t c . 

106)  Derselbe  Gott,  Kneph,  der  Urgeist  als  Lenker  des  Himmels 
und  Wellherrscher,  ist  es  nun  auch,  der  von  den  Aegyplern  der  gute 
Geist,  der  gute  Gott,  üj-atfo dinucov  genannt  wird.  Eusebius 
(praep.ev.  1.  1,  cp.  10,  p.  41)  giebl  zwar  Agalhodaeinon  als  den  phöni- 
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kischen  Namen  des  Kncph  an : <tolvixeg  Sh  avxö  (ro  tföov,  die  Schlange 
nämlich , die  Thiergestalt  des  Kneph  Agathodaemon , -wie  wir  gleich 
sehen  werden)  afattov  Suifiova  xaloiaiv,  öfioitag  xal  Atyvnxioi  hvTtg 
inovofiugovar ' (Eusebius  scheint  also  Kneph , Chnuph  als  das  'Wort 


HOyCJP  t bonus , aufgefasst  zu  haben , s.  oben  Note  83)  xal  <fr/otv  h 
‘EaijSig  aO.Tjyoy(üv , 6 övoftuolhelg  nu(f’  uv  toi;  U(/o<puviijg  xal  leQorQttfilta- 
Ttvg,  oy  ftexltpfaoev  eig  ElXaSa  (favi]v  “Afeiog  H^axleionoXtirjg  xaxä  USi r 
ovtag'  io  7i(jÜToy  ov  9 e toxaxov  öqng  ioxlv  Ihgaxog  f/ox 
fio  Q<p’)y  (i.  c.  i ö nQvuoy  ov  9et6xax6v  ionv  Kvgtp,  denn  die  WTorte 
öqng  Uf/axog  fyojy  u<>üq  tt  v sind  Nichts  als  die  Beschreibung  eines  der 
hieroglyphisch-symbolischen  Namenszeichen  des  Gottes  Kneph,  der  in 
hieroglyphischcn  Texten  bald  durch  eine  Schlange  mit  Sperberkopf, 
bald  durch  eine  Schlange  mit  Widderkopf  bezeichnet  wird),  Hg  sl  ava- 
(Mrfieie  tpoxog  ro  nüv  ixnh]Qov  iv  xf/  n (tox  ofö  v o>  fio  qa  aixov,  el 
Sh  xafifivoHB , oxo rog  ijivt io  . . • //dp«  <t>oivlxav  Sh  xal  <t>eqexvSr/g  laßay 
xäg  «<j poq/xag  i9eokojr<joe  neql  xoi  naq’  avxov  leyofiivov 

'Oqiovhag  9eov itx  ftijv  oi  Alyvn not  änu  xijg  avxrjg  evvolag, 

xöv  xoofiov  YQitqiovicg,  ntqupeqg  xvxhov  äeqoeiSij  xal  nvqonov  jfaqaooo un, 
xal  fihoov  (sc.  iov  nt qiqt  qovg  xvxlov  äeqoeiSovg  xal  nvqanov)  xexa/i- 
ftivov  öif  iv  i e <>  a xo  fiOQqio  v'  xal  tan  xö  näv  Oxijfta,  (6g  x 6 nop’  ijfilv 

Bijxa ' (nämlich  ©,  das  gewöhnliehe  hieroglyphischc  Zeichen  für 
Land.  Daher  fährt  er  fort:)  iöv  (ihv  xvxhov  xoofiov  fir/vvovief, 
xiv  Sh  fiiaov  (sc.  iov  ntqnptqovg  xvxhov)  ötpiv  avvex  xixöv  xov- 
xov  äya&ov  Salfiovu  aij  fiulvovx  eg.  Da  wir  aber  in  den  ägypti- 
schen Chronikenfragmenten  unter  den  irdischen  Göttern , den  ältesten 
Beherrschern  Aegyptens,  einen  Agalhodämon  finden  (Idleri  Herma- 
pion,  appendix  p.  31),  den  andere  Nachrichten  auch  Ophion  nennen, 
welche  beide  Namen  hier  dem  Kneph  beigelcgt  werden , und  da 
dieser  Ophion-Kneph  identisch  ist  mit  dem  Okeamus,  d.  i.  dem  Nil 
(s.  unten  Note  161),  und  der  Nil  die  irdische  Verkörperung  des  Amun- 
Kncph,  so  ist  es  klar,  dass  der  Nil  die  Namen  Agalhodämon  (guter 
Geist)  und  Ophion  (der  Schlangengeslailige)  nur  deswegen  hat,  weil 
er  mit  Kneph  identisch  ist,  dass  sie  also  zuerst  dem  Kneph  selbst 
müssen  gegeben  worden  sein. 


Der  ägyptische  Name  für  Agalhodämon  scheint 


2®  P 


HUCjpE  Deus  bonus,  gewesen  zu  sein,  der  bei  Wilkinson,  pl.  68, 
pari  1 über  einer  schlangenköpfigen  Gottheit  vorkommt.  Horhat 


gtt)p-gAT , den  Champollion  für  den  Agathodämon 
hält,  ist,  wie  wir  weiter  unten  sehen  werden,  die  Sonne  als  Lichtgoll 
und  Spender  auch  des  geistigen  Lichtes,  der  Erkcnnlniss.  Jedenfalls 
bedeutet  Horhat  nicht  Agathodämon,  denn  gT  ist  nicht  das 

Wort  gHT  cor,  intellectus,  Herz,  Geist,  wie  Champollion  will,  son- 
dern wie  das  dabei  stehende  Zeichen  © KAg  regio  beweist,  Name 
eines  Landes,  einer  Gegend,  also  das  Wort  gAT  seplcnlrio,  der  Nor- 


_den,  nämlich  der  nördliche  Theil  von  Aegypten,  und  eAp-gAT 
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bezeichnet  demnach  eine  Schulzgotlheil  von  Niederägypten , wie  der 
Mondgott,  der  zweimal  grosse  Thol,  es  ist,  der  auch  gONCOy  N 
2AT,  der  Mondgott  des  Nordens  heisst. 

107)  Aus  dem  Vprgelragenen  erhält  nun  eine  Stelle  des  Jam- 
blich, worin  er  die  ägyptische  Lehre  von  den  ersten  Urwesen  vorlrägt, 
sowohl  ihre  Bestätigung  als  Erklärung.  Jamblich  de  myster.  Aegypl. 
sect.  VIII,  cp.  2 : I J t>6  I öx  Öxtos  Öxtfox  xal  tiox  olux  ua%üv  iati  tteög 
npcJzos  (die  vorwellliche  Urgottheit),  uQitieQog  (einend.)  xal  iov 
nfjtoiov  Veov  xal  ßaaUiwg  (früher  nämlich  als  Emeph-Eikton,  der  nar- 
ioxqüi af,  der  Urgeist  in  seiner  jclzigcn  ausserwelllichen  Form)  äxirq- 
ro;  ix  fiovötrjji  iljg  t uvtov  exöujiog  fiixoix  (da  ja  noch  keine  Körper-  und 

Geisterwell  ausser  ihm  vorhanden  war) [lu^ddetjfiu  de  idf/viut 

iov  av\onuiu(/og , uvio^uxov  xul  fioxo-uhogog  &eov,  tov  Sri  oi  ( t Ij'aHov 
(eben  des  Kneph-Agathodaemon,  des  die  Welt  umschliessenden  nax- 
uixquicoij)  ....  Anü  de  iov  exög  toviou  o aviä^xrjg  tteög  euvtöx  igiluiiyie. 
(Aus  dem  vorwelllichen  Urgeiste  wurde  bei  der  Wcltenlstehung  der 
jetzige  ausserweltliche  höchste  Geist.)  Aviui  fiex  ovx  elaix  ilp/ui  hqeo- 
ßviuiut  näviur  ....  Cap.  3:  Aut’  ülli/x  di  xul-iv  (nämlich  nach  der 
jetzt  bestehenden,  erst  nach  der  Weltentstehung  eingelrelenen  Ord- 
nung) nQoaiänet  (6  '£p/jyg,  der  Verfasser  der  heiligen  Bücher  der 
Aegypler)  &eöx  ’H/ir/tf  (den  das  Himmelsgewölbe  umschliessenden 
und  in  Bewegung  setzenden  Kncph)  nJ»  tnovy  a x ioix  it tüx  yj-ot- 
fisvox  (die  sämmtlichen  Götter  der  zweiten  und  dritten  Klasse  sammt 
dem  ganzen  Heere  der  Dämonen  und  Geister  sind  nämlich  nach  ihrem 
Abscheiden  von  der  Erde  zum  Himmel  emporgestiegen,  und  bewohnen 
dort  die  Gestirne  und  Sternbilder,  wie  wir  weiter  unten  sehen  werden; 
Emeph,  der  das  Himmelsgewölbe  in  Bewegung  setzt,  an  welchem  sie 
sich  befinden,  ist  also  ganz  natürlich  ihr  Führer)*  ‘6x  ifijoix  xoix  elxui 
aviöv  Euviux  xooixlu  xui  tug  xoi/oetg  eig  euvipx  emoi^ii^oxia  * ox  (denn 
dieser  Salz  muss  vor  den  folgenden  gestellt  werden,  wodurch  der 
Sinn  und  Zusammenhang  wiederhergeslelll  werden;  die  bisherige 
Reihenfolge  der  Sätze  verstössl  gegen  Logik  und  Grammatik)  xal 
Eixriox  enoxofiägei  ^glKTU),  den  navroxpdnap,  den  Wcllbeherrscher). 
Toviov  de  xd  ix  dfieqeg  (den  Urgeist)  xul  o ipr/irt  ji/hüiox  uuyeiox 
(emend.  statt  des  widersinnigen  fiufevfiu-,  Jamblich  meint  nämlich  die 
Urmaterie,  die  ja  mit  dem  Urgeist  in  der  Urgottheit  verbunden  war; 
/xaj-eiox  und  ixfiafeiox  von  /idaata , ixuaouu  ist  der  bekannte  pythago- 
reische und  neuplatonische  Ausdruck  für  Materie)  npo niiiei’  ix  ii  (np 
exi  auf(iht)  di/  »6  nfjätox  ean  xoovx  (der  Urgeist)  xal  tö  uftöiox  xoi/iox 
(die  Urmaterie),  o di)  (io  ex)  xal  dia  oifijg  fioxr/g  HegansveTat.  (Die  Ur- 
gottheit wurde  aus  heiliger  Scheu  nicht  genannt,  wie  wir  oben  gesehen 
haben.) 

Man  sieht,  die  Stelle  war  nicht  blos  wegen  des  ihr  zu  Grunde 
liegenden  unbekannten  Ideenkreises,  wegen  der  eingemischten  ägyp- 
tischen Wörter  und  der  ncuplatonischcn  Terminologie  unverständlich, 
sondern  auch  noch  dazu  verderbt.  Kritisch  hergcslelll  aber  und  er- 
klärt, enthält  gie,  wie  sich  zeigt,  ächl  ägyptische  Lehre ; was  nicht  zu 
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verwundern  ist,  da  Jamblich  ja  aus  ägyptischen  ins  Griechische  über- 
setzten Quellen  schöpfte,  wenn  er  auch  das  ägyptische  Material  neu- 
platonisch  zuslutzt. 

108)  Herod.  II,  46:  'l'ov;  Si  oxtu  &eov;  rrpoilpoi1;  uör  dvridBxa 
&tüv  tpatri  i 'fviottm.  Diese  ersten  acht  Götter  macht  Theo  Smyrnaeus 
namhaft  (Fragmm.  de  arithmct.  et  music.  p.  164,  ed.  Buliald. , vergl. 
Lobeck  Aglaophamus  p.  742):  “Evtoi  di  tpatrtv  oxrui  tovg  nur xov  x{io 
lot'riu;  eivm  ihovt;,  ä;  xni  ix  lots  O^gpixoig  taiiv  eifeiv ' 

Nai  fiijv  üdavuuav  yteeyropaj  a Uv  tovias 
llvfj  xui  ’iäafj,  yaiuv  re  xni  oifaväv  //dt  aelr/vtjv 
’Hiliuv  je  qtirijtu  fiifnv  xai  vvxjn  fiilaivav, 
tV  te  alyvmiq  (TirjXij  qnjuiv  Evavdgog  Evqiaxeufrm  yqatpt/v'  Jlntniius  Kqo- 
vov  xui  ßuaiXioaijg  'Viag  viog  nytoßviuiog , ßamXevg  nüvTcov  ‘()ai(jig  ösoig 
aiXnväiotg , nvBVfian  xai  ovyuvw , ijXifo  xui  trl.Xqi/j  xni  7 1,  xni  wxii  xai 
i’  u io q xai  Tiuifti  Tue  oviiov  xui  itJofiivcav  tpurt,  fivij/ieia  xijg  uiirov  aysirji 
xai  ßiov  irvvrn^fct;.  Die  beiden  angegebenen  Götterreihen  weichen  nur 
darin  von  einander  ab,  dass  in  der  ersten  das  tdup , die  Neith,  steht, 
die  als  Urgoltheit  gar  nicht  in  die  Reihe  der  Achte  gehört,  und  dafür 
die  r/fittj«  der  zweiten  Reihe  ausgelassen  ist;  im  Uebrigen  stimmen 
sie,  denn  (puvijg  ist  gleichbedeutend  mit  m-eifia,  und  nvp  gleichbedeu- 
tend mit  i'puj,  wie  wir  sehen  werden. 

109)  S.  ldleri  Ilermapion  Appendix  XVI  etc.  p.  27  seqq. 

110)  S.  ldleri  Hermapion  Appendix  XVII,  p.  29,  wo  der  Herr- 
schaft des  Helios  eine  Dauer  von  30,000  und  der  des  Kronos  eine 
Dauer  von  3984  Jahren  zugeschrieben  wird. 

111)  Unter  dem  Titel  Nouter-Pan,  Deus  egressus,  Deus  emanans, 
kommen  bei  Champollion  (panlh  dg.  pl.  3)  zwei  Götterbilder  vor, 
welche  den  Kneph,  den  Urgeist,  darslellen.  Das  eine  Bild  ist  eine 
menschliche  Figur  mit  dem  gewöhnlichen  Widderkopf  des  Amun- 
Kneph,  wie  er  vielfältig  vorkommt,  in  der  Hand  hält  der  Gott  das 
gewöhnliche  heilige  Wassergcfäss  , dessen  sich  die  Priester  bei  Wei- 
hungen bedienten  und  das  auch  in  den  Händen  andcrerGollheitcn  vor- 
komml,  wenn  sie  die  religiöse  Weihe  verrichten,  wie  z.  B.  des  Hor-hat 
und  Thol,  oder  Hor-si-esi  und  Thot,  welche  öfters  dargestellt  werden, 
wie  sie  einem  ägyptischen  Könige  die  heilige  Weihe  erlheilcn  (Wil- 
kinson  Kupferallas  pl.  3S,  pari  1 ; Champollion  panth.  eg.  pl.  15  etc.). 
Das  andere  Bild  bezeichnet  den  Kneph  symbolisch  als  den  weltbilden- 
den, zeugenden  Geist  (Euseb.  praep.  ev.  I.  III,  cp.  11,  p.  115:  Tor 
dijfxiovQ'jf  ö v Kvijtf)  oi  Aijvmioi  rtQoauyoQevovtri),  indem  es  ihn  dar- 
stellt als  einen  beflügelten  Scarabacus,  das  bekannte  Symbol  der 
schöpferischen  Zeugung  (Horapolio  Hierogi.  I,  cp.  10,  p.  9)  der  als 
Kneph  an  dem  Widderkopfe  mit  der  Sonnenscheibe  zwischen  den 
Hörnern  kenntlich  ist.  Es  ist  also  nicht  dem  mindesten  Zweifel  unter- 
worfen, dass  auf  beiden  Bildern  Kneph  wirklich  dargeslelll  werde.  Die 


hicroglyphische  Inschrift  über  beiden  Bildern  lautet:  * 

nNOyTp  TTAN  TTNAA,  Deus  effusus  magnus , Deus  emanans 
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magnus.  Auch  die  angegebene  Bedeutung  des  Wortes  TTAN , ema- 
nans,  transmigrans,  effusus,  isl  ausser  allem  Zweifel,  denn  die  Verba 
TTENF,  TTFFNF,  TTOONF,  IT  CDU)  NF,  TTüXDNl,  transire,  migrare, 
mulari,  transmulari,  und  (f)FN  , (j)ON , (|)10N  , effundere,  infundere, 
effluere  sind  noch  im  Koptischen  erhalten  und  zeigen  durch  ihre  ähn- 
liche Bedeutung  und  ihren  ähnlichen  Vokalwechsel,  dass  sie  zu  einem 
und  demselben  Stamm  gehören.  Es  isl  also  offenbar,  dass  die  grie- 
chischen Wörter  lli,y  und  'hivr/s  als  Namen  ägyptischer  Gottheiten 
(denn  auch  die  orphischen  Gottheiten  sind,  wie  wir  sehen  werden, 
ägyptische)  auch  aus  dem  Aegyptischen  herzuleiten  sind,  ebensogut 
wie  Miydr/g , Afa-atp^g,  ’Hqixenaiog , Hilft; , die  übrigen  Namen  dersel- 
ben Gottheit.  11, in  und  tl>dvt] g bedeuten  also : der  emanirle  Gott,  der 
jn  die  Welt  übergegangene  Urgeist  Kneph.  Da  nun  der  Urgeist  Kneph 
und  seine  Emanation,  der  innenweltliche  Schöpfergeisl,  hauptsächlich 
in  der  Thebais  verehrt  wurden , so  klären  sich  dadurch  mehrere  grie- 
chische Inschriften  aus  den  Zeiten  der  Ptolemäer  vollkommen  auf,  die 
noch  heut  zu  Tage  in  den  Steinbrüchen  an  der  Strasse  nach  Kosseir 
in  der  Nähe  von  Theben  vorhanden  sind,  und  Anrufungen  an  den  Pan 
zu  Theben  enthalten : Ilpog  as  Tlüv  Otjßüy  (Letronne , Reeueil  des  in- 
8criplions  Tom.  I.).  So  erklärt  cs  sich  denn  auch,  wie  Herodot  (II,  46) 
den  Pan  zu  den  acht  grossen  Gottheiten  der  Aegypler  rechnen  konnte, 
was  vollkommen  richtig  ist,  wenn  man  bei  dem  Namen  Pan  nicht  an 
den  arkadischen  Hirlengott,  sondern  an  den  ägyptischen  innen  welt- 
lichen Schöpfergeist  denkt,  den  höchsten  der  acht  grossen  kosmischen 
Gottheiten.  (Herodot  II,  46 : idy  lliiva  iiijy  oxteo  \tediv  loyüjjviat  etyat 
o i Mcydijoiot.)  Hiermit  stimmt  cs  denn  auch,  wenn  Phanes  in  der  or- 
phisch-pythagoräischen  Theogonic  und  Pan  bei  den  späteren  Orphikern 
die  Rolle  des  höchsten  weltschaffcndcn  und  weltbildenden  Gottes  hat, 
wobei  die  Anspielungen  auf  die  griechische  Bedeutung  der  Wörter 
Pan  und  Phanes  ganz  ausserwcsenllich  sind. 


112)  Damascius  de  primis  principiis  p.  385  ed.  Kopp:  Oi  «Je 
ttifvnuot  xec&*  t/fiäg  tpiXoirocpot  yepoydieg  efyyefxay  aviüv  (läx  Aifvniiioy) 
I i/y  dlq&etuy  xex(jv]i]xdyrjy , Evyüyteg  4v  iiijvniLmg  di]  uai  lupot; , rj,'  eit] 
xui‘  aiiovg  '/  fi&y  ti l u täy  iiXuy  ii of  i]  (das  erste  Princip  nach  der 
Kunslsprache  der  Neuplatoniker)  axöiog  üyycomoy  (Amun-Kneph,  der 
verborgene  unerkennbare  Urgeist)  vuyov/rfyt]'  tag  de  dvo  äpfdg  (die 
Dyas,  das  zweite  Princip  der  Neuplatoniker)  vdoip  xal  yufiuoy,  cd; 
'Hfdürxog'  (was  nun  folgt,  ist  verdorben  und  lückenhaft ; das  dritte 
Princip  fehlt)  ....  cü » xot  /tett’  Sg  (nach  den  vier  vorwelllichen 
noch  ungeschiedenen  göttlichen  Urwesen)  yevyi/lHjyat  xdv  m/äioy  Ka- 
fiq<ply  (d.  h.  Kneph,  der  Urgeist  als  jetzige  ausserwcltlichc  Gottheit 
nach  Entstehung  der  Well)-  sha  r oy  deixe^oy  (sc.  Kafirjcpiy,  also 
der  in  die  Well  übergegangene  Kneph , der  innenwclllichc  Schöpfer- 
geist) ino  xovxov  (sc.  tov  nywiov  Kafiijqitcog).  Nun  folgen  noch  einige 
Zeilen  über  einen  dritten  Kneph,  die  erst  weiter  unten  ihre  Erklärung 
finden  können. 


Roth  , Philosophie.  I.  2.  Aufl. 
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~ 113)  e<l>pceq,  gAp-Ceq,  Arsaphes,  gp- 

xeq,  Erik  cp  aeu  s.  Der  Falke  (BHO,  BHXj  ist  das  figuralive 
Zeichen  des  Namens  Hör  (Champ.  gr.  dgypt.  p.  114);  und  g(l>p, 

s s 

ßAp  in  phonetischen  Zeichen  von  dem  Zeitworle  7C  ßAp, 

ß«>P  manifeslare  (Champ.  gr.  p.  179),  bedeulet  im  Allgemeinen 
jeden  in  der  Welt  erschienenen,  sichtbar  gewordenen 
Golt,  deus  manifcstus,  im  Gegensatz  zur  unerkennbaren,  nicht 
wahrnehmbaren  vor-  und  ausserweltliehen  Urgottheit,  wie  oben  schon 
auseinandergesetzt  ist  Daher  der  Ehrentitel  der  Ptolemäer  #eoj  (m- 
(fnyjji,  der  in  der  Inschrift  von  Roselle  (lin.  8 des  hieroglyphischen 
Textes  der  tabula  Rosettana  im  Kupferatlas  zu  Idleri  Hermapion,  vgl. 
Champ.  gramm.  eg.  p.  199,  und  Salvol.  analys.  gr.,  hierogl.  Text  p.  5, 


Nr.  34  — 37)  durch  den  Namen  X'  H g«>p  TTNOyTp  wieder- 
gegeben wird.  Daher  dient  denn  auch  der  Sperber,  das  figuralive 
Zeichen  des  Namens  Hör,  zur  Bezeichnung  aller  grösseren  Gottheiten: 
Horapolio  (I,  6):  \tloy  ßovXofievot  orjflijvai  Uqana  Zayyaq oovitlv.  So  wer- 
den denn  Harseph  oder  Menth,  Phre,  Chons , Socharis-Osiris,  Haroeris 
und  Harsiesi  (der  ältere  und  der  jüngere  Horus)  alle  durch  Sperber 
dargeslelll,  die  sich  nur  durch  die  Verschiedenheit  des  Kopfputzes 
und  der  hinzugefüglen  Embleme  unterscheiden  (s.  Champ.  gr.  dg. 

p.  118). 

Ganz  in  phonetischen  Zeichen  geschrieben  findet  sich  der  Name 
Harseph  bei  Wilkinson  (plat.  42,  A,  2.  Reihe  von  oben  links) 

ApujFq , mit  hinweggelassencr  Aspiration,  wie  auch  bei 
dem  Namen  Kneph  die  Aspiration,  der  Hauch  g,  in  der  Regel  fehlt. 
Der  Name  güftpCEq  ist  also  zusammengesetzt  aus  gU)p , gAp, 
Deus  manifestus,  und  dem  Worte  Cfq , das  in  Hieroglyphcn- 

Inschriften  unter  den  Formen  y «~~\  Cfq , auch 

ohne  den  Zusalz  ß«>P>  als  Titel  mehrerer  Gottheiten  in  der  Bedeu- 
tung: der  Erzeuger,  vorkommt.  So  z.  B.  bei  Wilkinson  pl.  26: 

ceq  amoyn  ttpkih  fl  TFqMAy 

Seph  (Harseph)  Amun  maritus  matris  suae,  als  Titel  des  Harseph 
selbst  (s.  unten  Note  116).  Ferner  bei  Wilkinson  pl.  23,  fig.  1, 
inscr.  2 findet  sich  als  Titel  des  Phtah,  des  Gottes  der  physischen 

[Tlo  *2  rM:  _ 

Erzeugung,  die  Inschrift:  TTTAg  TTNOyTp 

COyTFN  CFq,  Phtah  rex  generator  (s.  unten  in  der  Note  125). 
Endlich  hat  Champollion  (panlh.  dg.  pl.  14.  f.  ter)  ein  Bild  des 
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Chonsou , ■welcher  als  Urheber  der  zum  Wachsthum  nöthigen  Feuch- 
tigkeit die  Ueberschrift  trägt:  l ^ .***  gONcoy 

cowpi,  ceq  (n)  ne  NoyN  (n)  ttte,  Chonsou  magnus,  geni- 
tor  aquarum  coeli  (s.  unten  Note  152).  Dies  ägyptische  Wort  CEC| 
hat  sich  noch  in  den  koptischen  Wörtern  X<})E,  XITE  erhalten, 
welche  gignere,  generarebedeuten.  Denn  die  Zischlaute  X,  <f  und 
U)  allemiren  im  Koptischen  nicht  blos  unter  einander,  sondern  auch 
mit  C und  K,  z.  B.  XO)B,  ÖCDB,  debilis,  infirmus,  KOOB,  XO)B 
debililas,  infirmilas;  X (1)  CJ  G . U)G)CJ , desolare,  destruere,  vastare, 
CU)(j,  violare,  corrumpere,  etc.  So  kommt  die  Stadl  Sebennytus,  die 
bei  den  Griechen  Xtßimtoq  geschrieben  wird,  bei  den  Kopten  unter 
den  Formen  XEMNOyt"  und  CEBENNHTOy  vor.  Namentlich  aber 
die  uns  so  fremdartig  erscheinende  Verwechslung  der  Zischlaute  X, 
<T  und  mit  K findet  sich  im  Koptischen  mehrfach , und  noch  häu- 
figer scheint  das  K allägyplischer  Wörter  im  Koptischen  in  die  wei- 
cheren Zischlaute  X,  6 und  CJ)  übergegangen  zu  sein,  wie  das  c 
und  g der  lateinischen  Stämme  im  Italienischen  in  die  Laute  dsch  und 
tsch.  Es  werden  im  Laufe  dieser  Untersuchungen  mehrere  Belege 
hierzu  Vorkommen,  z.  B.  Kaifitg,  ein  Beiname  des  Horus,  im  Kopli- 
sehen  XEM,  KEt|  Kynokephalos,  Im  Koptischen  XE(] ; CÜUKEpl, 
CüDXEpt,  der  Vergellungübendc ; KE,  ÖE,  alius,  etc. 

So  scheint  also  auch  das  koptische  X^)E  und  XTTE  aus  zwei 
älteren  ägyptischen  Formen  mit  C und  K,  CEC|  und  CETT,  KECJ 
und  KETT  erweicht  zu  sein,  von  denen  sich  der  Stamm  auf  C in  den 
Hieroglyphen  und  in  der  griechischen  Form  des  Namens  Harseph: 
'A(>aa<prii  erhalten  hat,  während  die  Form  mit  K in  dem  orphischen 
Namen : ’Hgi-xxnatog  verborgen  ist.  Denn  da  Erikepaeus  bei  den  Or- 
phikern ein  Name  des  Phanes  ist,  Phancs  aber  derselbe  ist  wie  Pan, 
der  Schöpfergeist  Harseph,  so  ist  es  klar,  dass  der  Name  Erikepaeus, 
dessen  griechische  Herleitung  man  ohnehin  längst  als  unmöglich  auf- 
gegeben hat,  Nichts  ist  als  das  gräcisirte  ägyptische  Wort  gAp-KETT, 
die  Nebenform  von  gAp-XE(j).  Wenn  bei  Plutarch  de  Iside  cap.  37 
der  Name  Arsaphes  auf  Osiris  bezogen  wird,  so  rührt  dies  nur  von 
dem  bei  Plutarch  mehrfach  vorkommenden  Synkretismus  der  späteren 
Aegypter  her,  die  alle  Namen  älterer  Gottheiten  auf  Isis  und  Osiris 
bezogen,  wie  schon  bemerkt  worden  ist.  Die  rechte  Bedeutung  des 
Arsaphes  als  des  Gottes  der  Erzeugung  liegt  selbst  noch  in  dem  Miss- 
verstand seiner  Erklärung:  di/lowteg  tov  ovöurnog  xo  arSgelov,  die  sich 
auf  die  gewöhnliche  Phallus-Figur  des  Harseph  beziehen. 

114)  Plutarch  (im  Amatorius  cap.  19)  sagt,  die  Aegypter  hätten 
drei  Eroten  angenommen,  einen  himmlischen,  einen  irdischen  und  als 
dritten  die  Sonne  (Alyvnxioi  Svo  per  "EXXrprt  naQanXrjalxag  "E g oi  x a g, 

5* 
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TO»  Tö  nnvUrjiinv  xal  rö»  ovgartov , lirao i , xgiiov  Si  > ofiUgownx  "Eqciiu  nt 
irjUor).  Schon  aus  diesem  Zusammenhänge  ergiebl  sich,  dass  das 
Wort  ~E(m;  nicht  in  dem  gewöhnlichen  Sinne  von  Liebesgott  verstan- 
den sein  kann,  denn  sonst  wäre  cs  unbegreiflich,  wie  die  Sonne  unter 
die  Zahl  der  Eroten  gerechnet  werden  könnte.  Sondern  'Egu;  bezeich- 
net hier  einen  schöpferischen  erzeugenden  Gott  und  in  diesem  Sinne 
ist  die  Nachricht  Plutarchs  vollkommen  wahr,  denn  die  ägyptische 
Glaubenslehre  kennt  drei  Gottheiten  als  Vorsteher  aller  in  der 
Welt  statlßndenden  Entstehung  und  Erzeugung:  den  innenweltlichen 
Schöpfergeist,  von  dem  es  sich  hier  handelt,  den  Phtah,  die 
Erwärme,  und  den  Amun-Re,  die  Sonne,  von  denen  noch  die  Rede 
sein  wird.  In  demselben  Sinne  von  Schöpfer-Gott,  yerixap,  kommt 
~Eqi »s  daher  auch  in  der  orphisch-pythagoräischen  Theogonie  und  bei 
Pherekydes  vor,  welche  beide  sich  an  den  ägyptischen  Lehrbegriff 
eng  anschlicssen.  End  zwar  ist  cs  bei  den  Orphikern  wie  bei  den 
Aegyptcrn  derselbe  Gott:  der  emanirte  Ergeist  (Pan,  <t>axiji), 
die  weltordnende  Intelligenz  (Kueph,  Mqxxi),  welcher  auch 
der  Schöpfer-Gott,  der  erzeugende  Gott,  Harseph,  '£(10;, 
heisst.  Proclus  in  Tim.  1.  III.  p.  156:  6 dr/uiovyyog  i/ei  avtög  tY 
iavTQj  xr/x  i ov  "Efjonog  ulxlux'  iaii  yäg  M rj  xxg,  ngxoxog  y ex  ix  oi  ff, 
xal  "Eff  xo  g xxoivxBQnxjg'  xal  üjxog  «pöff  xovxo  urtoßiinxoy  xal  o <Peffe- 
xiiijt  Sleytx , elf  ’EffUia  fie  x a ß e ßiifa  # a i x ö » Ala  fiillovxa 
äijfitovyytiv.  Auf  denselben  ägyptischen  Begriff  von  einem  innen- 
weltlichen Schöpfergeiste  beziehen  sich  alle  diejenigen  Stellen  bei 
den  griechischen  Schriftstellern , wo  sie  von  dem  ’ Ef/xo ; als  einer  welt- 
bildenden  Gottheit  reden,  d.  h.  von  dem  sogenannten  himmlischen 
Eros.  So  z.  B.  Lucian  (Amores  sect.  32  init.) : iuifiox  ovi/axie  ("fywf) 

tix  i]  nffwioirnoffo;  tyivxrjoev  üfX-V  • • • • <rv  £*  <iqpu»oü{  xal  ovy- 

xf/vfiixxi;  jla;  xo  xxär  ifxoQcpoiaag,  Dass  ‘Eyeig  nur  dieEebersetzung 
des  ägyptischen  Wortes  CF(|  ist,  erhellt  auch  daraus,  dass  beide 
Gottheiten,  welche  nach  Plutarch  in  der  angeführten  Stelle  von  den 
Aegyptern  zu  den  Eroten  gerechnet  werden,  im  Acgyptischen  die  Titel 
Ct?Cj,  crealor,  generator  haben:  Phtah  nämlich  und  Re;  Phtah  als 
TITAg  COYTFN  CEq  (s.  oben  Note  113)  und  Re  als  CEO  -pH 
(s.  unten  Note  142). 

Die  bildliche  Darstellung,  in  welcher  die  hieroglyphischc  Schreib- 
weise den  Begriff:  schöpferischer,  er ze u g c n der  G e is t aus- 
zudrücken sucht,  ist  sinnlich  genug,  sie  stellt  den  ernannten  Schöpfer- 
geist, den  Pan-Harseph,  den  Phanes-Eros  der  Orphiker,  als  meoschen- 
gestalligen  Gott  mit  aufgerichletem  Zeugungsgliede  dar,  das  hand- 
greiflichste Sinnbild  für  den  Begriff  der  Erzeugung;  so,  wie  Stephanus 
von  Byzanz  (s.  v.  llavoixaUg)  das  Bild  des  Gottes  angiebt,  das  unter 
dem  Namen  Pan  zu  Panopolis  in  der  Thebais  verehrt  wurde : toxi  xul 
x o v Iteov  ayal.ua  uiyu,  rfjtHaxöv  ifoov  xo  aidoiox,  inaiffei  xe  uäo  ityug  xjj 
äetu}  (was  weiter  noch  folgt,  beruht  auf  einer  irrigen  Verwechslung 
des  Pans  mit  dem  Monde). 
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115) 


y&  Mt 


MFN0,  M e n l h , der  Mivii/g  der  Griechen  (Herod. 


II,  46)  oder  auch  ~i  MON0OY-  Monthou,  das  von  den 

Griechen  durch  Mävdov  wiedergegeben  wird;  so  heisst  z.  B.  der  Göt- 

-wv  "W®  * 

tername  I M MONGOy-Dl,  Monlhou-Ri,  Monlh  als  Sonne, 

* uni 

, /wv  ©V 

sonst  auch  ' ) j MBN8-pt  geschrieben,  bei  den  Griechen 

Murdov-h;  (s.  unlen  Note  142).  Der  Name  MEN0,  MON0,  MON- 


0Oy  kommt  von  dem  Worte  *~~i  s j MON0,  MONg, 

fingere,  creare  her,  das  sich  im  Koptischen  in  der  Form  MOyNK, 
fingere,  creare  erhallen  hat.  Die  Verwandtschaft  von  HOyNK  und 
MONg  ist  klar;  dass  aber  im  Aegyplisehen  die  Laute  0 und  g, 
das  t sibilans  und  der  Hauchlaut , mit  einander  verwechselt  wurden, 
lehrt  die  Bedeutung  des  Zeichens  (\ , das  ebensowohl  mit  dem  Laut- 
werlhe  von  0,  als  mit  dem  von  g vorkommt  (s.  Salvolini  analyse 
gr.  p.  58,  Nr.  234).  Menth,  Monthou  bedeutet  also  creator,  ficlor, 
und  ist  geradezu  ein  Synonym  von  dem  Namen  Seph.  Beide 
Namen,  Seph  und  Monthou , haben  daher  ein  und  dasselbe  figurative 
Zeichen:  den  mit  dem  Kopfputze  des  Ammon  geschmückten  men- 

schengestalligen  Gott  mit  aufgeriehtetem  Zeugungsgliede,  so  dass  \ 

bald  „Harseph“,  mit  hinzugefüglem  ^ , Oy,  „Monthou“  gelesen 
werden  muss;  z.  B.  in  folgender  Inschrift  (Wilkinson  pl.  26): 

f | 4 M0N90Y  TTTtDT  (n)  pH  HOyTp,  Monthou 
genilor  Solis  Dei,  derselbe  Tilel,  den  auch  Harseph  erhält. 

Dass  aber  Menth,  Mbdtjq,  ein  Name  des  Pan,  des  in  die  Well 
emanirten  Schöpfergeistes  sei,  sagt  ausdrücklich  Herodot  (II,  46): 
xuXf.eHu  6 Iluv  ai^vmiaii  M d rj  g , denn  dass  M£v<hjq  nur  die  grä- 
cisirle  Form  des  ägyplischen  Wortes  Menth  ist,  bedarf  bei  dem  völli- 
gen Glcichklange  der  beiden  Namen  keines  weiteren  Beweises.  Die 
Stelle  lautet:  Tbv  Ilaya  xoiv  oxxco  xtexov  Xoj'i&vxai  eivai  oi  Mpyöi/aioi * 
Tovg  de  oxxco  xteovg  xovxovq  ngoxigovg  xtov  övco dexa  xteuiv  cpaai  ‘YEvttrd'cu’ 
YQaq>ov<ri  ie  di]  xal  yXvcpovai  oi  foygatpoc  xai  oi  ayaXfxaxonoiol  xov  flavoq 
jwj'ttX/ja , xaiäneg^EXXrjyeq , atjongoaxonov  xal  TgayoaxsXiu,  ovu  xolovxov 

vofjtiXpvieq  tivai  fxiv,  aiU*  ouoZov  t oiai  a IXoiai  &soicn aißovxai  di 

Ttr’tvKtq  t ovq  ufyag  oi  Msvdrjaioi  xal  fMxXXov  x ovq  Ügaevag  tcjx  &qX£o)v  ..... 
ex  de  xovx&v  efi;  /urtXcaxa,  oaxiq  ineav  ano&avr] , n&v&og  ]i&ya  navxl  x a 
Mevdrjaiot  voum  xl&exai.  KaXiexai  de  o,  xe  % gayog  xai  6 IJav  alyonTioxl 
M&vdrjq. 

Aus  dieser  Stelle  erhellt  zugleich,  dass  der  Bock  das  dem  Pan- 
Menth,  dem  „emanirten  Schöpfergeist“,  geheiligte  Thier  war,  und  dass 
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der  im  Heiliglhum  des  Menth  gepflegte  Bock  auch  den  Namen  des 
Gottes  trug.  Dieselbe  Erscheinung,  dass  einer  Gottheit  eine  gewisse 
Thierart  geweiht  war  und  dass  insbesondere  das  bei  dem  Tempel  einer 
Gottheit  gepflegte  Thier  deren  Namen  trug,  findet  sich  bei  allen  be- 
deutenderen Gottheiten  wieder,  und  die  symbolischen  Thiergeslaltun- 
gen  der  Gottheiten  in  der  Hieroglyphenschrift  sind  auf  diese  Etschei- 
nung gegründet.  So  war  dem  Urzeit- Gott  Sevech  das  Krokodil 
geweiht  und  das  bei  dem  Tempel  des  Sevech  in  Arsinoe  gepflegte 
Krokodil  hiess  selber  Sevech:  Sov%ot  (Slrabo  XVII,  p.  561);  so  hiess 
der  dem  Mondgotte  Joh,  dem  zweimal  grossen  Thot,  in  seiner  Eigen- 
schaft als  Todlenrichter,  gATTt,  geweihte  Ochse  auch  gATTl,  Apis; 
so  die  der  Hathor  geweihte  und  in  Aphroditopolis  bei  dem  Tempel 
dieser  Gottheit  gepflegte  Kuh  Hathor,  M^eup,  u.  s.  w.  Diese  Verbin- 
dung gewisser  Thiere  mit  bestimmten  Gottheiten  scheint  lediglich  in 
der  Hieroglyphenschrifl  ihren  Grund  zu  haben,  die  zur  graphisch- 
bildlichen Bezeichnung  der  GölterbegTiffe  sich  der  Thierformen  nach 
denselben  Regeln  bediente , die  sie  überhaupt  bei  der  Bezeichnung 
abstrakter  Begriffe  in  Anwendung  brachte:  nämlich  entweder  nach  der 
phonetischen  Methode  den  Begriff  mit  dem  Bilde  eines  sinnlichen 
Gegenstandes  anzudeulen,  dessen  Name  mit  dem  Begriffe  gleichen 
Anfangslaut  hat,  eine  abgekürzte  Bezeichnung  des  Begriffs  durch 
seinen  Anfangsbuchstaben;  so  die  Bezeichnung  des  Chonsu-Thot 
durch  den  Ibis  (giß),  weil  der  Ibis  die  Hieroglyphe  des  Buchstabens 
g,  ch  ist;  so  die  Bezeichnung  des  Seb  durch  die  Gans  (CFp),  weil 
diese  den  Buchstaben  s vorstellt  u.  s.  w.;  — oder  nach  der  symbo- 
lischen Methode,  Bezeichnung  eines  abstrakten  Begriffs  durch  einen 
sinnlichen  Gegenstand,  der  in  dem  ägyptischen  Vorslellungskreise  mit 
dem  zu  bezeichnenden  Begriffe  in  irgend  einer  Gedankenbeziehung 
stand.  Dies  letztere  findet  bei  der  Bezeichnung  des  Menth  durch  den 
Bock  statt.  Die  Aegypter  schreiben  dem  Bock  unter  den  Thieren  die 
grösste  Zeugungskrafl  zu,  darum  wurde  er  als  ein  Symbol  des  Gottes 
der  Erzeugung  gewählt.  So  sagt  Diodor.  Sicul.  I,  88 : Tor  de  xfdfor 

änexHaoar  (ol  Atjvniioi)  dia  xö  yerrijxixor  uoqiov  * io  ukv  j'öp  £aior  elxai 
toöro  xaraqpfpdcriaio*  npöy  x/ig  ovvovolag.  Darstellungen  des  Gottes 
Menth  in  Bocksgestalt  finden  sich  daher  auch  noch  in  Hieroglyphen- 
bildern, z.  B.  Champoll.  panth.  dg.  pl.  2,  quater,  mit  der  Inschrift: 

MENG  (DNg  TTFgpAl  (Ff)  HE 

NOYTp,  Mendes  vivens,  praeposilus  (summus)  Deorum  , 
TTFgpAl,  summus,  praeposilus,  s.  Champoll.  gT.  dg.  p.  190).  Cham- 
pollion  hat  ihn  irrthümlich  mit  dem  Widder,  dem  Symbol  des  Amun- 
Kneph,  des  Urgeistes,  verwechselt,  obgleich  der  lange  Kinnbart  den 
Bock  kenntlich  macht.  Bocksköpfige  und  bocksfüssige  Bilder  des 
Menth,  nach  Art  der  griechischen  Panbilder,  wie  sie  Herodot  erwähnt, 
haben  sich  bis  jetzt  noch  nicht  gefunden.  Da  aber  die  Aegypter  auch 
andere  Gottheiten  in  ähnlichen  Thiergestaltungen  darstellten,  z.  B,  die 
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Neith  mit  Löwenfüssen  (Champ.  panth.  dg.  pl.  6 bis),  die  Okeame  in 
Gestalt  einer  aufrechtstehenden  Bärin  (s.  unten  Note  1 63),  so  ist  auch 
die  ganze  oder  theilweise  Thiergestaltung  des  Harseph  durchaus  nicht 
zu  bezweifeln. 


«»Wh* 


116)  So  bei  Wilkinson  pl.  26 : ^ ceq 

3HOYN  TTFKIH  (W)  Tf(]MAy , Seph  (generator)  Amun  maritus 
matris  suae.  Der  Ochse  f auch  mit  dem  Anfangsbuchstaben 

u 

des  Wortes  KtH , maritus , über  sich  y ist  das  figurative 

u 

Zeichen  für  das  Wort  KtH , maritus,  ausgeschrieben 
sowie  das  Wort  Tg  Al , marita,  durch  eine  Kuh  bezeichnet  wird: 


(s.  Champ.  gr.  dg.  p.  211).  Eine  andere  Inschrift  (bei 
Wilkinson  pl.  26)  lautet:  CFq  TTFKIH  00 


TEqMAYj  Seph  maritus  matris  suae.  Hieraus  erklärt  sich  auch  wohl 
die  sonst  unverständliche  Angabe  griechischer  Schriftsteller  (Lobeck 
Aglaopham.  p.  562):  Zeus  habe  sich  mit  seiner  Mutter  vermischt; 
denn  Zeus  ist  den  Griechen  identisch  mit  Ammon  und  hier  also  Zeus 
soviel  als  Amun-Menth. 


In  dieser  Eigenschaft,  als  „Gemahl  seiner  Mutier“,  hat  Kneph- 
Harseph  zum  Repräsentanten  einen  ihm  geweihten  Ochsen,  welcher, 
gleich  den  übrigen  einer  Gottheit  geweihten  Thieren,  dem  Bocke 
Mendes,  dem  Krokodile  Suchos  etc.,  den  Titel  des  Gottes,  TTE  KtH, 

ebenfalls  führt:  äUi»  TTKt , TTAKtH,  derselbe  Ochse, 
den  die  Griechen  Pä^ie  nennen  (Champoll.  gr.  dg.  pl.  126)  und  der  in 
dem  hermonthischen  und  diospolilanischen  Nomos  gepflegt  wurde. 
Macrob.  Saturnal.  I.  cap.  XXI.  p.  212:  In  oppido  Eermunthi  magnifico 
Apollinis  templo  consecratum  Soli  colunt  taurum,  Pacm  cognominanles , 
vgl.  Strabo  XVII.  Harscph-Paki  (Pachis)  wird  daher  selbst  in  ochsen- 
köpfiger Gestalt  dargeslellt,  wie  bei  Wilkinson  pl.  26  mit  der  Inschrift: 


TTE  KtH  TNE8  07)  TTEKoyNE,  Pekie  (Pachis) 
dominus  phalli , ioö  a ISotov , mit  Anspielung  auf  seine  Form  als  men- 
schengestall iger  Gott  mit  aufgerichtetem  Zeugungsgliede,  wie  Harseph 
gewöhnlich  abgebildet  wird.  Als  Sohn  seiner  Gemahlin  heisst  endlich 


Harseph  auch  (Wilkinson  ebendas.)  -J¥i  % CEq  TTNOYTp 
net  00  Tt  HC,  Harseph  Deus  filius  (Deae)  veteris,  nämlich  der 


Neith,  denn  HCt,  die  „Alte“,  ist  ein  Ehrentitel,  welcher  sowohl  der 
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Neith  wie  der  Pascht  als  Gliedern  der  vor  der  Welt  schon  vorhande- 
nen Urgotlheit  gegeben  ward,  und  keineswegs  immer  der  Eigenname 
Isis,  der  vielmehr  selbst  „die  Alte“  heisst  (Diodor.  Sicul.  I,  1 1 : ti}k  di 
'latv  /Ae&eQfirp'evofiit'tjv  Bivat  n aXalav).  Darin  glimmt  die  Angabe 
Plutarchs  (de  Iside  c.  37),  dass  Arsaphes  ein  Sohn  des  Zeus  und  der 
Isis,  d.  h.  des  Amun  und  der  Neith  sei. 

Sowie  Harseph  in  seiner  Verbindung  mit  der  Materie , der  Neith, 
TTE  KIH  , der  Ehemann  heisst  und  durch  einen  Ochsen  dargeslellt 
wird , so  erhält  die  Neith  in  ihrer  Eigenschaft  als  in  die  Welt  über- 
gegangene Materie,  die  sich  mit  dem  innenwelllichen  Schöpfergeist 
Harseph  verbunden  hat,  um  die  kosmischen  Gottheiten,  die  beseelten 


Theile  der  Welt,  hervorzubringen,  ebenfalls  den  Titel  M gAi, 
marila,  uxor,  die  mit  dem  Schöpfergeist  Vermählte.  In  dieser  Eigen- 
schaft wird  sie  durch  eine  Kuh  FgF  dargestellt,  denn  die  Kuh  ist, 
wie  wir  oben  gesehen  haben,  das  figurative  Zeichen  des  Begriffes 
gai,  marita.  Sowie  also  der  Ochse  Pachis  den  Harseph  repräsenlirt, 
so  die  Kuh  Ehe  die  Neith.  Beispiele  dieses  Titels  s.  unten  Note  135. 
Die  bei  Wilkinson  pl.  60  part  2 abgebildete  kuhköpfige  Göttin  mit 

der  hieroglyphischen  Ueberschrifl:  ["[]  % oder 

ra  TgAl  TtFgF,  Marita  vacca,  ist  also  Niemand 

Anderes  als  die  Neith  als  Gemahlin  des  Harseph. 


ü -u  \ri 

117)  So  bei  Wilkinson  pl.  26:  Ol  J ttf 

kih  (Fl)  TpqMAy  gtupcFq  riTCüT  W pn  rrNoyTp  , maritus 
matris  suae,  Harseph  (spiritus  gencrans)  genilor  Soüs  Dei.  Denn 
T(1)T,  das  ursprünglicli  miscerc,  vermischen,  heisst,  bedeutet  hier 
nach  dem  beigefügten  figuraliven  Zeichen  des  phallus  (vgl.  Champ. 
gr.  dg.  2.  Thl.,  seet.  263)  die  leibliche  Vermischung,  Zeugung.  Als 
Erzeuger  und  Bildner  der  Welt  und  der  innenweltlichen  Götter  heisst 


Harseph -Pachis,  daher  auch  Vater  der  Göller: 

111  TTFKtH  (denn  u 

der  auch  oben  über  dem 


III 

/SA/VS 

ist  die  Abkürzung  des  Namens  KlHj 
Ochsen  Pachis  vorkommt)  TTNOYTp 


FTÜFq  H NFNOyTp,  Pachis  Deus  pater  Deorum  (Wilkinson 
pl.  25  part  3).  Unter  dieser  Ueberschrift  ist  Harseph  - Pachis  als 
froschköpfiger  Gott  mit  einem  Skarabäus  über  dem  Kopfe  dar- 
gestellt; beides  Symbole  der  Zeugung  (Horapollo,  hieroglyph.  I,  10 
und  25). 


118)  Die  zu  Esne  verehrte  Dreizahl  von  Gottheiten  bestand,  wie 
die  an  den  dortigen  Tempelruinen  noch  erhaltenen  Inschriften  bezeu- 
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gen,  aus  Kneph,  Nebouou  und  Hik.  Nebouou  haben  wir  oben  (Note  9fi) 
als  einen  Titel  der  Paschl,  der  Gottheit  des  unendlichen  Raumes,  ken- 
nen gelernt,  denn  er  bedeutet:  Herrin  der  Ausdehnung,  des  Raumes. 
Hik,  Hek  oder  Heke  wird  Sohn  der  Göttin  Pascht  genannt  (Esne 
pronaos,  an  der  Thüre  der  Cella;  Salvolini  p.  22  Nr.  73)  und  als 
jugendliche  Gottheit  mit  der  Haarflechte  an  der  Seile  dargeslclll;  denn 
das  Haar  in  einer  Flechte  zusammengebunden  und  an  der  linken  Seile 
des  Kopfes  herabhängend  zu  tragen,  war  eine  Tracht  der  Knaben  und 
Jünglinge,  die  auch  bei  anderen  Göttern,  z.  B.  bei  Ehou,  dem  Gott  des 


Tages  vorkommt.  Geschrieben  wird  der  Name  gj  glK , Hik  (J 

ist  das  Töpferrad,  rota  figlina,  KOT),  oder  m e«K,  hik  (denn 

ist  der  hundsköpfige  Affe,  KF(| . XF(| , kynokephalus). 

Derselbe  Name  scheint  auch  in  der  Form  nAA  sfkp  vor- 
zukommen (Champoll.  panth.  dg.  pl.  6 quater,  inscript.  VIII)  und  mit 
dem  Worte  'Yx  identisch  zu  sein , dem  Manclho  (bei  Joseph,  contr. 
Apion.  I,  14.  15.  cf.  Idleri  Herntapion  Appendix  XXVII ) die  Bedeu- 
tung Herrscher,  König  giebt,  und  das  sich  im  Koptischen  gtK  in  der 
Bedeutung  Daemon  erhallen  zu  haben  scheint.  Nun  heisst  aber  die 
Pascht  auch  Hekte  (s.  oben  Note  90),  was  offenbar  mit  dem  griechi- 


schen Namen  'Exuti)  identisch  ist.  oder  fa/vä 

(was  Salvolini  irrthümlich  für  den  Namen  glK  hält,  Anal.  gr.  p.  22, 


Nr.  73,  da  ja  der  Name  den  weiblichen  Artikel  % und  das  figuralive 
Zeichen  einer  Göttin  ^ bei  sich  hat)  scheint  also  nur  das  Fern,  des 

Namens  gtK  ^ s zu  sein,  und  beide  Namen  scheinen 

nur  als  allgemeine  Titel  Herr  und  Herrin  zu  bedeuten  und  Beinamen 
der  Paschl  und  des  Harseph  zu  sein,  um  sie  als  ein  mit  einander  ver- 
bundenes Göllurpaar  zu  bezeichnen.  Dass  Harseph  hier  zugleich  als 
Sohn  der  Pascht  erscheint,  während  er  oben  Note  116  Sohn  der  Neith 
genannt  wird,  würde  eine  Unmöglichkeit  in  sich  schliessen , wären 
diese  Gottheiten  als  persönliche,  menschliche  Wesen  gedacht.  Da  sie 
aber  kosmische  Wesen  sind  und  beide,  die  Neith  und  die  Pascht,  die 
Urmaterie  und  die  unendliche  Ausdehnung,  Theile  der  vorweltlichcn 
Urgollheit,  aus  welchen  der  inncnwellliehe  Schöpfergeist  emanirte,  so 
können  sie  allerdings  auch  beide  mit  vollem  Rechte  sowohl  Mutter  als 
Gemahlin  des  Harseph  genannt  werden,  so  auffallend  eine  solche  Vor- 
stellung auch  auf  den  ersten  Anblick  erscheint. 

119)  Jamblich,  de  myster.  Aegypt.  scct.  VIII,  c.  3 : 'Eni  de  mvwig 
(ausser  den  vorweltlichen  Urgottheilen  und  dein  ausserwelllichen 


reinen  Urgeisl  Kneph)  itür  ifitf.aeüe  dr//uov^in;  (die  Schöpfung  der 
sichtbaren  Dinge)  a\Xni  nQoeuTrjxaoix  qrefiöyeg'  6 y a f d t]  u iov  ij  yixd  g 
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KOTE  119 129. 


vovg  xal  tijg  aXrj&e  lag  nQoaxatijg  xal  aofpiag  €qx°  Pet,°t 
ue  v ent  x iv  60  iv  f xal  Tiyy  aqmvrj  tmv  xbxqv  u ui  v tov  loytov 
S vva  fi  iv  f.lg  <püs  apojy,  Apötv  ttnrn  irjv  trat'  Aipvntltoy  yXwsany 
Xiyprai.  (Aus  dieser  Stelle,  auf  deren  Sinn  die  unrichtige  Erklärung 
des  Namens  Atnun  glücklicherweise  keinen  Einüuss  hat,  geht  also 
hervor,  dass  Amun-Menlh  als  geistiger  Weltbildner,  als  Urheber  der 
im  Physischen  verborgenen  geistigen  Kräfte  betrachtet  wurde,  während 
Phtah  im  weiteren  Verlauf  der  Stelle  der  physische  Weltbildner,  der 
Urheber  der  materiellen  Einzeldinge  genannt  wird,  wie  sich  als  richtig 
ausweisen  wird.) 

120)  Diodor.  Sicul.  I,  12:  To  piy  ovv  nyevua  (^NFtj)  Ala  (d.  h. 

Amun,  den  höchsten  Gott)  ngonapogevovoty  ( ot  AtpvnTtoi),  fisftegfirivbv- 
ofiiriji  i?c  (Amun  nämlich  durch  Zeus,  siehe  oben  Note  83)' 

Sy  afttoy  Oyra  jov  ifiv/ixov  rot;  tjoioif  iyofiioay  vrläg/bcy,  mlyiwy  oioxbi 
uyn  naiiga. 

121)  Horapoll.  Hieroglyph.  1. 1,  c.  64 : TI  arToxgÜToga  oquai- 
vovoi  mdty  Toy  öXöxXqgoy  ö<f  iy  ^topga<fovyTBf'  oviof  n«p’  avTolf 
tov  navTÖf  xiopov  to  Siijxöy  iaTt  nvevpa. 

122)  Jamblichus  de  mysleriis  Aegypt.  sect.  VIII,  c.  4 p.  160: 

Tqy  Ti po  rov  ovgayov  xal  rr/y  iy  rä  ovgayq > tfoxixijy  Svvafuy  piyäoxovai, 
xa&agiy  tb  vovy  V7 tig  xöy  xoo/iov  ngon&iaoi. 

123)  fl  TITAg,  Plah,  Phtah,  ifi ,9ä,  ih»äf  (Suidas  s. 
h.  v.),  der  Phthas  bei  Cicero,  der  Hephaestos  der  Griechen.  Euseb. 
praepar.  ev.  1.  III,  c.  11  p.  115  fährt  in  der  (Note  102)  angeführten 
Stelle  fort:  TÖv  Sb  dsw  toviox  (röv  Kyrpf)  ix  tov  atipamf  ngotbo&ui 
tpaaiy  döy  ( igptjyBvsty  Sb  to  tiox  tov  x(xjuoy)  0-  ov  (aus  dem  Welt-Ei,  der 
noch  ungestalteten,  unausgcbildeten  Weltmasse)  peyyäo&ai  9eöy,  ör 
nvTol  (ot  Alpvmioi)  ngooapoQF.vovoi  <7>&a,  ol  Si  “EXXrjvef  "Hy  n t tr  r or. 
Cicero  de  natura  Deor.  1.  III,  c.  22,  sect.  55:  Secundus  Vul canus 
Nilo  (bei  Cicero  steht  Nilus  als  Name  der  höchsten  Urgollheit,  deren 
Namen  die  Aegypter  sich  zu  nennen  scheuten,  also  für  den  Amun) 
natus  est  Phthas,  ut  Aegyplii  appellant , quem  custodem  esse  Aegypti 
volunt. 

124)  Diodor.  Sicul.  I,  12:  To  de  itvg  fiB&BQfnjyevöfteyoy  "Hepai- 
ot  oy  ovopätovai , yofiloar xe(  fiipav  elvai  &eöy,  xal  noXXa  avyßäXXeadai 
näatv  elf  ytveoly  tb  xal  TsXeiay  aviyoiv.  Mit  dieser  Vorstellung  von 
der  lebendigen  beseelten  Natur  des  Feuers,  als  einer  durch  das  Weltall 
verbreiteten  Gottheit,  hängt  auch  offenbar  die  rohere  Volksvorstellung 
zusammen,  die  Herodot  III,  16  erwähnt:  Alpvmioiot  Sb  reyo/itoiat  to 
n vg  sinn  &t/gtoy  iyy/vjcoy  xtX.  , wenn  diese  ganze  Angabe  nicht  auf 
einem  entstellenden  Missverständnisse  Herodols  beruht. 

125)  Jamblich,  de  myster.  Aegypt.  sect.  VIII,  c.  3 : ‘Eni  Si  rowroif 
TÜy  iuyavüy  Syfiiovgplaf  aXXoc  Tzgoeorqxaeiv  ijpeftivef'  6 fag  Syy I- 
ovgjixif  vov;  xal  t yf  uXrj&elaf  ngooTÖTi/f  xal  eoeplaf 
i giö  p sv  o(  piy  ini  ylyeoty  xal  i gv  ayavjj  t äv  xsxgvppi- 
yar  Xöpav  Svyapiy  elf  <püf  ajuv  ’Apwy  xasa  tt/x  ttir 
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Alyvin Ittv  j’Xtjaaav  Idj-eiai.  (Nach  diesen  schon  oben  Note  119 
angeführten , hier  des  Zusammenhanges  wegen  ■wiederholten  Worten 
fährt  Jamblich  fort) : ZvxreXiür  de  nifirvdnis  ixaaia  xal  myxi- 
»ö;  /i«’  nhjfrelui  (Xfyetut)  '!>  thi.  Phtah  wird  also  in  dieser  Stelle 
von  Jamblich  als  Bildner  der  physischen  Einzeldingc  dargestelll, 
gleichsam  als  der  kunstgerechte  Werkmeister  des  Materiellen.  Wenn 
daher  auf  Hieroglyphen-Tnschriflcn  Phlah  den  Tilel  dominus  veritatis 


erhält,  z.  B.  (bei  Wilkinson  pl.  23,  pari  1) 


Jim 


TTTAg  TTNFB  Ff  THE  TTCOyTEN  (R)  TCANFMglT  (AyO)) 
(Fl)  TCApHC)  Phlah  dominus  veritatis  rex  regionis  septen- 
trionalis  et  australis,  so  scheint  er  hiermit  als  der  untrügliche,  fehllose 
Weltbildner  bezeichnet  zu  werden,  avvieXtov  ayevdt J?  exarrra  xal 
«ös  uei’  üXri#ela{,  wie  Jamblich  sagt.  König  des  Südens  und  Nordens, 
d.  h.  Oberägyptens  und  Unlerägyptens,  wird  er  genannt  als  Schutzgott 
von  Aegypten,  quem  custodem  esse  Aegypti  volunl,  sagt  Cicero  in  der 
oben  angeführten  Stelle. 


126)  So  z.  B.  bei  Wilkinson  (pl.  23,  2.  Inschrift  links) 


TTTAg  TTNOyrp  TTCOyTN  TTCEq,  Phtah  Deus,  rex 


Seph  (genitor,  crealor). 

127)  II  0ü)pF , Thore,  Ä 
Thore,  Phtah  fictor,  auch  in  der  abgekürzten  Form  00),  Tho, 


fJTAg  0O)pF,  Phtah 


von  dem  Zeitworte  0pO,  efficere,  creare,  also  Phtah  creator.  Der 
Skarabäus  in  dem  Namen  Thore  ist  zugleich  phonetisches  und  figura- 
tives  Zeichen,  er  bezeichnet  das  th  oder  die  Sylbe  tho,  00),  die  Well, 
sonst  auch  777 , _ geschrieben,  und  ist  zugleich  (nach  Hor- 

apollo  1,  10,  vgl.  Porphyr,  de  abstinenlia  IV,  9 p.  327)  ein  Symbol 
des  schaffenden,  aus  sich  selbst  zeugenden  Gottes,  weil  die  Aegypter 
glaubten , die  Käfer  seien  blos  männlichen  Geschlechts  und  pflanzten 
sich  ohne  weibliches  Zuthun  durch  sich  selbst  fort,  indem  sie  aus 
Ochsenmist  eine  Kugel  bildeten,  die,  28  Tage  lang  unter  der  Erde 
verborgen,  die  Jungen  erzeuge.  Phlah-Thore  selbst,  Phtah  in  seiner 
Eigenschaft  als  Gott  der  physischen  Erzeugung,  wird  daher  mit  einem 
Skarabäus  über  seinem  Kopfe  oder  mit  einem  Skarabäus  an  Kopfes 
Statt  abgebildet.  So  kommt  er  vor  bei  Champollion  (pl.  13)  mit  der 


.ij'T'Tn 


Inschrift:  J ~ T'HTl  ©«Jpe  TTNOyTFp . fn)  TC|E 

(ff)  NFNOyTFp , Phtah-Thore , Deus , pater  Deorum.  Phtah  heisst 
Vater  der  Götter  ("H<pa«rroc  6 rro«  Otu*  nä tipp,  bei  Ammian.  Marcell. 
I.  XVII,  c.  4),  gleich  Harseph  (siehe  oben  Note  1 1 7),  als  Schöpfer  und 
Bildner  des  Weltalls,  dessen  einzelne  Theile  ja  eben  die  grossen 
kosmischen  Gottheiten  sind.  Unter  dieser  Inschrift  ist  Phtah  mit  einem 
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Skarabäus  an  Kopfes  Statt  abgebildel,  in  einer  kleinen  Kapelle 
(mtatii,  ÖFFT)  sitzend  und  auf  einem  Nilkahn  (ülfig,  BA)  fahrend. 
Eine  andere  Inschrift  zu  derselben  Darstellung  findet  sich  in  Wilkin- 
son’s  Kupferwerk  pl  25,  pari  2 bei  einer  Figur,  zu  der  sie  nicht  ge- 
hört, nämlich  über  einem  menschengestalligen  schreitenden  Bild 
des  Phtah  mit  dem  Sccptcr  in  der  Hand  und  dem  Skarabäus  auf  dem 


Kopfe;  sie  lautet  folgendermaassen: 

eoopF  gp AigHT  npqBA  (tt)  coyth  (n)  nfbai  n tkab 


(FT)  TKDCDNF,  Phtah-Thore  sedens  in  sua  baride,  rex  animarum  in 
regione  conversionis  (Well  der  Bekehrung,  die  Unterwelt).  Phtah- 
Thore  erscheint  also  hier  in  einer  andern  Eigenschaft,  die  wir  noch 
näher  werden  kennen  lernen,  als  eine  der  grossen  Gottheiten  der  Un- 
terwelt nämlich  (s.  unten  Note  244). 

128)  Plutarchi  Amalorius  c.  XIX;  Aijvnuoi  dvo  pey  "Eiltet 
naQanlrjoltoq  "Ego)  taff,  Tor  re  ndydtjuoy  (den  irdischen)  xal  löy  o v(d- 
nnv  (den  geistigen),  nitun , TQitov  de  vnttitor'fTt r "Ecoita  roy  ijXtor.  Dies 
letztere  findet  später  seine  Erklärung  und  Bestätigung. 


1 29)  Nach  der  schon  oben  angeführten  Stelle  des  Eusebius 
(praep.  ev.  1.  III,  c.  1 1 p.  115)  bezeichnele  die  Hieroglyphenschrifl 
das  Weltall  in  seinem  noch  unentwickelten  Zustande  mit  dem  Bilde 
eines  Eies:  Kneph  liess  aus  seinem  Munde  ein  Ei  hervorgehen,  das 
Ei  aber  bedeutet  die  Welt.  Wie  das  Ei  innerlich  flüssig  ist  und  keine 
feslgestaltclen  Theile  enthält,  so  enthielt  auch  das  Weltall,  als  cs  sich 
aus  der  Urgottheit  sonderte , Nichts  weiter  in  sich , als  die  noch  flüs- 
sige, schlammartige,  aus  Wasser  und  Erdlheilchen  bestehende  Ur- 
malerie.  In  diesem  innerlich  noch  unentwickelten  Weltall,  in  dem 
Welt-Ei,  entstand  durch  die  Einwirkung  des  Schöpfergeistes  Harseph- 
Menth  die  Urwärme  Phtah.  Diese  Entstehung  des  Phtah  in  der  noch 
unentwickelten  Well  bezeichnet  nun  die  Hieroglyphenschrifl  auf  eine 
eigenthümliche  Weise  in  der  Gestalt  des  Phtah.  Da  nämlich  die  aus 
dem  Ei  schlüpfenden  Thiere  eine  noch  unentwickelte,  nur  halb  aus- 
gebildete,  unförmliche  Gestalt  haben,  so  stellten  sie  den  Phtah,  um  ihn 
als  aus  dem  Welt-Ei  hervorgehend  zu  bezeichnen,  in  der  noch  unaus- 
gebildelen,  unförmlichen  Gestalt  dar,  in  welcher  die  Kinder  aus  dem 
Mutterleibe  hervorgehen,  mit  dickem,  unförmlichem  Kopfe  und  schwa- 
chen, gebogenen  Füssen.  In  dieser  unmündigen  Kindergeslalt  er- 
scheint Phtah  häufig  auf  Hieroglyphenbildern  (s.  Champollion  panlh. 
dg.  pl.  8).  Oft  wird,  um  den  noch  unförmlichen  Zustand  der  Welt  an- 
zudeulen,  in  welcher  Phtah  entstand,  aus  dieser  Kindergeslalt  eine 
wahre  unförmliche  Zwerggestall  (s.  Wilkinson  pl.  24).  In  dieser 
Zwerggestalt  wurde  Phtah  in  seinem  grossen  Tempel  zu  Memphis  ver- 
ehrt; und  es  ist  kein  Wunder,  wenn  ein  solches  Götterbild  einem  mit 
seiner  Bedeutung  nicht  Vertrauten  anstössig  war,  wie  Herodot  von 
Kambyses  erzählt  (Herodot  III,  37):  'Ei  de  d!/  xul  iov  'Hyaioiov  i'o  fybr 
t/XfXe  (6  Knußvrrr/i) , xal  noXlä  uo^aXpau  xal e^iXaue'  iail  yip  iov 
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llcfuujiov  j uyaXfin  loiai  (fotvixrjtoiui  flaiaixoioi  hiupt-^ku lu  I'  ov , jovs  ai 
<Poiri*t;  iv  ii/at  n^w^^at  uox  if/ujgio)»  nEQiäyovoi.  “Og  di  loviovg  fit] 
räum , tyco  di  oi  aijfinxito'  1 Ivyuaiov  uvö(i6;  fti/iyoig  iuti.  Um  endlich 
diese  an  sich  schon  hässlichen  Figuren  auch  noch  insbesondere  als 
Darstellungen  eines  Schüpfergoltes,  eines  Golles  der  Entstehung  und 
Erzeugung  zu  bezeichnen,  wird  mit  der  Kindes-  oder  Zwerggestalt 
noch  das  aufgerichlele  Zeugungsglicd  verbunden , welches  auch  den 
Harseph  als  Gott  der  Erzeugung  kenntlich  macht.  So  werden  diese 
Kindergestalten  durch  das  aufgerichtele  grosse  Zeugungsglied,  das 
sie  mit  der  Linken  anfassen,  zu  wahrhaft  widerlichen  Priapenfigur eu ; 
und  doch  liegt  gerade  in  der  unförmlichen  Kindesgestalt  und  dem 
aufgerichteten  Phallus  das  für  die  Darstellung  des  Begriffes  Wesent- 
liche, indem  eben  dadurch  die  Figur  als  der  Gott  bezeichnet  wird, 
welcher  in  dem  noch  unförmlichen  Wcllzustande  der 
Erzeugung  der  Dinge  vorsteht.  Denn  die  Bcgriffsbezeichnung 
ist  das  höchste  Gesetz  der  hieroglyphischen  Kunst;  und  gerade  dieses 
Gesetz,  ohne  alle  Rücksicht  auf  Schönheit  oder  Wohlgefälligkeit  der 
Form  durch  jedes  zu  Gebote  stehende  Mittel  einen  Begriff  zu  versinn- 
lichen, unterscheidet  die  ägyptische  bildende  Kunst  sehr  zu  ihrem 
Nachtheile  von  der  griechischen.  Schönheit  der  Form  ist  die  höchste 
Aufgabe  der  griechischen  Kunst,  Versinnlichung  eines  Begriffes  durch 
ein  Bild  die  höchste  Aufgabe  der  ägyptischen.  Nirgends  aber  wird 
wohl  der  Abstand  zwischen  beiden  fühlbarer,  als  bei  der  unförmlichen 
Zwerggestalt  dieses  ägyptischen  Gottes  der  Erzeugung  neben  der  rei- 
zenden Kinder-  oder  Jünglingsgeslalt  eines  griechischen  Eros,  obgleich 
sich  wohl  der  letztere  aus  dem  ersleren  entwickelt  hat.  Bei  den  Or- 
phikern wenigstens  ist  der  üßqög  ".fcpw,-  kein  Anderer  als  der  kinder- 
gestaltige  Phtah. 

Wie  aus  der  Kindergestalt  des  Phtah  in  seiner  Bedeutung  als 
Gottes  der  Erzeugung  der  Eros,  so  ist  aus  dessen  krummfüssiger 
Zwerggestall  in  seiner  Bedeutung  als  des  Gottes  der  Urwärme,  des 
Urfeuers,  ein  zweiter  griechischer  Gott,  der  Hephaestos,  der  in  Feuer 
arbeitende  Werkkünsller,  entstanden.  Sein  Name  und  seine  Form  er- 
innern an  den  ägyptischen  Ursprung.  Denn  auch  der  griechische  Gott 
wird  schwachfüssig  und  hinkend  dargeslellt  und  sein  Name  Hephaestos 
ist  nichts  Anderes  als  das  gräcisirtc  Phtah.  Dass  eine  ägyptische 
Gottheit  je  nach  ihren  verschiedenen  Bedeutungen  in  dem  griechischen 
Glaubcnskreise  zu  verschiedenen  Göttergestalten  wird,  ist  eine  Er- 
scheinung, auf  die  wir  noch  mehrfach  slossen  werden.  So  zerfällt 
Osiris  je  nach  seinen  verschiedenen  Acmtern  in  der  griechischen 
Glaubenslehre  in  drei  verschiedene  Götter:  in  den  Zeus,  den  Herr- 
scher der  Oberwelt;  in  den  Hades,  den  Gott  der  Unterwelt;  und  in 
den  Dionysos,  den  Gott  des  Weinbaues.  Aus  der  ägyptischen  Nctpe 
entstehen  die  griechischen  Göttinnen  Rhea,  Kybele  und  Demeter;  aus 
der  HC  der  Aegypter  werden  bei  den  Griechen  Isis  und  Persephone ; 
aus  Omble-Selh:  Antaeus  und  Typhon;  aus  Joh-Thot  bei  den  Grie- 
chen Japelos  und  Hermes;  aus  Mui:  Phoebus  und  Asklepios  u.  s.  w. 
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Mil  der  angegebenen  Bedeutung  des  Phlah,  als  des  materiellen 
Weltbildners,  stimmt  nun  auch  die  eigentliche  Bedeutung  seines  Na- 
mens vollkommen  überein.  Das  ägyptische  TlTAg,  <j)9A2  hat  sich 
noch  im  Koptischen  unverändert  erhalten,  nämlich  in  dem  Worte 
FUDTg,  (jXDTg,  welches  sculpere,  fingere  bedeutet ; <|)a)Tg  be- 
zeichnet Bildwerke  aller  Art:  sculptilia,  confiatilia,  tornata.  Da  wie  in 
den  übrigen  semitischen  Sprachen  auch  im  Koptischen  das  Wesen 
des  Stammes  auf  den  Konsonanten  beruht  und  nicht  in  den  Vokalen, 
so  ist  die  Identität  von  (f)U)Tg  und  TTCDTg  mit  <J)0Ag  und  ITTAg 
grammatisch  sicher.  Denn  die  koptischen  Stämme  bieten  unzählige 
Beispiele  von  Vokalwechsel  und  - Umstellung  ohne  wesentliche  Ver- 
änderung der  Bedeutung,  z.  B.  (j)ACy.  (j)FCt),  (j)OU)  dividere; 
CFT,  COT,  CO)T  redimere;  CAT,  CFT.  Ct+,  CTS,  CTO  jacere, 
projicere  u.  s.  f.  Es  ist  klar,  dass  Phtah  soviel  als  sculptor,  ficlor, 
formalor  bedeutet,  und  es  ist  sehr  wahrscheinlich,  dass  die  Erklärung 
des  Jamblich,  der  rovs  dtjfit ovgyixo;  heisse  als  <rv» rslü» 

e'xaara  ic/nxwf,  gleichsam  „als  Werkmeister“,  ursprünglich  die 
etymologisirende  Erklärung  eines  der  ägyptischen  Schriftsteller  ist, 
die  in  griechischer  Sprache  über  ihre  nationale  Spekulation  geschrie- 
ben halten,  und  aus  welchen  die  späteren  griechischen  Berichterstatter 
schöpften. 

130)  ^0*  TTTS , T(})E,  Tpe.  Die  Himmelswölbung  ward 

von  den  Aegyptem  als  eine  Göttin  gedacht,  nicht  als  ein  Gott,  wie 
von  den  Griechen.  S.  Horapoll.  Hierogi.  I,  c.  11  p.  17:  . . . . offe» 
xal  öl  onov  rffovyuxi  tiycnvixüs  drjlovv  rö»  ovyuvov , &r/l  txtS;  di  fiir- 
toi  tijv  ovfaxor,  Sion  xal  i j j -ireats  1/liov  xal  xal  njy  Xoi- 

7i(üx  doi&qtav  iv  avuo  anOTeletrat , onep  iail  \fi /Xelus  ipfor 

Ovfiavlav  de  reff  arjfitjvou  yvna  ^coj'onrpovf/i) * ov  j'öp  uqtoxH 

uvtoi;  t (ix  ovqavov  Xfyetv,  xa&ü;  nyoeinov,  inet  tovttov  ij  ytveaiz  ixeifrlv 
lau.  Demgemäss  wird  die  Himmelsgöttin  als  eine  weibliche  Figur 
dargcslcllt,  entweder  sitzend  mit  einer  Palmenkrone  auf  dem  Kopfe, 
oder  in  einer  die  Himmclswölbung  nachahmenden  Stellung  mit  weit 
ausgcslrecklen  auf  die  Erde  niedergeslützten  Händen,  auf  dem  Körper 
die  fünf  Planetenscheiben  oder  eine  Menge  von  Sternen  tragend.  Als 
eine  der  ältesten  Gottheiten  kommt  sie  gewöhnlich  mit  Kneph , Phtah 
und  Anukis  zusammen  vor,  wie  in  Theben ; oder  mit  Amun-Re,  Kneph 
und  Anuke;  oder  auch  mit  Kneph  allein,  wie  zu  Elephantine.  Der 
Uranos  der  griechischen  Mythologie  ist  also  nicht  diese  ägyptische 
Tpe,  sondern  der  Emeph,  der  „Führer  des  Himmels“,  d.  h.  Kneph  in 
seiner  ausserwelllichen , das  Himmelsgewölbe  umschlicssenden  Form. 

131)  JH  ANK>  ÄNOyK,  ‘Axodxis.  So  kommt  der 
Name  vor  in  der  von  Rüppell  an  dem  ersten  Katarakte  des  Nil  auf  der 
Insel  Essehel  (Sehcleh)  aufgefundenen  griechischen  Inschrift  aus  der 
Regierung  des  Ptolemacus  Euergeles  II.  (s.  Lclronne,  Recherclies  pour 
servir  k l’histoire  de  TEgypte  p.  341  sq.).  Dieselbe  Göttin  erscheint 
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auch  unter  der  Namenshieroglyphe  0 Ä deren  Laulwerlh  bis  jetzt 

noch  nicht  hat  erkannt  werden  können.  Dass  es  aber  ein  Ortsbeiname 
d.  h.  ein  von  einem  Lande  oder  einer  Gegend  hergeholler  Zuname  ist, 
■wie  auch  andere  Göller  solche  Ortsbeinamen  haben  (s.  oben  Note  94), 
erhellt  aus  einer  Inschrift  bei  Champollion  (panth.  dg.  pl.  20  A.): 

j ANOyKF  THOyTp 
TNFB  (N)  TKAg  TNFB  (N ) TITF,  TFgON  (W)  NF- 

HOyTp  NIBOy,  Anukis  Dca,  domina  terrae  (regionis)  W.  domina 
coeli,  imperatrix  omnium  Deorum.  Die  Bedeutung  der  Anukis  er- 
hellt aus  derselben  von  Rüppell  gefundenen  Inschrift,  wonach  der 
Denkstein,  auf  welchem  die  Inschrift  steht,  neben  anderen  Gottheiten 
auch  geweiht  ist  'Axovxei  rij  xal ' Eoiln,  dcrAnukis,  welche  auch 
Hestia  heisst.  Die  Anukis  wurde  also  zur  Zeit  der  Ptolemäer  von 
den  Griechen  mit  ihrer  Hestia  verglichen.  Bei  den  späteren  Griechen 
und  schon  bei  den  Tragikern  wurde  aber  bekanntlich  die  Hestia  mit 
Ge,  Gaea,  der  Erde,  gleichgestellt,  von  der  sie  in  der  früheren 
Zeit  bei  Homer  und  Hesiod  u.  s.  w.  verschieden  war.  So  erklärt  sich 
deninach  der  scheinbare  Widerspruch  in  den  Nachrichten  der  Alten, 
wonach  die  Aegypler  eine  Göttin  der  Erde  kannten  (Diodor.  Sicul. 
I,  1 3)  und  doch  nach  Herodot  (II,  50)  die  Hestia  nicht,  da  dem  Hero- 
dot  die  Hestia  noch  nicht  die  Erde  bedeutete.  So  scheint  also  wohl 
die  Annahme  hinlänglich  gerechtfertigt,  dass  die  Anukis  die  bei  Theo 
Smyrnaeus  (s.  oben  Note  108)  unter  den  acht  ältesten  Gottheiten  er- 
wähnte i 'ij  sei.  Dass  aber  die  Anukis  wirklich  eine  der  höchsten  Gott- 
heiten ersten  Ranges  bei  den  Aegyplern  war,  erhellt  daraus,  dass  sie 
gewöhnlich  als  Begleiterin  des  Amun-Knuphis  vorkommt,  und  in  der 
oben  erwähnten  griechischen  Inschrift  den  Rang  nach  Ammon  und 
Hera  (der  Säte),  und  vor  Osiris,  Kronos  (Sev)  und  Hermes  (Thot) 
hat.  Sie  ist  eine  alte  Gottheit,  denn  sie  kommt  (nach  Champollion 
panth.  eg.  zu  pl.  19  und  20)  schon  auf  einem  unter  dem  Pharao 
Amenophis  erbauten  Tempel  des  Amun-Kneph  zu  Elephanline  vor. 
Amenophis  aber  war  der  8.  König  der  1 8.  Dynastie  und  herrschte  um 
1687  v.  Chr.  Geburt. 

132)  Dass  aber  die  Anukis  insbesondere  als  eine  Emanation 
der  Urmaterie,  der  Neilh,  betrachtet  wurde,  beweist  eine  Inschrift 
(bei  Wilkinson  pl.  28,  Inschr.  1),  in  welcher  die  Neilh  genannt  wird: 

>•<  ^ TNF10  ANOyKF,  Neith  als  Anukis,  die  Urmaterie 
verkörpert  als  Erde;  wie  die  Namen  Amun-Re,  Kneph-Re,  Menlh-Re, 
Seph-Re,  Sevek-Re  ebenfalls  bedeuten : Amun  (Kneph,  Menth,  Seph, 
Sevek)  als  Sonne;  Amun,  Kneph  u.  s.  w.  in  ihrer  sichtbaren  Gestalt 
als  Sonne,  da  die  Sonne,  wie  sich  zeigen  wird,  als  die  sichtbare  Ver- 
körperung aller  dieser  grossen  Gottheiten  angesehen  wurde.  Auf 
ähnliche  Weise  wird  Sale,  die  Göttin  des  erleuchteten  oberirdischen 
Luftraumes,  als  eine  Emanation  der  Pascht,  des  allgemeinen  Well- 
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raumes,  bezeichnet  (s.  Note  141).  Hierdurch  erhält  zugleich  ein  Bei- 
name seine  Erklärung,  welchen  die  Athene  zu  Theben  in  Griechen- 
land halle.  Sie  hiess  daselbst  ’Oyxa  ’A&ava,  "Oyxa  II alias  (Acschylus 
Septem  contr.  Theb.  v.  487  und  507);  ein  Name,  den  der  Scholiast 
zu  dieser  Stelle  für  einen  ägyptischen  erklärt.  Und  mit  Recht;  denn 
es  bedarf  keines  weiteren  Beweises,  dass  "Oyxa  der  Name  ANK, 
ANOyKB  ist,  'Oyxu  'Athlvu  also  die  in  unserer  Inschrift  vorkommende 
Neilh-Anukis.  Darnach  berichtigt  sich  auch  der  Einwurf  des  Pausa- 
nias  bei  Gelegenheit  des  Bildes  derselben  Athens  Onka  in  Theben 
(Pausan.  1.  IX,  c.  12,  s.  2),  durch  welchen  er  beweisen  will,  dass 
Kadmos  ein  Phöniker  und  kein  Acgypter  gewesen  sei,  weil  dieses 
dem  Kadmos  zugeschriebene  Bild  der  Alliene  Onka  heisse,  und 
Onka  der  phönikische,  nicht  aber  der  ägyptische  Name  der  Athene 
sei,  welche  in  Aegypten  Sais  heisse.  Onka  zeigt  sich  vielmehr  als  ein 
ächt  ägyptischer  Name,  und  Sais,  die  Sailische,  ist  nur  einer  der  Orts- 
beinamen der  Neilh,  weil  in  der  Stadl  Sais  einer  ihrer  Hauptlem- 
pel  war. 


Uebrigens  scheint  der  Name  ANK,  Anukis,  ein  nomen  appella- 
tivum  gewesen  zu  sein,  denn  er  kommt  auch  vor  als  ein  Beiname  der 
Nephlhys,  einer  Göttin  aus  der  Zahl  der  fünf  Geschwister:  Osiris,  Isis, 
Aroeris,  Ombte  und  Nephlhys,  der  Kinder  des  Seb  und  derNetpe  (des 
Kronos  und  der  Rhea).  Sie  heisst  (bei  Wilkinson  pl.  35,  Inschr.  1): 


v /wvs 

t^J  NEBTHl  (Ft)  CAMTTfc’CHT  TNOyTp  TCON 

T A N 0 y K , Nephlhys  (domina)  regionis  inferioris  (i.  e.  Orci) , th o 
üdehprj,  Anukis;  also  Nephlhys  die  jüngste  Tochter  des  Seb  (Kro- 
nos), mit  dem  Titel  Anukis  (Hestia).  Dabei  ist  es  auffallend,  dass  mit 
diesem  Titel  übereinstimmend  auch  die  ältere  Theologie  der  Griechen 
(vgl.  Hesiod.  llieogon.  v.  453)  und  der  Kreter  (vgl.  Diodor.  Sicul. 
V,  68)  die  Hestia  in  ihrer  früheren  Bedeutung  als  Schätzerin  des 
Herdes  eine  Tochter  des  Kronos  und  der  Rhea  (des  Seb  und  der  Nelpe) 
nennt.  Da  die  Neilh-Anukis,  die  Anukis  als  Emanation  der  Urmatcrie, 
der  Neilh,  einer  der  uncnlslandenen  ewigen  Gottheiten,  und  die 
Ncphlhys-Anukis,  eine  der  auf  Erden  erschienenen  und  wieder  ver- 
storbenen Gottheiten,  eine  der  tfeoi  iniyeioi  xal  dvqxoi  (Diodor.  Sicul. 
I,  1 3 verglichen  mit  Plutarch  de  Iside  c.  21),  wegen  dieser  Grundver- 
schiedenheil ihres  Wesens  nicht  eine  und  dieselbe  Gottheit  sein  kön- 
nen, so  muss  wohl  Anuki  ein  Beiname  von  allgemeinerer  Bedeutung 
sein,  der  beiden  verschiedenen  Gottheiten  zukommen  konnte.  Sollte 
ANOyKl  etwa  soviel  sein  als  ANHXt,  die  unfruchtbare,  von  NHXI, 
Uterus , venlcr,  und  A privalivum  (s.  oben  Note  82)  ? Ein  Beiname, 
der  sowohl  der  Erde  in  ihrem  noch  ungeordneten,  von  Amun  noch 
nicht  geschmückten  Zustande,  als  auch  der  Nephlhys  zukommen 
würde , von  welcher  Plutarch  ausdrücklich  bemerkt  (de  Iside  c.  38), 
in  den  Königsverzeichnissen  werde  die  Nephlhys  als  die  erste  un- 
fruchtbare Göttin  namhaft  gemacht,  was  Plutarch  dann  von  der 
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Unfruchtbarkeit  der  Erde  erklärt.  Wie  unter  andern  Erklärungen 
Plularchs  scheint  auch  hier  eine  Etymologie  verborgen  zu  sein. 


*** 


133)  N0YN  R TTTF,  aquae  (abyssus) 

eoeli  (vgl.  Chämpoll.  gr.  dg.  p.  98;  Salvolini  analyse  p.  30).  Denn 


NOyN , welches  im  Koptischen  abyssus  heisst,  bedeutete  nach  He- 
sychius  (s.  v.  *ovs)  im  Aegyptisclien  nora/iöt,  Strom;  dies  bestä- 
tigt Horapolio  (1,  21),  welcher  den  Nil  vovv  nennt:  veilou  ardßaoiv 
tnjfiatrorifi , ö r xai.  ovoiv  atj'vnnartl  naiv,  epfii/rev&ir  di  oi/~ 
fiaivet  Qior  (statt  des  keinen  Sinn  gewährenden  xior),  uois  ttev  Uovia 
Yfd<foi tat,  noti  di  tftit  vdfias  pbyuiai  xai  oirparov  (wie  oben  in  unserer 
Hieroglyphe) , noti  di  jijv  Zda^  äyußlvSovoav  (statt  der  gewöhnlichen 
Lesart  noii  di  oifayoy  xai  jijx  vdoj p avaßlv£ovaur,  in  welcher  die  Worte 
verstellt  zu  sein  scheinen).  Die  3 Wassergefässe  bezeichnen  also  den 
Plural  des  Wortes  NOyN,  Wasser  (s.  Chämpoll.  gr.  dg.  p.  164), 
dessen  Anfangsbuchstaben  sie  zugleich  sind,  denn  $ hat  den  Laut- 

werth  n.  Die  beigefögten  Hieroglyphen  £££,  t sind  bildliche 
Zeichen,  das  eine  für  wogendes,  flicsscndes  Wasser,  das  andere  für 
ein  Wasserbecken  (s.  Champ.  gr.  eg.  p.  98).  Daher  sieht  man  die 
Neith  auf  hieroglyphischen  Bildern  das  Zeichen  aaaa,  den  Anfangs- 
buchstaben des  Wortes  NOyH , und  zugleich  das  gewöhnliche  figu- 
rative  Zeichen  für  Wasser  (s.  Champ.  gr.  dg.  p.  98)  auf  den  Händen 
tragend ; so  z.  B.  bei  Wilkinson  pl.  28 , fig.  5 und  pl.  59,  die  Neilh- 
Tamun  vorstellend. 


134)  Fragmm.  veteris  chronici  aegyptiaci  bei  Syncellus  chro- 
nogr.  p.  51.  Euseb.  chron.  p.  6 (s.  Idler.  Hermapion,  Appendix  p.  29): 
Hfaitriov  xQorot  ovx  Sau  (eine  bestimmte  Zeitdauer  von  der  Herr- 
schaft des  Hephaeslos,  des  Phtah,  in  der  Welt  ist  nicht  anzugeben) 
did  to  wxiös  *ai  i/pipas  uvtoy  <paiyeir. 

135)  5~>i? PHr  m'1  dem  Artikel 
np»,  (f)pH,  Sol  Deus.  Die  Sonne  ist  bei  den  Aegyptern  eine 
männliche  Gottheit,  wie  bei  den  Griechen.  Der  Sonnengott  wird  theils 
menschenköpfig , theils  sperberköpfig  mit  der  Sonnenscheibe  auf  dem 
Kopfe  dargestellt  (s.  Wilkinson  pl.  29 , fig.  3,  1 und  2 ; Chämpoll. 
panth.  dg.  pl.  24),  theils  geradezu  als  Sperber  (Champ.  panlh.  dg. 
pL  24).  Daher  auch  der  Name  der  Sonne  am  häufigsten  den  Sperber 

als  figuratives  Zeichen  neben  sich  hat : ,5~~> i ^ **  J oder  durch  den 
Sperber  mit  dem  Sonnendiskus  allein  bezeichnet  wird.  Auch  in 
Löwengeslatl  mit  dem  Kopfe  und  dem  Kopfputze  seiner  gewöhnlichen 
menschlichen  Form , als  sogenannter  Sphinx , kommt  der  Sonnengott 
vor  (s.  Chämpoll.  panth.  dg.  pl.  24,  E),  wenn,  er  als  Aufseher  und 
Wächter  des  Himmels  dargestellt  werden  soll  (vgl.  unten  Note  147). 
Da  Himmel  und  Erde  als  unmittelbare  Emanationen  der  Urmalerie,  der 
Neith,  angesehen  wurden,  die  Sonne  aber  der  erste  Himmelskörper  ist, 
der  aus  der  Einwirkung  des  weltbildcnden  Geistes  Amun-Menth- 
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Harseph  auf  die  Urmalerie,  die  Neith,  oder,  wie  die  Aegypter  sich  aus' 
drücken,  aus  der  Ehe  des  Amun-Menlh  mit  seiner  Mutter,  der  Neith, 
hervorgegangen  ist,  so  heisst  der  Sonnengott  der  „Erstgeborne “ der 
innenweltlichen  verkörperten  Gottheiten,  und  Amun-Menth  heisst  sein 
Vater,  sowie  die  Neith  seine  Mutter.  So  bei  Wilkinson  (pl.  26, 


Inschr.  5):  © I J TTAKIH  (R)  TEq  MAY 

gApCEq,  t<I)T  (eigentlich  miscere,  hier  offenbar  fleischlich  ver- 
mischen, gignere,  genitor)  (R)  TipH  NOyTp»  marilus  matris 
suac  Arsaphes  genitor  Dci  Solis,  und  ebendaselbst  (Inschrift  8): 

O i J M0N60Y  Ttl)T  (_RJ  TTpH  NOYTp,  Menth 
genitor  Dei  Solis.  Ebenso  heisst  die  Neith  (bei  Champoll.  panlh.  eg. 

pl.  23):  TNEtT  TODHpt  TMAY, 

TMAC  (R)  TTpH  jyAMtCE,  Magna  Neith,  maler,  genitrix 

Solis  primogenili.  Ebendaselbst  (pl.  23  E): 

(ft®  TNE1T  TI  EgE  TMAC  H pH,  Neith  vacca  (die  Neith 
unter  dem  Bilde  einer  Kuh  dargestclU,  deren  Gemahl  eben  der  Ochse 


TTAKIH,  Pachis,  der  Gott  Arsaphes  ist,  s.  Note  116)  genitrix 

Solis.  Ibd.  (pl.  23  D.):  I ^ ^ (fiPW  1 TI EgE 

TUlHpi,  TMAC  (RJ  P»  NOYTp,  Vacca  (d.  h.  die  Neith  als 
Kuh)  magna  genitrix  Solis  Dei.  Durch  diese  Inschriften  wird  die 
(in  der  Note  90  angeführte)  Stelle  des  Proklus  bestätigt,  die  als  In- 
schrift eines  Bildes  der  Neith  in  Sais  die  Worte  angiebt:  „Die  Frucht, 
die  ich  gebar,  war  die  Sonne.“  - — Wie  dem  Harseph  der  Ochse  Pakis, 
so  war  auch  dem  Re  der  Ochse  M n e v i s geweiht,  der  besonders  zu 
Diospolis  verehrt  wurde  (Diod.  Sicul.  1,  c.  21.  Strabo  1.  XVII,  p.  553 
ed.  Casaub.  Suidas  s.  v.  Mvevi'e).  Nach  Plutarch  de  Iside  c.  33  wäre 
Mnevis  schwarz  gewesen;  auf  Hieroglyphenbildern  erscheint  er  gelb. 

Die  Bedeutung  des  Namens  Mnevis,  ist  im  Canon  reg. 

theban.  sec.  Eratosthen.  im  Namen  des  Königs  Menen  erhalten,  denn 

Mil  I 

ist  die  gräcisirtc  Form  des  ägyptischen  Namens  ^ (Her- 

mapion  p.  223),  also  identisch  mit  Mrevi's,  und  wird  von  Eratosthenes 


erklärt:  Mijvijt,  oj  if/ir/veveiat  Jiovioi  Mvevi'e,  MNEI  ist  also  so 
viel  wie  AMNEI,  RNEl,  ’Afifidvioe  i.  e.  Jtövioe , denn  Ammon 
heisst  bei  den  Griechen  Zeus.  Der  Ochse  Mnevis  wäre  also  dem  Am- 
mon-Re  geweiht,  d.  h.  dem  Re  in  seiner  Eigenschaft  als  Verkörperung 
der  Urgollheit. 


136) 


10  g , rn  10g , Lun us,  der  Mond,  als  männ- 


liche Gottheit  gedacht,  nicht  wie  bei  den  Griechen  als  eine  Göttin, 
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- Wenn  demungeachlct  die  .Griofchür  gctvffhhtiÜh'  von  einer 
Mondgötfin  Selene  bei  den  Aegypterh  reden,  so  erklärt  sich  dies 
theils  »us  dem  Einflüsse  ihrer  eigenen  religiösen  Vorstellungen  und 
ihres  Sprachgebrauches,  nach  denen  sie  nur  eine  Mondgöttin  kahnlem 
theils  aus  dem  bei  den  späteren  Griechen  stallfindenden  Synkmtig- 
mus,  wornach  sic  alle  älteren  Gottheiten  mit  Isis  jund  Osiris  vermeng» 
len,  und  wie  sie  den  Osiris  zum  Sonnengott  machten , sajdie  Isis  zur 
Mondgöttin.  Alle  ägyptischen  Denkmäler  zeigen  dagegen  die  Mond- 
gottheit  als  eine  männliche,  und  damit  stimmen  die  ausdrücklichen 
Zeugnisse  des  Ammonius  (in  Aristol.  de  interprel.  p.  15):  xul  yäg  «p- 
trenxüs  Afyvnuai  ign  SfXr/rijr  oroiiu^ovuL  xiX.  und  des  Sparlianus  (vita 
Caracall.  c.  7):  Lvnam  Aegyplii  mystice  De  um  nominant.  Nur  aus 
einer  Vermischung  dieser  beiden  Vorslellungsweisen,  der  griechischen 
und  der  ägyptischen,  erklärt  es  sich  daher,  wenn  dem  Plularch  (de 
Iside  c.  43)  die  Mondgotlheit  ein  mannweibliches  Wesen  ist:  eine 
Vorstellung,  die  ebenfalls  den  Aegyplern  fremd  war. 

Ein  zweiter  Name  des  Mondgolles  ist:  jjf? 

Ml  iaA 

• $ m n 

abgekürzt  gONCoy,  Chonsu,  abgek.  gONC, 

Chons;  auch  @ gONCoy  (N)  TpAg  gHT, 

Chonsu  regionis  seplenlrionalis , d.  h.  der  Mondgott  hat  denselben 
Titel  wie*  der  Sonnengott:  Herr  des  Nordens,  der  nördlichen  Gegend, 
d.  h.  Nieder-Aegyptens ; Chonsu-Hat  wie  Har-Hal  (s.  Champoll.  panth. 
eg.  pl.  14  D und  14  F ; Wilkinson  pl.  46,  pari  3).  Chonsu  ist  nach 
Champollion’s  treffender  Erklärung  (panth.  eg.  Text  zu  pl.  14)  ins- 
besondere der  Gott  des  Neulichlcs,  da  COyAt  reopgxla  bedeutet,  und 
coy,  die  bei  Zählung  der  Monatslage  im  Koptischen  den  Zahlen,  in 
hieratischen  Manuscriplen  den  Monatsnamen  Vorgesetzte  Sylbe,  wahr- 
scheinlich so  viel  als  Monat,  da  der  Monat  die  Zeit  von  einem  Neu- 
lichte zum  andern  ist.  Chonsu  würde  demnach  wörtlich  bedeuten 
gON-COy,  TTgON  F coy,  imperator  (reclor)  mensis,  von  gON, 
gCI)N,  imperare,  jubere,  regere,  und  COy,  mensis.  Chonsu  als 
Gott  des  Neulichtes,  des  jungen  Lichtes,  wird  daher  auch  gewöhnlich 
als  jugendliche  Gottheit  dargeslelll,  an  der  allen  jugendlichen 
Gottheiten  gemeinsamen  Haarflechte  kenntlich,  die  zur  Linken  des 
Kopfes  herabhängt;  Joh  dagegen  als  menschcn-  oder  sperberköpfiger 
Mann.  Doch  kommt  auch  Chonsu  als  sperberköpfiger  Mann  vor  (Wil- 
kinson  pl.  46,  pari  3,  fig.  2;  Champ.  panth.  eg.  pl.  14  F).  In  allen 
Abbildungen  ist  die  Mondgotlheit  kenntlich  durch  die  über  dem  Kopfe  " 
des  Bildes  in  einer  Mondsichel  ruhende  Mondscheibe,  wie  Porphyr 
(bei  Euseb.  praep.  ev.  1.  UI,  c.  13  p.  117)  sagt:  XeXgrgg  de  avpßolov 
is, is  di%o lofLov  xul  üfufixvgtov.  Die  Mondscheibe  mit  der  Mondsichel 

^ kommt  daher  auch  als  natürliches  Namenszeichen  sowohl  des  Joh 
als  des  Chonsu  vor  (z.B.  Champ.  panth.  dg.  pl.  14  B und  C und  14  A). 
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NOTE  137-. 


mit  dem  Artikel 


137)  mtu  y und  mit  dem  Artikel 

abgekürzt  .iföj  Im,  tu  > mit  dem  Artikel 

j abgekürzt  m,  5m  CATE,  TCATE,  auch 

± _**_ 

y % > 7 wr  (mit  dem  Pfeil  als  sign,  figur.)  CAT1.  ln  der 
schon  mehrmals  erwähnten  Inschrift  auf  der  zu  Sehelch  gefundenen 
Stele  (Lelronne,  Recherches  pour  servir  ä l’histoire  de  l'Egyple  p.  341) 
wird  die  Säte  der  Hera  der  Griechen  gleichgestellt:  Xxoißet  tu  xal 
‘Afifiuxt , Sätet  i/J  xal  "Uff.  Bei  den  späteren  Griechen  aber  be- 
deutete bekanntlich  Hera  den  Luftkreis.  Plutarch  de  Iside  c.  32: 


Kföro x älliffofoiot  tox  /foxox,  U fax  di  tox  Ufa.  Also 
war  auch  die  Säte  bei  den  Aegyplern  die  Göttin  des  Luflkreises.  Dies 
wird  bestätigt  durch  eine  Stelle  des  Horapollo  (I,  11),  worin  er  sagt: 
Aoxti  nuf  Ahjvnttotf  ‘A(hjxä  zd  äxu  iov  oifaxoi  iffturtfaiftox 
änBilrjfixaL , t <t  di  xutot  "Ufa:  Die  Athens  (die  Neith)  scheint  bei 
den  Aegyptern  die  Hemisphäre  oberhalb  des  Himmels  einge- 
nommen zu  haben,  die  Hera  (Sale)  aber  die  unterhalb  desselben. 
Denn  so  scheint  übersetzt  werden  zu  müssen,  indem  der  Genitiv  toi 


oifaxoi  von  mal  abhängig  gemacht  wird;  und  nicht:  die  obere 
Hemisphäre  des  Himmels  und  die  untere,  wobei  der  Genitiv  rov 
oifaxoi  von  i/fuirqiaiftox  abhängig  wäre.  Denn  alsdann  wäre  die  un- 
tere Hemisphäre  die  unterhalb  der  Erde,  also  die  unterirdische.  Vor- 
steherin der  Unterwelt  ist  aber  die  Halhor  und  nicht  die  Säte;  denn 


was  bei  Champollion  in  seinem  Pantheon  egyplien  und  in  seiner  Notiz 
von  den  ägyptischen  Papyrus  des  Vatikans  von  einer  Säte  als  Mit- 
vorsteherin des  unterweltlichen  Todlengerichls  vorkommt , beruht  auf 

einer  irrigen  Lesung  des  Wortes  Ohe,  9ifit i,  das  er  in 

früherer  Zeit  Säte  las,  ein  Irrlhum,  den  er  in  seiner  gramm.  dgyplienne 
selbst  zurückgenommen  hat  (s.  Champ.  gramm.  dg.  p.  123  und  sonst 
unzählige  Male).  Dazu  kommt,  dass,  wie  im  Vorhergehenden  (s.  Note 
133)  gezeigt  wurde,  die  Aegypler  wirklich  einen  Theil  des  Urwassers, 
der  Neith,  oberhalb  der  Himmels veste  angesammelt  dachten,  so  dass 
die  Wörter  äxot  und  xatot  allerdings  in  ihrer  eigentlichen  Bedeutung 


oberhalb,  unterhalb  aufgefassl  werden  müssen.  Dass  die  Wör- 
ter axa,  xatot  bei  dieser  Auffassung  mit  dem  Genitiv  verbunden 
werden,  ist  durch  Beispiele  selbst  aus  der  guten  Gräcilät  hinlänglich 
gesichert  (s.  Fischer,  Animadv.  ad  Weller.  III,  b,  p.  73  und  75).  Doch 
behält  der  Ausdruck:  to  äxo  toi  oifaxdi  tjuiatpaiftox , von  dem  Auf- 
enthalte der  Neith  oberhalb  des  Himmelsgewölbes  gesagt,  immer  etwas 
Schiefes  und  scheint  fast  auf  eine  ursprüngliche  unrichtige  Auffassung 
von  Seiten  Horapollo's  hinzuweisen.  Dass  man  aber  die  Sale  wirklich 
als  eine  Raumgottheit  auffasste  und  zwar  so,  dass  man  sie  zur  Pascht 
in  einem  Verhältnisse  der  Unterordnung  dachte,  indem  man  die  Pascht 
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als  die  Vorsteherin  einer  höheren  und  die  Sale  als  die  einer  niederen 
Himmelsregion  betrachtete,  erhellt  aus  Hieroglyphenbildern,  in  wel- 
chen Pascht  und  Säte  in  Schlangen-  oder  Geier-  Gestalt  einander 
gegenüber  dargestellt  wurden,  die  Pascht  mit  dem  oberen  Theile  des 
Pschent,  die  Sale  mit  dem  unteren  Theile  des  Pschent  auf  dem 
Kopfe;  jene  auf  einem  Büschel  von  Lolusstengeln,  dem  figurativen 
Zeichen  von  regio  superior;  diese  auf  einem  Büschel  von  Papyrus- 
pflanzen, dem  figurativen  Zeichen  von  regio  inferior;  die  Pascht  hat 

dann  gewöhnlich  ihren  Ortsnamen  1JJ  COYAN , die  syenilische 

Göttin;  die  Säte  ihren  Eigennamen  TU  CATE  über  sich. 

Die  Bedeutung  der  Säte  als  einer  Göttin  des  innenwelllichen 
Raumes,  des  Luttkreises,  ist  also  wohl  hinlänglich  gerechtfertigt. 
Dass  sie  aber  insbesondere  den  von  der  Sonne  erhellten  lichten  Luft- 
raum, im  Gegensätze  zu  dem  in  Nacht  gehüllten  finstern,  bedeute, 
erhellt  aus  dem  Namen  Sale  selbst.  Denn  das  Zeitwort  CATE  be- 


deutet leuchten,  glänzen,  hell  sein,  das  Substantiv  TCATE 
also  die  Leuchtende,  Glänzende,  Helle,  wie  denn  auch  da- 
her das  Feuer,  die  Flamme,  TCATE , das  Leuchtende,  Glän- 
zende, heisst. 

So  ist  also  wohl  kein  Zweifel,  dass  die  Säte  die  in  der  Inschrift 
bei  Theon  Smyrnaeus  (s.  Note  108)  unter  den  acht  grossen  Gottheiten 
erwähnte  Göttin  des  Tages,  die  t/utya  ist.  Denn  eine  der  grossen  Gott- 
heiten gleich  der  Anukis  ist  die  Säte  ohne  allen  Zweifel,  da  sie  gleich 
dieser  den  Titel  erhält:  Beherrscherin  aller  Götter,  s.  Champ. 


panlh.  eg.  pl.  7 B:  TuS  Sä  i lllV'  TCATE  TNEB 
(R)  TflE  TgON  (H)  HENOyTEp  NlBOy,  Säte,  domina  coeli, 
imperatrix  omnium  Deorum.  Ihre  hohe  Stellung  unter  den  allen  Gott- 
heiten der  Aegypter  beweist  endlich  auch  die  Rangordnung,  die  sie  in 
der  erwähnten  griechischen  Inschrift  auf  der  zu  Seheleh  gefundenen 
Stele  einnimmt,  denn  sie  folgt  in  derselben  unmittelbar  hinter  Ammon- 
Chnuphis  und  steht  vor  der  Anukis,  dem  Osiris,  dem  Sev  und  dem 
Thot,  die  doch  selbst  lauter  grosse  Gottheiten  sind. 

Die  bildlichen  Darstellungen  der  Sale  bieten  nichts  Eigentüm- 
liches dar.  Sale  wird  gewöhnlich  als  menschengestaltige  Göttin  oder 
auch  als  Geyer  und  Uräus  gleich  anderen  Göttinnen  dargcstelll.  Dass 
der  Pfeil  als  figuratives  Zeichen  der  Sale  vorkommt,  erklärt  sich  ein- 
fach aus  dem  Gleichlaute  des  ägyptischen  Wortes  für  Pfeil,  das  eben- 


falls 


CATl,  COTt  heisst. 


138)  Der  Name  Hathor,  griech.  ’A&vqi  (Plut.  de  Isid.  c.  56) 
kommt  mit  phonetischen  Zeichen  geschrieben  nur  in  hieratischen 


n 


Papyrusrollen  vor,  wo  er  geschrieben  wird , d.  h.  in  den 

entsprechenden  hieroglyphischen  Zeichen  mit  umgekehrter  Reihen- 
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folge  (denn  die  hieratischen  SchrifUügc  haben  ausschliesslich  die 
Richtung,  von  der  Rechten  zur  Linken),  also  von  der  Linken  zur  Rech- 


ten 


übergelragen : Ä 'S!  « TE  gTgp,»TE  gATgdjp. 


Die 


gewöhnliche  hieroglyphischc  Namensbezeichnung  ist  dagegen: 
der  Grundriss  eines  Hauses  oder  Tempels  fgAT,  das  sich  im  Kop- 
tischen in  dem  Worte  gAElT,  nvXüv,  nqoavXtav  erhallen  hat),  in 

i « . 

welchem  ein  Sperber  steht , das  figuralive  Zeichen  des  Begriffes 

d-eö;  inKfaviji,  Deus  manifestatus,  d.  h.  einer  der  in  der  Welt 
sichtbar  gewordenen  verkörperten  Gottheiten,  als  z.  B.  des  Month,  des 
Re,  des  Chonsu , des  Phlah  Sochari  u.  s.  w.,  die  alle  mit  dem  figura- 
tiven  Zeichen  des  Sperbers  bezeichnet  werden,  nur  jeder  mit  einem 
eigentümlichen  Kopfpulze  oder  Nebenzeichen.  Mit  dieser  hierogly- 
phisehen  Bezeichnung  des  Namens  Halhor  stimmt  die  Erklärung, 
welche  Plularch  (1.  I.)  von  ’AfXvqi  giebt,  vollkommen  überein.  Er  sagt 
nämlich,  der  Name  "AfXvft  bedeute:  olxov "Slqov  xöoptov,  das  Wclthaus, 
die  Wcltwohnung  des  Ilorus,  d,  h.  denjenigen  Theil  der  Well,  des 
Weltraumes,  welcher  als  die  Wohnung  des  Horus  betrachtet  werde. 


Dass  nun  dieser  Weltraum  der  nächtlich  finstere,  unterirdische, 
die  dunkle  Unterwelt  ist,  bezeugen  die  Inschriften,  in  denen  Hathor 
geradezu  Beherrscherin  der  Unterwelt  genannt  wird.  So  bei  Wilkin- 


son  pl.  36  A,  Inschr.  6:  gATgOip  TNFB  (ff) 

TKAg  EMENT,  Hathor,  domina  regionis  Amenthis,  i.  e.  Orci.  Denn 
nach  Plutarch  (de  Iside  c.  29)  nennen  die  Aegypter  zov  vnoz&ö- 
vtov  1 6 n o v , p_ig  Sr  otbinat  rot;  y't'/ä;  mtiqxea&ai  fteza  Tijv  reXevii/y, 
'xifiMrjv-,  wie  denn  auch  z.  B.  Osiris  Herr  des  Amenthes,  der  Unter- 


<32> 

weit  heisst  (Wilkinson  pl.  33,  Inschrift  8): 

oycipt  nA  RTP  TKAg  EMENT  j Oaiqts  o rot'  Au^ythiv , Osiris 
Dominus  Amenthis.  Ebenso  heisst  die  Hathor  in  einer  anderen  In- 


schrift bei  Wilkinson  (pl.  36,  Inschrift  3): 


HjL  gATgdOp  TgtK  (ff)  TKAg  fl  TpODgl  Ay<D  fl  TME, 
TNEB  (ff)  TITE , TgON  ff  TKAg  EHENT,  Hathor,  reclrix 
regionis  puritatis  et  veritatis  (der  reinen  Himmelsregion),  domina  coeli, 
imperatrix  regionis  Amenthis.  Eine  andere,  bis  auf  den 
mangelnden  Titel  TNEB  ff  TITE,  domina  coeli , gleichlautende  In- 
schrift hat  ein  Bild  der  Hathor  bei  Ghampollion  (panth.  dg.  pl.  17  B). 


ln  ihrer  Eigenschaft  als  Göttin  des  unterirdischen  Weltraumes 
hat  die  Hathor  daher  auch  in  dem  unterirdischen  Aufenthalte  der 
Seelen  eine  bedeutende  Rolle;  sic  ist  eine  der  Hauptgoltheiten  des 
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Todtenreichs.  Ihren  hohen  Rang  beweisen  die  Inschriften,  welche  sie, 
gleich  der  Anuki  und  der  Säte,  Beherrscherin  der  gesammten  Götter 


nennen;  so  z.  B.  bei  Wilkinson  pl.  36  A,  Inschrift  3:  53?ir 
(verglichen  mit  Champoll.  panth.  dg.  .pl.  18  A [siehe  unten  Note  149] 


SSSTTHn  l)  gATgCOp  tgON  (R)  NBHOyTFp 


NIBOY?  Halhor,  imperalriz  omnium  Deorum. 

Hathor  bedeutet  also  den  unterirdischen  Weltraum,  die  unter- 
weltliche  Wohnung  des  Horus.  Diese  Bedeutung  erhält  eine  Bestäti- 
gung und  nähere  Bestimmung  durch  noch  eine  andere  hieroglyphischc 
Schreibung  des  Namens  Hathor.  Bei  Wilkinson  (pl.  36  A,  fig.  2, 
Insehr.  3)  und  Champollion  (panth.  dg.  pl.  17)  kommen  nämlich  Ab- 
bildungen der  Hathor  vor,  welche  ausser  ihrem  gewöhnlichen  Namen 
in  der  beigefügten  Inschrift  auch  noch  einmal  den  Namen  Hathor  in 
hieroglyphischen  Zeichen  als  Kopfschmuck  tragen,  wie  auch  andere 
Götter  entweder  ihr  Namenszeichen  über  dem  Kopfe  haben,  z.  B.  die 
Neith  das  Weberschiff  N6T,  oder  doch  den  Anfangsbuchstaben  ihres 
Namens;  Sev  (Kronos)  eine  Gans,  den  Buchstaben  S;  die  Göttin  Me 
(Tme,  Themis)  und  der  Gott  Mui  (Apollon)  eine  Straussfeder,  den  Buch- 
staben M u,  s.  w.  Diese  Namenshieroglyphe  besteht  bei  der  Hathor 


aus  folgenden  Zeichen: 


* 

Tmmr 
JillllLL . 


Das  oberste  Zeichen  ist  der  Sperr 


ber,  das  figurative  Zeichen  des  Begriffes  Horus;  das  mittlere,  ^ 
ist  das  gewöhnliche  Zeichen  für  Ement,  Amenthes,  Unterwelt;  das 

unterste  Zeichen  endlich,  ‘ItiffHf  ist  als  figuratives  und  Lautzeichen 
gleichbedeutend  mit  |~l],  d,  h.  cs  bedeutet  gleich  diesem  als  figura- 
tives  Zeichen  eine  Umzäunung,  Wo  hnung,  gAT,  gAFlT, 
und  als  Laulzeichen  das  g , h.  (Salvolini  analyse  gramm.  p.  68, 
No.  265).  Die  ganze  Hieroglyphe  ist  also  lesbar,  eine  Namenshiero- 
glyphe, und  bedeutet:  des  Horus  u n ter we I tl ich e Wohnung, 
die  genaue  Begriffserklärung  von  Hathor.  Das  zweite  Vorkommen 
derselben  Naroenshieroglyphe  bei  Champollion  (panth.  dg.  pl.  17)  in 

folgender  Form : sjjs  fügt  zu  dieser  Begriffserklärung  noch  eine 
wesentliche  nähere  Bestimmung  hinsichtlich  des  unter  dem  Sperber, 
dem  Zeichen  des  Wortes  Horus , zu  verstehenden  Gottes.  Es  ist  klar, 
dass  das  Wort  Horus  schon  durch  seine  Verbindung  mit  dem  Aus- 
drucke oixo;  xöafuos,  wellräumliche  Wohnung,  eine  jener  grossen  im 
Welträume  sichtbar  gewordenen  verkörperten  Gottheiten  bedeuten 
muss,  und  als  Allgemeinbegriff  tteb;  tnupai'i/f,  Deus  manife'stalus,  auf- 
zufassen ist,  also  nicht  den  am  gewöhnlichsten  so  benannten  Sohn  der 

Isis,  Harsicsi,  gülip  Cl  HCl)  Horus  ftlius  Isidos,  den 

jüngeren  Horus  bezeichnen  kann , einen  jener  unter  menschlicher  Ge- 
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slalt  auf  der  Erde  geborenen  und  wieder  verstorbenen  GSUer  (ft toi 
ftvr/ioi,  inifeim.)  oder,  wie  Plutarch  (de  iside  c.  2!)  sagt:  einer  jener 
Götter,  die  nicht  uncnlstanden  noch  unvergänglich  waren,  sondern 
deren  Körper,  nachdem  sie  ausgeduldet,  bei  den  Aegyptern  begraben 
liegen  und  verehrt  werden.  Vielmehr  erhellt  aus  der  obigen  Form  der 
Namenshieroglyphen  nun,  /dass  unter  dem  verkörperten  Gotte 
Horus  der  Sonnengott  Re  zu  verstehen  ist,  denn  der  Sperber 
in  der  Namenshieroglyphe  hat  die  besonderen  Attribute,  den  Kopf- 
schmuck und  die  Peitsche  des  Amun-Re  (s.  Wilkinson  pl.  22:  Cham- 
pollion  pl.  5 und  öfters)  d.  h,  des  im  Sonnenkörper  sichtbar  (glüp, 
imtf  at ijs)  gewordenen,  gleichsam  geofTenbarten  Gottes  Amun. 

Hathor  bedeutet  also  die  unlerweltliche  Wohnung  des  Sonnen- 
gottes, den  unterirdischen  Weltraum , als  den  nächtlichen  Aufenthalt 
der  Sonne. 


Diese  Erklärung  des  Begriffes  der  Hathor,  wie  jene  des  Sperbers, 
Horus , erhält  eine  ausdrückliche  Bestätigung  durch  ein  anderes  Bild 
(bei  Wilkinson  pl.  29,  fig.  4),  auf  welchem  die  Sonne  dargestellt  wird, 
wie  sie  eben,  aus  den  Armen  der  Hathor  sich  erhebend,  an  dem  Hori- 
zont aufgeht,  mit  der  Uebersehrift: 
eioyjpt  gcop  ntKH  NoyTp,  ettojoyh  (denn  durch  die 

Lautzeichen  J © ETEN  pH,  ortus  solis,  wird  das  figurative  Zei- 
chen |J^,  die  Sonne  zwischen  zwei  Bergen,  in  einer  hieroglyphischen 
Inschrift  bei  Wilkinson  pl.  30  ausgedrückt)  (RJ  gAT  (Ff ) TEKAg 
EMENT,  Adoro  Horum  Deum  Solem  surgentem  e domo 
regionis  Amcnthis,  Ich  bete  an  Horus,  den  Sonnengott,  der  auf- 
geht aus  der  Wohnung  der  Unterwelt. 


Bei  Wilkinson  (Manners  and  customs  of  thcancienlEgypl.Vol.il.) 
findet  sich  ein  Hieroglyphenbild,  zwei  schlangengestaltige  Gottheiten 
darstellend  (die  Schlange  als  das  gewöhnliche  figurative  Zeichen  der 
weiblichen  Gottheiten,  s.Champ.  gr.  dg.  p.  122),  in  welchem  der  Suan, 

der  syenitischen  Göttin,  d.  i.  der  Pascht,  eine  andere  Göttin  j 

MEpt-CUXTEpi,  Mere-Sokari,  gegenübersteht,  in  derselben 
Weise,  wie  der  Pascht  die  Sale  gegenübergestellt  wird,  so  nämlich, 
dass  die  Pascht  als  die  höhere  Göttin  erscheint,  indem  sie  den  oberen 
Theil  des  Pschcnt,  der  königlichen  Krone,  trägt,  während  die  ihr  ge- 
genüberslehende  Gottheit  als  untergeordnet  dargestellt  wird,  indem 
sie  den  unteren  Theil  der  Königskrone  auf  dem  Haupte  hat  (siehe 
oben  Note  137).  Diese  Göttin  Mersokar  wird  durch  eine  Ueber- 
schrifl  (bei  Wilk,  pl.  67)  ausdrücklich  als  die  Hathor  bezeichnet,  denn 


sie  heisst  die  Herrscherin  der  Unterwelt: 
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COXfept  TgON  R EHFHT  (die  Lesung  von  X als  gONT, 

TgOH  mit  weggelassenem  Hauchzeichen  |j  g,  ist  gesichert  durch  • 
die  zwei  oben  angeführten  ganz  parallelen  Inschriften  der  Hathor,  wo 

einmal  und  das  anderemal  steht).  Da  die  Pascht  die  Göttin 
des  unendlichen  Raumes  ist,  welcher  das  ganze  Himmelsgewölbe  von 
aus6cn  umgiebt,  so  ist  es  klar,  dass  sowohl  die  Sale,  die  Gottheit  der 
erleuchteten  Hälfte  des  innenwelllichen  Raumes  von  dem  Himmel  bis 
zur  Erde,  als  auch  die  Hathor,  die  Gottheit  der  finsteren  Haine  des 
Weltraumes  vom  Himmelsgewölbe  bis  zur  Erde,  zu  der  Pascht  in 
einem  gleichen  Verhältnisse  der  Unterordnung  stehen  und  dass  daher 
die  Pascht  in  einen  Gegensatz  sowohl  zur  Sale  als  zur  Hathor  gestellt 
werden  konnte.  Die  Identität  der  Mere-Sokari  und  der  Hathor  ist  also 
sicher. 


Der  Titel 


P <~>  % MFpi-C(üötpi  ist  aus  zwei  Wörtern 


zusammengesetzt  und  bedeutet:  justitiam  faciens,  retribulionem  exer- 


cens,  denn  MF  heisst  justilia;  CO)<Tf  oder  U)(D<Tf  (wie  CAXl, 
U)AX1,  loqui)  heisst  damno  afficere,  muletare;  pt,  ipt,  Fpi, 
facere;  das  Zeichen  X bedeutet  ebensowohl  K als  X und  <T,  denn 
der  Wechsel  der  Gaumenlaute  und  Zischlaute  im  Koptischen  ist  oben 
Note  113  nachgewiesen  worden.  Die  Namen  MFpi  und  CflDfTFpt 
sind,  wie  man  sieht,  vollkommen  synonym  und  bedeuten  eine  rich- 


tende, vergeltende  Gottheit;  daher  kommt  auch  der  Name  MFpt 
ohne  den  Zusatz  CWffFpt  bei  derselben  Götlergeslalt  vor,  so  bei 

Wilkins.  pl.  67  unter  der  Ueberschrift : TMFpi  (R) 

TCAM-TTFCHT,  Dea Meri (justitiam  exercens)  in  regione  infera,  oder: 

TMEpi  TNOyTp  R TCAM-TTFCHT  TCOyTR, 

Meri  Dea  regionis  inferac,  regina.  Diese  Beinamen  beziehen  sich 
darauf,  dass  nach  dem  Glauben  der  Aegypter  die  Unterwelt  der  Ort 
war,  in  welchem  die  abgeschiedenen  Seelen  den  Lohn  für  die  Hand- 
lungen ihres  irdischen  Lebens  empfingen,  denn  die  Aegypter  glaubten 
an  eine  Vergeltung  nach  dem  Tode,  wie  wir  weiter  unten  sehen  wer- 
den. So  erhalten  auch  andere  höhere  Gottheiten,  z.  B.  Phlah,  den 
Titel  Sokaris,  CCDÖFpi , retribulionem  exercens  (s.  unten  Note  244), 
denn  im  Verlaufe  dieser  Untersuchungen  wird  sich  heraussteilen, 
dass  alle  höheren,  überirdischen  Gottheiten  bei  den  Aegyptern  zu- 
gleich unterirdische  waren  und  an  dem  Richteramte  über  die  Seelen 
Iheilnahmen  (s.  Note  245).  Der  Beiname  Meri-Sokari  bezeichnet  also 
die  Hathor  als  eine  Vorsteherin  der  nach  dem  Tode  in  der  Unterwelt 
statlfindenden  Vergeltung ; ein  Titel,  welcher  der  Hathor  als  Beherr- 
scherin der  Unterwelt  ganz  insbesondere  zukommen  musste. 
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Dass  die  Halhor  als  Beherrscherin  der  Unterwelt  in  der  Thier- 
gestalt einer  Hündin  abgehildet  wurde,  um  sie  als  Wächlerin  des 
Todtcnreichos  zu  bezeichnen,  wird  weiter  unten  nachgewiesen  werde« 
(s.  Note  242). 

Da  sich  Tag  und  Nacht  mit  der  Sonne  um  den  Erdball  herum- 
bewegen, so  ist  die  Halhor  nicht  blos  eine  rein  unterirdische  Gottheit, 
sondern  auch  die  Gottheit  der  irdischen  Nacht  und  gleich  allen  übrigen 
ägyptischen  Gottheiten  zugleich  eine  unter-  und  Ober-irdische  Gottheit. 

Somit  ist  also  die  Annahme,  dass  die  bei  Theo  Smyrnaeus  in  der 
mehrfach  erwähnten  Inschrift  vorkommende  lYvi  die  Halhor  sei,  hin- 
länglich gerechtfertigt. 

139)  Mit  dem  Begriffe  der  Nacht  hängt  auch  wohl  der  Beiname 
Aphrodite  zusammen,  den  die  Griechen  der  Hathor  geben.  So 
heisst  es  im  Etymologicum  magnum  s.  v.  ’A&vg  mit  den  Worten  des 
Grammatikers  Orion : ‘A&vg  ö gfr.  Kul  ttjv  ‘Atpgodlujv  oi  Atjtvnuot 
xaXoioty  'Athag,  xal  ftljrä  ye  tov  igiior  toi  t rot?;  Irrciyvuor  loilrj 
nsnoti/xuatr • ovuog  ‘flglur.  Daher  erwähnt  Herodol  in  der  Stadt 
'AtdgßTixit,  d.  h.  Stadt  der  Hathor,  gA60p-BAKt , im  prosopitischen 
Nomos  einen  Tempel  der  Aphrodite;  Herodot  II,  41  : oiro/ia  ijj  tioiu 
’AidqßijXtf'  Ix  d’  uvtjj  Aygodltrjg  igör  ujioy  idgvxai.  Die  Angabe  des 
Hesychius : Die  Aegypter  verehrten  eine  'Aygodiiij  - Sxoiiu , eine 

Aphrodite  als  Göttin  der  Finsterniss  (s.  v.  axoilu : Kai  'Aygotlm 
Sxoiia;  legvr  xui  Atfvniov,  vgl.  Diodor.  Sicul.  I,  c.  96  ; Eirat  de  Xiyovtn 
nXrjawr  lütr  lonoir  toviioy  [bei  Memphis]  xal  Sxoiiag  ’Exäing  iegor)  ist 
also  auch  auf  die  Hathor  zu  beziehen.  * 

Nach  anderen  Stellen  hätten  die  Aegypter  eine  Aphrodite  Ura- 
nia verehrt , der  eine  Kuh  geheiligt  war.  So  sagt  Aelian  de  anim. 
1.  XI , c.  27,  wo  er  von  der  Stadt  Chusae  im  Nomos  Hermopolitanus 
Spricht:  ‘Er  lavifl  olßovotr  ’Aqigodltr/r  Ovgariar  avtijv  xaXovmg,  u/iän 
di  xal  xh/lctar  ßovr.  Ebenso  Slrabo  I.  XVII,  p.  552  : Ol  di  Miotit  uqivu 
ir,y  ’Atfgodittjv  itfiäat  xal  rgltfeiut  &ijXeta  ßovg  Isgd,  xa&äneg  ir  Miutfti 
6 ’Amg,  ir  'HXlov  dt  nöXet  6 Mrtvi'g.  Beides  passt  allerdings  auf  die 
Hathor,  denn  sie  heisst  auf  Hieroglyphenbildern:  Herrin  des  Him- 
mels, und  das  ihr  geheiligte  Thier  war  die  Kuh  (Champ.  gr.  dg. 
p.  126.  Wilkinson  pl.  35  A,  part2). 

Demnach  hätten  die  Aegypter  mit  dem  Begriffe  der  Hathor,  als 
einer  Göttin  des  unlerweltlichen  und  nächtlichen  Dunkels,  auch  noch 
den  einer  Vorsteherin  der  Entstehung  und  des  Wachsthumes  verbun- 
den. So  ungleichartig  auch  beide  Begriffe  sind,  und  so  auffallend  im 
ersten  Augenblicke  ihre  Verbindung  in  Emern  göttlichen  Wesen,  so 
liegt  doch  wohl  der  Vereinigungspunkt  beider  Vorstellungen  in  dem 
Begriffe  der  Nacht  selbst.  Bei  den  Aegyptern  nämlich,  bei  denen 
wenig  oder  gar  kein  Regen  fiel,  lieferte  der  Nachtlhau  die  einzige  zum 
Wachsthum  unumgänglich  nöthige  Feuchtigkeit.  Die  Hathor,  dieGölün 
der  Nacht,  wurde  deswegen  mit  eben  dem  Rechte  für  die  Beförderern) 
des  Wachsthumes  angesehen,  wie  der  Mond,  dessen  Lichte  ebenfalls 
pine  Mitwirkung  zur  Erzeugung  des  Nachtthaues  beigelegt  wurde. 
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Dass  aber  die  Aegypter  die  Hathor  als  eine  Aphrodite  im  griechischen 
Sinne , nämlich  als  eine  Liebesgöttin  betrachtet  hätten , ist  weniger 
wahrscheinlich,  obgleich  Champoilion  aus  dem  Umstande,  dass  die 
Hathor  zuweilen  auf  Hieroglyphenbildern  mit  Schlingen  in  den  Händen 
vorkommt,  eine  Bestätigung  ihrer  Bedeutung  als  Liebesgöttin  hat  fin- 
den wollen,  da  Horapollo  (II,  26)  die  Schlinge  für  ein  Symbol  der 
Liebe  erklärt.  Aber  diese  Beweisstelle  ist  gerade  eine  der  verderb- 
testen im  Horapollo,  und  ihre  wahrscheinlichste  Wiederherstellung: 
nayl;  tfptata  u;  fti.nuv  Aardrot»  (oder  üaraToepopo*),  :i  i <- oov  atnu  trtffiaiwet, 
old y vtiv:  laqueus  amorem,  ut  praedam  mortis  (oder  venationem  morli- 
feram),  ala  aerem  significat,  ovum  filium,  — ist  zu  unsicher,  als  dass 
man  auf  diese  Stelle  allein  eine  Erklärung  bauen  könnte. 

Der  Hathor  war,  wie  wir  gesehen  haben,  eine  Kuh  geheiligt,  die 
ihren  Namen  trug.  Abgebildet  wird  daher  die  Hathor  theils  als  menschen  - 
köpfige, theils  als  kuhköpfige  Göttin  und  endlich  als  Kuh  selbst  (wie 
bei  Wilkinson  pl.  36),  in  der  Gestalt  des  ihr  geheiligten  Thieres,  wie 
auch  bei  anderen  Gottheiten  der  Fall  ist.  Ihr  gewöhnlicher  Kopf- 
schmuck sind  daher  zwei  Kuhhörner,  zwischen  denen  eine  Sonnen- 
scheibe  ruht.  Als  Göttin  der  Erzeugung  scheint  Hathor  auf  Hieroglyphcn- 
bildern  auch  noch  unter  verschiedenen  Beinamen  vorzukommen, 
unter  andern  unter  dem  figurativen  Namenszeichen  eines  Frosches: 

% , wahrscheinlich  das  figurative  Zeichen  des  Titels  Hccate; 
TgFK  oder  gCKTt?  (denn  gK  heisst  nach  Champoll.  gr.  ög.  p.  52  der 
Frosch),  als  Göttin  mit  einem  Froschkopf  (Wilkinson  pl.  25,  pari  4)i 
Dass  diese  froschköpfige  Göttin  die  Hathor  wirklich  ist,  erhellt  aus  der 
griechischen  Inschrift  einer  Gemme  bei  Wilkinson  (sccond  scries  of 
the  manners  and  cusloms  of  the  ancient  Egyplians  Vol.  I.),  die  eine 
GÖttertrias : eine  geflügelte  Schlange,  den  sperberköpfigen  Sonnengott 
und  eine  froschköpfige  Göttin,  darstellt.  Die  Inschrift  lautet: 
ß/ß  BAIT  (ßnit,  ßiit'i/fr  nach  Horapoll.  1,7:  accipiler,  BH(T,  der 
Sperber  als  Symbol  des  Namens  Horus,  s.  oben  Note  113),  ß/Q 
J0OIP,  MIA  TQJN  BIA  (plur.  von  BAI , anima , Spiritus,  s, 

Horapoll.  1,  7;  die  Endung  IA,  s.  Champ.  gr.  eg.  p.  35,  abgekürzt 

statt  der  häufiger  vorkommenden  ^ HOy.  toy , Champ.  gr.  eg. 
p.  170),  £1C  JQ  AKqjPI  (AKOipi,  Agtopt,  Abopi,  die 
Schlange,  der  unter  der  Gestalt  einer  Schlange  dargestellle  Urgeist 
Kneph,  der  ’ütpiorev;,  'Afa^uduiuaf  der  Griechen).  XAIP(~ 
nAT£P  KOCMOY,  XAIP£  TPIMOPbQ,  <j£Ot ; d.  h. 

stg  ßaii,  et;  A&ap , /!«/(►)  lär  Bia,  et;  db’Axa ipi'  jWps  etaxep  xnauov, 
/aepe  iniunnijF  &eo; : Dem  Sperber  (dem  Sonnengott  in  sperberköpfi- 
ger Gestalt),  derAlhor,  einer  der  geistigen  Gottheiten  (der 
göttlichen  Geister),  und  demOphioneus  (dem  Urgeist  in  Schlangen- 
gestalt). S-ei  gegrüsst,  Vaterder  We  1 1 (dass Kneph,  der  Urheber 
des  geistigen  Lebens  in  der  Welt,  von  den  Aegyptcrn  als  Vater  der' 
Welt  betrachtet  wurde,  sagt  Diodor.  Sjcul,  I,  12;  s.  oben  Note  120);  ( 
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seigegrüsst,  dreigestalliger  Gott.  (Dreigestaltig  heisst  der 
schöpferische  Urgeist  Kneph  deshalb,  weil  er  in  drei  verschiedenen 
Gestalten  existirt:  als  a us  s e nwelUiehe  Gottheit,  die  das  Himmels- 
gewölbe umschliesst  und  in  Bewegung  setzt,  Emeph,  Lenker  des 
Himmels;  als  innen  weltlicher,  die  Welt  durchdringender  schöpfe- 
rischer Geist,  Menth-Harseph;  und  endlich  in  seiner  Verkörperung 
als  Sonnengott,  Re,  s.  oben  Note  112  und  unten  Note  142  u.  ff.). 
Auch  aus  dieser  Inschrift  erhellt  also  die  enge  Verbindung  der  Hathor 
mit  der  Sonne,  und  zugleich  ihre  Eigenschaft  als  Vorsteherin  der  Er- 
zeugung, denn  alle  drei  Gottheiten  stehen  insgesammt  der  Erzeugung 
und  Entstehung  vor.  Zugleich  erhellt  aber  aus  dieser  Verbindung 
der  Athor  mit  Re  und  Kneph  die  hohe  Stellung  der  Hathor  unter  den 
acht  ältesten  Gottheiten. 

140)  Bei  Wilkinson  (second  series)  sind  zwei  sitzende  Göttinnen 
abgebildet,  welehe  einander  den  Rücken  zukehren.  Die  Göttin  zur 
Linken  ist  sogleich  an  den  in  der  vorhergehenden  Note  besprochenen 
hieroglyphischen  Namenszeichen,  die  sie  auf  dem  Kopfe  trägt,  als  Ha- 
thor erkenntlich.  Sie  hat  blos  die  Ueberschrift:  TCA.  (R)  TKAg, 

pars  terrae,  regio  terrae,  Weltgegend;  es  ist  also  wohl  klar,  dass  die 
Hathor  hier  nicht  als  Göttin  der  Unterwelt,  sondern  als  Göttin  einer 
Weltgegend  betrachtet  wird;  aber  weiter  Nichts.  Glücklicherweise 
kann  aber  diese  kurze  Inschrift  aus  einer  andern  ergänzt  werden; 
denn  dieselbe  Abbildung  der  Hathor  kommt  auch  in  Wilkinson's 
Kupferallas  (pl.  53,  part  2)  vor,  mit  der  hieroglyphischen  Inschrift: 


.T  ^ ^ | ^ TCA  R TKAjJ  FMFNT  TNEB  R TTTE 

TgON  (R)  NB  NOyTp,  pars  (regio)  terrae  occidentalis , domina 
coeli,  imperatrix  deorum.  Die  Hathor  kommt  also  hier  als  der  west- 
liche Weltraum,  die  westliche  Weltgegend  vor.  Und  dass  das  Wort 


,2*  BMBNT,  das  sowohl  Westen  als  U n t e r w e 1 1 bezeichnet 
(s.  Peyron  lex.  copt.  p.  35),  hier  wirklich  in  der  ersten  Bedeutung  ge- 
nommen werden  muss,  erhellt  aus  der  Nebenfigur  zur  Rechten,  welche 
ebenfalls  nach  der  Ueberschrift  eine  Wellgegend  vorstellt  und  das 

Wortzeichen  für  Osten , ^ FtFBBT,  auf  dem  Kopfe  trägt.  Die  In- 
schrift lautet:  JL  T ^ J JL  TCA  W TKAg  BlBBTt?  pars(re- 
gio)  terrae  orientalis.  Da  die  Hathor  als  Göttin  des  Westens  durch  die 
Namenshieroglyphe  vollkommen  sicher  ist,  so  ist  es  wohl  auch  keinem 
Zweifel  unterworfen,  dass  die  Göttin  des  Ostens  die  Säte,  die  Göttin 
des  Tages  ist,  obgleich  die  Figur  der  Göttin  keine  bestimmten  Abzei- 
chen der  Sale  an  sich  trägt. 

141)  In  einer  Inschrift  bei  Wilkinson  (pl.  27,  part  I,  fig.  2)  über 

einem  löwenköpfigen  Bilde  der  Pascht:  Ä 
, TMAy  CATH  TtüHpt  gBKTE,  Pascht- Säte,  magna  Hecate,  die 
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Paschl  als  Sale,  die  grosse  Herrin.  Dass  unter  TMAY?  »)  H'/iyt  *at' 
t’(oz>/y,  hier  wirklich  die  Paschl  verstanden  werde,  beweist  ausser  dem 
anderen  der  Pascht  ebenfalls  eigentümlichen  Titel  Hecate  auch 
noch  die  löwenköpfige  Gestalt  der  Göttin;  denn  wenn  auch  der  Titel 
Mutter,  TMAy,  ebenfalls  noch  derNeilh  zukommt  und  die  löwen- 
köpfige Gestalt  auch  noch  anderen  Göttinnen,  als  z.  B.  der  Tafne 
u.  s.  w.,  so  kommt  doch  der  Ncith  nicht  die  löwenköptige  Gestalt,  und 
den  übrigen  löwenköpfigen  Göttinnen,  die  alle  zweiten  und  dritten 
Hanges  sind,  keines  der  Prädikate  Tmau  und  Hccate  zu.  Nur  in  der 
Pascht  trifft  Beides  zusammen.  Der  Nayic  Tmau-Sate,  Pascht-Sale  be- 
deutet also , dass  Paschl  hier  als  Säte , d.  h.  in  einer  untergeordneten 
Emanation,  erscheine,  die  Gottheit  des  unendlichen  Baumes  im  All- 
gemeinen in  einem  ihrer  innenwcltlichen  Tlieile,  dem  oberirdischen 
Welträume.  Auf  der  nämlichen  Platte  bei  Wilkinson  findet  sich  daher 
unter  der  Ueberschrifl  „Tmau-Sate“  die  Pascht  als  Sale,  auch  geradezu 
die  Sale  in  ihrer  gewöhnlichen  Gestalt  abgcbildet. 

142)  Als  Verkörperung  der  vor-  und  ausserwelllichen  geistigen 
Urgollhcit,  des  Amun-Kncph,  kommt  der  Sonnengott  hauptsäch- 
lich als  widderköpfige  Gottheit  vor,  wie  Amun-Kncph  selbst  mit 
dessen  eigenthümlichem  Kopfputz;  z.  B.  bei  Champollion  panlh.  dg. 
auf  pl.  2,  verglichen  mit  pl.  3;  ebendaselbst  auf  pl.  2 ler,  ver- 
glichen mit  Wilkinson  pl.  21,  pari  1 , fig.  2.  Oder  auch,  ebenfalls 
gleich  dem  Amun-Kneph  selbst,  als  Widder,  z.  B.  Champollion  panlh. 


Die  Inschrift  lautet 

T1NEB  (H)  TTTE, 


gewöhnlich; 

ITCOYNT  (R)  NENOyTfp, 


dg.  pl.  '2  bis. 

AMoyN  pH, 

Amun-Re,  dominus  coeli,  rex  Deorum. 

Als  Verkörperung  der  Urzeit , des  Sevek , kommt  der  Sonnengott 
vor  bei  Wilkinson  pl.50,  pari  2,  und  zwar  fig.  1 als  menschenköpfiger 
Gott,  gleich  Sevek,  und  dessen  gewöhnlichen  Kopfputz  tragend,  mit 


der  Inschrift:  ^\k  *Q  CEBBK  pH  TTNEB,  TTCOyNT 

R CAMfTECHT,  Sevek  Re,  dominus,  rex  regionis  septentrionalis, 
d.  h.  von  Nieder-Aegyplen , wo  Sevek  seinen  Haupltempel  halle;  in 
Fig.  3 dagegen  erscheint  Sevek-Re  unter  der  widderköpfigen  Gestalt 

des  Amun-Re  mit  den  Inschriften : Ä <^%  j ~~~ 

CEBFK-pH  TINEB  R OMBTE,  TTHOyTpp  nAA,  TINEB  (R) 
QU),  Sevek-Re,  dominus  urbis  Ombi,  Deus  magnus,  dominus  mundi; 


und: 


CEBEK-pH,  TTHEB  (R)  MARjyUiflE 


THAg  ü)Hg,  Sevek-Re,  dominus  habitationis  in  regione  vitae,  d.  h. 
der  höheren  Himmelsregionen,  wo  die  seligen  Götter  und  Geister  sich 
aufh  allen. 

Als  Verkörperung  des  innenwelllichen  Schöpfergeistes  des 
Amun- Menth -Harseph  erscheint  der  Sonnengott  bei  Champollion 
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(panth.  dg.  pl.  27)  und  bei  Wilkinson  (pl.  49,  pari  2 und  pl.  26,  fig.l) 
theils  in  seiner  eigenen  gewöhnlichen  Gestalt  als  sperberköpfiger  Gott 
mit  dem  Kopfputze  des  Amun,  den  beiden  Federn  über  der  Sonnen* 

gm  0 

maaa^O  MAAA  tt|  /ww\  < i4  HL 

scheibe,  unter  dem  Namen:  p — > Jfcj  ZZDM  9 * > MM* 


AW> 


11 V MENÖ-pH , MON0-pH,  Menth-Re,  Month-Re,  oder 

MONÖOy-pH,  Monthu-Re  (Champoll.  gr.  eg.  p.  121); 
theils  in  der  Gestalt  des  Amun-Harseph  als  menschenköpfiger  Gott, 
den  eigentümlichen  Kopfputz  des  Amun,  die  beiden  Federn  über  der 
Sonnenseheibe  auf  dem  Haupte,  mit  aufgerichtetem  Zeugungsgliede, 

unter  dem  Namen:  -st*  CEtl-pH  % Seph-Rc  (Wilkinson  pl. 26, 

fig.  1,  Inschrift  4). 

Monthu-Re  ist  derselbe  Name,  den  die  Griechen  durch  Mandulis 
wiedergeben , denn  die  Aegypler  unterschieden  wahrscheinlich  die 
Laute  R und  L in  der  Aussprache  wenig  von  einander,  wie  daraus 
hervorgeht,  dass  sie  manche  W’örler  bald  mit  einem  R,  bald  mit  einem 

L schrieben,  z.  B.  den  Namen  Alexandros  bald: 

AÄKCANApC,  bald:  I <~T>  Pl  <s->  ApKCANApC  (s.  Cham- 


poll. gr.  dg.  p.  32).  Derselbe  Fall  konnte  also  auch  bei 
eintreten  und  der  Name  bald  MONeoy-pt,  bald  MONeoy-Ai 
ausgesprochen  werden.  Es  ist  also  wohl  keinem  Zweifel  unterworfen, 
dass  kein  anderer  Gott  als  Monthu-Re  jener  Mandulis , Mavdovhs  ist, 
welcher  in.  einer  von  Niebuhr  (Inscript.  Nubiens.)  zu  Kalabsche , dem 
alten  Talmis  in  Nubien,  gefundenen  Tempelinschrift  xvpto;  und  öeof 
fitfiaiui  heisst,  und  welchem  also  in  Talmis  ein  Tempel  geweiht  war. 
Dass  dem  Monthu-Re  beide  Titel  mit  allem  Rechte  zukommen,  bedarf 
keines  weiteren  Beweises. 

143)  Unter  diesem  allgemeinen  Namen  Amun-Re  kommen  da- 
her meistens  geradezu  Abbildungen  des  Amun-Menth-Harseph  vor  in 
der  gewöhnlichen  menschenköpfigen  Form  mit  dem  eigenlhümlichen 
Federkopfputze  und  mit  oder  ohne  das  aufgerichtele  Zeugungsglied. 
Mit  dem  aufgerichteten  Zeugungsgliede  bei  Wilkinson  pl.  22,  fig.  2; 


pl.  77,  pari  2 mit  der  Inschrift:  ^ © ■ijjl"!  AMOyN  - pH 
TTCOyTN  (n)  NFNOyTpj  Amun-Re,  re*  Deorum,  die  hierogly- 
phische  Schreibung  des  in  einer  bilinguischen  (ägyptischen  und 
griechischen)  Inschrift  zu  Turin  befindlichen  und  in  demotischen  Zei- 
chen geschriebenen  Götlernamens : M "f-f , f ? den  der  grie- 

am  u0|(ra)s  l n t r. 
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elfische  Text  durch  (AMSi)lVPASJlIV9HP,  ’Aftavfctaavd  i/g  wiedergiebt. 
(Salvolini  analys.  gramm.  p.  198.  Young’s  rudimenls  of  an  Egyptian 
diclionary  p.  80  u.  81).  Buchstäblich  in  Hieroglyphen  übertragen  ent- 
sprechen die  demotischen  Zeichen  folgenden: 

ÄMOyH-pH  COyTR  THp , d.  h.  ganz  genau  unserer  obigen 
Inschrift.  Denn  THp  ist,  wie  Peyron  nachgewiesen  hat,  das  alt- 
ägyptische Wort  für  das  koptische  HoyTep.  Das  dritte  Wort  der 
deraolischen  Inschrift:  +r  CTN,  COyTN,  rex,  halten  die  bis- 
herigen Erklärer,  verführt  durch  das  Griechische,  irrthümlich  CU)NT, 
ran/p,  gelesen  (s.  Salvolini  analys.  gramm.  p.  198),  und  Salvolini 
sachte  es  durch  creator  zu  erklären  (ibid.  p.  244  seq.),  weil  er  wohl 
fühlte,  dass  ein  aaii/q  keinen  Sinn  hätte.  Allein  da  die  Laut- 

beseichnung  ägyptischer  Wörter  durch  griechische  Buchstaben  bei  der 
so  grossen  Lautverschiedenbeil  beider  Sprachen  nur  ungenau  sein 
kann,  so  hätte  man  auf  die  griechische  Schreibung  des  Wortes  keinen 
so  grossen  Werth  legen  sollen,  da  die  Zeichen,  wie  sie  Salvolini  selbBl 
gtebt  und  wie  sie  sich  bei  YoUng  finden,  die  Stellung  des  T vor  dem 
N,  und  folglich  die  Lesung  CTN,  COyTFT,  rex,  vollkommen  sicher 
stellen.  Zum'Ucberfluss  bezeichnet  eine  Variante  desselben  Göller- 
namens bei  Young  (1.  1.  p.  80  unten)  die  angegebene  Lesung  voll- 
kommen : $1  f?  AMN-PH  ((  Wortablheiler)  CTN- 

Tp,  AMOy  N-pH  COyTN  THp.  Ferner  hat  Amun-Re  den  Titel: 


"]  AMOyN-pH  TTNEB  (R)  NEÖEET 

(R)  cnay  eo),  tineb  (r)  tiu?,  ncoyTN  (r)  NENoyrp, 

Amun-Re,  dominus  thronorum  in  ambobus  mundis  (d.  h.  Oberherr  der 
beiden  Welten , der  Ober-  und  Unterwelt),  dominus  coeli,  rex  Deorum. 
Ohne  das  Zeugungsglied  kommt  Amun-Re  vor  unter  der  nämlichen 
letzten  Ueberschrifl  bei  Champoll.  panth.  dg.  pl.  1,  und  unter  der 
Uebersclirift  Amun-Re,  rex  Deorum,  beiWilkinson  pl.20,  pl.  22,  fig.  i. 
Unter  der  gewöhnlichen  sperberköpfigen  Gestalt  des  Sonnengottes 
kommt  endlich  Amun-Re  vor  bei  Wilkinson  pl.  22 , Fig.  4 unter  der 
Ueberschrifl:  Amun-Re,  dominus  thronorum  in  ambobus  mundis. 
Endlich  geradezu  als  Sperber,  gleich  dem  Re  selbst  mit  den  Attributen 
des  Aipun,  dem  menschlichen  Kopf,  dem  Federkopfpulz  und  dem  auf- 
gerichteten Zeugungsglied  bei  Champoll.  panth.  dg.  pl.  5 oben.  Dass 
unter  dem  Namen  Amun-Re  geradezu  der  Amun-Harseph  dargestellt 
wird,  wie  unter  Amun-Kneph-Re  der  Amun-Kneph,  unter  Sevek-Re 
der  Sevek,  beweist,  dass  diese  Ansicht  von  der  Verkörperung  der 
höheren  geistigen  Gottheiten  in  dem  Sonnengotte  ernstlich  gemeint, 
war  von  einem  wirklichen  Uebergehen  dieser  Gottheiten  ihrem  Wesen, 
nach  in  den  Sonnenkörper,  und  nicht  etwa  von  einer  blossen  Ueber- 
tragung  der  Aemter  dieser  Gottheiten  auf  die  Sonne  verstanden  wer- 
den  darf.  Daher  erklärt  es  sich,  wie  die  Sonne  als  Verkörperung  des 
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Armin  so  ganz  und  gar  mit  Amun-Menth-Harseph  identificirt  werden 
konnte,  dass  man  die  Sonne  selbst  Demiurg,  Wcltschöpfer , nannte 
(Euseb.  pr.  ev.  III,  4)  und  ihm  Titel  beilegte , die  ihm  gar  nicht  als 
Sonnenkörper,  sondern  nur  als  geistigem  Schöpfergoll  zukommen, 
2.  B.  den  eines  Gemahles  seiner  Mutter,  der  Neith  (Wilkins.  pl.  22, 


Inschr.  3): 


m , 


AMOyN-pH,  TTAK1H  (R)  TFtJ- 


MAy,  Amun-Re,  maritus  malris  suae  (vgl.  oben  die  Note  116  über 
diesen  Titel  des  Amun-Menth). 


144)  Hierdurch  erhallen  zwei  schon  früher  angeführte  Stellen 
ihr  volles  Licht,  ln  der  ersten  Stelle  (bei  Damascius  de  prim,  princip. 
p.  385,  ed.  Kopp,  schon  zum  Theil  in  Note  88  und  112  angeführt) 
werden  drei  Kneph  erwähnt:  O»  de  aijimxtot  x att-‘  i)/tä(  cptlooocpoi 
j'S^OJ’Oief  i^i}re-]'xav  avxäx  (telx  Ai^vrixiax)  ti yx  ältyx^eiax  xexfv/t/tixrjr, 
evföxief  ix  alyvnxiotc  dy  xuri  Xöfois,  ü(  eit/  xoi’  aviovf  t)  /tix  /ti a xäx 
ölwe  öp/i)  (neuplalonischer  Kunstausdruck  für  das  erste  oberste  ein- 
fache Princip,  die  Monas)  axo  io(  äyxtaaxox  (Amun,  der  unerkenn- 
bare dunkle  Urgeist,  s.  oben  Note  80)  xäy  di  Bio  üpxäs  (die  Dyas,  das 
zweite  und  zweifache  Urprincip),  vdup  xal  y'd/i/tox,  oij  'Hfdi'oxos 
(ein  ägyptischer  Philosoph,  sc.  tfryoi;  nämlich  die  aus  Wasser  und 
Staub,  feinen  Erdtheilchen  gemischte  Urmaterie,  die  Neith),  «5  ux  xai 
fieti'  ä{  (nach  und  aus  den  vier  vorweltlichen  noch  ungeschiedenen 
Urgoltheilen)  fexxTytt iyxai  t ox  npürox  Kafiytpiv  (d.  h.  der  erste  Kneph, 
denn  Kxiytf  und  Ka/irjtpit  ist  ein  und  dasselbe  Wort;  so  heisst  z.  B. 
Kneph  der  Urgeist,  das  erste  Glied  der  viereinigen  Urgotlheit  bei  Stob. 
Ecl.  phys.  Dialog.  Hori.  et  Isid.  p.  120:  Ka/ttytfis  npcmdtoiQ  xai  näxtax 
npoyaxAriepo;.  Unter  diesem  ersten  Kneph  ist  also  hier  der  nach  Ent- 
stehung derWell  ausserhalb  derselben  verbliebene  Urgeist  verstanden, 
der  Lenker  des  Himmels,  Emeph  [s.  Note  105],  der  das  Himmels- 
gewölbe von  aussen  umschliessl  und  in  Bewegung  setzt)  ‘ eita  xix 
devjBfoe  (sc.  Ka/iriqsiv,  der  in  die  Well  übergegangene  Urgeist,  der 
Schöpfergeist , Harseph-Menth,  der  höchste  der  acht  kosmischen 
Gottheiten)  äno  xoitov  (sc,  iov  nt/oitov  Ku/tiytfitoy , denn  Harseph  ist  ja 
eine  Emanation  des  Urgeistes)  * eha  xai  und  xovxov  (toi  äeviiqov  Ku- 
/tijqiims)  rix  xgixox  (sc.  Kn/t^tpix,  also  die  zweite  der  Wellbildung 
vorstehende  Gottheit,  nämlich  Phlah-Thore,  daB  Urfeuer,  der  mate- 
rielle Weltbildner)  oüs  av/tniiy^oix  xox  öiox  xotyiix  Btäxoa/iox.  Ovxu 
ftix  ‘Aoxir/nuxSt/s-  (Den  Einen  war  also  Phtah  der  dritte  Kneph ; den 
Anderen  dagegen  war  es  der  Sonnengott;  denn:)  '0  di  retoiefot 
’Hfaioxoi  xöx  jfiiox  ixo/iaatHxxa  Ka/ir/tfix  ümö  toij  natföt  (dem  Har- 
seph) xai  toi  nämiov  (dem  Amun-Kneph)  luv  H X i 0 V ei 'xai  tff/otx  (also 
den  Sonnengott  als  Amun-Re).  Aul  diese  Weise  bestätigen  sich  die 
Hieroglyphen  und  die  schriftlich  erhaltenen  Notizen  bei  den  griechi- 
schen Schriftstellern  auf  das  Vollkommenste,  und  es  ist  klar,  wie  sehr 
man  Unrecht  hatte,  alle  Nachrichten  der  Neuplatoniker  in  Bausch  und 
Bogen  zu  verwerfen.  Mil  dieser  Angabe  von  den  dreien,  der  Schöpfung 
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vorstehenden  Gottheiten  stimmt  die  schon  (Note  114)  angeführte  Stelle 
des  Plularch  von  den  drei  Eroten , Zeugungsgöttern  der  Aegypter, 
vollständig  überein  (Plut.  Amatorius  c.  XIX.):  Atywmo t Svo  uiv 
* Elh/oi  naftanltjoia;  "Eqi ora;,  lov  18  nivdijpov  (eine  etwas  schielende 
Auffassung  des  physischen  Zeugungsgolles,  des  Phlah,  die  ihren  Ur- 
sprung in  der  Vergleichung  mit  den  griechischen  Eroten  hat)  xal  i ov 
ovqäviov  (den  geistigen  schaffenden  und  weltbildenden  Gott,  den 
Amun  - Menth  - Harseph)  fouot,  igltor  de  vauiXox'aiv  “Eqwia  löy  ' HXtov 
(den  Amun-Re,  die  Verkörperung  des  Amun -Menth  in  der  Sonne). 
So  erklärt  sich  auch  diese  für  jeden  mit  dem  ägyptischen  Ideenkreise 
Nicht-Vertrauten  höchst  befremdlich  klingende  Stelle  ganz  einfach. 


. 1«)  V1  Oeo;  intqiavi/s  (s.  Note  113).  So  kommt 

(bei  Champoll.  panth.  egypt.  pl.  15  A.)  Re  als  geflügelte  Sonnen- 
scheibe vor,  von  der  Lichtstrahlen  herabträufeln , mit  der  Ueberschrift: 

CI 


g(Op  H UTEN  (R)  TI  UpCCD , Horus  (Deus  ma- 
nifestus)  in  oriundo  ex  sua  habilatione,  oder  (bei  Wilkinson  pl.  29) 


neben  dem  Bilde  der  aufgehenden  Sonne  die  Ueberschrift : 


i i^,rn  fioy<öt  e<i>p  tti  pw  TTNoyTp  (R) 

UTEN  (R)  TI  EpCCD  (R)  TKAg  HHPNT  R Tnu,  adoro 
Deum  Hor-pi-Re  (i.  e.  Horum  Solem),  orientem  ex  habitalione  sua  in 
regionc  infera  (subterranea)  cocli. 

Der  Titel:  Horus,  Deus  manifcstus,  conspicuus  kommt 
zwar  dem  Sonnengotte  Re,  als  der  bedeutendsten  kosmischen  Gott- 
heit, vorzugsweise  zu,  ist  ihm  aber  mit  anderen  höheren  und  niederen 
Gottheiten  gemein,  da  er  kein  Eigenname,  sondern  ein  nomen  appella- 
livum  ist.  So  haben  insbesondere  zwei  Göller  aus  der  Familie  der 
Kroniden  den  Namen  Hör,  der  Bruder  und  der  Sohn  des  Osiris;  jener 
Horus  der  Aellere,  Haroeri,  dieser  Horus  der  Jüngere  benannt.  Daher 
gab  der  Titel  Hör  den  Späteren  zu  mehrfachen  Verwirrungen  Anlass, 
da  sie  bei  der  in  späteren  Zeiten  vorherrschenden  Verehrung  der 
sagengeschichllichen  Gottheiten  ohnehin  geneigt  waren,  die  Aemter 
und  Titel  der  älteren  kosmischen  Gottheiten  auf  die  Kroniden  über- 
zulragen,  wie  wir  in  der  Folge  sehen  werden.  So  verwechselten  sie 
Harseph  mit  Osiris  (s.  oben  Note  113),  die  Neilh,  die  Gottheit  der  in 
die  Welt  übergegangenen  Materie,  wegen  ihres  Beinamens  HCl,  die 
Alle,  mit  der  Isis,  der  Gattin  und  Schwester  des  Osiris  (s.  oben 
Note  11b).  So  verwechselten  sie  denn  auch  Hor-pi-Re,  Horus,  den 
Sonnengott,  mit  Arueris,  dem  Bruder  des  Osiris.  DiescVerwechselung 
ward  noch  dadurch  befördert,  dass  die  Späteren,  z.  B.  Plularch  (de 
lside  c.  1 2)  diesen  Arueris  Apollon  nannten,  den  die  späteren  Griechen 
ebenfalls  mit  dem  Sonnengotte  Phöbus  identificirten , und  dass  dieser 
Arueris  von  den  Aegyplern  in  der  Sonne  -wohnend  gedacht  wurde 
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(s.  unten  Note  234).  Aus  dieser  Verwechselung:  der  jüngeren  sterb- 
blichen Gottheiten  mit  den  älteren  kosmischen  erklärt  sich  z.  B.  eine 
Stelle  des  Plutarch  (de  Iside  c.  54) , in  welcher  die  gemischte  gute 
und  böse  Natur  des  Sonnenballes  (des  Hor-pi-Rc)  durch  seine  Ent- 
stehung aus  der  Verbindung  des  Harseph,  des  schöpferischen  Ur- 
geistes, mit  der  Neith,  der  Materie,  hergeleitet  wird ; ein  Satz,  der,  wie 
wir  sehen  werden , mit  der  ägyptischen  Lehre  vollkommen  überein- 
slimmt,  nach  welcher  der  Sonnengott  als  ein  Wesen  gemischter  Natur 
angesehen  und  daher  auch  in  seiner  Wirksamkeit  von  den  Raumgotl- 
heiten , den  Hüterinnen  der  Weltordnung,  überwacht  wird.  Die  Dar- 
stellung dieses  Salzes  wird  dadurch  völlig  unverständlich  und  sinnlos, 
dass  Plutarch  statt  des  Harsaphes , des  geistigen  Schöpfergoltes,  den 
Osiris,  statt  der  Neith,  der  in  die  Welt  übergegangenen  Materie,  die 
Isis,  stall  des  Hor-pi-Re,  des  Sonnengottes,  den  Arueris,  Horus  den 
Aelteren,  den  Bruder  des  Osiris,  statt  der  Urgollheit  Amun,  aus  der 
Harseph  und  Neith  in  die  Welt  ernannten,  die  Rhea,  die  Mutterder 
Osiriden,  nennt ; ganz  abgesehen  davon,  dass  durch  diese  Verwechse- 
lung auch  noch  andere  Begriffsverwirrungen  in  die  Stelle  gebracht 
werden,  wie  z.  B.  dass  Arueris,  der  in  der  ägyptischen  Mythologie 
ein  Bruder  des  Osiris  und  der  Isis  ist,  wie  Plutarch  selbst  (de  Iside 
c.  12)  angiebt,  hier  auf  einmal  zum  Sohne  des  Osiris  wird;  dass 
Typhon,  der  Bore-Seth  der  ägyptischen  Mythologie,  zum  Repräsen- 
tanten des  bösen  Princips  nach  neuplatonischer  Ansicht  gemacht  wird 
gegen  die  ächl  ägyptische  Lehre  u.  s.  w.  Setzt  man  aber  an  die  Stelle 
der  von  Plutarch  genannten  jüngeren  sterblichen  Gottheiten  die  mit 
ihnen  verwechselten  älteren  kosmischen  Gottheiten,  so  wird  die  Stelle 
vollkommen  klar  und  verständlich.  Nachdem  er  nämlich  im  Vorher- 
gehenden gesagt  hat:  die  Materie  (NH19  TI  HCl,  Neith  die  Alle 
anstatt  der  Isis)  habe  den  Sonnengott  (Horus)  geboren  als 
ein  sinnlich  wahrnehmbares  Abbild  jener  nur  denk- 
baren Welt  (der  Urgollheit,  die  im  Gegensätze  zu  der  wahrnehm- 
baren Welt,  welche  aus  lauter  wahrnehmbaren  göttlichen  Wesen  zu- 
sammengesetzt ist,  eine  nur  durch  das  Denken,  nicht  durch  die  Wahr- 
nehmung erkennbare  Welt  heisst;  dass  aber  die  ägyptische  Lehre  den 
Sonnengott  wirklich  als  das  sichtbare  Abbild  der  Urgotlheil,  als  den 
verkörperten  Repräsentanten  derselben  annahm,  haben  wir  oben  ge- 
sehen, s.  Note  142),  nicht  als  einen  reinen  und  lauteren 
Gott  gleich  seinem  Vater  (dem  geistigen  Schöpfergott,  Har- 
seph), welcher  die  Vernunft  selbst  ist  und  an  sich  un- 
vermischt  und  unveränderlich,  sondern  als  ein  wegen 
seiner  Körperlichkeit  durch  die  Materie  entstelltes 
Wesen;  — so  fährt  er  fort:  die  Erzeugung  des  Hor-pi-Re 
(des  Sonnengottes,  statt  des  Apollon)  durch  den  Harseph  (den 
innenwelllichen  Schöpfergeist,  statt  des  Osiris)  und  die  Neith  (die 
Materie,  statt  der  Isis),  als  diese  Götter  noch  in  dem  Schoosse 
der  Urgollheit  waren  (statt  im  Leibe  der  Rhea),  bedeutet, 
dass,  ehe  diese  Welt  an’s  Licht  hervortrat  und  durch 
die  (göttliche)  Vernunft  ausgebildet  wurde,  die  Materie 
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das  erste  durch  seine  Natur  sich  von  selbst  als  un- 
vollkommen verrathende  göttliche  Wesen  hervorge- 
bracht habe  (die  Sonne).  Daher  sagt  man  denn  auch, 
dass  jener  Gott  (die  Sonne)  noch  unau sgebilde l in  der 
Fin  s terniss  (im  Urdunkel)  sei  geboren  worden,  und  nennt 
ihn  Hor-ocri  (Arucris,  den  ältesten  Horus,  den  ältesten  sichtbar 
gewordenen  Gott).  Aus  der  obigen  Darstellung  der  Weltenlstehung 
erhellt  die  vollkommene  Richtigkeit  dieser  ganzen  Stelle.  Der  Inter- 
punktion wegen  mag  hier  der  griechische  Text  folgen:  'H  fier  yäq,  Su 

1b >x  v Iv  yaoxqt  xijg  'Piag  övxtov,  f’s  "Iattiog  xal  ’O oiqidog  ytrOfxiry  y&- 

veoig  AnoXXcovog  abtiiexat  rit  nqlv  exepavij  y Er  io  Ihn  xövde  tor  xoouov  xal 
ovrllXcu  t) Sjvcu  t«3  Xoyco,  xqx  vXijr , cpvoei  ilsyxouirijv  iqj  ‘ uvtxjg  uxelrj  xrjv 
nqcoxqx  yirEOtr  Qtveyxtiv.  Ai  'o  xal  tfuoi  XOV  ItEor  ixelvov  üranijqox  imo 
0x6  tu  j'irAr#«,  xal  nqsaßvxeqov’jlqov  xaXovotv. 

Am  gewöhnlichsten  aber  findet  sich  der  Name  Hör  verbunden 

mit  dem  Worte:  0-  £AT,  gHT,  scplenlrio,  regio  (terra)  septen- 
trionalis,  d.  h.  Niederägypten,  also  einem  Ortsbeinamen,  wie  auch 
andere  Gottheiten  solche  Beinamen  haben,  die  von  Gegenden  und 
Städten  hergenommen  sind,  in  denen  sic  hauptsächlich  verehrt  wer- 
den oder  deren  Schutzgoltheiten  sie  sind.  Der  Sonnengott  heisst  also: 

±£1  Horus  (deos  imcpuvqg)  regionis  septentrionalis,  wie  auch  der 

A **1  AAAA  Q 

Mondgott  genannt  wird:  f U'3»  » gONCOy  N gHT 


N 

(TKAg),  Chonsu-  regionis  septentrionalis  (Champoll.  panth.  dg, 
pl.  14  F.).  Denn  beide  Gottheiten  wurden  besonders  in  dem  nörd- 
lichen Aegypten  verehrt ; Re  in  Heliopolis , Joh-Thot  in  Hertnopolis 
magna  und  parva.  Joh-Thot  heisst  nämlich  bei  den  Griechen  immer 
Hermes.  Unter  jenem  Namen  kommt  der  Sonnengott  in  seiner  ge- 
wöhnlichen sperberköpfigen  Gestalt  oft  vor,  z.  B.  bei  Wilkinson 


Xsrili-*, 


(pl.  31  , pari  1 , fig.  1)  mit  der  Ueberschrift: 

gü>p  (n)  gAT  (TKAg)  TTNOyTp  NAA,  ITMEB  (rT)  "Vnej 
Horus  septentrionalis  regionis,  Deus  magnus,  dominus  coeli.  Endlich 
kommt  der  Sonnengott  auch  häufig  nur  unter  seinem  blossen  Orts- 
beinamen: -^.Q^  gAT,  gHT  vor,  indem  die  Figur  der  Gottheit 

(der  Sperber,  die  Sonnenscheibe  u.  s.  w.)  selbst  alsdann  wie  ein 
Namenszeichen  zu  lesen  ist,  zu  welchem  der  Orlsbeiname  im  Status 

conslructus  steht,  wie  z.  B.  die  Neilh  ( ^ TF  TTH , Thebana  heisst 
(eigentlich  Neith  Thebarum).  Unter  seinem  blossen  Ortsbeinamen 
gAT,  gHT  kommt  der  Sonnengott  vor,  theils  in  seiner  sperber- 
köpfigen Gestalt,  theils  ganz  als  Sperber  mit  der  Sonnenscheibe  auf 
dem  Kopfe,  theils  als  blosse  geflügelte  oder  mit  Schlangen  umgebene» 
Sonnenscheibe,  s.  Wilkinson  pl.  38rparl  1,  fig.  3,  2 und  4;  Champoll. 
panth.  dg.  pl.  1 5 A und  B. 
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Da  der  Sonnenbad,  Hor-pi-Re,  Horus  die  Sonne,  ein  Sohn  der 
Neith  ist  (s.  oben  Note  135)  und  die  Neith  als  eines  der  vifir  Glieder 
der  Urgolthcit  den  Titel  TI  HCl,  die  Alle,  erhält  (s.  oben  Note  94), 

so  heisst  der  Sonnengott  auch  ^Ü)p  Ct  HCl  9 Horus 

filius  Antiquae,  d.  i.  Sohn  der  Neith,  und  ist  von  Horus  dem  Jüngeren, 
dem  Sohne  der  Isis,  der  Gattin  des  Osiris,  wohl  zu  unterscheiden. 
Unter  diesem  Titel  kommt  der  Sonnengott,  als  der  dreimal  grosse 
Lichtgotl,  mit  dem  Monde  Joh-Taate,  dem  zweimal  grossen  Lichtgolte, 
auf  Hieroglyphcnbildcrn  vor,  wie  sie  einem  Könige  die  heilige  Weihe 
ertheilen  (s.  die  folgende  Note). 

146)  Unter  den  bisher  bekannt  gewordenen  Bieroglyphen- 
inschriften  ist  keine,  in  welcher  sich  der  Name:  Thot  (Hermes)  tris- 
megistus  fände.  Ganz  bestimmte  Beweismittel,  aus  den  Hiero- 
glyphen die  Identität  von  Horhat  und  Thot  trismcgislus  nachzuweisen, 
fehlen  also.  Die  Wahrscheinlichkeit  dieser  Identität  möchte  aber  aus 
Folgendem  hervorgehen:  Thot  (7’ar,  0m ff,  9covd-,  0evff)  ist  bekannt- 
lich der  Name  einer  Gottheit,  welchen  die  Griechen  durch  Hermes 
(Efftaiof)  wiedergeben.  Die  Griechen  kennen  unter  dem  Namen  Her- 
mes nur  eine  Gottheit;  bei  den  Aegyptern  dagegen  werden  drei 
Gottheiten  unter  dem  Namen  Thot  erwähnt,  welche  sich  durch  ihre 
Beinamen:  der  einmal  grosse,  der  zweimal  grosse  (Thot  dismegas) 
und  der  dreimal  grosse  (Thot  trismegislos)  von  einander  unterschie- 
den. Die  Beinamen:  der  einmal  grosse,  der  zweimal  grosse, 

kommen  in  Hieroglypheninschriflen  vor  (s.  unten  Note  173  und  151); 
der  Name  Trismegislos,  der  dreimal  grosse,  dagegen  ist  als  Beiname 
des  Thot  zur  Genüge  aus  den  griechischen  Schriftstellern  bekannt  und 
findet  sich  auch  in  Hieroglypheninschriften  als  Beiname  bei  anderen 
Götlernamen  (s.  gleich  unten  die  auf  den  Horhat  bezügliche  Inschrift). 
Diese  dreierlei  Beinamen  sind  nichts  weiter,  als  die  in  der  Hierogly- 
phenschrift übliche  Art,  den  Positiv,  Comparativ  und  Superlativ  zu 
bezeichnen;  die  drei  Thote  erscheinen  demnach  als  einander  unter- 
geordnete Gottheiten,  von  denen  der  einmal  grosse  den  untersten , der 
zweimal  grosse  den  mittleren , der  dreimal  grosse  dagegen  den  höch- 
sten Rang  cinnimmt.  Thot,  Tal,  der^einmal  grosse,  ist  einer  der  auf 
der  Erde  geborenen  und  wieder  verstorbenen  Götter, 
der  &soi  inlffioi  xal  övijiol,  die  Plularch  (de  Iside  c.  21)  erwähnt,  ein 
Gott  dritten  Ranges , und  kommt  also  hier , wo  es  sich  von  den  deol  / 
afivvt)xoL  xal  äqrff »(Hoi  handelt,  nicht  in  Betracht.  Die  beiden  höheren 
Thote  dagegen  gehören  zu  den  grossen  Gottheiten  ersten  Ranges  ; sie 
sind  es  also,  um  deren  Bedeutung  es  sich  hier  handelt. 

Bis  jetzt  hat  man  mehrere  Ableitungen  des  Wortes  Thot  ver- 
sucht, z.  B.  von  ea>yT,  nav iyvQv;,  Priesterversammlung,  also  der 
GoltThot  eine  Personificalion  der  ägyptischen  Prieslerschaft ; oder  von 
« 0(DT . miscere , temperare , insofern  in  dem  Dialoge  Isis  und  Horus 
bei  Stob.  Ecl.  phys.  1.  I,  c.  2,  p.  948  von  Thot  gesagt  wird,  er  habe 
den  Stoff  für  die  Bildung  der  menschlichen  Körper  zubereilet,  indem 
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er  die  Anfangs  dürre  und  slarre  Materie  durch  Vermischung  mit  Was- 
ser (xaro  ftiiir  väau)  geschmeidig  machte  u.  s.  w.  Keine  dieser 
Ableitungen  genügt,  weil  dadurch  die  Existenz  zweier  Thole,  des  Thot 
trismegistos  und  des  Thot  dismegas,  nicht  erklärt  wird.  Die  einzig 
richtige  und  an  die  hieroglyphische  Schreibung:  ^ ^ w TTE. 
TAATE  eng  sich  anschliessende  Ableitung  scheint  vielmehr  die  von 
TAATE,  exhiunpir,  splendere  und  subst.  TAATE,  i'i;nrvyu<Tu<i,  lux, 
splendor  zu  sein.  Taale  bedeutet  also  einen  Lichtgott.  Und  nun  wird 
auf  einmal  die  nolhwendige  Existenz  von  zwei  Lichtgottheilen  voll- 
kommen klar,  da  es  zwei  leuchtende  Himmelskörper  giebt,  von  denen 
der  eine  unsere  Tage , der  andere  unsere  Nächte  erleuchtet.  Da  nun 
Thot  dismegas  ganz  und  durchaus  identisch  mit  dem  Mondgolle 


ist,  der  unzählige  Mal  Joh-Taate  heisst : 


IHKSC»*  18 


«Oe-T  (sign,  figur.)  TP,  lOg-TAATE  j oder  mit 
dem  Artikel:  10g- TIP-TAATP , IAg-np-T(ü9,  der  ’Inneri;  der 
Griechen  (s.  Note  194),  Joh  der  Leuchtende,  der  Mond  als 
Lichlgoll,  so  bleibt  für  den  anderen  Lichtgott , den  Thot  trismegistos, 
kein  anderer  Himmelskörper  übrig,  als  die  Sonne.  Demnach  wäre  die 
Sonne,  Horbat,  der  Thot  trismegistos,  und  der  Mond,  Joh,  der  Thot 
dismegas,  wobei  schon  in  den  Namen  trismegistos  und  dismegas  das 
Verhällniss  der  beiden  leuchtenden  Himmelskörper  bezeichnet  ist. 
Dieser  Schluss  wird  nun  bestätigt  durch  eine  Inschrift,  die  auf  einem 


Tempel  zu  Dakkeh  in  Nubien  gefunden  wurde  (bei  Champoll.  panlh. 
eg.  pl.  15)  und  in  welcher  der  sperberköpfige  Horhat  der  dreimat- 


grosse, trismegistos,  genannt  wird: 


AAAA 

<=>  — 

v ö#3©  jytüMRT  TT  COTT  NAA,  glK 

(w)  m pnp  Ti  mMANtytunp  cfäk  tbaki  . Hör  iQi$u(yturn$, 
dominus  templi  in  habitälione  urbis  Selk  (Pselkis  der  Griechen,  eben  das 
heutige  Dakkeh  in  Nubien),  während  auf  demselben  Tempel  eine  grie- 
chische Inschrift  vorkomml  auf  den  Seöf  uiftaiot  Eyuiün;  lltwy  vovyt ; , 
den  grössten  Hermes,  den  gütigen,  also  offenbar  den  Thot  tris- 
megistos.  Die  Inschrift  (s.  Yorke  et  Leake,  les  principaux  monumens 
du  Musöe  britannique , Londrcs,  Treuttel  et  Würz  1827,  4.,  pl.  28, 
Inschr.  No,  2)  betrifft  eine  auf  Kosten  eines  römischen  Veteranen 
Aquila  Satuminus  am  Tempel  ausgeführte  Vergoldung,  die  geweiht 
ist:  0flö,  peyiaT  m ' E (j  u u f‘J  (sic)  navfvovtpidi  Alyvmov  avvoqtrti> 
xui  Mfrwnai’ tieiexoru.  Da  beide  Inschriften , die  ägyptische  auf  den 
dreimal  grossen  Horhat,  und  die  griechische  auf  den  9eö;  11(71010$ 
Eqiiuios  nuvyrovifti , sich  auf  einem  und  demselben  Tempel  befinden, 
der  von  einem  äthiopischen  Könige  Ergamun,  einem  Zeitgenossen  des 
Plolcmäus  Philadelphus , gebaut  ist,  so  ist  es  offenbar,  dass  sie  eine 
und  dieselbe  Gottheit  betreffen.  Demnach  erscheinen  denn  auch  auf 
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mehreren  Darstellungen  die  beiden  Lichtgötler  Horhat,  der  Thot  tris- 
megistos,  und  Joh-Thot,  der  Thot  dismegas,  vereinigt,  um  an  einem 
Könige  die  heilige  Weihe  zu  vollziehen,  welche,  als  Aufnahme  in  den 
Prieslerstamm,  der  Einweihung  zum  Könige  vorausging.  Der  König 
steht  in  der  Mitte,  Horhat  (Horsiesi,  Horus,  Sohn  der  Ncilh)  auf  der 
einen,  Joh-Thot  auf  der  anderen  Seite,  und  beide  giessen  aus  Vasen 
die  heilige  Weihe  über  ihn  aus,  die  in  Bogenform,  aus  den  Hiero- 
glyphenzeichen der  Reinheit  (^,)  und  des  Lebens  (^)  bestehend, 
sich  über  ihm  wölbt;  ein  Beweis,  dass  man  die  Lichtgotlheilen  nicht 
blos  als  physische , sondern  auch  als  geistig  wirkende  Gollheilcn  an- 


sah ; die  beiden  Gottheiten  haben  die  Ueberschriflen : 

TAATE-gHT  (denn  , statt  , , ist  wohl  nur  ein 

Schreibfehler),  Thot  scplenlrionalis  regionis,  und:  eap- 

gHT,  Horus  scplenlrionalis  regionis;  also  Sonne  und  Mond  als 
Weihe-erlheilende  Gottheiten  bei  einander. 


147)  So  heisst  die  Sonne  in  einer  griechischen  Inschrift  bei  dem 
grossen  Sphinx,  ein  Dekret  der  Busirilaner  zu  Ehren  Nero’s  enthal- 
tend, auf  der  24.  und  25.  Zeile  (Lelronne  recherch.  p.  392):  o nuy* 
tjulf  iniuti];,  der  Aufseher  des  Irdischen.  In  diesem  Sinne 
ist  ein  hieroglyphisches  Bild  der  Sonne  aus  einem  grossen,  mit  Flü- 
geln und  Füssen  versehenen  Auge  zusammengesetzt  (Lcpsius  Todten- 
buch  p.  77,  sect.  Iö3).  In  demselben  Sinne  heisst  auch  Hor-hat: 
Löwe  (d.  h.  Wächter,  Horapollo  I,  19)  des  Himmels  (bei  Wilkin- 


son  pl.  38,  pari  I , Inschr.  2):  Sol  geup 

gAT  m gtup  NAA,  TTtMOyi  (R)  TTTE,  TTHBB  (Fl)  TKAg 


XHMl,  Horhat,  magnus  Horus,  leo  (custos)  coeli,  dominus  terrae 
Aegypti.  So  erklärt  sich  ganz  einfach  die  Sphinx-Gestalt:  es  ist  der 
Sonnengott,  als  der  Löwe,  Wächter,  des  Himmels  (Champoll.  panth. 

dg.  pl.  24  B.  ein  Sphinx  mit  der  Ueberschrift:  \:ii  gtup  m 
pH  nNoyTp  NAA,  Horus  Sol , Deus  magnus).  Dass  der  Sphinx 
menschenköpfig  ist,  hat  weiter  keine  besondere  Bedeutung,  da  mehrere 
andere  hieroglyphische  Thierformen  der  Göller  menschenköpfig  dar- 
gestellt werden,  so  z.  B.  (Champoll.  panth.  eg.  pl.  5)  Amun-Menlh-Re 
als  menschenköpfiger  Sperber,  die  Halhor  (Wilkinson  pl.  30,  fig.  5) 
ebenfalls  als  menschenköpfiger  Sperber  mit  Kuhhörnern  und  der  Son- 
nenscheibe auf  dem  Kopie;  die  Göttin  Okeame  (Wilkinson  pl.  40, 
fig.  2)  als  Bärin  mit  einem  Frauenkopf  u.  s.  w.  Es  ist  weiter  Nichts, 
als  dass  auf  die  hieroglyphische  Thierform  der  Kopf  und  der  Kopfputz 
der  gewöhnlichen  menschengcslaltigen  Götterform  aufgesetzt  wird, 
um  die  Gottheit,  welche  gemeint  ist,  desto  sicherer  kenntlich  zu 
machen. 
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148)  PT+MOY,  oder 

(2  )}  T^MOy . abgekürzt  li?J,  IfcJ,  (=-|, 

oder  auch  nur  ^1111  oder  $TTTT  FTMOy  TMOy,  Deus  splendens, 
denn  MOyE  bedeutet  splendor  (FT'f'tMOyF,  splendens,  uvyäfrr, 
s.  Peyron.  lexic.  copl.  p.  91,  und  heisst  wörtlich:  qui  dat  splendorem, 
denn  FT  ist  das  pronom.  relat.  qui,  quae,  quod,  "t"  heisst  dare,  und 
MOyF  splendor;  dasselbe  bedeutet  FTMOyF,  denn  das  Vorgesetzte 
ET  bildet  Adjectiva  und  Participia).  Hieraus  erhellt,  dass  Etmu, 
Atmu,  nur  ein  Beiname  des  Re  ist,  daher  auch  Re  mit  Etmu  ver- 

* • 

bunden  vorkommt,  so  bei  Champ.  (panth.  eg.  pl.  26  C): 

pn  T+MOY,  nNOyTp,  Re- Atmu  Deus.  Ebendaselbst 

(pl.  26)  in  einer  anderen  Inschrift:  * S&ni^  p« 

T+Moy  TTNOYTp  TTNFB  Fl  CNAy  00),  Rc-Atmu  Deus,  do- 
minus mundorum,  d.  h.  Herr  der  Oberwelt  als  Re  und  Herr  der  Unter- 

weit  als  Atmu.  Und  bei  Wilkinson  (pl.  48,  pari  1,  fig.  2):  Q 

A J 

TTTn.  TlNOqpF  THOY  npH,  TTEglK  Fl  CNAy  60),  benignus 
Atmu  Deus  Sol,  rector  amborum  mundorum.  Die  Inschriften  beweisen 
also  hinlänglich  die  Einerleihcit  von  Re  und  Atmu,  und  die  Herrschaft 
des  Sonnengottes  in  dessen  beiden  Formen  über  beide  Wellen,  d.  h. 
die  Ober-  und  Unterwelt.  Beid.  s findet  seine  Bestätigung  in  einer  In- 
schrift (bei  Champoll.  panth.  eg.  pl.  26  C),  die  über  einem  Hierogly- 
phenbilde steht,  wo. in  Re  und  Atmu  zugleich,  Rücken  an  Rücken 
sitzend,  vorgeslellt  werden,  Re  zur  Rechten  und  Atmu  zur  Linken, 
gleich  der  Darstellung  von  Sale  u id  Hathor,  wo  Sale  auch  zur  Rech- 
ten, Hathor  zur  Linken  sitzt;  da  Rechts:  Osten  und  Oberwelt,  Links: 
Westen  und  Unterwelt  bei  den  Aegyptern  eng  verwandle  Begriffe 

-k  <z>  _ JÖF 

sind.  Die  auf  Re  bezügliche  Inschrift  lautet:  (?)..  , ' gBf 

♦J=S4if  Sk\ZU  a 


FoyujT  pH 

nNoy-Tp,  o)Aq  m eten  (fi)  MANcyomu  (ft)  tkas  hiebt 
R tttf,  o)Ng  gi  po)MFoy  NtBoy  R nEq  oyyFN 

(OyOFIN),  adoro  Solem  Deum,  splendor  ejus  (esl)  in  oriundo  (in  orlu 
sc.  est,  oritur)  in  habilalione  regionis  superae  coeli,  vita  super  homincs 
omnes  (venit)  ex  ejus  luce.  Die  Wohnung  des  Re  ist  also  auf  der 
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Oberwelt,  im  obern  Himmelsraume,  und  das  Leben  der  Menschen  ist 
ein  Geschenk  seines  Lichtes.  Die  aufAtmu  bezügliche  Inschrift  lautet: 

J,  •*.  „ 0 

F" 

OYÜ)T  pH  TTNOyTp,  NEq  (DTETT  R TKAg  EMENT  NTTJF, 
NEq  (DTETT  M TKAg  R <l)Ng,  ailoro  Solem  Deum,  bona  cjuj 
(sunl)  in  regione  infera  coeli,  bona  ejus  (sunl)  in  regione  vilae.  Almu 
heisst  hier  Re,  er  wird  also  mit  Re  geradezu  identificirt ; er  ist  die 
Sonne  in  der  Unterwelt,  da  er  seine  Wohllhaten  in  der  Unterwelt  er- 
zeigt; denn  auch  die  Region  des  Lebens  ist  der  dem  Himmel  nähere, 
höhere  Theil  der  Unterwelt,  in  welchem  sich  die  reinen,  keiner  neuen 
Verkörperung  mehr  unterworfenen  Seelen  aurhallen,  wie  sich  in  der 

Folge  zeigen  wird.  Dass  die  Herrschaft  des  Re  über  den  EIH- 

BET  wirklich  von  der  Herrschaft  über  die  Oberwelt,  den  Tag,  und 

die  Herrschaft  des  Atmu  über  den  ^ EMENT  von  der  Herrschaft 
über  die  Unterwelt,  die  Nacht,  zu  verstehen  sei,  beweist  nicht  allein 
die  Verbindung  der  Begriffe  Osten,  Rechts,  Tag,  Oberwelt  — und 
Westen  (Ement),  Links,  Unterwelt  (Emenl),  Nacht  im  ägyptischen 
Sprachgebrauche,  sondern  auch  eine  ausdrückliche  Stelle  des  Todten- 
buches,  wo  der  rechte  Schlaf  (am  Kopfe,  die  rechte  Wange)  dem 
Geiste  (Genius)  der  Sonne  am  Tage,  der  Tages-Sonne, 
der  linke  Schlaf  dagegen  dem  Atmu  in  der  Nacht,  der  nächt- 
lichen Sonne  geweiht  wird  (bei  Champ.  panth.  eg.  pl.  26  C in  hie- 
ratischen Zeichen  von  der  Rechten  zu  Linken): 

d.  h.  in  hicroglyphischen  Zeichen  mit  umgekehrter  Reihenfolge  über- 
getragen : 


Md  © i wärt»  Mdi  ii 

fcgi 

MH  (R)  SIEBT  (oyNAH)  M BAI  H TTpH  R gOOy;  MH  (R) 
EMENT  (gBOyp)  R BAI  R ETMOY  R tfüopg.  lempus  (capitis) 
dexlrum  genio  Solis  in  die;  lempus  laevum  genio  Dei  Almu 
in  nocle.  Aus  dieser  Stelle  erhellt  also,  dass  dem  Re  die  Herr- 
schaft über  den  Tag,  der  nächtlichen  unterirdischen  Sonne  dagegen 
die  Herrschaft  über  die  Nacht  beigelegt  wurde.  Wie  daher  Horhat 
Löwe,  Wächter  des  Himmels  heisst,  so  Atmu  Lö  we,  Wächter 

der  Nacht  (Champoll.  panth.  ög.  pl.  26  C):  Jjjl, MO^ t 

(r)  6a)pe,  leo,  custos  noctis. 

Wie  dem  Joh-Chonsu  der  Ibis  glB,  so  scheint  dem  Atmu  ein 
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anderer  Vogel  aus  dem  Reihergeschlcchte  mit  einem  hinter  dem  Kopfe 

-iT 

^ BFNNOy  j oyFN- 
moy,  Bennu,  dcr''H(,wi'  der  Griechen,  heilig  gewesen  zu  sein.  Atmu 
scheint  daher  auch  in  der  Gestalt  eines  Herons  und  heronsköpfig  dar- 
gcstellt  und  Bennu  selbst  Heron  genannt  worden  zu  sein,  wie  Joh- 
Thot  ibisgeslallig  oder  ibisköpfig  abgebildet  wurde.  So  kommt  der 
VogelBennu  auf  Hieroglyphonbildern  vor,  auf  eincrTamariskesitzend : 


<S> 


relri- 


BFNNOy  OCtpt  nNOyTp,  Bennu  poenam 
buens  Deus,  denn  OCtpt  bedeutet:  poenam  retribucns,  und  ist  eigent- 
lich kein  Eigenname,  sondern  ein  Titel  der  unlerwelllichen  Gottheiten, 
wie  wir  weiter  unten  sehen  werden  (s.  Note  182).  So  kommt  ein  Gott 
mit  dem  Vogelkopfe  des  Bennu  vor  bei  Wilkinson  pl.  33,  fig.  4.  Die 
Bedeutung  des  Bennu  als  Atmu  erhellt  aus  der  Inschrift  des  von  Ra- 
messes  herrührenden  und  unter  Constantin  nach  Rom  gebrachten  Obe- 
lisken, auf  welchem  ein  Titel  des  Ramesses  sicht,  der  auch  auf  einem 
Obelisken  zu  Thanis  vorkomml.  Dieser  Titel  lautet  auf  beiden  Obe- 
lisken: Arueris  polcns  filius  Almut,  rex  mundi  Ramesses,  was  Hermapion 
(bei  Ammian.  Marcell.  1.  XVII,  c.  4)  so  in’s  Griechische  übersetzt: 
'AnöXltev  xpdiepog  vlbi"Hq(ovog,  ßuailsv;  otxovpbyrjs  Pupuaaijg.  Uebri- 
gens  scheint  BFNNOY,  OyFNNOy  dasselbe  zu  bedeuten,  wie 
FTMoy,  nämlich  splendens,  denn  oyOFlN  heisst  lumen,  lux, 
splendor,  und  ist  also  ein  Titel  der  Sonne. 

149)  So  heisst  die  Pascht  (bei  Witkins.  pl.  27.  pari  1,  fig.  1, 
über  einem  Bilde  der  Sale,  das  durch  mehrere  Inschriften  als  Paschl- 


Sale  bezeichnet  wird):  ^^Ay  tpt  (R)  K(1)*V 

NF  CNAy  00),  Pascht,  oculus  (custos)  mundi  in  ambobus 
mundis.  Inschriften  der  Hathor  mit  demselben  Titel  sind  häufig,  z.  B. 

<E> 

bei  Champollion  (panth.  eg.  pl.  17  A und  18): 
gATgüöp  TNFB  (R)  TTTF,  tpi  (R)  pH,  Hathor  domina  coeli 

y. 

oculus  (custos)  Solis.  Ebendaselbst  pl.  17:  QÄÄjiTn 
<n> 

0 I ßATgCOp  TNFB  (R)  TTIF,  TgON  R NFNOyTp,  Ipl  FT  pH, 

Hathor,  domina  coeli,  reclrix  Deorum,  custos  Solis.  Und  ebendaselbst 


gATgtüp  TNFB  (R)  CDTTT,  tpt  (R)  pH,  TgFHl  ETFN  (R) 
OYOElNq,  TNFB  R TTTF,  TgON  (R)  NFNOyTp  NIBOy, 

Hathor,  domina  donorum,  custos  Solis,  reclrix  (guberna- 
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t r i x)  orluslucissuae,  domina  coeli,  impcralrix  omnium  Deorum. 
Durch  diese  Inschrift  wird  klar,  worin  die  Uebcrwachung  des  Sonnen- 
gottes bestand,  niimlich  in  der  Leitung  seines  Auf-  und  Unterganges, 
seines  Laufes  überhaupt. 


Von  der  Sale  kommt  der  Titel:  Wächlerin  der  Sonne,  auf  den 
bisher  bekannt  gewordenen  Inschriften  nicht  vor,  doch  ist  es  bei  der 
engen  Verbindung  der  Sale  mit  der  Pascht  als  deren  Emanation,  und 
in  der  ganz  ähnlichen  Natur  der  drei  Raumgotlhcilen  wohl  als  gegrün- 
det vorauszusetzen,  dass  auch  der  Sale,  gleich  den  beiden  anderen 
Raumgotlheiten,  das  Amt  der  Ueberwachung  der  Sonne  werde  beige- 
legl  worden  sein.  Eine  Bestätigung  dieser  Vermuthung  findet  sich  in 
einem  Hieroglyphenbilde  bei  Wilkinson  pl.  29,  fig.  4.  Die  ganze 
hicroglyphischc  Darstellung  bildet  einen  Halbkreis,  die  linke  Seile 
desselben  nimmt  ein  in  schiefen  Furchen  laufender,  mit  Wasserpflan- 
zen u.  dergl.  besetzter  Strom  ein,  aus  welchem  ein  Händepaar  hervor- 
ragt, durch  die  daran  gefügte  weibliche  Brust  als  w-eibliche  bezeichnet, 
welche  eine  Sonnenscheibe  halten,  die  auf  dem  figuraliven  Zeichen 
für  Berg  ruht,  also  die  Sonnenscheibe,  wie  sie  über  den  Bergen 
erscheint,  im  Aufgehen  begriffen  ist.  Nach  der  hieroglyphischen 
Ueberschrift  ist  dadurch  das  Aursteigen  der  Sonne  aus  der  unterirdi- 
schen Himmelsregion  dargestelll;  die  unterirdische  Himmelsregion  ist 
aber,  wie  wir  gesehen  haben,  die  Hathor.  Aus  den  Armen  derHalhor 
also  wird  die  Sonne  sich  erhebend  gedacht.  Im  Vorbeigehen  gesagt, 
liegt  in  dieser  Darstellung  zugleich  ein  Beweis,  dass  die  Aegypler 
sich  diese  höheren  Gottheiten  keineswegs  menschenähnlich  dachten, 
da  hier  die  Hathor  wirklich  als  ein  Baum  abgebildet  wird,  der  nur  die 
zur  bildlichen  Darstellung  des  Haltens  der  Sonne  unumgänglich  nolh- 
wendigen  Arme  erhält.  Der  Hathor  gegenüber,  mit  zur  Sonnenkugel 
emporgehallenen  Händen,  steht  eine  andere  weibliche  Gottheit,  welche 
durch  ein  auf  ihr  angebrachtes  Auge  als  eine  der  Wählerinnen  der 
Sonne  kenntlich  gemacht  ist,  also  offenbar  die  Sale.  Die  Hieroglyphen- 


inschrifl  über  dem  ganzen  Bilde  lautet: 


yv?  llArfi, 


rv  i J PioycyT  gcop  m pii  (Fi)  vtln 

(Ft)  HANüflunF  (Fl;  TKA£  FMFNT  Fl  TflF,  FgtTOT  gW 
pH  NOyTp,  adoro  Hor-pi-Re  (Horum  Solem)  orientem  ex  habila- 
tione  sua  in  infera  regione  coeli  (aus  der  unterirdischen  Gegend  des 
Himmels),  exlendo  (moveo,  jacio)  manus  versus  le  Solem  Deuin.  Es 
wird  also  hier  geradezu  dargestellt,  wie  derSonnengoll  aus  denArmen 
der  Hathor,  der  einen  seiner  Wächterinnen,  in  die  der  Sale,  seiner 
zweiten  Wächtcrin,  übergeht.  Zugleich  liegt  in  diesem  Hieroglyphcn- 
bilde  der  Beweis,  dass  auch  die  Sale  als  Wächlerin  der  Sonne  ge- 
dacht wurde,  da  hier  die  zweite  mit  dem  Auge  bezeichnete  Gottheit, 
der  Hathor,  der  Göttin  der  Unterwelt,  gegenüber,  nur  die  Sale,  die 
Göttin  der  Oberwelt,  sein  kann. 
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150)  Abbildungen  des  Ehu  siehe  bei  Wilkinson  pi.37  A.part2. 

> 

Die  Inschriften  lauten : PVP 


oder  statt  des  Namens  das 


figurative  Zeichen  des  Gottes: 


Zeichen  vereinigt: 


li'iS 

pihiYes* 


oder  Namen  und  Namens- 


Fgooy  nNoyTp  ojHpt, 


IlCl  F)  gATgtDp,  Ehu  filius  maximus  natu  Deae  Hathor;  oder  die 
Inschrift  hat  statt  des  Namenszeichens  für  Hathor  auch  wohl  das  figu- 
rative  Zeichen  der  Göttin : die  Schlange  mit  den  Kuhhörnern  und  der 


Sonnenscheibc , dem  gewöhnlichen  Kopfschmucke  der  Hathor: 

oder  statt  des  Namenszeichens  für  Ehu 

auch  dessen  figuratives  Zeichen:  FgOOy  TTl  COHpt  CI 

FI  gATg(JOp.  Nun  wird  auch  eine  bei  Wilkinson  pl.  72  befindliche, 
wegen  ihrer  gehäuften  Abkürzungen  schwer  verständliche  Inschrift 

deutlich,  die  sich  ebenfalls  auf  den  Ehu  bezieht:  1<5»?7vi9' 


FgOOy  nt  (JOHpt  Ct  (R)  gATgCUp  (Aya>)  FI  pH,  Ehu  filius 
natu  maximus  Deae  Hathor  et  Dei  Ke  (Solls);  denn  die  mit  der  Schlange 
umgebene  Sonnenscheibe  ist  oben  (Note  I3S)  als  gewöhnliches  Na- 
menszeichen des  Re,  des  Sonnengottes,  vorgekommen.  Ehu  findet 
sich  noch  im  Koptischen:  FgOOy,  und  bedeutet  den  Tag.  Daher 
begreift  cs  sich,  wie  Ehu  als  ein  am  Finger  lutschender  Knabe,  als 
ein  Jüngling  mit  der  Haarlocke  und  als  ein  Mann  vorkommt,  je  nach- 
dem er  den  anbrechenden  Tag,  den  Frühmorgen,  — oder  den  Morgen, 
den  Vormittag,  — oder  den  vollen  Tag,  den  Mittag  bedeuten  soll.  Als 
früher  Morgen  wird  Ehu  in  Knahcngestalt  am  Finger  saugend  (die 
schon  öfter  vorgekommene  Weise  der  Aegypter,  ganz  junge  Kinder 
darzustellen)  und  auf  einer  Lolusblume  sitzend  abgebildet;  ganz  so 
wie  Plularch  die  ägyptische  Darstellung  des  Sonnenaufganges  schil- 
dert, obgleich  er  irrthümlich  den  in  der  Lolusblume  sitzenden  Ehu  für 
das  Bild  des  Sonnengottes  selbst  hält  (de  Pythiae  orac.  c.  12): 
AlyvmCovc  avizioXijs  nrti&iov  vfayvox  YftüzfStx  inl  Xcoioi  xaitB- 

£ öfiBvoy , und  (de  Iside  c,  1 1):  Ovdi  x nx  i/Xtox  ix  Xaxov  voui^ovai  (o< 

Mfvnxioi)  ß(ff<po;  ixla/eix  xeoyiXvx,  äXX'  ovico;  nxatnXrjv  I/Xiov  «- 
ipmat.  Dass  die  griechische  Eos,  die  Göttin  der  Morgenröthe,  selbst 
bis  auf  den  Namen  eine  Nachbildung  des  ägyptischen  Ehu  ist,  braucht 
wohl  keines  besonderen  Beweises. 


151)  So  bei  Champollion  (panth.  eg.  pl  30): 


TAATF  CNAy  NAA  TINFB  (R)  FUJMOyN,  Thot  "(Deus 
lucens)  Di  s me  gas  dominus  urbis  Aschmunein  (i.  e.  Herinopolis 
magnae  in  Mittelägypten,  wo  Thot  seinen  Haupllempel  halte,  daher 
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auch  von  den  Griechen  Hermopolis  genannt)  Ebenso  bei  Wilkinson 

— M jl 

(pl.  65,  Inschrift  3) : 


TA  ATE  CNAY 
nNoyTp  nää 

1 u c e n s)  magnus 


NAA  TTOOHpi  NFB  (R)  TKAg  EtyMOyN , 
gpAlgHT  TKAg  (R)  10g,  Thot  (Deus 
dominus  urbis  Aschmuncin,  Deus  magnus  in  urbe  Luni.  (Ist  diese 
Mondssladl  etwa  Hermopolis  parva?)  Dass  aber  dieser  Taate  (Thot) 
Dismegas,  dieser  zweimal  grosse  Lichlgott,  wirklich  eine  und  dieselbe 
Gottheit  mit  dem  Monde  sei,  beweisen  eine  Menge  von  hieroglyphi- 
schen  Bildern,  die  alle  unter  diesem  Namen:  Joh-Taate,  Joh  der 
Leuchtende  oder  der  Lichtgott,  den  Mond  darstellen,  theils  in 
seiner  menschenköpfigen  Gestalt  als  Mann  (Joh)  und  Jüngling  (Chonsu), 
theils  unter  einer  ibisköpfigen  Menschengestalt,  theils  endlich  geradezu 
als  Himmelskörper,  d.  h.  als  in  der  Mondsichel  ruhende  Mondscheibe, 
wie  sie  in  einem  Kahne  über  den  Himmel  fährt.  In  dieser  letzteren 
Gestalt,  als  eine  in  der  Mondsichel  ruhende  Scheibe,  die  in  einerBaris 

über  den  Himmel  fährt:  m oder  m kommt  Joh-Taate, 
Joh-Thol  vor  bei  Champoilion  (panth.  eg.  pl.  1 4 E)  unter  den  Ucber- 


schriften : 


lOg-TAATE  TTNOYTp  NAA  und: 

^ '*"12  tl  iog-  taate  rrnoYTp 

NAA,  ITNEB  (R)  TTIE , TTCO”yTN  (R)  NENOyTp.  Untei 
diesem  Namen:  lOg-TAATE  kommt  der  Mondgolt  in  ibisköpfiger 
M an  nes ge  s tal  t vor,  Mondsichel  mit  Mondscheibe  auf  dem  Kopfe 
tragend  und  ebenfalls  in  einer  Baris  über  den  Himmel  fahrend  (bei 
Champoll.  panth.  dg.  pl.  30  G).  Als  j ugen  d li  che r Gott  mit  Haar- 
locke zur  Linken,  die  Mondscheibe  mit  der  Sichel  auf  dem  Kopfe,  und 
darüber  noch  den  gewöhnlichen  Kopfputz  der  grossen  unterirdischen 
Gottheiten  mit  dem  Ibisschnabel  auf  dem  Kopfe  tragend  kommt  er  bei 
Champoilion  (panth.  dg.  pl.  14  H)  vor.  So  ist  also  die  Identität  von 
Joh,  Chonsu  und  Thot  hinlänglich  erwiesen.  Kommtalso  auchderName 

TAATE,  Thot,  der  Leuchtende,  der  Lichlgolt,  allein 
vor,  trage  nun  die  darunter  befindliche  Göllergeslalt  in  Thier-  oder 
Menschenform  die  Mondscheibe  mit  der  Sichel  oder  nicht,  so  kann 
kein  Zweifel  sein,  dass  der  Mond  als  Lichlgott  darunter  verstanden  ist. 
Auf  die  Identität  des  Thot  und  Chonsu  oder  Joh  deutet  selbst  das  Na- 
menszeichen für  TAATE.  Das  darin  befindliche  Bild  des 

Ibis,  das  im  Aegyptischen  ruJ  gEB,  im  Koptischen  gHTTTEN  lau- 
tet, also  mit  einem  g,  h,  anfängt  (s.  Champoll.  gr.  eg.  p.  73,  Peyron 
lex.  copt.  p.  358),  kann  kein  hieroglyphisches  Zeichen  für  den  mit 
einem  T,  t,  anfangenden  Namen  TAATE,  Thot,  sein,  der  vielmehr 
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in  Lautzeichen  entweder  ganz  Ä Än  , oder  doch  mjl  seinerEndsylbe: 
dabei  geschrieben  sieht;  sondern  der  Ibis,  das  g,  h,  kann  nur 
der  Anfangsbuchstabe  g des  Namens  gONCOy,  Chon-su,  Regler  des 

Monates,  sein,  sowie  die  Gans,  <-*-*>  Chocnalopex,  über  dem 

Kopfe  des  Seb  den  Anfangsbuchstaben  seines  Namens  S,  die  Slrausfeder 

I MFgP,  penna,  über  den  Köpfen  des  Mui  und  der  Me  den  Anfangs- 
buchstaben ihrer  Namen  M bedeutet  u.  s.  w. 

152)  Jamblichus  de  mysleriis  Aegypt.  secl.  VIII,  c.  3:  " Eon  dr/ 
ovv  ....  xai  uXXtj  jqs  cpvaeuxi  öXrjg  ti}$  ntyi  jiveaix  üq/tj  (Statt  ägx*jCt 
was  keinen  Sinn  giebl),  rjxuxa  XeXyxy  ötööaatx  {ALjvmtoi).  Dies  be- 
stimmt genauer Plularch  delsidec.  41 : Tijv  [Uv  j'äp  XeXyxyxr  yoxifiov 
io  (f0)$  xai  vyQonotöv  i/ovirav,  eifiexy  xui  jovaii  ^oicox  xai  tpvuüy 
etna  ßXuaxi,aeai  (se.  olavtat).  Die  Aegypler  schrieben  also  dem  Monde 
ein  befruchtendes  und  befeuchtendes  Licht  zu,  das  den  Zeugungen 
der  Thiere  und  dem  Sprossen  der  Pflanzen  günstig  sei,  d.  h.  sie 
schrieben  die  Entstehung  des  Nachllhaues,  der  in  dem  regenarmen 
Aegypten  fast  die  einzige  zum  Wachslhume  der  Pflanzen  nöthige 
Feuchtigkeit  darbielet,  zu  einem  grossen  Theile  dem  Lichte  des  Mon- 
des zu.  So  erklärt  es  sich,  wie  der  Mond  zu  einem  Vorsteher  des 
Wachslhumes  und  der  Entstehung  wurde.  Ganz  aus  demselben  Grunde 
erhielt  auch  die  Halhor,  die  Güttin  der  Nacht,  das  Vorsteheramt  über 
das  Wachslhum  und  die  Erzeugung.  Aehnliche  Vorstellungen  liegen 
auch  einer  anderen  Stelle  des  Plularch  (de  Iside  c.  43)  zu  Grunde, 
wenn  dieselben  gleich  mit  der  irrigen  Ansicht  von  einer  weiblichen 
oder  mannweiblichen  Natur  des  Mondes  verbunden  sind:  diö  xui  [ii]- 
ilqa  I ifx  aeXt/xr/x  tov  xuufiov  xuXovai,  xui  q> vatvixe.it1  uotrtiu  iiyivy  oiux Tai, 
^Xijffovfjiytjv  vnö  HXiou  xui  xviaxo/iixi/x,  uvii/v  de  mxXiv  eig  räx  liiüu 
xfoi'efi  ix  j)  v f ex  xi]  rix«  f uq/u;  xai  xaiaiTneiyovoax.  Diese  Stelle 
Plutarchs  wird  berichtigt  durch  eine  andere  bei  Proklus  in  Tim.  I,  p. 
15:  flüaa  ytip  y ex  re  ijXiov  xvßeqxüiut  xui  tTeXqvijg,  fietyövojg  fiev 

m ixeivov  xai  nat^ixiog,  unii  de  luvti/i  deviioug.  Dieselbe  Vorstellung 
rücksichllich  der  physischen  Wirksamkeit  des  Mondes  als  Erzeugers 
der  zum  Wachslhume  der  Pflanzen  und  zur  Entstehung  der  Thiere 
nölhigen  Feuchtigkeit  findet  sich  auch  in  einer  liieroglyphischen 
Inschrift  bei  Champollion  (panth.  dg.  pl.  14  F.  ter)  über  einem  Bilde 
des  Mondgolles  mit  zwei  Sperberköpfen  und  vier  Flügeln,  das  Mond- 
s:chcl  und  -scheibe  trägt  und  auf  zwei  Krokodilen,  den  Symbolen  des 

Wassers,  steht;  die  Inschrift  lautet:  * gON- 

coy  (DHpt,  CFCJ  (n)  NF  NOYN  (FI)  TFIF,  Chonsu  magnus 
genilor  aquarum  coeli  (das  Wasser  des  Himmels  ist  offenbar  der  vom 
Himmel  herabkommend  gedachte  Thau). 

153)  Horapollo  I,  3G:  '%«»),-  aaOijt  xui  Xojtffuov  dfffm't- 

ii/;,  Thot  der  Besilzcr  alles  Verstandes  und  aller  Erkennlniss.  Als 
Urheber  und  Geber  der  Erkenntniss  und  des  Wissens  ist  daher  der 
Mondgott  insbesondere  der  Gott  der  gelehrten  Prieslerklasse , der 
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iegoYQafi/iaieis  (c&e,  CgFT,  itfMyrqafiuuiei'g,  scriba),  derer  von 
der  Feder,  z.  B.  bei  Champollion  panlh.  dg.  pl.  30  C:  ^^llt 

TAATE  nCNAY  NAA,  TTNE8  N TBAKl  R 
FU)MOyN,  TTNFB  HOyTp  (n)  NFCAg.  Thot  dismcgas,  domi- 
nus urbis  Aschmunein  (Hermopolis  magnae),  dominus  divinus  scriba- 

runi.  Hinter  dem  J s,  dem  Anfangsbuchstaben  des  Wortes  CÄg, 
scriba,  folgt  das  gewöhnliche  sinnbildliche  Zeichen  des  Wortes:  ein 
Schreibrohr  nebst  Tintenfass  und  Schreibtarel.  Herr  von  Aschmunein, 
Hermopolis  magna,  heisst  Thot,  weil  er  die  daselbst  verehrte  Haupl- 
gollheit  war;  TBAKl  W EUJMOyN,  urbs  octavi,  bei  denGricchen 
Hermopolis,  wurde  die  Stadt  nach  dem  Thot  selbst  genannt;  denn 
FU)MOyN,  d er  A cht'e,  ist  ein  Beiname  des  Joh-Thot,  weil  er  der 
letzte  der  acht  kosmischen  Gottheiten  ist;  TBAKl  N FUtMOyN; 
die  Stadl  des  Achten,  bedeutet  also  eben  so  viel  als  die  Stadt  des 
Joh-Taale  (sie  wurde  von  den  Griechen  Hermopolis  genannt,  weil  sie 
den  Joh-Taate,  den  Thot,  bekanntlich  mit  ihrcmHermes  gleichstellten). 
Aehnlichc  Inschriften  sind  bei  Champollion  ebendaselbst  pl.  30,  30  B, 


30  F.  Bei  Wilkinson  pl.  40,  pari  I heisst  der  Mondgotl 


AA/WV 

■ AM! 


oder:  *PJt  TAÄTF  FT  T1ENCHBF.  Taate  Derer  von  der  Feder, 

Thot  scribarum  ( CHBF  ist  der  calamus,  das  Schreibrohr,  JCt  ist 

also  nur  eine  Umstellung  der  Zeichen  für  das  danebenstchende  pji> 
was  öfter  vorkommt,  wie  z.  B.  ganz  gleichbedeutend  geschrieben  wird: 

m oder  m CFyFN } Scven,  die  Ililhyia.  Ja  der  Mondgott 
heisst  als  Vorsteher  der  Ufo^fa/iftani(  selbst  der  Schreiber;  z.  B.  bei 
Wilkinson  pl.  46,  pari 3,  fig.  3 findet  sich  übereinem  Bilde,  den  Mond- 
goll  Chonsu  mit  einem  Schreibrohre  in  derHand  darstellend,  die  Inschrift: 
# 1 fi® 

^ i^-7  © goNCoy  cgFT  R TKAg  P poogi  Aya)  R 
TME.  Chonsu  scriba  in  regione  purilalis  et  veritatis  (d.  h.  in  den 
höheren  himmlischen  Regionen).  Aus  dem  Begriffe  des  Joh-Taale  als 
des  zweiten,  untergeordneten  Lichtgottes,  der,  sowie  er  das  physische 
Licht  von  der  Sonne  erhält  und  auf  die  Erde  wiederslrahll , so  auch 
das  geistige  Licht,  die  Erkcnnlniss,  die  von  dem  höchsten  Lichlgolte, 
der  Sonne,  dem  Thot  trismegistos,  herrührt,  dem  Menschengeschlechtc 
als  Vermittler  zuthcill,  erklärt  sich  eine  Stelle  des  Manetho  (bei  Syn- 
ccllus  p.  40,  cd.  Goar,  vgl.Zoega  de  origine  et  usu  obclisc.  p.  35  sq.): 
Murixtioi,  6 hnl  llioXffiuiuv  rov  <I>thidiX<pov  fftVi,  xQrtfjuxiiauz  tfrfii 
(behauptet  seine  Geschichte  zu  schreiben,  Matth.gr.  Gr. §555,  p.  1091) 
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ix  tiiy  iy  ifj  Srj^iadixjj  yij  xEtttixot  ujrjXbtv,  isyu  dtakixuo  xal  it-ooylvtpt- 
xoi;  (slalt  des  unrichtigen  ief/oyiiatfixois)  yt>dtt[ia<Ti  xtyttnttxt  ijunjuiv ot y 
ino  e 6i  tt , toi  jtQtdtu  v'Egftov  (d.  i.  dem  Hermes  trisnicgislus,  wie 
wir  gleich  sehen  werden)  xal  iqii  q r e v He  iir  äy  tietd  ioy  xuiuxlvofioy 
ix  trji  iffftti  dialix lov  ei(  t >)  v xotrq  v ff  ui  v ij  y (slalt  iXXt/yiäa)  f QUft- 
fiaoiy  ieifoy  Qutpixois  (slall  iepoyXviptxois)  xal  unotfi&eiobiy  (slall 
u notnivOhir)  fcV  (UßXoii  «i d toi  d-'n ll ov  Suifioxo g (d.  h.  des  in  die  Welt 
übergegangenen  gulen  Geistes  Kneph,  des  Mcnlh-Harscph,  der  ja  mit 
der  Materie,  der  Neith,  die  grossen  Himmelskörper  Sonne  und  Mond 
zeugte)  vioii  toi  devtipov  ‘Eqfiov  (also  des  Thol  dismegas,  des 
Joh-Taalc)  nmpo,  de  rov  Tut  (des  menschgewordenen  Tal,  des  ägyp- 
tischen Religionssliflers  und  Gefährten  des  Osiris,  des  einmal  grossen) 
iy  tot : düitoti  trijy  üntijy  Alyintov.  Das  heisst:  Manelho  behauptet 

seine  Geschichte  unmittelbar  aus  den  heiligen  Büchern  der  Priester 
geschöpft  zu  haben,  welche,  wie  die  heiligen  Schrillen  und  die  Pries- 
terwcishcil  aller  Völker  auf  eine  höhere  Offenbarung  zu  rückgeführt 
werden,  indem  sie  gleich  nach  Entstehung  der  Well  und  noch  vor  der 
Sündfluth  von  dem  dreimal  grossen  Thot  auf  heiligen  Denkstei- 
nen im  heiligen  Dialekte  mit  hieroglyphischen  Zeichen  eingegraben 
und  darauf  von  dem  zweimal  grossen  Thot,  dem  Jo  h-Taate , 
mit  gewöhnlicher  Priesterschrifl  (d.h.  mit  den  beim  Schreiben  mit  dem 
Rohre  gebräuchlichen  Abkürzungen  und  Vereinfachungen  derhicrogly- 
phischen  Zeichen)  in  den  gemeinen  volksüblichen  Dialekt  übergetra- 
gen und  in  den  Tempeln  der  Aegypler  niedergelegt  worden  sein 
sollen.  Es  erhellt  also  hieraus,  dass  nach  der  Meinung  der  Aegypler 
ihre  heilige  Lehre,  die  Weisheit  und  Wissenschaft  der  Priester,  eine 
Offenbarung  des  Thot  trismegistus,  des  Sonnengottes , war , welche 
durch  die  Vermittlung  des  Thot  dismegas,  des  Joh-Taale,  des  Mond- 
gollcs,  dem  Menschengeschlcchle  überliefert  und  zugänglich  gemacht 
wurde,  ln  seiner  Eigenschaft  als  Urheber  der  Offenbarung  halle  Joh- 
Taale  wahrscheinlich  den  Titel : AU)KAt?TT,  AtyfTAtTI.  AcyöuAlT, 
magnus  rcvclator  oder  multum  rcvelans,  denn  AU)  heisst  mullus, 
magnus,  Ki\f?n.  (TAfTT.  mit  dem  gewöhnlichen  Wechsel  des  Gau- 
men- und  Zischlautes,  revclarc  (s.  Note  159).  Erst  die  Griechen 
scheinen  den  Namen  Asklepios,  der  nur  die  gräcisirle  Form  des  ägyp- 
tischen Namens  ist,  auf  den  lleilgott  übergetragen  zu  haben,  der 
bei  den  Aegyptern  Imuleph  heisst  (s.  Note  170). 

154)  Joh-Taale  kommt  als  eine  der  Hauptgottheiten  der  Un- 
terwelt im  Todlenbuche  p.  L.  auf  der  Darstellung  der  Sündenwägung 
vor.  Man  sicht  ihn  neben  der  Wage,  vor  Osiris  stehend,  im  Begriff 
das  Ergebniss  der  Wägung  mit  seinem  Sehreibrohre  auf  eine  Tafel  zu 
schreiben.  Er  hat  daher,  gleich  den  anderen  dem  Seelengcrichle  vor- 


stehenden Gottheiten  Osiris  und  Tal-Kynokephalos,  den  Titel:  jj  £ 
£Am.  ATIl,  Hapi , Api,  judex.  Hapi  ist  also  ein  diesen  drei  Gott- 
heiten gemeinsamer  Titel , ebenso  wie  OCipi,  infliclor  poenae,  ein 
den  sämmllichcn  unlerwelllichen  Gottheiten  gemeinschaftlicher  Bei- 


lk 
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name  ist.  Daraus  erklärt  sich  der  Name  des  heiligen  Ochsen  Apis, 
der  bei  den  Aegyplern  in  so  grosser  Verehrung  stand  und  in  einem 
Tempel  zu  Memphis  gepflegt  wurde  (Herod.  III,  28).  Er  trug,  ebenso 
wie  die  übrigen  heiligen  Thierc,  den  Beinamen  des  Gottes,  dem  er 
geweiht  war.  So  hiess  der  dem  Menth-Harscph  geweihte  Ochse  Pakis, 
Pachis,  der  Gemahl;  denn  einer  der  Titel  des  Menth -Harseph,  als 
Schöpfergottes,  war:  ITP  K1H  R TPC|  MAY,  marilus  malris  suae; 
so  hiess  der  dem  Osiris  geweihlc  Ochse  Onuphis  OYNOy(|pi,  be- 
nignus,  der  Gütige,  nach  einem  der  Titel  des  Osiris.  Dass  aber  der 
Apis  dem  Monde  geweiht  gewesen  sei,  sagen  die  Alten  ausdrücklich. 
So  Porphyrius  bei  Euseb.  praep.  ev.  1.  III,  c.  13:  'HÄito  uiv  pitg  xal 
SsXgytj  ßovg  dytigtoaav  (ot  Aiyvnxioi)'  «Al*  oye  ' HXho  dvaxelpcvog  Mvevig 
ßntüv  iaxi  piyiaxog  etpödgu , uiXug  ....  SeXqvt]  de  xavgov  uvi&eoav  ov 
Aniv  inovopä&voi , piXa va  usr  xal  uoxov  vxxig  xovg  dXXovg , (figovia  de 
agp.ua  W.iov  xal  XeXgvgg , Sri  xal  x Ijs  EeXi/rgg  xo  <p<ög  t’J  ’HXiov.  ’HXiov 
de  agpeiov  io  piXav  xov  aiöpa xog  xal  ö vno  tjj  yXciilltj  xav&agog  * JleXgvg; 
de  avpßoXov  t d,re  dixdxopov  xal  (ipqiixvgtov.  Suidas  (s.  V.  Antg)  : Amg 
iXeög  airvn rio; ■ loviov  Airvn  tun-  2eXi/vi]  xtptoai , x«J  Ugög  gv  ode  6 ßovg 
xgg  EeXgvgg,  toanig  6 Mvevig  lov  ' HX iov.  Ammian.  Marcellin.  1.  XXII, 
c.  14:  Inter  animalia  antiquis  observationibus  consecrala  Mnevis  et 
Apis  sunt  notiora,  Mnevis  Soli  sacratur,  sequens  Lunae.  Aelian.  de 
animal.  1.  XI,  c.  1 1 : Mveviv  ßovv  Aiyvrtxioi  ' HXiov  qtaalv  li gnv  * inel 
idvye  * An  iv  ävulXgpa  elvai  SeXgvg  Xiyovaiv.  Daraus  erklärt  sich  denn 
auch  die  Angabe  der  Alten , der  Apis  entstehe  durch  einen  aus  dem 
Monde  herabfallenden  Lichtstrahl;  Plutarch  de  Iside  c.  43:  Tbv  44 
’Amv  . . . . yeriatlai,  öritv  qiäg  igelag  yuvipov  änö  tgg  £eXi}vgg  xal  xa&- 
dtfrgxai  ■ßobg  ögyidagg.  Aio  xal  roig  tgg  aeXgvgg  üzgpuoiv  loixe  noXXu 
t ov  AmSog , negiusXatvoptvov  lu  Xapngb  xolg  axiegoig.  (Nach  dieser 
Stelle  wäre  der  Ochse  Apis  schäckig  gewesen;  dies  würde  mit  Hiero- 
glyphcnbildcrn  stimmen,  welche  den  Mnevis  schwarz,  den  Apis  aber 
hellgelb  darslellen,  s.  Champoll.  parith.  dg.  pl.  37  und  38).  Aehnlich 
Herodot  III,  28  : '0  de  Artig  ovxog  ö ’Enaipog  yivexai  pbaxog  ix  ßoog,  gxig 
ovxiu  o’ig  re  yivexai  ig  yaatiga  äXXor  ßdXXea&ai  yovov.  Atyimuoi  de 
Xiyovtn  atXag  inl  xgv  ßovv  ix  xov  ovgavoü  xatlaxsir,  xal  Uly  ix  ruvxov 
xixxeiv  xov  Aniv.  (Aber  auch  hier  bei  Herodot  ist  der  Apis  schwarz 
mit  einem  weissen  viereckigen  Flecken  auf  der  Stirne.) 

Wenn  daher  Plutarch  in  der  angeführten  Stelle  den  Apis  Tür  den 
Repräsentanten  des  Osiris  erklärt:  xov  Aniv  eixova  itev  ’OaigaJog  iu 
yvxov,  so  ist  dies  nur  eine  irrige  Verwechslung  des  Apis  mit  dem 
Onuphis,  denn  dieser  ist  der  dem  Osiris  geweihte  Ochse ; und  sie  ist 
ebenso  grundlos,  als  wenn  er  in  demselben  Kapitel  den  Osiris  zu  der 
Isis  in  den  Mond  versetzt  und  den  Mond  deshalb  für  ein  mannweib- 
liches  Wesen  hält.  Denn  die  Aegypter  setzen,  wie  er  selbst  kurz  vor- 
her (c.  41)  gesagt  hatte,  den  Hermes,  d.  i.  den  Tal-Kynokephalos,  in 
den  Mond:  pvttoXoyovaiv  {oi  Aiyvnuoi)  ividgvptvo v avpnegmoXeiv  i iy 

ZeXi/vi)  xov'Egpgv.  Und  diese  Angabe  wird  von  Hicroglyphenbildern 
bestätigt,  auf  welchen  Tal-Kynokephalos  zusammen  mit  dem  ibis- 


Digitized  by  Google 


NOTE  154.  155. 


113 

kÖpfigen  Joh-Taate  in  einer  Baris  über  den  Himmel  fährt,  wie  z.  B. 
bei  Champoll.  panth.  dg.  pl,  30  G.  Die  Verwechslung-  des  Apis  mit 
dem  Onuphis  und  die  Versetzung  des  Osiris  in  den  Mond  hat  bei 
Plutarch  darin  ihren  Grund , dass  er  den  Mond , als  einen  der  Vor- 
steher des  irdischen  Wachsthumes  und  der  Erzeugung,  irrthümlich  für 
ein  eigentlich  weibliches  Wesen  hält  und  mit  der  Isis  identificirl, 
welche  ihm  gegen  die  ächte  ägyptische  Lehre  die  Dyas  der  neuplato- 
nischen Schule  ist  (s.  die  angeführte  Stelle  de  lside  c.  43). 

155)  S.  die  Fragmente  der  allen  ägyptischen  Chroniken  in  Idleri 
Hermapion,  Appendix  p.  30  et  31,  Fragm.  XV11I,  XIX  und  XX.  Die 
beiden  letzteren  Chronikenfragmente  suchen  die  grossen  Zahlen  von 
Jahren,  welche  als  die  Dauer  der  Göller-Regierungen  angegeben  wer- 
den, dadurch  wahrscheinlicher  zu  machen,  dass  sie  dieselben  als  Zah- 
len von  Tagen  oder  Monaten  auffassen  und  demgemäss  auf  Jahre 
reduciren.  Im  XIX.  Fragmente  werden  die  Jahre  als  Monate  berech- 
net: post  quos  (sc.  Deos)  per  successionem  protractum  esl  regnum  usque 
ad  Bitem  in  spalio  annorum  myriadis  Iriumque  millium  et  nongenlorum, 
juxta  annos  lunares,  triginla  inquam  dierum  numerum 
enim  mensem  unum  illi  annum  vocabant.  Bei  Suidas  s.  v. 
"Hqxuuiog  werden  die  als  Dauer  von  des  Hephästos  Regierung  ange- 
gebenen Tausende  für  Tage  erklärt  und  danach  auf  Jahre  berechnet, 
denn,  sagt  Suidas,  ovx  ijdeaav  löte  Atpvnuot  inaviovg  pexq7taat,  diUu 
1 1/v  ne q (o d or  egg  g/xiqag  eviavxör  ilepor.  Von  einer  ähn- 
lichen Weisheit  berichtet  auch  Diodor.  Sicul.  I,  26:  MvBolopovcrt  di 
\ot  Aipvnuot)  xai  lür  Bear  toiig  per  agpatoidi  ovs  ßaotlev- 
aui  nietat  icdr  xtliaty  xal  d taxoo  ietr  e'icor,  tovg  di  psiu- 
pereat  (qovg  ovx  Hanoi  rar  x q taxo  o latr.  ’Anloiov  d’  onog 
xoi  nlg&ovg  xär  eiatv , int/etgovot  Tire:  iipetr,  ou  1 6 nalaior  ovnat  xij: 
neql  xop  gltor  xirtjoeotg  empyatopirgg  crvrißatre  xuxd  ir/r  Tr:  oelgrgg 
neqlodov  dpeoBat  Tor  irtavxor'  dtoneq  Tcor  et  cor  TqtaxorBgpiqair  oruar 
ovx  ddvraior  eirui  ßeßiatxirut  nru;  Big  /Ut«  xal  diuxooiu'  xal  pdq  rir 
dvoxaidexa  uqvlöy  or  Kor  r <5r  enuvitor,  ovx  iltpovg  imeq  exator  Big  {gr. 
IJaganlgcrta  de  lipovot  xal  neqi  KÖr  iqtaxocriu  exg  doxovriatr  uq$at'  xai* 
lielrovg  pdq  xovg  xqörovg  xör  inavidr  unuqxi^eoBat  Titiaqtu  ugoi , xoig 
ptropirotg  xaxd  idg  exdoiar  icör  pqöicov  äqag,  üior  eaqog , &igovg , XB‘/xö>- 
rog  (bekanntlich  hallen  die  Aegypter  ja  nur  drei  Jahreszeiten).  Man 
sieht,  auch  bei  den  Allen  gab  es  aufgeklärte  Leute ! ln  den  Angaben 
des  Manethonischen  Chronikfragmcnles  müssen  also  bei  der  Regic- 
rangsdauer  der  späteren  Götter  soviel  Monate  angenommen  werden, 
als  Tage  angegeben  sind,  um  die  ursprünglichen  grösseren  Zahlen 
wiederherzustellen.  Die  Regierungszeilen  der  einzelnen  Gottheiten 
nähern  sich  dann  der  von  Diodor  angegebenen  Dauer;  die  älteren 
Götter  herrschen  über  1000,  die  jüngeren  sämmtlich  über  300  Jahre. 
Ja  bei  der  Regierungsdauer  der  ältesten  Gottheiten  scheinen  in  den 
angegebenen  Zahlen  die  Tage  in  Jahre  umgewandelt  werden  zu  müs-- 
»en,  weil  sich  nur  so  die  lächerlichen  Jahres-Bruchtheilc  von  Monaten 
und  Tagen  wegschaffen  lassen;  wie  wenn  z.  B.  Agalhodaemon 
56  Jahre  6 Monate  und  10  Tage  geherrscht  haben  soll.  Dadurch  werden 

Rath  , Philosophie.  L 2 Aull.  8 


Digitized  by  Google 


114 


NOTE  155  — 159. 


denn  auch  die  widersprechenden  Angaben  der  verschiedenen  Cbro- 
nikcnfragmenle  in  Uebereinstimmung  gebracht.  So  giebt  das  Chronik- 
fragmenl  bei  Syncellus  (Idleri  Hermap.  Appendix  p.  29,  no.  XVIi)  die 
Regierungsdauer  des  Helios  auf  30,000  Jahre  an , während  sic 
Manelho  auf  86  Jahre  angiebt.  Diese  86  Jahre  sind  aber  ca.  31,400 
Tage;  es  ist  also  klar,  dass  er  eine  ähnliche  Zahl  von  Jahren  als  die 
Regierungsdauer  des  Helios  in  seinen  Quellen  angegeben  fand,  die  er 
auf  seine  Weise  durch  Reduction  in  Tage  wahrscheinlicher  zu  machen 
suchte. 

156)  Eusebii  praep.  ev.  1.  III,  c.  9,  p.  103:  Aijvnzuor  di  6 loyo g, 
naq’  an  xal  ’Opqp evg  t ijy  DtoXoyiav  ixlaß, eie,  rör  xoofioe  elem  tir  de or 
dato  ix  n leide  uv  deüv  züe  avzov  fieg/div  (oh  xal  td  fiii/Tj  loi 
xoofiov  ffeolofovezeg  ie  zoig  npooder  dnedelxxhjoae')  aveeaztaza. 

157)  Denn  cs  gilt  von  den  Aegyplern  im  Allgemeinen,  was 
Diodor.  Sicul.  111,  9 von  den  Bewohnern  von  Meroe  sagt:  rieyl  de 
detäe  o i fiie  äedzefoe  Mefoi/g  oixoveze g ieeoiag  F/ovot  dizzag.  'Y  nolafi- 
ßdvovoi  ydy  7°v5  pie  avzdv  uio'ivtov  i^eie  xaldip&aQZor 
7 r/v  ipvoie,  oioe  1/ 1 1 o v xal  oeli/rije  xal  7 de  a v un  a n a xd- 
oftoe'  zovgdieo/iiljovoi  der/zijg  qmrcot  xexoieavtjxieai  xal  di  nyfiije  xal  xoi- 
eip’  etg  äe&fdnovg  evetffeoiav  rezsv/ieai  zi/ide  ä&aedzur'  zi,e  te  j'dp  lo ir, 
xal  7Öv  fJäea  (?),  n(tog  de  zovzoig  Hpuxlia  xal  Aia  (d.  h.  den  Osiris) 
oißovzai  uahuui  eofiltpezeg  imd  zovzue  f-i’f  Qystijadat  to  züe  p.vlhpimMv 
firog. 

158)  So  sagt  Herodol  II,  156,  wo  er  von  der  Lelo  spricht:  io  ton 

ztöe  öxifci  dede  züe  ngdzcoe  jevoaituv ; und  von  Pan,  dem  Amun- 
Menlh-Harseph  sagt  er  II,  46:  zde  nüra  zd r dxzd  dede  loyityezai 

eivai'  7 o v g de  dxzd  deovg  zovzovg  nyorigovg  zde  dvdd  exa 
dede  (f  aoi  j-eeio  da  i.  Die  spätere  Entstehung  der  Zwölfe  bestä- 
tigt Diodor,  indem  er  von  der  Regierung  des  Helios,  der  unter  die 
acht  Götter  gehört,  wie  wir  gesehen  haben,  23,000  Jahre  bis  auf 
Alexander  den  Grossen  zählt  (1, 23),  während  Herodot  von  den  Göttern 
zweiten  Ranges  bis  auf  Amasis  17,000  und  von  Osiris  bis  Amasis 
15,000  Jahre  zählt  (Herodol  II,  43  und  145;  vgl.  Diodor.  I,  23). 

159)  Herodol  III,  37  : ’Egijlde  de  (ö  Ka/xßvoi]g)  xal  ig  zde  Ka- 
ßelfiuv  7o  Ifjdv  (in  Memphis),  ig  zo  ov  de  finde  iozi  igtieai  dlloeyt' 
zj  zde  tftia'  zavza  di  zäyalfiaza  xal  ieinQijoe,  nolla  xazaoxdifiag ' tiazt 
di  xal  zavza  ofioia  zoioi  Hipalozov'  zovzov  di  ogpeag  na  i dag 
lifova i elvat.  Mach  dieser  Stelle  sind  also  die  auf  Hieroglyphen- 
bildern, z.  B.  bei  Wilkinson  pl.  41  vorkommenden  unförmlichen 
Zwerggestallcn,  welche  mit  dcnPatäkengestalten  desPhlah  die  grösste 
Aehnlichkeit  haben,  Abbildungen  der  Kabiren.  Oh  der  Name  Kabire 
ursprünglich  ägyptisch  sei  und  was  er  im  Aegyptischcn  bedeute,  lässt 
sich  nicht  sicher  angeben,  da  der  Name  bis  jetzt  noch  nicht  auf  Hiero- 
glypheninschriften gefunden  worden  ist.  Von  dem  koptischen  OjBEfp, 
amicus,  socius,  das  mit  dem  hebräischen  1311,  socius,  verwandt  ist  (da 
das  K der  altägyptischen  Wörter  im  Koptischen  häufig  in  die  Zisch- 
laute jy,  X,  6.  übergeht,  wie  schon  öfters  nachgewiesen  worden  ist), 
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können  die  Kdßet^o i nicht  abgeleitet  werden , da  griechische  und 
römische  Schriftsteller  die  Bedeutung  des  Wortes  durch  freol  uejdloi, 
# toi  dwarot,  xfauuo/,  dii  potes,  wiedergeben  (Varro  de  1.  1.  IV,  c.  10, 
Macrob.  Saturn.  HI,  4).  Dies  setzt  die  Ableitung  von  T23,  magnus, 
Deus  magnus  voraus  (vgL  Gescn.  monuni.  phoenic.  p.  404).  Die  ägyp- 
tische Form  des  Wortes  Kußeiqot  müsste  also  diesem  hebräischen 
T22  ähnlich  gewesen  sein,  etwa  XU)Hp,  XOynp,  da  X in  K,  Oy 
in  8 übergeht;  eine  solche  Form  findet  sich  aber  im  Koptischen  nicht, 
sondern  nur  eine  allerdings  mit  ihr  verwandle,  XOOp,  XCJOCJOp, 
magnus,  forlis. 

Ueber  die  Bedeutung  der  Kabiren  giebt  eine  beiPholius  erhaltene 
Notiz  Auskunft  (Lobeck.  Aglaopham.  p.  1249):  Kdßeiqot  iiuluo ree  . . . 
etal  Je  ovroi  'Hcpaiaiov  rj  Tixäyes  (nach  Lobeck’s  Verbesserung  statt  des 
sinnlosen  elal  Je  ijioi  "Htfutaiog  ij  Titäve f).  Die  Kabiren  sind  also 
Tilanen,  d.  h.  sie  sind  unter  der  Zahl  derjenigen  Gottheiten,  welche 
an  dem  grossen  Götterkampfe  Theil  genommen  haben  (s.  Note  194). 
Dieser  Titanen  aber  sind  zwölf,  (Hesiod.  theog.  v.  207  und  v.  133): 
nämlich  die  auf  Erden  verkörperten  vier  Urgottheiten:  Okeanos 
und  Kronos,  Rhea  und  Tethys  (d.  i.  Leto-Reto,  die  Pflegemutter 
des  Horus , und  der  Bubaslis),  bei  Orpheus  vierzehn,  (Lobeck,  505) 
ausser  den  genannten  noch  Phorkys  und  Dione,  Meergotl  und  Meer- 
göttin. Die  übrigen  acht  sind:  Koios  der  Brennende,  Glühende,  von 
taleiv,  brennnen,  also  die  Uebcrsctzung  des  ägyptischen  Namens 
Phlah;  Krios,  der  Widder,  d.  h.  Amun-Menth-Harscph,  der  Pan- 
Mendes;  Hyperion,  der  Sonnengott  Re;  lapetos,  d.  h.  Joh-pe- 
Thot,  10g  ne  TAATU,  Joh  der  Lichtgott,  der  Mond;  und  die  Göt- 
tinnen: Thia,  »eüt,  in  der  griechischen  Mythologie  die  Gemahlin 
ihres  Bruders  Hyperion,  dem  sie  die  Eos,  die  Morgenröllie,  gebar,  also 
die  Hathor,  die  Göttin  der  Nacht,  die  Gemahlin  des  Sonnengottes  Re, 
die  von  dem  Re  den  Ehu,  den  Gott  des  Tages,  gebar;  Phoebe,  die 
Leuchtende,  Glänzende,  wörtliche  Uebersetzung  des  Namens  Säte,  den 
die  Göttin  der  erleuchteten  Oberwelt  bei  den  Aegyplern  führt.  An 
diese  schliessen  sich  noch  Themis  und  Mnemosyne,  d.  h.  die 
beiden  Göttinnen  Tme  und  Chaseph.  Mit  Ausnahme  dieser  beiden 
letzten  Göttinnen  bezeichnen  alle  übrigen  Namen  Götter  der  ersten 
Klasse,  kosmische  Gottheiten : Menlh-Harseph  und  Phlah  die  beiden 
Schöpfergotlheilen  Re  und  Joh,  Sonne  ünd  Mond,  Hathor  und  Sale, 
die  Raumgollheiten  der  Unter-  und  der  Oberwelt.  Nur  die  Göttinnen 
Pe  und  Anuke,  Himmel  und  Erde,  fehlen,  weil  diese  in  der  grie- 
chischen Mythologie  zu  einem  Götterpaare:  Uranos  und  Ge,  waren 
umgestaltet  worden,  welche  als  das  Urelternpaar  der  übrigen  Tilanen- 
gotlheiten  galten.  An  ihre  Stelle  setzt  Hesiod,  um  die  Zahl  auszufüllen, 
Themis  und  Mnemosyne,  Tme  und  Chaseph,  welche  bei  den  Aegyp- 
tern  zur  zweiten  Götterklasse  der  Zwölfe  gehören,  wie  wir  weiter  un- 
ten sehen  werden.  Unter  dem  Namen  der  Kabiren  werden  also  die 
vier  urweltlichen  Gottheiten:  Amun-Kneph  und  Neith,  Sevek  und 
Pascht,  oder  deren  irdische  Verkörperungen : Okeamos  und  Netpe- 

8* 
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Rhea,  Sev-Kronos  und  Relo-Tethys,  und  die  acht  grossen  kosmischen 
Gottheiten:  Menlh-Harseph  urtd  Phtah,  die  beiden  Schöpfergottheiten, 
Re  und  Joh,  Sonne  und  Mond,  Hathor  und  Sale,  die  Gottheiten  der 
Unter-  und  Oberwelt,  und  endlich  Pe  und  Anuke,  Himmel  und  Erde, 
verstanden.  Es  begreift  sich  ohne  weitere  Erklärung,  wie  allen  diesen 
Gottheiten  der  Titel:  Mächtige,  Kaßeigoi,  tieol  ivvuioi,  fieyaloi  mit 
vollem  Rechte  zukommt.  Je  nachdem  man  also  den  Begriff  der  Ka- 
biren  weiter  oder  enger  fasste,  verstand  man  unter  ihnen  die  zwölf 
oder  acht  grössten  und  mächtigsten  Gottheiten  der  Innenwelt,  nämlich 
die  acht  kosmischen  Gottheiten,  die  vier  höchsten  Gottheiten  inbe- 
griffen oder  ausgeschlossen. 

So  begreift  es  sich  nun,  wie  die  Kabiren,  die  thol  xgaunol,  unter 
den  Geslirngottheiten  Vorkommen;  sie  waren  ja  die  höchsten  und 
mächtigsten  kosmischen  Gottheiten:  die  schöpferischen  Kräfte,  Raum- 
gotlheiten  und  Himmelskörper,  welche  den  innenwelllichen  Raum 
einnahmen.  So  bei  Jamblich,  de  myster.  Aegypt.  sect.  VIII,  cp.  4 : 
XaigrjfiCOv  de  xal  etuveg  uXXoi  lüi  negl  Tov  xooftox  ixnzovxat 
npazior  alxioiv,  rof  zfleviala;  ägxäg  ejyj'owrat  (denn  die  höchsten 
«pjjai  sind  ja  nicht  in  der  Well,  sondern  es  sind  die  vier  ausserhalb 
der  Welt  befindlichen  Urgottheitcn)  öaot  re  tovs  nXaxr/iag,  xal  tov 
tfadiaxöv,  tovs  re  öexavovg  xal  ägooximovs  xal  tov  s Xeyo  (livov  g xga- 
zaiovt  xal  Tjyejioxas  (die  acht  kosmischen  Gottheiten  haben  ja  alle 
den  Titel  gON  N NENOyTp,  duces,  imperatores  Dcorum)  naga- 
dlöaoit  Tug  fxBgKTiag  T(OV  ug% uv  ötaropäg  avaffulrovai  (denn  die  acht 
kosmischen  Gottheiten  sind  ja  eben  nur  einzelne  Theile  des  beseel- 
ten Weltalls,  wie  in  Note  156  vorkam). 

So  begreift  es  sich  ebenfalls,  wie  die  Kabiren  ebensowohl  D i o s- 
kuren,  Söhne  des  Zeus,  d.  h.  der  Urgoltheil  Amun  (z.  B.  in 
einer  Inschrift  bei  Gruter.  p.  319,  2:  tegevg  &cajy  juey ähov  /liogxögcoy 
Kaßetgar),  wie  Söhne  des  Hephaeslos,  des  Phtah,  genannt 
werden  konnten  (z.  B.  in  der  oben  angeführten  Stelle  des  Herodol). 
(Zeus  als  griechischer  Name  der  Urgollheit  Amun  ist  bekannt 
und  oben  [Note  80]  nachgewiesen  worden.)  Da  die  Welt  aus 
der  Urgollheit  entstanden  war,  so  waren  die  grossen  beseelten  Theile 
der  Welt,  die  acht  kosmischen  Gottheiten  (s.  Note  156),  allerdings  im 
strengsten  Sinne  Geburten  der  Urgottheit,  Söhne  des  Zeus-Amun, 
/Uögxovgoi.  Insbesondere  aber  waren  Menlh-Harseph  und  Phtah,  die 
beiden  innenwelllichen  Schöpfergottheiten,  der  geistige  und  materielle 
Erzeugungsgolt,  unmittelbare  Geburten  der  Urgottheit;  sie  waren  zu- 
erst, wie  wir  oben  gesehen  haben,  in  dem  aus  dem  Schoosse  des  Ur- 
dunkels,  der  Pascht-Lelo,  hervorgegangenen  Wellei  entstanden  und 
durch  sie  wurde  nun  erst  das  Innere  der  Welt  ausgebildet  und  die 
übrigen  sechs  kosmischen  Gottheiten  erzeugt.  Im  allgemeineren  Sinne 
also  konnten  alle  acht  kosmischen  Gottheiten  Dioskuren,  Söhne  des 
Zeus-Amun,  der  Urgottheit,  genannt  werden.  Im  engeren  Sinne  da- 
gegen waren  Menlh-Harseph  und  Phtah,  die  beiden  innenwelllichen 
Schöpfergottheiten,  unmittelbare  Söhne  der  Urgottheit,  Dioskuren,  und 
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die  anderen  sechs  kosmischen  Gollhcilcn  ersl  Kinder  dieser  innenwelt- 
lichen Schöpfungsgöller,  des  Menth-Harsepli  und  des  Phtah.  So  be- 
greift es  sich  also,  wie  man  bald  acht,  bald  zwei,  bald  sechs  Kabiren 
oder  Dioskuren  zählt.  Zählt  man  acht  Kabiren,  so  umfasst  man  alle  acht 
innenwclllichen  Gottheiten  als  Kinder  der  Urgotlheil;  zählt  man  zwei, 
so  hat  man  insbesondere  die  zwei  höchsten  unmittelbar  aus  der  Ur- 
goltheit  hervorgegangenen  wellschöpferischen  Gottheiten,  Harseph  und 
Phtah,  im  Auge;  ist  von  sechs  Kabiren  als  Kindern  des  Phtah,  He- 
phaeslos,  die  Rede,  so  denkt  man  an  jene  sechs  kosmischen 
Gottheiten ,-  welche  nicht  unmittelbar  aus  der  Urgotlhcit  hervorge- 
gangen sind,  sondern  erst  durch  Wirksamkeit  der  innenwelllichen 
Schöpfergoltheilen  gebildet  wurden.  Von  acht  Kabiren  ist  die  Rede 
in  einer  Stelle  bei  Photius  (Bibliolheca  codex  212  aus  des  Damasc. 
vita  Isidori),  worin  es  heisst,  die  Phöniker  hätten  dem  Sadyk,  d.  i.  eben 
dcrUrgottheil  Amun,  acht  Söhne  ztigeschrieben,  die  Kabiren  oder  Dios- 
kuren — Zwei  Dioskuren  erwähnen  die  meisten  griechischen  Nach- 
richten, indem  sie  die  Vorstellungen  von  diesen  ägyptischen  Gotthei- 
ten, ihrer  Entstehung  aus  dem  Weltei  imSchoosse  des  Urdunkels,  der 
Pascht-Lelo,  gemeiniglich  auf  die  beiden  Tyndariden , tjje  Heroen 
Kastor  und  Pollux,  übertragen  und  dieselben  auch  aus  dem  Schoosse 
der  Leda  in  einem  Ei  geboren  werden  lassen.  Es  findet  hierbei  die- 
selbe Ueberlragung  ägyptischer  Gölterbegritfe  auf  die  griechische 
Sage  statt,  wie  bei  dem  thebanischen  Helden,  dem  Sohne  des  Amphi- 
tryon,  welchem  die  Griechen  Namen  und  Charakter  des  Arucris-He- 
rakles,  des  gAp-gt?I\\o,  beilegten,  oder  wie  bei  dem  argivischen 
Helden  Perseus,  welchen  sie  mit  Bore-Seth,  dem  Perses  der  Griechen, 
verwechselten,  oder  wie  bei  dem  Sohne  der  Penelope,  dem  sie  Namen 
und  Gestalt  des  Pan  gaben.  Sechs  Kabiren  endlich,  drei  männliche 
und  drei  weibliche,  finden 'sich  cr#ahnl  in  Bruchstücken  des  Akusilaos 
und  Pherekydes  bei  Slrabo  (lib.  X,  p.  172  D;:  'Axovaduog  ö ’A^ecos 
ix  Koßeif/ijs  (d.  h.  die  Grosse,  die  Mächtige,  TE  (DHpi,  ein  gewöhn- 
licher Beiname  der  Neilh,  welche  als  die  Göttin  der  Urmaterie,  aus 
der  die  Well  entstand,  sowohl  Gemahlin  des  Menth  als  des  Phtah  ge- 
nannt wurde)  xul  ’Hyuiaiov  Kütuciuv  (d.  i.  Hermes,  Joh-Taate,  der 
Mondgott,  sc.  ■/■eyoiirui)  Aej-ei  • iür  de  (nämlich  von  Hephacslos  und 
der  Kabeira)  igeig  Kaße(^ovgt  tox  vvptpag  (deren  Frauen)  Kußeigüdag. 

l’Sfexvdijg  de ix  Kaßeiqqg  liji  IJf/oiiiag  xai  Hqaunov,  Kußeiftovg 

rpfi ig,  xai  JVvftq pag  Tpß ig  KußeiQidng,  exaiipotg  d iepä  yexia&ai Jet 

<5*  ovofiata  ttvitdv  itru  iivauxä  (werden  nur  den  in  ihren  Dienst  Einge- 
weihten mitgelheilt).  — Himmel  und  Erde,  Pe  undAnuke,  die  ältesten 
der  weiblichen  kosmischen  Gottheiten,  macht  ferner  Varro  (de  ling. 
lat.lV,c.  10)  alsKabiridcn,  als  »eoldvxatoi namhaft,  obgleich  er  sie  irr- 
thümlich  mit  Sarapis,  d.  h.  Osiris,  und  Isis,  Taautes,  d.  i.  Taate-Her- 
raes,  und  Astarte,  d.  i.  Nelpe-Rhea-Demeler,  oder  mit  Saturnus  und 
Ops,  d.  i.  Kronos  und  Rhea,  verwechselt,  welche  erst  durch  den  Syn- 
kretismus der  späteren  Griechen,  aus  denen  Varro  schöpft,  mit  den 
älteren  kosmischen  Gottheiten  identificirt  werden,  aber  in  der  ächten 
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ägyptischen  Lehre  noch  gar  keine  kosmische  Bedeutung  haben.  Die 
Stelle  lautet:  Principes  Dii  coelum  ei  terra,  qui  in  Aegypto  Sa- 
rapis  et  Isis , Taautcs  et  Astarte  apud  Phoenices,  in  Latio  Satumus  et 
Ops  (die  Ops  war  nach  Macrobius  I,  12  und  Varro  p.  19  identisch  mit 
der  bona  Dea  und  der  Ceres,  d.  h.  mit  der  Nelpe-Rhea-Dcmeler ; keine 
dieser  Gottheiten  aber  ist  einerlei  mit  Himmel  und  Erde).  Terra 
enim  et  coelum,  ut  Samothracum  initia  docent,  sunt  Dii  magni, 
et  hi,  quos  dixi , multis  nominibus ; . . . . neque  ut  vulgus  putat 
hi  Samothraces  Dii,  qui  Custor  et  Pollux  (zu  den  eigentlichen  Kabiren 
gehören  die  Tyndariden  nicht);  sed  hi  (Samothraces  Dii)  mas  et  fe- 
mina,  et  hi,  quos  augurum  libri  scriptos  habent  sic : Divi  po  te  s,  et 
sunt  pro  illis,  qui  in  Samothracia  coluntur,  Deal  dvratol. 

ln  der  ausgedehntesten  Bedeutung,  nämlich  als  gleichbedeutend 
mit  dem  Titel  „Tilanes“,  wird  der  Name  „Kabiren“  in  denjenigen  Nach- 
richten genommen,  welche  auch  noch  die  Rhea,  also  eine  von  den 
vier  grossen  irdischen  Gottheiten,  unter  die  Kabiren  rechnen  (s.  Lo- 
beck. Aglaopham.  p.  1224).  Dasselbe  lliun  auch  diejenigen  Nach- 
richten, welche  die  Demeter  (die  ja  mit  der  Rhea-Nelpe  identisch  ist, 
wie  oben  nachgewiesen  wurde)  sammt  ihren  Kindern  Isis  und  Osiris 
und  dem  Hermes,  d.  i.  dem  Tal,  unter  die  Kabiren  rechnen.  So  der 
Scholiasl  ZU  Apollon.  I,  916:  Olg  de  pvovviat  ix  Sitpotfqüxj],  Kaßei- 
q o v s mV u £ qqtri  Mruotag,  Tqeig  oxtug  idv  äqt&pör,  ‘ASiegox,  A^utxeqaav, 
’A%idxeqaox.  ’ASieqox  pix  etrat  rqx  Aqpqiqux,  'A^ioxeqaax  Si  t qx  Ileqoe- 
tforrjv  (d.  h.  die  Isis),  ‘At-ioxegoox  di  xöx'AiSqv  (d.  li.  den  Osiris).  O« 
di  nqogutHaot  xal  tituqior  KaaptXov’  eou  Si  oviog  o'Eqpijg  (d.  i.  Tot), 
d>g  iaxoqei  AiorvooSagog.  Dadurch,  dass  alle  diese  Gottheiten  am  Tita- 
nenkampfe  Theil  nahmen  und  die  grösseren  Gottheiten  in  ihrem  Kriege 
gegen  Sev-Kronos  unterstützten,  erklärt  es  sich,  wie  auch  sie  in  dem 
Dienste  der  Kabiren  eine  Rolle  spi^n  konnten,  zu  denen  wenigstens 
Osiris,  Isis  und  Tat  nicht  mehr  gehörten.  Sie  verdanken  dies  nur  der 
engen  Verbindung  ihrer  Mythen  mit  denen  der  Kabiren. 

Auf  den  bis  jetzt  bekannten  Hieroglyphenbildern  finden  sich  nur 
zwei  Kabircnge8talten  (bei  Wilkinson  pl.  41,  pari  2)  mit  Inschriften. 
An  der  unförmlichen  Zwerggeslalt,  in  welcher  nach  Herodot  die  Ka- 
biren dargestellt  wurden,  sind  sie  als  Kabiren  nicht  zu  verkennen.  Sie 


heissen  Chait:  PT  tJA IT,  und  Bes:  JPT  BHC.  kommt 

auch  im  Namen  PfJWT  Ct?Bl,  Schakal,  dem  Beinamen  des  Anu- 
bis, vor  und  ersetzt  das  figurative  Zeichen  des  Schakals,  das  sonst 

bei  demNamenSeb  hinzugefügt  wird  : CFB.)  Es  ist 

(Champoll,  gr.  dg.  p.  82)  das  generelle  Zeichen  der  Vierfüssler. 
Offenbar  steht  es  also  auch  bei  den  Namen  des  Bes  und  Chait  als  Er- 
satz einer  bestimmten  Thierfigur,  derjenigen,  welche  jeder  der  beiden 
Gottheiten  geheiligt  war.  Beide  Titel  müssen  also  Beinamen  von 
Göttern  der  ersten  Klasse,  von  innenwclllichen  Gottheiten  sein.  Die 
Etymologie  beider  Namen  bestätigt  diese  Vermuthung.  Chait  scheint 
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das  Wort  gOytT,  prinius,  zu  sein,  verwandt  mit  gOyFlTF,  princi- 
pium,  gOOyT,  rnas,  masculum,  gAOyT,  maritus;  lauter  Be- 
zeichnungen, die  auf  Menth-Harseph  passen,  denn  er  ist  der  erste 
und  höchste  derinncnwelUichen  Göller,  der  Anfang  der  Weltschöpfung ; 
als  Zeugungsgolt  mit  aufgerichtelem  Phallus,  wie  Menth  gewöhnlich 
abgebildet  wird,  mas  *at  e^o/ijv;  und  endlich  ist  ja  auch  einer  seiner 
Titel:  Gemahl  seiner  Mutier;  wenigstens  ist  das  Zusammentreffen 
aller  dieser  Bedeutungen  in  einer  und  derselben  Wortfamilie  autl'allend. 
— Bes  scheint  mit  TTAC.  intlammarc,  accendere,  verwandt  und  würde 
dann  ganz  gleichbedeutend  mit  ko log  sein,  der  in  der  Reihe  der  Tita- 
nen dem  Phlah  entspricht;  die  Verwechslung  des  B mit  II  findet  aber 
im  Koptischen,  wenn  auch  selten,  statt.  Dass  aber  Bes  wirklich  ein 
bedeutender  Gott  war,  erhellt  daraus,  dass  noch  zu  den  Zeiten  des 
Kaisers  Conslantinus  Besä  ein  zu  Abydos  in  Aegypten  verehrter  Gott 
war,  in  dessen  Tempel  ein  damals  noch  viel  befragtes  Orakel  bestand 
(Amntian.  Marcell.  XIV,  12).  Die  Hieroglypheninschriften  der  beiden 
Götterbilder  geben  keine  weitere  Aufklärung,  denn  sie  enthalten 
Nichts,  als  die  Götternamen  mit  hinzugefügter  Bitte  um  langes  Leben: 

BHC  Ftpt  OyFl  R Niq,  Besä,  dadiu- 
lurnilalem  spiritus,  i.  e.  proroga  vilam  (oyst  heisst  longe  esse,  lon- 

giludo  lemporis ; der  Mann  mit  aufgehobenen  Händen  ^ ist  das  Zei- 
chen des  Imperativs  und  entspricht  der  Interjeclion  «,  oh!  s.  Champoll. 
gr.  eg.  II.  Theil  § 279). 

Aus  Hicroglyphenbildem  sind  also  nur  die  zwei  männlichen  Ka- 
biren Chait  und  Bes  bekannt,  welche  den  Gottheiten  Menth  und  Phtah 
entsprechen.  Auf  Joh-Taale,  den  Herrn  von  Aschmun  (Hermopolis 
magna),  als  vierten  männlichen  Kabiren  führt  die  schon  oben  ange- 
führte Stelle  bei  Pholius  (Bibliolh.  cod.  242):  *0  iv  Btjgvxw  'AaxX^ntos 
oix  louv  "Elltjv,  ovSb  Alyvnxiot,  akXa  ns  Imxägios  <Volvt%.  XaSvxa  füg 
iyivovxo  nultes,  ovg  4io sxogovg  Xgfirjvevovai  xnl  Kaßeigovg,  öydoosdi 
iflveto  inl  xovxoig  ö ’E  a fxovvo  g , Sv  'AaxXgm'ov  igfiijvevovmv.  In  dieser 
Stelle  wird  also  als  achter  d.  h.  letzter  der  Kabirei)  Esmunos  mit  dem 
Beinamen  A skle p io s genannt.  Esmunos  ist  ein  phönikisches  und 
zugleich  ein  ägyptisches  Wort:  rUDtf*,  (J)MOyN,  octo,  und  bedeutet 
also  selbst  Zyduos,  oclavus,  Joh-Taat  heisst  also  Esmunos, 

UjMOyN,  weil  er  der  achte  d.  h.  der  letzte  der  acht  kosmischen  Gott- 
heiten ist.  Offenbar  hängt  auch  der  Name  der  ägyptischen  Stadt 
SöMOyN,  das  Aschmunein  der  Araber,  mit  diesem  Zahlworle  zu- 
sammen, indem  TF  BAKl  UjMOyN  die  Stadt  des  Achten, 
nämlich  der  kosmischen  Gottheiten,  der  Kabiren,  d.  h.  des  Joh- 
Taat  c bedeutete.  Jedenfalls  ist  das  Wort  Esmunos  ebensogut  ein 
ägyptisches  Wort,  wie  ein  phönikisches.  Nicht  weniger  scheint  aber 
auch  der  Name  Asklepios  ein  ägyptisches  Wort  zu  sein.  Der  grie- 
chischen Form  'Aaxhjmog  entspräche  nämlich  vollkommen  das  ägyp- 
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lische  Wort  AUIÖfAtT,  i.  e.  magmis  revelator,  der  grosse  Urheber 
der  Offenbarung;  Aty,  00)  bedeutet  mullus,  magnus,  (fcAn • (TtttAn 
oder  im  Altägyplischen  KFATT  bedeutet  revelare ; denn  der  Heber- 
gang  des  allägyptischen  K in  das  koptische  6”  ist  einer  der  häufigsten 
und  gewöhnlichsten  Laulwechsel,  und  das  Koptische  selbst  enthält 
viele  Stämme,  in  welchen  ohne  Aenderung  der  Bedeutung  K und  6 
mit  einander  wechseln,  z.  B.  KF.  ÖF.  alius ; KFAx,  ÖF Ax,  fiec- 
tere;  kAomAfM,  (TAomAfM,  implicare.  Wörter  daher,  die  im 
Griechischen  r.  haben,  erhalten  ins  Koptische  eingebürgert  ein  6, 
z.  B.  xißcäios,  die  Kiste,  wird  im  Koptischen  zu  (TlBOyAOC;  aus 
exxaxtiv  wird  im  koptischen  N.  T.  (Galat.  VI,  9)  GPKAÖFl.  Die 
Identität  von  'Aaxbijnibt  und  AtyÖFAn  steht  also  vollkommen  fest, 
mag  nun  das  Wort  im  Allägyptischen  AtytTpAn  oder  Aty  KFÄTT 
gelautet  haben.  Dass  die  Bedeutung  des  Wortes  vollkommen  auf  Joh- 
Taate  passe,  bedarf  keiner  weiteren  Auseinandersetzung,  denn  es  ist 
bekannt,  dass  von  einer  Offenbarung  des  Joh-Taale  die  heiligen  Bü- 
cher und  die  ganze  Prieslerweisheit  der  Aegypter  hergeleilel  wurden. 
Wenn  Asklepios  bei  den  Griechen  vorzugsweise  die  Bedeutung  eines 
Gottes  der  Heilkunst  bekam,  so  ist  dies  nur  eine  Beschränkung  des 
Gesammtbegriffes  dieser  Gottheit  auf  einen  seiner  Theile,  denn  auch 
die  ärztliche  Wissenschaft,  als  ein  Theil  des  ägyptischen  Priester- 
wissens, wird  auf  die  Offenbarung  des  Hermes  zurückgeführl.  Ob- 
gleich also  in  der  angeführten  Slelle  Asklepios  ausdrücklich  für  einen 
nicht-ägyptischen  Gott  erklärt  wird,  so  erscheint  doch  diese  Behaup- 
tung, die  bei  der  Identität  der  phönikischen  und  ägyptischen  Gölter- 
lehre  an  sich  schon  höchst  unwahrscheinlich  ist,  noch  insbesondere 
durch  den  Namen  Asklepios  selbst  widerlegt.  Daher  scheint  eine 
Stelle  in  dem  hermetischen  Dialoge  Asclepius,  der  in  der  lateinischen 
Uebcrsetzung  des  Apulejus  erhalten  ist,  sich  auf  den  Joh-Taat  zu  be- 
ziehen. Es  ist  in  dieser  Slelle  die  Rede  von  einem  avus  des  jünge- 
ren Asklepios,  an  den  der  Dialog  gerichtet  ist,  d.  h.  des  Imuleph, 
der  zu  den  Göttern  des  zweiten  Ranges  gehört.  Die  Slelle  heisst: 
Avus  enim  tuus,  o Asclepi,  medicinae  primus  inventor,  cui  templum  con- 
secratum  est  in  monte  Libyae  circa  litus  crocodilorum,  in  quo  ejus  jacel 
mundanus  homo , i.  e.  corpus  (Asclep.  p.  99 ).  Der  primus  medicinae 
inventor  kann  kein  Anderer  sein,  als  Joh-Taate  , der  Urheber  aller 
Priesterweisheit  und  also  auch  der  Arzneiwissenschafl,  obgleich  hier 
Joh-Taate  mit  Tat-Kynokephalos  verwechselt  scheint,  denn  nur  dieser 
letztere  ist  ein  sterblicher  Gott,  keineswegs  aber  Joh-Taate,  der  Mond- 
gott, der  als  kosmische  Gottheit  unsterblich  und  unvergänglich  ist. 

Ob  die  noch  übrigen  fünf  kosmischen  Gottheiten  in  ihrer Kabiren- 
form  ebenfalls  besondere  Beinamen  hatten  und  welche,  lässt  sich  vor 
der  Hand  nicht  näher  bestimmen,  da  keine  Hieroglyphenbilder  von 
ihnen  bekannt  sind. 

Ueber  die  unförmliche  Gestalt  der  Kabiren  lässt  sich  keine  be- 
stimmtere Erklärung  geben.  Uebrigens  scheinen  diese  plumpen  un- 
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förmlichen  Gestalten  der  Kabircn  mit  ihren  grossen  runden  Augen  bet 
den  Griechen  die  Vorstellung  von  Kyklopen  hervorgebraeht  zu  haben. 
Denn  xvxioiy  von  xvxlo;,  der  Kreis,  und  iöy,  das  Auge,  bedeutet  rund- 
äugig, eine  Bezeichnung,  welche  auf  die  Kabirenbilder  mit  ihren  grossen 
runden  Augen  vollkommen  passt. 

160)  ln  dem  schon  oben  Note  82  aus  Diogen.  Laert.  I.  I,  s.  119 
angeführten  Fragmente  des  Pherekydes : ’/.fv;  fiev  xui  /poxos  eg  üil 
xiu  z<fcot  ?)>.,  heisst  es  weiter:  X 0 V i ij  de  uyouu  ijiiFiu  yjj,  ineidtj 
atnij  Zeig  ffQitg  SiSni,  die  Erdmasse  erhielt  den  Namen  der  Erde 
erst,  als  ihr  Zeus  ihr  Ehren  ge  wa  n d gab,  d.  h.  sie  mit  ihrer  jetzigen 
Anordnung  und  Schönheit  schmückte.  Zeig  fdf,  fährt  eine  andere 
Stelle  des  Pherekydes  bei  Clem.  Alex.  (Stromata  VI,  p.  621  A)  fort, 
noLtl  tfugog  uifa  (einen  grossen  Mantel)  te  xui  xaXör  xui  iv  uviüi  not— 
xttXei  Yl'/y  (das  Land)  xui  <■) Y !j ra y (ion.  Form  für  itixtaror,  das  Wasser, 
für  den  Aegyplcr  insbesondere  der  Nil,  denn  OgAM,  üxenuog,  üxeavog, 
ist  der  ägyptische  Name  des  Nil,  wie  sich  sogleich  in  Note  161  aus- 
weisen  wird)  xui  tu  üyi/rov  ötiuuta  (die  Gemächer,  die  Wohnung  des 
Nil,  d.  h.  das  ihn  cinschlicssende  Küstenland,  Aegypten).  Jene  Ehren- 
gabe, wodurch  die  formlose  Erdmasse  zur  jetzigen  Erde  wurde,  war 
also  dieser  Mantel,  auf  den  Wasser  und  Land,  die  jetzige  Erdober- 
fläche, bunt  eingewirkt  war  und  welchen  Zeus  über  die  Erdmasse 
ausbreilete.  Denn  nichts  Anderes  als  die  Erdmasse  selbst  ist  unter 
jener  geflügelten  Eiche  zu  verstehen,  über  welche  nach  einer  anderen 
Stelle  des  Clemens  Alexandrinus  dieser  Mantel  ausgebreilet  war  (ibid. 
p.  642  A:  ua  tut  U lüiu , u tauv  tj  vnötttiQog  dfvg  xui  lö  in 

uitjj  n e n o ixiX  fl  ivo  v tfufog,  xui  ntivta  ötu  tPsQexvöi/g  ulXrijofij— 
trag  {iteoliytjorx).  Die  Allen  nämlich  dachten  sich  die  Erde  als  eine 
Scheibe,  deren  Wurzeln  in  den  Tartarus,  den  Abgrund,  herunterreich- 
len.  Hesiod.  theogon.  v.  719: 

Tor  ( Tuftafor ) nifi  zuXxtoy  e'fxog  iXqXatai,  äfiipi  di  für  rvi 
l fiat  01%  ei  xixvtai  ne  fl  deiftjr'  uvidf  vnef&sv 
yqg  netpvuat. 

Diese  Vorstellung  von  der  Erde  bietet  also  ganz  einfach  das  Bild  eines 
Baumes,  dessen  breites  Blällerdach  die  obere  Erdfläche  bildet,  wäh- 
rend der  Stamm  mit  den  Wurzeln  im  Lufträume  frei  schwebt  oder,  in 
einer  bildlichen  Ausdrucksweise,  geflügelt  sich  mit  seinen  eigenen 
Fittigen  schwebend  erhält.  Wie  sich  bisher  die  Fragmente  des  Phe- 
rekydes als  wörtlich  getreue  Darstellung  des  ägyptischen  Religions- 
syslems  ausgewiesen  haben,  so  auch  in  dieser  Stelle.  Ohne  sie  wäre 
die  kurze  Notiz  des  Jamblich,  (de  myst.  Aegypl.  sect.  VII,  c.  2),  wel- 
cher von  einem  Gotte  redet,  der  auf  einem  Lotusbaume  (inl  Xrotö) 
über  dem  Schlamme  (fitiij)  sitze,  also  von  einer  die  Erdmasse  bil- 
denden Gottheit.,  ganz  unverständlich,  während  jetzt  das  Fragment 
des  Pherekydes  gleichsam  den  Kommentar  zu  dieser  letzteren  Stelle 
bildet. 

161)  Dass  der  gute  Urgeist  Amun-Kneph-Hornophre  (der 
Agathodaemon),  von  den  Griechen  ‘Otplar,  ’Oquortvg,  der  schlangen- 
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gestalligc  Goll  genannt,  wegen  seiner  hieroglyphischen  Darstellung 
als  eine  die  Weltkugel  umschlingende  Schlange  (s.  oben  Note  104 
und  100),  sich  mit  seiner  Gemahlin,  der  Neith,  der  Göllin  der  Urma- 
terie,  des  Urgewässers,  auf  der  Erde  verkörperte  und  so  beide  deal 
inlyeioi  wurden,  beweisen  ägyptische  und  griechische  Quellen.  Einen 
Agalhodaemon  als  Herrscher  Aegyptens,  d.  h.  der  Erde  vor  dem  Kro- 
nos, nennen  die  Fragmente  der  ägyptischen  Chronik  des  Manclho  bei 
Eusebius  (Idleri  Hermapion,  Appendix  p.  31,  sect.  XX).  Es  heisst 
daselbst:  Aiyvmiuv  y (ßaoilsvaev  ’AyuOodatucov,  ln  Aegyptiis  lerlius 
regnavit  Agalhodaemon,  und  sect.  XIX : Post  Solem  regnavit  Agalho- 
daemon.  Ebenso  sagt  der  Seholiastzu  Lycophron’s  Alexandra  v.  1192 
(als  Erklärung  zu  den  Worten:  dvaxn  rav  ‘Oipicovo ( frgovatv  i.  e.  r(i 
AU,  p.  245,  ed.  Bachmann),  dass  Ophion,  der  sehlangengeslallige 
Gott,  mit  seiner  Gattin  vor  dem  Kronos  geherrscht  habe:  '()<plar  ö 
ßatriXsvc  suv  Tnavtov'  o Oq dcov  ydg  xai  Evgvvtiin)  xai  npö  iov  Kgovov 
ißaollsvov.  Dass  endlich  Ophion,  der  sehlangengeslallige  Amun- 
Kneph-Hornophre,  mit  seiner  Gemahlin  der  erste  der  Götterkönige,  d. 

h.  der  erste  irdische  Gott,  gewesen,  sagt  ausdrücklich  Apolionius  Rho- 
dius  in  seinen  Argonaut.  I,  v.  503  und  504 : 

"Heids  d oig  ngtoiov  ‘Otyltov  Evgvvö/i  y re 

‘Jlxenrii  vtipoevtos  fyor  xgatog  OvXvfinow. 

(Eurynome,  die  „weithin  Herrschende“,  ist,  wie  man  aus  dieser  letzten 
Stelle  sieht,  nur  ein  Beiname  und  Titel  des  eigentlichen  Namens 
’jlxsnrii  und  kein  nomen  proprium.)  Es  ist  also  klar,  dass  diese  ir- 
dische Verkörperung  des  Amun-Kneph,  sein  Erscheinen  auf  der  Erde 
als  .‘>ces  iniysioi  gemeint  ist,  wenn  in  des  Pherekydes  theologischer 
Schrift  von  der  yivsatt  rat  ’Oq io>  Auj  die  Rede  war,  wie  Maximus  Tyrius 
bezeugt  (dissertal.  XXIX,  p.  304,  ed.  Davis):  ’Alld  xal  r ov  SvqIov  (d. 

i.  des  Pherekydes,  der  von  der  Insel  Syros  gebürtig  war)  Tyr  nolgmv 
axönsi , r ov  Zqva  xul  rgv  X ttovirjv,  xai  iov  iv  jovrots  "Egotia  xul  I y v 
’Otpiovia;  yireoiv  xul  t >)i>  tteoiv  (idxqv  (was  diese  bedeutet,  wird 
sich  weiter  unten  zeigen)  xai  ii  divdgov  (die  geflügelte  Eiche)  xai  r ov 
ninXov  (den  gestickten  Mantel). 

Dass  also  Amun-Kneph,  der  sehlangengeslallige  Agalhodaemon, 
sich  als  irdischer  Gott  verkörperte,  ist  aus  dem  Vorhergehenden 
sicher.  Dass  er  sich  aber  als  Nil  verkörperte  und  mit  dem  griechi- 
schen Okeanos  eine  und  dieselbe  Gottheit  ist,  erhellt  aus  Folgendem. 
Der  Nil  wird  nicht  allein  ein  Gott  genannt,  z.  B.  auf  einer  römischen 
Medaille  des  Julian  (Bclley  acad.  inscript.  XXVIII,  p.  531:  Deo 
Sancto  Nilo,  und  ebenso  in  einer  Inschrift  bei  Lclronne  p.  392, 
ein  Dekret  der  Busiritancr  unter  Nero  enthaltend,  wo  in  der  11.  Zeile 
die  regelmässige  Anschwellung  des  Nil  dixata  ävdßaats  iov  9eov 
heisst),  und  hatte  seine  Priester  in  der  Gegend  der  Katarakten  (Helio- 
dor. Aethiopica  p.  94,  ed.  Coray:  ovuo  xai  naga  uöv  iv  xaiadoimoii 
legiav  tov  JVe/lov  nv&A/ievos)  und  einen  Tempel  zu  Nilopolis  (s. 
Stephanus  Byzant.  s.  h.  v.),  sondern  er  erhält  geradezu  den  Namen 
Zeus,  Ammon.  So  nennt  ihn  Parmenon  von  Byzanz  bei  Alhenaeus 
V,  p.  203  C (vgl.  Scholiasl.  zu  Pindar.  Pyth.  IV,  99)  Alyvnns  Zev 
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I Veile,  d.  h.  Ammon-Nilus.  Dies  bestätigt  endlich  eine  Steile  des 
Ptolemaeus  (Geogr.  I.  IV,  c.  5),  der  den  Nil  geradezu  Agalhodaemon 
nennt:  Miya  Atkia  xukeitcu  xatto  dxigSnßieu  6 utya;  nouifiöz  (i.  e. 
Nilus)  xalov/jeros  cij-a&o;  duipoir.  So  erklären  sich  denn  auch  die 
Stellen  der  Alten , in  denen  der  Name  Nilus  geradezu  für  den  Namen 
Amun  gesetzt  wird,  z.  B.  bei  Cicero  de  natura  deorum  III,  22,  sccL  55, 
wenn  es  heisst:  ein  anderer  Vulkan , den  die  Aegyptcr  Phlhas  nenn- 
ten, sei  ein  Sohn  des  Nilus,  statt  des  Amun;  oder  secl.  56:  einer 
der  Merkure  werde  ein  Sohn  des  Nilus  genannt,  quem  Aegyplii  nefas 
habent  nominare ; nämlich  nicht  den  Hermes,  sondern  die  höchste  Ur- 
goltheit,  den  Amun,  als  dessen  Emanation  der  Nil  angesehen 
wurde,  wagten  die  Acgypter  aus  religiöser  Scheu  und  Heilighaltung 
nicht  zu  nennen,  wie  die  Juden  den  Jehovah.  Nilus  steht  in  diesen 
und  ähnlichen  Stellen  also  geradezu  für  Amun-Kneph,  den  Agalho- 
daemon, wie  denn  bei  Manetho  (apud  Syncell.  p.  40,  ed.  Goar)  der- 
selbe Hermes  (Mercuri.us),  welchen  Cicero  einen  Sohn  des  Nilus 
nennt,  als  iyatkov  daifioyog  vibs  erscheint ; eine  klare  Bestätigung  der 
Einerleiheit  des  Agathodaemon  und  des  Nilus.  Die  Namen  Agalho- 
daemon-Ophioneus  und  Nilus  sind  also  Bezeichnungen  eines  und  des- 
selben Wesens.  Die  ersleren  bezeichnen  die  Gottheit  an  sich  als  den 
guten  Urgeist,  der  letztere  bezeichnet  ihre  auf  Erden  angenommene 
Verkörperung,  ihre  Form  als  irdische  Gottheit.  Der  Agalhodaemon  in 
seiner  irdischen  Verkörperung  als  Nil  ist  aber  kein  Anderer  als  Oke- 
anos.  Denn  dass  Okeanos  der  ägyptische  Name  des  Nil  war,  sagt 
Diodor.  Sicul.  an  mehreren  Stellen  ausdrücklich,  z.  B.  1,  96:  ’Jlxeavöv 
fiev  ovy  (io»  "O/jqqoy)  xakeiy  i ö*  noiapov  (der  Fluss  xut  eijogi;*' , der 
Nil),  iia  ro  Tovs  Alyvmiovs  xotrd  i t/r  lilav  Sinkt ktov 
‘Jlxeavov  Adj-ei»  iri»  Netkoy.  Der  gewöhnliche  Titel,  unter  wel- 
chem der  Okeamus-Nilus  auch  als  „Vater  der  Götter“  vorkommt,  ist: 


8 B w g <1)171  M(DOy,  abscondens  aquas  (nach  Champoll. 

gr.  eg.  p.  68  abyssus  aquarum),  denn  g(DTT  heisst  abscondere  und 

MW 

sind  die  beiden  figurativen  Zeichen  des  Wortes  MOOOYj  aqua 
(Champ.  gr.  dg.  p.  98). 

162)  METTII?,  TNETTTE,  Netpe,  die  Neith 

des  Himmels,  die  Rhea  der  Griechen.  Netpe,  die  Neith,  das  Ur- 
gewässer  des  Himmels,  und  Rhea,  die  Flicssende,  bezeichnen  offen- 
bar einen  und  denselben  Begriff,  die  himmlische  Göttin  des  Urgewäs- 
sers,  der  flüssigen  Urmalerie.  Dass  aber  die  Netpe  der  Aegypter  die 
Rhea  der  Griechen  ist,  erhellt  daraus,  dass  die  Nelpe  bei  den 
Aegypterii  ebenso  in  Verbindung  mit  Seb  oder  Kronos  vorkommt,  wie 
die  Rhea  bei  den  Griechen.  So  in  einer  unten  (Note  171)  angeführten 
Stelle  des  Todlenbuches.  In  einer  bei  Wilkinson  pl.  33  vorkommen- 
den Hieroglypheninschrift  (s.  unten  Note  187)  werden  Seb  und  Netpe 
ausdrücklich  als  die  Ellern  des  Osiris  namhaft  gemacht , welche  bei 
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den  Griechen  Kronos  und  Rhea  hiessen.  Da  nun  Seb  der  Kronos  der 
Griechen  ist,  so  ist  auch  Nclpe  die  griechische  Rhea.  Dass  aber  die 
Aegypler  auch  eine  Nilgöttin  kannten  und  dass  Ncith  in  ihrer  irdischen 
Verkörperung  als  Nelpc,  gleich  ihrem  Gemahle  Agalhodacmon, 
Okeamc  heisst,  beweist  eine  Stelle  des  Diodor  I,  12,  worin  er  sagt: 
io  de  (das  Wasser,  der  Nil)  nt'ounvttt  Mfovai  rovs  nuAuiorff 

(Al^vmiovi)  ’Jlxtufitjy,  ö ftftfe^iirjievufnrov  fiev  elvui  xQoqtjV  u qi(( a. 
Auch  diese  letzte  Angabe  ist  insofern  richtig,  als  „Nährmutter“  eben- 
falls, wie  wir  sehen  werden,  ein  Titel  der  Nilgöttin,  der  Okeame  ist, 
wenngleich  auch  der  Name  Okeame  selbst  nicht  Nährmutter  bedeutet; 
denn  eine  andere  Stelle  bei  Diodor  1,  19  führt  auf  die  wahre  Bedeu- 
tung des  Wortes  Okcanos.  Diodor  sagt  daselbst:  Während  der  Ab- 
wesenheit des  Osiris  sei  der  Nil  durch  seine  Dämme  gebrochen,  was 
den  Prometheus  (den  Pharmuli  der  Aegypter,  wie  sich  weiter  unten 
ergeben  wird),  dessen  Obhut  dieser  Theil  des  Landes  an  vertraut  ge- 
wesen, in  die  grösste  Verzweiflung  gestürzt  habe.  Herakles  aber  (Hor- 
hello,  Horus  der  Aeltere,  Harucris)  habe  den  durchbrochenen  Damm 
wieder  verslopft  und  dadurch  der  Ueberschwemmung  Einhalt  gelhan. 
Wegen  der  Heftigkeit  und  Gewalt  aber,  mit  welcher  die  Strömung  ge- 
flossen, habe  der  Fluss  den  Namen  „der  Adler“  gehabt.  Und 
dadurch  sei  die  dichterische  Erzählung  der  Griechen  veranlasst 
worden,  dass  Herakles  den  Adler  gelödlct  habe,  der  an  der  Leber  des 
Prometheus  frass.  Und  gleich  darauf  fährt  er  fort:  Top  <5i  ntna/ioy 
uyzatöunov  fiev  oro/xu  u/Fiv , *Sl  xe  ä urj  y , Off  ii Tut  eXXr/yitnl  *Jlxeurv$' 
Bneita,  öta  io  ff.yofiet oy  dxqifflin , quält1  'Ab  zoy  ovoiiuo frijtai,  v&itftov  d 
Aftjrvmoy,  uno  rov  ßaatkevauvTo;  xijs  £&ipaff  npoffa^opc utt qyal  .... 
leXevxnine  de  i vj[eiy  uvt uv,  tjg  yvy  $x8t>  npoffy^opiaff  uno  r oü  ßatriXevoar- 

ios  Nertla;.  Da  aber  der  Adler,  «eröff,  im  Aegyptischen 
(DgAM,  koptisch  AgCDM,  At>0)M,  ocham,  okam  heisst,  so  ist  die 
Identität  des  Namens  Adler  und  Okeame  vollkommen  klar.  Offenbar 
wusste  Diodor,  wie  auch  leicht  begreiflich  ist,  da  er  das  Acgyplische 
nicht  verstand,  weder  die  griechische  Bedeutung  des  Wortes  oixeiipy, 
noch  das  ägyptische  Wort  für  Adler;  sonst  hätte  er  nicht  Adler  und 
Okeame  für  zwei  verschiedene  Namen  angesehen.  Obgleich  also 
Diodor  die  Namen  Adler  und  Okeame  irrthümlich  Tür  zwei  verschie- 
dene Benennungen  des  Nil  hält,  so  ist  doch  gerade  diese  seine  Un- 
kcnnlnis8  des  Aegyptischen  dafür  Bürge,  dass  die  Bedeutung  von 
Okeame  kein  Erzeugniss  seiner  eigenen  Deulungssucht  ist,  sondern 
wirklich  in  der  ägyptischen  Sprache  wurzelt. 

163)  Durch  die  Angabe  des  Diodor  wird  Name  und  Bedeutung 
einer  in  hieroglyphischen  Darstellungen  vorkommenden  Gottheit 
klar,  die  in  einer  abenteuerlichen,  aufrecht  gehenden  Bärengestalt  ab- 
gebildet wird,  meistens  baren-,  zuweilen  aber  auch  weiberköpflg  mit 
menschlichen  Armen  und  Brüsten.  Diese  Bärengestalt  erhält  sie,  weil 
ihr  von  den  Aegyplem  am  Himmel  das  Sternbild  des  Bären  zugeeignet 
wurde,  wie  auch  anderen  Gottheiten  andere  Sternbilder  und  Gestirne, 
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.1.  B.  dem  Amun-Menth-Pachis  das  Sternbild  des  Bootes  (des  Arklo- 
phylax),  der  Isis  der  Hundsstern,  dem  Seb  der  Planet  Saturn,  dem 
Osiris  der  Planet  Jupiter  u.  s.  w.  (Vgl.  die  Abbildungen  des  Thier- 
kreises von  Tentyra,  Descriplion  de  l’Egyple  im  Bilderatlas).  Diese- 
bärengeslallige  Götterfigur  wurde  bisher  für  eine  Darstellung  des 
Typhon  angesehen,  obgleich  sie  durch  die  weibliche  Brust  als  eine 
Göttin  unverkennbar  ist,  nach  dem  Vorgänge  des  Plularch,  der  auch 
(de  Iside  c.  21)  das  Sternbild  der  Bärin  dem  Typhon  zuschrcibt,  eine 
Angabe,  die  ebenso  irrlhümlich  und  in  dem  ägyptischen  Ideenkreise 
unbegründet  ist,  als  überhaupt  seine  ganze  Auffassungs weise  des  * 
Typhon;  denn  er  sieht  den  Typhon  als  den  Repräsentanten  des  bösen 
Prinzips  an,  wovon  die  ächte  ägyptische  Lehre  Nichts  weiss , wie  sich 
weiter  unten  zeigen  wird.  Diese  bärengeslallige  Göttin  hat  nun  als 
hieroglyphisches  Namenszeichen  einen  Adler,  Ü)gAM;  sie  heisst 
also  Okam,  Okeame.  So  z.  B.  bei  Wilkinson  pl.  40,  Inschr.  3: 

P TI  COgAH  TI  OJHpt  NOyTl 

Okeame  magna  Dea,  antiqua;  oder  ebendas.  Inschr.  2:  A 

,wv'  I * TI  0)jJAM  TI  CDHpl  NOyTp  TCFNK  90),  Okeame 
magna  Dea,  nutriens  mundum  (CFNK.  CANU),  nutrire,  laclare; 
beide  Wörter  sind  identisch,  da  die  Ucbergänge  der  beiden  Buch- 
staben K und  in  einander  sehr  häufig  Vorkommen).  Diese  bären- 
gestaltige  Figur  ist  also  eine  Darstellung  der  Netpe-Okeame,  der  Ge- 
mahlin des  Agathodaemon,  und  führt  demnach  den  Titel:  TI  ü)Hpt, 

Tt  HC,  magna,  antiqua,  TI  HC  MAy6,  antiqua  mater  (Wilkinson 
pl.  40,  fig.  4),  welche  nur  den  grossen  Gottheiten  zukommen,  mit 
allem  Rechte.  Ebenso  rechtfertigt  sich  ein  anderer  Titel  CFNFK  60), 
CANO)  60),  Nährerin  der  Well,  d.  h.  Aegyptens;  denn  von  den 
Ueberschw'emmungen  des  Nil  hängt  ja  der  ganze  Acker-  und  Getreide- 
bau Aegyptens  ab.  Durch  diese  letztere  Stelle  erhält  daher  die  An- 
gabe Diodors  (I,  19),  die  Okeame  sei  Nährmutter  genannt  worden, 


•p  Tt  FC, 


ihre  volle  Bestätigung.  Aus  diesem  Titel  CFNK  60),  Ernährerin  der 
Welt,  erklärt  sich  denn  auch  die  Figur  }{,  welche  die  bärengestallige 
Okeame  auf  Hieroglyphenbildern  in  der  Hand  hat  (s.  Wilkinson  pl.  40, 
fig.  1 und  7).  Es  ist  Nichts  weiter  als  der  Buchstabe  C,  jy,  der  An- 
fangsbuchstabe des  Wortes  CFNK,  CANO),  Ernährerin;  sowie  auch 
andere  Gottheiten  ihre  Namenszeichen  in  der  Hand  tragen , z.  B.  Phlah 

und  Joh-Thot  als  Todlenrichter,  Toluon,  das  J T,  den  Anfangsbuch- 
staben dieses  Titels;  die  Me  eine  Slrausfeder  ^ M,  den  Anfangsbuch- 
staben ihres  Namens  ; Joh-Taatc  als  Gott  der  Unterwelt  das  Zeichen 


die  Hieroglyphe  des  Wortes  FNFNT,  Amenles,  Unterwelt  u.s.w. 


126 


«OTE  t«S. 


Zugleich  erklärt  sich  aus  dem  Titel  CENK,  nulrix,  wie  die 
Netpe-Okeame  bei  den  Griechen  zu  dem  Titel  Tt/9 vs  kommt  und  mit 
der  Rcto,  der  Pflegemutter  des  Horus  und  der  Bubastis,  verwechselt 
wurde. 

Als  Nährmutter  erhält  die  Nctpe-Rhea-Okeame  bei  den  Griechen 
den  Titel  Ait/ty h/q  oder  A>/ci,  die  Nährmutter,  denn  Aqc>  kommt  ebenso 
von  Saiu,  Einem  zu  essen  geben,  Einen  speisen,  wie  üij3e>,  die  Nach- 
tigall, von  äel3 a,  (13a,  singen,  Aiju^uiq  ist  also  ganz  synonym  mit 
, jpiMjpi)  lii/iriQ.  Dass  die  Demeter  mit  Rhea  identisch  war,  sagen  die 
Alten  ausdrücklich;  Proclus  in  Cralyl.  p.  96:  Tr/x  Ay/ti/z  t/a  ‘0  p- 
qpevj  (l  £ x i r/ » avi  rjv  Xijtax  tjj  'Pia  elxai . Xiyet  on  üxatfrex  (als  über- 
himmlische und  ausserwcl [liehe  Urgoltheit)  uh  uezu  Kqöxov  (dein 
Sevek,  der  Urzeit)  owra  dxexyoiirjiog  ' Pia  inzl,  nyoßüXXovira  de  x«l 
unojexxüaa  zöx  Ala  A ilut!  iy(j  {iQx  Atu  d.  i.  den  Osiris,  denn  dass  dieser 
in  seiner  Eigenschaft  als  oberweltlicher  Gott  Zein,  als  Stifter  und  Ver- 
breiter des  Weinbaues  Aioxvao;,  als  unterwelllichcr  Gott  aber  “Aitqs 
genannt  werde  und  daher  bei  den  Griechen  in  drei  verschiedene  Gott- 
heiten zerfalle,  während  die  Aegypler  diese  drei  Wirkungskreise  in 
einerund  derselben  Gottheit,  dem  Osiris,  vereinigen,  wird  sich  im 
weiteren  Verlauf  dieser  Untersuchungen  hcrausstellen)'  XPfsi  jay 
'Peiqx  zöx  n qlx  iovaax,  inel  Aiö(  SnXeio  ur.jT-y 
yeyovivai  AtjutjiQav.  Und  ebenderselbe  in  Crat.  p.  85  sagt:  *0  ’Üpqpecj 
zfönox /zix  uxa  z q x av  i q x elxai  z >)  x A ij  fir/z  (/a  z ij  6 A rj  o y o via 
(nämlich  als  übcrhimmlische  und  ausserweltiiche  Urgoltheit,  wie 
Proclus  gleich  erklärt,  wo  sie  als  Urmaterie  die  Ursache  aller  Ent- 
stehung und  Erzeugung  ist),  zqvtzox  3'  aXXox  ov  zqx  avtijx'  äxa  (d.  h. 
über  und  ausserhalb  der  Wrcll)  fiex  fa<>  ovaa  'Pia  iazl,  xäzu 
3e  (als  irdische  Gottheit)  ftetd  zav  Atös  A q fii/z  qq.  Die  Erklärung 
des  Proclus,  selbst  wenn  sie  sich  auf  die  orphischen  Gedichte  stützt, 
dass  Aq/tqzqQ  soviel  als  Aiot  /zqtqf  sei,  ist  ebensowenig  grammatisch 
begründet,  als  die  Angabe  des  Diodor  (I,  12),  der,  ebenfalls  auf  die 
orphischen  Gedichte  sich  berufend,  Aquqzqq  als  />}  (il/zqy  erklärt,  denn 
da  übrigens  die  Demeter  auch  Aqä  heisst,  so  fallen  ohnehin  beide 
Ableitungen  über  den  Haufen.  Durch  die  Identität  der  Demeter  mit 
der  Nelpe-Okeame,  der  Nilgüttin,  erklärt  sich  nun  auch  ganz  einfach 
das  der  Demeter  zugeschriebene  Amt  einer  Vorsteherin  des  Acker- 
baues und  des  Getreides,  denn  es  ist  bekannt,  dass  der  Ackerbau 
in  Aegypten  ganz  von  den  Ueberschwemmungen  des  Nils  abhängt 
und  nur  durch  sic  möglich  wird , da  in  Aegypten  nur  auf  dem  vom 
Nil  überschwemmt  gewesenen  Lande  Ackerbau  stallfinden  kann  und 
fast  in  weiter  Nichts  besteht,  als.  in  dem  Eineggen  des  Saamens  in 
den  vom  Nil  zurückgelassenen  Schlamm. 

Aus  dem  Gesagten  ist  also  klar,  dass  die  Rhea-Nelpe-Okeame, 
und  nicht  die  Isis,  wie  Herodot  (II,  59  u.  a.  a.  0.)  will,  die  Demeter 
ist.  Diese  Annahme  wird  nun  auch  durch  ihre  vollkommene  Ucber- 
einslimmung  mit  der  übrigen  ägyptischen  Göllergeschichle  bestätigt, 
denn  die  mit  der  Demeter  in  Verbindung  vorkommenden  Gottheiten, 
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Dionysos  und  Persephone,  Kogog  und  Kbgtj , Liber  und  Libcra,  der 
Wortbedeutung  nach  die  Kinder  der  Demeter  (wie  Cicero  de  natura 
Deorum  II,  c.  24  richtig  sagt:  Sed  quod  ex  nobis  nalos  liberos appella- 
mus,  idcirco  Cerere  nati  nominali  sunt  Liber  et  Libera) , sind  Niemand 
Anderes  als  Osiris  und  Isis.  Persephone  heisst  die  Isis  als  Besiegerin 
und  Tödterin  des  Persis,  d.  h.  des  Oinble-Sclh-Typhon,  wie  sieh  wei- 
ter unten  ausweisen  wird.  Wenn  daher  Persephone  von  Hades  ge- 
raubt wird,  so  heisst  dies  Nichts  weiter,  als  dass  die  Aegypter  deu 
Tod  der  Isis  für  eine  durch  den  Osiris  bewerkstelligte  Entführung  der 
Isis  von  der  Erde  in  die  Unterwelt  ansahen,  denn  Osiris,  der  vor  sei- 
ner Gattin,  der  Isis,  starb,  wurde  nach  seinem  Tode  der  Beherrscher 
der  Unterwelt,  des  Todlcnrciches.  Die  Irren  der  überlebenden  Rhea- 
Demcler,  um  ihre  Tochter,  die  Isis -Persephone,  aufzusuchen,  der 
wechselnde  Aufenthalt  der  Isis  auf  der  Erde  und  in  der  Unterwelt 
u.  s.  w.  stimmen  dann  vollkommen  mit  der  ägyptischen  Vorstellungs- 
weise. Auch  den  Aegyptern  war  die  Isis  ja,  wie  die  meisten  übrigen 
Gottheiten,  zugleich  eine  über-  und  unterirdische  Göttin. 

164)  In  Bezug  auf  das  Verhältniss  zu  ihren  Kindern  Osiris  und 
Isis,  dem  Kbgog  und  der  Kogg,  erhält  daher  Netpe-Demeler  den  Bei- 
namen xovgojgöqog  oder  Ganz  in  demselben  Sinne  erhält 

die  Netpe-Okeame  bei  den  Griechen  den  Beinamen  Tethys.  Denn 
dass  Thelhys  als  Gattin  des  Okeanos  bei  den  Griechen  eine  von  der 
Demeter  verschiedene  Göttin  ist,  hat  seinen  Grund  in  der  vielfach 
vorkommenden  Erscheinung,  dass  ein  ägyptischer  Götlerbegriff  je 
nach  seinen  verschiedenen  Aemtern  und  Beinamen  in  der  griechischen 
Mythologie  zu  mehreren  Göltergeslallen  ausgebildet  wird.  Beispiele 
hiervon  werden  im  Verlaufe  dieser  Untersuchung  noch  vielfach  Vor- 
kommen und  die  Netpe  ist  selbst  eines  der  auffallendsten  derselben, 
da  sie  in  der  griechischen  Mythologie  zur  Rhea,  Demeter,  Tethys, 
Asleria,  Aphrodite  und  Kybele  wird.  Tgttvg  ist  nur  eine  andere  Form 
des  Wortes  njthj,  Pflegerin,  Amme,  Grossmutter;  iijttvg  hat  also  auch 
dieselbe  Bedeutung  wie  i gth/  und  ist  ursprünglich  Nichts  als  ein 
nomen  appellalivum,  ein  blosser  Beiname.  Als  Pflegerin,  Amme  kommt 
die  Okeame  auch  auf  Hieroglyphenbildern  vor.  Sie  wird  dargestellt 
ein  kleines  am  Finger  saugendes  Kind  auf  den  Armen  haltend,  also 
offenbar  den  Osiris  oder  die  Isis ; denn  das  Lutschen  am  Finger  ist 
in  der  Hieroglyphenschrift  das  allgemeine  figurative  Zeichen  Für  ein 
junges,  noch  unmündiges  Kind,  ja  selbst  für  einen  Knaben,  und  alle 
jugendlichen  Gottheiten  werden  so  dargestellt,  z.  B.  Ehu,  der  Gott  des 
Tages  , Horus , Bubastis,  Harpokrates.  Die  schon  im  Alterlhume  herr- 
schende Ansicht,  in  einer  solchen  jugendlichen  Göltergestall  mit  dem 
Finger  auf  dem  Munde  einen  Gott  des  Schweigens  zu  sehen , ist  also 
vollkommen  grundlos,  ein  auf  Unkenntniss  der  Hieroglyphenschrift 
beruhender  Irrthum,  ln  einer  solchen  Abbildung  kommt  die  Okeame 
mehrfach  vor;  so  z.  B.  bei  Wilkinson  pl.  65,  part  4 mit  der  Inschrift; 

0)£AM  THOyTp  CÜNg,  TCCDNg, 
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Okeamc,  Dea  vivcns,  nutrix.  ist  ein  Schild  mit  den  inneren 

Querbändern  zum  Tragen,  auf  einem  Untergestelle;  da  nun  der  Schild 

im  Aegyptischen  | 1 A (DKM  heisst,  so  ist  es  klar,  dass  er 
hier  als  figuratives  Namenszeichen  der  Okeam^e  steht,  daher  ihn  die 

Göttin  auch  auf  ihrem  Kopfe  trägt,  wie  das  Weberschiff  jj , weil  cs 
NFT,  NAT  heisst,  als  figuratives  Namenszeichen  der  Neitli  ge- 
braucht wird  und  auf  Hieroglyphenbildern  über  dem  Kopfe  der  Neith 
vorkommt;  TCCDHg,  TCNKA,  TCNKO  heisst  nutrire,  laclare,  ju 
essen,  zu  trinken  geben , denn  das  Wort  besteht  aus  der  Präformative 
T.  'f,  dare  (welche,  einem  Verbum  vorgeselzt,  demselben  doppell 
aclive  Bedeutung  giebt,  wie  tränken  von  trinken),  und  dem  Stamme 
CPNK,  CANO),  U)ANU),  sugere,  nutrire,  lactare  (denn  dass  diese 
Wörter  identisch  sind,  haben  wir  oben  gesehen).  Auch  Okeanos 
selbt  (der  Nil,  glDTTl  MIDOy)  wird  afs  Pflegevater  dargestellt , zwei 
kleine  am  Finger  saugende  Kinder,  Osiris  und  Isis,  auf  den  Händen 
tragend,  z.  B.  bei  Wilkinson  pl.  56,  fig.  3. 


165)  ACOUpG  TNOyTp,  Dea  Astharolh 

(Champollion  gr.  dg.  p.  122).  Der  Name  ist  zusammengesetzt  aus 
AC,  AU),  EU),  particula  intensiva  in  composilis,  z.  B.  AgOM,  ge- 
milus,  AU)AgOM,  magnus  gemitus,  ipi,  facere,  AU)tpt,  mullum 
facere,  diligentem  esse ; verwandt  OU),  (DU),  mullum  esse,  abundare, 
AU)H,  mulliludo,  AU)  Al . multiplicare.  Der  zweite  Theil  des  Wor- 
tes: eupüJT  kommt  von  p(DT , germinare,  nasci;  0Fp(OT  mit 
dem  arlic.  fern,  bezeichnet  also:  Geburt,  Entstehung,  Wachsthum. 
Der  ganze  Name  bedeutet  daher:  Vermehrerin  der  Geburten,  der  Ent- 
stehung, des  Wachsthumes;  dass  ein  solcher  Name  der  Nilgöltin, 
„der  Ernährerin  der  Welt“,  der  Netpe - Demeter  als  Vorsteherin  des 
Ackerbaues  mit  Recht  zukomme,  braucht  keiner  weiteren  Auseinan- 
dersetzung. Asteroth  ist  derselbe  Name,  ITlFlB^J  oder  ni'iniJ'Jl, 
bei  den  Griechen  Wirrdpr?,  unter  welchem  die  Phöniker  und  Syrer 
(nach  Cic.  de  nat.  Deor.  III,  23,  vgl.  Philo  Byblius  bei  Euseb.  pr.  ev. 
I,  10,  Gescnii  Thesaurus  p.  1082  s.  v.  rnfcHS'j?)  die  Aphrodite  als 
Himmelskönigin,  D’9$TJ  rdlü  (Jerem.’ VII,  18;  XL1V,  17.  18) 
verehrten;  dieselbe  Gottheit  wie  die  griechische  'A<pfodCrr/  Oifarlu, 
deren  Hauptverehrung  in  Kypros  ihren  Sitz  hatte,  wohin  sie  nach  He- 
rodots  ausdrücklichem  Zeugniss  (I,  1 05)  von  Phönikern  aus  Syrien 
verpflanzt  worden  war.  Sie  wird  von  den  Griechen , ebenso  wie  die 
Rhea,  eine  Tochter  des  Uranos  genannt  (Euseb.  1.  1.).  Dieselbe  Gott- 
heit unter  gräcisirter  Form  desselben  Namens  Astaroth,  Aslarte,  ist  die 
von  Hesiod.  Theog.  v.  109  erwähnte  ‘Aaieqia,  die  Gemahlin  des  Tita- 
nen Perses  (ein  Name,  der  nach  seinem  griechischen  Worlsinne  hier 
dem  Kronos  als  übelthätiger  Gottheit  gegeben  wird,  obgleich  Perses 
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eigentlich  nur  der  ßore-Selh,  der  Typhon  ist,  s.  unlen  Note  184)  und 
die  Mutter  der  Hekate  (der  Isis,  die,  wie  wir  weiter  unten  sehen  wer- 
den, mit  mehreren  anderen  grossen  Göttinnen  den  Titel  gFKTF, 
domina,  rcgina,  gemein  hat).  Dass  aber  auch  bei  den  Phönikern  die 
Astarlc  für  die  nämliche  Gottheit  gehalten  wurde,  wie  die  Netpe-Rhea, 
die  Mutter  der  fünf  Kroniden:  des  Osiris,  der  Isis,  des  Arueris,  des 
Seth  und  der  Nephthys,  beweist  eine  Stelle  des  Eudoxus  bei  Alhe- 
naeus  lib.  IX,  pag.  392,  in  welcher  der  phönikischc  Herakles  ein  Sohn 
der  Asteria  und  des  Zeus  genannt  wird.  Der  phönikische  Herakles 
war  aber  nach  Herodol  derselbe  Gott,  wie  der  ägyptische  (Herodot 
lib.  II,  c.  44),  nämlich  Arueris,  der  Sohn  des  Kronos  und  der  Rhea. 
Die  Identität  von  Aslarolh  und  der  Nclpe  ist  also  klar. 

Nach  Salvolini  (analyse  gramm.  p.  15,  no.  46)  hat  auf  der  In- 
schrift einer  Stele  im  Museum  zu  Turin  Nelpe  den  Titel:  Ä 

den  Salvolini  TF  (Dlipt  NoyTp,  i)  ^eydl.77  &ed,  magna 
Dea,  liest.  Er  betrachtet  also  den  Adler  hinter  A als  ein  blos  phone- 
tisches Zeichen  und  Ä als  den  blossen  weiblichen  Artikel.  Da 
nun  bei  keinem  der  folgenden  Wörter,  weder  bei  dem  Adjecliv 
(DHpt,  noch  bei  dem  figurativen  Zeichen  für  Göttin  der  weibliche 
Artikel  wiederholt  ist,  wie  in  den  oben  angeführten  Inschriften  der 
Okeame  und  in  folgender  Inschrift  (bei  Wilkinson  pl.  40,  Inschr.  4): 


der  Fall  ist,  so  lässt  sich  gegen  die  grammatische  Rich- 


tigkeit dieser  Lesung  Nichts  einwenden,  obgleich  cs  wahrscheinlich 


ist,  dass  auch  in  dieser  Inschrift  der  Adler  nicht  blos  phonetisches, 


sondern  figuratives  Zeichen  ist.  Jedenfalls  ist  der  Titel  TüOHpt  kein 
Eigenname  der  Nelpe,  da  er  auch  anderen  grossen  Göttinnen,  der 
Pascht,  der  Halhor  u.  s.  w.  gegeben  wird.  Doch  scheint  man  die  Nelpe 


vorzugsweise  mit  ihm  bezeichnet  zu  haben,  da  bei  Plularch  (de  Iside 
c.  19)  die  Nelpe  unter  der  Bezeichnung  9ov^i(  als  naXlaxi)  des 
Typhon  vorkommt;  denn  Omble-Seth-Typhon  halte  seiner  Mutter 
Nelpe  gewaltsam  beigewohnt,  wie  wir  unlen  Note  184  sehen  werden, 
so  dass  seine  eigene  Mutier  seine  nallaxij  wurde,  da  seine  Schwester 
Nephthys  seine  rechte  Gemahlin  war.  Dass  die  Nelpe  auch  in  der 
Unterwelt  eine  Rolle  spielte,  beweist  das  Todtenbuch,  in  welchem 
die  Netpe  mehrfach  vorkommt,  z.  B.  wie  sie  in  den  Zweigen  eines 
Perseabaumes  die  abgeschiedene  Seele  auf  ihrer  Wanderung  durch 


die  unterirdischen  Himmelsräume  tränkt  und  speist  (Todtenbuch 
S.  XXII,  c.  57 ; vgl.  Wilkinson  pl.  32).  Ob  die  von  Jablonsky  (1.  I, 
p.  104)  aus  einer  Stelle  des  Epiphanius  adv.  haercs.  1.  III,  p.  1093 
angeführten  Weihen  der  Tithrambo:  aXloi  Sh  tjj  Ti  & ga  ftßa , 'Exätjj 


h^Tjvsvo/jhpTj  (Exttzij,  gFKTF,  ist,  wie  wir  gesehen  haben,  ein  meh- 
reren grossen  Gottheiten  gemeinschaftlicher  Titel  und  kein  Eigen- 
name), eirQoi  tg  JVJ<p#rf,  ü/Uot  Sh  xg  Qegftov&i  (der  Isis,  wie  wir 
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weiter  unten  sehen  werden)  rellvxo viai,  — sich  auf  die  Rhea-Netpe 
beziehen  und  nicht  vielmehr  auf  die  Halhor  in  ihrer  Eigenschaft  als 
Göttin  der  Unterwelt  und  Beherrscherin  des  Todtenreiches,  lässt  sich 
aus  Mangel  an  hinreichendem  hieroglyphischem  Material  auch  nicht 
näher  bestimmen. 


166)  CFB,  CFY,  der  Kronos  der  Griechen.  Cry 

im  Koptischen  und  zporog  im  Griechischen  bedeuten  beide  Zeit, 
tempus.  Denn  dass  xyovo;  nur  eine  ältere  Form  für  xyoto;  sein  soll, 
widerspricht  der  Etymologie  keineswegs,  da  auch  in  anderen  Wörtern 
die  Verwechslung  der  Tenuis  mit  der  Aspirata  vorkommt,  z.  B.  xi&ür 
für  jjitwi' , xiiiQa  für  £vrpa , Sexoucti  für  Sixouiti  (siehe  Maittaire  graec. 
ling.  dialecti  p.  143  C und  p.  98  C;  Apoll.  Sy  nt.  p.  61:  /teiaulHaair 
oi  "Itoreg  ra  Saa in  ei;  yjdu).  Es  ist  also  nicht  erst  eine  allegorische 
Deutung  der  Späteren,  xyoto;  durch  xymog  zu  erklären,  wie  Plut.  de 
Iside  c.  32  meint,  oder  blos  die  Meinung  einiger  Philosophen,  wie  er 
sagt  quaesl.  roman.  sect.  XII,  sondern  xyorog  und  xfdvog  sind  etymo- 
logisch wesentlich  Ein  Wort,  und  Servius  zu  Virg.  Aeneis  III,  104  hat 
vollkommen  Recht,  wenn  er  sagt:  den  Saturnus,  d.  h.  den  Kronos, 
hält  man  für  den  Gott  der  Ewigkeit  und  der  Jahrhunderte.  Da  sich 
der  Begriff  der  Zeit  bildlich  kaum  bezeichnen  lässt,  so  hilft  sich  die 
hieroglyphisehe  Darstellungsweise,  um  den  Seb  kenntlich  zu  machen, 
ganz  einfach  dadurch,  dass  sie  dem  Gott  die  Gans,  den  Anfangs- 
buchstaben (S)  seines  Namens  Seb,  über  dem  Kopfe  anbringt.  So 
z.  B.  bei  Wilkinson  pl.  31,  pari  1. 

Wenn  auf  einer  dem  Osiris  zugeschriebenen  Stele  zu  Nysa,  wo 
die  Gräber  des  Osiris  und  der  Isis  gezeigt  wurden,  Seb-Kronos  der 
jüngste  der  Göller  genannt  wird*(Diodor.  Sicul.  I,  27 : ‘Eni  de  iov  'Otrl- 
yiSo;  dnejreffeiiplhti  Ifyetat'  narr/Q  fiiv  tan  ( tot  Kyoto;  reu ’naiog 
&eäv  ändvrar  xrl.j,  so  konnte  dies  nur  in  Bezug  auf  den  Osiris 
gesagt  werden,  dem  Kronos  als  sein  unmittelbarer  Vater  der  letzt- 
lebende  aller  Götter  war;  denn  sonst  ist  Kronos  in  keinem  Sinne  der 
jüngste  der  Götter. 


167)  ■ 77777  ? ■ % pH0O  , pHTO,  Retho,  Reto. 

Als  Verkörperung  der  Pascht,  der  Göttin  des  Urraumes  und  der  Well- 
ordnung, der  Adraslea,  wird  Reto  als  löwenköpfige  Göttin  dargeslellt, 
welches  auch  die  gewöhnliche  Gestalt  der  Pascht  ist  (s.  oben  Note  98). 
So  kommt  sie  vor  bei  Wilkinson  pl.  51,  part  5 mit  der  UeberschrifX : 


5*,>.  % _ pHTO)  TNAA  TO)Hpi  TBH<T  (TE 

gtt>p)  TNOyTp,  Reto  ampla,  magna  Dea  manifeslata  (denn  der 
Sperber  ist  das  figurative  Zeichen  für  alle  höheren  in  die  Welt  ein- 
getrelenen,  sichtbar  gewordenen  Gottheiten,  wie  oben  bei  dem  Sonnen- 
gotte Re,  Hor-pi-re,  nachgewiesen  worden  ist.  Und  dass  nicht  blos 
männliche,  sondern  auch  weibliche  Gottheiten  diesen  allgemeinen  Titel 
erhalten,  beweist  ein  Bild  der  Neith  bei  Wilkinson  pl.  28,  fig.  4,  wel- 
ches einen  Sperber  auf  dem  Kopfe  trägt,  um  die  Neith  als  Göttin  der 
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in  die  Welt  übergegangenen,  sichtbar  gewordenen  Urmaterie  zu  be- 
zeichnen). Eine  andere  menschenköpfige  Abbildung  der  Relo  giebt 

_<=>, , ^ 

W’ilkinson  pl.  68,  pari  4 mit  der  Ueberschrift:  0 l V'Ä  I Ji<Slll 

pHTO)  TgON  (R)  NENOYTp  NlBOy,  Relo  imperalrix  Deorum 
omnium,  ein  Titel,  der  nur  den  höchsten  Gottheiten  beigelegt  wird 
und  die  bedeutende  Stellung  bezeichnet,  welche  der  Reto  in  dem 
ägyptischen  Gölterkreise  zukommt.  Reto  ist  aber  derselbe  Name  wie 
Lelo,  da  R und  L in  der  Aussprache  der  Aegypter  einen  so  ähnlichen 
Laut  hatten,  dass  sie  mit  einander  verwechselt  wurden,  wie  schon 
oben  bei  Mandulis  (Note  142)  nachgewiesen  wurde.  Relo,  Lcto  war 
also  die  irdische  Verkörperung  des  unendlichen  Raumes,  des  Urdun- 
kels,  der  Pascht,  welche,  wie  wir  gesehen  haben,  als  Aufseherin  der 
Sonne  zugleich  die  Hüterin  der  Weltordnung  ist,  eine  der  drei  Erin- 
nyen , der  Schicksalsgöttinnen,  und  deshalb  von  den  Griechen 
Ad r aste  a genannt  wird.  Aus  dieser  Identität  der  Lcto  mit  der 
Reto,  der  irdischen  Form  der  Pascht,  erklärt  sich  nun  die  hohe  Stel- 
lung, welche  nach  Herodols  Bericht  die  Leto  in  Aegypten  einnahm. 
Er  rechnet  sie  (Herodot  II,  156)  unter  die  acht  erst  entstandenen 
Götter  ( iüy  oxtto  xXeüiy  twv  tiquitcov  yFioutian) , und  wenn  es  auch  un- 
genau ist , dass  sie  zur  ersten  Klasse  der  acht  kosmischen  Gottheiten 
gehöre,  so  ist  es  doch  richtig,  dass  die  Leto  bei  den  Aegyptern  eine 
der  höchsten  und  ältesten  Gottheiten  ist,  denn  sic  ist  die  irdische  Form 
einer  der  vier  Urgollheilen.  Durch  diese  Identität  der  Leto  und  Relo 
bestätigt  sich  auch  die  Angabe  griechischer  Schriftsteller,  dass  Leto 
die  Nvi  sei.  So  Plutarch  bei  Euseb.  praep.  cv.  lib.  111,  c.  1,  pag.  84: 
JVv§  de  rj  Aquo , i ug  owra  TO>y  eig  vnvov  TQFuouh-oiy.  Ebenso  der 
Scholiasl  zu  Hesiod.  Theogon.  p.  CXLI,  A ed.  Trincavelli:  Aqta 
teyeicu  ij  xul  i)  *v%.  Ebenso  endlich  Eustalh.  commenl.  in  Homer. 
Ilias  A p.  22:  Aqiovg  vwg  o ’AnoXXuy  Xä^eicu,  joviiaxt  wxrog'  doxel 
j'uq  £%  nvtijg,  Olu  /iijiqog,  ü TjXlog  ytvi'ügllni  ....  Arjico  di  fj  »tr£,  dtot 
t qv  ft  an  Evqtnidtj  aoTqrjv  xul  noTviav  X^&tjv'  vnvovvieg  yitq  vvxiog  näv- 
rar  Xayfrayifie&a.  Man  sieht  aus  diesen  Stellen,  dass  die  Griechen 
selbst  nicht  mehr  wussten , woher  die  Bedeutung  der  Lelo  als  Nacht 
herrührc,  denn  ihre  etymologisirenden  Herlcitungen  von  Xavttäysiv 
sind  grammatisch  unrichtig  und  logisch  schief.  Herodot  berichtet  fer- 
ner (II,  1 56) , dass  Leto  zu  Bulo  in  Aegypten  ein  berühmtes  Heilig- 
thum und  Orakel  halle.  Wir  haben  schon  oben  gesehen  (s.  Note  97), 
dass  auch  die  Pascht,  die  Göttin  des  Urdunkels,  in  Bulo  verehrt  wurde 
und  deshalb  Herrin  von  Buto  hiess.  Dadurch  wird  die  Verbindung  der 
Leto-Relo  mit  der  Pascht  als  deren  irdische  Form  bestätigt,  denn  Reto 
wurde  demnach  in  Bulo  gemeinschaftlich  mit  der  Pascht  verehrt,  da 
es  eine  allgemeine  ägyptische  Sille  war , in  einem  grösseren  Tempel 
eine  Mehrzahl,  gewöhnlich  eine  Dreizahl,  verwandter  Gottheiten  zu- 
sammen zu  verehren.  Zugleich  erklärt  sich  hieraus , warum  das  mit 
dem  Heiligthume  der  Leto  verbundene  Orakel  in  so  grossem  Ansehen 
stand,  denn  die  Pascht,  die  Bewacherin  der  Weltordnung,  die  Schick- 
salsgöttin, musste  in  dem  Glauben  der  Aegypter  am  besten  im  Stande 
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sein,  untrügliche  Weissagungen  zu  ertheilen.  Daraus  erklären  sich 
nun  auch  die  Stellen  der  orphisehen  Theogonie,  in  denen  gesagt  wird, 
Phanes-Erikepaeus , d.  h.  der  innenwcllliche  Schöpfergeist,  Pan-Har- 
seph,  habe  der  Nacht  das  Zepter  der  Weltherrschaft  und  untrügliche 
Weissagung  verliehen.  Proklus  in  Cratyl.  p.  59 : i J /V«|  ixönog 
xd  axrfnxqov  lapßctvei  I ov  <l>ävr/xog 

nxijnXQO*  3'  äf/ideixe xov  efb  xH>suai 

\Hjx8  üeüg  yvxxag  [iV*  ßaaiXr/ida  UUT/r. 

Lobeck  Aglaopham.  p.  502,  oder  wie  es  ebendaselbst  p.  577  in  einer 
Stelle  des  Syrianus  heisst:  p Nv$ 

axrjniQOv  e/nva ‘ ex  yiQolv  d^mQenig  Hyixeruiiov. 

Hermias  in  Phaedrum  p.  145:  ’Opxpevg  neqi  xijg  IVvxxdg  Xiyoxr , S-exöx 
j-ap  r/ei  (das  nun  folgende  Wort  fehlt,  wahrscheinlich  ßamXeiar  oder 
(rxqnxfox),  XfTjoi  xal 

Maxxoavxtjx  Si  oi  däxex  ixeix  ätfievdia  naxxrj. 

Die  Aegypler  kennen  also  drei  verschiedene  Gottheiten  der  Nacht, 
des  Dunkels:  die  Güttin  des  dunkeln  Urraumes,  des  Urdunkels,  eine 
der  vier  Urgotlheiten,  die  Pascht;  deren  irdische  Verkörperung, 
die  Hüterin  der  irdischen  Weltordnung,  die  Milgöttin  zu  Bulo,  die 
Leto-Reto;  und  endlich  die  Gottheit  des  dunkeln  Weltraumes,  der 
Unterwelt,  die  Hathor.  Die  Angabe  des  Hermias  in  Phaedr.  p.  144, 
dass  auch  Orpheus  drei  Göttinnen  der  Nacht  gekannt  habe,  wird  hier- 
durch als  richtig  bestätigt  und  hat,  wie  überhaupt  der  ganze  Inhalt  der 
orphisehen  Theogonie,  ägyptischen  Ursprung.  Seine  Worte  sind:  ip«J» 
naQndidofxixtox  xvxuäx  nag'  ’Opqpei  — xijx  /uix  txqu txqx  /xaxxBvexv  (frjot  (d.  1. 
die  Pascht,  die  Orakelgöltin  zu  Bulo),  xijx  3i  fiiatjy  alSoii/r  (d.  h.  die  ehr- 
würdige, vor  der  man  Scheu  hat)  xalsi  (d.  i.  die  Hathor,  die  Göttin  der 
Unterwelt),  X1(V  de  xqixqv  dnoxlxxetx  tfit/ai  Ii/x  dixucoovxi/x  (d.  i.  die  Leto- 
Relo,  von  welcher  die  Tme,  die  Themis,  eine  der  Gottheiten  dritten 
Ranges,  herkommt). 

So  abweichend  sich  nun  auch  in  der  griechischen  Mythologie  die 
Vorstellungen  von  der  Leto  gestaltet  haben,  so  sind  doch  auch  selbst 
die  ßeslandtheile  zu  dieser  Umgestaltung  aus  dem  ägyptischen  Re- 
ligionskreise entnommen,  ln  diesem  nämlich  erscheint  die  Leto  als 
Pflegemutter  des  Horus  (des  Apollo)  und  der  Bubastis  (der  Artemis), 
der  Kinder  des  Osiris  und  der  Isis,  welche  die  Isis  vor  den  Verfolgun- 
gen des  Typhon  (Bore-Seth,  des  feindlichen  Bruders  von  Osiris  und 
Isis)  dadurch  retten  wollte,  dass  sie  dieselben  der  Leto  übergab.  Hero- 
dot  II,  156:  Al/ ico  iovea  xäx  dxiul  \tiojv  xüx  npa ’ixiox  ytyoutruir,  oixiovirac 
di  ex  ßuvioi  xxdXx,  ixu  dij  oi  io  xQtjxrxi/Qxox  xovxd  iaxi,  'AnoXXuxu  napä 
laxog  naqaxaiatXtjxqx  de%afiix>] , äUooioe  xaxax^dxfiaaa  ix  xij  vvx  nXxaxjj 
leyofUyy  vijoxo  (die  zu  Bulo  lag),  die  xd  näx  dt^rjuevog  d Tvxpäx  tnijl&e, 
üiXtox  iituQEiv  xov  'Oaif/iog  xdx  nuida.  'Anollaxa  öi  xal  'Af/x Bfux  shoxvoov 
xal  “ laioi  lifovax  slxai  naidag,  A tj  x o v x de  xqoxpov  aixaiox  xal  atoxeiQatr 
'fexiottai.  Atfvnxiaxl  di  ‘AnoXUox  fxix  ’jli/og,  A>]xti/ii/(j  de  “lotg,  "AfjxBfxtG 
di  ßoißumig.  Bei  den  Aegyptern  war  also  die  Leto  nur  die  Pflegerin 
des  Horus  und  der  Bubaslis,  bei  den  Griechen  ward  sie  deren  Mutter. 
Diese  Umwandlung  des  Begriffes  der  Leto  wird  Niemanden  befrem- 
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den,  der  die  Entwicklung  religiöser  Ideenkreise  genauer  verfolgt  hat 
und  die  Veränderungen  kennt,  denen  sie  alle  unterworfen  sind,  wenn 
sie  von  ihrem  ursprünglichen  Grund  und  Boden  zu  einem  anderen 
Volke  übergclragen  werden  und  mit  fremden  Ideenkreisen  in  Berüh- 
rung kommen.  . 

1 68)  Dass  Tat,  der  einmal  grose  Hermes,  der  Zeitgenosse  des 
Osiris  und  der  Isis,  als  ein  Sohn  des  Joh-Taale,  des  zweimal  grossen, 
betrachtet  worden  sei,  beweist  die  schon  oben  (Note  153)  angeführte 
Stelle  des  Manetho  bei  Syncellus  p.  40,  wo  der  zweite  Hermes,  der 
Thot  dismegas,  nar/jp  toü  Tor  genannt  wird.  Dasselbe  sagen  Euse- 
bius in  seinem  Chron.  ad  annum  530,  St.  Cyrillus  advers.  Julian  1. 
I,  und  1.  II,  Stobaeus  in  seinen  eclog.  phys.,  der  hermetische  Dialog 
Asclepius  bei  Apulejus  p.  77  und  99  u.  s.  w.  Tat  wird  auf  den  Hie- 
roglyphcnbildern  gewöhnlich  unter  der  Gestalt  eines  Kynobephalos 
abgebildet.  Denn  diese  Affenart  war  dem  Tat,  Hermes,  geweiht  (Hora- 
pollo  I,  14);  daher  das  Mährchen,  das  Horapollo  auftischt,  der  Kynoke- 
phalos  könne  lesen  und  schreiben,  weil  rö  £wor  inl ' Fquj]  ivefv/&rj  r <5 
nuvzar  utiixoru  ypn/ifittuof.  So  bei  Wilkinson  pl.  47,  fig.  2 mit  der 


Ueberschrifl:  Ä I 1X1  JflE=  KFq,  TTOltT  (TT)  gBAt  TÄTE 
NAA  (H)  NFCHBF,  Kynokephalus  numerator  (ordinator)  panegyri- 

be- 


um,  magnus  Thot  calamorum.  (Der  Name  A*‘  ^ KFq  , XFq, 

zeichnet  eine  Affenart,  den  xljno!  des  Strabo  (l.  XVII),  daher  wahr- 
scheinlich Sttpäns  als  Beiname  des  Hermes  (Syncell.  chronogr.  p.  124 
A;  Idleri  Hermapion,  Appendix  sect.  XVI,  p.  29,  no.  35:  ßi jßulav  le 
ißaaClevaev  Supdag,  6 xal  'Eou^g  vlog ' Hipaiaiov).  Die  vierte  Hieroglyphe 


ist  das  figuralive  Zeichen  der  alle  40  Jahre  wiederkehrenden 
grossen  Priesterversammlungen  (narijj-iyetg),  deren  Zähler,  Regler 

Thot  genannt  wird.  Die  fünfte  Hieroglyphe  ist  das  ibisköpfige 
Bild  desTaate,  hier  also  figuratives  Zeichen  des  Namens  Tat.  Die  letz- 

ten  hieroglyphischen  Zeichen  fr  T stellen  Schreibrohre,  calami , vor, 
also  nach  der  bekannten  hieroglyphischen  Schreibweise:  ein  Bild  der 
Sache  selbst  statt  ihres  Namens.  Der  Kynokephalos  dient  daher  mit 
Hinzufügung  der  Endsylbe  TE,  geradezu  als  figuratives  Zei- 

chen des  Namens  Taate,  wie  der  Ibis  mit  hinzugeselzter  Sylbe  TE, 


, « • io  ist  alsdann  ganz  identisch  mit  . So  bei  Champollion 
panlh.  eg.  pl.  30  G.  Aus  demselben  Grunde  endlich  erhält  auch  der 


Kynokephalos  geradezu  die  Ueberschrift : 4^0  TAATE 

TTNEB  (TT)  TBAKl  TT  FüJMOyNOy,  Taate  dominus  urbis  Esch- 
muni  (i.  e.  Hermopolis) ; so  bei  Champollion  panth.  dg.  pl.  30  G. 
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Die  ägyptische  Lehre  kannte  demnach  zwei  Thot:  Joh-Thot,  den 
Mondgolt,  den  zweimal  grossen  Thot,  den  Hermes  dismegas,  und 
Tat,  den  ftebg  &vi)ios,  den  einmal  grossen  Hermes.  Dadurch  erklärt 
sich  eine  Stelle  des  Plularch  (de  lside  c.  12),  in  welcher  Hermes  (Tat) 
dem  Mondgotte  (Selene,  Joh-Taate)  im  Würfelspiele  die  Schalttage 
abgewinnt,  damit  die  von  dem  Sonnengotte  Re  der  Geburlszeit  be- 
raubte Nelpe,  die  auch  von  dem  Hermes,  Tat,  dem  einmal  grossen, 
schwanger  ist,  gebären  kann.  Die  Stelle  würde  eine  Ungereimtheit 
in  sich  schliessen,  wenn  es  nur  den  Einen  Tat,  den  Thot  dismegas, 
gäbe,  der  selbst  mit  dem  Monde  identisch  ist. 

Bei  dem  Todtengerichte  in  der  Unterwelt  hat  Tat  das  Amt  eines 
Vorstehers  der  Sündenwägung.  Er  wird  deshalb  in  der  Darstellung 
des  Todtcngerichles  abgebildel,  als  oben  auf  der  Wage  sitzend,  wäh- 
rend Horus  der  Jüngere,  der  Sohn  des  Osiris  und  der  Isis,  die  Zunge 
der  Wage  beobachtet,  und  Anubis  die  Wagschalc  mit  dem  Bildchen 
der  Me,  der  Themis,  das  als  Gewicht  dient.  Wenn  es  noch  eines 
Beweises  bedürfte,  dass  Joh-Thot,  der  zweimal  grosse,  und  Tat,  der 
einmal  grosse,  von  einander  verschieden  sind,  so  würden  es  diese 
Darstellungen  der  Sündenwägung  beweisen;  denn  während  Tat-Ky- 
nokephalos  auf  der  Wage  thront,  steht  Joh-Taate,  der  ibisköpfige,  da- 
neben, beschäftigt,  das  Ergebniss  der  Wägung  aufzuschreiben.  Da- 
durch ergiebt  sich  nun  auch  die  Bedeutung  des  einen  der  vier  Genien 
der  Unterwelt,  die  ebenfalls  bei  dem  Todtengerichte  Vorkommen. 
Während  nämlich  die  drei  anderen  durch  ihre  Ueberschriften  oder 
durch  ihre  eigenlhümlichen  Kopfbildungen  als  Amseih,  d.  h.  Omble- 
Selh,  Typhon,  der  Bruder  des  Osiris,  als  Horus,  der  Sohn  des  Osiris 
und  der  Isis,  und  als  Anubis  sich  ausweisen,  hat  der  vierte  mit  einem 

Kynokephalos-Kopfe  den  Namen  ■ Mam,  gATTl,  judex,  Richter. 
Er  ist  also  offenbar  der  dem  Todtengerichle,  der  Sündenwägung  vor- 
stehende Tat-Kynokephalos. 

Nach  seinem  Abseheiden  von  der  Erde  nahm  Tat- Hermes  sei- 
hen Wohnsitz  im  Monde.  Plularch  de  lside  c.  41 : Mvttolo-fowiv  (nt 
Aifvn Hoi)  ividqvfifvov  avfineQmole.lv  trj  SsXqvi/  luv  'EquT/v.  Diese  An- 
gabe wird  von  Hieroglyphenbildern  bestätigt,  auf  welchen  Tat-Kyno- 
kephalos zusammen  mit  dem  ibisköpfigen  Joh-Taate  in  einer  Baris 
über  den  Himmel  fährt ; so  z.  B.  bei  Champollion  panth.  eg.  pl.  30  G. 

169)  Als  Begleiterin  des  Tat  kommt  auf  Hieroglyphenbildern 
. 0 /$P\ 

eine  Göttin  T j y CHCJ,  Dea  catami,  Dea  scriba,  vor,  die 
auch  den  Titel : domina  scribarum  d.  i.  der  ieQu^Quauaitlt,  führt,  so- 
wie auch  Tliot  P5  CgFT , scriba  und  dominus  scribarum  , Herr  der 
Hierogrammaleis,  genannt  wird.  Die  Seph  scheint  demnach  als  die 
Gemahlin  des  Thot  angesehen  worden  zu  sein  und  es  ist  nicht  un- 
wahrscheinlich, dass  sie  die  zweite  der  Göttinnen  Me,  der  Thcmiden 
ist  (s.  unten  Note  175),  nämlich  die  Aletheia  oder  Mneraasyne,  die 
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Göttin  der  Erkenntniss  und  der  Wissenschaft.  In  der  Gesellschaft 
des  Thot  kommt  sie  vor  bei  Wilkinson  pl.  54  A,  wo  sie  nach  einer 
Darstellung  auf  dem  Memnonium  zu  Theben  mit  Atmu  und  Thot  den 
Namen  Rameses  des  Grossen  auf  die  Frucht  des  Perseabaumes  schrei- 
bend abgebildet  wird.  Die  über  ihr  stehende  Inschrift  lautet: 

P f 1 CHq  TgA  (H)  NFKAOf  TNFB 

(rc)  HF  CgFT , TeON  (Fl)  TI  gAFtT  (n)  NF  XCDM, 

Dea  scriba,  magistra  penicillorum,  domina  scribarum,  praefecta  aedi 


librorum,  i.  e.  bibliothecae. 

I 


Oder  bei  Wilkinson  pl.  54 : 


1—  — ZT~]  CHq  TgA  (Fl)  NEKAU),  TgON  (n)  TI  gAFIT 
(Fl)  HB  Xtt)M,  Dea  scriba,  magistra  penicillorum,  praefecta  aedi 


librorum,  i.  e.  bibliothecae.  Oder  (ibid.) : % ^/\  Ä "ffl  iTCHq 

TNOYTp  TNEB  (H)  NF  CgFT,  Dea  Seph,  domina  scribarum. 
Chb,  CHq,  CHqe,  chbi  heisst  im  Koptischen  das  Schreibrohr, 
calamus,  und  also  metaphorisch  der  Schreiber.  Die  Zeichen  fff 


und  sind  die  figurativcn  Zeichen  der  Haarlocken  ( Champollion 
gr.  eg.  p.  91)  und  bezeichnen  hier  die  aus  Haaren  verfertigten  Schreibe- 
pinsel, denn  der  Rohre  und  der  Pinsel  bedienten  sich  die  Aegypter 
zum  Schreiben.  Die  Seph  als  Vorsteherin  der  Hierogrammaleis,  der  hei- 
ligen Schreiber,  d.  h.  der  gelehrten  Prieslerklasse,  ist  offenbar  eine 
Göttin  der  Wissenschaft,  der  Gelehrsamkeit.  Ihre  Bedeutung  als 
Aletheia,  Mnemosyne  ist  also  allerdings  wahrscheinlich,  wenn  auch 
die  bisher  bekannt  gewordenen  hieroglyphischen  Inschriften  genauere 
Beweise  für  diese  Annahme  nicht  darbieten. 

Unter  dem  Titel  „Vorsteherin  des  Büchersaales“  kommt  die  Göttin 
Seph  auf  einem  Denkmale  vor,  das  dem  Rameses,  dem  Sesostris  der 
Griechen,  gewidmet  ist,  und  Champollion  entdeckte  in  den  Räumen 
des  Rhamesscions  zu  Theben  noch  die  Umfangsmauern  eines  solchen 
Büchersaales,  an  dessen  Eingänge  zu  beiden  Seiten  die  Gottheiten 
Tat  und  Seph  als  Vorsteher  der  Wissenschaft  abgebildet  sind.  Diese 
Beweise  für  das  Vorhandensein  von  Büchersammlungen  in  dem 
16.  Jahrhundert  vor  Chr.  G.  — denn  Sesostris  regierte  von  1571 — 
1 503  vor  Chr.  G.  — sind  der  Beachtung  werlh,  denn  sie  sprechen 
beredter  als  die  weitläufigsten  Beweisführungen  für  die  Höhe  der 
ägyptischen  Bildung  in  einem  so  frühen  Allerlhume. 

170)  Die  hermetischen  Bücher  in  des  Slobaeus  Eclog.  phys. 
(Fabricius  biblioth.  gr.  I,  p.  51  und  52)  erwähnen  eines  Asklepios 
mit  dem  ägyptischen  Namen  'I  fiov&tjg,  den  sie  einen  Sohn  des  He- 
phaestos,  des  Phtah,  nennen.  Die  Stelle  lautet:  Bovlijg  di  (rtfe/iav) 
ian  o naiijQ  nävxav  xal  xa&tjrtjxijg  o litLiLlijuTUy;  'Efjfirjg'  iaiQixi/g 
o 'AaxXijniög  o 'Htpaloxov  ....  notrjux^g  di  Agveßaaxijng"  <fdo<So<fiug 
de  n ah»  o 'AaxXr/nibs  6 'I/toibt/g.  (So  muss  wohl  die  Stelle  geordnet 
werden ; denn  Imuthes  ist  Imuleph,  der  Wcisheil-Spendende,  und 
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Arnebaskenis  bedeute!  den  Verfertiger  der  Gesänge.  Es  ist  also  klar, 
dass  Imuteph,  der  Spender  der  Weisheit,  der  Gott  der  Philosophie ; 
Arnebaskenis  aber,  der  Verfertiger  der  Gesänge,  der  Gott  der  Dicht- 
kunst war.  Nicht  aber  umgekehrt,  wie  der  bisherige  Text  lautete.) 
Diese  Angabe  wird  durch  die  Denkmäler  bestätigt.  Zu  Philae  wurde 
ein  Heiligthum  aufgefunden,  das  nach  der  griechischen^  Inschrift  dem 

Asklepios,  nach  der  ägyptischen  dem 
ElMCDTEfT,  E1M(I)TE(J,  Imuteph,  geweiht  war.  Bei  Wilkinson 

(pl.  55,  pari  2)  heisst  er:  iflTSi  * »MtDTETT  nTAg  - CI, 

Imuteph,  filius  Hephaesli;  oder:  EIEMODTETT 

TIl  (DHpi  CI  (N)  TJTAg,  Imuteph,  magnus  filius  Hephaesli.  Nach  den 
Inschriften  ist  also  Imuteph,  der  Asklepios  der  Griechen , der  Sohn  des 
Phtah.  DerName  Imuteph  bedeutet:  derWeisheit-Gebende,  Erkennlniss- 
Schenkende,  von  EIME,  E1MI,  scire,  inlelligere,  cognoscere,  EIME; 
IME,  scientia,  cognitio,  und  von  (DTETT,  ferre,  portare,  donare;  wie 
NOC]pE(DTETT , der  Gutes -Spendende,  ein  Titel  des  Chonsu.  Nach 
Ammian.  Marcell.  XXII,  14  wurde  der  Aeskulap  besonders  in  Mem- 
phis verehrt : Memphis  urbs  frequens  praesentiaque  numinis  Aesculapii 
clara.  Dieser  Asklepios  muss  der  also  sein,  welcher  in  den  herme- 
tischen Büchern  als  Zeitgenosse  des  Thot,  des  Gesetzgebers  der  Ae- 
gypter,  vorkommt  und  den  nach  Manclho  (Apotelesmala  1.  V,  v.  4, 
pag.  88  ed.  Gronovii)  Tat,  als  er  die  heiligen  Bücher  der  Aegyplcr 
aus  den  von  Hermes  trismegistos  verfassten  Stelen  zusammentrug, 
zum  Helfer  und  Rathgeber  hatte : avpßovXov  mrvjqs  aoqlqi  ‘AaxXrjmor 
evQoir.  Dieses  begreift  sich  leicht  aus  der  Natur  der  ägyptischen 
heiligen  Schriften,  welche  ja  neben  der  bürgerlichen  und  religiösen 
Gesetzgebung  auch  Bücher  ärztlichen  und  philosophisch-wissenschaft- 
lichen Inhalts  in  sich  fassten. 


Da  der  Name  Imuteph  der  Weisheit-Spendende  bedeutet,  so  ist 
cs  offenbar  nur  ein  Beiname,  wie  Osiris  „onuphre“,  der  Gütige,  heisst, 
Isis  „tson-nophre",  die  gute  Schwester,  u.  s.  w. ; der  eigentliche  Eigen- 
name des  Gottes  ist  nicht  bekannt. 


171)  Unter  den  Gottheiten  von  Theben  finden  sichnachCham- 
pollion  (lettres  de  1’ Egypte)  eine  Güttin  N ahim e u , Nohimeui: 

TE  NAglMEOy,  TE  NOgl- 
MEOyi.  Nach  Champollion  ist  sie  geierköpfig  abgebildet,  gleich  der 
Seven-Ilithyia.  Bei  Wilkinson  pl.  66,  pari  3 kommt  sie  ganz  men- 
schengestallig  vor,  mit  Kuhhörnern  auf  dem  Kopfe,  oder  einer  Vase, 
dem  Anfangsbuchstaben  ihres  Namens:  N.  Die  über  ihr  stehende  In- 

Schrift  lautet:  Ä ^ ~ ’i  ."Jo  . 

NEglMFOyi  TNFB  N TFBAKl 
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AOjMOyNEtN  TTET  TBAKl  HANOI  (?)  TCl  TI  pH  TP  gtK 
R TKÄg  TOCEC,  Nehimeu  domina  urbis  Aschmunein  (Hcrmo- 
polis)  in  urbeManlhi  (?),  filia  Solis,  regina  in  regione  conversionis  (Orl 
der  Bekehrung,  Unterwelt).  Nehimeu  ist  also,  wie  die  Tme,  zugleich 
eine  ober-  und  unterwcltliche  Göttin.  Der  Name  Nehimeu  bedeutet: 
sanans,  salvans,  sanatrix  von  NAgEM,  NOgFM,  sanarc,  salvarc, 
und  ist  also  ganz  gleichbedeutend  mit  dem  griechischen  Namen 
‘Ej'teto,  'Yftla.  Da  nun  in  den  orphischen  Gedichten  (Hymn.  Orphic.  67) 
die  Hygiea  Gattin  des  Asklepios  genannt  wird,  was  von  der  gewöhn- 
. liehen  griechischen  Mythologie  abweicht,  nach  welcher  sie  eine  Tochter 
des  Asklepios  ist,  so  scheint  diese  Angabe  eine  ägyptische  Vorstel- 
lung zu  enthalten ; denn  alle  den  Orphikern  eigentümlichen  Götter- 
begriffe haben  sich  bis  jetzt  als  ägyptische  ausgewiesen.  Diese  Ver- 
mutung wird  durch  eine  Stelle  des  Proklus  (in  Tim.  III,  p.  158) 
bestärkt,  der  zwei  Hygiecn  namhaft  macht:  eine  jüngere  als  Gattin 
des  Asklepios  und  eine  ältere,  schon  bei  der  Weltschöpfung  gegen- 
wärtige. Diese  letztere  kann  also  nur  eine  der  beiden  weiblichen,  in 
die  Welt  übergegangenen  Urgottheiten  und  zwar  nur  die  Pascht  sein, 
die  als  Uithyia,  als  Geburtshelferin,  der  Geburt  der  kosmischen  Gott- 
heiten, der  beseelten  Theile  des  Weltalls,  beistand  (s.  oben  Note  99 
zu  Ende).  Nchimeu-Hygiea  wäre  demnach  die  irdische  Verkörperung 
der  Pascht-Ilithyia,  was  für  eine  Gemahlin  des  Imuteph-Asklcpios,  die 
irdische  Verkörperung  des  Phtah,  vollkommen  passt.  Die  Stelle  lautet 
(Lobeck,  Aglaopham.  p.  593):  Oi  &6oXöyot  xijv  ukv  el$ 'AoxX^möv  ava- 
qiQOVOtv  'Yftlav,  i rjv  laTQixi/v  nana y näv  neyl  qp vaiv  — rr/v  3k  7tfo 
AuxXi/mov  ftwäol  xjj  Ji/.utovpyiflt  ecpGtnojoav  twv  noa/uii KliV , ijv  7iaga- 
fovaiv  änö  IJei&ovs  xal  "Efano;  (d.  h.  von  der  Anangke-Adraslea , der 
unendlichen  Ausdehnung,  der  Pascht,  und  von  dem  Urgeiste  Kneph; 
der  Name  "Ego;,  der  sonst  nur  den  Harseph-Menth,  den  innenwelt- 
, liehen  Schöpfergeist,  bezeichnet,  ist  hier  offenbar  auf  den  vorwelt- 
liehen  Uigeist  Kneph  übertragen,  da  nur  dieser  in  der  vorwelllichcn 
Urgotlhcit  mit  der  Pascht  verbunden  war). 

172)  Als  ein  Götterpaar  kommen  Mu  und  Taphne  vor  in  dem 
von  Lepsius  herausgegebenen  Todtenbuche  Seile  LV,  secl.  134  oben 
(vgl.  Champollion  panth.  dg.  pl.  26  C).  Es  wird  daselbst  eine  Reihe 
von  neun  Gottheiten  hinter  dem  sperbergestaltigcn  Bilde  des  Sonnen- 
gottes Re  in  einer  Baris  sitzend  dargcstelll,  und  in  der  achten  Column« 
der  134.  Section  des  hieroglyphischen  Textes  werden  dazu  die  Namen 
Atmu , Mu  , Taphne,  Seb,  Netpe,  Osiris,  Horus,  Isis  und  Nephthys  ge- 
nannt. Die  Stelle  enthält  den  Anfang  einer  dem  Sonnengotle  in  den 

Mund  gelegten  Rede  und  lautet  so: 

4 m V 1 r *']'£'  h W * 

* [xJ  % XA6  (h)  go-BHÖ'  pH  R yA  (ba)>  nctyNT  R 
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neqgo,  xodx  (rc)  etmoy,  hoy,  TAqNE,  ceb,  nettte, 
OyCipi,  gfflp,  HCl,  MEB'f',  Rede  des  sperberköpfigen  Re  (des 
Sonnengottes)  in  der  Baris  mit  dem  Pschcnl  (dem  königlichen  Kopf- 
putze) auf  seinem  Haupte:  Bete  an  den  Etmu,  den  Mu,  die  Taphne, 
den  Scb,  die  Nelpe,  den  Osiris,  den  Horus,  die  Isis,  die  Nephlhys. 
Dass  in  dieser  Gütlerreihe  Mu  und  Taphne  wirklich  ein  Götterpaar 
ausmachen,  erhellt  aus  den  unmittelbar  darauf  folgenden  Gölternamen 
Seb  und  Nelpe,  die  ebenfalls  ein  Götlerpaar  sind.  Dass  ferner  Mu  und 
TaphneKinder  des  Sonnengottes  sind,  lehren  die  Hieroglypheninschrif- 
ten ; so  bei  Champoll.  panth.  eg.  pl.  25  und  bei  Wilkinson  pl.  46, 


pari  2 : 


® oder  Ttai  m°y  ci  pn, 


Mu  filius 


Solis.  Ebenso  bei  Wilkinson  pl.  51,  pari  1 : lCX-1  TAqNE 

TCl  pH,  Taphne  filia  Solis.  Nach  Salvolini  (analyse  gramm.  p. 227, 
vgl.  p.  53,  no.  219)  hat  Mu  auf  hieroglyphischen  Inschriften,  z.  B. 
zu  Dakkeh  und  zu  Philae  im  Tempel  der  Halhor,  den  Beinamen: 


iSPtl.  lpt1  Api  - g(DC  - NOqpE,  faciens  hymnos 
suaves,  der  Verfertiger  schöner  Gesänge.  Er  ist  also  der  ägyptische 
Gott  der  Dichtkunst  und  des  Gesanges.  Gründet  sich,  wie  zu  vermu- 
then  ist,  die  Angabe  Champoüion’s  und  Salvolini’s,  welche  den  Gott 
auch  Mui,  Mevi  nennen  (Champoll.  gr.  dg.  p.  112;  Salvolini  analyse 
grammatic.  p.  227),  auf  hieroglyphische  Denkmäler,  so  würde  Mu, 
Mui  ganz  mit  dem  Phoebus-Paean  der  Griechen  zusammenfallen ; denn 

H°YF>  noyi  (s.  Champoll.  gr.  dg.  p.  79)  bedeutet 
splendor,  lumen,  fulgor,  wie  auch  das  die  hieroglyphischen  Laut- 
zeichen begleitende  figuralive  Zeichen  der  lichlausslrahlenden  Son- 
nenscheibe beweist.  Mui  wäre  also  der  Gott  des  Sonnenlichtes,  wie 
der  Phoebus  der  Griechen , und  von  dem  Gotte  des  SonnenkSrpers  Re 
ebenso  verschieden,  wie  Phoebus-Apollon  von  Helios-Hyperion.  Als 
Vorsteher  der  Dichtkunst  hat  sich  Mui  so  eben  ausgewiesen,  Mui 
würde  also,  gleich  dem  Phoebos  der  Griechen,  die  Eigenschaften  eines 
Sonnengottes  und  Diehtgottes  in  sich  vereinigen.  Es  ist  daher  wahr- 
scheinlich, dass  der  Note  170  erwähnte  Arnebaskenis  kein  anderer 
Gott  als  Mui-Phoebos  sei,  denn  der  Name  Arnebaskenis,  ’AqreßaaxIjvtt 
scheint  nur  verschrieben  zu  sein  für  'A^veßaxijvig,  und  dies  ist  die  grä- 
cisirte  Form  des  ägyptischen  Wortes  Api-H-B(DgFM,  Ari-en- 
bochem,  conditor  cantuum,  auctor  carminum,  der  Verfertiger  von 


Gesängen,  was,  wie  man  sieht,  nur  ein  Synonym  des  Titels  Apt- 
gCOC-NOqpF.  conditor  hymnorum  suavium,  ist,  der  dem  Mui  als 
Vorsteher  der  Dichtkunst  beigelegt  wird.  Mui  wäre  demnach  voll- 
kommen mit  dem  griechischen  Phoebus  gleichbedeutend  und  die  von 
den  Griechen  dem  Phoebus  beigelegten  Aemter  wurden  von  den 
Aegyptern  dem  Mui  ebenfalls  beigelegt. 
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Daneben  können  die  Angaben  der  griechischen  Schriftsteller  ganz 
wohl  bestehen,  die  noch  einen  vom  Mui  Asklepios  getrennten  Apollon 
unter  den  ägyptischen  Gottheiten  aufzählen  und  bald  den  Arueris,  den 
älteren  Horus,  bald  den  jüngeren  Horus,  den  Sohn  des  Osiris, 
Apollon  nennen ; denn  bei  den  älteren  Griechen  war  ja  auch  Apollon, 
„der  Vertilger“,  von  Phoebos,  dem  Sonnengolle,  noch  gesondert,  und 
erst  später  wurden  beide  verschmolzen. 


173)  lieber  die  Bedeutung  der  Taphne,  der  Gemahlin  des  Mui, 
lässt  sich  nichts  Sicheres  feslsetzen,  da  das  bis  jetzt  bekannte  hiero- 
glyphische  Material  keine  Aufschlüsse  gewährt.  Sie  wird  als  löwen- 
köpfige Göttin  abgebildet;  so  bei  Wilkinson  pl.  51,  part  1 mit  der 


A ~ » * tr  jo  Ä 

Ueberschrift:  *1^  tfx  i Ufa  ©i  o + TA(j)NH  TCt  (H) 

pF  gpAlgHT  MAN  OyMB  TBAKl.  Taphne  filia  Solis  in  loco 
puritatis,  d.  h.  eigentlich  im  Abaton,  im  AUerheiligslen  des  Tem- 
pels : hier  aber  scheint  es  ein  Städtename  zu  sein,  da  das  figurative 

Zeichen  Q dabei  steht.  Auch  die  griechische  Mythologie  giebt  kei- 
nen weiteren  Aufschluss,  denn  Daphne  wird  von  den  Griechen  nur  als 
eine  von  Apollo,  d.  h.  Mui,  dem  Dichtergotte,  geliebte  Nymphe  er- 
wähnt, der  ein  Lorbeerhain  bei  Antiochia  in  Syrien  geweiht  war,  ein 
Zeichen  jedoch,  dass  die  Tafnc  eine  in  Syrien  verehrte  Gottheit  war 
und  auch  da  mit  dem  Dichtergotte  in  Verbindung  stand.  Ihr  Name 


kann  die  Gnädige,  die  Barmherzige  bedeuten,  von  NH.  NA,  NAl, 
NEE1,  misereri,  und  TA(J),  particula  praeform. : qui  est,  zusammen- 
gesetzt aus  TA,  ETF,  ET,  qui,  quae,  quod,  und  TT,  TTE  (das  vor 
B,  M,  N,  0,  y,  p in  <J)  übergeht),  esse ; TA<|)NH  bedeutet  also: 
qui  est  miserens,  miscricors,  wie  TAtflMHl,  qui  est  verus,  juslus, 
von  MP,  MHt,  veritas,  justitia. 


174)  Dass  Prometheus  in  die  ägyptische  Sagengeschichle 
von  Osiris  verflochten  war,  sieht  man  aus  Diod.  Sicul.  I,  19  ; er  war 
also  eine  ägyptische  Gottheit.  Andere  griechische  Nachrichten  be- 
stätigen dies,  so  wird  z.  B.  bei  Plutareh  de  lside  c.  37  Isis  eine  Toch- 
ter des  Prometheus  genannt,  während  sie  nach  der  gewöhnlichen  An- 
gabe eine  Tochter  des  Hermes-Thol  ist:  7:w,  sagt  Plutareh,  xul  'Avu- 

xXbidrjv  ovla*  iTjy  ’laLV  Uno  u lj  £ oj  5 ovtrav  ,7  v y cxl  i (0  u Aiorvou 
avvoixeiv.  Daraus  möchte  man  also  schliessen,  dass  Prometheus  im 
ägyptischen  Sagenkreise  eine  dem  Thot  ähnliche  Gottheit  gewesen 
sei,  weil  er  mit  Thot  verwechselt  werden  konnte;  und  diese  Vermu- 
thung  wird  noch  dadurch  bestärkt,  dass  Beide,  Prometheus  und  Thot, 
von  einem  und  demselben  Vater  hergeleitet  werden.  Denn  nach  He- 
siod.  theogon.  v.  507  war  Prometheus  ein  Sohn  des  Titanen  lapetos. 
Iapclos  ist  aber,  wie  Note  1 94  nachgew'iesen  wird,  der  gräcisirte  Name 
des  Mondgotles  Joh-pe-Thot,  l0g-TIE-8CJt)T , des  Joh-Taate,  10g- 
TAATF,  des  Hermes  dismegas,  der  auch  der  Vater  des  Thot-Hermes 
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ist.  Etwas  Genaueres  über  den  ägyptischen  Begriff  des  Prometheus 
findet  sich  aber  bei  den  griechischen  Berichterstattern  nicht.  Auf 
Hieroglyphenbildern  hat  sich  bis  jetzt  noch  keine  Gottheit  gefunden, 
die  man  mit  einiger  Sicherheit  auf  Prometheus  beziehen  könnte.  Also 
ist  selbst  nicht  einmal  der  ägyptische  Name  des  Gottes  bekannt.  Da 
aber  unter  den  ägyptischen  Monatsnamen,  die  meistens  nach  Gotthei- 
ten benannt  sind,  ein  Pharmulhi  sich  findet,  der  mit  dem  Namen  Pro- 
metheus offenbar  sehr  verwandt,  ja  fast  identisch  ist,  so  ist  es  sehr 
wahrscheinlich,  dass  Pharmulhi  der  Name  des  ägyptischen  Gottes  war, 
dem  Prometheus  entspricht,  und  dass  der  griechische  Name  selbst  nur 
die  gräcisirte  Form  des  ägyptischen  ist,  wie  z.  B.  Iapetos  das  gräci- 
sirtc  tOg-np-TAATB.  Die  eigentliche  Bedeutung  des  Wortes  Phar- 
muthi  ist  aber  auch  noch  nicht  bekannt,  und  erst  aus  Hieroglyphen- 
bildern und  Inschriften  lassen  sich  Aufschlüsse  erwarten. 


17 5)  jf»  ü,  £ TME  (T  articul.  lern,  und  subst. 

MF^,  veritas,  juslitia,  0HF,  0MH1.  vera,  justa  (0  ist  dann  das 


pronom.  T,  FT,  qui,  quae,  quod,  das- den  Verbalslämmen  vorge- 
selzt  Parlicipia  und  Adjecliva  bildet),  die  ßifiis  der  Griechen,  die  Göt- 
tin der  Wahrheit  und  Gerechtigkeit.  Ihr  gewöhnlicher  Titel  ist: 


0MH1 , TCl  CR)  pH,  TNFB  (R)  TTTE 

Thrne  (juslitia)  Dea,  filia  Solis,  domina  coeli  (so  bei  Champollion 

panth.  dg.  pl.  7 und  7 A)  oder  auch  bein  Wilkinson: 


TMF  TNOyTp  TCl  (R)  pH  TgON  (R)  NFNOyTp, 

Themis  Dea,  filia  Solis,  imperatrix  Deorum.  Nach  diesen  Inschriften 
ist  die  Tme  eine  Tochter  des  Re,  des  Sonnengottes.  Als  ihre  Mutter 
wird  in  der  orphischen  Thcogonie  eine  der  drei  Gottheiten  des  Dun- 
kels, d.  h.  gemäss  den  vorgetragenen  Untersuchungen , eine  der  drei 
Gottheiten  Pascht,  Hathor  und  Relo  angegeben,  und  zwar  die  dritte 
derselben,  also  die  Relo.  Diese  Angabe  findet  sich  bei  Hermias  ad 
Phaedr.  p.  144:  nngaSiöoijiytiir  rvxiän  nag  ’Opqpff,  — r rjf  ‘Iiy 

ngwigy  ^nvitvsiy  tfr/ul  (also  die  Pascht,  die  in  Bulo  das  berühmte  Ora- 
kel hatte),  ti )r  Sk  fiiarjv  (die  Hathor)  alSolrjv  xalsi,  tr/v  Si  t t>hlr 
(also  die  Reto)  n7ro  t i xTf  fi>  tftjm  rrjv  iixnioavvr)v.  Die  innere 
Verwandtschaft  des  Begriffes  der  Relo  als  Hüterin  der  irdischen  Welt- 
ordnung mit  dem  der  Tme,  Themis  als  Vorsteherin  der  Rechtspflege 
macht  diese  Angabe  sehr  wahrscheinlich,  und  bei  "dem  engen  Zusam- 
menhänge der  orphischen  Lehre  mit  der  ägyptischen  lässt  sich  anneh- 
men, dass  auch  bei  den  Aegyplem  die  Tme  eine  Tochter  der  Reto 
war.  Ein  Hieroglyphenbild  bei  Wilkinson  pl.  47,  fig.  3 giebt  Auf- 
schluss über  diese  auf  den  ersten  Anblick  befremdende  Verbindung 
des  Sonnengottes  mit  einer  Göttin  der  Nacht  zur  "Erzeugung  der  Ge- 
rechtigkeit. In  der  zu  diesem  Hieroglyphenbilde  gehörigen  Inschrift 
wird  nämlich  Re-Etmu,  die  unterweltliche  Sonne,  Vater  der 
Tme  genannt.  Re-Etmu  erscheint  in  einer  Baris  fahrend.  Joh-Thot, 
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Halhor  und  Tme  stehen  auf  dem  Vorderlheile  des  Schiffes;  auf  dem 
Hinlertheile  des  Schiffes  steht  Horus  der  Jüngere  als  Steuermann, 
dem  nach  der  hieroglyphischen  Inschrift  die  Baris  zugehörl;  in  der 
Mille  sitzt  Rc-Elmu  auf  einem  Throne  in  einem  Tabernakel;  eine  vor 
ihm  knieende  Königsfigur  überreicht  ihm  eine  sitzende  Bildsäule  der 

Tme,  und  darüber  steht  folgende  t Inschrift : ^ 

MA  R TMF  THOyTp  R I7FC  FTFCJ  (oder  das  pronom.  ; i 
SC  als  Suffix  angehängt:  R FTtjFC),  Donum  Themidis  (jusliliac) 
ad  patrem  suum.  Das  ganze  stellt  also  die  feierliche  Widmung 
einer  Themis-Bildsäule  an  den  Sonnengott  Re-Elmu  dar.  Durch 
diese  Herleitung  der  Tme  von  Rc-Elmu  wird  das  ganze  Verhältniss 
zwischen  Re,  der  Reto  und  der  Tme  klar.  Re-Elmu  war  die  Sonne 
während  ihrer  nächtlichen  Wanderung  durch  die  Unterwelt  und  als 
Alles-sehender  „Wächter  der  Nacht“,  des  Todlenreiches,  eine  der 
Hauptgottheiten  beim  Todtengerichte.  Reto,  die  Göttin  der  irdischen 
Wellordnung,  die  irdische  Form  der  Pascht,  des  Urdunkcls,  war  aber 
ebensogut  wie  die  Tme  bei  dem  Todlcngerichle  eine  sehr  bedeutende 
Gottheit,  und  in  Bezug  auf  dieses  streng  richtende  Todlengericht 
konnte  nun  sehr  wohl  die  Gerechtigkeit  Tochter  des  unlerweltlichen 
Sonnengottes  und  der  irdischen  Weltordnung  genannt  werden. 

Das  Wort  . TME  hat  aber  auch  noch  im  Koptischen  die 
doppelte  Bedeutung:  verus  und  justus,  verilas  und  juslilia,  Geradheit 
und  Truglosigkeit  in  Worten  und  in  Werken.  Die  Aegypter  unter- 
schieden daher  zwei  Mo,  eine  Göttin  der  Wahrheit,  der  Truglosig- 
kcit  in  Worten  und  in  Einsicht,  und  eine  Göttin  der  Gerechtigkeit,  der 
Truglosigkeit  in  den  Handlungen.  Die  erste  stand  der  Erkenntniss, 
der  Wissenschaft  vor,  die  andere  dem  bürgerlichen  Verkehre  und  ins- 
besondere der  Rechtspflege.  Die  erste  ist  die  griechische  Mn//ioavxti 
oder  'Ak/jrteia,  die  zweite  die  griechische  Aixx]  oder  Aixainaivtj.  Darauf 
bezieht  cs  sich  denn  auch,  wenn  Plutarch  (de  lside  c.  3)  von  zwei 
Musen  spricht,  deren  ältere  zugleich  Isis  und  Dikaeosyne,  d.  h.  Er- 
kennlniss,  Einsicht  und  Gerechtigkeit  heisst:  Ati  xai  xüx  ev  'Et/fiovni- 
Isi  (Aschmunein)  Movo&v  r i?  v n po  i Jp  a v1  la  tv  äfxa  xai  öixato- 
ovvijv  xtxiovot,  aoqiuv,  ugnep  efytjiui,  vv<jay  (nach  Reiske’s  noth- 
wendiger  Verbesserung)  xai  ÖBtxyvovaax  xd  &sia  xots  älr/t/ms  xai  <5t- 
xaico;  CtQocpnQoti  xai  UtjoozoXoi;  npoiafopevo/iivois.  Die  Isis  nämlich, 
in  welcher  er  als  Neuplaloniker  das  zweite  Urprinzip  seiner  Schule, 
die  Urmaterie,  wiederfindet,  und  die  ihm  daher  Altes  in  Allem  ist,  hat 
er  im  vorhergehenden  Abschnitte  (c.  2)  als  die  Göttin  der  Weisheit 
und  der  Philosophie  erklärt  (ooyiav  wjTiep  etyi/xai  «wo»),  denn  sie  sei 
vorzugsweise  duff, i/  xai  (pilüuoyog,  ü;  lovxoua  ze  zpod^tiy  Suixs  navzii 
fiukXoy  xxaxtj  x 6 elditai  xai  xijv  iniatri/irjv  nyo$rjxovaav.  Oder  Wie  Cr 
c.  60  sagt,  nachdem  er  als  ächter  Neuplaloniker  im  vorhergehenden 
Abschnitte  die  Isis  für  die  beseelte  Urmaterie  erklärt  hat,  welche  die 
Ausflüsse  des  geistigen  Urprinzips,  des  Osiris,  als  eine  treue  Ehefrau 
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(c.  58)  in  sich  aufnimmt  und  sich  nach  ihm  hinbewegt:  Ktvetiai  ya(/ 
zt/ff  (pvascog  zu  fisv  yomuov  xal  oo)ir,tnoy  in  avior  ( löv  "OaiQi *)  . . . . iti 
Itrtv  xuluvat,  naQct  iov  Ce  a fX  a t fiex  intaxr)  jitji  xal  <pi(/e<r&ai,  xlyrr 

air  ovauy  e/Atfrvxox  xal  (fpoxiftov'  ovju(t  iou  lovrofiu  ßaqßaQtxor,  äXXa 

zj \v  freöv  xavtijx  ano  tTjg  tntairtftr/guuu  xal  r/jg  xivrjtxea>g  IfJiv  nix  rjfxxlgt  Haiv 
(denn  so  ist  der  ägyptische  Name)  3’  Aivvnuot  xaXovoiv.  Es  braucht 
keines  besonderen  Beweises,  dass  diese  Etymologie  des  Namens  Isis 
ebenso  unbegründet  ist  als  die  Angabe,  die  ältere  der  Themiden  habe 
Isis  geheissen.  Vielmehr  heisst  HC,  AC,  TI  HC  eben  die  ältere, 
die  alte,  aber  dann  ist  es  kein  nomen  proprium,  sondern  ein  blosses 
Adjektiv,  und  in  diesem  Sinne  erhalten  dann  mehrere  Gottheiten  die- 
sen Beinamen.  Plutarch  verwechselt  ein  blosses  Eigenschaftswort 
mit  der  eigentlichen  Bedeutung  der  Gottheit,  indem  er  diese  wirkliche 
Bedeutung  irrlhümlich  in  diesen  missverstandenen  Beinamen  hinein- 
legl,  obgleich  dieser  auch  nicht  im  Entferntesten  Etwas  mit  jener  zu 
schaffen  hat.  Obgleich  also  Plutarch  in  dieser  Stelle  die  ägyptischen 
Vorstellungen  ganz  schief  aufgcfassl  hat  — und  von  solchen  Schief- 
heiten wimmelt  die  ganze  Abhandlung  de  Iside  — , so  bestätigt  er 
doch,  dass  die  Aegypter  zwei  Göttinnen  der  Wahrheit  kannten,  von 
Plutarch  M usen  genannt,  eine  Göttin  der  Iruglosen  Erkenntniss,  und 
eine  der  Iruglosen  Handlungsweise.  Diese  zwei  Themiden  kommen 
nun  auch  auf  Hieroglyphenbildern  vor  als  zwei  dicht  neben  einander 
stehende  oder  sitzende  Göttinnen  mit  oder  ohne  Flügel  und  mit  einer 
Slraussfeder,  dem  Anfangsbuchstaben  M ihres  Namens  Me,  auf  dem 
Kopfe.  So  bei  Wilkinson  pl.  67,  pari  1 ; customs  and  manners  of  the 
ancienl  Egypl.  first  series,  vol.  11,  pag.  27  und  28.  Ebenso  kommen 
die  beiden  Me  in  manchen  Papyrusrollen  auf  der  Darstellung  des 
Seelengerichtes  bei  derSündenwägung  vor,  indem  sie  die  zu  richtende 
Seele  in  ihre  Mitte  nehmen,  so  z.  B.  auf  der  verkleinerten  Kopie  eines 
Papyrus  in  Champoll.  gr.  dg.  p.  49.  Es  ist  natürlich,  dass  gerade  bei 
dem  Seelengerichl  die  Göttinnen  der  Wahrheit  und  der  Gerechtigkeit 
eine  Hauptrolle  hallen.  Daher  erwähnt  auch  Diodor  (I,  96)  auf  dem 
grossen  Begräbnissplalzc  bei  Heliopolis  am  Nil  und  dem  See  Acheru- 
sia  neben  einem  Tempel  der  Hekate  (der  Isis-Hekle)  „die  Pforten  der 
Wahrheit,  der  dX^iXeta,  und  ein  Bildniss  der  Gerechtigkeit,  äi/aioaixr/, 
ohne  Haupt“,  also  die  beiden  Göttinnen  Me.  Ein  solches  hauptloses 
Bild  der  Gerechtigkeit  findet  sich  auch  noch  in  erhaltenen  Hierogly- 
phenbildem,  z.  B.  bei  Wilkinson,  pl.  67,  pari  1,  fig.  4 mit  der  Inschrift: 

-i  i® 

. i — TNF  TC1  pH,  Me,  Themis,  filia  Solis.  Ebenso  ist 

die  Darstellung  der  Gerechtigkeit  mit  geschlossenen  Augen  als  Vor- 
steherin der  Gerechligkeilspflege  und  der  Gerichtshöfe  eine  allägyp- 
tische. Beides  berichtet  Diodor  (I,  48),  wo  er  die  Beschreibung  eines 
Grabmals  des  Osymandyas  mit  den  Worten  des  Hckataeos  anführl: 
Ocxov  vnüyzetv  vnöaxvXox  atöeiov  zpdnov  xaieaxevaafiivov.  'Ex  'l(tvlü)  3 
elrai  nXrjttog  ärdfiavjoiv  ivXixax,  duiaij/jatroy  xovg  rag  ä/xtpigßntijaetg 
Sxoxtag  xal  npogßXinoyiag  10 lg  xäg  öixag  xpirovot ' xovxovg  3‘  iq>  ixög  xäx 
tofyov  ijftyXvtp&ai  ipuxxorxa  xor  äfi-tXfiov,  xal  xaxa  ro  fiiaov  xiv  dp/»<b- 
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xaotr.y,  ex0**“  tt/y  äXij& etav  i^r/ (tttj fitv r\y  ix  tov  tgaxt/Xov 
Xal  tov;  i<p&aX/iov;  eniiavov  oav , xal  ßißXluy  aitü  naQaxeine- 
vov  nXtj&o;*  tavia;  di  tä;  elxüya;  evdelxvvoxXat  did  tov  ff/naato? t ött 
tov;  fter  dixatna;  ovdiy  Sei  Xaußdvecv,  tue  üo/tdtxao  l r,v  de  Jifo;  fiöyi/y 
ßüneiv  tijv  älrjtteiar.  Auch  solche  Darstellungen  der  dixutoovirj  oder 
ülifteia  mit  geschlossenen  Augen  kommen  noch  in  Hieroglyphenbil- 
dern vor;  so  z.  B.  bei  Wilkinson,  customs  and  manners  of  the  ancient 
Egypt.  first  series,  vol.  11,  p.  27  und  28.  Kleine  Bildsäulchen  der 
beiden  Göttinnen  Me  verbunden  mit  Bildchen  des  Re  und  des  Joh- 
Thol  als  Halsgehänge,  wie  die  Oberrichter  sic  trugen,  haben  sieh  noch 
erhallen. 

Dadurch  erklären  sich  denn  nun  die  bisher  unerklärlichen  C’TlN 
D’Sni,  die  Lichter  und  die  Gerechtigkeiten,  welche  der  jüdische  Ober- 
priesicr  an  seinem  Halse  trug,  wenn  er  einen  Gotlesspruch  gab.  Sie 
sind  nichts  Anderes  als  die  Götterbilder,  welche  die  ägyptischen  Ober- 
richter, die  ja  aüch  Priester  waren,  bei  ihren  Rechtsentscheidungen  am 
Halse  trugen:  die  Bildchen  der  beiden  Lichtgötler,  des  Re  (des  drei- 
mal grossen  Horhal,  des  Thot  trismegislos)  und  des  Joh-Taale  (des 
zweimal  grossen  Thot)  als  der  Gottheiten  aller  höheren  Erleuchtung 
und  Erkenntniss,  nebst  den  Bildchen  der  beiden  Tme,  der  äb/üeia 
und  der  dixaioavyr/,  als  der  aller  Wissenschaft  und  Rechtspflege  vor- 
stehenden Göttinnen.  So  erklären  sich  selbst  die  Namen ; die  CHiN 
sind  die  beiden  Hori,  die  Lichlgotlheilen  Re  und  Joh,  da  wir  ja 
go>p  als  ein  nomen  appellativum  aller  höheren  Gottheiten  kennen 
gelernt  haben,  und  die  Q’Bn  sind  die  beiden  TME,  die  0tui9e;. 
Dass  aber  diese  ägyptischen'  Götterbilder  als  Orakelbildchen  eines 
hebräischen  Oberpriesters  Vorkommen,  wird  den  nicht  befremden,  der 
genauer  überlegt,  dass  der  ganze  hebräische  Kultus  aus  Aegypten 
herslammt  und  dass  die  eine  der  Lichlgotlheilen  tOg  zum  hebräischen 
Nationalgotl  fi’,  flirr,  ‘lau,  wurde,  denn  so:  ‘lau,  wird  von  den  Alten 
(s.  Gesenii  Thesaurus  ling.  hebr.  s.  v.  flliT)  die  Aussprache  des  Na- 
mens mH1  fast  einstimmig  angegeben.  Der  den  Orientalisten  bisher 
so  anstössige  Umstand,  dass  der  Name,  so  ausgesprochen,  keine 
hebräische  Wertform  hat,  hebt  sieh  hierdurch  von  selbst,  denn  der 
Name  ‘Iaoi  ist,  wie  man  sieht,  gar  kein  hebräisches,  sondern  ein 
ägyptisches  Wort,  das  die  Hebräer  mit  dem  ganzen  Kultus  des 

HH  IOQ,  Joh,  von  den  Aegyplern  überkamen,  und  so  kann  es  denn 
auch  nicht  befremden,  dass  der  Name  des  hebräischen  Nalionalgollcs 
keine  hebräische  Wortform  hat. 

176)  Die  Trennung  der  ägyptischen  Gottheiten  in  drei  verschie- 
dene Klassen  und  Generationen  beruht  auf  dem  ausdrücklichen  Zeug- 
nisse des  Herodot.  Er  sagt  II,  145:  ‘Ey"EXXr/ai  uty  vvy  yeüiaxoi  tüy 
iteüy  yofil£ovtai  eivcu  'HqaxXrj;  ts  xal  /Uöwao;  xal  llav,  naß  Alyvatioiot 
di  lläy  ftiv  üp/uiöruio;  xal  tüy  oxtü  tüy  nftüiuy  leyofiivay  tieür, 
'Hfaxlijs  de  ttöy  dsvtifuv  tüy  dvüdexa  ).e  yo/tivay  eiyui , 
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Awvvaog  di  tdy  tqiiwv,  oi  ix  iriv  dviodexa  üeiöy  iyiyoyt o. 
'HqaxXii  fiey  c b}  ütra  airtol  Aiyimliol  q>aat  elyai  Siea  ig  "Aiiuoiy  ßaoilia, 
äedr/Xaiai  not  nqöo&e  (nämlich  II,  43,  wo  er  gesagt  halte:  'Hqaxlio ; 
de  niqi  idyäe  ioy  liyoy  ijxovaa,  tü;  eCi/  ujp  dvoidtxa  &eeiy  ....  'Jlg  de 
avtol  [oi  Aiyvnuoi]  Xiyovai  et  tu  tan  eniaxia/iXia  xal  fiiiqta 
ig  "Afiuaiv  ßaa  iXevo  aria,  intl  ts  ix  x coy  üxica  iitär  oi 
dviodexa  t)  eol  iyiyoy  io,  xäy  ’HqaxXia  i'va  yofliiovot).  Ilayl  ik 
eu  lovuoy  (iiöy  intaxtgztXiav  xui  fivqiay  iriioy)  nXiova  Xiytxui  tiyai 
(nach  Diod.  Sicul.  I,  26  mehr  als  23,000  Jahre).  Aiovvaio  d’  Oä/ioi* 

lovrioy,  xal  toviio  neyiuxtg/iXia  xal  uvqia  Xoytgoyiai  eiyai  ig  “Afiaotv  ßu- 
oiXia.  Aus  dieser  Stelle  gehl  also  hervor,  dass  die  Aegyptcr  drei 
Klassen  von  Göttern  annahmen : eine  erste  Klasse,  die  ältesten  Götter, 
acht  an  der  Zahl,  von  denen  sie  bis  auf  Amasis  ungefähr  23,000  Jahre 
zählten,  eine  zweite  Klasse,  zwölf  an  der  Zahl,  seit  deren  Entstehung 
bis  auf  Amasis  17,000  Jahre  gerechnet  wurden;  und  endlich  eine 
noch  jüngere  dritte  Klasse,  die  Kinder  der  Götter  zweiten  Ranges, 
von  deren  Geburt  bis  auf  Amasis  15,000  Jahre  gezählt  wurden.  Diese 
drei  Götterklassen  unterscheiden  sich  also  dadurch,  dass  die  spätere 
Klasse  immer  jünger  als  die  vorhergehende  ist  und  aus  den  Kindern 
der  vorhergehenden  Klasse  besteht.  Die  drei  Götterklassen  waren 
zugleich  drei  auf  einander  folgende  Generationen.  Dies  findet  in  dem 
bisher  Vorgetragenen  seine  Erklärung  und  Bestätigung.  Die  acht 
grossen  Götter,  die  Kabiren,  die  Gewaltigen,  waren  Emanationen  aus 
der  unentslandenen,  von  Ewigkeit  her  exislirenden  vierfalligcn  Urgott- 
heit;  sie  waren  in  der  ersten  und  zweiten  Wellperiode  entstanden, 
unter  der  Weltherrschaft  des  Phlah  und  des  Helios.  Die  zweite  Klasse, 
die  der  Zwölfe,  sind  die  irdischen  Verkörperungen  der  vier  urgöltlichen 
Wesen  und  der  acht  kosmischen  Gottheiten.  Die  dritte  Klasse  sind 
die  Geschwister  und  Nachkommen  des  Osiris  und  der  Isis,  wie  wir 
sehen  werden.  Die  bisher  aufgeführlen  Gottheiten : Okeanos,  Nelpe- 
Rhea.  Sev-Kronos,  Reto-Lelo  und  der  Göllerpaarc:  Imuteph  und  Ne- 
himeu,  Mui  und  Taphne,  Tat  und  Seph,  Pharmuli  und  Tme  sind  also 
die  Gottheiten,  welche  die  zweite  Göttergeneration,  die  Klasse  der 
Zwölfe,  ausmachen. 

177)  Diodorus  Siculus  (I,  24)  sagt  zum  Beweis,  dass  der  ägyp- 
tische Herakles  älter  gewesen  sei  als  der  griechische:  es  werde  von 
Allen  zugegeben,  Herakles  habe  den  Göttern  im  Kriege  gegen  die  Gi- 
ganten beigestanden ; nun  sei  es  aber  doch  nicht  wahrscheinlich,  dass 
noch  zur  Zeit  des  griechischen  Herakles,  d.  h.  ein  Menschenalter  vor 
dem  trojanischen  Kriege,  die  Erd e G igan l en  hervorgebracht 
habe:  x jj  yij  fii/dafiüg  äq/ioiteiy,  y eyeyy  r/xivai  xotij  riyayxag 
xaiä  Ti/y  r,Xixiay,  Ijy  oi"EXXi/yig  ifaaiv  'HqaxXia  yeyia&ai,  yeyeif  nqLieqoy 
x üy  Tqtoi'xäy'  <111«  /läXXoy,  log  avi  ol  Xiy  ova iy , xaiä  xijx 
äqxqs  yiyeoiv  iäy  äyttqdncoy.  Daraus  folgt  also,  dass  die  Giganten  von 
den  Aegyplern  als  Söhne  der  Erde  angesehen  wurden.  Das  Nämliche 
sagt  er  I,  26:  Oi  d’  ovy  Alyxmtioi  fivtioXoyovai  xard  lijy'Ioiöog  qXixiay 
yeyoviyaixivdgnoXvotOfidjovg  tovg  vnö  fiiy  xüy'EXXijyioy 
ö y o fi  ajo  fi  i y ov  g l'iyavxag,  wp  taviiöy  di  diaxoafiovfiivovg  xeqa- 
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tüd&g  inl  zciy  ie  pcbv,  xal  zvzzzofidyovg  vnb  zuy  nepi  z ov  ’Oi npiv ' Sy  tot 
fiby  ovv  avzov  s X >)1  bv  ei;  tpuo  tv  vnapXou,  npo(<päiov  zi/g  zdjy  %aa>y 
feyfoeag  Sx  zijg  xqS  vnapxoixrijg. 

178)  Die  oben  Note  175  angeführte  Aeusserung  Herodot’s  (II, 
145),  die  Götter  der  dritten  Klasse  seien  diejenigen,  welche  von  den 
Göttern  der  Zweiten  Klasse,  der  Zwölfe,  geboren  wurden,  muss  dahin 
eingeschränkt  werden,  dass  die  Götter  der  dritten  Generation  von  ein- 
zelnen Göttern  der  zweiten  Klasse  abslammen,  nämlich  von  den  ver- 
körperten vier  Urgoltheilen : Okeanos,  Netpe-Rhea,  Sev- Kronos  und 
Relo ; denn  von  den  acht  übrigen  Gottheiten  aus  der  Zahl  der 
Zwölfe  sind  keine  Nachkommen  bekannt,  es  müssten  denn  die  acht 
Halbgötter  sein,  die  von  den  allen  Chronikenfragmenten  (Idleri  Her- 
mapion,  Append.  p.  31)  nach  Horus  dem  Jüngeren,  dem  letzten  gött- 
lichen Könige,  noch  als  Beherrscher  von  Aegypten  angeführt  werden. 
Ueber  diese  Halbgötter  sind  keine  Hieroglypheninschriften  und  Abbil- 
dungen bekannt,  also  lässt  sich  Nichts  über  sie  bestimmen. 

Von  Okeanos  machen  die  griechischen  Mythen  keine  einzelnen 
Nachkommen  namhaft,  sondern  reden  überhaupt  nur  von  der  grossen 
Zahl  seiner  Kinder,  wohin  die  Tausende  von  Meer-und  Flussgöttinnen 
gehören.  Die  ägyptische  Mythologie  dagegen  zählte  aller  Wahrschein- 
lichkeit nach  einzelne  seiner  Nachkommen  mit  Namen  auf,  und  nur 
die  Mangelhaftigkeit  des  hieroglyphischen  Materiales,  sowie  es  uns 
bis  jetzt  vorliegt,  ist  Schuld  daran,  dass  sie  uns  unbekannt  sind.  We- 
nigstens macht  Musaeos  den  Triplolemos  - Schai  zu  einem  Sohne 
des  Okeanos  und  der  Netpc-Rhea-Demeler,  was  auf  einer  ägyptischen 
Angabe  zu  beruhen  scheint. 

Von  der  Nctpe  stammen  aus  ihrer  Verbindung  mit  Kronos  und 
anderen  Göttern  der  zweiten  und  ersten  Generation  die  fünf  Kronidcn : 
Osiris  und  Isis,  Bore-Selh-Typhon  und  Ncphlhys  sammt  Arueris;  ausser 
diesen  noch  Schai  und  Rannu  u.  A.  Vom  Osiris  stammen:  Horus 
der  Jüngere,  Analh-Bubastis,  Harpokrates  und  Anubis.  Die  Kroniden 
sind  die  Hauplgottheiten  der  dritten  Göltergeneration.  Wenn  daher 
Herodot  in  der  angeführten  Stelle  den  Herakles,  d.  h.  den  Arueris 
(denn  dass  Herakles  und  Arueris  eine  und  dieselbe  Gottheit  sind,  wer- 
den wir  weiter  unten  sehen),  zur  zweiten  Generation,  und  dagegen 
den  Osiris  zur  dritten  rechnet,  so  ist  er  mit  den  übrigen  Nach- 
richten der  Griechen  und  den  Hieroglypheninschriflen  selbst  im 
Widerspruche,  welche  alle  den  Arueris  zu  den  Kindern  der  Nctpe, 
also  zur  drillen  Göltergeneration  rechnen.  Aber  auch  sonst^begeht 
Herodot  in  der  ägyptischen  Götterlehre  Irrlhümcr,  wie  wenn  er  z.  B. 
die  Isis  mit  der  Demeter  idcntificirt  (Herodot  II,  59  und  a.  a.  0.)  und 
die  Leto-Relo  zu  den  acht  kosmischen  Gottheiten,  den  acht  ältesten 
Göttern,  zählt  (Herodot  II,  15(1). 

179)  So  heisst  Okeanos-Nilus  auf  Hieroglypheninschriflen : kö- 
niglicher Vater  der  Götter.  So  bei Wilkinson pl. 56, Inschr.  2: 

\Z?THÜ§o  2 0)111  m<»oy 

R8th,  Philosophie.  L 2. Aufl.  JO 
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goNT  (fl)  nfnoyn,  ncoyTNi  FTqpq  (fl)  NFNoyTp  fl 

TBAKl  CNFM,  Abyssus  aquarum  (oder  abscondens  aquas,  Name 
des  Okeanus-Nilus,  s.  oben  Nolc  161),  duclor  aquarum,  regius  pater 
Dcoruni  in  urbc  Snem  (gONT  heisst  adducere,  admovere,  nicht  zu 
verwechseln  mit  gON,  jubere , imperare.  Das  Zeichen  aoe  in  der 


zweiten  Gruppe  >st  verwischt,  aber  aus  dem  übrig  gebliebenen 

AAAA 


figuraliven  Zeichen  £££  leicht  zu  ergänzen;  Snem  lag  auf  einer  In- 
sel im  Nil  nahe  bei  Philae  unterhalb  der  Katarrhakte,  wo  ein  Haupl- 
tempel  des  Okeanos-Nilus  war).  Auch  Sev  führt  den  Titel:  Vater 

der  Götter;  so  bciWilkinson  pl.  31,  pari  1 : 

CFB  ETq  (fl)  NFNOyTp  , Seb  pater  Deorum ; oder  ebendaselbst: 

A/W> 

CSB  BT<|  rn 

NFNoyTp,  nNoyTp  naa,  u>tftt  tnfb  (fl)  gAg  (fl) 

gooy,  Seb  pater  Dcorum,  Deus  magnus,  largiens  dominationem 
multiludinis  dierum.  Ebenso  heisst  die  Netpe: 

m i _ 

NFTTfE  TMAC  (fl)  NFNOyTp  TNFB  (fl)  TTTF. 

Nclpe  mater  Deorum,  domina  coeli;  so  bei  Wilkinson  pl.  32,  1; 
Champoll.  panth.  eg.  pl.  36. 


Es  ist  also  eine  ägyptische  Lehre,  wenn  die  Griechen  den  Okea- 
nos  und  die  Tethys,  d.  i.  die  Nelpe-Rhea,  denNilgolt  und  die  Nilgöllin, 
als  die  Ureilern  der  irdischen  Gottheiten  ansehen ; denn  die  Mehrzahl 
der  griechischen  Gottheiten,  insbesondere  die  sämmlliche  Gölterfamilie 
der  Kroniden,  sind,  wie  wir  sehen  werden,  aus  der  dritten  ägyptischen 
Göttergeneralion,  den  von  Plutarch  sogenannten  „sterblichen  Göttern, 
den  tteois  vtyyiois“,  entstanden.  So  sagt  Diod.  I,  12:  //oqj’  t’vioii  di 
t{üp  'ElXr/vojy  JLxeuvöv  vna^eiv  vneiXijy&ai  (werde  angenommen,  dass 
Okeanos  zuerst  vorhanden  gewesen  sei,  den  Beginn  der  Götterreihe 
gemacht  habe,  nicht  wie  Wesseling  die  Stelle  übersetzt)  neql  oi  xal 
xöy  noci/ttjy  Xtyeiy  * 

'Jlxeuyoy  TS  &e<Z>y  yiyeatv  xal  Uljitya  Trjfrvy. 

Ol  juq  Aifvauoi  yofiliovaiy  ’Jlxeayöy  elvai  idv  naq  airoTi  JVelloy,  n(/os 
oi  xal  igv  l>etö v fevioeig  imap ioi. 

180)  In  dem  weiteren  Verlaufe  der  Untersuchung  wird  sich  her- 
ausslellen,  dass  der  Kultus  des  Seb  und  der  Netpe  und  der  von  ihnen 
stammenden  Götter  der  dritten  Generation  sich  über  ganz  Vorderasien, 
Phönikien  und  Kleinasien  bis  nach  Griechenland  ausgebreitet  hatte. 
Daher  ist  auch  die  in  Phönikien,  Phrygien,  Kreta,  Samothrakc  u.  s.  w. 
verehrte  Göttermutler  Kybele  keine  andere  Gottheit  als  die  Netpe.  Es 
ist  daher  mit  dem  ägyptischen  Ideenkreise  vollkommen  übereinstim- 
mend, wenn  auch  die  Hhca  bei  den  Griechen  Mutter  der  Götter 


Digitized  by  Google 


NOtE  180 — 181. 


147 


genannt  und  mit  der  phrygischen  GöttermuUer  (mater  Dcorum,  magna 
mater),  der  Kybele,  idenlificirt  wird.  Hymn.  Orphic.  XXV11,  v.  1 

und  12:  ‘A&aväxov  \Xe6xifie  \Xexöv  fxijxeg <t>(>vyir)S  aoiteiga  K üu i ov 

awouewt.  Da  zugleich  die  Netpe  als  die  irdische  Verkörperung  der 
Neith,  der  mit  der  vorwelllichen  Urgollhcil  verbundenen  Urmalerie, 
die  Göllin  aller  irdischen  Erzeugung  ist,  so  ist  es  aus  dem  Begriffe  der 
Netpe  ebenfalls  erklärlich,  wenn  die  magna  mater  (die  Rhea-Kybelc) 
mit  der  Aphrodite  identificirt  wird.  Hesychius  s.  v.  Kvßi/xij : Kvßijxi] 
y firjxtjft  räv  &emv  xal  ’j  'Atpgodixi/.  Photius  8.  V.  Kißi/ßo; : Xapov  i 
Aa/ixfiaxyvoi  x r/v  ’AxpQodlxr/v  vnö  d>xfvyäv  xal  Avdci v Kvßi/ßi/v  XiyBcrlXai. 

181)  Dieser  im  Texte  aufgeslellte  Satz  stützt  sich  auf  keine  be- 
stimmte Beweisstelle,  sondern  ist  nur  eine  durch  die  von  den  griechi- 
schen Dichtern  angegebene  zahlreiche  Nachkommenschaft  des  Okea- 
nos  veranlasst  Vermuthung,  bis  ein  reichlicheres  hieroglyphisches 
Material  oder  eine  bisher  übersehene  Stelle  der  Alten  eine  sicherere 
Lehre  über  die  Entstehung  der  Seelen  möglich  macht. 

182)  Die  Hauptslelle  über  die  fünf  Kinder  der  Rhea-Nelpe  findet 

sich  bei  Plutarch  de  lside  c.  12.  Nach  dieser  Stelle  hatte  die  Rhea- 
Nelpe  zu  gleicher  Zeit  Umgang  mit  dem  Kronos-Seb,  dem  Hclios-Re 
und  dem  Hermes-Tat,  eine  Gemeinschaft,  die  nur  dann  anslössig  er- 
scheint, wenn  man  diese  Gottheiten  als  persönlich-moralische  Wesen 
auffasst,  wie  die  Griechen  ihre  Götter  sich  dachten,  die  aber  in  der 
ägyptischen  Vorstcllungswcise  gänzlich  wegfällt,  da  nach  ihr  die  Gott- 
heiten als  kosmische  und  physische  Wesen  betrachtet  wurden  und  die 
obige  Angabe  des  Plutarch  weiter  Nichts  aussagl,  als  dass  die  Göttin 
des  Niles,  die  Urheberin  aller  irdischen  Erzeugung,  ihre  Geburten  un- 
ter dem  Einflüsse  der  höheren  kosmischen  Gottheiten  hervorgebracht 
habe.  Auffallender  ist  cs  dagegen,  dass  in  dieser  Stelle  Helios  als 
der  eigentliche  Gatte  der  Netpe  erscheint,  während  Kronos-Seb  nut* 
verstohlen  mit  ihr  Umgang  hat,  ein  Zeichen,  dass  die  ägyptische  Göt- 
terlchre  den  Kronos-Seb  und  die  Rhea-Nelpe  nicht  so  als  ein  zusam- 
mengehöriges Götlerpaar  verband,  wie  es  in  der  griechischen  Mytho- 
logie zu  geschehen  pflegt.  Diese  Stelle  lautet:  Tijs'Eiag  epaal 

Xfiofu  xcö  K fix u>  avppyvouiv^ ala&ofisvov  inapatrao&ai  xöv  "HXxov 
avx/j  pxtjxB  fiijvl  firjxs  iviav i<p  xexeiv'  it/atxia  di  xov  'Ef/ijv  (d.  i.  Tat,  der 
einmal  grosse)  xyg  &eov  ovveX&Biv,  exxa  nallgavxa  nixua  ngög  xijv  2 b- 
lijvtjv  (d.  ist  Joh-Taale,  der  zweimal  grosse)  xal  ätpsXövtu  xäv  xpoixav 
txaaxov  xö  eßdofti/xooxbv,  ix  navxav  y/tifag  nivxe  ovveXelv  xai  rat;  s{]J- 
xovxa  xal  xfiaxoolaig  inafexv , txg  vvv  inafoftivas  Alyxmxioi  xalovoL  xal 
xäv  -iXetöv  ytvtSXiovg  öjovoi  ' xjj  jxiv  nqxixy  xÖv~Ooiqiv  fBviaäai  .... 
xjj  de  dcvxifiif  xöv  'AgovrjQiv,  öv  ’AnöXXxova,  ov  xal  nQSoßv xtgov  JIqov 
fvioi  xaXovoi'xjj  Xflxy  di  Tvxpüva,  firj  xatfäi  fiydi  xaxä  jfäpar,  äXX’ 
avagtfyZavxa  nXyyjj  diä  xyg  nXevpag  iI;aXio&ai'  xeragxy  lyv’latv  yfi- 
via&ui  • xjj  di  nifinxy  Nicp&vv,  !jv  xal  TBXevxi/v  xal  'A<j(ödlxr/vt  irxoi 
di  xal  IVlxr/v  bvouaZowtv.  Eivai  di  xöv  pxiv'Oo i ptr  if  'HXlov  xal  xov 

ovrjgiv,  ex  di  'Eg (xov  xr/v  ’laiv,  ix  di  xov  Kgovov  xov  Tv- 

(p  cd  v a xai  xqv  Niq p &vv r rjuaa&ai  de  xy  T v q>  w v * xrjv  Ni <p  - 
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&vv.  ' loir  di  xal  'Ooifi * i(/ärja(  äiXijlav,  xal  nfixi)  yerio&ai  xaia 
jaurpöf  vnö  oxo tw  ovrttvai'  Xviot  di  tpaoi  xal  io»W(Oiifp  oviw  j-fj’oW- 
(Das  diesem  letzten  Satze  zu  Grunde  liegende  Missverständnis 
ist  oben  Note  145  aufgeklärt  worden.) 

ct  i ^ 

183)  wiy  J OCipi,  "Coiqh  ist  bei  Plu- 

larch  1.  1.  das  älteste  der  fünf  Kinder  des  Kronos.  Dies  wird  durch 
eine  Hieroglypheninsehrift  bei  Champollion  (gr.  eg.  p.  198)  bestätigt: 

Jll ^ n1  \Z^  VJ1  ocipe 

ncoHpt  F +oy  NPNOYTp  o)hy  N npqTYP  cny,  0sir's 
maximus  natu  quinque  Deorum  liberorum  patris  sui  Sev  (Saturni, 
Croni).  Osiris  und  Dionysos  sind  eine  und  dieselbe  Gottheit;  letzteres 
ist  der  gewöhnliche  Name  des  Gottes  bei  den  Griechen,  Herodot  II,  144: 
“OotQig  di  ioru  Atorvaos  xard  'EXXäda  jXciaoar. 


Die  Hieroglyphe  des  Namens  Osiris  ist  aus  zwei  figurativen  Zei- 
chen zusammengesetzt,  deren  eines  ein  Ruhebett  oder  einen  Sessel, 
einen  Silz  mit  Rücklehne,  deren  anderes  ein  Auge  darstellt.  Das  Ruhe- 
bett, der  Sessel  hiess:  HC  oder  AC,  0C(  das  Auge  ipi  oder  Fipt 
(Plularch  de  lside  c.  10);  beiderlei  Gegenstände  sind  also  figurative 
Zeichen  für  die  sie  bezeichnenden  Worte  und  dadurch  Laulzeichen  für 
die  zwar  ähnlich  klingenden,  nicht  aber  dieselben  Gegenstände  bedeu- 
tenden Sylben  des  Namens  OCtpi.  Ganz  mit  Laulzeichen  geschrie- 

-tn  ^ 

ben  findet  sich  der  Name  bei  Wilkinson  pl.  33,  fig.  5 : 1 1 i 

OC-pH,  denn  ist  der  Vokal  0,  Oy,  und  -<~ ~i  pH,  pl  ist  der 

*Name  derSonne,  daher  derName  auch  J|q  OC-  PH,  geschrieben  vor- 
komml  (Wilkinson  pl.  37,  pari  1),  denn  Q ist  das  figurative  Zeichen 
für  Sonne.  Endlich  findet  sich  der  Name  auch  blos  durch  einen  Scep- 

ter  und  ein  Auge  bezeichnet:  ^ (s.  Champollion  gr.  dg.  p.  1 10), 

wobei  der  Scepler  ^ offenbar  gleiche  Lautgeltung  mit  dem  Sessel 

^ oder  Ruhebett  £IIlt  hat.  Diese  letzte  Schreibweise  hatte  Plularch 
vor  Augen,  wenn  er  (de  lside  c.  1 0)  sagt ; i ix  ’üotqiv  6<f>&a).uü  xal 
oxT)rti(j<ü  yyütpovoir. 


lieber  die  Bedeutung  des  Namens  ist  nichts  Sicheres  überliefert. 
Am  Wahrscheinlichsten  ist  er  herzuleilen  von  OCF,  ty/tia,  Schaden, 
Strafe,  Vergeltung,  und  Ftpt,  ipi,  als  Verb:  facere,  als  Substantiv: 
oculus;  in  beiden  Bedeutungen  wird  Fipi  durch  das  hieroglyphische 
Zeichen  ausgedrückt,  also:  der  da  Vergeltung  ausübt,  oder 

Auge,  d.  i.  Wächter  des  Frevels,  der  Strafe;  eine  Erklärung,  die  mit 
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Unterwell  »limmen  würde.  Dass  aber  in  der  Thal  der  Titel 
Osiris  nicht  sowohl  ein  Eigenname,  als  ein  Beiname,  ein  nomen 
appellativum  ist,  erhellt  daraus,  dass  auch  Phtah  in  seiner  Eigenschaft 
als  Gott  der  Unterwelt  den  Titel  führt:  Phtah- Sokari- Osiris, 
(JteAg  COOÖFpi  octpi.  Phtah  poenam  retribuens  ; denn  coxSepi 
und  OCtpt  sind  'ganz  synonyme  'Wörter,  nämlich  CODÖF,  ü)0)<fp 
(identische  Formen  desselben  Wortes  wie  CAXF,  <£)AXE,  loqui)  und 
OCt?  bedeuten  beide  damnum,  poena.  Daher  heissen  denn  auch 
die  vier  Genien  der  Unterwelt  OCtpt  (s.  in  einer  späteren  Note),  poe- 
nam relribuentes,  die  Bcslrafcr,  Vergelter.  'Oaipii  ist  dasselbe  Wort 
wie  'Kyivrvi,  so  verschieden  auch  beide  Wörter  für  den  ersten  Anblick 
scheinen,  denn  beides  sind  Zusammensetzungen  aus  den  nämlichen  Be- 
standteilen : OCF  und  ipt.  ‘Otnqtt  besteht  aus  OCE-tpt , poenam 
retribuens;  und  'Epiyvv;  aus  tpi-FT-OCE,  notüv  iy»  tyuiav,  retribuens 
poenam;  in  Osiris  steht  das  Objekt  OCF  voran  und  das  Verbum  ipt 
nach;  in  'Epiyrvf  steht  das  Verbum  voran  und  das  Objekt  mit  dem 
Zeichen  des  Accusat.  Ft  nach.  Ja  sogar  der  griech.  Name  Dionysos 
scheint  ein  ägyptisches  Wort  und  von  derselben  Bedeutung  zu  sein 
wie  Osiris.  Es  scheint  nämlich  zusammengesetzt  aus  TOy-Ft-OCE 
oder  ^-FT-OCE.  retribuens  poenam.  Denn  TOy  und  TA  sind  nur  Ne- 
benformen des  Zeitwortes  dare;  z.  B.  TOy- N-EIAT,  TOy-N- 
IAT,  +-N-IAT , wörtlich:  dare  mentem,  animadvertere,  edocere; 

ebenso:  TA-N-JaO,  dare  vitam,  vivificare ; TA-N-gET , Zutrauen 
schenken,  glauben.  Dass  in  Atoyvooz  und  ’Epinvf  die  Sylbe  OC  und 
OCE  durch  c;  wiedergegeben  wird,  kann  keinen  Einwand  gegen  die 
Richtigkeit  der  Herleilung  abgeben,  da  v im  Altgrichischen  noch  nicht 
den  Laut  »,  sondern  wohl  naturgemäss  den  Laut  u halte ; daher  denn 
auch  der  Name  "O oiqi;  in  der  Form  "Yatpt;  vorkommt  (PluL  de  Iside 
C.  34:  xal  fäp  iby  *X)  a i g t v 'EXXaytxos  "Ya  t p i v eoixey  axtjxoivai  vno  Twr 
iepiior  lejöfifror).  Dadurch  würde  sich  aber  auch  erklären,  warum  das 
Griechische  keine  genügende  Etymologie  des  Wortes  Aibyvaoz  darbie- 
tel.  Denn  wenngleich  die  Griechen  in  den  ersten  Sylben  den  Genitiv 
von  Zevs  zu  erkennen  glaubten,  so  sind  doch  die  Endsylben  auf  kei- 
nen griechischen  Stamm  zurückführbar.  Es  ist  also  rein  willkührlich, 
Atbmooz  durch  äibz  vio;  erklären  zu  wollen,  wie  Plutarch  thut  (de  Is. 
C.  36 : “AXXos  Si  XäfOf  laily  Aljvmiuw,  ii;  ’Anomi,  Ifiiov  äy  udrlqn;, 
inoXiftti  zo»  Au,  iby  d ’ "Ooiptv  o Zevs  avuuaxpaayza  xal  ovj-xaiaorpe- 
yäpieror  otviä  I b»  noXi/ttoy,  naiSa  9( usyo(,  Awrvoov  rcnozqfbpBVBy). 

Andere  Erklärungen  des  Namens  Osiris  giebt  Plutarch,  z.  B.  de 
Iside  C.  10:  di  xal  rovvoua  dtBQU  rjvfvovat  noXvbtp&aXfiay, 

•5s  tov  /ihr  6;  (OJgi  mullum  esse,  AU)F.  multitudo)  io  not«,  roi 
iilpi  (tpt)  mftXaXjibr  alyvnxlq  yXünri  ifpaljorxot.  Dieselbe  Erklärung 
giebt  Diodor  (I,  11).  Man  sieht,  diese  Etymologie  rührt  von  einem 
des  Aegyptischen  Kundigen  her;  sie  ist  aber  nichtsdestoweniger  ein 
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NOTE  18$. 


blosses  etymologisches  Spiel,  da  sie  keinen  dem  Namen  cigenthüm- 
lichen  Begriff  entwickelt;  denn  als  vieläugiger  Argos  erscheint  Osiris 
nirgends,  und,  wie  Diodor  thut,  den  Osiris  als  die  Sonne  anzuseheB 
uird  demgemäss  das  viel  äugig  als  allessehcnd  zu  erklären,  ist  eine 
geradezu  falsche  Verwechslung  des  Osiris  mit  dem  Re;  denn  Osiris 
wird  zwar  als  in  der  Sonne  wohnend  gedacht,  aber  erst  der  spätere 
Synkretismus  der  Griechen  und  Acgypler  vermengt  darum  den  Osiris 
mit  dem  Re.  Eine  zweite  Erklärung  Plularchs  (de  Is.  c.  37)  ist  nicht 
bezeichnender:  'Eqfxatoi  ix  tjj  uqaijj  nepl  xäx  Atyvnxiatx,  o a ß y iuny 
ixcätQfirjvevofievop  elxat  xox  “Ooiqix.  “O/iß^x/ios,  oßf/t/iog,  der  Ge- 
waltige, der  grosse  Thaten  thut,  oonpt,  multa,  magna  faci- 
ens,  ist,  wenngleich  eine  richtige  ägyptische  Etymologie,  doch  kein 
bezeichnender  Name  für  den  Osiris,  der  sich  rücksichtlich  grosser 
Thaten  vor  anderen  Göttern  nicht  auszeichnet. 


Wenn  dagegen  Jamblich  (de  myst.  Aegypt.  sccl.  VIII,  c.  3)  sagt: 
’O  Si/fuovfyacög  roif  (denn  diese  Worte  müssen  aus  dem  vorhergehen- 
den Satze  ergänzt  werden)  äyaääx  notijxtxbg  äx  "Ooiqi(  xixlr/iai,  so 
liegt  dieser  Erklärung  die  Verwechslung  des  Osiris  mit  dem  Harsepb, 
Arsaphcs,  zu  Grunde,  denn  dass  die  Späteren,  wie  z.  B.  Plutarch  in 
seiner  ganzen  Abhandlung  de  Osiridc  et  Iside,  auf  den  Osiris  und 


die  Isis  die  Bedeutungen  der  älteren  grösseren  Gottheiten  übertrugen, 
ist  schon  oben  (Note  145)  nachgewiesen  worden.  So  erhält  z.  B.  bei 
Plutarch  de  Iside  c.  57  Osiris  den  Titel  Eros,  weil  Arsaphes,  mit  dem 
Osiris  vermengt  wird , als  der  höchste  innenweltliche  Schöpfergott  die- 
sen Titel  erhielt  (s.  oben  Note  1 1 4).  So  heisst  auch  hier  Osiris  nur 
deswegen  p Stjfiiov^yix 6;  xovg-,  weil  er  mit  Arsaphes  verwechselt  wird. 
Ebenso  unrichtig  wie  dieser  Titel  ist  aber  auch  die  Erklärung  selbst, 
denn  "Oaipig  kann  nach  gar  keiner  möglichen  Etymologie  die  Bedeu- 
tung notrjTixög  haben.  Wenn  daher  Plutarch  (de  Iside  c.  42) 

etymologisirend  sagt:  6 yerp  "Otrtptp  Ctya&onoiäg , xal  xovvofia  noXXü 
(fpa&i,  ovjr  jjxiaxa  de  xpotro;  (xeQyovx  xal  tiya&unotot,  SO  bezieht  sich 
dies  weniger  auf  die  Wortbedeutung  des  Namens  Osiris,  als  vielmehr 
auf  seinen  Charakter  als  wohlthälige  und  gütige  Gottheit,  weshalb 
auch  Onuphri,  der  Gütige,  einer  der  gewöhnlichen  Beinamen 


des  Osiris  ist,  so  z.  B.  bei  Wilkinson  pl.  33,  Inschr.  10: 


t J 


O "1  oyNNoqpp  TTNoyTp  TTcoy-rnfFO  NPHoyTp 

OyCtpi,  Onuphris  (benignus)  Deus,  rex  Deorum  Osiris,  denn  OyH 


NOqpF  heisst  manifestans  bona,  von  OyN,  Oy(DN;  manifestare, 


aperire,  und  NOqpE  bonum.  Diesen  letzten  Namen  hat  denn  auch 
wohl  Plutarch  vor  Augen  gehabt,  wenn  er  (1.  1.)  fortfährt:  x 6 3'  eiefox 
ovo/ia  xov  &80V  x 6 p ’O  fitp  t v (Onuphri)  eveff  ix  tjx  ü 'Ef/xatog  <fijaix 
dr/lovv  if/xijvevo/ixpop.  Andere  Erklärungen  Plutarchs,  z.  B.  de  Iside 
c.  31  u.  a.  a.  0.,  verdienen  keine  Widerlegung. 

Wie  anderen  höheren  Gottheiten  ein  Ochse  geWeiht  war,  z.  B. 
dem  Harseph-Menth  in  seiner  Eigenschaft  als  Gemahl  seiner  Mutter 
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(TTP  KIH  FT  TFMMAy),  der  Ochse  Pachis,  dem  Re  der  Ochse 
Mnevis,  dem  Joh-Taat,  dem  Hermes  dismegas,  in  seiner  Eigenschaft 
als  Todtenrichlcr  ( gATlt)  der  Ochse  Apis:  so  auch  dem  Osiris  der 
Ochse  Onuphis,  der  in  der  Sladl  Hermonlhis  in  dem  Heiliglhume  des 
Osiris  gehalten  wurde.  Aelian  de  animal.  1.  XII,  c.  1 1 : Sißovn  ds 

Atpvnuoi  xai  pilava  javpoy  xai  xaXovCi  “Oyoi'Cf  Ly  aviox  ‘ xai  io  örouu 
lo v xwpov  ixtXa  lot'ifi- lui,  uijxm itoi  XefGuoaav  rjfilv  Xopoi,  tpa%v  pap.  Es 
ist  nämlich  die  Stadl  Hermonlhis,  in  welcher  der  Onuphis  gehallen 
wurde.  Wie  also  die  übrigen  heiligen  Ochsen  die  Namen  der  Gott- 
heiten trugen,  denen  sie  geweiht  waren,  so  trug  auch  der  dem  Osiris 
geweihte  Ochse  den  Beinamen  des  Osiris,  denn  Onuphis  ist  offenbar 
dasselbe  Wort  wie  Onuphri.  Mil  Beziehung  auf  den  Onuphis  wird 
daher  Osiris  auch  ochsenköpflg  dargestelll,  so  z.  B.  bei  Wilkinson 

<E> 

pl.  31,  pari  2 mit  der  Ueberschrift:  M lg*il'  OCipi  gATTl,  Osiris 
judex,  Osiris  als  Todtenrichlcr;  ebenso  wie  die  übrigen  Gollheiten 
mit  der  Kopfbildung  der  ihnen  geweihten  Thiere  Vorkommen:  Kneph 
mit  dem  Widderkopfe,  Suan  mit  dem  Geierkopfe,  Sevek  mit  dem 
Krokodilkopfe,  Chonsu-Joh  mit  dem  Ibiskopfe  u.  s.  w.  Nach  seinem 
Tode  wurde  Osiris  in  der  Sonne  wohnend  gedacht  (s.  unten  Note 
234)  und  halle  zugleich  in  der  Unterwelt  eine  Hauptrolle,  denn  er 
wurde  als  der  Herrscher  des  Todtenreiches  angesehen  (siche  unten 
Note  246). 


184)  Nach  der  angeführten  Stelle  des  Plularch  (de  iside  c.  12) 
■war  am  zweiten  Schalttage,  unmittelbar  nach  Osiris,  Ar ucris  gebo- 
ren, den,  wie  er  sagt,  Einige  auch  den  älteren  Horus  nennen ; denn 
die  Aegypler  kannten  auch  noch  einen  jüngeren  Horus,  einen 
Sohn  des  Osiris  und  der  Isis:  also  zwei  Hori,  einen  älteren  und  einen 


jüngeren.  Nach  Champollion  bedeutet  Arueris,  '.-tpovqpt;,  gU>p- 
CD  H p l , im  Aegyptischen  eben:  Horus  der  A eitere  (gr.  dg.  p.  55), 


in  hieroglyphischen  Zeichen  (gr.  dgypt.  p.  121): 


oder: 


£ und  (Champollion  gr.  dg.  p.  114)  auch  SU  y einen 
Sperber,  das  ftgurative  Zeichen  des  Begriffes  gU)p,  Deusmanifestus, 
und  das  figurative  Zeichen  eines  Volksälleslcn,  einen  Anführer  vor- 
stellend. Wenn  also  Plularch  (1.  I.)  sagt , dass  Einige  den  Arueris 
auch  den  älteren  Horus  nannten,  so  wäre  dies  nur  die  Ucbersetzung 


des  ägypl.  Namens  Arueris,  gü)p-CDHpi,  wie  derselbe  gewöhnlich  in 
den  Hierogi yphcninschr.  vorkommt,  z.  B.beiWilk.  pl.  37,  p.  Il.Inschr.  1 : 

gapcDHpi  nNoyTp  ttneb 
Ff  TEBAKI  CA  (TTCl?)  , 14  flTAg  A17F  (?)  Ff  NENOyTp, 

Arueris  Deus,  dominus  urbis  Sais  (?),  filius  (?)  Hcphacsti,  capul  (dux) 
Deorum.  Die  Lesung  der  mit  ? bezeiehneten  Worte  ist  nicht  sicher. 
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Der  Titel:  filius  Hephaesli  beruht  auch  blos  auf  Muthmaassung,  denn 
das  vor  dem  Worte  Phtah  vorhergehende  Zeichen  ist  in  der  Inschrift 
verlöscht;  ohnehin  würde  er  mit  den  Angaben  der  Alten  im  Wider- 
spruche stehen,  welche  den  Arueris  in  der  Mehrzahl  zu  einem  Sohne 
des  Re  machen.  Das  bis  jetzt  bekannte  hieroglyphische  Material  ge- 
währt keinen  weiteren  Aufschluss  über  die  Bedeutung  der  Arueris, 
denn  es  finden  sich  nur  zwei  ihn  betreffende  Inschriften  vor,  die  oben 
angeführte  und  noch  eine  andere  bei  Wilkinson  a.  a.  0.,  welche  beide 
keine  Begriffsbestimmung  des  Arueris  enthalten. 

Ebensowenig  führen  die  griechischen  Nachrichten  zu  einem  be- 
stimmten Ergebniss.  Plutarch  undDiodornennen  den  Arueris : Apollo. 
Plutarch  de  Iside  c.  12  sagt;  tjj  di  devtigg  f tcor  {/ftegäv  inayoiitvav 
yevia&ai  tfaol)  tov  Agovggtv,  ov  AnoXXava,  ov  xul  n ge  ;ßvte- 
qov  rSlgov  Svtot  xaXovai.  Diodor,  Sicul.  I,  13  zählt  daher  unter  den 
fünf  Kindern  des  Seb  und  der  Netpe  (des  Kronos  und  der  Rhea)  an 
der  Stelle  des  Arueris  geradezu  den  Apollon  auf:  'Ex  di  tovttov  (ix 

tov  Kgovov  xul  trjt  'Pia;)  jevia&at  niete  &f.ov;,  xatf  exdatqv  täv  inafo- 
ftivav  nag  Alyvmioi;  nivSr  TjUtgtöv  evo;  yevrrj&irio;.  ’Oviftata  de  vnüg- 
%at  toi;  texva&eiatv  "Oatqtv  xal  'Jatv,  et t di  Tvtpäva  (Omble-Seth)  xal 
AnoXXava  (Arueris)  xal  Atfgodittjv  (Nephthys).  Uebereinstimmend  hier- 
mit nennt  er  daher  den  Apollon  als  Arueris  einen  Bruder  des  Osiris ; 
Diod.  1,  17  : 'Airtov  (tov  "Oatgtv)  d ’ dg  Aiyvntov  u&tü  TT/;  dvvdftea; 

örajeijoi  ngo;  tgv  atgatelav,  fxovta  / lief?  eavtov  xal  töv  ä deXtf  ov, 
ö » oi°EXXtjve;  AnoXXava  xaXova  iv. 

Bei  Herodot  dagegen  wird  Horus,  der  Sohn  der  Isis,  also  Horus 
derJüngere,  der  Bruder  der  Bubastis-Artemis,  Apollon  genannt. 
Herod.  II,  156:  Ar/tä,  iovaa  täv  ixtto  &eäv  täv  ngättov  yevoftirav,  oi- 
xiovoa  de  iv  Bovtoi  ttoXt,  tva  dg  oi  tö  xggatggtov  tovtö  iatt,  AniXXoiva 
ncigii  "lato;  riagrtxn ta&qxgv  dtiuuivij , dtiaaae  xataxgvytaaa  iv  tjj  vvv 
nXiotlj  Xeyo/iivy  vgaa ' ore  io  näv  dt^gfievo;  o Tvcpäv  inrjXfXs,  &iXuv 
ilevgtiv  toi  ’Oalgio;  tov  naida.  AnoXXava  di  xal  "Agtefitv  Atovvaov  xal 
"lato;  Xifovat  eivat  naida;,  Agtovv  di  xgotpov  avtoiat  xal  aätetgav  q tri- 
tt t)at.  Aifvnttatl  di  AniXXav  ftiv’jlgo;'  Agfti/tgg  di  "lat;  ' "Agteftt;  di 
Bovßaatt;.  Dasselbe  sagt  Herodot  II,  144,  wo  er  Horus  als  den  letz- 
ten Gölterkönig  über  Aegypten  anführt:  ”r<riaio>'  di  avtij;  (tg;  Aif\m- 
tov)  ßaatXevaat  Sigov  tov  ’Oaigto;  naida,  tov  AnoXXava  EXXgvt;  ivouit- 
LOvtrt ' tovtov  xatanavaavta  Tvtpäva,  ßaatXevaat  vatatov  Alyvntov,  Für 
die  Annahme  Herodols  würde  ihre  Uebereinslimmung  mit  der  griechi- 
schen Mythologie  sprechen,  denn  die  griechische  Leto  mit  ihren  Kin- 
dern Apollon  und  Artemis  ist  offenbar  aus  der  ägyptischen  Relo  mit 
ihren  Pflegekindern  Horus  und  Bubastis  entstanden.  Gegen  dieselbe 
sprechen  aber  die  sonstigen  Ungenauigkeiten  in  der  Stelle,  dass  näm- 
lich Lelo  eine  der  acht  Gottheiten  genannt  und  Demeter  mit  der  Isis 
idenlificirt  wird.  Da  Beides  ungenau  ist,  so  verliert  dadurch  auch  die 
Angabe  rücksichtlich  des  Horus  an  Zuverlässigkeit. 

Ein  weiteres  Nachdenken  über  das  letzte  der  beiden  Zeichen  in 
dem  Namen  4 ft  führt  jedoch  auf  eine  andere  Vermuthung;  über 
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den  Begriff  des  Arucris.  Es  ist  nämlich  auffallend,  dass  das  Adjektiv 
oyHpt,  magnus,  gross,  quantus,  wie  gross  — denn  dass  beide  Be- 
griffe als  Correlate  mit  einander  verwandt  sind,  bedarf  keines  beson- 
deren Beweises  — hier  durch  das  figuralive  Zeichen  ausgedriiekt 
sein  soll,  während  es  gewöhnlich  als  einer  der  häufigst  vorkommen- 
den Beinamen  der  grösseren  Gottheiten  mit  den  phonetischen  Zeichen 

<3>  geschrieben  wird.  Das  Zeichen  das  offenbar  ei- 
nen am  Stabe  gehenden  Mann  darstellt,  scheint  viel  eher  geeignet,  den 
Begriff  alt  auszudrücken,  denn  das  Aller  geht  am  Stabe,  als  den  Be- 
griff gross,  der  mit  dem  Stabe  Nichts  zu  thun  hat.  AU  aber  heisst 

im  Koptischen  gFÄÄO,  die  Zeichen  würden  demnach  gAp- 

gFÄÄO  zu  lesen  sein  and  wörtlich  ’sigog  ngegßvieQog  bedeuten ; 
gap-gFAÄo  würde  also  die  ägyptische  Form  des  Namens  Hera- 
kles sein  ; Arueris  wäre  daher  Herakles. 

Nun  kennen  aber  die  Griechen  unter  dem  Nameu  Herakles  aller- 
dings einen  älteren  ägyptischen  und  phönikischen  Gott,  und  sowohl 
Diodor  als  Hcrodot  stimmen  darin  überein,  dass  die  Hellenen  Namen 
und  Begriff  des  Herakles  von  den  Aegyptern  entlehnt 
und  nur  auf  einen  griechischen  Helden  übergetragen 
haben.  Diodor.  Sicul.  V,  76  sagt:  'HyaxXiu  Je  /ivttoXoyovaiv  ix  Aiog 
feviolXai  nufinoXXoig  eitat  nQoitQov  iov  fevvrj&ivias  nep*  i>/y  'Altlay  iS 
’Alxfirjvljt  ....  Tov  3‘  iS’AXx/iijvrjg  'HqaxXia  navieXtSg  retaiepoe  ovia,  xal 
tyXaiijv  } 'evipevov  lijg  iov  naXatov  nporaip  Areeaf,  3iä  nt;  aviäg  alllag  iv— 
XEte  le  lijg  a&avaalag,  xal  /povav  iffevo/iivcov,  3ia  iljv  ötiovv/iluv,  3oSai 
iov  aviöv  tivui,  xal  lag  iov  Tinoilfyov  npaSeig  elg  lovtov  fieianeaeivt  ayvo- 
ovvnav  itSy  jioXXüv  läXij&ig.  ’OuoXoyovoi  3i  iov  naXatoiipov  \Xeov  xaiä 
lijv  Aiyvniov  TtfiäSeig  le  xal  iifiag  im^aveoidiag  (haulyf.iv,  xal  noXtv  im 
ixsivov  xna&eiaav.  Dasselbe  sagt  Herodot  II,  43  : Kal  ai;v  ön  Jt  ov 
ndf  ‘ F.XXijVUV  eXaßor  lovvofia  iov  ’HgaxXiog  Aljioi noi , dXXd  “EXXrjveg 
ftäXXov  aafj  Atyvntiay,  xal  'EXXi/voiv  ovrot  oi  &i/ievoi  ui i ’A/itpiigvoivog 
föno  lovvofia  ‘HoaxXia,  noXXd  ftot  xal  äXXa  lex/itjgia  ton,  iovto  ovioi 
tXtiv.  Durch  diese  Stelle  des  Herodot  wird  also  der  Name  Herakles 
geradezu  für  einen  ägyptischen  erklärt,  und  es  ist  daher  vollkommen 
begreiflich,  warum  die  Versuche,  eine  griechische  Ableitung  dessel- 
ben aufzufinden,  fehlschlagen  mussten.  Ob  nun  die  angegebene  kop- 
tische Herleilung  des  Namens  richtig  und  wirklich  die  Lesung  der  figu- 

rativen  Zeichen  sei  oder  nicht,  kann  nur  durch  ein  reichliche- 

res hieroglyphisches  Material  zur  Entscheidung  gebracht  werden. 

Demnach  trennt  nun  Herodot  den  jüngeren  griechischen  Herakles, 
den  thebanischen  Helden,  völlig  von  jenem  älteren  ägyptischen  und 
phönikischen  Herakles  — denn  beide  erklärt  er  (II,  44)  für  eine  und 
dieselbe  Gottheit  — , indem  er  a.  a.  0.  nachweist,  dass  der  ägyptische 
und  phönikische  Herakles  nicht  blos  für  eine  sehr  alle  Gottheit  ange- 
sehen worden  seien,  während  der  griechische  Herakles  nur  900  Jahre 
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vor  seiner,  des  Herodot,  Zeit  gelebt  habe  (II,  145),  sondern  auch  dass 
die  Verehrung  des  phönikischen  Herakles  zu  Tyros  schon  viele  Jahr- 
hunderte vor  den  Zeiten  des  griechischen  Herakles  slaltgefunden  habe 
und  so  alt  sei,  wie  Tyros  selbst;  ja  dass  sogar  der  von  Phönikern 
herrührende  Tempel  des  Herakles  auf  der  Insel  Thasos  (im  ägei- 
schen  Meere  an  der  Küste  von  Thrakien)  schon  fünf  Generationen  vor 
dem  griechischen  Herakles  gebaut  worden  sei.  Daher  stimmt  er  denn 
denjenigen  bei,  welche  einen  doppelten  Herakles  annehmen,  einen 
himmlischen,  olympischen  Gott,  und  einen  irdischen  Heros:  xai  doxl- 
ovtrt  di  uot  ovtoi  oqtiö Tara  'EXXt/ycoy  noxiety,  oi  dt$ä  ’HqtixXeta  idpvardjueyoi 
ixrrjviai'  xal  xäfiiy äg  äd-ayaxqt,  'OXv/inCtodi  iTxaiyvulr/y,  ttvovtri,  xä  d’ ixltjia 
rjg  Sjiftül  iyar(tyvoi  (ll,  44).  Auf  eine  ganz  verschiedene  Beweisführung 
ägyptischer  Schriftsteller  gestützt  sucht  Diodor  (I,  24)  das  höhere  Al- 
ler des  ägyptischen  Herakles  ebenfalls  nachzuweisen.  Nachdem  er 
im  Vorhergehenden  (c.  23)  den  Satz  aufgfestellt  hatte:  KaüoXov  di 
<faoi  (ot  Alfim not)  xavg"EXX>jvag  £%idid&tr&ai  T oiig  inapayeiridiovg  7 (wort; 
je  xal  &eovS  du  di  dnoixlag  röf  naq  iavxäy,  fährt  er  (c.  24)  fort : Kal 
vrip  'HpaxXia  io  ylvog  Alyimuov  euat  ....  'Ouoloyovtiivov  j-ap  oyxog 
naga  näartv,  St i t of{  ‘OXvfinloig  &eotg  'HgaxXrjg  ovvriyuvloato  tov  nQÖg 
xovg  rlyaytag  nöXepxov,  tpaal  Trj  yrj  fxrjdauäg  dqpioxxuy  ’fBfeyytjxiyax  xovl 
l'lyavtag  xaxa  xi)y  f/hxiay,  ijy  oi  "Et.ir.yig  xpaaiy  ' HqaxXta  ytyio&ai,  fevea 
npciifpov  xäy  Tqxa'Cxäv ' uliä  pxükXoy,  äg  avtol  XiyovaL,  xaxd  xtjy  il;  dqxös 
yii  tatv  xäy  äyd-qänay.  An ’ ixeivt/g  pxiy  ydq  nag  Alyvnxloig  Stq  xai agi&- 
pieio&ai  nietu  xtjy  pivglav,  dno  di  xäy  Tqai'xäy  iXatia  xäy  fiXltay  xal  dia- 
xnuitov  ....  Toy  di  &;  ’AXxfiyyqg  feyS/xevoy  vottgoy  nXsioaiy  Ixsaiv  7 
pivglotg  'AXxatov  ix  -[ByBxijg  xaXov/xsyoy,  vtrxsqoy  ‘HgaxXla  pt$x ovouatr&ij- 
yai,  oi>x  ort  di"Hqay  faxe  xXiog,  äg  fftjtuv  o Mdxgig,  aXX'  oxi  xi jy  aiit/y 
ityXcoxäg  nqoaiqemy  ’HpaxXei  xä  naXaiä,  x Jj v ixelyov  dol-ay  apta  xal  Jtpof- 
rpfoqinv  ixXrjQoyifttjaf.  Wir  erfahren  zugleich  durch  diese  Stelle,  dass 
der  ältere  ägyptische  Herakles  an  dem  Kriege  der  Göller  gegen  die 
Giganten  Theil  genommen  habe. 

Unsere  Annahme,  dass  Arueris,  der  ältere  Horus,  mit  e*p- 
gFMo,  Herakles,  identisch  ist,  fände  nun  ihre  Bestätigung  in  einer 
Angabe  des  Eudoxus  bei  Athenaeus  üb.  IX,  p.  392,  der  den  phöni- 
kischen  Herakles,  welcher  nach  Herodot  1. 1.  mit  dem  ägyptischen  iden- 
tisch ist,  für  einen  Sohn  der  Asleria,  d.  h.  für  einen  Sohn  der  Netpe, 
erklärt  (s.  Note  165);  denn  Arueris  ist  ja  auch  einer  der  fünf  Söhne 
der  Netpe.  Die  Stelle  bei  Athenaeus  lautet:  Eido&g  d‘  o Kyidiog  ly 
ngäxio  yijp  neqiidov  xovg  <bolxixag  Xiyei  &vBty  xä  ’HqaxXet  oprvj'af,  dtä 
to  xöt  HpaxXla  xov  AoxBQtag  xal  Aiog,  nogevoptevoy  eig  Aißvtjy  dvat— 
qe&ijyai  vnö  Tvxpäyog ' ’loXaov  d‘  avxä  Ttnogfvlp'xnrtng  oqxvya  xal 
rt Qocnjarövxog  ötrtpQay&iyxti  t’tvtt ßtäytzt.  Dass  Eudoxus  den  Zeus  als 
Vater  des  Herakles  angiebl,  während  bei  Plutarch  Re-Helios  der  Vater 
des  Arueris  ist,  beweist  Nichts  gegen  diese  Annahme,  denn  rücksicht- 
lich der  Väter  der  Kroniden  sind  die  Angaben  nicht  einstimmig  (s.  un- 
ten Note  187). 

Die  Identität  des  Herakles  und  des  älteren  Horus,  des  Arueris, 
fände  ferner  ihre  Bestätigung  in  der  Angabe  des  Plutarch  (de  Iside 
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c,  56),  dass  Horus  den  Beinamen  Ka(/ii(  gehabt  habe:  To*  pfo  ’jlpo  v 
ftdftaaiv  Kuluiv  npngayopsvtiv , 5;tfp  toilv  öp  tourvor.  Woher  Plu- 
larch  diese  Etymologie  hat,  ist  schwer  zu  begreifen ; der  Urheber  die- 
ser Herleitung  müsste  denn  etwa  an  KIM  FT  BAÄ,  nulus  oculi, 
gedacht  haben.  Man  könnte  sich  versucht  fühlen,  das  plularchische 
xu(/tu;  auf  den  Namen  gFMl,  gFMMF,  gubernare,  regere,  navem 
gubernare,  zurückzuführen,  da  Horus  in  der  Unterwelt  gewöhnlich  als 

Fährmann  oder  Steuermann  , gFM  der  Baris  erscheint,  worin 

die  Götter  oder  die  Seelen  über  den  acherusischen  See  fahren;  so  ist 
bei  Wilkinson  pl.  47,  fig.  3 die  Baris  des  Atmu  abgebildel,  in  welcher 
der  sperberköpflge  Horus  am  Steuerruder  steht,  mit  einer  Ueberschrift 
über  dem  Steuer,  welche  die  Baris  als  das  Eigenthum  des  Horus  be- 
zeichnet : ^ *3^.  BA  FN  gop  CI  (Ff) 

oycipt,  Baris  Hori,  filii  Osiridis.  Es  kommen  aber  noch  andere  For- 
men desselben  Namens  vor,  die  auf  eine  ägyptische  Wurzel  XFM, 
KOH,  NOM,  schlicssen  lassen,  die  gleichzeitig  mit  einer  Form 
KFM,  XOM.  XOM  in  Gebrauch  gewesen  zu  sein  scheint,  da  nach 
einem  schon  mehrfach  berührten  Lautgesetze  im  Aegyptischen  die 
Zischlaute  X,  (T,  Cp  mit  den  Gaumenlauten  K,  X . g eng  ver- 
wandt sind  und  vielfach  in  einander  übergehen.  So  allein  erklärt  cs 
sich,  wie  von  Eraloslhenes  in  seinem  Canon  regum  Thcbanorum  bei 
Syncellus  p.  1 Oü  (Hermapion,  Appendix  p.  28)  ein  ägyptisches  Wort 
ffFM  durch  Herakles  übersetzt  werden  kann ; denn  der  Grieche,  der 
keinen  dem  X,  (T,  U)  entsprechenden  Zischlaut  sch  in  seiner  Sprache 
halte,  musste  sich  begnügen,  das  ägyptische  XFM  durch  SEM  wie- 
derzugeben; seine  Worte  lauten:  Qtjßalax  xt;  eßuaiXevae  Sepqiov- 
xpdzt](,  o lauy  'H  p a xlij  s 'Apnoxpaiij;,  fr  p uj.  0ovxpätr/S  ist,  wie 
wir  sehen  werden , das  ägyptische  und  koptische  TlOy  gpOTl , in- 
fans  parvulus,  so  dass  Sep-spov-xpazt/t  dem  ägyptischen  XEM-TTOy- 
gpOTl  vollständig  entspricht:  Herakles  das  Kind.  Derselbe  Name 
findet  sich  im  Etymologicum  magnum  (s.  v.  /wre,-)  unter  der  Form 
XJIN:  röy  'HpttxXijy  q rafft  xalä  lye  Alj’vniiiox  dtalextoy  X 1 a lipeo&cu. 
Von  diesem  Worte  kommt  endlich  auch  noch  die  Form  XJ1M  vor; 
denn  eine  Gegend  Aegyptens  in  der  Nähe  der  Pyramiden,  die  bei 
Eusebius  (chronic,  p.  14)  in  einem  Citale  aus  Manelho  Koi/oixr/  heisst, 
wird  bei  Syncellus  p.  55  in  dem  nämlichen  Citale  aus  Manelho  von 
Julius  Africanus  K«/o ipp  genannt;  das  sind  aber  die  ägyptischen 
Wörter  KOt  gOM,  regio  Herculis.  Die  Wörter  XFM,  KHM, 
XGDM  entsprechen  aber  alle  dem  koptischen  XOM,  robur,  fortitudo, 
virtus,  fortis,  ein  für  den  Herakles  passender  Beiname.  Damit  würden 
zugleich  andere  Stellen  der  Allen  stimmen , welche  den  Namen 
Herakles  durch  virtus  erklären.  So  Macrobius  Saturnal.  1,  20:  Her- 
cules credilur  et  Giyantes  interemisse , cum  coclo  propugnaret , quasi 
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vir  tu  s Deorum.  tn  demselben  Sinne  nennt  Jamblich  (vita  Pythag. 
c-  28,  p.  131)  inv  ’Hpaxlia  r«v  Üvvautv  rr/(  «ftWrac.  Auf  dieser  Iden- 
tität der  Namen  Horus  und  Herakles  scheint  es  demnach  zu  beruhen, 
wenn  ein  und  derselbe  Plularch  (de  Iside  c.  61)  erklärt:  Tijy  ftiv  inl 
io«  r/Xtov  rtBQiipopäg  x Btaf  nivr;y  dvyafiiv  Jlpor,  "EXXqyxg 
de  ’sinoXXara  xaXovatv,  während  er  an  einer  anderen  Stelle  desselben 
Traktates  (de  Iside  c.  41)  sagt:  Kal  r<ä  fiiy  t'/Xlra  i ir  'HpaxXia  uvtto- 
Xoyovarv  ivtdrtvitiynv  truuneytTtoXeir. 

Nach  allem  diesem  wäre  also  die  Identität  von  Horus  dem  A ei- 
teren und  Herakles  sehr  wahrscheinlich.  Horus  dem  Aelteren  ent- 
spräche dann  in  der  griechischen  Mythologie  Herakles,  und  Horus 
dem  Jüngeren  Apollon,  wie  Herodot  es  angiebt.  Damit  steht  aber  die 
Angabe  des  Herodot  int  Widerspruch,  dass  Herakles  einer  der  Zwölfe, 
d.  h.  der  zweiten  Göttergeneration,  gewesen  sei,  während  er  den 
Osiris  zu  den  Göttern  der  dritten  Generation  rechnet;  denn  II,  43  sagt 

er : 'HqaxXiog  di  nipt  löyde  iov  Xöyoy  ijxovaa,  ruf  etrj  TtSy  dvrodexa  &e<ox 
....  tos  di  airrol  Xiyovat , fjtia  itrri  emaxtg/CXta  xal  uvptn  ig  "Aunaiv 
ßamXsvoayxa , (net  i»  ix  nur  öxui  &eäy  ol  dva'dexa  deol  ifixov ro , i<5x 
'HpaxXia  i'ya  yofit&voi.  Und  II,  145:  Jiovvoog  de  (yopil&iat  slvat)  T ür 
iqluöv  (fretüy)  oi  ix  iüy  dvtidexa  &eü v iyivoyxo.  'HgaxXii'  ftiy  di/  öoa 
avrol  Atrvnjiol  qpo ai  etvai  itea  ii  "Auaotv  ßaoiXia,  dedr/Xcnal  fiot  nQÖo&B 
....  Jiovvow  di  ....  neviaxigxlXia  xal  iivnift  Xoyttoviai  xivat  ig  "A/tatriv 
ßatnXia.  Denn  da  Osiris  der  ältere  Bruder  des  Arueris  ist,  so  kann 
entweder  Herakles  nicht  zur  zweiten  Göltergeneration,  zu  den  Zwölfen, 
gehört  haben,  oder  Osiris  nicht  zur  dritten  Generation,  oder,  wenn 
beide  Angaben  richtig  wären,  so  könnten  Herakles  und  Arueris  nicht 
identisch  sein.  Nur  ein  reichlicheres  hieroglyphisches  Material  kann 
über  diese  Widersprüche  in  den  Angaben  der  Alten  entscheiden. 

Noch  andere  Widersprüche  haben  in  der  Verwechslung  des 
Herakles -Arueris  mit  verwandten  oder  ähnlich  klingenden  Götter- 
namen ihren  Grund.  So  z.  B.  wenn  Diodor  I,  2 1 neben  der  Besiegung 
des  Typhon,  d.  i.  des  Omhle-Seth,  durch  Horus  den  Jüngeren  noch 
eine  Besiegung  des  Antaeus  durch  Herakles  erwähnt,  so  ist  offenbar 
auf  den  Herakles  übergetragen,  was  Horus  dem  Jüngeren  zukomml; 
denn  da  Antaeus  derselbe  Name  ist  wie  Ombte,  nur  in  gräcisirler 
Form,  so  ist  die  Identität  der  Begebenheit  klar. 

Eine  zweite  Verwechslung  findet  bei  Diodor  I,  18  zwischen 
Arueris  und  Mui  statt.  Da  nämlich  Arueris  von  den  Späteren  durch 
Apollon  wiedergegeben  wurde,  der  bei  den  Griechen  Gott  der  Dicht- 
kunst ist,  so  macht  Diodor  den  Arueris , denn  diesen  versteht  auch  er 
unter  dem  Apollon,  zum  Musageles,  eine  Rolle,  die  bei  den  Aegyptern 
offenbar  nur  dem  Mui,  dem  Ari-hos-nofre , dem  Dichtgolle,  zukommen 
konnte.  Aus  dieser  Verwechslung  mag  es  sich  denn  auch  erklären, 
dass  Diodor  dem  Arueris  als  Apollo  den  Lorbeer,  die  däq-yg,  geheiligt 
sein  lässt  (I,  17),  wie  dem  Osiris  den  Epheu,  während  wahrscheinlich 
dem  Mui  der  Lorbeer  geheiligt  war,  von  dessen  Gattin  Taphne  er 
wohl  den  Namen  trug. 


Digitized  by  Google 


NöTfe  194.  189. 


15t 


Eine  drille  Verwechslung1  des  Herakles  mit  Sevek,  der  Urzeit, 
findet  sich  bei  Damasc.  quaesU  de  prim,  princ.  p.  38  t.  Damascius 
nennt  das  drille  der  göttlichen  Urwesen,  den  .ifjjpaoj,  Herakles. 

Dies  ist,  wie  oben  Note  82  nachgewiesen  worden,  eine  Verwechslung 
des  Wortes  ApgFÄAo,  non-senescens,  äj-ijpuos,  mildem  Namen 
gAp-gFÄAo,  Horus  der  Alte,  tJIqos  npiaßviepoi , der  von  uns  auf- 
gestellten  ägyptischen  Urform  des  gräcisirten  Namens  Herakles.  Da 
die  Aehnlichkeit  zwischen  den  beiden  Wörtern  Ap-gpAAo  und 
gAp-gpMo  gross  genug  ist,  so  erklärt  sich  die  Ueberlragung  des 
griechischen  Namens  Herakles  auf  Sevek  daraus  auf  das  Einfachste 
und  ist  zugleich  ein  Umstand,  der  für  die  Richtigkeit  des  Namens 
gAp-gFÄAo  günstig  spricht. 

Eine  Verwechslung  des  Hor-oeri  mit  Hor-pi-Re,  dem  Sonnen- 
golle,  findet  endlich  in  der  schon  oben  (Note  181)  angeführten  Stelle 
des  Plutarch  (de  Iside  c.  12)  statt.  Die  Stelle  heisst:  ’lair  de  xal  ~Out- 
i>ir  {yurlas  uklijl ojv  xal  7t^tvrj  fcrla&at  xaxa  yaorpöff  vno  trxoxqj  trvveteai' 
ln ut  dl  (f afft  xal  iöv  Agovijgix  ovro  ye-forlrai.  Nach  dem  bei  Plu- 
tarch herrschenden  Synkretismus  ist  in  dieser  Stelle  Osiris  für  den 
Schöpfergeist  Mcnlh-Harseph,  den  Agnaxp pj,  genommen,  mit  wel- 
chem Osiris  auch  sonst  bei  Plutarch  (z.  B.  de  Iside  c.  37)  verwechselt 
wird,  und  Isis  als  die  Neith  die  Urmatcrie,  wie  Plutarch  die  Isis 
durchgängig  auffassl.  Diese  waren  in  dem  Schoss  ihrer  Mutter,  d.  h. 
in  der  alles  Vorhandene  noch  ungesonderl  in  sich  schliessenden  Ur- 
goltheit,  im  Urdunkcl,  schon  mit  einander  vermählt  und  erzeug- 
ten so  den  grossen  Horus  (Hor-oueri,  Apovi/Qis)  d.  h.  den  Sonnengott 
Hor-pi-Re.  Dass  der  Sonnengott,  weil  er,  gleich  allen  übrigen 
kosmischen  Gottheiten,  Horus,  Deus  manifeslus,  tfeöj  intcpaviii  hiess, 
mit  Arueris  verwechselt  und  aus  einem  Sohne  des  Harseph  und  der 
Neith  zu  einem  Sohne  des  Osiris  und  der  Isis  gemacht  wurde,  haben 
wir  oben  (Note  1 43)  schon  gesehen.  So  kommt  in  diese  Stelle  Sinn 
und  Verstand.  Nach  seinem  Tode  wurde  Arucris-Herakles  mit  Osiris 
und  Typhon  u.  s.  w.  in  der  Sonne  wohnend  gedacht  (s.  unten 
Note  234),  und  in  der  Unterwelt  war  er  einer  der  vier  Genien  des 
Todtenrciches  (s.  Note  247).  Als  solcher  stand  er  auch,  als  Himmels- 
pförtner, einer  der  vier  Wellgegenden  vor  (ibid.). 

185)  Als  Dritten  in  der  Reihe  der  Kronidcn  nennt  Plutarch  fer- 
ner den  Typhon.  Dieser  Name,  der  bei  den  griechischen  Schrift- 
stellern so  häufig  erwähnt  wird,  findet  sich  auf  den  bis  jetzt  bekannt 
gewordenen  Hieroglypheninschriflen  nicht.  Dagegen  giebt  Plutarch 
(de  Iside  c.  41)  den  Namen  Seth  als  den  bei  den  Aegyplern  ge- 
bräuchlicheren Namen  des  Gottes  an:  xav  TvyxUva  StjH  äel  Aljimxiox 
xalovai.  Und  dieser  Name  findet  sich  auf  hieroglyphischen  In- 
schriften geschrieben  wie  folgt:  P nmnun  31  Ct?T,  CHT,  Seth.  Das 
Zeichen  iiiiillllll  bedeutet  einen  behauenen  Stein  und  ist  das  bildliche 
Zeichen  bei  allen  Namen  von  künstlichen  oder  natürlichen  Steinarien; 
es  steht  bei  dem  Gölterzeichen , um  durch  die  Hinzufügung  eines  mit 
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NOTE  186. 


dem  Göllernamen  gleichlautenden  Gegenstandes  die  Lesung  der  Zei- 
chen P*  genauer  zu  bestimmen,  denn  CET  heisst  auch  lapis,  Stein 
(Champoll.  gr.  dg.  p.  100),  und  als  Verbum:  lapidare,  steinigen.  So 
wird  bei  dem  Namenszeichen  der  Göttin  Neilh  das  Weberschiff  :=■=: 
NET  zur  Lautbestimmung  hinzugerügt.  Das  dem  Namen  bcigefügle 


Götlereeichen  trägt  die  Kopfbildung  des  Bore,  BO)pE , eines 

•wahrscheinlich  nur  phantastischen  Thieres  (s.  Champoll.  gr.  dg. 
p.  1 19).  Ganz  dieselbe  Götterfigur  mit  derselben  Kopfbildung  kommt 

auf  Hieroglyphenbildern  unter  dem  Namen  oder  OMBTE 


Ix 


oder  auch  und  BOOp-ONBTE  vor  (Wilkinson 

pl.  38,  part  2;  pl.  39;  pl.  78,  fig.  1).  Omble,  Bor,  Seth  sind  also  nur 
verschiedene  Namen  einer  und  derselben  Gottheit.  Dies  bestätigt  sich 
durch  den  Namen  eines  der  4 Genien  der  Unterwelt.  Die  sämmtlichen 
4 Genien  sind  aus  der  Familie  der  Osiriden;  der  eine  ist  der  affen- 
köpfige Thol-Hapi,  der  andere  der  sperberköpfige  Horus,  der  dritte  der 
schakalköpfige  Anepo,  der  vierte  endlich,  menschenköpfig  dargeslellt, 


ist  unser  Gott,  denn  er  heisst: 


AMCEO,  OM- 


CEO.  oder  ^ Z (was  offenbar  nur  eine  kalligraphische  Umstellung 
der  Zeichen  ist)  d.  h.  Omblc-Seth. 

Von  diesem  Namen  ist  zuvörderst  der  Name  Ombte  ein  blosser 
Lokal -Beiname,  weil  Seth  in  Ombos  verehrt  wurde.  Dies  beweist 

nicht  allein  die  völlig  gleiche  Schreibung  der  Stadt  Ombos:  TS 
sondern  auch  der  Name  Omble  selbst,  der  sehr  häufig,  als  ein  Orts- 

beiname,  das  bildliche  Zeichen  für  den  Begriff  Stadt  q bei  sich  hat; 
so  steht  z.  B.  bei  Wilkinson  pl.  39  über  dem  Boreköpfigen  Gott  die 

Inschrift:  OMBTE,  der  aus  Ombos.  Ombte  ist  also  kein 

eigentliches  nomen  proprium , sondern  nur  ein  Ortszuname.  Bei  den 
Griechen  kommt  der  Name  Omble  auch  vor  unter  der  Form  Anlaeus, 
sowie  auch  die  Stadt  Ombos  selbst  als  'Avtutovnohs  vorkommt.  Da 
ihnen  aber  der  Name  weniger  geläufig  war,  so  machten  sie  eine  be- 
sondere Persönlichkeit  daraus , welche  in  der  griechischen  Mythologie 
zu  einem  Kiesen  umgebildel  wurde , den  Herakles  umgebracht  habe : 
was  eben  nichts  Anderes  ist,  als  die  Besiegung  des  Omble-Typhon 
durch  Horus -Hcrkeli.  Diesen  doppelten  Irrthum,  die  Trennung  des 
Herakles  von  Horus  und  des  Antaeus  von  Typhon  enthält  eine  Stelle 
bei  Diodor.  Sicul.  1,  21.  Er  erzählt,  die  Isis  habe  den  Mord  ihres  Ge- 
mahles Osiris  gerächt  und  avvaftovi^o/tivov  tov  naldög  air  ij  g 
"JIqov,  äveXoit rar  tov  Tvqiiöva  xai  tovg  o v/t  n p ä (a  v t a g, 
ßaodsvoou  x qg  Alfvntov'  feviaihtt  3i  t tjv  ftäxtjv  na  fit  töv 
not  ufitir,  nlqoiot  tijs  vvv  ’ Avtalov  xtifit/g  xaXov (t  iv  tjg , ijv 
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xeto&ai  fiiv  liyovitty  iy  rar  xuld  iqy  ’Aftaßlay  fiifii,  xtjy  nQOCijj’apiav  3’ 
3xcir  äni  i ov  xoXaa&iytos  vq>’  ‘Hg uxXiovg  'Aviaiav,  rov 
xatä  tTjr  ‘Ocn'giJo;  rjhxlav  fsvouivov.  Es  ist  auffallend  genug,  dass 
Diodor  nicht  ahnl,  wie  er  eine  und  dieselbe  Begebenheit  (die  Nieder- 
lage des  Omble-Typhon  durch  Horus)  an  einem  und  demselben  Orte 
(Ombos,  Anlaeupolis)  vor  sich  gegangen,  unter  verschiedenen  Namen 
doppelt  erzählt. 

Ebenso  scheint  Typhon  kein  Eigenname,  sondern  ein  nomen 
appellalivum  zu  sein.  Typhon  scheint  auch  kein  griechisches  Wort  zu 
sein,  wie  die  verunglückten  Herleitungcn  des  Wortes  aus  dem  Grie- 
chischen hinlänglich  darthun.  Es  ist  wahrscheinlich  nur  die  helleni- 
sirte  Form  des  ägyptischen  Wortes  ’foyBF , adversarius,  inimicus, 
Widersacher, ■Feind,  von  'J'OyBF,  adversari,  resislere,  contradicere, 
pugnare,  'foyBF,  oppositio,  FTOyBEj  adversarius  u.  s.  w. ; also 
wäre  Typhon  der  Widersacher,  der  Feind  xai’  da  ja 

die  ganze  Geschichte  der  Osiriden  sich  um  die  Feindschaft  und  den 
Kampf  zwischen  Osiris  und  Seth  herumdreht. 

Von  Seth  giebt  Plutarch  (de  Iside  c.  41,  49  u.  62)  ein  paar  Er- 
klärungen, die  zwar  von  einem  des  Aegyptischen  Kundigen,  also 
wahrscheinlich  einem  ägyptischen  Schriftsteller,  herrühren  müssen, 
denn  sie  sind  wirklich  ägyptisch,  die  aber  auch  zugleich  beweisen, 
dass  der  ägyptische  Erklärer  selbst  nicht  Rath  wusste,  denn  seine  Er- 
klärungen führen  durchaus  zu  keinem  festen  Begriff.  An  einer  der 
Stellen  (c.  49)  sagt  z.  B.  Plutarch:  Typhon  bedeute  die  ungeregelten 
und  „titanischen“  Begierden  der  Seele , und  das  deute  der  ägyptische 
Name  Seth  selbst  an,  xai  lovvojxa  xaiT/yoQet  1 6 X i/  iX  , w roy  Tvtfdiya 
xuXovai ‘ qppu^et  fiiy  io  xai a 3vy aax evo v xai  a ß ta'Qd  fi  ev  o v 
(weil  nämlich  CFT  im  Aegyptischen  und  Koptischen  projicere,  pro- 
sternere,  niederwerfen , hinwerfen  u.  s.  w.  bedeutet),  <jppa£st  3i  n)y 
nolkäxtg  ayac ripoqiyy  (T  Ä-C0P  heisst  reducerc,  reverti)  xai 
ndhy  i ne  qn  i)  3 qo  tv  (denn  C4  AT  heisst  transgredi , transire, 
praetergredi).  Solcher  Etymologieen  Hessen  sich  noch  ein  halbes 
Dutzend  machen,  denn  die  Zahl  der  Stämme  auf  CT  mit  wechselnden 
Vokalen  ist  nicht  unbedeutend.  Es  ist  in  solchen  Fällen  besser  zu 
sagen,  dass  man  keine  wirklich  erklärende  Hcrleitung  des  Wortes 
angeben  kann , und  das  soll  hiermit  von  Seiten  des  Verfassers  ge- 
sagt sein. 

Ebensowenig  lassen  sich  von  den  übrigen  Namen  des  Ombte: 
Bore,  Bebon  u.s. w.  genügende  Erklärungen  geben,  und  was  Plutarch 
vorbringt,  ist  von  demselben  Schlage,  wie  seine  Etymologie  von  Seth. 
Bcup  heisst  inlumescere,  fervere,  ardere,  BCDp  als  nom.  appellat. 
könnte  also  inlumescens,  fervens,  ardens  bedeuten  und  die  feindselige 
heftige  Gemüthsart  des  Gottes  bezeichnen.  Aus  der  Zusammensetzung 
von  BCDp  und  CH9  ist  ohne  Zweifel  der  griechische  Name  Perses 
entstanden,  mit  welchem  Typhon  ebenfalls  bezeichnet  wird.  Die  grä- 
cisirle  Form : Perses  schliessl  sich  an  die  griechische  Wurzel 
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zerstören  an,  wie  die  Griechen  überhaupt  lieben,  ausländische  Wörter 
so  umzuwandeln , dass  sie  sich  an  griechische  Stämme  anschliesscn 
und  dadurch  für  das  griechische  Ohr  eine  Bedeutung  erhalten ; so 
wird  aus  TOyBI , adversarius,  Tvifäp,  der  Gluthwind,  u.  s.  w.  Dass 
Perses  mit  dem  griechischen  Heroen  Perseus  verwechselt  wurde,  er 
helltausHerod.il,  91;  Diod.  I,  24.  Der  Name  ßqßtoe  könnte  das 
ägyptische  BAl-BCDN,  genius  nialus,  Spiritus  (Deus)  malus,  bedeu- 

Zi 

tcn;  denn  ^ BAI  heisst  spiritus,  anima,  und  BIDN  malus;  das 
würde  ebenfalls  ein  passender  Name  für  den  Typhon  sern,  da  er  ja  in 
den  späteren  Zeiten  als  das  böse  Prinzip  betrachtet  wurde;  doch  mehr 
als  wahrscheinlich  sind  beide  Etymologieen  nicht,  und  die  eigenlticbe 
Bedeutung  des  Gottes  bestimmen  sie  auch  nicht. 

Die  wahre  Bedeutung  des  Omble-Seth-Typhon  wird  aus  Folgen- 
dem erhellen : nach  Plularch  (de  Is.  c.  50)  waren  dem  Typhon  der 
Esel,  das  Krokodil  und  das  Nilpferd  geweiht:  JW  uiv  q/iifax  Jw«» 
ünov  Ipovoiv  aviä  (rcji  Tvqiüxi)  ti  äfia&(oiaiav,  övov ' x£jv  d’  nyqiap 
Tii  9qqi0)dt<nntn  XQOxodeilay  xal  rix  7101  aftioy  i Tino  y.  Nun  sagt 
Herodot  11,71,  dass  die  Flusspferde  nur  im  papremitischen  Kreise  und 
sonst  nirgends  in  Aegypten  heilig  gehalten  wurden:  oi  di  ü moe  ot 
noxdiuoi  po/iä  1 uip  teJ  11  anqquiii;  iqol  eiat , total  de  ‘illoioi  Aijvntlotai 
oix  tQoi.  Es  sind  aber  bekanntlich  die  einem  Nomos  heiligen  Thicre 
diejenigen,  welche  der  Schutzgotlheit  des  Nomos  geweiht  waren.  Der 
Schutzgott  des  papremitischen  Kreises  war  nach  Herod.  II,  63,  64 
Ares  der  Kriegsgolt,  das  Hippopotamos  also  dem  Ares  geweiht.  Das 
Hippopotamos  war  demnach  zugleich  dem  Typhon  und  dem  Ares 
heilig.  Dies  macht  schon  geneigt,  den  Typhon  und  den  Ares  für 
einen  und  denselben  Gott  zu  halten.  Diese  blosse  Vermuthung  wird 
aber  durch  Folgendes  zur  Gewissheit  gesteigert:  wenn  das  Hippopota- 
mus  dem  Ares  geweiht  war,  so  musste  nun  auch  das  Hippopotamus 
geradezu  als  Repräsentant  des  Ares  betrachtet  werden  können,  wie 
z.  B.  die  der  Ncith  geheiligte  Kuh  Ehe  geradezu  die  Neith  vorstcllle 
und  ihre  Titel  erhielt  (s.oben  in  Note  135  die  Inschrift  „Ehe  (die  Kuh) 
die  Multer  der  Göller“).  Dies  zu  vermulhen  giebl  folgende  Erzählung 
Plularchs  Veranlassung.  In  seiner  Abhandlung  de  Iside  c.  32  sagt  er 
bei  Gelegenheit  der  Erklärung  einer  in  der  Vorhalle  des  Minerven- 
tcmpels  zu  Sais  befindlichen  Inschrift,  das  Hippopotamus  sei 
ein  Symbol  der  Un vers chämlheit,  und  als  Begründung  dieser 
Erklärung  fährt  er  fort:  denn  es  (das  Hippopotamos)  soll  seinen 
Vater  umgebracht  und  mit  der  eigenen  Mutter  sich 
begattet  haben.  Dass  hier  das  Flusspferd  als  Thier  nicht  gemeint 
sei,  braucht  man  Niemandem  erst  zu  beweisen.  Es  ist  also  offenbar, 
dass  hier  das  Flusspferd  durch  irgend  eine  Ideenverbindung  der  Stell- 
vertreter einer  bestimmten  Persönlichkeit  ist.  Jeder  Sachkenner  wird 
daher  augenblicklich  darauf  verfallen,  dass  dieser  Stellvertretung 
irgend  eine  mythologische  in  den  Götlerkreis  gehörige  Erzählung  zu 
Grunde  liegen  müsse,  indem  nach  ägyptischer  Vorslellungswcise 
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Unter  dem  1*hiere  nur  die  durch  das  Thier  vorgestellle  Gottheit  ver- 
borgen sein  kann : nach  dem  Vorhergegangenen  also  unter  dem  Hippo- 
polamus  nur  Ares  oder  Typhon.  Dies  wird  denn  bestätigt  und  zu- 
gleich alles  weitere  Kathen  unnölhig  gemacht  durch  eine  bei  Hcrodot 
(li,  63  und  64)  erhaltene  Notiz.  Am  Feste  des  Ares  zu  Papremis, 
erzählt  er,  findet  eine  grosse  Prügelei  zu  Ehren  des  Gottes  Statt,  zur 
Erinnerungsfeier,  dass  er  einst  mit  Gewalt  in  das  Haus 
seinerMutler  eingedrungen  sei  und  seinerMutter  bei- 
gewohnt habe.  Was  also  Plutarch  vom  Hippopotamus  erzählt,  be- 
richtet Herodot  von  dem  Ares  selbst.  Die  vollkommene  Identität  des 
Ares  und  des  Hippopotamus  ist  dadurch  bewiesen.  Das  Hippopotamus 
stellt  gerade  so  gut  den  Ares  vor,  wie  der  Kynokephalus  den  Tate, 
der  Schakal  tLfn  Anubis,  der  Ibis  den  Joh-Taalc,  die  Schlange  den 
Kneph,  der  Bock  den  Pan-Menth,  der  Widder  den  Amun  u.  s.  w.  Nun 
nennt  aber  Plutarch  das  Hippopotamus  ausdrücklich  auch 
als  Bild  d.  h.  Repräsentant  des  Typhon  (de  iside  c.  50): 

t'E^/iOvnoiei  Tvtfävog  uyuXfxu  dttxvvovaiv  i'nnoy  not a/tior, 
ov  ßißqxev  (der  Arueris) , üipei  (mit  Apophis  der  Schlange, 
nos)  i uaxofierog'  Ty  fier  in  na  tov  Tvtfäva  deixvvvteg. 
Dasselbe  bestätigt  Eusebius  in  seiner  praep.  ev.  1.  III,  c.  12:  To  öe 
devtegor  (füg  lijg  Xeh/vi/g  er  'AnoXhavog  nolei  xntheixt) IUI  ’ sjt , de  tovtov 
trvftßoXor  ieQOLXOnQÖoanog  ür&QUinog,  fyßvrri  zeiyovuerog  Tvq>ära, 
innonotäfta  eixa  a pivo  v.  Die  Identität  des  Ares  und  des 


Typhon  ist  mithin  klar. 

Nun  erhält  noch  Manches  Licht,  was  von  Typhon  berichtet  wird. 
Typhon  halle  seine  Schwester  Nephtliys  zur  Gemahlin ; ausserdem 
wird  aber  auch  noch  eine  Göttin  Thueris  als'Nebenfrau  des 
Typhon  genannt  (Plut.  de  Iside  c.  19).  Diese  Thperis  soll  aber  im 
Kampfe  des  jüngern  Horus  gegen  Typhon  auf  der  Seite  des  Horus 
gestanden  sein,  nachdem  dieser  sie  von  den  Verfolgungen  einer 
Schlange  gerettet  habe.  Dies  Alles  wird  nun  durch  die  Identität  des 
Ares  und  des  Typhon  klar.  Ist  Ares  der  Typhon,  so  ist  die  Mutter  des 
Ares  dieselbe  wie  die  Mutier  des  Typhon , nämlich  Netpe.  Seiner 
Mutter  Netpe  that  also  Ares-Typhon  Gewalt  an,  und  seine  eigene 
Mutter  ist  also  die  Nebenfrau,  die  Ares-Typhon  neben  seiner  eigent- 
lichen Gemahlin,  seiner  Schwester  Nephlhys,  halte.  Dadurch  erklärt 
sich  denn  auf  einmal  der  Name  Thueris,  den  Plulareh  der  Nebenfrau 
des  Typhon  in  der  cilirten  Stelle  beilegt.  Thueris,  (dovi/frg,  ist  näm- 
lich der  allen  höheren  und  älteren  Göttinnen  gemeinsame  Titel:  Tt 


(Dttpi;  magna,  die  Grosse,  der  oben  (in  Note  163)  auch  als  Titel  der 
Netpe  vorkam.  Dadurch  wird  nun  adch  die  Bedeutung  der  die  Netpe 
verfolgenden  Schlange  klar:  es  ist  nämlich  die  Schlange  Apophis,  die 
riesige  Schlange,  der  Gölterfeind,  d.  h.  Kronos,  Seb,  der  eigene  Ge- 
mahl der  Netpe , der  nach  der  ägyptischen  und  griechischen  Mytho- 
logie mit  der  Netpe  in  Unfrieden  und  Feindschaft  lebte;  die  Verfol- 
gung der  Netpe  durch  ihren  Gemahl,  den  Kronos,  den  Apophis,  wird 
also  wohl  eine  Scene  aus  dem  grossen  Götterkampfe  sein,  in  welchem 
Rhea  mit  ihren  Söhnen  gegen  ihren  Mann  stritt. 

R ö l h , Philosophie.  I.  2.  Aufl,  1 1 
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Demnach  kann  auch  die  Schlange,  gegen  'Welche  Typhon  in 
Gestalt  eines  Flusspferdes  vereint  mitArueris  in  Gestalt  eines  Habichts 
kämpft  (de  Iside  c.  50) , Niemand  Anderes  sein , als  Seb-Kronos , die 
Riesen-Schlangc  Apophis.  Verbindet  man  nun  diese  Stelle  mit  jener 
andern  (c.  32),  wo  vom  Hippopolamus  (Typhon)  berichtet  wird,  es 
.habe  seinen  Vater,  den  Seb,  Kronos,  gelödlet,  so  ergiebt  sich  daraus, 
dass  Typhon-A res  gleich  seinen  beiden  andern  Brüdern,  dem  Osiris 
und  dem  Arucris , an  jenem  grossen  Göllerkampfe  gegen  seinen  Vater 
Seb-Kronos  Theil  genommen  habe,  und  dass  die  endliche  Tödtung 
des  Kronos  durch  Typhon-Ares  geschehen  sei. 

Nach  seinem  Tode  wurde  Typhon-Seth,  gleich  seinen  beiden 
Brüdern  Osiris  undArueris,  von  den  Aegyptern  in  der  Sonne  woh- 
nend gedacht.  Denn  nach  einer  Stelle  des  Jamblich  (d«  mysl.  Aegypu 
sect.  VIII , c.  3,  p.  159,  vgl.  unten  Note  234)  Hessen  die  Aegypter 
4 männliche  und  4 weibliche  Gottheiten  in  der  Sonne  wohnen.  Diese 
Gottheiten  sind  nach  den  bisherigen  Untersuchungen:  Mui  und  Taphne 
seine  Gemahlin,  Osiris  und  Isis,  und  endlich  Arueris  und  wahrschein- 
lich die  Anath.  Das  letzte  Gölterpaar  würden  dann  Typhon-Seth  mit 
der  Nephlhys  sein.  Nur  dadurch  lässt  sich  erklären,  wie  Typhon-Seth 
mit  der  Sonne  in  die  Verbindung  kommt,  in  welcher  er  nach  vielen 
Stellen  der  Allen  unläugbar  steht.  So  sagt  Plutarch  (de  Iside  c.  51): 

3u>  xul  xuiutpgoveiy  äiioy  lau  TÜv  tt/r  rjliov  atpttlgcty  Tvqxirt 

nqotve  uoytu  r orvjf; uöy  i/äg),  os  (p&tigei  nolla  läv  (gm ty  xut 

ßlaataroyiuy,  0 v%  r/Xiov  \}ejlov  tgyoy,  lillü  I tüx  ly  y>;  xai  liegt 
(ti]  xai}'  üguv  xeguvw/ilray  nvevfiätow  xa t iiäxay  (vgl.  de  Iside  C.  41). 
Aus  dieser  Slelle.sieht  man  klar,  dass  Plutarch  eine  ägyptische  Mei- 
nung bekämpft,  welche  den  Typhon  in  die  Sonne  versetzte  und  ihm 
-die  schädliche  verdorrende  Hitze,  die  versengende  Sonnenglulh  zu- 
schrieb. Dieser  Wirkungskreis  des  Typhon-Seth,  dem  Aegypter  um 
so  wichtiger,  weil  er  den  noch  in  der  Gegenwart  fortdauernden  Ein 
fluss  des  Gottes  auf  die  Erde  bestimmte,  scheint  nun  auch  bei  den 
Griechen  den  Namen  Typhon  als  Bezeichnung  des  Gottes  vorherr- 
schend gemacht  zu  haben;  denn  obgleich  das  Wort  Typhon  im 
Aegyplischen  ursprünglich  weiter  Nichts  als  Feind,  Gegner  be- 
deutete, so  nahm  es  der  Grieche  doch  offenbar  in  dem  Sinne 
des  gleichlautenden  griechischen  Wortes  rveptit,  Wirbelwind, 
Sturmwind,  Gluthwind,  und  daher  die  Erklärung  des  Hesy- 
chius:  TvipiÜy,  ö aye'fto;  ....  Tvqitorog  itvgddov{  Sul- 

fio  yo So  galt  also  Typhon-Seth  als  Erzeuger  der  versengenden 
Hitze  und  des  durch  die  Sonnenhitze  hervorgebrachten  Glutwindes, 
während  Osiris,  der  gute  Gott,  der  das  Wachsthum  befördernden,  be- 
fruchtenden Kraft  der  Sonne  (de  Iside  c.  33)  oder  (wie  sich  Plut.  de 
Iside  c.  40  ausdrückt)  ihrem  erzeugenden  und  ernährenden  Aus- 
flusse (Wehen,  Hauche:  xö  yöxijuox  nvei/ia  xai  igoqa/toy)  Vorstand. 
Im  Deutschen  fehlt  das  mit  nvcvp«  ganz  gleichbedeutende  und  es  er- 
schöpfend wiedergebende  Wort.  So  erklärt  sich  denn  vollkommen 
eine  andere  Stelle  bei  Plutarch  (de  Iside  c.  61),  worin  die  drei  in  der 
Sonne  wohnenden  Gottheiten  mit  ihrem  eigentümlichen  Wirkungs- 
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kreise  Vorkommen : 'Ex  di  zalg  Equov  Xeyofiixatg  ßlßXotg  iaioQovai  ye- 
ypäq>&ai  neql  TÜr  u-ouiy  iro/tatuy , ön  iijv  fiir  inl  irjg  rov  r/liuv  neft- 
(fofäg  xGiay/xivrjv  dvrafu*  JIqov,  “KXXrjxeg  ä‘  An  oXXiav a xaXovai’  rr/r 
di  inl  Toi  nrevuaxog  (des  von  der  Sonne  ausgehenden  die  Welt  durch- 
wehenden Ausflusses)  cu  fiev  Ooifiv,  ol  di  Sä^amv,  oi  di  SalH 
Alyvnuatl.  Die  über  die.  Ausflüsse  der  Sonne  gesetzten  Gottheiten 
waren  also  Osiris  und  Typhon,  Osiris  natürlich  die  den  guten  erzeu- 
genden und  ernährenden  Ausflüssen  vorstehende,  Typhon  die  den 
versengenden  und  schädlichen.  Osiris  nämlich  und  Sarapis  sind  gar 
keine  gesonderten  Gottheiten,  sondern  nur  verschiedene  Namen  eines 
und  desselben  göttlichen  Wesens ; wenn  also  ein  Theil  der  ägyptischen 
Schriftsteller  Osiris,  der  andere  Sarapis  namhaft  macht,  so  ist  dies  gar 
keine  Meinungsverschiedenheit;  der  als  ägyptisch  angegebene  Name 
Sothi  bezeichnet  aber  Niemanden,  als  den  Typhon-Seth,  denn  Seth 
und  Soth,  CFT  und  C(DT  ist  durchaus  ein  uhd  dasselbe  Wort,  wie 
die  unzähligen  Fälle  beweisen , wo  dieselben  Konsonanten  mit  wech- 
selnden Vokalen  verschiedene  Wurzelverben  bilden , die  alle  dieselbe 
Bedeutung  haben,  wie  z.  B. : TTAg,  TTFg,  TTüOg,  Andere,  scindere; 
Jj)AT,  JJJFT,  U)(JL)T,  UJAAT,  U)FFT,  U)0)0)T,  indigere,  carere, 
exigere,  pclere  u.  a.  m. 

Zugleich  aber  war  Seth  auch  eine  in  der  Unterwelt  herrschende 
Gottheit,  eine  der  vier  Genien  des  Todtenreiches  (s.  Note  247)  und 
als  solcher  auch  .einer  der  vier  Himmclspförtner,  welche  den  vier 
Weltgegenden  Vorständen  (ib.).  Seth  insbesondere  stand  dem  Süden 
vor.  Zugleich  aber  war  ihm  (wie  wir  unten  Note  234  sehen  werden) 
das  Vorsteheramt  über  das  Meer  zugeiheilt , während  seine  Schwester 
und  Gatün  Ncphthys  die  Hüterin  der  Meeresküsten  war.  Aus  diesen 
verschiedenen  kosmischen  Aemlern  des  Seth  entspringen  alle  die  ver- 
schiedenen Allcgorisirungen  und  Deutungsversuchc , die  Plularch  in 
seiner  Abhandlung  de  lside  et  Osiride  in  so  grosser  Zahl  über  den 
Typhon  verbringt. 

Die  ursprüngliche  Bedeutung  des  Omblc-Seth-Typkon  war  also 
die  eines  Kriegsgolles,  Ares;  eines  Gottes  von  ungestümem,  wildem 
und  rohem  Charakter,  aber  immerhin  noch  eines  wesentlich  guten 
Gottes,  denn  er  nahm  ja  am  Kampfe  der  guten  Göller  gegen  seinen 
Vater  Seb,  Kronos,  Anlheil.  Als  Kriegsgoll  halle  Omble-Seth  seinen 
Tempel,  seine  Priester  und  sein  Orakel,  wie  Herodol  11,  83  ausdrück- 
lich sagt:  xal  yuy  ’H  q a x X io  g fiuviifCox  uviöfh  (eV  Aiyxmuo)  ioil , xai 
AnoXXoivog,  xai  'Ath/xaii/g,  xal  ’A(>xifiidog  xal  "Afsog  xal  Aiög.  Als 
Kriegsgott  kommt  er  auch  auf  Hicroglyphcnbildcrn  vor,  so  bei  Wil- 
kinson  pl.  39,  wo  er  auf  einer  Tempelwand  zu  Karnak  dargestellt 
wird,  wie  er  neben  Arueris  den  König  Thutmosis  (aus  der  18.  Dy- 
nastie um  1700  v.  Chr.)  im  Bogenschiessen  unterrichtet.  Ebenso 
kommt  er  bei  Wilkinson  pl.  78  vor,  wie  er  mit  Arueris  einen  andern 
König  derselben  18.  Dynastie  mit  erhobener  Hand  segnet;  nach  der 
hieroglyphischen  Ueberschrifl  ist  es  der  König  Amun-mai-Ramses,  der 
bekannte  grosse  Eroberer  Sesostris,  der  seinem  Volke  allerdings  unter 
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dem  ganz  besonderen  Schulze  des  Kriegsgoltes  musste  zu  stehen 
scheinen.  Alle  übrigen  Bedeutungen,  die  dem  Seth  beigelegt  werden, 
beziehen  sich  auf  die  Aemter,  denen  er  nach  seinem  Abschiede  von 
der  Erde  als  ein  körperloses  rein  geistiges  Wesen,  ein  Dämon,  bei  der 
Verwaltung  des  Wellganzen  vorsteht. 

Erst  in  der  späteren  Zeit,  als  der  Kultus  des  Osiris  und  der  Isis 
immer  mehr  vorherrschend  wurde,  bis  diese  Gottheiten  für  die  Mehr- 
zahl der  Aegypler  ganz  an  die  Stelle  der  höheren  und  älteren  Gotthei- 
ten traten,  und  Osiris  mit  der  Isis  als  die  beiden  grössten  und  höchsten 
Gottheiten  betrachtet  wurden,  da  steigerte  sich  auch  die  Bedeutung 
des  Ombte-Seth  aus  einem  rohen  Kriegsgolte  zu  einem  Repräsentanten 
des  bösen  Prinzips  selbst,  und  Osiris,  Isis  und  Typhon  traten  geradezu 
an  die  Stelle  der  bei  der  grösseren  Masse  gar  nicht  mehr  bekannten 
höchsten  viereinigen  Urgotlheit.  Osiris  vertrat  die  Stelle  des  Amun, 
Isis  die  der  Pascht  und  der  Neilh,  und  Typhon  (Ombte-Seth)  die  der 
bösen  Urgotlheit  des  Sevek.  Und  dies  ist  der  Entwicklungsstand  der 
ägyptischen  Glaubenslehre  bei  Plutarch  und  seinen  Zeitgenossen, 
nachdem  schon  zur  Zeit  des  Herodot  der  Dienst  des  Osiris  und  der 
Isis  der  einzige  über  ganz  Aegypten  ausgebreitcle  war  (Herod.  II,  42). 
Und  daher  kommt  es,  dass  in  Plularchs  Abhandlung  jene  gränzenlose 
Begriffsverwirrung  und  Deulungswiltkühr  herrscht,  besondere  da  Plu- 
tarch als  Neuplatoniker  in  diesen  seinen  drei  höchsten  Gottheiten: 
dem  Osiris,  der  Isis  und  dem  Typhon,  auch  noch  seine  neuplatonischcn 
3 Urprinzipien,  den  Geist,  die  Materie  und  das  Böse,  wie- 
derfindet. Ohne  die  Hieroglyphenbilder  und  -inschriflen  wäre  es  ganz 
unmöglich  gewesen , aus  diesem  Chaos  etwas  Vernünftiges  und  Ge- 
ordnetes herauszubringen.  Kein  Wunder  daher,  dass  Plutarch  die 
bisherigen  Bemühungen  der  Gelehrten,  welchen  die  ägyptischen  Denk- 
mäler noch  unzugänglich  waren,  so  sehr  irre  geleitet  hat.  Aus  dieser 
späteren  Zeit  rührt  nun  auch  wohl  die  wunderliche  Verfolgung  her, 

welche  dem  Namenszeichen  des  Omble-Seth-Typhon  3 nach  dem 
einstimmigen  Berichte  der  Reisenden  in  einem  Theile  der  noch  vor- 
handenen ägyptischen  Tempelrcsle  widerfahren  ist.  Champollion, 
Rosellini  und  Wilkinson  berichten  nämlich,  dass  sich  dieses  Namens- 
zeichen an  vielen  Stellen  zerstört  und  mit  dem  Meisel  zerhauen  vor- 
finde, gleichsam  als  wenn  es  in  späteren  Zeiten  anslössig  gewesen 
wäre.  Natürlich;  Omble-Seth,  der  in  früheren  Zeilen  als  Kriegsgott 
verehrt  worden  war  und  gleich  den  übrigen  Kroniden  seine  Tempel, 
seine  Priester,  ja  selbst  sein  Orakel  hatte  (Herodot  II,  83),  weil  er  für 
einen  Gott  von  wesentlich  gleicher  Natur  mit  allen  übrigen  Gottheiten 
angesehen  wurde,  musste  in  späteren  Zeilen,  als  man  ihn  für  das  per- 
sonificirle  böse  Prinzip  zu  halten  anfing,  der  frommen  Gesinnung  in 
einem  Tempel  Anstoss  erregen;  und  daher  die  Ausmerzung  seines 
Namens. 

186)  Am  vierten  Schalttage  war  nach  Plutarch  die  Isis  geboren, 
welche  zugleich  die  Gemahlin  ihres  Bruders  Osiris  wurde;  dem  Plu- 
tarch (in  derselben  Stelle  de  Iside  c.  12)  gilt  sic  als  eine  Tochter  des 
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Hermes,  des  Tal;  nach  Diodor  (I,  27)  ist  sie  nur  von  Tat  erzogen, 
wie  eine  auf  den  angeblichen  Gräbern  des  Osiris  und  der  Isis  befind- 
liche Inschrift  will ; Eni  uey  n yj  “lau Jos  imyBy(/äq>&ai ' ’Eyä  'lots  eiul, 
rj  ßaolhtroa  näot)S  /oifas,  V naiäevfreiau  i ni  E u u ov , xai  oaa  Ijit 
irofio&tTi<ra  ovdtis  Svyaxat  iv'Jai.  ’Eyü  bI/ii  rj  Tot'  yexaxätov  &bov  Kqovov 
!tvyäu]i)  nffBaßvxäxtj.  ’E^oi  sl/u  yvvx/  xai  ääelqjr/  ‘Oolftios  ßaat- 
lia;.  ’Eyu  fifit  : j xxqoz  tj  xafxxdv  üv&Qanot;  eigovaa.  'Eyeo  ei  fit  ftrjxrji/ 
“SlffOX!  TOV  ßaotXia;.  ‘Eyci  ei/u  i)  iy  Tfü  ujtqü)  tü  xvyl  innillovau.  ’Euoi 
Bovßaox os  >/  »röA»c  uxodo/ti XaTge,  /nfpe  APyvntB  Tj  Bgit/zaad  ue. 
Zugleich  enthält  diese  Stelle  so  ziemlich  alle  die  Aemler  und  Wir- 
kungskreise, welche  in  der  ächten  älteren  ägyptischen  Glaubenslehre 
der  Isis  beigelegt  wurden.  Sie  erscheint  darin  als  die  älteste  Tochter 
des  Kronos  (Seb),  als  Schwester  und  Gemahlin  des  Osiris , als  Mutter 
des  Horus,  demnächst  als  Gesetzgeberin,  insofern  die  Einrichtung 
des  geselligen  Lebens  und  der  ägyptischen  Staatsverfassung  ihr  unter 
der  Mithülfe  des  Tat  zugeschrieben  wird , als  Slifterin  und  Ver- 
breiterin des  Ackerbaues,  und  endlich  als  Vorsteherin  und 
Reglerin  des  Hundssternes,  des  Sirius,  der  ihr  geweiht  war  und  nach 
dessen  Aufgang  die  Aegypter  ihre  Jahresrechnung  ordneten.  Ausser 
diesen  Aemtern  war  ihr  Wirkungskreis  in  der  Unterwelt,  als  Beherr- 
scherin des  Todtenreiches  mit  ihrem  Bruder  und  Gemahl  Osiris,  ihr 
wichtigstes  Attribut.  Auf  diese  verschiedenen  Beziehungen  gründen 
sich  nun  auch  die  verschiedenen  Namen  und  Titel,  welche  die  Isis 

erhält.  Ihr  Name  Isis  ^ % TI  HC,  TI  AC,  bedeutet  velus , an- 
tiqua  (Diodor.  Sic.  I,  1 1 : TJ )v  di  * lat*  uelie  jiu  xjvBvOfliv  nx  eirat  xtaXatut ) 
und  kommt  als  Beiname  der  beiden  weiblichen  Urgoltheilen,  der  Neith 


und  der  Pascht,  vor  (s.  oben  Note  94  und  97).  Ja  HCl  • die  alte,  ist 
selbt  ein  Zuname  der  Stadt  Theben  (s.  Note  92  und  94).  Die  von 
Plularch  (de  Iside  c.  3 und  c.  60)  versuchte  Ableitung  des  Namens 
'lots  aus  dem  griechischen  Verbum  rldiym  (vgl.  Note  188)  ist  natürlich 
grundlos.  Eigenname  für  die  Schwester  und  Gemahlin  des  Osiris 
wurde  das  Wort  wohl  aus  dem  einfachen  Grunde,  weil  diese  ja  zu- 


gleich nQBoßvTÜTJJ  ih'YUTljQ  Kqxjvov, 


AAAA 

j;vvj 


Tt  HC  CI  TT 


CFB,  die  älteste  Tochter  des  Kronos,  war. 

Als  Schwester  und  Gemahlin  hat  Isis  den  Titel:  die  gute 


Schwester,  TCON  NOCJDF,  da  ja  der  grösste  Thcil 

der  die  Isis  betreffenden  Sagengeschichle  sich  um  die  Irrfahrten  her 
umdreht,  welche  Isis  unternahm , um  den  Leichnam  ihres  Gallen  und 
Bruders  aufzusuchen,  sowie  um  die  Kriege,  die  sie  gegen  Typhon 
führte,  den  Tod  des  Osiris  zu  rächen. 

Als  Mutier  des  Horus , der  Bubaslis  und  des  Harpokrates  heisst 


Isis  gleich  mehreren  anderen  Göttinnen:  die  Mutter, 
tmay,  mayt;  die  grosse  Mutter, 


nnen:  die  Mutter, 

1k  x 


-"kl 

ft  Tl 
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(DHpt  MOV®;  MAYt  TflDHpt,  magna  mater:  so  z,  B.  bei  Wil- 

kinson  pl.  35,  pari 1 : J%<^>Ä  jk  | HCl  Tt  (DHpi 

MOY0-  Die  Griechen  gaben  diese  Titel  durch  Movfr,  Mefrieg,  Big- 
fiovfris  wieder:  Plutarch  de  Iside  c.  56:  *H  d*  eauv  ore  xal 

Movfr,  xal  Me  fr  v eg  ngogayogevexai'  aguatvovai  Se  rä  ,uei>  rrpwrw 
iüx  orofiäiay,  (Diese  Erklärung  ist  richtig;  die  Ableitung 

von  Methucr  dagegen,  das  weiter  Nichts  als  Mouth-oeri,  grosse  Mutter, 
heisst,  ist  sprachlich  und  sachlich  ein  Muster  von  sinnloser  Deutung; 
Plutarch  will  nämlich  seine  neuplatonische  zweite  Urgottheit,  die  Ur- 
materie,  aus  Methuer  hcrauserklären.)  Derselbe  Titel,  der  bei  Plutarch 
Methuer  heisst,  kommt  bei  Epiphanius  adv.  Hacreses  1.  III,  p.  1093 
unter  der  Form  0(g/iovfris  vor;  es  sind  dieselben  Worte,  aus 
denen  beide  Namen  zusammengesetzt  sind,  das  subst.  MOyO)  Mutter, 
und  TflUHpi,  gross,  nur  die  Stellung  der  Wörter  ist  verschieden. 
Wenn  Aelian  (de  animal.  1.  X,  c.  31)  den  Namen  Thcrmuthis  für  den 
Namen  einer  Schlange  erklärt,  mit  der  die  Bilder  der  Isis  umwunden 
wären,  so  ist  das  Nichts  als  ein  aus  der  Hieroglyphenschrift  hervor- 
gegangenes Missverständniss;  die  Schlange  ist  nämlich  das  figurative 
Zeichen  für  den  Begriff  Göttin ; auch  die  Isis  kann  daher  durch  eine 
Schlange  dargcstellt  werden  und  diese  Schlange  alsdann  den  Titel 
Termuthis  erhallen , insofern  sie  nämlich  die  Isis  repräsentirt. 

Ausser  diesen  auf  ihre  Eigenschaften  und  Verhältnisse  bezüg- 
lichen Namen  hat  die  Isis  auch  noch  einen  Orlszunamen , wie  Seth 
mit  dem  Ortszunamen  Omble  heisst,  der  von  Ombos;  Artemis  die 
von  Bubastis;  Ilithyia  die  von  Syene:  Suan  u.  s.  w.  So  heisst  Isis 

jj  %P«  jm,  MCI  CÄK,  Isis  von  Selk,  auch  wohl  mit  dem  blossen 

Orlsbeinamen  P*  Ä CÄK,  die  Göttin  von  Selk,  da  in  der  Stadt 
gleichen  Namens  Pselkis  (p-selk,  das  subst.  selk  mit  dem  Art.  p), 
dem  heutigen  Dakkeh,  ein  Haupttempel  der  Isis  war.  Da  aber  dasselbe 

P 


Wort  Selk  zugleich  Skorpion  bedeutet: 


scorpius,  so  er- 


hält die  Isis  auch  häufig  statt  ihrer  gewöhnlichen  Namenshicroglyphe 


des  Thrones  oder  Sessels  den  Skorpion  0(^5  als  Namenszeichen 
über  ihren  Kopf  oder  auch  wohl  geradezu  an  die  Stelle  des  Kopfes. 
Also  auch  in  diesem  wunderlichen  Kopf-Surrogat  steckt  weiter  gar 
nichts  besonders  Tiefsinniges , cs  ist  Nichts  als  ein  Namenszeichen. 

Aus  dem  Vorgelragenen  erhellt  also  hinlänglich,  dass  alle  die 
höheren  Bedeutungen,  welche  die  späteren  Griechen,  z.  B.  Plutarch  in 
seiner  Abhandlung  de  Iside  et  Osiride,  der  Isis  beilegen,  aus  dem 
Synkretismus  der  Späteren  herrühren , welche  die  Bedeutung  der 
älteren  und  höheren  Gottheiten  auf  Isis  und  Osiris  übertrugen,  wie 
z.  B.  die  Bedeutung  des  Amun,  des  Menth,  des  Re  auf  den  Osiris,  des 
Hor-pi-Re  auf  den  Arueris , des  Sevck  und  Apophis  auf  den  Seth 
u.  s.  w.,  der  Neilh  und  der  Pascht  auf  die  Isis.  Diese  Ueberlragung 
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der  Titel  und  Aemler  älterer  Gottheiten  auf  die  jüngeren  hatte  ihren 
Grund  theils  in  der  Aehnlichkeit  der  Titel  und  Namen;  so  erhielt  die 
Isis  die  Bedeutung  der  Neilh  und  der  Pascht,  weil  diese  beiden  Gott- 
heiten als  Glieder  der  Urgottheit  den  Titel  HCl,  Esi,  die  Alte,  führten, 
wie  z.  B.  de  Iside  c.  53:  'H  jnn  'lau  faxt  ne»  xo  rij;  xpiaexog  &nlv , xal 
iexxixö»  oTiäaijg  yevtaexas.  Theils  aber  auch  besteht  sie  nur  in  blossem 
Missverständnisse,  wie  wenn  man  die  Isis  zur  Gottheit  des  Mondes 
machen  wollte,  da  doch  die  Mondgottheit  eine  männliche  ist.  Bei  Plu- 
tarch  insbesondere  kommt  noch  hinzu,  dass  er  als  Neuplaloniker  in 
Osiris,  Isis  und  Typhon  die  drei  Urprinzipien  seiner  Schule  wieder- 
findet und  daher  um  so  geneigter  ist,  in  der  Isis  die  Urmalerie  zu 
erblicken,  so  dass  sie  bei  ihm  ganz  dieselbe  Bedeutung  erhält,  welche 
in  dem  ächt-ägyptischen  Lehrbegrifle  nur  der  Neith  als  einer  der  vier 
Urgottheilen  zukomm!,  ln  diese  spätere  synkrelistische  Zeit  gehört 
nun  auch  jene  bekannte  kapuanische  Inschrift,  in  welcher  die  Isis 
geradezu  mit  der  Natur,  dem  All,  idenlificirt  wird : Te  tibi,  una  quae 
es  omnixx,  Dea  Isis , Arrius  Balbinus  V.  C.  (Gruter  82,  2 ; Orelli  in- 
script.  lat.  p.  338,  no.  1871). 


187)  Als  Letzte  der  Kronidcn  wurde  am  fünften  Schalttage  ge- 

AAAA 

boren  Neph  thy  s,  NIq>9vs,  auch  Nephlhe,  NFB+, 

und  figurativ  Hl  geschrieben.  Nach  dieser  letzten 

Schreibung  bedeutet  der  Name  „Herrin  der  Wohnung“;  denn 

ist  das  gewöhnliche  Zeichen  für  NFB,  dominus,  und  (~P  stellt 
den  Grundriss  einer  Wohnung  Hl  vor.  Der  Wortbedeutung  des  Na- 
mens nach  wäre  Ncphthys  also  eigentlich  die  „Göttin  des  Hauses, 
des  häuslichen  Heerdes“,  die  Hestia  der  Griechen,  der  nach 
Diod.  Sicul.  V,  68  die  Erfindung  der  Kunst  Häuser  zu  erbauen  bei- 
gelegt wurde:  lifexai  xq»  ge»  'Eaxla»  in»  xäv  otxiüv  xafaaxevq» 
evqeiv,  xo l Sta  TTjY  evegyeatav  xaviqv  rxaqo  näai  ajredö»  ayfbpfOixiHQ  1» 
Tjäaatq  olxlm s xa&iöpvfl-ijyat  xtfixo»  xal  ftvaiäv  xvyxnvavany.  Diese  An- 
nahme wird  nun  nicht  allein  dadurch  bestätigt,  dass  in  der  angeführ- 
ten Stelle  des  Diodor,  übereinstimmend  mit  Hesiod.  lheogon.  v.  453, 
die  Hestia  zu  einer  Tochter  des  Kronos  und  der  Rhca,  des  Seb  und 
der  Netpe,  gemacht  wird,  wie  auch  die  Nephlhys , sondern  die 
Nephthys  wird  auch  in  einer  hieroglyphischen  Inschrift  (bei  Wilkinson 
pl.  35,  Inschr.  1)  geradezu  Anukis  d.  h.  Hestia  genannt.  Wenigstens 
ist  in  der  von  Büppell  auf  der  Insel  Seheleh  gefundenen  griechischen 
Inschrift  aus  den  Zeiten  Euergetes  II.  (s.  Letronne  recherches)  der 
ägyptische  Name  Anukis  durch  Hestia  wiedergegeben:  'A» ovxei  x!j  xnl 


^ A AA  A A 

'Eoxln.  Die  hieroglyphische  Inschrift  lautet:  ri-i  % I 1 | * » 

NFBTHl  (H)  CAMTIFCHT,  TNOyTp  TCON,  TI  ANOYK, 


Nephthys  (domina)  regionis  inferioris  (i.  e.  Orci),  Hn'i  äMqtq,  Anukis. 
Es  scheint  dies  allerdings  ein  der  Nephthys  hinsichtlich  ihrer  irdischen 
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Wirksamkeit  zukommender  Beiname  zu  sein,  da,  wie  sich  gezeigt 
hat,  den  sämmtlichen  Kroniden  als  Hauptthätigkeit  ihres  irdischen 

Lebens  die  Einriclilung  des  häuslichen  und  bürgerlichen  Lebens  bei 
dem  neugeschaffenen  Menschengeschlechte  zugeschrieben  wird,  der 
Nephlhys  also  ebensogut  die  Einführung  des  Häuserbaues  beigelegt 
werden  konnte,  wie  der  Isis  die  Einführung  des  Ackerbaues,  und  dem 
Osiris  die  Einführung  des  Weinbaues.  Wie  aber  zwei  so  verschiede- 
nen Gottheiten,  wie  der  Göttin  der  Erde,  der  Gäa,  einer  der  acht 
ältesten  Gottheilen,  und  der  Nephlhys , der  jüngsten  der  Kroniden,  ein 
und  derselbe  Beiname  Anuki  beigelegt  werden  konnte,  lässt  sich 
aus  den  bis  jetzt  bekannt  gewordenen  Denkmälern  mit  Sicherheit  nicht 
entscheiden,  da  das  Koptische  keine  genügende  Worterklärung  des 
Namens  ANK  darbielct.  Eine  bei  Plutarch  (de  Iside  c.  38)  erhaltene 

Notiz:  tv  ul  tun  ra  Tg  diudoxuig  7(üv  Huut'ylvir  üyuynrtffOi'tji  tr/v  NirpDvv 
Tvrfcüyi  frjfittfilvrjv  TXQtümjv  yrvta&ui  me  lg  uv  führt  auf  die  Vermu- 
thung,  ANOyKl  möchte  vielleicht  soviel  als  ANHXI,  auioa , un- 
fruchtbar, slerilis,  bedeuten  von  NHXl,  uterus,  mit  Vorgesetztem  A 
privativum.  Neben  diesem  ihrem  irdischen  Amte  hatte  die  Nephthys 
aber  auch  gleich  Osiris  und  Isis  eine  bedeutende  Stellung  im  Todlen- 
reiche.  Dies  beweist  eine  Stelle  bei  Epiphanius  adv.  haer.  1.  III, 
p.  1093  in  fine,  wo  er  die  Weihen  folgender  drei  unterirdischer  Gott- 
heiten erwähnt:  ‘AXlot  de  rj  Ttvga^ßuj  Ex/ut:  Igur/vevoutvij  (dcrNelpe), 
eTBQoi  t jj  JVtiqt&vi , nlXot  de  rjj  ßeQuov&t  (der  Isis)  rvliuxovrai.  Da  die 
Nephthys  bei  den  Griechen  auch  Telev/rj  (Ende , Lebensende , Tod) 
genannt  wird,  so  wäre,  darnach  zu  schliessen,  ihr  unterweltlicher  Wir- 
kungskreis der  einer  Todesgöttin  insbesondere:  die  Ertheilerin 
des  Todes,  die  Slerbegöttin.  Das  spärliche  Material  macht 
jedoch  eine  Entscheidung  über  diese  Vermuthung  unmöglich. 

Dass  die  Griechen  die  Nephthys  auch  mit  der  Aphrodite  verglei- 
chen (Plutarch  de  Iside  c.  12,  vgl.  Diod.  Sic.  I,  13),  hat  wohl  keinen 
andern  Grund  als  den,  dass  sie  mit  dem  Kriegsgotte  vermählt  ist, 
nämlich  mit  ihrem  Bruder  Ombte-Selh-Typhon ; denn  Typhon  hat  sich 
oben  als  identisch  mit  Ares  ausgewiesen,  ln  den  bis  jetzt  bekannt 
gewordenen  hieroglyphischen  Denkmälern  lässt  sich  keine  Spur  einer 
solchen  Bedeutung  auffinden. 

Welchen  Grund  die  Griechen  hallen,  die  Nephthys  auch  noch 
Aixtj  zu  benennen  (de  Iside  c.  12),  lässt  sich  bis  jetzt  nicht  errathen. 

Was  Plutarch  in  seiner  Abhandlung  de  Iside  sonst  noch  über 
den  Begriff  der  Nephthys  vorbringt , als  sei  sie  die  Göltin  der  Meeres- 
ufer (rolv  iaxuuov  rijs  Y’i-i)  u.  s.  w. , beruht  auf  der  Eigenschaft  des 
Typhon  als  Schu'zgottes  des  Meeres  und  hängt  mit  dem  sagen- 
geschichtlichen Begriffe  der  Nephlhys  nicht  zusammen. 


188)  Im  Todtenbuche  auf  der  Darstellung  der  Sündenwägung 


p.  L findet  sich  vor  dem  Throne  des  Osiris  ein 


Götterpaar: 


»M.  Schai,  und % oder  % pANNOy,  Rannu;  Schai 
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als  Name  des  Golles,  Rannu  als  der  der  Göttin.  0At  als  Verbum 
heisst  mulliplicari  und  ist  verwandt  mit  AU)At,  multiplieari,  abun- 
dare,  multum  esse,  AU)Fl,  mulliludo;  (J)Al  als  nomcn  appellativum 
muss  also  mulliplicator,  auctor  abundantiae,  Vermehrer,  bedeuten. 
Zugleich  scheinen  die  Wörter  0)A . U)At,  nasci,  oriri,  desselben 
Stammes  zu  sein.  So  würde  also  der  Name  Schai  zugle\ph  die  Be- 
griffe eines  Erzeugers  und  eines  Vermehrers  in  sich  enthalten,  Schai 
also  ein  Gott  der  Entstehung  und  Vermehrung  des  Wachsthumes 
sein.  Dies  führt  auf  die  Vermulhung,  Schai  möchte  das  ägyptische 
Vorbild  des  griechischen  Gottes  niavrot  oder  Tllnvim  sein  (denn 
beide  Namen  waren  bei  den  älteren  Griechen  ganz  identisch,  wie  bei 
der  Darstellung  der  griechischen  Glaubenslehre  nachgewiesen  werden 
wird),  nach  Diodor  so  genannt  iov  nlyftovg  töXp  xnontöv  (Diod. 
V,  77),  so  dass  also  der  Name  Plutos  mit  dem  ägyptischen  Schai  voll- 
kommen synonym  wäre.  Zugleich  scheint  Plutos  identisch  zu  sein 
mit  Triptolemos,  dem  Vorsteher  des  Ackerbaues;  denn  Triplolemos 
scheint  nur  ein  Ortsbeiname  zu  sein,  herrührend  von  der  Stadt  Tgino- 
ios  in  Kreta,  wo  (nach  Diod.  1.  I.)  Plutos  als  ein  Sohn  des  Jasion  von 
der  Demeter  geboren  sein  sollte.  Triptolemos  könnte  aber  allerdings 
von  Tripolos  hergeleitet  sein,  denn  moXe/tos  und  mXe/uog  sind  iden- 
tische Formen.  Dass  aber  Triplolemos  wirklich  eine  Gottheit  ägypti- 
schen Ursprungs  war  und  erst  später  gleich  den  Dioskurcn,  dem 
Herakles,  dem  Perseus  u.  s.  w.  sich  zu  einem  griechischen  Heros  um- 
gestallcle,  erhellt  aus  Pausanias  I,  14:  enr/  de  ndeicu  Mowatov  nev 
TotnjöXf.uov  nalSa  ‘Slxeumv  xai  rijg  elvat ; denn  hiernach  wäre  Tripto- 
lemos ein  Sohn  des  Okeanus-Nilus,  des  Agathodaemon , und  der 
Nelpe-Rhea,  der  Demeter,  welche  als  yij  Mijirjg  von  den  Griechen  mit 
der  Erde  idenlificirt  wurde.  Diese  Identität  von  Schai  und  Plulos- 
Triptolemos  wird  endlich  noch  dadurch  bestätigt,  dass  sowohl  Schai 
als  Pluton  und  Triptolemos  zugleich  als  unterirdische  Gottheiten  be- 
trachtet wurden.  Dass  Schai,  wie  alle  übrigen  ägyptischen  Gottheiten, 
zugleich  ein  Amt  in  der  Unterwelt  hatte,  erhellt  aus  seiner  Gegenwart 
bei  der  Darstellung  des  Todtengerichtes.  Plulons  unterirdische  Bedeu- 
tung ist  so  vorwiegend  bekannt,  dass  man  seine  Identität  mit  Plutos 
ganz  übersehen  und  ihn  irrig  mit  dem  Hades  verwechselt  hat.  Aber 
auch  Triptolemos  wird  von  den  Griechen  mit  Minos,  Rhadamanthys 
und  Aeakos  zu  den  Todtenrichtern  im  Hades  gerechnet  (Plato  Apolog. 
Socrat.  c.  32). 

Der  Name  Rannu,  pANNOy,  scheint  virgo,  pvuqrj,  bedeutet 
zu  haben,  da  pOOyNF,  das  offenbar  zu  demselben  Wortstamme  ge- 
hört und  sich  im  Koptischen  vereinzelt  erhalten  hat,  virginitas  bedeu- 
tet. Auf  einer  Inschrift  (bei  Wilkinson  pl.  5S,  pari  1)  heisst  Rannu 

III  pANNOy  TNOyTp  TNEB  TgON 
(R)  NFNOyTp  NlBOy,  Rannu  Dea,  Domina,  imperalrix  Deorum 
omnium.  Rannu  scheint  mit  der  griechischen  Despoina  identisch  zu 


Digitized  by  Göogle 


170 


NOTE  186.  188. 


sein,  und  wäre  dann  die  Tochter  der  Nelpe  von  dem  Seth-Typhon, 
ihrem  eigenen  Sohne , der  sic , wie  wir  in  der  Sagengeschiehte  des 
Seih  gesehen,  einst  überfallen  und  ihr  Gewalt  angethan  halte.  Auch 
sie  scheint  dieselbe  Bedeutung  gehabt  zu  haben , wie  Schai , denn 
nach  Salvolini  (des  principales  expressions  qui  servent  ä la  nolation 
des  dates  p.  47)  stand  Rannu  dem  Wachslhume  der  Früchte  vor.  Sie 
ist  also  wahrscheinlich  dieselbe  Göttin , welche  im  ägyptischen  Thier- 
kreise mit  einer  Achre  in  der  Hand  vorkommt  und  sich  noch  in  der 
heutigen  Astronomie  als  das  Sternbild  der  Jungfrau  erhalten  hat 
(s.  den  Kupferatlas  zur  description  de  l’Egypte).  In  ihrer  unterirdischen 
Eigenschaft  ist  Rannu  wahrscheinlich  das  Vorbild  der  griechischen 
Hekate ; wenigstens  ist  die  Hekate  ganz  mit  der  Pespoina  identisch, 
wie  sich  bei  der  Darstellung  der  griechischen  Götterlehre  heraussteilen 
wird.  Schai  und  Rannu  wären  demnach  zunächst  als  Schutzgollheilen 
und  Vorsteher  des  Acker-  und  Getreidebaues  betrachtet  worden,  und 
da  die  sämmtlichen  Gottheiten  der  zweiten  Göltergeneration  mit  Osiris 
und  Isis  der  ersten  Einrichtung  und  Bildung  des  Menschengeschlechts 
Vorständen,  wie  wir  weiter  unten  sehen  werden,  so  wäre  Schai  der 
dem  Triptolemos  entsprechende  ägyptische  Gott,  welcher  den  Osiris 
auf  seinen  Zügen  über  den  Erdkreis  begleitete,  um  den  Getreidebau 
unter  dem  Mensehengeschlechte  zu  verbreiten  (Diodor.  Sicul.  I,  c.  1 8). 
Dann  hätten  Schai  und  Rannu  aber  auch  gleich  Osiris  und  Isis  und 
allen  übrigen  ägyptischen  Gottheiten  auch  noch  unlerweltliche  Aemter 
im  Todlenreiche,  besonders  bei  dem  Todtengerichle  verwaltet,  da  sie 
auf  der  Scene  der  Sündenwägung  Vorkommen.  — Nur  ein  reich- 
licheres hieroglyphisehes  Material  kann  zu  einer  grösseren  Bestimmt- 
heit über  dieses  Gölterpaar  führen. 


Ebenso  ungewiss  ist  die  Bedeutung  eines  anderen  Götterpaares : 
MApOYpt,  Marouri  (Wilkinson  pl.  50,  part  1)  und 

~k  _ 

<i>  MApTF  (Wilkinson  pl.  67,  part  1 und  2).  Da  Diod.  Sicul. 
1,  18  einen  Gott  Maro  anführt,  der  den  Osiris  auf  seinen  Heereszügen 
begleitete  und  der  Verbreitung  des  Weinstocks  Vorstand,  so  könnte 
man  sich  versucht  fühlen , einen  dein  Schai  verwandten  Gott  in  dem 


Mar-ouri  zu  sehen,  besonders  da  M Ap  doch  wohl  nur  das  phöni- 
kische  ID,  dominus,  ist,  MApTF  also  ganz  dem  phönikischen  IVlD, 
Marith,  Martha,  domina,  dem  griechischen  Jeanntva,  entspräche;  es 
fehlt  aber  zu  einer  näheren  Bestimmung  am  nöthigen  Material. 

189  a)  In  dieser  Reihenfolge  führt  Plutarch  (de  Is.  c.  12)  die 
Kroniden  d.  h.  die  Kinder  des  Seb  und  der  Netpe,  des  Kronos  und  der 
Rhea  auf.  Er  lässt  sie  an  den  fünf  Schalttagen  geboren  sein , welche 
die  Aegypler  jedesmal  am  Ende  ihrer  zwölf  Monate  von  30  Tagen 
hinzufüglen,  um  die  Zahl  der  365  Tage  des  Jahres  auszulüllen;  und 
zwar  am  ersten  Schalttage  den  Osiris,  am  zweiten  den  Aruerig,  am 
dritten  den  Typhon  d.  h.  den  Ombte-Seth,  am  vierten  die  Isis,  am 
fünften  die  Nephlhys.  Die  fünf  Schalttage  seien  daher  auch  von  den 
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Aegyptern  als  die  Geburtslage  dieser  Göller  gefeiert  worden.  Diese 
Reihenfolge  wird  besläligt  durch  ein  hieroglyphisches  Namensschild, 
welches  die  fünf  Göllernamen  in  figuraliven  Zeichen  enthält  (bei  Wil- 

kinson  pl.  38,  pari  2 : Die  in  diesem  Ringe  ern- 

geschlossenen  Götterbilder  sind  1)  das  des  Osiris,  erkennbar  an  dem 

Vx 

Kopfschmucke  OT(| ; 2)  Arueris , an  dem  mit  dem 

ZÄJ  ' 

Pschent  geschmückten  Habichtskopfe  kenntlich;  3)  Omblc-Selh- 
Bore  d.h.  Typhon,  durch  die  eigenthümliche  Kopfbildung  des  ihm 
geweihten  greifartigen  Thieres  Bore  bezeichnet;  4)  Isis,  durch  den 
auf  ihrem  Kopfe  stehenden  Thron,  ihr  Namenszeichen,  und  endlich 


5)  Nephlhys , ebenfalls  durch  das  über  ihrem  Kopfe  stehende  Namens- 
zeichen erkennbar. 


Von  diesen  fünf  Kindern  der  Netpe-Rhea  lässt  Plutarch  die  bei- 
den ersten,  den  Osiris  und  den  Arueris,  von  Helios  gezeugt  sein,  die 
Isis  von  Tal- Hermes  und  nur  den  Ombte- Seth- Typhon  und  die 
Nephthys  von  Kronos -Seb  (de  Iside  c.  12).  Und  zwar  drückt  er  sich 
dabei  so  aus,  als  wäre  die  Rhea,  die  Netpe,  eigentlich  des  Helios 
Gattin  gewesen  und  hätte  mit  Kronos  und  Hermes  geheimen  Umgang 
gepflogen.  Ob  dies  ein  blosses  Missverständnis  ist,  lässt  sich  aus 
dem  bis  jetzt  bekannten  Material  nicht  weiter  bestimmen.  Die  Herlei- 
tung des  Osiris  und  des  Arueris,  den  Plutarch  Apollon  nennt,  von  der 
Sonne,  — die  der  Isis  von  dem  Tat,  hat  offenbar  den  Zweck,  dadurch 
die  gute  Natur  dieser  Gottheiten  zu  erklären,  da  doch  Kronos,  ihr 
Namensvaler,  eine  böse  Gottheit  war,  so  dass  nur  der  in  der  späteren 
Zeit  ebenfalls  für  eine  böse  Gottheit  gehaltene  Bore-Seth-Typhon  und 
seine  Schwester  Nephlhys  als  wirkliche  Kinder  des  Kronos-Seb  übrig 
bleiben.  Die  Denkmäler  stimmen  aber  hiermit  nicht  unbedingt  über- 
ein ; denn  einesteils  wird  Osiris  ein  Sohn  des  Seb  genannt,  der  doch 
nach  Plutarch  ein  Sohn  des  Re  sein  sollte,  und  anderntheils  heisst  die 
Nephlhys  eine  Tochter  des  Re,  die  doch  nach  Plutarch  eine  Tochter 


des  Kronos-Seb  ist.  So  bei  Wilkinson  pl.  33,  Inschr.  7: 

ocipt  Ct  (h)  NFTTTE,  TOyOT  CEB, 


Osiris  filius  Deae  Netpe  genitore  Seb;  und  ebend. : 

NEBTFl  TNOyTp  TCON  TNAA, 
TMAl,  TCl  (n)  pH,  TgON  (R)  TKAg.  Nephthys  »sa 
magna,  juslificans,  filia  Solis,  regina  terrae  (Aegypti?).  Genauere 
Auskunft  hierüber  inuss  man  von  einem  reichlicheren , hierogly- 


n 


phischen  Material  erwarten. 


Werden  die  Kroniden  in  einer  anderen  Reihenfolge  angeführt,  so 


sind  gewöhnlich  die  mit  einander  vermählten  Geschwisterpaare  zu- 
sammengeslellt:  Osiris  und  Isis,  Typhon  und  Nephthys  und  Arueris. 


* 
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189b)  Herodot  II,  144:  x 6 di  ngixe go*  xäy  aydgüy  (vor 
den  menschlichen  Herrschern)  deovg  eixai  xovg  dv  Atpmxa  agyoriag, 
ovx  ioxrac  aua  rolai  äv^gdmoiai. 

190)  Die  Dauer  der  Herrschaft  des  Agathodaemon  s.  Idleri  Her- 
mapion  Appendix. 

191)  Dass  alle  die  aus  der  griechischen  Mythologie  schon  be- 
kannten Erzählungen  von  Kronos  und  den  übrigen  älteren  Göttern  aus 
dem  ägyptischen  Glaubenskreise  entnommen  waren,  bezeugt  Plularch 
de  Iside  C.  25:  Tut  yötg  Ciyavuxa  xal  Tttaytxä  nag*  "EXXgoty  ado/xem 
x« l Kgoxov  ii yig  u&eofiot  rtgn^et j xal  flvthovos  «xrtiäüeis  ngog  AnoX- 
Xcoya,  tgvyai  xe  Aiorv aov  xal  nXayai  .h'u >.  xgog  ovdiv  änoXtinovai  rät 
‘Otngtaxür  xal  Tvcpavixüv , uXXav  xe  uv  nttatv  f$eoxtv  dvidjjV  ptv&oXoyov- 
fidttoy  axovetv.  " Oaa  de  fivoxtxotg  iegotg  negixaXvnxöiieva  xal  xeXexaig 
dggrjra  diaotofarat  xal  afrdi na  ngög  xovg  noXXovg  Öllotoy  eytt  Xoyov, 

192)  Celsus  bei  Origenes  contr.  Celsum  VI,  p.  303:  8slox  ura 

noXe/tov  alvirxeoltai  xovg  naXatovg < Pegexvdgy  fivSonoieiv  (statt 

fiv&onottnv)  axgauäv  a j (t alt a (statt  axgaxeUtv  axgaxeitf)  nugaraxio/idriiP, 
xal  xfj  (statt  t r,g)  u Ey  f/ye/iova  Kgövov  dtdövat , xj j hdgqt  (stall  ri'i 
etdgag)  de  ’Oqnovda"  7tgoxXgaeig  xs  xal  äfilXXag  avtüv  ioxogeir , evv- 
&rjxag  xe  avxolg  ytyyouöyrtg  (statt  yiyveafiai) , iv‘  inoxegot  aixtöy  elg  rov 
‘flyr/vov  (den  Nil,  Oceanus,  wie  oben  Note  162  nachgewiesen  worden 
ist)  ifiTitcraoi,  tovrovg  uev  eivat  vevtxr/fidvovg,  xovg  de  iZüoavxag  xal  ytxq- 
oavrag,  lovtovg  dyetv  xov  ovgavöv< 

193)  Plularch  de  Iside  c.  36:  Aoyog  early  Atyvnxttov , äg  “Ano- 
nig,  ‘HXtov  £>  v ad  eXqiog , dnoXi fiel  xü  Jit,  x iv  d*  'Ooigiv  o 
Zevg , avfipaxr/aayxa  xal  avyxaraaxgetfiä/ieyoy  avra  xny  noXdutor,  xtttda 
9dfieyog0  Atömoav  ngogi/yogevaev.  Dies  ist  derselbe  Krieg  des  Kronos 
gegen  den  Ophioneus  d.  h.  den  im  Nil,  Okeamos , verkörperten  guten 
Urgeist  Kneph  - Agalhodaemon.  Apopis,  Apophis  heisst  Kronos  als 
Haupt  und  Anführer  der  Giganten;  denn  At}KD(]),  F<|)(D<|),  AtjHDTT 
heisst  gigas  noch  im  heutigen  Koptischen  und  Hl  A(})(D(}>t,  S'San" 
tes,  heissen  in  der  koptischen  Bibelübersetzung  die  in  der  Genesis 
VI,  4 ; XIV,  5 erwähnten  D'b’DJ,  Riesen.  Denselben  Namen  bieten 
auch  Hieroglyphenbilder  dar,  welche  den  sperberköpfigen  Horus  dar- 
stellen, wie  er  auf  dem  Kopfe  einer  in  einem  Strome  liegenden  Men- 
schengestalt oder  einer  grossen  Schlange  steht , über  denen  der  Naine 
'l  ■' > B i i b ■ JlAft  ATHDTT,  Apop,  Apophis  steht  (s. 'Wilkin- 
son  pl.  42).  Die  ganze  39.  Sektion  des  von  Lepsius  herausgegebenen 
Todtenbuchs  handelt  von  diesem  Kampfe  der  Götter  mit  dem  Apophis 
(s.  S.  XVIII.)  und  Osiris  insbesondere  wird  dargestellt,  wie  er  den 
Apophis  in  Schlangengestall  bekämpft;  in  diesem  ganzen  Abschnitte 
kommt  der  Name  Apophis  immer  mit  dem  figuraliven  Zeichen  einer 
von  den  Dolchen  der  Göller  durchbohrten  Schlange  vor  (wie 

auch  Champollion  in  seiner  gr.  dg.  p.  1 27  angiebl) : mrrm. 
denn  im  Todtenbuche  tragen  die  meisten  Götterfiguren  als  Waffe  eine 
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Arl  Messer  oder  Dolch 


(P'V*, 


cnqi, 


^ in  den  Händen  (| 
gladius).  Aus  dieser  Schlangengeslall,  welche  die  Hieroglyplicnbilder 
dem  Apophis  ebensowohl  als  dem  Agathodaemon  beilegen,  erklärt 
sich  nun  zugleich  die  Schlange  der  Genesis , die  Schlangenfiisse  der 
Giganten  in  der  griechischen  Mythologie  und  die  bei  dem  Scholiasten 
zur  Ilias  (©,  v.  479)  vorkommende  Verwechslung  des  Ophion  mit  dem 
Apophis,  indem  er  sagt,  Ophion  sei  ö doxtop  hüpiup  (sc.  jtjäpjtpp)  vntQ- 


ixsiv,  denn  sowohl  Agathodacmon  als  Apophis  nahmen  ja  Schlangen- 
gestalt an,  und  Ophion  heisst  nur  der  Schl  an  gen  gestal  lige. 

Bruder  des  Helios,  des  Sonnengottes  Ke,  heisst  aber  Apophis, 
Kronos,  deswegen,  weil  sowohl  der  Sonnengott  Re  als  Kronos,  Seb, 
die  innen  weltliche  Zeit,  Emanationen  einer  und  derselben 
Urgottheit,  der  Urzeit,  des  Sevek,  waren. 


194)  ff~TÜ)N , T iton,  heisst  nämlich  noch  im  Koptischen  eon- 
tendere,  pugnare,  und  als  subst.  contentio,  pugna,  FT'f'TtDN  con- 
tendens,  pugnans.  Titones,  Titancs,  pugnalores  sind  also  alle  diejeni- 
gen Gottheiten , die  an  jenem  grossen  Göllerkampfe  Theil  genommen 
haben.  Das  Wort  kommt  als  Beiname  verschiedener  Gottheiten  auch 


in  Hieroglypheninschriflen  vor  und  lautet:  ^XX  li\  +T(DN  NE 
coyTNi  Noyrp,  Titanes  regii  Dei  (Salvolini  analyse  grammalicalc 

NE  +TCDN  NOyTp 


166),  oder  auch: 

YY. 

(ibid.  p. 


(idem  p.  164), 


oder: 


40,  no.  168),  oder:  +TOJNN 

(Champoll.  gr.  dg.  p.  112).  Besonders  aber  kommt  es  als  Beiname 
von  jenen  42  Gottheiten  vor,  welche  in  der  Unterwelt  versammelt 
sind , um  über  die  abgeschiedene  Seele  das  Todlengericht  zu  hallen. 
So  findet  es  sich  als  Beiname  des  Phtah,  des  Chonsu  u.  s.  w.,  und 


der  Buchstabe  J,  T,  der  gewöhnlich  so  genannte  Nilmesser,  der  aber 
ebensowenig  etwas  mit  dem  Nil  als  mit  dem  Messen  zu  thun  hai, 
scheint  Nichts  als  eine  Abkürzung  der  Anfangsbuchstaben  dieses  Bei- 
namens ’f'TtDN,  Titan,  pugnator,  zu  sein.  Da  jene  Versammlung 
der  42  Todtenriehter  aus  allen  höheren  Gottheiten  zusammengesetzt 
sein  musste,  um  die  Zahl  herauszubringen,  und  alle  höheren  über- 
irdischen Gottheiten  zugleich  Götter  der  Unterwelt  sind  und  als  solche 
besondere  Titel  und  Zunamen  erhallen , so  kann  es  nicht  befremden, 
auch  jene  grösseren  und  älteren  Gottheiten,  welche  an  dem  durch  die 
empörten  Giganten  veranlassen  Kriege  Theil  nahmen,  wiederzufinden. 
Es  lässt  sich  voraussetzen,  dass  dies  vor  allem  die  acht  grossen  in- 
nenweltlichen und  die  vier  verirdischlcn  Gottheiten  Okeamos,  Seb- 
Kronos,  Nelpe-Rhea  und  Keto-Leto  waren,  da  Okeamos- Ophion  und 
Kronos  ja  die  Anführer  der  beiden  Krieg-führenden  Parteien  waren. 
Und  in  der  That  hat  Hesiod  (Theogon.  v.  133,  vgl.  Apollodor.  I,  1,  3.) 
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die  Namen  dieser  zwölf  Gottheiten  als  die  Namen  der  Titanen  er* 
halten,  denn  er  rechnet  sechs  männliche  und  sechs  weibliche  Titanen; 
bei  Orpheus  14  (Lobeck  p.  505)  ausser  den  genannten  noch  Phorkys 
und  Dione,  Meergotl  und  Meergöltin ; die  männlichen  sind:  Okeanos 
(das  ist  eben  Ophioneus-Agathodaemon , der  Gott  des  Nils),  Koios 
(der  Brennende,  Glühende  von  xuüir,  brennen,  wie  Kanne  und 
Wagner  ableiten:  die  Uebertragung  des  ägyptischen  Namens  Phlah), 
Krios  (der  Widder  ist  Amun- Menth,  der  Pan -Mendes),  Hyperion 
(der  Sonnengott  Re) , lapetos  (lOg  F1P  TOU0,  Joli-pe-Toth,  Joh 
der  Lichtgott,  der  Mond:  ’Iu,  10g;  ne,  TH?,  der  ägyptische  Artikel, 
und  io;,  die  gräcisirle  Form  des  Wortes  T(l)0,  ©<J  fr,  indem  die  sibilans 
0 in  den  nahverwandten  s-Laul  überging  und  das  Wort  durch  die 
somit  entstehende  griechische  Endung  o;  einen  dem  griechischen 
Ohre  befreundeteren  Klang  erhielt.  Dass  aber  Toth  und  Taate  diesel- 
ben Namen  sind,  ist  schon  in  Note  146  nachgewiesen  worden,  lapetos, 
Joh-pe-Thot  ist  also  identisch  mit  Joh-Taale,  was  oben  Note  151  als 
gewöhnlicher  Titel  des  Mondes  nachgewiesen  wurde:  Joh  der 
Lichtgolt),  und  endlich  Kronos  (Seb)  selbst;  die  weiblichen  sind: 
Tethys  (Leto-Reto,  die  Pflegemutter  von  Horus  und  Bubastis),  Riiea 
(die  Netpc),  Thia  (&elu  in  der  griechischen  Mythologie  die  Gemahlin 
ihres  Bruders  Hyperion,  dem  sie  die  Eos,  die  Morgenröthe,  gebar,  also 
die  Halhor,  die  Göttin  der  Nacht,  die  mit  dem  Sonnengotte  Re  ver- 
mählt den  Ehu,  den  Gott  des  Tages,  gebar),  Ph  oebe  (die  Leuchtende, 
Glänzende:  wörtliche  Uebersetzung  von  Sate.^der  Göttin  der  erleuch- 
teten Oberwelt).  An  diese  schliessen  sich  endlich  noch  Themis  und 
Mncmosyne  (die  beiden  Göttinnen  Tme  und  Chaseph),  welche 
Hesiod  an  die  Stelle  der  noch  fehlenden  Göttinnen  Pe  und  Anuke 
(Himmel  und  Erde)  setzt,  da  er  diese  zu  einem  Ellern  paare  (Uranos 
und  Gaea)  der  Tilaniden  umgewandelt  halte.  Dies  sind  also  die 
Namen  der  12  höchsten  Gottheiten  der  ägyptischen  Glaubenslehre, 
mit  Ausnahme  der  beiden  letzten,  die  eigentlich  nur  Gottheiten  zwei- 
ten Ranges  sind.  Und  diese  Ucbereinstimmung  Hesiods  mit  der 
ägyptischen  Lehre  in  diesem  Punkte  ist  keineswegs  zufällig,  sondern 
nur  eine  Probe  von  der  allgemeinen  Wahrheit,  dass  die  ganze  Hesio- 
deische  Thcogonic  nur  eine  hellenisirte  Darstellung  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  ist,  insoweit  sie  für  einen  Griechen  bei  der  zu  Hesiods 
Zeilen  noch  in  ihren  ersten  Anfängen  stehenden  griechischen  Bildung 
verständlich  war.  Denn  dass  ein  Grieche  des  damaligen  Zeitalters  die 
eigentlich  spekulativen  Sätze  der  ägyptischen  Lehre  sollte  aufgefassl 
haben  können,  das  wird  man  wohl  nicht  erwarten. 

Nach  der  ägyptischen  Lehre  fand  also  dieser  Göllerkrieg  zwischen 
den  Giganten  unter  Anführung  des  Kronos  und  zwischen  den  käm- 
pfenden Göttern,  den  Kämpfern,  Titanen,  stall,  wobei  die  Kroniden,  die 
Kinder  des  Seb,  auf  Seiten  der  kämpfenden  Götter,  der  Titanen  , und 
gegen  ihren  Vater  waren.  Bei  Hesiod  hat  sich  die  Darstellung  schon 
verschoben ; bei  ihm  kämpfen  die  Kroniden  mit  Hülfe  der  Giganten 
(der  Hekalonchiren,  Kyklopcn  u.  s.  w.)  gegen  die  älteren  Götter, 


Digitized  by  Googl 


Kote  ift4  — 197. 


IW 


■die  Titanen.  ln  beiden  Darstellungen  sind  zwar  die  Titanen  die 
älteren  Gottheiten  und  die  Giganten  kämpfen  gegen  sie,  aber  bei  den 
Griechen  sind  die  Kroniden  auf  Seiten  der  Giganten,  während  sie  bei 
den  Aegyplern  aufSeiten  der  älteren  Götter,  der  Titanen,  stehen.  Was 
bei  den  Aegyplern  ein  Kampf  des  Kronos  gegen  die  älteren  guten 
Gottheiten  war,  wird  bei  den  Griechen  ein  Kampf  der  Kroniden 
gegen  die  älteren  Götter,  was  einem  Aegypler  eine  Gotteslästerung 
würde  geschienen  haben,  da,  wie  wir  gesehen,  nach  den  Aegyptern 
die  Kroniden  als  gute  Gottheiten  gegen  ihren  eigenen  Vater  als  eine 
böse  Gottheit  kämpften.  Die  späteren  Griechen  gingen  dann'  im  Miss- 
verständnisse noch  weiter  und  machten  aus  dem  Titanen-  und  dem 
Giganlenkriege  zwei  ganz  verschiedene  Begebenheiten. 

195)  Den  Osiris  sahen  wir  nach  Note  183  (vgl.  p.  151,  oben) 
und  Note  196  auf  der  Seile  des  Zeus  d.  i.  des  Agalhodaemon  gegen 
den  Apophis  d.  i.  den  Kronos  und  gegen  die  Giganten  kämpfen. 
Bore -Seth -Typhon,  vereint  mit  dem  Arueris  (das  Flusspferd, 
vereint  mit  dem  Sperber),  kämpfte  ebenfalls  gegen  Apophis  (die 
Schlange)  nach  Note  184,  ja  Bore-Seth  war  es,  der  den  Kronos 
tödtete  (s.  dieselbe  Note  184);  nach  Note  183  nahm  aber  besonders 
Horus-Herakles  d.  i.  Horus  der  Aeltere  am  Kampfe  gegen  die  Gigan- 
ten Theil:  so  dass  also  sämmtliche  männliche  Kroniden  im  Gölter- 
kampfe  auf  Seiten  der  älteren  Gottheiten  standen  und  gegen  den 
Apophis  d.  h.  gegen  ihren  eigenen  Vater  Kronos  kämpften.  Dies  wird 
ausdrücklich  durch  eine  hicroglyphische  Inschrift  bestätigt,  welche 

JIM.  JL  ift  V Üii»J  ll  e<"PB  nNOYTp  epAlgHT  TFq- 
bää  NAqcjycop  Anton  en  hicfy  cfb,  Deus  Thore  (Deus 

crealor,  Harseph  oder  Phtah-Thore)  in  baride  sua  profligavit  Apopliem 
per  prolem  (liberos)  Croni.  (Champoll.  gr.  ög.  p.  194.) 

196)  Diodor.  Sicul.  i,  26:  Oi  d’  ovp  Alyvnuoi  fiv&oXoyovai  xatd 

j^v  *loiöog  TjXixiav  t trag  noXvocofxdiovg , xovg  vno  fiep  x&p  'EXXrj- 

vcov  ovofia'Cpiiivovg  l iyaviag , vqt  eaviup  de  dcuxoafiovfiipovg  xegaicodfog 
ini  xup  legair,  xal  x vmofUvovg  vno  u oe  negl  xop  "OfriQtP.  *Epioi  fiep  ovp 
avxovg  yTjfBPeig  cpaoip  vndgSai , ngogcpdiov  % ijg  xup  £(ü(üp  fepfoeug  ix  Jtjg 
ftjg  vnugxo vayg.  JEvpywpeia&cu  de  naga  xoig  nXeiaioig , (In  xolg  ne  gl 
x dp  d ia  xal  xov  ~()aigtv  &eoig  nöXefiop  ipaxija  dfiep  ot  nup- 
xes  dp  rj  giittjo  av.  Auf  dieselbe  Sage  spielt  auch  Plutarch  (de  lsid. 
c.  6)  an,  wenn  er  sagt:  die  Aegypler  betrachteten  den  Wein,  ug 
afpa  tup  n oXe  figadp  iwv  noie  xolg  &eoig,  6§  a>p  otopiou  ne- 
üqpuüp  xal  xfj  yij  (jvufuyipitov  duniXovg  '[Spia&ut. 

197)  Denn  nach  der  Theologie  der  Aegypler,  sagt  Plutarch  (de 
Iside  c.  48  in  fine  und  c.  49  init.),  kann  das  Böse  in  der  Welt  nicht 
ganz  zerstört  werden:  fiGfu^fibg  yag  tj  xovde  xov  xoafiov  yiveatg  xal 
ovaiaaig  iS  irapxicop , ov  ftqp  looo&epoip  dvpdfieap,  diUd  xgg  ßeXiiopog  xo 
xgaxog  ivxlp*  dnoXio &a  c di  xtjp  (pavXrjv  na  pxdnaaip  advva - 
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to  v,  noXXtjV  fuy  ifineifvxviay  iw  uaiuuii,  nollijy  de  xjj  yvxjj  toi  nayioit 
xat  nqog  11 )»  ßeix  lova  ael  ävo/xaxovoay. 

198)  Der  xuxuxlvofiis  scheint  als  ägyptische  Lehre  nur  in 
der  einen  Stelle  des  Manelho  vorzukommen,  die  Syncellus  (p.  40,  ed. 
Goar)  ausgezogen  hat  (s.  oben  Note  1 53).  Es  wird  in  dieser  Stelle 
gesagt,  Manetho  behauple,  seine  Geschichte  unmittelbar  aus  den  hei- 
ligen Büchern  der  Priester  geschöpft  zu  haben,  die,  wie  die  heiligen 
Schriften  aller  Völker,  auf  eine  höhere  Offenbarung  zurückgeführt 
werden,  indem  sic  gleich  nach  Entstehung  der  Well  von  dem  dreimal 
grossen  Thol  auf  heilige  Denksteine  in  dem  heiligen  Dialekte  ein- 
gegraben und  nach  der  Sündfluth,  peiü  to»  xaiaxlvofioy , von 
dem  zweimal  grossen  Thot , dem  Vater  des  Tat,  in  den  gemeinen 
volksüblichen  Dialekt  übersetzt  und  in  den  Heiligthümcrn  der  Aegypler 
sollten  niedergelegt  worden  sein.  Da  sich  die  in  dieser  Stelle  enthal- 
tene Lehre  von  den  drei  Thol  der  Aegypter  als  acht  bewährt,  so  ist 
an  der  Aechüieit  der  in  derselben  Stelle  vorkommenden  ägyptischen 
Lehre  von  einer  Sündfluth  wohl  nicht  zu  zweifeln.  Nähere  Angaben 
über  diese  ägyptische  Sündfluth  sind  aber  dem  Verfasser  nicht  be- 
kannt, und  er  musste  sich  daher  begnügen,  ihr  in  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  ihre  Stellung  nur  nach  Vermuthung  und  Wahrschein- 
lichkeit anzuweisen.  Diese  Reinigung  und  Verjüngung  der  Erde 
durch  den  Kataklysmos  war  offenbar  ein  Werk  des  weltschöpferischen 
Geistes  Kneph-Harseph , der  auch  die  Oberfläche  der  Erde  ausbildele 
(s.  Note  160).  Daher  setzen  die  orphischen  Fragmente  zwischen  die 
Regierung  des  Seb-Kronos  und  des  Osiris  als  vierten  Weltbeherrscher 
den  Uranos;  denn  Uranos  heisst  der  Kneph,  der  weltbildende  Geist, 
als  der  Beweger  des  Himmels,  Emeph  (s.  Note  105). 

1 99)  Vgl.  die  tabula  dynasliarum  des  Eusebius  und  des  Manetho 
bei  Ideler,  Hermapion  Append.  p.  31.  Ueber  die  im  Manelhonischen 
Verzeichnisse  angegebene  Dauer  der  einzelnen  Götlcrdynaslien  ist 
schon  in  Note  155  gesprochen. 

200)  Der  innere  Zusammenhang  der  ganzen  ägyptischen  Glau- 
benslehre und  Spuren  ähnlicher  Vorstellungen  bei  den  Pylhagoräern 
führen  bei  genauerem  Nachdenken  fast  mit  zwingender  Nolhwendig- 
keil  auf  eine  solche  Lehre  über  die  Gründe  zur  Erschaffung  des  Men- 
schengeschlechtes. Denn  dass  das  Menschengeschlecht  bei  Ent- 
stehung der  Erde  nicht  sogleich  mit  entstanden  oder  bei  der  späteren 
Ausbildung  der  Erde  durch  den  wellschaffenden  Geist  und  bei  Erzeu- 
gung der  Geister  und  Seelen  nicht  gleichzeitig  mit  erschaffen  worden 
sei,  lehrt  die  schon  oben  (Note  189  b)  angeführte  Stelle  des  Herodol 
ausdrücklich,  da  er  unter  der  unmittelbaren  Herrschaft  der  Götter  über 
die  Erde  noch  keinen  Menschen,  sondern  nur  Göller  und  Dämonen  auf 
derselben  vorhanden  sein  lässt.  Die  Aegypter  müssen  also  in  den 
Anfängen  der  Weltgeschichte,  wie  sie  sich  dieselbe  dachten,  eine 
Begebenheit  angenommen  haben,  welche  die  Erschaffung  des  Men- 
schengeschlechtes veranlasst.  Bedenkt  man  nun,  dass  nach  den 
Aegyplern  das  irdische  Leben  nur  für  einen  Büssungsaufcnthall  galt, 
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in  welchem  sich  die  Seele  von  Gebrechen  reinigen  sollle , die  sie  vor 
ihrer  irdischen  Existenz  sich  zugezogen  hatte , da  ja  die  Seelen  nach 
der  Meinung  der  Aegypler  nicht  in  dem  Augenblicke  der  Zeugung 
erst  entstanden,  sondern  schon  vorher  existirten,  so  muss  der  Grund 
zur  Erschaffung  des  Menschengeschlechtes  ein  von  den  reingeistigen 
Seelen  und  Dämonen  schon  in  der  frühesten  Zeit  nach  ihrer  Ent- 
stehung begangenes  Verbrechen  sein.  Da  dieses  Verbrechen  aber 
nicht  in  den  höheren  himmlischen  Regionen  stattgefunden  haben 

kann,  welche  ausdrücklich  ^ q TKAg  H pü)gl  Aytl)  Fl  THE, 
die  Gegend  derReinhcil  und  der  Gerechtigkeit  heissen, 
so  wird  man  darauf  geführt,  eine  auf  Erden  slattgefundene  Be- 
gebenheit anzunchmen , bei  welcher  sich  die  Dämonen  und  Seelen  so 
versündigten,  dass  sic  der  Menschwerdung  bedurften,  um  sich  durch 
diesen  Büssungszusland  von  ihrem  Verbrechen  zu  reinigen.  Nun 
kommt  aber  in  der  ägyptischen  Glaubenslehre  nur  Eine  solche  Be- 
gebenheit vor,  die  aber  auch  alle  erforderlichen  Eigenschaften  in  sich 
vereinigt : der  Kampf  des  Kronos  gegen  die  Götter.  Dass  dies  nicht 
ein  blosser  Kampf  Einzelner  gegen  Einzelne  war , beweisen  die  oben 
angeführten  Stellen,  welche  ausdrücklich  von  zwei  sich  feindlich 
gegenüberslehenden  Götterhecren  sprechen.  Die  Theilnahme  an 
dieser  Empörung  gegen  die  guten  Götter  war  also  das  Verbrechen, 
von  welchem  die  eine  Hälfte  der  Geister  und  Dämonen  sich  zu  reini- 
gen hatte,  und  welches  die  Veranlassung  zu  ihrer  Verbannung  auf  die 
Erde  wurde.  So  erhält  die  ägyptische  Lehre  einen  inneren  Zusammen- 
hang und  mit  ihr  die  Lehre  der  Pythagoräer;  denn  den  engsten  Zu- 
sammenhang der  pylhagoräischen  mit  der  ägyptischen  Lehre  wird  die 
Folge  über  allen  Zweifel  sicher  stellen.  Die  sonst  so  räthselhafte 
Aeusserung  des  Empedokles  nämlich,  der  seine  Verbannung  ins 
irdische  Leben  einem  Morde  zuschreibl,  den  die  Seele  in  einem  vor- 
menschlichen Zustande  begangen  haben  soll,  findet  auch  nur  durch 
die  Beziehung  auf  diese  ägyptische  Lehre  vom  Götlerkampfe  ihre  Er- 
klärung. Mag  mau  auch  über  die  Plumpheit  dieses  Versuches  lächeln, 
einen  Grund  für  das  Dasein  des  Menschengeschlechtes  anzugeben; 
schon  das  Bedürfniss,  eine  solche  Erklärung  zu  suchen,  spricht  für 
eine  höhere  geistige  Entwicklung.  Wahrheit  in  solchen  Erklärungen 
wird  ohnehin  der  Tiefer-Denkende  nicht  erwarten,  wenn  er  sich  vor 
die  Erinnerung  zurückführt,  dass  die  meisten  der  uns  bekannten  dog- 
matischen Ideenkreise  über  die  wichtigsten  Fragen  Lösungen  darbie- 
ten, die  um  gar  Nichts  besser  sind  als  diese.  Eine  deutliche,  wenn 
auch  durch  Missverständnisse  entstellte  Anspielung  auf  diese  Lehre 
enthält  eine  Stelle  bei  Dio  Chrysostom.  Or.  XXX,  p.  550:  ii/jtx 

ovte  rspnvöv  oxta  ovte  xapiexta  Xoyov,  ou  r ov  itüv  Vixävav  atfiaxoe  itrfiev 
r/fiGis  oi  av&Qtanoi ' (0$  ovv  ixeivwv  ixitywv  ovloiv  rotg  &eoi$  ov  de  gfteig 
tpiXoi  l'Jfic 1 , ättn  xoX at/o/ie&d  re  im'  uvicöx  xai  Inl  u/iafitf  jbjübaubv  ix 
qppovf«,  denn  es  wird  hier,  wie  mehrfach  bei  den  Griechen,  der  Name 
Titäx  als  gleichbedeutend  mit  l'iyag  gebraucht,  wie  wenn  z.B.  bei  den 
Einen  die  giftigen  Thiere  aus  dem  Blute  der  Titanen  entstanden  sind, 
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während  Andere  sic  aus  dem  Blute  der  Giganten  herleilen  (s.  Lobeck, 
Aglaophamus  pag.  567).  Abgesehen  von  dieser  Verwechslung  drückt 
die  Stelle  den  Hauptgedanken  klar  aus,  dass  das  Menschengeschlecht 
von  jenen  alten  Göllerfeindcn  abstamme  und  dass  sein  Aufenthalt  auf 
der  Erde  ein  Büssungszusland,  gleichsam  eine  Strafzeit  in  einem  Ge- 
fängnisse sei.  Beweise  aus  ägyptischen  Quellen  für  die  aufgestellte 
Lehre  fehlen  jedoch  bis  jetzt  gänzlich;  die  Folge  muss  lehren,  ob  sich 
irgendwo  Spuren  auffinden,  welche  zur  Bestätigung  oder  Widerlegung 
des  einstweilen  als  Hypothese  Aufgestelllen  führen. 

201)  Im  hermelischen  Dialog:  Isis  und  Horus  (bei  Stob.  Ecl. 
phys.  1.1,  c.  2 , p.  948)  heisst  es  vom  Thot  trismegistos:  Er 
bereitete  den  Stoff,  aus  welchem  die  Leiber  der  Menschen  gebildet 
werden  sollten,  indem  er  die  Anfangs  dürre  und  starre  Materie  durch 
Mischung  mit  Wasser  geschmeidig  machte.  Aus  dieser  Masse  bildete 
Amun-Kneph  selbst  den  menschlichen  Leib.  Eine  solche  Darstellung 
des  Amun-Kneph  als  Menschenbildners  giebt  Eusebius  praepar.  ev. 
1.  III,  cp.  12:  Kaid  di  zi/v  ‘EXezparzzyijv  noXzr  zs liar.uu  ajalfui , 718- 
nXaafilvov  fiiv  iXX'  ävdqelxsXov , xai  xa&rjfzevor,  xvavovv  za  zr/v  xQOzdv, 
xecpaXjjv  di  Kqiov  xexirj/jiyov , xai  ßaaiXsior , xigaza  ZQayeza  8/oy , ozj 
Sneazz  xvxXog  dzaxoetdrjg'  xd&ijzaz  di,  Tiayaxeifziyov  xega/ziov 
äff  ei  ov,  eip'  ov  av&fo>7ior  dv  anXda  a e z.  Diese  Angabe  des 
Eusebius  wird  durch  noch  erhaltene  Hieroglyphenbilder  bestätigt. 
Gerade  so  sieht  man  z.  B.  auf  den  Basreliefs  des  Abaton  zu  Philae 
den  Kneph  abgebildet,  wie  er,  um  die  menschlichen  Leiber  zu  bilden, 
an  einer  Töpferscheibe  sitzt,  auf  welcher  eine  Thonmasse  liegt  (s.  Sal- 
volini  an.  gr.  p.  24,  no.  76).  Ein  solches  Bild  von  Knuphis  als  Töpfer 
giebt  auch  Champoll.  gr.  6g.  p.  283  und  348. 

202)  Das  gesammte  zweite  Göllergeschlecht,  die  Zwölfe,  war 
in  den  ersten  Zeilen  des  Menschengeschlechtes  noch  auf  der  Erde 
gegenwärtig.  Okeamos  begleitete  den  Osiris  auf  seinen  Zügen  über 
den  Erdkreis,  und  Wilkinson  (in  seiner  second  Series  of  the  manners 
and  customs  of  the  ancient  Egyptians)  betrachtet  den  Okeamos  als 
das  Vorbild  des  griechischen  Silen,  der  immer  im  Gefolge  des  Dio- 
nysos abgebildet  wird.  So  auffallend  auch  eine  solche  Zusammenstel- 
lung bei  dem  ersten  Anblicke  scheint,  so  möchte  sie  doch  nicht  ohne 
Grund  sein,  denn  Okeamos  wird  auf  Hicroglyphenbildem  als  ein  alter 
fetter  Mann  dargeslellt.  So  ferne  daher  auch  der  Begriff  des  Silen  von 
dem  des  Okcamo9'|lsleht,  so  sind  doch  solche  Entartungen  ägyptischer 
Götlerbegriffe  in  der  griechischen  Mythologie  häufig  genug,  und  z.  B. 
der  Begriff  eines  Priapen  steht  dem  Begriffe  eines  innenweltlichen 
Schöpfungsgottes , eines  Harseph-Menth,  nicht  näher,  obgleich  der  er- 
stere  aus  dem  letzteren  entstanden  ist.  Die  Rhea-Netpe-Demeter  war 
nicht  allein  zugleich  mit  ihren  Kindern  Isis  und  Osiris  auf  der  Erde, 
sondern  sie  überlebte  sogar  noch  die  Isis , denn  die  Irren  der  Demeter 
zur  Aufsuchung  ihrer  Tochter  Persephone  sind  bekannt;  Persephone 
aber  ist  die  Isis.  Ebenso  war  die  Reto  gleichzeitig  auf  der  Erde,  denn 
die  Isis  flüchtete  ihre  Kinder  Horus  und  Bubaslis  zu  ihr,  um  sie 
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vor  den  Nachstellungen  des  Typhon  zu  sichern.  Die  Anwesenheit  der 
acht  übrigen  Gottheiten  des  zweiten  Göltergeschlechles  versteht  sich 
von  selbst,  denn  sie  waren  ja  die  Anordner  der  ersten  menschlichen 
Gesellschaft.  Ja,  wenn  der  Angabe  des  Diodorus  Siculus  (1,18:  flaga- 
Xafaiv  3 knl  t rjv  aigaitriuv  xal  ibv  Ilaia,  3iaqiEgovTCog  vno  rcöy  AtyvntUav 
t t/uüfievov)  Glauben  zu  schenken  ist,  so  hätten  die  Aegypter  sogar  die 
grossen  Gottheiten  der  ersten  Generation  gleichzeitig  mit  Osiris  auf 
der  Erde  sich  aufhalten  lassen , denn  nach  der  obigen  Stelle  Diodors 
hätte  Pan-Mcndes  d.  h.  Harseph-Menth  den  Osiris  ebenfalls  auf  seinen 
Zügen  begleitet. 

203}  Diodorus  Siculus  I,  1 5 : Evqettjv  <1  avxbv  Yexia&ai  <paal 
ajinikov  nepl  n)v  Nvaav,  xal  i r/v  igjaoUtv  io«  rovtys  xagrtov  nga :sni- 
votjaavia  ngütox  olxot  Xfi^aalXai  > **d  iidäiai  Tot>s  älXovs  är&gcbnovi 
iTjr  ts  tpvielax  i rjf  äftnihov,  xal  li/x  Xgi1LV  rov  oCvov , xal  igr  ov^xofudyv 
aviov  xal  rijggaiv.  So  erklärt  sich  der  GötterbcgrifF,  welchen  die  Grie- 
chen hauptsächlich  und  fast  ausschliesslich  mit  dem  Dionysos  zu 
verbinden  pflegten.  Denn  wenn  auch  Heraklit  die  unlerwellliche 
Eigenschaft  des  Dionysos  noch  kennt,  indem  er  ihn  für  identisch  mit 
dem  Hades  erklärt  (s.  Note  246),  und  wenn  auch  in  den  Mysterien  des 
Bakchos  noch  die  übrigen  auf  Dionysos-Osiris  bezüglichen  Sagen  ge- 
feiert wurden,  so  traten  doch  die  anderen  Eigenschaften  des  Gottes  so 
sehr  in  den  Hintergrund,  dass  man  sich  ihn  fast  nur  als  Gott  des 
'Weines  dachte,  der  auf  seinen  Zügen  über  den  Erdkreis  den  Anbau 
der  Rebe  verbreitete.  Dass  aber  Dionysos  der  Osiris  sei,  sagt  Herodot 
ausdrücklich  (Herod.  II,  42;  s.  Note  182). 

204)  Plutarch  de  lside  c.  12;  Diodor.  Sic.  I,  27. 

205)  Der  jüngere  Horus  heisst  daher  ausdrücklich  Sohn  des 
Osiris  und  der  Isis.  So  bei  Wilkinson  pl.  43  A auf  der  Abbildung 
einer  Stele,  welche  einen  jugendlichen  Gott  darstellt,  wahrscheinlich 
den  Chonsu , umgeben  von  kleineren  Bildern  fast  afler  bedeuten- 
deren Gottheiten  des  ägyptischen  Glaubcnskreises.  ln  einem  dieser 
Nebenbildchen  zur  Rechten  kommt  Horus  vor  mit  der  Inschrift: 

d>  /WV\ 

gu>p  TTCl  (Tt)  oycipt  TTNOYTp, 
MICH  (ff)  HCl,  TTNOyTp  NAA , Horus  fllius  Osiridis  Dei,  partus 
Isidis,  Deus  magnus.  Da  der  Inbegriff  seiner  Geschichte  sein  Kampf 
mit  Typhon  (Omble-Seth) , seinem  Oheime,  ist,  um  den  Tod  seines 
Vaters,  des  Osiris,  zu  rächen,  so  ist  ein  anderer  seiner  gewöhnlichen 
Titel:  der  Rächer  seines  Vaters;  so  bei  Wilkinson  pl.  37, 

pari  1 : gCDp  TTCCONT  (FT) 

ETCJECJ,  TTCl  (Ff)  HCl,  TTCl  (Ff)  OyCipi  TTNOyTp,  Horus 

ultor  palris  sui,  fllius  Isidis,  fllius  Osiridis  Dei;  oder  ebendaselbst: 

g(l>p  TTCCÜNT  (TT)  BTC|B(J,  TTCl 
0?)  oycipt,  Horus  ultor  patris  sui,  fllius  Osiridis. 

12’ 
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Zur  Unterscheidung  von  Horus  dem  Aelteren,  Arueris,  dem  Bru- 
der des  Osiris  und  der  Isis,  heisst  Horus  der  Jüngere  gewöhnlich 
Harsiesi,  Horus,  Sohn  der  Isis  (s.  Champoll.  gr.  dg.  p.  114);  so 

bei  Wilkinson  pl.  37,  pari  1,  fig.  1 : T jj  C* 

HCl,  T1NFB  (Fl)  TTTfc’,  Horus  fllius  Isidis,  dominus  coeli. 

In  der  späteren  griechischen  Mythologie  wurden  die  ägyptischen 
Sagen  von  dem  jüngeren  Horus  auch  auf  den  thebanischen  Herakles 
übertragen.  So  ward  die  Sage  von  der  Besiegung  des  Ombte-Seth- 
Typhon  durch  Horus  Veranlassung,  dass  auch  dem  Herakles  bei  sei- 
nem Zuge  durch  Aegypten  die  Besiegung  eines  Riesen  Antaeus  zu- 
geschrieben wurde.  Denn  Antaeos , wie  schon  Aachgewiesen  wurde 
(s.  Note  184),  ist  nur  die  gräcisirle  Form  des  Namens  Ombte,  welcher 
in  den  Hieroglypheninschriften  die  gewöhnliche  Bezeichnung  des 
Selh-Typhon  ist  und  sogar  häufiger  vorkommt  als  der  eigentliche 
Name  Seth.  Ombte  ist  aber  ein  Ortszuname,  hergenommen  von  der 
Stadt  Ombos , Avuxiovnoltg , Avxaiov  xtb urj.  So  erklärt  es  sich,  wie 
Diodor  die  Besiegung  des  Antaeos  durch  den  griechischen  Herakles 
für  eine  von  der  Besiegung  des  Typhon  durch  Horus  verschiedene 
Begebenheit  ansehen  konnte,  so  dass  er  an  derjenigen  Stelle  (I,  21), 
wo  er  die  ägyptische  Sage  von  der  Besiegung  des  Ombte-Seth-Typhon 
durch  Horus  den  Jüngeren  bei  der  Stadt  Ombte  ( AvxaLov  xaurj)  er- 
wähnt, aus  einer  und  derselben  Begebenheit,  die  zwischen  denselben 
Persönlichkeiten  stattfand,  zwei  verschiedene  Begebenheiten  zwischen 
verschiedenen  Persönlichkeiten  zu  verschiedenen  Zeiten  macht,  eine 
Besiegung  des  Typhon  durch  Horus  an  demselben  Orte  Ombte,  wo 
früher  die  Besiegung  des  Antaeos  durch  Herakles  vorgefallen  sei. 
Diodors  Worte  sind:  ’loiv  ....  /xbi el&eiv  xbv  tpövov  (rov  ’OtiigiSog)  ovr- 
a^uyt^ofibvov  tov  naudog  avxijs  "Jlgov,  aysloixray  i bv  Tvff  ibm  xai  rovff 
ovpnguSayxag  . . . . f s y(o &a  i di  xgy  ftaxq»  nagä  t bv  nota/ior 
(beim  Nil)  nlr/oiox  xijs  xvr  Axxalov  xtö^irjg  xalovfityqS,  ’jx 
xsiar&ac  fiby  Xbfovmv  iy  «5  xaxa  x jjv  Agaßiav  uigpi , xi\v  ngogrflogtay  d 
e/Biy  änb  xov  xolaiT&  (yxo{  vq>‘  'Hg a xl  iov  ( Ayxalov , x ob  xaxa 
xrjv  ’OoigiSog  jjXixlav  yBvop&vov. 

206)  Als  Schwester  des  Horus  nennt  Herodot  II,  156  die  Bu- 
bastis, die  er  mit  der  griechischen  Artemis  vergleicht.  Der  Begriff 
der  Artemis  vereinigt  in  sich  den  einer  kriegerischen  jagdtustigen  Göttin 
und  den  einer  Geburtshelferin.  Als  Geburtshelferin  verehrten  die 


Aegypter  eine  Göttin,  die  unter  dem  Orlszunamen  COyAH, 

Suan,  die  Göttin  von  Syene,  auf  Hieroglyphcnbildern  häufig  vorkommt, 
von  den  Griechen  dufch  Eüei&via  wiedergegeben  und  zu  den  allen 
Gottheiten  gerechnet  wird.  Als  kriegerische  Gottheit  kommt  auf 


Hieroglyphcnbildern  eine  Göttin 


ANA9, 


Anath  (Cliamp. 


gr.  eg,  p.  122), 


<wvn/n  , : 

) \ AN0A?  Anllia,  ANTOY, 


Digitized  by  Google 


NOTE  206. 


181 


Antu,  vor  (Wilkins.  pl.  70,  pari  1)  mit  Schild  und  Speer  in  der  Lin- 
ken und  mit  der  über  den  Kopf  geschwungenen  Streitaxt  in  der  Rech- 
ten, ganz  ähnlich,  wie  Anubis  dargestellt  wird.  Sonst  findet  sich  im 
ägyptischen  Göltcrkreise  keine  Gottheit,  welche  auf  die  Artemis  be- 
zogen werden  könnte,  denn  esl  ist  schon  oben  (Note  97)  nachgewie- 
sen worden  , dass  die  Pascht  und  die  Bubaslis  keineswegs  identisch 
sind.  Da  nun  die  Göttin  Suan  eine  Form  der  Pascht  ist  (s.  oben 
Note  99),  so  muss  Anath  die  Bubaslis  sein.  Anath  wäre  also  der 
Eigenname  der  Göttin,  und  Bubaslis  nur  ihr  Lokalzuname  von  der 
Stadt  Bubastos.  Denn  nach  Hcrodol  (II,  61,  138  und  137)  besland  die 
in  Bubastos  verehrte  Götter-Trias  aus  Thol  (Hermes),  Isis  und  Bu- 
bastis, und  Feste  wurden  daselbst  ebensowohl  zu  Ehren  der  Isis 
(Herodot  II,  61  ),  als  auch  zu  Ehren  ihrer  Tochter  Artemis  (Herod. 
II,  59)  gefeiert;  die  der  Letzteren  aber  so  glänzend,  dass  man  sieht, 
sie  wurde  als  Hauptgottheit  von  Bubastos  angesehen,  wodurch  sich 
denn  ihr  Lokalzuname  „Bubastis,  die  bubastische  Göttin“ 
hinlänglich  erklärt.  Dass  nun  die  unter  dem  Namen  Bubaslis  verehrte 
und  von  Herodot  der  griechischen  Artemis  gleichgestellte  Göttin  wirk- 
lich die  ägyptische  Anath  war,  wird  durch  die  Bedeutung  einer  gleich- 
namigen asiatischen  Gottheit  bestätigt  Der  Kultus  der  Anath,  gleich 
dem  der  übrigen  ägyptischen  Hauplgotlheilcn,  beschränkte  sich  näm- 
lich nicht  blos  auf  Aegypten,  sondern  war  über  ganz  Vorderasien  bei 
den  Persern,  Kappadokern , Armeniern,  Medern  verbreitet  und  zwar 
ganz  unter  demselben  Namen  Anath,  Anait,  'Amtus;  und  diese  Anaitis 
wird  ausdrücklich  Artemis  genannt.  So  Plutarch  (vita  Artaxerxis 
C.  27) : Tiji  ’A  QT  6 fi  iSot  rrj;  ir  ’Exßmäyoit,  rjy'Av  at  1 1 y (alii  ’Araiuv, 
vulgo  ’Avsiiiv)  xnlovmy  xil.;  so  Pausanias  1.  III,  c.  16,  seet.  6: 
'Afitfiaßijjovai  (es  behaupten,  die  ächte  Bildsäule  der  laurischen  Ar- 
temis zu  besitzen)  xal  AvSüv  (auch  diejenigen  Lyder),  oi;  iouv  'Ag- 
lifiidos  iegöy  'Av oft «do f.  Da  auf  Hieroglypheninschriflen  der 
Name  stets  noch  den  weiblichen  Artikel  bei  sich  hat,  also  mit  demselben 


TANA0,  TAN0A,  oder 

TANTOy,  Tanalh,  Tantha  oder  Tantu  lautet,  so  erhellt  daraus,  dass 
auch  die  bei  Clemens  Alex,  protrept.  V,  p.  57  und  Euslalh.  Perieg. 
v.  845  erwähnte  Tanais  und  Tanailis,  und  die  phönikische  Göttin 
Tanat  mit  der  Anat,  Ayatu;,  ganz  identisch  sind,  denn  Tanat  ist  das- 
selbe Wort  wie  Anal,  nur  mit  dem  Vorgesetzten  weiblichen  Artikel. 
(Der  Name  scheint  aus  der  partic.  negat.  AN,  haud,  non,  und  einem 
Verbalstamme  TA,  TOy,  zusammengesetzt  zu  sein.  Sollte  TA,  TOy 


mit  TOP,  001,  macula,  TOPTOP,  maculalum  esse,  verwandt  sein, 
und  ANTA,  immaculata,  die  unbefleckte  Jungfrau,  Artemis,  be- 
deuten ?)  Bei  Wilkins.  pl.  70,  pari  1 kommt  die  Anaith  in  der  oben 
geschilderten  Stellung  auf  einem  Throne  sitzend,  Schild  und  Speer 
in  der  Linken  und  die  über  den  Kopf  geschwungene  Streitaxt  in  der 
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Rechten  haltend,  mit  folgender  Inschrift  vor:  «IftÄR 

m TANAIT  TNOYTp  TNFB  (H)TTTE  TgON  (R)  NENOyTp, 

Dea  Anait , domina  coeli , reetrix  deorum.  Der  Artemis-Bubastis  war 
wahrscheinlich  die  Katze  geheiligt  (Hcrodot  II,  67).  Nach  Sexlus 
Empir.  Pyrrhon.  Hypotypos.  III,  24  (vgl.  Larchcr  zu  Herod.  II,  301) 
war  dem  Horus  in  Alexandrien  eine  Katze  geweiht. 

207)  Harpokrates,  'Afnoxförtis , bedeutet  im  Aegyptischen 
und  Koptischen  wörtlich:  Horus  infans,  Horus  parvulus,  gtDp 
ne  JspOTt,  denn  bpOTt  beisst  infans,  parvulus , fllius,  und  TIE 
ist  der  artic.  masc.  Dieser  einfachen  Namensbedeutung  gemäss  wird 
daher  auch  Harpokrates  auf  Hieroglyphenbildern  gleich  dem  jugend- 
lichen Gotte  Ehu,  dem  Morgen-  und  Tagesgott,  als  ein  kleines  am 
Finger  saugendes  Kind  meist  in  sitzender  Stellung  oder  als  ein  junger 
noch  am  Finger  saugender  Knabe  mit  der  Haarflechte  an  der  rechten 
Seite  des  Kopfes,  und  seltner  als  angehender  Jüngling  dargeslellt  (so 
bei  'Wilkinson  pl.  37  A,  pari  1).  In  seinen  Abbildungen  ist  nicht  die 
mindeste  Spur  von  einer  Missbildung  der  Füsse  bemerkbar,  wie  z.  B. 
bei  den  Paläken-  und  Zwergfiguren  des  Phlah,  sondern  er  erscheint 
als  ein  regelmässig  und  schön  gebildeter  Knabe  oder  Jüngling.  Die 
Angabe  Plutarchs,  als  sei  er  an  den  unteren  Gliedmassen  missgebildet 
oder  schwach  (Plut.  de  Is.c.  19  in  fine;  e.  54  in  fine,  c.  68  u.  s.  w.)  ist  also 
grundlos  und  beruht  wahrscheinlich  auf  einer  Verwechslung  mit  den 
Zwergfigurgn  des  Phlah.  Ebenso  grundlos  ist  es,  wenn  die  Griechen  und 
Römer  den  Harpokrates  wegen  des  an  den  Mund  gelegten  Fingers 
für  den  Gott  des  Stillschweigens  ansehen ; denn  der  in  den  Mund  ge- 
legte Finger  ist  in  der  hieroglyphischen  Schreibweise  das  allgemein 
angenommene  Merkmal,  um  ein  noch  unmündiges,  noch  an  dem  Finger 

lutschendes  Kind  zu  bezeichnen,  s.  Champ.  gr.  ig.  p.  76  :!f— -J 

P^~IA 

«)npe>  infans,  filius  parvulus;  so  wird  eine  Amme  darge- 
stellt durch  das  Bild  einer  Frau , die  auf  dem  Arme  ein  am  Finger 
saugendes  Kind  hält  (s.  Champoll.  gr.  dg.  p.  48).  Immer  also,  wenn 
eine  noch  ganz  jugendliche  Gottheit  dargestellt  werden  soll,  wird  sie 
mit  in  den  Mund  gelegtem  Finger  abgebildet;  so  die  Abbildung  des 
in  einer  aufgehenden  Lotosknospe  sitzenden  Tagesgottes,  des  Ehu, 
wenn  er  als  früher  Morgen  bezeichnet  werden  soll  (s.  oben  Note  150). 
Man  sieht  also,  dass  der  in  den  Mund  gelegte  Finger  Nichts  wei- 
ter bedeuten  soll,  als  das  unmündige  Alter,  worin  die  Kinder  nach 
Entwöhnung  von  der  Mutterbrust  noch  an  den  Fingern  zu  saugen 
pflegen.  Alle  anderen  tiefsinnigen  Auslegungen  dieser  Handbewe- 
gung sind  erst  von  Nicht-Aegyptern  gemacht  worden,  die  mit  der 
hieroglyphischen  Schreibweise  nicht  vertraut  waren.  Das  Bild  des 
am  Finger  saugenden  Kindes  ist  daher  auch  das  figuralive  Zeichen 

des  Wortes  bfOTl,  z.  B.  hei  Wilkinson  pl.  37  A : 
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oder:  V*7'i;i  g(Dp  Tie  bpOTl  ITCl  HCl,  Horus  par- 
vulus  (Harpoerateg)  filius  Isidis.  Der  Name  Harpokrates,  g(D p TTB 
bpOTX  bedeutet  also  Horus  infans,  Horus  parvulus,  keineswegs  aber 
Horus  der  Schwachfüssige,  wie  Jablonsky  das  Wort  erklären  will; 
seine  Erklärung  ist  neben  dieser  ganz  einfachen  nicht  blos  überflüssig, 
sondern  sie  ist  auch  aus  grammatischen  Gründen  verwerflich,  da  sie 
höchst  gezwungen  ist  und  der  Sprache  Gewalt  anthut.  Dieser  Horus 
parvulus  darf  nur  nicht  für  den  jungen  Horus  gehalten  werden,  der 
mit  seiner  Schwester  Anath-Bubastis,  zur  Sicherung  vor  den  Nach- 
stellungen des  Typhon , von  seiner  Mutier  Isis  seinen  Urgrossellern 
Okcamos  und  Tethys  - Leto  übergeben  wurde  und  auf  Hieroglyphen- 
bildern ebenfalls  als  lutschendes  Kind  auf  den  Armen  des  Okeamos 
abgebildet  wird ; sondern  Harpokrates  ist  vondemjüngeren 
Hör  us  v er schie  den.  Nach  Plutarch  (de  ls.  e.  19  in  fine)  ist  er  ein 
nach  dem  Tode  seines  Vaters  Osiris  nachgeborener  Sohn , den  die 
Sage  gar  noch  von  dem  schon  verstorbenen  Osiris  erzeugt  werden 
lässt:  tt/x  de  ’lmy  ueiuiT/vteXevir/v  (sc.  joö  'Oaif/ido c)  dS  “O  a If/id  o ( 
a vy  y e*  0 fl  dv  ov  tjXltout/vov  xal  äalhytj  toi;  xau oder  yvioig 

(dass  dies  eine  irrlhümliche  Ansicht  sei,  haben  wir  oben  gesehen)  tox 
'.AQnoxfäxT/v.  Die  Verschiedenheit  des  Harpokrates  von  dem  jüngeren 
Horus  erhellt  ausserdem  auch  aus  der  hieroglyphischen  Darstellung  des 
Todtengeriehts,  wo  neben  dem  an  der  Seelenwaage  stehenden  Horus- 
Harsiesi  auch  noch  Harpokrates  in  seiner  gewöhnlichen  Abbildung  als  ein 
kleines  Kind  auf  einem  Krummstabe  sitzend  vor  dem  Throne  des  Osiris 
vorkommt.  Ebenso  wurden  dem  Horus  und  dem  Harpokrates  als  ver- 
schiedenen Gottheiten  Opfer  und  Verehrung  dargebracht,  wie  Epipha- 
nius^in  exposit.  fidei  catholic.  p.  1092,  §.  5)  andcutet,  wenn  er  bei 
Erwähnung  der  in  Buto  zu  Ehren  des  Harpokrates  slattfindenden  Feier- 
lichkeiten von  Priestern  des  Horus  und  des  Harpokrates  redet. 

Von  einer  tieferen  Bedeutung  des  Harpokrates  kann  nach  allem 
bisher  Vorgetragenen  nicht  die  Rede  sein.  Seine  Beziehung  zur  Sonne, 
welche  bei  Spätem,  namentlich  bei  Plutarch,  vorkommt,  beruht  auf 
der  Verwechslung  mit  Ehu , der,  wie  wir  gesehen  haben,  auch  als  in 
einer  Lolusbtume  sitzendes  lutschendes  Kind  dargeslellt  und  von  Plu- 
tarch, ebenfalls  wieder  irrig,  für  ein  Bild  der  Sonne  gehalten  wurde, 
was  er  nicht  ist. 

208)  Die  Hauptstelle  über  Anubis  befindet  sich  bei  Plutarch 
de  Iside  c.  14.  Er  sagt:  Alo9ofidvT/y  Si  (sc.  li/y'lotv)  rjj  äie l<fij  (sc. 

Tij  Nd<pövi)  dpäyia  avyyeyoxdyai  St  ayvoiay,  o);  iavif/,  tov  "OaiQt.v,  xal  rsx- 
ü j-fHoy  töovaay  rov  (leltkvitxov  atdqiavoy , Sv  dxeixog  naQtx  ir/v  Afdtp&vx 
xatdkme,  to  aatdloy  (sc.  tox  ’Axovßtv)  tyretf  dxlkeivai  yäq  sv&vg  t exovoax 
Su i <f  oßov  toi  Tvtpüyos'  eipe&ex  yakenä;  xal  fiiytg  xvväv  dnayoxtax  tt/x 
latx,  dxipaipijyai  xal  yexdtr&ai  givkaxa  xal  onaSöx  aviijg,  “Avovßix  t ifog- 
ayopev&dyTa,  xal  keyo/ieyoy  iov;  &eov;  (nämlich  die  Isis  und  den  Osiris) 
ippovp siv,  ägneg  ol  xvres  iov  Jjiovj.  Nach  dieser  Stelle  wurde  also 
Anubis  der  beständige  Begleiter  und  Wächter  der  Isis,  weil  diese  ihn, 
da  er  von  seiner  Mutter  Nephthys  ausgesetzt  worden  war,  aufgesucht, 
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erzogen  und  nach  einer  anderen  Stelle  des  Plutarch  (de  Iside  c.  44: 
‘fentaarii  trjg  Nl<f&vog  tov  "Arovßiv  ’jatg  vnoßdXXetai)  zum  Sohne  ange- 
nommen hatte.  Wenn  dagegen  Plutarch  in  dieser  Stelle,  wie  der  Zu- 
sammenhang mit  dem  Vorhergehenden  lehrt,  erst  nach  dem  Tode  des 
Osiris  den  Anubis  von  der  Isis  aufgefunden  und  erzogen  werden  lässt, 
so  steht  er  bei  dieser  Angabe  mit  den  anderen  Nachrichten  der  Alten 
und  mit  sich  selbst  im  Widerspruch ; mit  den  anderen  Nachrichten  der 
Alten,  denn  Anubis  wird  als  Gefährte  des  Osiris  bei  dessen  Kriegs- 
zügen genannt  (Diod.  Sicul.  I,  18);  mit  sich  selbst,  indem  er  den  Anu- 
bis Wächter  der  Götter  nennt,  worunter  Niemand  verstanden  werden 
kann  als  Isis  und  Osiris,  denn  Anubis  wird  auch  ausdrücklich  Wäch- 
ter des  Osiris  genannt : 6 tob  'Oaigtdog  tpqovfog  (Proclus  commenlar.  in 
Platon,  rempubl.  p.  417). 

Aus  dieser  seiner  Eigenschaft  als  tpvlaZ  xai  onadbg  des  Osiris 
und  der  Isis  erklärten  sich  die  Alten  auch  die  Thiergestalt  des  Anu- 
bis; denn' Anubis  nimmt,  wie  alle  übrigen  Gottheiten,  in  hieroglyphi- 
schen  Darstellungen  die  Gestalt  oder  wenigstens  die  Kopfbildung  des 
ihm  geweihten  Thieres  an ; dieses  hielten  aber  die  Griechen  für  den 
Hund.  So  Diodor.  Sicul.  I,  87:  Tov  de  xvva  noog  te  tag  jgag  elvai 
Xgi/axpov  xal  nfbg  tqv  qwXaxyv*  dtoneq  tov  &eöv,  tov  naß  avtotg  xalov- 
pevov  ’Av  ovßtv , naqeiga^ovm  x wog  Sxovtu  xexpakxjv,  ifupaivovtsg 
öti  aoiftarotfvXa £ t/v  täv  nt  gl  töv  "Otriftiv  xal  t r:v  ’ Iaiv . Dem  Anubis 
wurden  deshalb  auch  die  Hunde  geweiht,  und  die  ägyptische  Stadt 
Kais,  wo  Anubis  besonders  verehrt  wurde,  hiess  deshalb  bei  den  Grie- 
chen Kvväv  nbhg.  Strabo  I.  XVII,  p.  558:  'Etgijg  ()  iotlv  6 Kvvono— 
Hing  vopeg  xal  Kvvä  r nohg,  iv  fl  6"Avov  ßtg  uftätai  xal  totg  xval 
tiUTj  xal  oiuoig  titaxtal  ng  legä.  Anubis  selbst  wird  daher  auch  der 
Hund  genannt  (Plal.  Gorg. : Mä  tov  xvva  täv  Atyontlav  &eov),  %owie 
latrator,  und  latrans  ist  ein  bei  römischen  Dichtern  häufiger  Beiname 
des  Anubis  (Ovid.  Metam.  IX,  692;  Virg.  Aen.  VIII,  698 ; Propert. 
III,  eleg.  9).  Ja  bei  Späteren  wird  das  Prädicat  „derHundsköpfig  e“, 
Cynocephalus,  sogar  als  Eigenname  an  der  Stelle  des  Namens 
Anubis  gebraucht,  so  Minuc,  Felix  in  seinem  Dialog  Oclavius  c.  21 : 
Isis  perditum  filium  (Harpocratem)  cum  Cynocep  halo  suo  (suo, 
weil  Isis  den  Anubis  nach  der  obigen  Stelle  des  Plutarch  zum  Sohne 
angenommen  halle)  et  calvis  sacerdotibus  luget,  plangit,  inquirit,  — 
mox  invento  parvulo  gaudet  Isis,  exsultant  sacerdoles,  Cynocephalus 
inventor  glorialur.  Ebenso  sagt  Tertullian  (Apol.  c.  6):  Serapidem 
(Osirim)  et  Isidem  et  Harpocratem,  cum  suo  Cynocepha  lo  Capitolio 
prohibitos,  id  est  curia  Deorum  pulsos,  Piso  et  Gabinius  Coss.  abdicaverunt 

Diese  Angaben  der  Alten  bestätigen  sieh  durch  die  Hieroglyphen- 
bilder allerdings  insoweit,  als  dem  Anubis  wirklich  ein  Thier  aus  dem 
Hundegeschlechte,  der  Schakal,  geweiht  war,  und  Anubis  entweder 
in  der  Gestalt  eines  Schakals  dargeslellt  wird  (s.Wilkinson  pl.  39  und 
79)  oder  schakalköpfig  (s.  Wilkinson  pl.  44),  oder  dass  er  doch 
wenigstens,  wenn  er  ganz  menschengestaltig  abgebildet  wird , an  sei- 
nem Kopfpulze  einen  Schakalskopf  zum  Abzeichen  trägt,  ähnlich  wie 
mehrere  Göttinnen  an  ihrem  Kopfputze  einpn  Geierkopf  tragen  (s.  Wil- 
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kinson  pl.  69).  Dass  der  Schakal  aber  von  den  Griechen,  bei  denen 
dieses  Thier  nicht  heimisch  war,  für  einen  Hund  angesehen  werden 
musste,  begreift  sich  leicht.  Der  Schakal  oder  ein  schakalköpfiger  Gott 
kommt  daher  auch  als  figuratives  Zeichen  des  Gottes  Anubis  vor,  z.  B. 


AAAA 


bei  Wilkinson  pl.  44,  part  1 


ANTTOy.  Anepu, 


AN  TT,  Anep,  oder  in  Champoll.  gr.  dg.  p.  114:  ^ J 
ANTTOY;  Anepu  jauch  ^ ^ ^ ANFTT,  geschrieben,  z.  B.  bei  Wil- 


<a> 

kinson  pl.  44,  part  1 : ui:  j(  oTitt  ANFTioy  nNoyTp, 
Ct  (Ff)  oycipi  TTNOYTp  NOyTp  NAA.  HAI  5 Anepu  Deus, 
filius  Osiridis  Dei,  Deus  magnus,  juslificans  (examinans;  s.  unten). 

Aus  den  Nachrichten  der  Allen  erhellt,  dass  sie  sich  den  Anubis 
als  einen  gutlhätigen,  auf  der  Seile  des  Osiris  und  der  Isis  stehenden 
Jagd-  und  Kriegsgott  dachten,  im  Gegensatz  zu  Omble- Seth- Typhon, 
dem  wilden  und  der  Familie  des  Osiris  feindlich  gesinnten  Kriegs- 
gotte, Ares.  Diodor  (in  der  angeführten  Stelle  I,  87)  sagt,  dass  man 
den  Anubis  hundsköpfig  dargeslellt  habe,  weil  der  Hund  zur  Jagd  und 
2ur  Bewachung  geschickt  sei ; Beides  musste  man  also  auch  dem 
Anubis  zuschreiben , sonst  hätte  man  keinen  Grund  gehabt,  ihm  die 
Gestalt  eines  Hundes  zu  geben.  Als  Wächter  des  Osiris  und  der  Isis 
kam  Anubis  oben  schon  vor;  als  Jagdgott  und,  gleich  seiner  Mutter 
Nephthys,  der  Isis  befreundet  erwähnt  seiner  Julius  Firmicus  (de  error, 
profan,  relig.  zu  Anfang),  wo  er  sagt,  Isidem  adhibuisse  sibi  Nephthen 
sororem  sociam,  et  Anubim  venatorem.  Als  eines  kriegerischen  Gottes 
erwähnt  seiner  Diodor.  Sicul.  (I,  18  init.),  indem  er  ihn  zu  einem  der 
Heeresanführer  des  Osiris  macht:  TYo  d*  ovv  'OulqiSi  trvvBtrtfa tsw&m 
Ji’o  lipovaiv  viovg  ‘Avovßiv  re  xul  Maxedö  va , dtaqtiQorins  ävögeltf. 
Als  Jagd-  oder  Kriegsgott  stellen  ihn  auch  die  Hieroglyphen- 
bilder dar:  Schild  und  Speer  in  der  Linken,  den  mit  Pfeilen  ge- 
füllten Köcher  auf  dem  Rücken  und  die  über  den  Kopf  ge- 
schwungene Streitaxt  in  der  Rechten  (s.  Wilkinson  pl.  69) ; denn  dass 
der  auf  dieser  Platte  abgebildete  Gott  der  Anubis,  Anepo  ist,  beweist 
das  auf  seinem  Pschent  angebrachte  Abzeichen  des  Schakalkopfes  und 


<rr> 

die  Inschrift  selbst,  die  offenbar  ANTTOY  zu  lesen  ist,  nicht 

aber,  wie  Wilkinson  will,  pANTTOY>  Ranpu,  irregeführt  durch  den 
Abschreiber  der  Inschrift,  oder  selbst  irrig  kopirend,  indem  er  statt 
des  etwas  selteneren  Zeichens  <52>  A das  häufig  vorkommende 
<0  p setzte.  Stellung,  Bedeutung  und  Titel  des  Gottes  ent- 
sprechen vollkommen  derAnath,  der  Bubastis-Artemis,  denn  auch  Anu- 
bishatgleich der  Anath  ( s.  die  Note  206  zu  Ende)  den  Titel: 
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W 

nS^T-iTTU!  anttoy  nNoyrp  naa, 

NFB  (Fl)  TTTP,  glK  (F)  NFNOyTp,  Anepo  Deus  magnus,  do- 
minus cocli,  rector  Dcorum. 

Einen  drillen  Wirkungskreis,  den  die  Aegypter  dem  Anubis  bei- 
legten, lehren  uns  die  Hieroglypheninschriften  kennen.  In  ihnen  er- 
scheint nämlich  der  schakalköpfige  Gott  mit  dem  Titel 
gO)TI  F NlBOy  gtOOyF , observalor  (custos)  omnium  viarum 

•tj 

(denn  gOTIt  heissl  aspicere,  observare)  oder  und 

H 

31  sott  giooye  coyTNi  tto>t  f fe  cnay  eui 


fcitH 


custos  viarum  regius  Cursor  amborum  mundorum , oder 

gon  giooyE  ncoyrNi  na>T  (F)  cafttte  Aya>  (R) 

CAMTTECHT,  custos  viarum , regius  Cursor  regionis  coeleslis  et  in- 


ferae  (s.  Wilkinson  pl.  44,  part  2)  oder  ganz  kurz 


gon 


gtOOyE  (Champoll.  gr.  dg.  p.  114).  In  diesen  letzten  Inschriften  ist 
das  Wort  £017,  custos,  in  seinem  Anfangsbuchstaben  V g 
abgekürzt  und  unmittelbar  auf  das  figuralive  Zeichen  für  Weg  ipT  ßlH 
daraufgesetzt;  auch  das  Wort  TTCOT  Cursor  ist  in  seinem  Anfangsbuch- 
staben ^ TT  abgekürzt;  das  Zeichen  ljV[.  ' CHAy  000 , die  beiden 

Welten,  wird  durch  die  beiden  Zeichen  der  folgenden  Inschrift:  U 
regio  superior  et  inferior,  Ober-  und  Unterwelt,  näher  erklärt.  In  die- 
sen Inschriften  erhält  also  Anubis  das  Prädikat  eines  Götterboten 
und  das  damit  verwandte  Amt  eines  Aufsehers  und  Beschützers 
der  Wege;  vollkommen  also  dasselbe  Amt,  das  die  Griechen  ihrem 
Hermes  zuschrieben. 


Man  sieht,  dass  der  griechische  Begriff  von  Hermes  aus  der  Zu- 
sammenschmelzung mehrerer  Begriffe  entstanden  ist,  die  in  dem  ägyp- 
tischen Vorstellungskreise  gesondert  und  verschiedenen  Götterwesen 
zugeiheilt  waren,  dem  Joh-Taate,  dem  Tal  und  dem  Anepo  nämlich. 
Anubis  war  den  Aegyptern  also  zugleich  Jäger  und  Kriegsgotl  und 
Götlcrbote ; die  ersten  Wirkungskreise  hatte  er  während  seines  irdi- 
schen Lebens  ausgeübt,  den  letzteren  üble  er  nach  seinem  Abscheiden 
von  der  Erde  als  himmlischer  Gott. 


Zugleich  ist  aber  Anubis  auch  einer  der  vier  Genien  des  Araen- 
thes,  als  Anubis  an  dem  Schakalkopfc  kenntlich  (s.  Wilkinson  pl.  61); 
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seine  Inschrift  lautet: 


HAyTq 


oyctp«,  HOYTp  MAA,  MAI,  Canis  (eigentlich  der  Schakal  d.  h. 
der  Wächter,  custos)  matris  suae,  exactor  poenae  (denn  dass 


OyCtpt  diese  Bedeutung  habe,  ist  oben  Note  182  nachgewiesen  wor- 
den), Deus  magnus,  juslificans  (examinans).  C ist  der  Anfangs- 


buchstabe des  Wortes  CBB,  Schakal;  M* ist  der  Anfangs- 


buchstabe des  Wortes  MAt,  justificare,  examinare,  und  zugleich  dessen 
figuratives  Zeichen,  denn  es  stellt  die  ägyptische  Form  einer  Elle,  eines 
Maassstabes,  dar.  Denselben  Sinn  bietet  die  . oben  schon  angeführte 


Ueberschrift  des  Anubis  (bei  Wilkinson  pl. 


44):|Sni©TtT 


ANiroy  nNoyTp,  ci  ft  oyctpi,  nNoyTp,  NoyTp  naamai, 

Anubis  Deus,  filius  Osiridis  Dei,  Deus  magnus,  justificalor  (examinator). 
Anubis  ist  also  zugleich  ein  himmlischer,  überirdischer,  und  ein  unter- 
irdischer, unterweltlicher  Gott,  wie  alle  übrigen  Gottheiten  insgesammt. 


Wenn  daher  Plutarch  (de  Iside  c.  44)  das  als  etwas  Besonderes  und 
dem  Anubis  Eigentümliches  ansieht,  dass  er,  gleich  der  Hecate, 
Z&irio g 6/jtov  xal  oi.vu.mo;  sei,  so  entbehrt  dies  allen  Grundes.  Ebenso 
grundlos  ist  natürlich  auch  seine  ganze  auf  diese  Ansicht  gebaute  alle- 
gorisirende  Begriffserklärung  des  Anubis  (c.  44.  und  61).  Anubis 
hat  in  dem  astrologischen  Thcile  der  ägyptischen  Glaubenslehre  das 
Vorsteheramt  über  den  Horizont,  weil  ihm  das  südliche  Sternbild  des 
Hundes  geweiht  ist,  gleichsam  der  Wächter  über  die  am  Horizont  auf- 
und  untergehenden  Sterne,  Sternbilder.  Das  Auf-  und  Untergehen  der 
Gestirne  und  Sternbilder  am  Horizonte  machte  aber  bekanntlich  einen 


bedeutenden  Theil  der  allen  Sternkunde  aus  und  war  in  den  allen 


Kalendern  ein  Hauptmitlel  zur  Bestimmung  der  Jahreseintheilung. 

In  der  letzteren  Stelle  Plutarchs  (de  Iside  c.  61)  steckt  zugleich 
noch  eine  zweite  Unrichtigkeit.  Es  wird  nämlich  daselbst  Anubis  mit 
Hermes  in  Eine  Person  zusammengeworfen : “Axovßi;  Saxi  de  5 re  xal 
'Efudvovßtg  öroftätjexai.  Ja  in  einer  anderen  Stelle  (de  Iside  c,  1 1)  ist 
ihm  Hermes-Tat  und  Anubis  so  Eine  Person,  dass  er  von  Hermes  aus- 


sagt, was  nur  von  Anubis  passt.  Seine  Worte  sind.  Ov  j-üp  xöv 
xvva  xvqlxog  'Eyuijv  Xijovoiy,  chUa  xov  (oiov  T 6 cfvlaxuxöv  xai  ro  ayqvnvov 
xal  xö  tf  ci-otrofpov  xal  uyvoht  xo  qitlox  xal  xo  i%&QOV  of/i&vxog,  x(p 

loj'tcoxdxa)  Ttav  ^ec3r(d,i.  dem  Tat -Hermes)  avxotxeiovaiv.  Den  Schlüssel 
tu  dieser  Verwechslung  des  Anubis  mit  dem  Tat  giebt  das  Beiden  zu- 
kommende Prädikat  „der  Hundsköpfige“.  Denn  da  Kynokephalos,  der 
Hundsköpfige,  auchderName  der  dem  Tat  geweihten  Affenart  ist  (s.  oben 
Note  173)  und  Tat  geradezu  unter  der  Gestalt  des  hundsköpfien  Affen 
dargestellt  wird,  so  liegt  eine  Verwechslung  zwischen  dem  „hunds- 
köpfigen“ Anubis  und  dem  als  „hundsköpfiger  Affe,  Kynokephalos”, 
dargestellten  Tal  für  einen  Unkundigen  nahe  genug.  Ebenso  falsch 
übrigens,  wie  diese  Begriffsvermengung,  ist  auch  die  in  dieser  Stelle 
angedeutete  etymologisirende  Worterklärung.  Denn  durch  das  aypvaroi' 
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xnl  yvlaxuxor  rov  Zjäov  soll  offenbar  auf  die  Bedeutung  des  Namens 
Anubis  angespielt  ■werden , und  die  Ableitung,  welche  dem  Urheber 
dieser  Worterklärung  vorgeschwebt  haben  muss,  kann  keine  andere 
gewesen  sein,  als  die  von  AN,  haud,  non,  und  von  glNHB.  dormire, 
so  dass  er  in  dem  Namen  Anubis  das  Wort  AN-gNOyB,  Syimnot, 
fand;  eine  Ableitung,  die  schon  an  und  für  sich  gezwungen  ist  und 
überdies  mit  der  hicrogiyphischen  Schreibung  des  Namens  nicht  stimmt. 

Endlich  findet  sich  bei  Plutarch  (de  Iside  c.  44)  auch  noch  die 
Verwechslung  des  Anubis  mit  dem  Kronos.  Dip  Stelle  heisst : 'Ertön 

Hi  doxFL  Kqovo  S owAvovßis  BtPai’  dti)  JUIVTIX  ttXTtOV  iavxov  xnl 
xvcjx  fv  Ectvuj  t rfv  rov  xtivö$  B7ilxlt](Tiv  tiiT/Ev.  Diese  Erklärung,  warum 
von  Einigen  Kronos  mit  Anubis  „dem  Hund”  für  Eins  gehalten  wor- 
den sei,  ist,  wie  viele  andere  in  derselben  Plutarchischen  Schrift,  als 
Unsinnsprobe  interessant.  Der  Grund  der  Verwechslung  des  Kronos 
mit  dem  Anubis  liegt  ganz  einfach  in  ihren  beiderseitigen  ägyptischen 

Namen.  Kronos  hiess  im  Aegyptischen  Vj  CFB,  CFY,  Seb, 


Sev,  und  der  Zuname  des  Anubis  ist: 


PtDm  CFB,  PtWT 


CFB1,  Seb,  Sebi,  6 xva>v,  der  Schakal.  Beide  Götternamen  waren  also 
ganz  gleichlautend ; kein  Wunder,  dass  die  Götter,  welchen  sie  beige- 
legt wurden,  von  Unkundigen  mit  einander  verwechselt  wurden. 


209)  Plutarch  de  Iside  c.  21  : Ov  fiovov  di  r ovtov  (jov^Ooigidoq) 
nt  legeig  XiyovaLv , aXXd  xnl  twv  a XXcov  &ed)P  f ovoi  { urj  dyivprjioi,  urjd 
nq>ffagroi  (d.  h.  dXXrop  &eav  wie  Plutarch  zu  Ende 

des  Kapitels  diese  Götter  nennt  im  Gegensatz  zu  Kneph,  den  er  einen 
\Xb6v  ayivvrjiov  ot  ra  xal  a&dvaro v nennt),  r d /liv  tjtüfiara  nag  avTois  (toi; 
A lyvnzlotg ) xeia&ai  xnjuovrn  xal  &egan£v8(T&ai,  jag  de  ytv/dg  iv  ovQctvd 
XdfXTtFCP  d<TTQa. 


210)  Herodot  II,  29:  Old * (Ai&lo7ieg)  iv  ravi ij  (ffi  Megojj)  Ala 
tfewv  xal  /hovvaop  (xovvovg  <r Ißovrai,  rovrovg  re  jueynXotg  jtftdioi'  das 
heisst:  sie  verehrten  den  Amun  und  den  Osiris;  denn  auch  nach  He- 
rodols  Sprachgebrauch  sind  Zeus  und  Amun,  Dionysos  und  Osiris 
identische  Namen.  Herodot  II,  42  : Afi^tovv  ydg  Alyvmioi  xaXiovot  to* 
■Ala ; und  II,  1 44 j O oigig  di  ian  dtbwoog  xar  rEXXada  yXuooav.  ö* 
nun  Amun  als  Urgoltheit  ein  &eog  dyipvtj rog  xal  dfrdvajog  ist,  Osiris 
aber  ein  &eog  &vi)xvg,  so  erklärt  sich  dadurch  eine  Stelle  Slrabo’s  lib. 
XVII,  c.  2 von  denselben  Aethiopen ; Ocop  de  vofil^ovai^  rov  fikv  u&dm 
var ov,  zoviov  d’  eimc  rov  atuov  raiv  navTcav  (d.  h.  Amun)*  rov  de 
& vrjTov , dvuvvfiov  i iva,  xal  ov  oayrj  (d.  h.  nur  einen  dem  Strabo  unbe- 
kannten und  namenlosen,  denn  offenbar  konnte  er  beides  für  die  ihn 
Verehrenden  nicht  sein;  wahrscheinlich  hörte  Strabo  den  Osiris  nur 
unter  einem  seiner  vielen  ägyptischen  Beinamen  nennen,  wodurch  er 
ihm,  dem  Fremden,  mit  der  Landessprache  nicht  Vertrauten,  dvuwuo; 
xal  ob  onyrjg  schien).  Was  daher  Diodorus  Siculus  III,  9 von  den- 
selben Aethiopen  sagt,  gilt  auch  von  den  Aegyplern  ganz  allgemein: 
Tie  gl  de  fledip  ol  fiep  avwiegov  Megogg  olxovvieg  i wolag  fffovet  deiiaf* 
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in ui.it  u, da  tovat  YUQ  tovg  ftey  uvituv  uiutvtuv  e^eiv  xal  ucpllayiov  tqv  <pvaivt 
oloy  qltop  xul  aebjvijv,  xul  luv  avfinavza  xua/ioy'  tovg  di  yolii^uvjt  H-yijxijg 
qtvoexog  xexoivotvTjxevctt , xal  dt  ayeiTjv  xul  xotyijy  eis  uv&Qhmovg  evtQyeoiav 
ii  tev^dvat  XIUIJV  ü&aväxay. 

211)  Plularch  de  Iside  c.  13:  Baatlevoxia  <V  "Oxriiftv  Aljvnxutvg 
fib>  ev&vg  anoifav  ßiov  xal  Bijf tddovg  änaXlafat,  xapnovg  te  dell-axta,  xal 
rüftovg  &£[teyov  airioig,  xal  Beovg  thlgavxa  ttftuy. 

212)  Diodor.  Sicul.  I,  14  und  15. 

213)  Diodor.  Sicul.  I,  16.  Hierdurch  erklärt  sich  nun  auch  ganz 
einfach,  woher  es  kommt,  dass  dem  Thot-  Hermes  von  den  Allen  eine 
so  grosse  Menge  verschiedenartiger  Erfindungen  beigclegt  wird.  Alle 
in  den  heiligen  Büchern  der  Aegypter  behandelten  Zweige  des  priester- 
lichen  Wissens  werden  nämlich  auf  ihn  %ls  den  Urheber  dieser  Bücher 
zurückgeführt  Da  nun  dieselben  das  Wissen  der  sämmllichen  Priester- 
klassen umfassten:  das  theologisch-spekulative  und  juristische  der 
Propheten,  das  ritual-  und  ceremonialgesetzliclie,  die  mathematische, 
geschichtliche  und  literarische  Gelehrsamkeit  der  heiligen  Schreiber, 
die  musikalisch- poetischen  Kenntnisse  der  Sänger,  die  astrologischen 
Lehren  der  Horoskopen,  die  ärztliche  Wissenschaft  der  niederen  Priester, 
so  wird  die  Erfindung  aller  dieser  Dinge  auf  Tal-Hermes  zurückgeführt. 
Gesetzgebung,  Münze,  Maass  und  Gewicht,  Rcligionsstiflung,  die  Astro- 
nomie und  ihre  Hülfswissenschaflen  Arithmetik  und  Geometrie,  die 
Erfindung  der  heiligen  Priesterschrift  (die  sogenannte  Hierographik), 
der  zum  Bau  und  Schmuck  der  Tempel  nölhigen  Künste;  der  Archi- 
tektur, der  Malerei,  der  Hieroglyphik;  der  Musik  und  der  musikalischen 
Instrumente;  die  Astrologie;  die  Arzneikunst; — mit  einem  Worte : 
die  ganze  Eneyklopädie  der  Prieslerwissenschalten  wird  ihm  zu- 
geschrieben. 

214)  Manetho  apud  Syncell.  p.  40  cd.  Goar  (vgl.  Ideler  Herma- 
pion  Appendix  p.  51):  Maye&etg,  i inl  [IioXe/ialov  xov  0tlad£lxpov 
ctyxisgevs,  XQ,iltal^Ja7  (pr/ol  ex  ttöy  £v  tij  ZtjQiadtxrj  v//  xfiuivoiv  GxqjLxöy, 
ief »f  öialix  xxo  xal  iei/oylvtpixois  yyäu/yuai  y.'x‘.t(juxnjht'j  Uly  uv  V 71  d Sutt, 
toi  tz  (t  et  x o v E (i  fxo  v xal  egft  rj  vev Be  i a <y  v (tetet  xitv  xataxlvxrftöv  ex 
T ijg  leQug  dtakixxov  etgxijv  xotxrjy  cpcoyrjv  yQauuuuiv  ieQoypaxptxoig 
xal  unoteBeiaätv  ev  ßißXotg  vnö  % ov  afa&ov  dai/aoyog  viov,  xov 
dsvtifov  'Equov  naiydg  de  xov  Tat  iv  toig  äävtotg  tat y iefäiv 
Atyxmtov.  S.  oben  Note  153. 

215)  Diodor.  Sic.  I,  17 — 19;  Plularch  de  Iside  c.  13.  Diodor 
führt  unter  den  Begleitern  des  Osiris  den  Anubis  und  den  Makedo 
als  Feldherren  auf;  den  Letzteren  nennt  er  einen  Sohn  des  Osiris  und 
leitet  von  ihm  den  Namen  des  gleichnamigen  Landes  Makedonien  ab. 
Obgleich  dieser  letztere  Zug  gar  sehr  nach  Hellenisirung  schmeckt,  so 

findet  sich  doch  auf  Hieroglyphcnbildern  ein  Gott  M ak  (Wil- 

kinson  pl.  64,  pari  3)  und  eine  Göttin  Makte  (Wilkinson  pl.  70, 
part  4 ) , was  derselbe  Name  Mak  mit  hinzugefügtem  weiblichen  Ar- 
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tikel  % TF  ist.  Mehr  aber  als  den  blossen  Namen  bieten  die  bisher 
bekannt  gewordenen  Hieroglypheninschriften  nicht.  Nach  Diodor  1, 18 
trug  auf  diesen  Feldzügen  Anubis  das  Fell  eines  Hundes,  Makedo 
eine  Wolfshaut.  Das  will  heissen:  sowie  Anubis  hundsköpfig  dar- 
gestellt wurde,  so  Makedo  mit  dem  Kopfe  eines  Wolfes.  Nach  Macro- 
bius  Saturn.  I,  19  verehrten  dje  Lykopolitaner  den  Apollo  (Horus  den 
Jüngeren)  und  den  Wolf  mit  gleichen  Ehren.  Demnach  wäre  man 
versucht  zu  schliesscn,  dass  Horus  dem  Jüngeren  der  Wolf  heilig  war, 
dass  er  also  auch  wolfsgeslaltig  und  wolfsköpfig  dargestellt  wurde, 
dass  also  Makedo  nur  eine  Form  und  ein  Beiname  des  Horus  gewesen 
sei.  Da  aber  über  diesen  Punkt  kein  hieroglyphisches  Material  vor- 
licgt,  so  lässt  sich  auch  nichts  Bestimmteres  hierüber  festsetzen. 

216)  Herodol  II,  156.  • 

217)  Plutarch  de  Iside  c.  13. 

218)  Plutarch  de  Iside  c.  19. 

* 219)  Plutarch  de  Iside  c.  14. 

220)  Plutarch  de  Iside  c.  15.  . 

221)  Plutarch  de  Iside  c.  18. 

222)  Plutarch  de  Iside  c.  18  in  fine;  Herodot  II,  48;  Diodor. 
Sicul.  I,  22. 

223)  Plutarch  de  Iside  c.  27  ; Diodor.  Sicul.  I,  21. 

224)  Herodot  II,  123:  ^^rsvsfr  3X  xtäv  xauo  Alyvnxiat.  Xfyowi 
/iijfiT/Tpu  xal  / hivvoov , d.  h.  Isis  und  Osiris ; denn  bei  Herodot  wird  die 
Isis  irrthümlich  mit  der  Demeter  verwechselt,  welches,  wie  wir 
gesehen  haben,  ein  Name  der  Netpe-Rhea  ist. 

225)  Plutarch  de  Iside  c.  19. 

226)  Plul.  de  Is.  c.  20  erwähnt  eine  Zerstückelung  des 
Horus:  to  v "JIqov  diafieha/xöv ; auf  diese  Zerstückelung  des  Horus 
bezieht  sich  wolil,  was  Diodor.  Sicul.  I,  25  erzählt:  Eifeiv  8’  avnj» 

(r t/v  laiv)  xal  lö  xijs  afravautag  qpdp/iaxox,  dt ' ov  IOV  viov  'llyov , vnö 
xäv  Tixurar  intßovXsv&ixxa  xal  vexpov  BvfB&ivxa  xa&’  vdaxos,  yt 7 fioror 
avaoxrjaai  dovaav  lijv  yvxhv  > aXXa  xal  x ijs  a&avaalag  noitjaat  fxexaXaßetv. 

227)  Diodor.  Sicul.  I,  21  (vgl.  oben  Note  205);  Plutarch  de 
Iside  e.  19. 

228)  Plutarch  de  Iside  c.  27 : Ov  aXXov  eixai  2<xq auxv  7 xöv 
nXovxava  tfaat,  xal  iaix  x rjv  P efoixpaoaav,  bis  'Aqxifxa%og  BiQijxiv 
6 EvßoBvi,  xal  0 novxixos  ' HgaxXBÜtjS , 10/77017 qlov  iv  Kavcoßia  PXoi- 
xtavos  jjjovurvoi  ihm.  PeQoiffaooa  und  11  iqijMpüxTi  bedeuten  beide  die 
Tödterin  des  Perses.  Perses  ist,  wie  Note  184  nachgewiesen 
worden  ist,  die  gräcisirle  Form  des  Namens  Bore -Seth  d.  h.  des 
Typhon;  <pa trau  und  kommen  das  eine  von  <PAJl,  das  andere 
von  0ENH,  Stämme,  die  mit  einander  verwandt  sind  und  beide 
„tödlen“  bedeuten.  Mit  <paooa  ist  insbesondere  die  Form  axfäaaa, 
ocpaxxu,  oqpdfo,  schlachten,  morden,  verwandt,  wie  /uxqo s mit  Ojutxpo;. 
Die  Uebersetzung  der  Namen  Persephone , Persephassa  durch  Perses- 
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Tödlerin  isl  also  grammatisch  gesichert  und  seine  Beziehung  auf  den 
ägyptischen  Ideenkreis  durch  die  Identität  des  Namens  Perses  mit 
Bore-Seth  nachgewiesen.  Die  Richtigkeit  der  Angabe,  dass  Perse- 
phassa  ein  Name  der  Isis  sei,  erhellt  endlich  auch  daraus,  dass  Perse- 
phone als  Tochter  der  Demeter  genannt  wird.  Da  nun  die  Demeter, 
wie  oben  Note  163  nachgewiesen  worden  ist,  Eins  ist  mit  Rhea-Nelpe, 
so  muss  auch  Persephone  Eins  sein  mit  der  Isis  ; ein  neuer  Beweis, 
dass  die  Angabe  Herodots  (11,  59  u.  a.  a.  0.),  die  Isis  sei  die  Demeter, 
auf  einem  Irrlhume  beruht. 

229)  Diodor.  Sicul  I,  21.  Das  Chronikenfragment  des  Manetho 
(bei  Ideler  a.  a.  0.)  scheint  die  Herrschaft  des  Typhon  nach  derjenigen 
der  Isis  zu  setzen ; denn  die  auf  Osiris  folgende  Lücke  in  der  Reihen- 
folge der  Götterkönige  muss  wohl  mit  dem  Namen  der  Isis  ausgefüllt 
werden.  Das  Papyrusfragment  bei  Champollion  (gr.  dg.  p.  141),  wel- 
ches ebenfalls  ein  Verzeichniss  der  ägyptischen  Götterkönige  in  Hiero- 
glyphen enthält,  stellt  dagegen  die  Isis  vor  Nephthys  und  Typhon, 
und  dies  stimmt  auch  allein  mit  den  Erzählungen  Plutarchs  und 
Diodors. 

230)  Herodot  II,  144:  vazazov  Si  avzijg  (iy{  Atyvmov)  ßaaiX fixrat 
Jlpor  1 ov  ‘Oaigtog  nalSa. 

231)  Die  Chronikenfragmenle  bei  Ideler  Hermapion  Appendix 

р.  29  sq.  lassen  nach  den  Göttern  auch  noch  acht  Halbgötter 
über  Aegypten  herrschen;  fragm.  chronici  veteris  acgypliaci  apud 
Syncell.  (Appendix  p.  29)  sagt:  Kgövog  xai  oi  Xotrzoi  7zizvzeg  &eol  dw- 
drxa  (ßaalXevaa v Str/  f^nS’  (d.h.  3984)’  Snetta  q/tC&eoi  ßaotXfig 
oxru  Sit/  ot{'  (217).  Diese  8 Halbgötter  finden  sich  in  dem  Manellio- 
nischen  Dynastien -Verzeichnisse  einzeln  aufgezählt  mit  einer  Regie- 
rungsdauer  von  189  Jahren,  'ihre  Namen  sind:  ’Agi/g,  ‘Arovßtg, 
lipaxXij g,  'AnöXXiov,  ‘Aizuojy,  Tt&orjg , Xüaog  und  Zeig.  Man  sieht,  dass 
sic  bis  auf  Einen  mit  den  älteren  Göttern  gleichnamig  sind.  Von  ein- 
zelnen derselben  scheinen  Erzählungen  bei  den  Griechen  vorzukom- 
men. So  z.  B.  die  Geschichte  von  Herakles,  der  den  Amun  sehen 
wollte,  welche  Herodot  II,  42  von  dem  Gotte  Herakles  erzählt,  den 
er  zu  den  Zwölfen  rechnete,  scheint  Manetho  (bei  Josephus  adv.  Apion. 

с.  I,  p.  460)  von  dem  Halbgolle  Herakles  zu  erzählen,  denn  er 
sagt,  indem  er  von  dem  Könige  Amenophis  redet,  er  habe  gewünscht 
iifän  ytviatfou  d’eazr/g,  aigneg  ’jtg,  elg  i üv  ngo  aizov  ßeßairtXevxirav.  Da 
aber  über  diese  Halbgötter  noch  gar  kein  hieroglyphisches  Material 
bekannt  isl,  so  lässt  sich  nichts  Näheres  über  sie  angeben.  Auf  diese 
Halbgötter  folgen  unmittelbar  in  den  Chronikenfragmenten  die  mensch- 
lichen Königsdy naslieen  (s.  die  Fragmente  des  Manetho  in  Ideleri 
Hcrmap.  Append.  p.  31  sq.  no.  XX.). 

232)  Plutarch  de  Iside  c.  21*.  Ov  ftovov  da  tovzov  (zov  'Oalgtdog) 
oi  legeig  Xtyoumv , ixXXiz  xcd  züv  äXXojy  &mv , oaoi  fiij  dyinrjioi , ftzjä' 
itf&aq tot,  zu.  fiix  ani/taza  nag'  aiizoig  xBia&at  xu/iärza  xcd  iKeguneveattai, 
ia{  di  zf/vxäf  ix  oigarcö  Xczfinetv  Sorga,  xal  xaXeio&at  xirva  /tir  ri/v  ” Iaidos 
i<f‘  KXxr.vi.ov,  viz‘  Aiftmzidf  de  Sii&ix , ’JlgUovu  de  irr  Jlgov , zrjv  ii 
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Tvyüros,  äpxior.  Diese  letzte  Angabe  Plularchs,  dass  die  Bärin  das 
Sternbild  des  Typhon  gewesen  sei,  ist  irrig,  denn  auch  bei  den 
Aegyplern  erscheint  das  Sternbild  der  Bärin  als  eine  weibliche  Figur, 
wie  die  langen  herunterhängenden  Brüsle  beweisen.  Schon  oben 
Note  163  ist  nachgewiesen  worden,  dass  diese  bärengeslallige  Figur 
eine  Darstellung  der  Nelpc-Okeame  ist.  Ebenso  scheint  das  Sternbild 
des  Hundes , das  oben  der  Isis  beigelegl  wird , eigentlich  der  Anubis 
zu  sein,  der  bekanntlich  in  Hundsgestall  abgebildet  wird,  und  die  Ver- 
bindung dieses  Sternbildes  mit  der  Isis  scheint  daher  zu  rühren,  dass 
Anubis  als  Beschützer  und  Begleiter  der  Isis  der  Hund  der  Isis  heisst. 
Dass  auch  die  5 Planeten  als  Wohnsitze  sterblicher  Götter  betrachtet 
wurden,  erhellt  aus  ihren  Benennungen.  Achillis  Talii  isagoge  in 
Arati  phaenomena  sect.  17  in  Petavii  Uranologio  (de  doclrina  lempo- 
rum  T.  III.)  p.  80:  Ta  ivoftaxa  xdr  nXarjjiotr  diai pif/iog  ExXrjlfl.iTuy  .... 
Aifvnxlots  ydff  xal"EXXtjtri  tov  Kyövov  6 uoxifff,  xahot  dft avQÖiaios  ur 
•Palvav  X ff  Etui  ' dXXd  nun'  “EXXi/on  fiir  xaxd  xd  Btxpxj/eov  Xfjt  xai  oviu, 
nagd  di  Aiyvnxiois  Nsfifoea  j uuxrjQ.  Aevxegos  o Aids  xoJ’  "EXbfva; 

ufifuy,  xaid  de  Atfvnxlovs  Dolgidog  dotrfg.  Tgixos  d xov  "Ageus 
nagä  fiir  "EXXijtri  Ilvgoei;,  nagd  di  Aifvixiloig  ’HgaxXiovg  doirfif. 
Tixagxog  i xov  ’Egftov’  dedivtho  fug  rvv  xixagxov  avtdv  elrai'  elgtjiai 
fag,  ort  diuquriu  noXXr/  negl  xtär  aoiigior  xovicor  eaxlv,  'Eg/tov  xai  ’Aqgo- 
dixijs  xal  'HXiov.  '0  Toivvy  xov  Eg/tov  uoigg  xuXeiiai  nagd  ftky  "EXXi/otr 
2 x IX  ßar , nagd  di  Aifvniiois  ’AnoXXuros  dmijg.  Jlfumo;  & xtj; 
'Aqtgodlxrjs , nagd  uiy  "EXXtjoiy  'Eo  S(po  g o s"  ngäxog  di  ’lßvxog  eis  er o 
ovriaieiXe  Tug  ngoggfogiag.  Tiiagxog  di  6 "HXtog  xax'  Aiyvnliov;, 
exxoe  di  xu&'  "EXXgvag.  "Eßdofios  di  ö xrjg  2eX  i/rgg. 

233)  Nach  der  Angabe  der  Allen  bestanden  zwar  die  zwölf 
Zeichen  des  Thierkreises  aus  sechs  männlichen  und  sechs  weiblichen 
Gottheiten  (Lobeck  Aglaopham.  p.  929):  F.g  uey  icör  dotdexa  fiogieir 
dnf  reift  uy  xij  dggevixjj  ipvaei  xal  gfiegirtj , xd  di  Cbu  xij  thjXvxfj  xal  rvxie- 
ffir/l , Ploleni.  Telrab.  I.  I,  cap.  13;  aber  die  Ausdrücke  tpvoig  gfiegirg 
und  rvxtegirg,  dg^evixg  und  {tijXvxrj  sind  gleichbedeutend.  Nach  dem 
Sprachgebrauche  der  Astrologen  nämlich  heissen  die  Sternbilder 
männliche  und  tägige,  wenn  sie  vor  der  Sonne  vorhergehend  im 
Osten  stehen,  weibliche  und  nächtige  dagegen,  wenn  sie. der  Sonne 
folgend  im  Westen  stehen,  vgl.  Plolemaeus  Telrab.  1.  I,  c.  6 und  7. 
Es  ist  also  hier  gar  nicht  von  dem  eigentlichen  Geschlechte  der  Götter- 
bilder die  Rede,  sondern  nur  von  einer  Behufs  der  Astrologie  gemach- 
ten willkührlichcn  Eintheilung.  So  wird  z.  B.  das  Sternbild  der  Wage, 
gewöhnlich  dargestellt  als  eine  Jungfrau,  welche  eine  Wage  in  der 
Hand  hält , in  diesem  Sinne  ebensogut  ein  männliches  Sternbild  ge- 
nannt, als  der  Widder,  Tetr.  lib.  I,  c.  13.  Aus  dieser  astrologischen 
Eintheilung  der  Sternbilder  in  männliche  und  weibliche,  obgleich  sic 
offenbar  auch  ägyptischen  Ursprungs  ist,  lässt  sich  also  für  den  im 
Texte  aufgeslelllen  Salz  kein  Beweis  hernehmen.  Obgleich  es  also 
wahrscheinlich  ist,  dass  bei  den  Aegyplern  die  12  Zeichen  des  Thier- 
kreises ebensogut  Götterbilder  waren,  wie  die  übrigen  Sternbilder 
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ihrer  Himmelssphäre,  und  obgleich  es  nahe  liegl,  in  diesen  12  Zeichen 
des  Thierkreises  insbesondere  die  Zwölfe,  d.  h.  die  12  Gottheiten 
zweiten  Ranges  zu  vermuthen,  so  ist  es  doch  aus  Mangel  an  hinläng- 
lichem hieroglyphischem  Material  vor  der  Hand  unmöglich,  etwas 
Genaueres  darüber  festzusetzen. 

234  a)  In  dem  Vorhergehenden  ist  schon  erwähnt  worden , dass 
die  Aegypter  die  Kroniden  in  der  Sonne  wohnend  gedacht  hätten. 
Von  Horus  dem  Aelleren  wird  dies  ganz  ausdrücklich  gesagt  (Plutareh 
de  Iside  c.  41) : rp  (tev  'HXico  töv  'HgnxXia  (dass  dieser  Name  Herakles, 
gApgFAÄO , Horus  den  Aelleren  bezeichne,  den  die  Späteren  mit 
Apollon  wiedergeben,  ist  Note  183  nachgewiesen  worden)  pvfroXo- 
yovoiy  ividgvfiivov  avfinegmolelv,  und  zwar  wird  Horus  als  die  dem 
Umschwung  der  Sonne  vorstehende  Kraft  gedacht  (de  Iside  c.  61): 
*yv  fliv  inl  Trjg  tov  qXiov  negnpoQÜg  reiayuivrjv  dvva/tiv  Jlpov,  "EXXijveg 
3i  ’AnöXXcova  xalovoir.  Aus  diesem  Amte  des  Herakles  erklärt  sich 

daher  wohl  auch  der  Götlernamc  tpt  FI  gop,  Auf- 

seher der  Sonne  (Champollion  gr.  dg.  p.  1 12).  Ebenso  heisst  es  von 
Osiris  (de  Iside  c.  52):  ev  de  101g  leQoig  vfivoig  tov  ’Oolgidog  avaxaXovv- 
iot  tov  iv  I aig  ayxulaig  XQvniöuevov  tov  * Hliov . Von  dem 

Typhon  aber  heisst  es  (de  Iside  c.  41):  Ol  de  loigde  t oig  tpvoixoig  xal 
lör  an  äoTgoXoyiag  fia&r/uanxür  Ina  fiiyvvvieg  T v (f  v u fiiy  ofuviai 
r öv  T/Xiaxov  xoo/roy  ....  XiysolXai,  wenn  auch  ibid.  c.  51  Plu- 
tarch  diese  Meinung  für  verwerflich  erklärt:  3io  xal  xaiacfgovety  illtov 
tau  Tijjv  TTjV  r/Xiov  aqaigav  Tvqxüvi  ngogvefiovtoiv.  Und  zwar 
wurden  Osiris  und  Typhon  von  den  Aegyplern  über  den  der  Sonne 
entströmenden  Ausfluss  (»»Eiijua)  gesetzt  (de  Iside  c.  61):  tijv 

3 inl  tov  nvevfxarog  (sc.  tov  gXiov  rs  rariiivr.v  dvvafuv  y denn  SO 
ist  aus  dem  vorhergehenden  Salze  zu  ergänzen)  oi  uey’OoiQtv,  oi  de 
2 äg  an  iv  y oi  de  XI  uiyvniuni  (sc.  xaXovacv,  auch  aus  dem  vor- 
hergehenden Satze  zu  ergänzen).  Da  aber  ’Ooigig  und  Sägamg  ver- 
schiedene Namen  einer  und  derselben  Gottheit  sind,  so  ist  es  gerade 
so  gut,  als  ob  dastände:  tijv  d ' inl  tov  nvevfiaxog  tov  gXiov  TBTuyfiivi/v 
tivvufiiv  oi  frkv  “Oo igiv  ij  Zdganiv,  oi  de  £o>9l  xuXovoiv.  (Dass  Sothis, 
Seih  ein  Name  des  Typhon,  Omble-Selh  ist,  wurde  oben  Note  184 
schon  nachgewiesen.)  Wie  aber  dieses  von  der  Sonne  ausgehende 
nrev ua  in  Bezug  auf  Osiris  und  Typhon  zu  verstehen  ist,  lehrt  Plu- 
tarch  de  Iside  c.  33:  "Oaigiv  uiv  änXüg  dnaaav  r gv  vygonowv  agxxjv 
xal  dvyajxiv , airiav  y-evitreag  xal  onigpaxog  ovoiav  vauiyQvat  * T v qp  w v a 
31  när  to  nvyuTjgov  xal  nvgädeg  xal  5 rjgayuxov  oXxog  xal  noXifuov  7// 
iygÖTr/Ti.  Das  dem  Wachslhume  und  der  Entstehung  günstige  feucht- 
warme Ausstrahlen  der  Sonne  ward  also  dem  Osiris,  das  dem  Wachs- 
lhume und  Entstehen  schädliche  trocken-heisse  dagegen,  die  sengende 
Glulh,  dem  Typhon  zugeschrieben;  dies  bestätigl  Plutareh  in  der 
oben  schon  angeführten  Stelle  (de  Iside  c.  51),  wo  er  diese  ganze 
Meinung,  dass  Typhon  der  Sonnensphäre  vorgesetzt  sei,  dadurch  zu 
widerlegen  sucht,  dass  jene  Glulhhilze  nicht  durch  den  Einfluss  der 
Roth,  Philosophie.  I.  2.Auü.  ' 13 
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Sonne  enlslehe,  sondern  aus  den  irdischen  Ausdünstungen:  avx  pov, 
o{  <f,9ei{ju  noXlä  lür  froto»  xal  ßXatnav&viQv , o ix  r/Xiov  & ei  iov 
UffOv,  cuUi  iw»  ix  ytj  xnl  äigi  fit]  xa&‘  wpa»  xeqavvvfib’av  nvevfia- 
x uv  xal  viaia v.  Nimmt  man  nun  hinzu,  dass,  wie  wir  oben  Note  171 
gesehen  haben,  Mui  schon  durch  seinen  Namen,  der  Licht,  Glanz 
bedeutet,  als  die  dem  Sonnenlichte  Vorgesetzte  Gottheit  bezeichnet 
wird  und  also  auch  wohl  in  die  Sonne  zu  setzen  ist,  so  hätten  wir 
schon  vier  nach  ihrem  Abscheiden  von  der  Erde  auf  dem  Sonnenballe 
wohnende  Gottheiten:  eine,  den  Horus,  welche  dem  Umschwünge  der 
Sonne  vorsteht;  eine,  den  Osiris,  welche  der  das  Wachsthum  beför- 
dernden Wärme,  und  eine,  den  Typhon,  welche  der  dem  Wachsthume 
schädlichen  Gluthhitze  vorgeselzt  ist;  und  endlich  eine,  den  Mui, 
unter  welchem  das  Sonnenlicht  steht.  Da  aber  nach  Jamblich,  (de 
myst.  Aegypt.  secl.  VIII,  c.  3,  p.  159)  8 Gottheiten,  vier  männliche 
und  vier  weibliche,  in  der  Sonne  wohnen,  welche  der  sämmtlichen 
Entstehung  und  Erzeugung  aus  den  körperlichen  Urbestandtheilen 
vorslehen:  Jan  dt]  ovv  xal  aXi 1 7 itg  rjfstioxla  7iapJ  ainolS 
(loie  Aifvniloif)  läx  iteql  yiveatv  oXav  moixeiav  (wie  diese  Gottheiten, 
die  in  der  Sonne  wohnen,  auf  das  Wachsthum  und  die  Entstehung 
wirken,  haben  wrir  oben  gesehen)  xal  iü>x  ty  aitots  övvafteav,  xeria- 
p ca  v u e v «pffevtxw»,  lenupw»  de  & yXvxtHv , ijvxiva  art  0 - 
rifiovaix  TjXia , so  erhellt  hieraus  von  selbst,  dass  auch  noch  die 
mit  diesen  4 Gottheiten,  Osiris,  Horus,  Omble-Typhon  und  Mui,  ver- 
bundenen Göttinnen  in  der  Sonne  wohnend  gedacht  wurden,  also  mit 
Mui  seine  Gattin  die  Taphne,  mit  Osiris  die  Isis,  mit  Typhon  die 
Nephthys.  Nur  dem  Arueris  wird  in  den  uns  bekannten  Hieroglyphen- 
inschriflen  und  in  den  erhaltenen  Nachrichten  der  Allen  keine  Gattin 
beigelegt;  man  könnte  die  Anath  mit  ihm  verbinden,  da  sie  unter  den 
übrigen  Kroniden  wenigstens  sonst  nirgends,  z.  B.  nicht  als  unlerwelt- 
liche  Gottheit,  vorkommt. 

Auf  diese  acht  in  der  Sonne  wohnenden  Gottheiten  bezieht  es 
sich  nun,  wenn  auf  einem  Hicroglyphenbilde  (bei  Champoll.  panth.  dg. 
pl.  5),  das  den  Amun-Re,  die  Sonne  als  Verkörperung  der  Urgoltheit, 
vorslelll,  neben  dem  menschlichen  Kopfe  des  Sonnengottes,  auch  noch 
acht  Widderköpfe,  je  vier  an  jeder  Seite,  angebracht  sind.  Der  Wid- 
derkopf ist  das  flgurative  Zeichen  des  Begriffes  BAI,  Spiritus,  Geist; 
die  acht  Widderköpfe  bezeichnen  also  acht  mit  der  Sonne  in  Verbin- 
dung stehende  Geister  d.  h.  eben  die  acht  in  der  Sonne  wohnenden 
und  ihren  einzelnen  Wirkungskreisen  Vorgesetzten  Gottheiten  Mui  und 
Taphne,  Osiris  und  Isis,  Arueris  und  Anath,  Typhon  und  Nephthys. 

234b)  Dass  That-Hermes  im  Monde  wohne,  sagt  Plutarch 
de  Is.  c.  41  ausdrücklich:  ftv&oXoYOwnv  (ol  Aifimuoi)  exidfv/itxor 
17  v fl  n e p t n 0 X e iy  xrj  aeXrjvyj  rix  'Effjijv.  Und  diese  Angabe  wird 
durch  Hieroglyphenbildcr  bestätigt,  auf  welchen  Tat  als  Kynokephalog 
zusammen  mit  dem  ibisköpfigen  Joh-Taate  in  einer  Baris  über  den 
Himmel  fährt;  so  z.  B.  bei  Champoll.  panth.  äg.  pl.  30  G, 
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235)  Ombte-Selh,  T hal-K y no keph al os  unter  dem  Bei- 
namen Hapi  der  Todtenrichler,  Anubis  und  Arueris  stehen  den 
vier  Weitgehenden  vor  (Salvol.  Anal,  gramm.  p.  134;  Champ.  lcltres 
öcrilcs  d’Egyple  p.  347 ; Lepsius  Todtenbuch  p.  LXXVI,  c.  161).  Wie 
es  scheint,  stand  Hapi,  der  Tat-Kynokephalos , dem  Norden,  Ombte- 
Selh  dem  Süden,  Anubis  dem  Osten  und  Arueris  dem  Westen  vor. 
Als  die  vier  Himmelspförlncr,  welche  den  rein  befundenen  Seelen  die 
Pforten  der  höheren  himmlischen  Räume  aufschliessen , kommen  Om- 
selh,  Hapi,  Anubis  und  Arueris  im  Todtcnbuche  auf  der  Scene  des 
Todlengerichles  vor,  s.  unten  Note  247. 

236)  Nach  Plutarch  de  Iside  c.  44  steht  Isis  der  Oberwelt, 
Nephthys  der  Unterwelt  und  Anubis  dem  beide  von  einander  trennen- 
den Horizonte  vor:  Nicp&vg  ydq  fmi  i o vnb  yi ijy  xal  ayayig , 'loig  di  to 
V/iip  li/v  yijv  xal  (pavepov'  b di  toiaav  vnoifiavuy  xai  xaXovfievog  oglfav 
xvxXog , inixotvog  tov  d/xepoiy,  *Avovßtg  xixXrjiai,  xai  xvvl  to  etdog  anEtxä- 
&tai.  Ob  Isis  und  Nephthys  wirklich  die  angegebenen  Aemler  hatten, 
oder  ob  nicht  vielmehr  Plutarch  nach  seiner  Gewohnheit  ältere  Götler- 
begriffe,  hier  die  der  Sale  und  der  Hathor,  mit  denen  der  Isis  und 
Nephthys  verwechselt,  sowie  er  ja  auch  cap.  56  die  Isis  mit  der 
Hathor  vermengt,  darüber  lässt  sich  vor  der  Hand  nichts  Sicheres  fesl- 
slellcn;  dass  aber  dem  Anubis  als  Sternbildc  wirklich  ein  Aufscher- 
amt am  Sternenhimmel  beigelegt  worden  sei,  scheint  aus  einer  Stelle 
des  Clemens  Alexandrinus  Stromata  lib.  V,  ep.  7,  pag.  671  hervor- 
zugehen, in  welcher  von  zwei  Hunden  als  Wächtern  der  zwei  Hemi- 
sphären die  Rede  ist,  und  von  denen  der  eine  etwa  die  Hathor  in 
Hundsgestalt  (s.  Note  242)  als  Vorsteherin  der  Unterwelt,  der  andere 
Anubis  in  Hundsg(Älalt  als  Wächter  der  Oberwelt  sein  könnte.  Die 
Stelle  heisst:  dvo  uiv  xvyltg,  eva  de  ÜQaxa,  xai  ißiy  Ilütv  7 tepctfigovai 
(in  den  heiligen  Umzügen,  also  die  Bilder  der  Hathor  und  des  Anubis, 
des  Hor-pi-Re  des  Sonnengottes,  und  des  Joh-Taale  des  Mondgoltes) 
. . . . 6 iai  jovi’  oi  fiiv  xvveg  avftßoXa  tg j v dvoiv  ij  [*  10  (p  a 1 qliov, 
otov  ne  gmoXo  vytav  xal  qtvXaaabvTcov'  6 de  U(>a%,  rjXlov'  .... 

1 j di  Iß ig , aeXi/yr/g  ’ ...  . etaiv  di  oi  lovg  fiiy  t gomxovg  npbg  i äv  xvväy 
fitivvea&ai  ßovXoxiai,  oi  di/  diatpvXäoaovoi  xai  nvXcofobax  ti )y  inl  voior 
xal  dpxroy  nagodov  tov  rjXLov.  (Nach  dieser  letzten  Erklärung  wären 
die  beiden  Hunde  zwei  Sternbilder,  das  eine  an  dem  südlichen,  das 
andere  an  dem  nördlichen  Wendekreise  gelegen.)  Bei  völligem  Man- 
gel an  hieroglyphischem  Material  lässt  sich  vor  der  Hand  nichts  Be- 
stimmtes hierüber  fcslsetzen. 

237)  Plutarch  de  Iside  et  Osiride  c.  32:  /7op’  Aiyvmloig  ( elaly 
oi  Xdyovoi)  JVeiXoy  eJyai  idy  “Oocpiy,  "lotdi  avvovxa  ifj  yij ' Tveptöva  di  x ijv 
&aX aooav,  eig  ijy  b NeiXog  ifinlnuov  ätpayitjexax  xal  dxaonäxai.  Und  von 
der  Nephthys  sagt  er  c.  38:  N(q>&vy  di  xaXovort  xrjg  yijg  to  eoyaxa  xai 
napöpta  xal  xfiavovxa  tijg  IfccXunrjg ' dio  xal  xsXsvxalijv  inoyo/xu^ovai  xrjy 
N&xp&vv,  xal  Tvqubyi  di  ovvoixeiv  Xiyovotv.  Nach  diesen  Stellen  und 
anderen  ähnlichen  möchte  man  sich  geneigt  fühlen,  die  Bedeutung 
des  Typhon  und  der  Nephthys  als  dem  Meere  vorstehender  Göller  für 
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ein  blosses  Produkt  des  späteren  allegorisircnden  Synkretismus  zu 
halten , -welcher  auch  den  Osiris  und  die  Isis  zu  Gottheiten  des  Niles 
und  des  Landes  macht , welche  sie  in  der  ägyptischen  Lehre  erweis- 
lich nicht  haben.  Zieht  man  aber  in  Betracht,  dass  die  Aegypter  als- 
dann gar  keine  Meeresgoltheit  haben  würden , während  sie  doch  das 
Meer  sowohl  im  Norden  als  im  Westen  ihres  Landes  schon  in  den 
frühesten  Zeilen  kennen  mussten , und  bedenkt  man , wie  unwahr- 
scheinlich es  ist , dass  die  Allegorisirungen  der  Späteren  ganz  will- 
kührliche  Erfindungen  sein  sollten , so  wird  man  wohl  zugeben  müs- 
sen, dass  auch  die  ältere  ägyptische  Lehre  ein  solches  Vorsteherami 
des  Seth  über  das  Meer  annahm.  Demnach  hätte  Ombte-Seth  dem 
Meere  selbst  vorgestanden  und  Nephthys  den  Meeresküsten,  und 
zwar  in  Bezug  auf  Aegypten  zunächst  vielleicht  dem  rothen  Meere, 
das  Aegypten  seiner  ganzen  Länge  nach  bespült,  und  der  dasselbe 
begränzenden  Küste.  Das  würde  den  Beinamen  Anukis,  AHHX1, 
die  Unfruchtbare,  erklären,  welcher  der  Nephthys  gegeben  wird,  da 
der  ganze  Küstenstrich  Aegyptens  längs  dem  rothen  Meere  hin  un- 
fruchtbar und  öde  ist.  Diesen  Sinn  scheint  wenigstens  die  Erklärung 
Plutarchs  zu  haben,  die  er  unmittelbar  nach  der  oben  angeführten 
Stelle  (de  Iside  et  Osiride  c.  38  in  fine)  mit  den  Worten  giebt: 
fiirxoi  mit  Siadoxals  eäy  ßaoitew  <xvayQÜ<povcn  rijr  ft'i<p&vr  Tvtfüvi 
n QtoTijv  i ’evio&at  aeeigur ' ei  de  rpvro  fiij  nefi  ywateog , dUa 
neql  iijf  iteov  Uyovoiv,  alyluoviai  to  nayjeieg  jijg  ixywov  xai  uxafnqy 
\mi>  me^öeijTog. 

Dieses  Amt  des  Typhon  und  der  Nephthys,  das  in  Aegypten 
selbst  nur  ein  untergeordnetes  sein  konnte,  da  Aegypten  wesentlich 
ein  Binnenland  war  und  die  Aegypter  nur  die  Flus&chiiTfahrt  auf  dem 
Nile  trieben,  scheint  sich  bei  den  Bewohnern  der  Aegypten  benach- 
barten Seeküsten  des  nördlichen  Afrika’s , welche  sich  an  den  Götter- 
dienst und  Gölterglauben  der  Aegypter  anschlossen,  zur  Hauptbedeu- 
tung von  Seth  und  Nephthys  entwickelt  zu  haben;  dann  die  Gottheiten 
nahmen  immer  den  Charakter  der  Völkerschaften  an,  bei  denen  sie 
verehrt  wurden.  Da  nun  diese  Küstenvölker  nothweadig  Seefahrer 
waren , so  musste  die  bei  den  Aegyptern  untergeordnete  Eigenschaft 
des  Seth  als  -eines  Vorstehers  dos  Meeres  bei  ihnen  der  Hauptbegriff 
des  Gottes  werden.  Dies  scheint  z.  B.  bei  den  Libyern  der  Fall  ge- 
wesen zu  sein,  die,  wie  aus  den  Nachrichten  der  Alton  erhellt  und 
wie  es  bei  der  Nähe  von  Aegypten  natürlich  ist,  ägyptische  Götlar- 
lehre  und  Götterverehrung  angenommen  hatten.  Sie  verehrten  den 
Poseidon,  und  von  ihnen  war  nach  der  ausdrücklichen  Angabe  des 
Herodot  der  Dienst  des  Poseidon  zu  den  Griechen  gekommen  (Herodot 
II,  50).  Dass  aber  Poseidon  wirklich  nur  eine  Umformung  des  Seth 
war,  scheint  selbst  sein  Name  anzudeulen,  der,  wenn  man  die  grie- 
chische Endung  ablöst,  als  Stamm  den  Namen  CH0  mit  dem  Vor- 
gesetzten Artikel  TIE  enthält.  Ja  selbst  den  römischen  Neplunus 
von  Nephthys  abzuleilen,  wie  Bochart  (Phaleg  L l,  C.  2,  p.  9 sq.  und 
1.  IV,  c.  30,  p.  283)  will,  möchte  nicht  so  ungereimt  sein,  als  es  auf 
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den  ersten  Anblick  scheint.  Wenn  daher  Herodot  II,  50  sagt,  die 
Aegypler  hätten  den  Poseidon  nicht  gekannt , so  will  dies  wohl  nur 
heissen,  dass  sie  keinen  Gott  des  Meeres  als  eine  selbstständige  geson- 
derte Gottheit  kannten,  wie  der  Poseidon  der  Griechen  war,  und  dass 
sie  in  diesem  zu  einem  selbstständigen  Gotte  des  Meeres  ausgebildeten 
Poseidon  ihren  Seth,  den  Vorsteher  des  Meeres,  nicht  mehr  wieder- 
erkannten. Dass  aber  ein  Theil  der  griechischen  Götter  auf  ähnliche 
Weise  durch  Trennung  der  verschiedenen  Aemter  einer  ägyptischen 
Gottheit  in  verschiedene  gesonderte  Wesen  entstanden  ist,  wurde 
schon  oben  Note  182  an  Osiris  nachgewiesen. 

Aus  diesen  verschiedenen  Aemlern  und  Eigenschaften  des 
Typhon  als  Kriegsgottes,  Gegners  des  Osiris,  Vorstehers  der  südlichen 
Weltgegend  und  also  auch  der  im  Süden  von  Aegypten  liegenden 
Wüste,  und  als  eines  Vorstehers  des  Meeres,  würden  sich  die  so  ver- 
schiedenen Deutungen,  welche  die  Späteren  in  den  Begriff  des  Typhon 
hineinleglen,  doch  wenigstens  cinigermaassen  vernünftig  erklären 
lassen,  während  sonst  gar  kein  Sinn  und  Zusammenhang  in  sie  zu 
bringen  ist. 

238)  Mit  der  obigen  Angabe  des  Achill.  Tatius  (Note  232)  stimmt 
Plinius  (in  seiner  histor.  natur.  1.  II,  c.  6)  überein , der  als  ersten  der 
Planeten  den  Stern  des  Saturn  anführt,  als  zweiten  den  des  Jupiter, 
als  dritten  den  des  Mars : tertium  Marlis,  quod  quidam  Herculis  vocanl, 
als  vierten  den  der  Venus,  quod  alii  Junonis , alii  Isidis,  alii  Matris 
Deum  appcllavere,  als  fünften  endlich  den  des  Mercurius,  a quibusdam 
appellatum  Apollinis.  Demnach  hätten  die  Planeten  bei  den 
Aegyptern  folgende  Namen  und  Reihenfolge:  1)  Stern  des  Kronos, 
des  Seb  oder  der  Nemesis  ( — welche  Gottheit  unter  der  Nemesis  ver- 
standen werden  soll,  ob  die  Göttin  Nehimeu,  die  Gemahlin  des 
Imuteph,  oder  die  Tme,  die  Dike,  lässt  sich  vor  der  Hand  noch  nicht 
näher  bestimmen):  2)  Stern  des  Osiris  (der  Zeus  der  Griechen); 
3)  Stern  des  Herakles,  des  Arueris  (der  Ares  der  Griechen);  4)  die 
Sonne,  Phre;  5)  der  Stern  der  Isis  oder  Nelpe  (die  Aphrodite  der 
Griechen);  6)  der  Stern  des  Horus  d.  h.  des  Apollo  (bei  den  Griechen 
des  Hermes);  7)  der  Mond,  Joh  (die  Selene  der  Griechen).  Dagp  die 
Aegypler  schon  sehr  früh  ausser  Sonne  und  Mond  auch  die  o Pla- 
neten kannten , beweist  ein  sehr  altes  Bild  der  Himmelsgötlin  Pe  auf 
der  Decke  eines  der  Königsgräber  in  Theben:  die  Gottheit  in  ihrer 
gewöhnlichen  gestreckten  Stellung  nackt  und  blau  abgebildet;  fünf 
Scheiben  sind  auf  ihrem  Rumpfe  angebracht:  die  5 Planeten;  eine 
sechste  Scheibe,  der  Mond,  ist  frei  schwebend  zwischen  Mund  und 
Brust;  eine  siebente,  von  einem  Skarabäus  getragen,  die  Sonne, 
schwebt  in  der  Gegend  der  Geschlechtstheile,  um  das  Himmelsgewölbe 
als  die  Alles  hervorbringende  Gottheit  darzustellen,  welche  von  der 
Sonne  befruchtet  wird,  deren  erzeugende  Kraft  der  Skarabäus  anzeigt 
(Horapollo  I,  11,  p.  22). 

Aus  allem  bisher  Vorgetragenen  erhellt  wohl  zurGnüge,  dass 
keine  der  Sterngottheiten  aus  einem  ursprünglichen  Sterndiensle  ent- 
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standen  ist,  sondern  dass  vielmehr  auf  die  erst  später,  als  der 
ägyptische  Götterkreis  vollständig  ausgcbildet  war,  bekannt  gewor- 
denen Planeten  und  Sternbilder  schon  vorhandene  Götternamen  übcr- 
gclragen  wurden. 

239)  Eine  Darstellung  des  Sonnengottes  in  den  Eigenschaf- 
ten, welche  der  Text  erwähnt,  bildet  ein  Hieroglyphenbild  in  Champ. 

panlh.  dg.  pl.  5 unter  der  Aufschrift:  ^ ml  amoyn  pH 

COyTfT  TT  NENOyTp,  Amun-Re  rex  Deorum.  Amun  in  seiner 
Verkörperung  als  Sonne,  König  der  Götter.  Das  Bild  ist  ein  nicht  un- 
interessantes Beispiel  der  Art  und  Weise,  wie  die  Hieroglyphenschrift 
einen  sehr  zusammengesetzten  Götterbegriff  zu  versinnlichen  sucht. 
Die  Vcrsinnlichung  des  Götterbegriffs  geschieht  nämlich  dadurch, 
dass  auf  einem  Götterbilde , dem  der  Sonne , alle  die  verschiedenen 
Attribute  vereinigt  werden,  welche  den  einzelnen  Gottheiten,  als  deren 
Verkörperung  die  Sonne  gelten  soll,  gewöhnlich  eigentümlich 
sind.  Die  Figur  trägt  also  zunächst  den/  königlichen  Kopfputz  des 
Amun-Kneph,  wodurch  dieser  als  König  der  Götter  bezeichnet  wird, 
nämlich  zwei  hohe  Straussfedem,  die  in  löwenküpflge  Uräusschlangen 
ausgehen  und  auf  zwei  flach  gekrümmten  Widderhörnern  ruhen.  Hin- 
ter dem  menschlichen  Haupte,  das  diesen  Kopfputz  trägt,  sieht  man 
die  Sonnenscheibe.  Zur  Bezeichnung  der  acht  in  der  Sonne  wohnen- 
den Geister  ragen  an  dieser  Sonnenscheibe  acht  Widderköpfe  hervor, 
vier  zu  jeder  Seite,  denn  der  Widder  ist  das  gewöhnliche  symbolische 
Zeichen  des  Begriffes  BAt,  Geist,  Seele.  Um  den  Sonnengott  als 
eine  Verkörperung  des  innenwelllichen  Schöpfergoltes  Amun-Menth 
zu  bezeichnen,  erhält  er  dessen  gewöhnliches  Abzeichen,  das  mit  der 
linken  Hand  umfasste  männliche  Zeugungsglicd.  Um  ihn  ferner  als 
Verkörperung  des  Phtah-Tore,  des  materiellen  Schöpfergoltes,  zu  be- 
zeichnen, der  gewöhnlich  in  der  Gestalt  eines  Skarabäus  abgebildct 
wird,  erhält  der  Gott  an  der  Stelle  des  Rumpfes  einen  Käferleib  mit 
Käferfuss  und  den  zu  beiden  Seiten  ausgespannten  vier  Käferflügeln. 
Um  ihn  zugleich  als  sichtbar  gewordenen , manifcstirten  Gott,  Horus, 
zu  bezeichnen,  erhält  er  neben  dem  Käferrumpf  auch  noch  Leib  und 
Flügel  des  Sperbers;  denn  der  Sperber  ist,  wie  wir  gesehen  haben, 
das  gewöhnliche  figuralive  Zeichen  des  Begriffes  Horus.  Um  ihn  als 
Emanation  der  Urzeit,  des  Sevek,  zu  bezeichnen,  erhält  er  den 
Schwanz  des  Krokodiles,  denn  das  Krokodil  ist  das  figuralive  Zeichen 
des  Sevek.  Und  um  endlich  den  Gott  zugleich  als  den  Wächter  des 
Himmels  zu  bezeichnen , in  welcher  Eigenschaft  der  Sonnengott  ge- 
wöhnlich als  menschenköpfiger  Löwe,  der  sogenannte  Sphinx,  abgebil- 
det wird  — denn  der  Löwe  ist  das  figuralive  Zeichen  für  Wächter  — , 
so  erhält  das  Bild  auch  noch  Löwenschweif  und  Löwenfüsse.  Um 
diesem  schon  abenteuerlich  genug  gestalteten  Bilde  auch  noch  die 
Attribute  geben  zu  können,  welche  gewöhnlich  die  Götter  in  den  Hän- 
den tragen,  die  Peitsche  nämlich  und  das  Scepter,  so  erhält  das  Bild, 
weil  schon  zwei  Arme  zur  charakteristischen  Stellung  des  Menth- 
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Harseph  nölhig  sind,  auch  noch  ein  zweites  Aermepaar,  deren  einer 
die  Geisscl  trägt  und  der  andere  das  Scepter  mit  dem  Kukuphakopfe, 
dem  Symbole  der  Reinheit,  zugleich  noch  verziert  mit  dem  gehen- 
kelten Kreuze,  dem  Symbole  des  Lebens,  und  mit  den  Dolchen  sammt 

dem  gewöhnlich  so  genannten  Nilmesser  J d.  h.  dem  Buchstaben  T, 
dem  Anfangsbuchstaben  des  Wortes  Totunen  d.  i.  Titan , Kämpfer, 
durch  welche  beide  letzten  Attribute  die  Gottheit  als  Theilnehmer  an 
dem  grossen  Götterkampfe  gegen  die  Giganten  bezeichnet  wird.  Das 
ganze  Bild  wird  von  einem  Bogen  farbiger  Tropfen  eingefasst,  welche 
gewöhnlich  bei  Darstellung  der  geflügelten  Sonnenscheibe  von  der 
Sonne  herabträufeln,  um  das  Sonnenlicht  zu  bezeichnen.  Dies  Bild, 
das  in  künstlerischer  Hinsicht  gar  keinen  Werth  hat,  denn  es  ist  häss- 
lich und  abstossend,  ist  dennoch  dadurch  interessant,  dass  es  sinn- 
bildlich gleichsam  einen  Abriss  der  ganzen  Lehre  von  dem  Sonnen- 
golle  darstellt,  wie  sie  im  Laufe  dieser  Untersuchungen  entwickelt 
worden  ist. 

240  a)  Proclus  in  Timaeum  Platon.  I,  p.  45:  Tt/y  otXqyr/y  na<j’ 
Alfvmioii  uidtQlav  y>jy  xalfin fhu  Xfysi.  Vgl.  Lobeck, 

Aglaopham.  p.  499  sqq. 

240  b)  So  findet  sich  bei  Denon  (voyage  dans  l’Egyplc  p.  129) 
ein  Bild  der  Pe,  wo  die  Göttin  zwischen  den  Füssen  und  Armen 
sieben  Zonen  umschlicsst. 

241)  Plutarch  de  Iside  c.  29  in  fine:  Tov  vnox&oviov  xonov  , elg 
ov  otbylui  V'v/BS  änifXea^cu  P 1:1 11  xj/y  xeXevTTjv,  ’Afity&qy  xaXovat, 
crtjualvovtog  xov  iyiftaxog  xiy  Xaftßarorxa  xai  SMyxa,  d.  h.  er  leitet  das 
Wort  AMFNTF,  AMFN'f' , ndtjg,  ab  von  AMONl,  capere,  lenere, 
continere,  possidere,  und  r|",  dare.  Diese  Ableitung  ist,  wie  die 
meisten  übrigen  bei  Plutarch , irrig,  denn  AMFNTF , AMFN’f' , die 
Unterwelt,  ist  ganz  dasselbe  Wort  wie  FMFNT,  der  Westen.  Ein 

und  dasselbe  hieroglyphische  Zeichen  | drückt  daher  FMFNT 
sowohl  in  der  Bedeutung  „Unterwelt“  als  „Westen“  aus.  Etwas  Bes- 
seres über  die  Herleitung  des  Wortes  lässt  sich  jedoch  nicht  angeben. 

242)  Als  Wächterin  der  Unterwelt  scheint  die  Hat  hör  auf 
Hieroglyphenbildern  unter  der  Gestalt  einer  Hündin  vorzukommen, 
wie  auch  Anubis  als  Wächter,  Hund  seiner  Mutter,  CFB  H MAyTCJ, 
die  Hunds  - oder  Schakalsgeslalt  erhält.  Diese  Hundsgestalt  der 
Hathor  könnte  vielleicht  auch  ihren  Grund  in  einer  etymologischen 
Ableitung  haben;  denn  da  gAT,  gHT,  septentrio,  die  mitternächt- 
liche Gegend  heisst  und  gop,  gOOp,  OygOp,  der  Hund,  so  könnte 
man  gAT,  die  mitternächtliche  Gegend,  auch  zur  Bezeichnung  der 
Unterwelt  gebraucht  haben,  und  dann  Hesse  sich  der  Name  gAT-gOp 
in  gOp  H gAT,  die  Hündin,  die  Wächterin  der  Unterwelt,  auf- 
lösen.  Doch  das  ist  blosse  Vcrmuthung.  Diese  hundsgeslaltige  Göttin 
kommt  im  Todtenbuche  gewöhnlich  auf  der  Abbildung  der  Seelen- 
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wägung  vor,  den  Thron  des  Osiris  bewachend  (Todlenbuch  pag.  L, 

<?>  -s  ® - — . Ä*  w I W 

seet.  125)  mit  derUeberschrift:  ^ ■!  ^ ^ H 

TCüp  (R)  NC  U)AqTE  TNOMTU  TNEB  (fl)  TKAg  EMENT 
TB  gOOp  R EMENT,  Dea  transfigens  impios  valida  domina  regio- 


nis  Amenthis,  canis  (custos)  Amenthis.  TOM)  heisst  trans- 

flgerc,  perculere,  durchbohren.  Das  Zeichen  ^«bI,  ein  Arm  mit 
einer  Keule,  ist  das  allgemeine  figuralive  Zeichen  aller  Zeitwörter,  die 
slossen,  schlagen,  stechen  bedeuten  (s.  Champoll.  gr.  6g. 

p.  II,  § 268).  Das  Zeichen  welches  wir  mit  gOOp,  canis,  über- 
setzt haben,  ist  das  generelle  figuralive  Zeichen  aller  Vierfüsslcr 
(s.  Champoll.  gr.  dg.  p.  82  sqq.)  und  erhält  seine  spezielle  Bedeutung 
durch  die  jedesmal  unter  ihm  befindliche  Thiergeslalt.  Da  nun  hier 
die  Ueberschrift  über  einer  Hündin  steht,  so  ist  es  klar,  dass  das 

Zeichen  ^ hier  nur  die  Bedeutung  canis  haben  kann.  Nach  Wilkin- 
son  pl.  63  kommt  die  nämliche  hundsgestallige  Göttin  auch  vor  mit 


der  Ueberschrift: 


die  er  Devourer  of  Amenlhi 


übersetzt  und  also  TB  NOyTp  OyOM  TI  TB  KAg  BMBNT 


gelesen  haben  muss ; denn  OyOM  heisst  manducare,  edere.  Wenn 
Wilkinson  die  Thierfigur,  von  der  hier  die  Rede  ist,  für  ein  Flusspferd 
hält  und  in  einigen  seiner  Figuren  auch  männliche  Flusspferde  zu 
erblicken  glaubt,  so  ist  Beides  ein  Irrthum.  Alle  Figuren  sind  deutlich 
Hunde  und  zugleich  weiblichen  Geschlechtes;  denn  wenn  auch  nicht 
alle  Zitzen  haben,  so  sind  ja  doch  die  Zitzen  nur  während  des  Säugens 
sichtbar;  allen  fehlen  dagegen  die  männlichen  Geschlechlslheile.  Aus 
dieser  Hundsgeslalt  der  Hathor  in  den  Hieroglyphenbildern  ist  der 
griechische  Höllenhund,  der  Kerberos,  hervorgegangen. 


243)  Daher  erhallen  M enlh-H arseph  und  Phtah  die  Titel: 
Beherrscher  der  beiden  Welten  d.  h.  der  Ober-  und  der  Unterwelt.  So 
bei  Champoll.  panth.  6g.  pl.  4 über  einem  Bilde  des  Harseph-Menth 


mit  aufgerichletem  Zeugungsgliede  die  Inschrift: 


___  AMOyN  TTNOYTp  (fl)  NB  ÖBBT  (Fl)  NB  CNAy  00), 

Amun-Deus,  dominus  thronorum  in  ambobus  mundis.  Ebenso  heisst 

Phtah  bei  Wilkinson  pl.  23,  Inschrift  3:  aaa-t"  1 OTAg 

TTNEB  rrcoyTH  (R)  NBCNAy  0«)  , Phtah  dominus  rex  am- 

borum  mundorum ; und  Inschrift  8 : Ä ITTAg 

TTNEB  (R)  TTTE  ncoyTR  (R)  NBCNAy  00),  Phtah  dominus 
coeli  rex  amborum  mundorum. 
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244)  Um  Phtah  als  Todlenrichter  zu  bezeichnen,  erhält  er 
gewöhnlich  den  Titel  Socharis  oder  Sokaris-Osiris.  Beide 
Titel  sind  gleichbedeutend;  sie  sind  keine  Eigennamen,  sondern 
nomina  appellativa,  wie  schon  oben  Note  182  nachgewiesen  wor- 
den ist.  Der  Name  lautet  im  Koptischen  CtWÖFpi , CtDKApi, 
denn  auf  beiderlei  Weise  können  die  hieroglyphischen  Zeichen 

O gelesen  werden,  da  bekanntlich  die  Buchstaben  K und 
X,  <T,  bezeichnet  und  beide  Laute  K,  und  6^  X,  häufig  in  einan- 
der übergehen  und  mit  einander  verwechselt  werden,  wovon  in  dieser 
Untersuchung  schon  vielfache  Beispiele  vorgekommen  sind.  CoDKApt, 
CüXjApi  ist  also  zusammengesetzt  aus  CÜ)(Tp,  U)tt)(Tf:,  damno, 
poena  afficere,  als  Substant.  damnum,  poena,  und  aus  Ipl,  oculus, 
cuslos,  oder  Bpt,  ipt,  facere,  und  bedeutet  also  Wächter,  Hüter  des 
Frevels,  custos  damni,  sceleris,  oder  poena  afficiens,  Ertheiler  der 
Strafe,  und  ist  also  ganz  synonym  mit  OCipi,  zusammengesetzt  aus 
OCB,  tr/uia,  damnum,  poena,  und  ipt,  oculus  oder  facere,  und  be- 
deutet daher  ebenfalls  custos  sceleris  oder  exercens  poenam.  Die 
Titel  Phtah-Sokari  oder  Phtah-Sokari-Osiri  sind  sonach  vollkommen 
identisch.  Sowie  Phtah  heissen  daher  auch  die  vier  Genien  der 
Unterwelt  OCtpt,  Wächter  des  Frevels,  s.  unten  Note  245.  Unter 

dem  Titel  Ä (j  ^5^  TTTAg  CtDKEpi,  Phtah  Socharis,  kommt  Phtah 
in  der  bekannten  unförmlichen  Kindergestalt  häufig  vor;  so  bei  Cham- 
poll.  panth.  6g.  pl.  8.  ln  Mannesgeslalt  mit  Menschen-  oder  Sperber- 
kopf kommt  der  Gott  in  mohreren  Abbildungen  vor  bei  Wilkinson 

• » >-  <n>  > »-<g> 

pl.  24  unter  den  Ueberschriflcn : <^>  Jtf. 

<d>  ^ <n> 

CODKPpi  OCipt,  TTTAg 
CtDÖFpi  OCtpt,  Phtah  poenam  exercens,  supplicio  afficiens.  Der 
Name  A’o»/ aj»s  war  auch  den  Griechen  bekannt  und  kommt  in  einem 
Fragmente  des  Komikers  Kralinos  vor  (bei  Hesychius  s.  v.  naafivi.ru). 

245)  Bei  Wilkinson  pl.  62  kommen  die  42  Todtenrichtcr 
vor,  jeder  mit  einer  hieroglyphischen  Inschrift  zur  Seite.  Nur  in  weni- 
gen dieser  Inschriften  erscheinen  die  Gottheiten  unter  ihrem  gewöhn- 
lichen Namen,  in  den  meisten  dagegen  werden  nur  Beinamen  und 
Titel  angeführt,  aus  welchen  sich,  bei  dem  jetzigen  noch  so  beschränk- 
ten Stande  unserer  Kennlniss  der  ägyptischen  religiösen  Denkmäler, 
die  Gottheiten  nur  mulhmaasslich  bestimmen  lassen,  während  andere 
Inschriften  Beinamen  und  Titel  enthalten , die  noch  ganz  unbekannt 
sind.  Ein  paar  Beispiele  mögen  genügen,  das  Gesagte  zu  beweisen. 
So  enthalten  z.  B.  die  erste,  elfte,  zwölfte,  dreizehnte  und  sechzehnte 
Inschrift  vollkommen  bestimmte  und  deutliche  Götternamen  und  Titel. 
Der  erste  Todlenrichter  ist  Ombte-Seth-Typhon,  der  auch  der  erste 
unter  den  vier  Genien  der  Unterwelt  ist,  und  seine  Inschrift  lautet; 
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* > a j-  -jz — 

J Trni1  1*  OMCE0  nNOYTp  gop  R Tll  pTTE 

TT  CEC1,  Om-Selh  Deus,  manifcslatus  in  templo  Dei  Menth-Harseph. 
Ombte-Seth  erscheint  also  hier  als  trvyruas  des  Menth-Harseph, 
des  innenweltlichen  Schöpfergeistes  (im  Vorbeigehen  bemerkt,  eine 
Bestätigung  der  früher  schon  ausgeführten  Nachweisung,  dass  Ombte- 
Seth  in  den  früheren  Zeilen  mit  allen  übrigen  ägyptischen  Gottheiten 
gleiche  Verehrung  genoss  und  erst  im  späteren  Synkretismus  zu 
jenem  verhassten  bösen  Wesen  und  Götlerfeinde  umgestaltct  wurde, 
wie  Plutarch  den  Typhon  darslclll).  — Der  zwölfte  Todlenrichter  stellt 
den  hundsaffen-köpftgen  Tat-Hermes,  den  einmal  grossen,  dar,  und 

n 


hat  den  Titel:  JJ  *}  ^ ^ j P nNFB  R NF  KÄSS 

nNoyTp  gop  R TBAKl  . . . . . dominus  peniciilorum,  &eos  im- 
tpnvtjg  in  urbe (der  Städtename  ist  nicht  zu  lesen,  da  ein  Buch- 

stabe fehlt).  Es  ist  dies  ein  Titel  des  Tat-Kynokcphalos  in  seiner 
Eigenschaft  als  Schutzgottes  der  i-poYga/iumeis,  wie  er  auch  oben 
Note  173  vorgekommen  ist.  Die  elfte  Inschrift  bezeichnet  den  Thol- 
Hermes  dismegas , obgleich  die  daneben  stehende  Figur  einen  Kyno- 
kephaloskopf  und  nicht  einen  Ibiskopf  hat,  denn  in  Note  173  ist  nach- 
gewiesen worden,  dass  Kynokephalus  und  Ibis  ohne  Unterschied  den 

Joh-Thot  bezeichnen.  Die  Inschrift  lautet:  P® 

CgET  TTNOyTp  gop  R TKAg  OyTEN,  Deus  Scriba  mani- 
festatus  in  regione  orientis.  Deus  Scriba  wird  in  Note  153  ausdrück- 
lich als  ein  Titel  des  Joh-Chonsu,  des  Hermes  dismegas,  nachgewie- 
sen ; OyTFN  ist  der  Infinitiv  von  TEN , surgere , oriri.  Der 
dreizehnte  Todtenrichter  ist  Nofre-Atmu,  wie  seine  Inschrift  deutlich 

$ ci  <=  pioU 

aussagt:  &IH  J ^ FOc^j  ~ « Q NOqpE  TMOy  nNOyTp 
gop  R m pITE  (TT)  TBAKl  KO)  (TT)  TTTAg,  Nofre-Tmu, 
Deus  manifcslatus  in  templo  urbis  dedicatae  Hephaesto  (i.  e.  Deo 
Phtah).  Nofre-Atmu  kommt  also  hier  als  &io;  airvaos  des  Phlah  in 
Memphis  vor,  denn  Memphis  ist  die  dem  Phtah  geheiligte  Stadt 

I 

(Champoll.  gr.  eg.  p.  155).  ^TTTT  als  Namenszeichen  des  Gottes 
Atmu  ist  oben  Note  148  schon  vorgekommen.  Der  sechzehnte  Todten- 
richter ist  Ehu  unter  seinem  oben  Note  150  nachgewiesenen  Namen 

und  ügurativen  Zeichen.  Die  Inschrift  lautet:  8M1  s ^ 

TXT  AAAA  , 

r— gooy  (gAoy,  Egooy)  nNoyTp,  gop  R ne- 

NOyN  TI  TTTE,  Ehu  Deus  (der  Gott  des  Morgens,  des  aufgehenden 
Tages)  manifestans  se  in  aquis  coeli  d.  h.  in  dem  von  dem  Himmel 
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S n 

hcrabfallend  gedachten  Morgenthau.  steht  statt  denn  [73 

und  A.  sind  gleichbedeutende  Zeichen,  sowohl  als  Laulzeichen,  denn 


beide  haben  die  Geltung  von  g,  wie  auch  als  figuralive  Zeichen  der 
Verba  der^Bewegung.  Der  Zusatz:  manifestans  se  in  aquis  coeli,  ist 
auf  den  ersten  Anblick  auffallend,  wird  aber  begreiflich,  sobald  man 
sich  erinnert,  dass  der  zum  Wachsthum  der  Pflanzen  so  nölhige  Thau 
gerade  mit  Anbruch  des  Tages  am  stärksten  fällt. 


Blosse  Beinamen,  die  nur  muthmaasslich  auf  die  gemeinten 
Gottheiten  schliessen  lassen,  enthalten  dagegen  die  meisten  In- 
schriften. Der  dritte,  widderköpfige  Todtenrichter  z.  B.  hat  die  Inschrift: 

r— , $11  »t  BjflfS  TTgpAl  (H)  TTTE  O)0MFNT  (DHpi 
TTNOyTp  gOp  M TKAg  TATTQY,  Praefectus  coelo , t pi; 
fiiycci , Deus  manifeslatus  in  regione  Tattu  (eine  der  unterweltlichen 
Regionen).  Als  Praefectus  coelo,  welcher  der  dreimal  grosse  genannt 
wird,  also  einer  der  allerhöchsten  Gottheiten  ist,,  und  der  zugleich 
widderköpfig  abgebildet  wird,  ist  dieser  Todtenrichter  offenbar  Nie- 
mand Anderes  als  der  widderköpfig  abgebildete  Kneph-Emeph,  der 
das  Himmelsgewölbe  in  Bewegung  setzt.  Die  vierte  Inschrift  lautet: 

Q M *7?  X ■'1*  TNEB  (*0  TBAKt  CA  TNOyTp, 

gOp  R X^)EOy  (R)  HOOy,  domina  urbis  Sais,  Dea  manifeslata 
in  generationibus  (i.  e.  in  locis  generationis)  aquae ; als  die  in  Sais 
verehrte  Göttin  des  Urgewässers,  die  Neilh.  ln  anderen  Inschriften 
dagegen  sind  die  dargestellten  Gottheiten  mit  weniger  Sicherheit  zu 
errathen.  So  z.  B.  in  der  fünften  Inschrift  ist  es  unsicher,  ob  Mui  oder 

Rc  gemeint  sei.  Die  Inschrift  lautet : [-»» 

MOg'f"  Toyo  TTNOyTp  gOp  H Tt  gAFIT  ODHpt  , splendo- 
rem  emittens  Deus  manifeslatus  in  magna  domo  (diese  magna  domus 
entspricht  offenbar  der  o’xos  xöafiw;,  der  Weltwohnung,  von  der  Plu- 
tarch  de  Iside  c.  56  bei  der  Erklärung  des, Namens  Athor  spricht:  cs 
ist  damit  der  zwischen  dem  Himmelsgewölbe  und  der  Erde  befindliche 
Weltraum  gemeint;  MOg'f’  heisst  arsio,  accensio,  ardor,  splendor; 


TOyO  heisst  emitlere,  splendorem  emittere,  splendere).  Es  ist  hier- 
mit offenbar  einer  der  leuchtenden  Weltkörper  gemeint  und  entweder 
Re,  der  Sonnengott  selbst,  oder  der  dem  Ausstrahlen  des  Sonnenlichtes 
Vorgesetzte  Mui.  Man  würde  geradezu  an  Re  denken , wenn  nicht  der 
neunte  Todtenrichter  vielmehr  der  Sonnengott  zu  sein  schiene;  denn 


CATF 


die  Inschrift  heisst 


Toyo 


TINOyTp  gOp  R TBAKl  OYN , flammam  emittens  Deus  mani- 
feslatus in  urbe  On  (Heliopolis).  Doch  ist  die  Lesung  des  zweiten  und 
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dritten  Zeichens  in  dem  Worte  CATF  nicht  sicher,  weil  die  Copie 
der  Inschrift  die  betreffenden  hieroglyphischen  Zeichen  nicht  deutlich 
darstellt,  ln  anderen  Inschriften  kann  man  die  dargestellte  Gottheit 
gar  nicht  errathen,  weil  die  in  diesen  Inschriften  enthaltenen  Titel  sich 
in  dem  bis  jetzt  bekannt  gewordenen  hieroglyphischen  Material  noch 
nicht  als  Beinamen  von  bestimmten  Gottheiten  aufgefunden  haben.  So 
lautet  die  Inschrift  zu  dem  siebenten  Todtcnrichter,  der  eine  weibliche 


Gottheit  zu  sein  scheint:  TNFB 

(TT)  MAMATF  TNOyTp  gOp  R TKAg  p(Dgl  Ay<0  W TMF, 

domina  boni  eventus,  Dea  manifestata  in  regione  puritatis  atque  veri- 


tatis  (d.  h.  in  den  höheren  Himmelsregionen) : MATF  heisst  obtinere, 
MATE  ewvgin,  MAHAi-  prosper  cslo,  evodov,  also  auch  MAMATF 
prosper  eventus , $vi\<y_Ut.  Offenbar  ist  hier  eine  der  Schicksalsgöttin- 
nen  gemeint,  aber  welche,  lässt  sich  nicht  näher  bestimmen,  weil  die- 
ser Beiname  in  dem  bisher  bekannt  gewordenen  hieroglyphischen 
Material  nicht  weiter  vorkommt.  Noch  weniger  Aufschluss  giebt  die 
Inschrift,  welche  bei  der  gleich  darauf  folgenden  zehnten  Richtergott- 
heit steht,  welche  mit  zwei  Schlangenköpfen  abgebildet  ist.  Die 

AAAA 


Inschrift  heisst:  ® TNEB  (R)  CRAY  go 

TNOyTp  gOp  R TBAK1  ....  domina  duarum  facierum  (duorum 
capitum)  Dea  manifestata  in  urbe  ....  (denn  der  Städlename  lässt 
sich  nicht  bestimmen).  Da  in  dem  bis  jetzt  bekannt  gewordenen  hicro- 
glyphischen  Material  durchaus  keine  Gottheit  mit  zwei  Schlangen- 
köpfen vorkommt,  so  lässt  sich  auch  nicht  errathen,  welche  Gottheit 
unter  dieser  Gestalt  mag  dargestellt  worden  sein.  Erst  ein  weit  reich- 
licheres Material,  als  das  bis  jetzt  zugängliche,  kann  über  solche  und 
ähnliche, Dunkelheiten  Aufschluss  gewähren. 


Die  bisher  angeführten  Inschriften  genügen  jedoch , um  den  im 
Texte  aufgeslellten  Salz  zu  beweisen,  dass  die  zweiundvierzig  Todlen- 
richter  aus  den  sämmtlichen  bedeutenderen  Gottheiten  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  zusammengesetzt  sind.  Denn  in  diesen  eben  angeführ- 
ten Inschriften  kommen  schon  vor  die  Gottheiten  Emeph,  Neith, 
eine  der  Schicksalsgötlinnen  d.  h.  eine  der  drei  Raumgottheiten , Re, 
Nofre-Almu,  Joh-Taate  der  zweimal  grosse,  Ehu,  Mui,  Taat  der  ein- 
mal grosse,  Ombte-Seth.  Ausserdem  ist  der  neunundzwanzigste 
Todtenrichter  nach  der  Inschrift  Sevek , der  einundvierzigste  nach  der 
Inschrift  Phtah , und  der  sechste  nach  der  Inschrift  wahrscheinlich 
Taphne,  die  Gemahlin  des  Mui.  Da  nun  diese  angeführten  Gottheiten 
schon  aus  allen  den  vier  Götlergenerationen  hergenommen  sind,  so 
ist  es  ein  mehr  als  wahrscheinlicher  Schluss,  dass  auch  die  noch 
übrigen  Todtenrichter  gleichmässig  aus  den  verschiedenen  Götter- 
klassen zusammengesetzt  sind,  und  dass  die  Versammlung  dieser 
Todtenrichter  die  Gesammtzahl  des  ganzen  höheren  ägyptischen 
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Götterkreises  umfasst.  Die  im  Laufe  dieser  Untersuchungen  auf- 
gestellten Gottheiten  belaufen  sich  in  der  That  auf  diese  Zahl.  Es 
sind:  die  vier  Urgottheilen : Kneph  und  Neilh,  Sevek  und  Pascht;  die 
acht  innenweltlichen  Gottheiten:  Pe  und  Anukis,  Menlh-Harseph  und 
Phtah,  Be§und  Joh,  Säte  und  Hathor  sammt  dem  Ehu;  die  zwölf 
irdischen  Gottheiten  zweiten  Ranges:  Okeamos,  Seb,  Nelpe  und  Reto, 
Tat  und  Seph,  Imuleph  und  Nehimeu,  Mui  und  Taphne,  Pharmulhi 
und  Tme;  die  neun  Gottheiten  dritten  Ranges,  nämlich  die  sieben 
Kinder  der  Netpe:  Osiris,  Arueris,  Ombte-Scth,  Isis  und  Nephthys, 
Schai  und  Rannu,  und  ausserdem  noch  Marouri  und  Marte;  die  vier 
Osiriden:  Horus  der  Jüngere,  Anath-Bubaslis,  Anubis  und  Harpokrales 
nebst  den  noch  unbekannten  Mak  und  Makte.  Es  fehlen  also  nur  noch 
zwei  Gottheiten,  wahrscheinlich  aus  der  Reihe  der  Kronidcn  oder  Osi- 
riden, um  die  Zahl  zweiundvierzig  auszumachen.  Die  zwei  fehlenden 
Gottheiten  wären  also  die  dem  Phorkis  und  der  Dione  entsprechenden 
Meergoltheilen.  Von  diesen  Göltergestalten  sind  alle  bedeutenderen 
im  Wesentlichen  jetzt  erkannt  und  durch  hinlängliche  Zeugnisse 
gesichert. 

246)  Es  ist  bekannt,  dass  die  Verehrung  des  Sarapis  vorzüg- 
lich in  Alexandrien  herrschend  war,  nachdem  Ptolemaeus  Soter  das 
kolossale  Bild  des  Gottes  in  Folge  eines  Traumgesichles  aus  Sinope 
nach  Alexandrien  hatte  herüberholen  lassen  (Plutarch  de  Iside  c.  28). 
Nichtsdestoweniger  ist  Sarapis  keine  fremde,  in  den  ägyptischen 
Gölterkreis  erst  später  eingedrungene  Gottheit,  sondern,  wie  Plutarch 
(a.  a.  0.)  ganz  richtig  nachweist,  dem  fremden  Göllerbilde  wurde  bei 
seiner  Einführung  in  Aegypten  ein  einheimischer,  längst  bekannter 
Göltemame  beigelcgt,  und  Manelho,  der  Sebennyte,  erklärte  die  Statue 
für  ein  Bild  des  Herrschers  der  Unterwelt,  des  Plulon  d.  h.  des  Osiris 
(Plutarch  L 1.):  ov  j-dp  dUov,  sagt  Plutarch  (de  Iside  c.  27),  etVa« 
JSüqutuv,  tj  Jur  IIXoviurä  q>aat  (Afyvmioi).  Pluton  aber,  der  Gott  der 
Unterwelt,  Hades,  ist  Niemand  Anderes  als  Dionysos-Osiris,  der  eben 
nach  seinem  Tode  Herrscher  der  Unterwelt  wurde,  wie  Herodotll,  123 
ausdrücklich  sagt:  dp/pfereveo1  ^ x<t!ül  Alyvmioi  JAyovat  ....  t ov 
Avdmaov,  denn  dass  Dionysos  und  Osiris  einerlei  sind,  sagt  Herodot 
ebenfalls  ausdrücklich  (II,  144):  ''OatQig  di  coit  Aiävvaog  xur*  ’EXlüda 
j-ltöi Tcrar  (s.  oben  Note  182).  Schon  Heraklit  erklärt  Hades  und  Dio- 
nysos für  eine  und  dieselbe  Gottheit  in  einem  Fragmente  bei  Clemens 
Alexandr.  (Cohorlat.  ad  genles  II,  p.  30):  fl  tiq  yäp  /hovvaat  tiouji r/r 

inoio vi  io  xnl  'ifivxoy  aff.ua  atdoloioiv  uvaidiaxaia  {!';<.  in  Uli  * — toviög  di 
’sitdijG  xal  Aiöwoog,  o ( iru  uuh  unai  xal  krjvatyovoiv.  Und  nach  diesem 
Fragmente  ist  nun  auch,  wie  Wyttenbach  richtig  bemerkt  hat,  die 
Stelle  bei  Plutarch  (de  Iside  c.  28)  zu  corrigiren,  in  welcher  derselbe 
Ausspruch  Heraklits  fehlerhaft  angeführt  wird,  um  die  Identität 
zwischen  Hades  und  Dionysos  zu  beweisen:  xal  /tinoi  'Hfaxkeirov  tov 
tpvoixov  Xfyorio;,  ‘Atdtjg  xal  Aiowaog  oiviog  (i.  e.  o aveug  statt 
des  fehlerhaften  oviog'j , öxeca  (i.  e.  tu iin  statt  des  fehlerhaften  org 
ovr)  fxalvovx  ut  xal  itj  f al  ro  vff  t v , elg  javif/r  vndyovm  ttjv  dotgat. 
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Es  hat  also  vollkommen  Grund,  wenn  Plutarch  a.  a.  0.  sagt : ßiXuov 
di  toi'  "Oatfiy,  eit  zaviö  avräjei*  nä  Aiovvau,  tü  t 'OoIqiJi  röv  Xaqanivy 
oie  irfv  (fvatv  fieiifiale,  Taiiitji  tv/orn  zijt  ngotr/yofiag.  (Nach  Plutarchs 
Meinung  nämlich  erhielt  Osiris,  erst  als  er  aus  einem  irdischen,  ober- 
weltlichen  Gott  ein  unterirdischer,  der  Beherrscher  dcrUnle^pelt  wurde, 
den  Namen  Sarapis.  Dieser  Ansicht  liegt  die  irrige  Meinung  zu  Grunde, 
als  bezeichne  der  Name  Osiris  den  Gott  in  seiner  irdischen  oberwellli- 
chen  Eigenschaft,  während  der  Name  Osiris,  poenam  exercens,  selbst 
schon  die  unterwellliche  Eigenschaft,  das  Todtenrichlcramt  des  Gottes, 
ausdrückt.)  Der  Name  Sarapis  ist  nach  Angabe  der  ägyptischen  Prie- 
ster bei  Plutarch  (de  Iside  c.  29 : oi  Je  nleioiot  xäy  iet>(uv  eit  to  aito 
tf  uai  avuneni&x&ai  iov  “Otnyiv  nai  zov'Atuv,  d.  h.  offenbar,  dass  die  Na- 
men Osiris  und  Apis  in  Eins  verbunden  worden  seien,  nämlich  in  den 
Namen  Sarapis,  um  dessen  Erklärung  es  sich  in  dieser  Stelle  handelt) 
eine  Zusammensetzung  aus  Osiri  und  Hapi  d.  h.  Osiris  der  Richter: 


<n> 


T) 


OCtpt  gATTl,  denn 


gAm, 


AITt,  heisst 


judex,  Richter  (Champoll.  gr.  dg.  p.  111  und  114);  keineswegs  aber, 
wie  Plutarch  in  der  angeführten  Stelle  aus  Missverstand  des  Wortes 
Apis  meint  (dessen  Bedeutung  Richter  er  nicht  kennt):  Osiris  der 
Ochse  Apis;  denn  Apis  ist,  wie  oben  Note  154  nachgewiesen  wurde, 
ein  dem  Joh-Thol  und  nicht  dem  Osiris  geheiligtes  Thier.  Der  dem 
Osiris  geweihte  Ochse  hiess  dagegen  Onuphis  (s.  oben  Note  1 82). 
Der  Name  Sarapis  könnte  auch  von  CAp,  CU)p,  dislribuere,  und 
gATT,  gATTl,  judicium,  der  Urlheilsspruch,  herkommen  und  „Ertliei- 
ler  des  Urtheilsspruches“  heissen.  Diese  letztere  Erklärung  ist  jedoch 
durch  keine  hieroglyphische  Inschrift  unterstützt,  während  der  Titel 
Osiri -Hapi  in  den  oben  angeführten  hieroglyphischen  Zeichen  mehrfach 
vorkomml,  so  z.  B.  bei  Wikinson  pl.  31,  pari  2.  Ausser  Osiris  haben 
auch  noch  Joh-Thot  dismegas  und  Taal-Kynokephalos,  der  unter  den 
vier  Genien  der  Unterwelt  vorkomml  und  bei  der  Scene  der  Sünden- 
wägung als  Vorsteher  derselben  über  dem  Balken  der  Wage  thront, 
den  Titel  Hapi,  der  Richter.  Der  Ochse  Hapi,  der  Apis  der  Griechen, 
war  daher  der  Repräsentant  des  Joh-Thot  in  seiner  Eigenschaft  als 
Todlenrichter  (s.  oben  Note  173).  Der  Name  gATTl,  Apis,  ist  also 
ebensowenig  wie  der  Name  OCtpt  ein  Eigenname,  sondern  ein  blos- 
ser Titel  und  Beiname,  ein  nomen  appellalivum. 


247)  Auf  der  Darstellung  der  Sündenwägung  im  Todlenbuche 
kommt  vor  dem  Throne  des  Osiris  eine  Gruppe  von  vier  mumienartigen 
Gottheiten  vor,  von  denen  drei  thierköpfig  sind,  die  vierte  menschen- 
köpfig. Auf  einer  Abbildung  bei  W.ilkinson  pl.  71  finden  sie  sich  mit 
ihren  hieroglyphischen  Namensinschriften,  und  neben  jedem  Gotte  steht 
eine  Vase,  auf  der  als  Deckel  der  Kopf  des  Gottes  angebracht  ist,  zu 
dem  sie  gehört.  Denn  nach  Wilkinson  wurden  bei  der  Einbalsami- 
rung  die  aus  dem  Leichname  herausgenommenen  Eingeweide  in  vier 
Vasen  aufbewahrt  und  diesen  vier  Gottheiten  geweiht.  Der  erste  die- 


Digitized  by  Google 


NOTE  247. 


10 1 


ser  Göller,  mit  Mensehenkopf,  hat  den  Tilel: 


<S> 


OMCE0  nNOYTp  ocipi  TTNOyTp  NAA  MAI,  Omseth  in- 
flictor  poenae  Deus  magnus  juslificans.  Da  in  der  alleren  ägyptischen 
Glaubenslehre  Ombte-Seth  noch  weiter  Niehls  als  Kriegsgotl  ist,  der 
neben  anderen  höheren  Gollhciten  in  demselben  Tempel  verehrt  wurde, 
und  Niehls  weniger  als  das  bösePrincip  selbst,  wozu  ihn  erst  die  ncu- 
platonisirenden  Alexandriner  machten,  so  kann  es  auch  nicht  anstössig 
sein,  ihn  unter  der  Zahl  der  vergeltenden  unterirdischen  Gottheiten  zu 


finden.  Dass  der  Titel  OCipt  die  allgemeine  Bedeutung  inflictor 
poenae,  vindex  scelerum  hat,  isl  schon  oben  nachgewiesen  worden  (s. 
Note  182  und  244);  er  ist  daher  der  gemeinschaftliche  Beiname  aller 
vier  richtenden  Gottheiten;  gm  die  gewöhnliche  Form  einer  ägyp- 
tischen Elle,  MAgE.  ist  der  Buchstabe  M,  der  Anfangsbuchstabe  und 


zugleich  das  symbolische  Zeichen  der  Gerechtigkeit  ME  und  bedeutet 


also  hier  MAI,  exercens  jusliliam,  justificans.  — Der  zweite  Gott  mit 


<S> 

Kynokephaloskopf  hat  den  Titel ; ^ M 4 J J js  Am  TTNOy-  % 
Tp  octpt  nNOYTp  NAA  MAI,  Apis  (judex)  inflictor  poe- 
nae Deus  magnus  juslificans.  Es  ist  also  Taat-Kynokephalos,  der  der 
Sündenwägung  vorsieht  und  deshalb  über  dem  Balken  der  Wage 
thront.  — Der  dritte  Gott  mit  dem  Schakalskopfe  isl,  schon  nach  die- 
ser Thierform  zu  urlheilen,  Anubis,  denn  nur  dieser  eine  Gott  des 
ägyptischen  Götterkreises  wurde  schakalköpfig  dargeslellt.  Seine  ln- 


schrifl  lautet;  \ J J JUL  CHBl  FT  MAyTt|  OCtpt  TTNOy- 
Tp  NAA  MAt,  Canis  (i.  e.  cuslos)  matris  suae,  inflictor  poenae, 
Deus  magnus  justificans.  Der  Stern ClOy,  als  Laulzeichen  C, 
ist  hier  der  Anfangsbuchstabe  des  Wortes  CHBt,  canis,  des  gewöhn- 
lichen Titels  von  Anubis  (s.  oben  Note  208).  Die  Bezeichnung  von 
Gölternamen  und  -titeln  durch  die  blossen  Anfangsbuchstaben  ist 
schon  mehrfach  vorgekommen,  wie  z.  B.  die  Bezeichnung  der  Me,  der 

Themis,  durch  eine  Straussfeder  den  Buchstaben  M,  oder  die  Be- 


zeichnung derselben  Göttin  durch  die  Elle  ebenfalls  dem  Buch- 
staben M,  u.  s.  w. ; eine  ähnliche  Art,  bekannte  Titel  und  Namen 
abzukürcen,  wie  z.  B.  die  in  den  lateinischen  Inschriften  gebräuchli- 
chen Abkürzungen  der  Eigennamen,  der  Amtswürden  und  anderer  oft 
vorkommender  Wörter.  Diese  Abkürzungen  machen  eine  Hauptquelle 
der  Schwierigkeiten  aus,  mit  denen  der  Erklärer  bei  dem  jetzigen 
Stande  der  Hieroglyphenkunde  zu  kämpfen  hat;  denn  eine  solche  Ab- 
kürzung isl  jedesmal  so  lange  unerklärbar,  als  man  nicht  den  durch 
sie  angedeuteten  Titel  anderswoher  kennt.  — Die  vierte  Gottheit  ist 
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sperberköpfig,  also  einer  der  Hori,  denn  der  Sperber  isl  das  figuralive 
Zeichen  des  Begriffes  Hör.  Die  zu  ihm  gehörige  Inschrift  lautet: 
X i <<a> 

NAcyT  (ft)  nfc]  con  TTNoyTp  ocipi 

TTNOyTp  N AA  HAI,  protcclor  consanguineorum  suorum  (seiner 
Geschwister)  Deus  inllictor  poenae , Deus  magnus  justificans.  Der 


lautet  auf -einer  anderen  Inschrift  (bei  Wilkinson  kl.): 


AAA 


Titel 

und"\^^  sind  also  gleich- 
bedeutend; A ist  ein  C und  das  gewöhnliche  Abkürzungszeichen  für 
CONj  Bruder,  Schwester ; die  drei  A neben  einander  bedeuten  eben- 
soviel wie  das  eine  A mit  den  drei  Punkten,  nämlich  den  Plural  (s. 
Champoll.  gr.  dg.  p.  168);  C|  ist  das  pronom.  suffix.  der 

dritten  Person;  die  beiden  anderen  Zeichen  i und  j|^,  Wasser- 
gefässe  darstellend,  haben  die  Bedeutung  N,  n;  denn  das  Wasser 
heisst  NOyN ; sie  sind  also  Abkürzungen  eines  Wortes,  das  mit  N 
anfängt  und  mit  Ä T endigt.  Es  ist  deshalb  erlaubt,  in  ihnen  eine 
Abkürzung  des  Wortes  NAU)T,  protector,  zu  sehen;  da  sich  aber  in 
dem  bisher  bekannt  gewordenen  Material  das  Wort  nicht  ausgeschrie- 
ben vorfindet,  so  lässt  sich  nichts  Bestimmtes  darüber  festselzen.  Der 
muthmaasslich  hier  aufgesletlle  Titel  würde  auf  Horus  den  Aelleren 
passen.  Dass  die  vier  Genien  der  Unterwelt  zugleich  den  vier  Wclt- 
gegenden  vorstanden,  s.  Note  235. 


248)  Sogar  die  Sale,  die  Göttin  des  erhellten  Weltraumes, 
scheint  in  dem  Todtenreiche  ein  Amt  gehabt  und  wenigstens,  gleich 
allen  übrigen  Gottheiten,  unter  der  Zahl  der  42  Todlenrichter  gewesen 
zu  sein,  so  widersprechend  es  auch  auf  den  ersten  Anblick  zu  sein 
scheint,  dass  eine  Göttin  des  erhellten  Weltraumes  und  des  Tages  zu- 
gleich eine  Göttin  des  Todlenreiches  und  der  Unterwelt  sei ; da  aber 
der  Wechsel  von  Tag  und  Nacht  durch  den  Umlauf  der  Sonne  um  die 
Erde  auch  in  der  Unterwelt  stattfinden  muss,  die  Unterwelt  den  Aegyp- 
tern  also  keineswegs  in  ein  ewiges  Dunkel  gehüllt  war,  so  lässt  sich 
auch  daraus  ein  unlerweltliches  Amt  der  Sale  begreifen.  Nur  hat  die 
Sale  nicht,  wie  Champollion  in  seinen  früheren  Schriften  annähm,  bei 
der  Sündenwägung  eine  Hauptrolle.  Diese  Angabe  Champollions  be- 
ruht auf  einem  Irrlhume  rücksichtlich  des  Namens  der  Göttin  Tme 

i.  über  dessen  Lesung  er  in  früheren  Zeiten  schwankte.  Diesen 
Irrihum  hat  er  aber  in  seiner  graramaire  dgypl.  selbst  berichtigt,  und 
diese  ist  offenbar,  als  die  letzte  Frucht  seiner  Studien,  das  reifste  Werk 
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seines  Geisles.  Es  würde  Ungerechtigkeit  und  Undankbarkeit  sein, 
wenn  man  frühere  Irrthümer  von  ihm  als  Waffe  gegen  ihn  selbst  ge- 
brauchen wollte,  fn  einem  so  schwierigen  Felde  sind  Irrthümer  un- 
vermeidlich uhd  die  beste  Widerlegung  ist  Bessermachen. 


249)  Jamblich,  de  mystcr.  aegypl.  sect.  VIII,  c.  3 : Kat  oviwg 
avco&ev  a%gt  xdiv  zeXevxaiuv  i]  negl  xdiv  agx&v  Alyvnxiotg  ngayfiuieia  dtp* 
evog  dgxe  rat  xui  nguetGlv  eig  nXrjtiog  xdiv  null dv  avthg  t *p  evog  dtaxv — 
ßegr(ü/u£iün>,  xal  naviaxov  xijg  uoqujiov  (pvcreug  intxgaxovfuivrjg  rmö  x ivog 
dgtofxivov  fiiigov,  xal  xrjq  aroxdico  evtaiag  ndvicov  aixiag. 

250)  Diodor.  Sicul.  I,  c.  73:  Ka&üXov  yag  nsgi  xdiv  ^eyiaxojv 

ovxot  (oi  iegeig)  n goßovXevöftevot  avvdtaxgißovot  xd  ßaatXet \ xdv  fiev  avv — 
sgfol,  xdv  de  eigryyqzal  xal  didäoxalot  ytvoftevoi,  xal  did  fiev  x qg  doigo - 
Xoyiag  xal  x ijg  iegooxoniag  xd  fxiXXov xa  ngoorjfiaivovxeg , ix  di  xdv  ev  xaig 
iegatg  ßißXotg  avayeyga/jfiivcov  ngd^exov  x dg  dtpeXrjoat  dwaptivag  nagava - 
ytvdoxovxeg.  Diodor.  Sicul.  1,  81:  'EntfieXdg  jag,  ei  xal  nagd  xtatv 
aXXotg  t xal  nag  Alyvnxiotg  naguxqgijoecog  xvyxdvovmv  ai  xdiv  dcrigcov 
xdlgetg  xe  xal  xivyaretg'  xal  xag  negl  exdoxtov  dvaygc rqpcrf  i£  ixdv  dntoxov 
xd  nXrföet  tpvXdxxovoiv,  ix  naXatdv  xgoyay  ityXtofi&yijg  nag * avxoig  xrjg 
negl  xavxa  anovdrjg  * x dg  xe  xdiv  nXuvquov  doiegcov  xtvrjoetg  xal  negiodovg 
xal  tri ggiffiovi)  $xt  de  x ug  ixdaxov  dvvdftetg  ngog  xug  x dv  £dcjv  ye viaetg, 
xivcov  eiaiv  dyaödv  jJ  xaxdv  dnegyuoxtxai,  cpiXoxtfioxaxa  nagaxexrjggxuat , 
xal  noXXdxig  ftiv  xotg  dv&gconotg  negl  xdiv  fieXXoviojv  unaviijaea&at  xaxa 
xov  ßlov  ngoXiyovxeq  intxvyxdvovotv,  ovx  oXtyuxig  de  xugndiv  tp&ogag  rj 
xowavxlov  noXvxagniag , exi  de  vooovg  xotvug  uvftgdnotg  tj  ßocrxi/fiaotv 
eaofiivag  ngoarj/naivovoij  <rei(jfxovg  xe  xal  xataxXva(iOvgf  xal  xo(iijxdv  aax i~ 
gcov  intxoXdg , xal  navxa  xd  xotg  noXXoig  ddvvaxov  eyetv  doxovvxa  xijv  ini~ 
yvo)(Ttvf  ix  noXXov  xgovov  nagaxTjg^aetog  yeyevqftivrjg,  ngoyivdoxovcrt . 

251)  So  findet  sich  z.  B.  bei  Wilkinson  pl.  66,  pari  2 der  Gott 
des  Gestirnbildes  der  Keule  oder  des  Schenkels,  eine  Konstella- 
tion des  nördlichen  Himmels  nahe  bei  der  kleinen  Bärin  (s.  Champoll. 
gr.  dg.  p.  95).  Das  Bild  stellt  einen  Gott  in  Menschengestalt  vor  mit 
den  gewöhnlichen  göttlichen  Attributen:  dem  Kukuphaslabe  und  dem 


gehenkelten  Kreuze,  das  Zeichen  des  Sternbildes:  den  Hinte rfuss 
eines  Thieres,  auf  dem  Kopfe  tragend.  Die  Ueberschrift  lautet: 


*^11  14  I 0)0)110)  TTNOYTp,  nnoyTp  NAA  gpAlgHT 
(jR)  TTt  FpTTB,  Deus  constellalionis  fern oris  Deus  magnus,  prae- 


fectus  lemplo  (0)0)110)  femur,  s.  Champ.  gr.  dg.  p.  94)., 

Ueber  die  Paranalellonten  vergleiche  Sexlus  Emp.  adv.  Mathemat.  lib. 
V,  p.  343. 


252)  Porphyr.  Epist.  ad  Aneb.  in  Jamblich,  de  mysler.  Aeg.  in 

fine : Xaiggucav  fiev  yag  xal  oi  aXXot  ovd*  ailo  xi  ngo  xdiv  ogiofiivtov 

xocr/Uüv  ryyovvxat , iv  dgxjj  Xoyov  niHuevot  xovg  AlyvnxUov , ovd * aXXovg 
0eovg,  nXijv  xdiv  nXovyzciv  Xeyo/xivav,  xal  iwv  ovfinXrjgovvxov  xov  fadta- 
xtdr,  xal  öoot  xovxotg  nagavaxiXXovcu ' xag  xe  eig  xovg  Ö8xavovg  JOfiag, 
Roth,  Philosophie.  1.  2. Aufl.  14 
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xal  zovg  töpooxonovg , xal  lovg  leyouirovg  xpaiatovg  qysuüvag , fJ v »ul 
oropara  iv  7 oig  Akut  i i/tuxot;  qtiperat,  xal  &epaneiat  nntfthv.  xal  aralo~ 
Xal,  xal  Svoeig,  xal  fielXorrav  oi/peidoeig,  Triginla  sex  Decani,  sagt 
Firmicuslib.1V.  Astronomie,  pag.  107,  omnem  Zodiaci  possident  cir- 
culum , ac  per  duodecim  signoruni  numerum  Deorum  seu  Decanorum 
haec  multitudo  dividitur,  so  dass  also  jedes  Zeichen  drei  Dekane  hat: 
in  signis  singulis  terni  Decani.  Die  genauere  Theorie  über  die  Dekane 
giebt  Firmicus  a.  a.  0.  Er  zählt  auch  die  einzelnen  ägyptischen  Na- 
men der  Dekane  auf,  von  welchen  jedoch  keiner  mit  den  von  Cham- 
pollion  gr.  dg.  pag.  96  angeführten  übereinstimmt.  Den  Gegenstand 
handelt  genauer  ab  Salmasius  de  ann.  climact.  p.  600  sqq.  Hierogly- 
phisches  Material  über  die  Dekane  fehlt  bis  jetzt  noch.  Ebenso  ist  der 
ägyptische  Name  für  Dekan  unbekannt.  Auf  die  Eintheilung  des 
Thierkreises  in  Dekane  bezieht  sich  daher  auch  die  Stelle  bei  Jamblich, 
de  myster.  Aegypt.  sect.  VIII,  c.  3 med. : xura  pipg  SiaXapßäravreg  rör 
ovquvov  eig  dvo  poigag  (die  zwei  Hemisphären)  ij  jtixagug  (die  vier  Him- 
melsgegenden) % SdSexa  (die  zwölf  Thierzeichen)  rj  e{  xal  rpid- 
xovra  (die  36  Dekane  oder  Horoskope)  rj  SmXaolag  tovtop  (die Unler- 
ablheilungen  der  Dekane  von  je  fünf  Graden  einer)  ij  üXXag  bnuoovr 
avjüg  Staipovneg  (Aiyimuoi),  r/jeporlag  xal  rovuor  npoiaXTOVOi  nXeiovag 
g iXdziorag'  ndot  Sh  avzov  imepixorza  avzär  Sr a npozi&haot. 

253)  Die  verschiedenen  Eigenschaften  der  Planeten  giebt  Firmi- 
cus 1.  II,  c.  10  ausführlich  an;  ebenso  Plolemaeus  lelrabibl.  1.  II,  c.  8. 
Die  Vorstellung  ist  allbekannt,  und  es  finden  sich  in  den  Schriften  der 
Alten  häufige  Anspielungen  auf  sie. 

254)  Herodot  II,  82:  Kal  t dSe  aXXa  Aiyvn  i io  tat  io  Jt  iievpppiva' 

{teig  tp.  xal  rjpiprj  hxäozrj  vfewr  örev  iori.  Nach  dieser  Stelle  des  Hero- 
dot hatten  also  die  Aegypter  die  einzelnen  Monate  und  Tage  beson- 
deren Gottheiten  geweiht.  DieseAngabe  wird  durch  die  Hieroglyphen- 
denkmäler bestätigt.  Nach  Salvolini  (des  principales  expressions  qui 
servent  ä la  notation  des  dates)  steht  dem  ersten  Monat  Thot  eine 
Göttin  (?)  Thot  vor  (also  wahrscheinlich  die  Seph);  dem  zweiten  Mo- 
nat Paopi  der  Gott  Phtah ; dem  dritten  Monat  Alyr  die  Göttin  Hathor ; 
dem  vierten  Monat  Choiak  die  Pascht;  dem  fünften  Monat  Tobi  ein 
Gott  mit  einer  Palme  in  der  Hand  unter  dem  Beinamen  jy^TBA  d.  h. 
portans  palmam,  zusammengesetzt  aus  G)(JIT,  Intensivform  für  qiT, 
sumere,  ferre,  auferre  (wie  (J)0AM  = 0OOM,  claudere,  UjptDtC  = 
pUHC,  vigiliae,  = T(OTP>  fimbria),  und  BA5  ramus  pal- 

jnae  — welcher  Gott  aber  unter  diesem  Beinamen  gemeint  sei,  ist  nicht 
ganz  sicher  — ; dem  sechsten  und  siebenten  Monate  Mechir  und  Pha- 
menoth  scheint  unter  den  Beinamen  pOKg-NAA»  ardor,  aestus  ma- 
gnus,undpOKg-KOyi,  aestus  parvus,  eine  und  dieselbe  Gottheit,  ein 
Schakal  oder  ein  schakalköpfiger  Gott  vorgestanden  zu  haben,  also 
Anubis;  dem  achten  Monat  Pharmulhi  stand  die  Rannu  vor;  dem 
neunten  Pachons  der  Mondgott  Joh-Chonsu;  dem  zehnten  Paoni  der 
GollHorus;  dem  elften  Epiphi  eine  froschköpfige  Göttin  gleiches  Na- 
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mens,  vielleicht  eine  Form  der  Neilh;  dem  zwölften  Mesore  der  Son- 
nengott Re.  Inwiefern  diese  Angaben  sicher  sind,  kann  der  Verfasser 
nicht  genauer  bestimmen,  da  er  kein  hieroglyphischos  Material  über 
diese  Monatsgoltheilen  zur  Hand  hat.  Die  fünf  Schalttage,  welche  von 
den  Aegyplern  nach  ihren  zwölf  Monaten  von  je  30  Tagen  hinzuge- 
fügl  wurden,  um  die  Dauer  des  365lägigdn  Jahres  auszufüllcn  (Dio 
Cassius  I.  XL1H,  C.  26t  Alyvnuot  ftev  tgiaxopiXi/fiigovg  tovg  fiijvag  Xoyt- 
^ovtat,  enettu  inl  nnvti  tto  itet  tag  ndvte  i/fiigag  inayovoip'),  waren  be- 
kanntlich den  fünf  Kroniden:  Osiris,  Arueris,  Typhon,  Isis  und  Neph- 
thys  geweiht  (s.  oben  Note  1 S 1 ).  Die  Wochentage  waren  den  sieben 
beweglichen  Gestirnen,  den  Planeten,  geweiht;  denn  die  Einlheilung 
der  Monate  in  siebentägige  Wochen  und  die  Verbindung  der  einzelnen 
Planeten  mit  den  einzelnen  Tagen  ist  ebenfalls  ägyptischen  Ursprungs. 
Ueber  die  Reihenfolge,  in  «1er  die  einzelnen  Planeten  den  Wochenta- 
gen vorslehen,  die  bekannte  und  noch  heule  gebräuchliche,  welche 
mit  der  Reihenfolge  der  Planeten  im  Welträume  nicht  übcrcinstimmt, 
giebt  Dio  Cassius  (hist.  Rom.  1.  XXXVII,  c.  18  und  19)  zwei  verschie- 
dene Erklärungen,  von  denen  die  letztere  die  einzig  richtige  zu  sein 
scheint.  Nachdem  er  im  18.  Kapitel  bemerkt  hat:  Tu  «Je  di/  ig  tovg 

äotigag  tovg  enta,  tovg  nXavijtag  lopottuaftiporg,  tag  i/fiigag  itpaxeio&at, 
xatiouj  fiiv  vn  At’yvnimr,  — fährt  er  im  19.  Kapitel  so  fort:  Eig  uip 
drj  ovtog  xiytiui  Xuyog ' i'tegog  di  öde'  rag  ägag  tijg  gft egag  xai  t ijg  rvxtog 
and  tijg  ngdtitjg  ii gijafievog  ügi&ueip'  xai  ixeitr/p  /« i p ttp  Kgortp  didovg, 
i ijp  di  enetta  tto  Au,  xai  tgiti/v  "Aget,  tetagtijp  10. Up,  ~iiu ntr/v  Atpgoditt 7, 
extljv  'Eg/iij,  xai  eßdofir/v  EeXi/p;/,  xalä  tijp  tu&p  ttöp  xvxXtop,  xa&  ijv  oi 
Aiyvnuoi  uvti/p  poftljovoi,  xai  tovto  xai  uvihg  uoitjoag'  naaag  yug  ov- 
Totg  tag  i iaoagug  xai  etxootv  «üpa£  negteX&top  evgi/oetg  tijv  ngtoti/v  tijg 
imovot/g  i/fttgag  oigup  ig  töv  "HXtov  dtftxvovfiipi/v.  Kal  tovto  xai  in 
ixelptov  täp  teooagcop  xai  etxootv  togeöp  xatä  tdv  avtöv  toig  ngöo&ev 
Xoyoy  ngai-ag,  tij  2eXi,rij  ti/v  ngtott/p  tijg  tgitgg  gftigag  ügav  uialir.mtg, 
xgv  ov7gj  xai  dtä  IIP  Xotntov  nogevoij , tüP  ngogijxopta  iavtjj  &s6v  ixttoti] 
Tjuiga  XtjXpBtai.  Tavta  fiep  ovtco  nagadedotat.  Diese  letztere  Erklä- 
rung scheint  mit  der  ächten  ägyptischen  Lehre  übereinzustimmen; 
wenigstens  finden  sich  unter  den  bis  jetzt  bekannt  gewordenen  Hiero- 
glyphenbildcm  Abbildungen  solcher  Slundengollheitcn  mit  Sternen 
über  den  Köpfen,  zum  Zeichen,  dass  man  sie  als  Gestirngottheiten  be- 
trachtete, z.  B.  bei  Wilkinson  pl.  60,  pari  3 mit  den  Unterschriften : 


ifm I i 


UM  «-* 

*"  "•  1 


ti  oyNOH  TMFg  t^MoyN  H m gooy, 


hora  oclava  di  ei; 


Tt  OyNON  TMFg  MHTE 


j | AAAA 

TT  TIl  Fgoy,  hora  decima  diei ; **rV  1 Tl  OyNON 

TMEg  MENT  CNOyTE  TI  m EgOy,  hora  duodecima  diei; 


ebenso  die  Stunden  der  Nacht,  z.  B. : 
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OyNON  ....  NTE  TU  Xflupg,  horä  (das  Zahlwort  scheint  beim 
Abschreiben  übersehen  worden  zu  sein)  noctis. 

255)  Welche  Theile  des  Körpers  den  verschiedenen  Planeten 
untergeordnet  wurden,  giebt  Firmieus  1.  II,  c.  10  im  Einzelnen  an;  so 
heisst  es  von  Saturn  : Ex  corporis  partibus  dextram  aurem  splenemque 
ac  melancholiam  habet;  von  Jupiter:  aurem  sinislram  et  epar  habet; 
von  der  Sonne:  universalis  caput  animanlis  spiritumque  ac  dextrum 
oculum  possidet.  Und  dass  dies  wirklich  eine  ägyptische  Vorslellungs-  * 
weise  war,  beweist  die  in  Note  148  angeführte  Stelle  aus  dem  To- 
dtenbuche,  in  welcher  der  rechte  der  beiden  Schläfe  dem  Sonnengotlc 
des  Tages,  der  linke  dem  Sonnengolte  derNacht  d.  h.  dem  nächtigen, 
unterwelllichen  Sonnengolte  Elmu  geweiht  werden.  Ebenso  hat  jedes 
Sternbild  des  Thierkreises  und  jeder  Dekan  seine  Körpertheile,  über 
welche  ihm  eine  besondere  Herrschaft  zugeschrieben  wird.  Demge- 
mäss mussten  also  auch  die  Heilungen  der  einzelnen  Krankheiten  dem 
Einflüsse  derjenigen  Geslirngotlheiten  beigelegt  werden,  welche  über 
den  kranken  Theil  eine  besondere  Herrschaft  ausübten ; und  dies  ist 
die  Grundansicht  der  ganzen  astrologischen  Medicin.  Firmieus  (1.  IV, 
c.  16)  schreibt  ihre  Erfindung  und  Anordnung  dem  ägyptischen  Kö- 
nige Nekepso  zu,  dem  ersten  Könige  der  zwanzigsten  Dynastie,  der 
um  1280  v.  Chr.  G.  herrschte:  Sic  et  Necepso,  Aegypti  justissimus  im- 
peralor , optimus  quoque  astronomus,  per  ipsos  decanos  om  nia  vitia  valc- 
tudinesque  collegit,  ostendens,  quam  valetudinem  quis  decanus  efficeret, 
quia  una  natura  ab  alia  vincitur  unusque  Deus  ab  altero ; ex  contrariis 
ideo  naturis  contrariisquc  poteslatibus  omnium  aegritudinum  me- 
delas  divinae  rationis  magisteriis  adinvenit.  . 

256)  Herodot  II,  82:  Tiqaxd  je  nXiu  oquv  (i oig  Atpvnxloig)  äreii- 
qqxou  ij  joitri  dXXoiox  linaot  ar&qütnotai ' pevopivov  paq  xiqaxog  (fvluir- 
oovert  pqatpopevot  xainoßaivov'  xul  qv  xore  voteqov  naqanXqaxox  xovxta 
pivqxai,  xu ui  xotixö  xopi^own  anoßqoeir&ui. 

257a)  Hermes  trismeg.  ix  tür  nq)g  'Appav a in  Patricii  nova  de 
universis  philosophia  p.  38  (p.  475  des  ganzen  Werkes):  nuvxa  di 
plrexai  qtioei  xal  eipnqpiry  xul  ovx  lall  xonog  Sqqpog  nqo- 
votag ' nqövoia  di  iativ  avtoxeXqg  Xopog  i ov  i nov  gar iov 
&eov‘  dvo  di  ctvtov  avtoqiveig  dvvatfteig,  civdpxq  xul  eipnq pivq"  q 
Si  eipagjHrq  vn  q q et  e i n qo  v o In  x al  uxdp  xfj"  j rj  d i s i p a q- 
pirq  vnqqexovoi»  oi  aotiqeg* 

257b)  Jamblich,  de  myster.  Aegypt.  sect.  VIII,  c.  7:  HX'  ni  uh 
theoi  Xvovoi  tqv  tipuqpirqv,  und  Porphyr,  in  epistol.  adAnebon.,  welche 
dem  Werke  des  Jamblich  vorgesetzt  ist:  öeovg  6g  Xvxijqag  %qg  «»- 
fia  q pivqg  povovg  ....  \teqnnsvovOi. 

258)  Auch  unter  den  Alten  und,  wie  es  scheint,  schon  unter  den 
Aegyptern  selbst  gab  es  (nach  Firmieus  1.  I,  c.  3)  zwei  verschiedene 
Ansichten,  von  denen  die  eine  die  Freiheit  des  menschlichen  Willens 
neben  einem  über  alle  aussenweltliche  Dinge  verhängten  Geschicke 
behauptete,  die  Herrschaft  des  Geschickes  nur  auf  die  äussere  Natur 
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beschränkte,  während  eine  andere  auch  den  freien  Willen  der  Herrschaft 
des  Geschickes  unlerordnete,  also  eigentlich  gar  keinen  freien  Willen 
zugab.  Sunt  qui  dicunt , sagt  Firmicus  in  der  angeführten  Stelle,  esse 
quidem  quandam  vim  fortunae  ac  fati,  quam  etuuquin/r  vocant ; sed 
huic  necessitati  dispulationis  suae  licentia  quaedam  tribuil,  quaedam  con- 
tradicit,  lex  necessilasque  fatorum  ul  non  posse  videalur  aliquid,  el  posse. 
Hane  n amque  elpaqpi rqr  volunt  naturae  hominum  cae- 
ter  o rumque  animantium  quadam  socielate  conj  un  g i , ul 
quia  sic  facti  et  procreati  sumus,  ut  certo  viventes  tempore,  completo 
vitae  cur su,  ad  divinum  spiritum,  qui  nos  sustenlat,  resoluta  corporis 
fragilitate,  referamur,  subjici  nos  censeat  ad  complendum  istum  / inem 
fato  pariter  ac  sorli,  ut  et  nos  et  omnes  animantes  unus  uc  similis  disso- 
lutionis  terminus  fatalis  sciti  lege  conficeret.  Omnia  vero,  quae 
ad  cursum  vitae  pertinent,  in  noslra  vo  luntate  esse  po- 
sila  ac  potestate,  ut  nostrum  sit  quod  vivimus,  fati  vero 
ac  sortis  solum  videalur  esse  quod  morimur.  Zu  dieser  Ansicht  bekennt 
sich  z.  B.  Jamblichus  in  seiner  Abhandlung  de  mysteriis  Aegypliorum 
secl.  Vlll,  c.  6,  p.  161.  Nach  der  entgegengesetzten  Ansicht  aber, 
und  diese  thcilt  Firmicus,  ist  es  absurdum,  confitentem  necessitatem 
fati  derogare  postea  fato ; vielmehr  muss  man  zugeben:  ortum  finem- 
que  vitae,  actus  etiam  nostros  universos,  studia  cupiditatesque , et  quid- 
quid  illud  est,  quod  ad  humanae  rationis  conversationem  pertinet,  fatalis 
necessitalis  inevitabili  sententia  contineri.  Cedamus  ilaque.fide  veritatis 
oppressi  et  conftteamur,  verae  rationis  secuti  judicia,  nihil  in  noslra  sed 
totum  in  fatorum  esse  positum  potestate,  ut  quidquid  vel  facimus  vel  pa- 
timur,  totum  hoc  fortunae  nobis  judicio  conferatur.  Zu  dieser  letzteren 
Klasse  gehören  also  diejenigen  Aegypter,  von  denen  Porphyrius  in 
seiner  epistola  ad  Anebonem  sagt:  oi  nXelovg  xai  io  trp  q,uir  ix  sijs 
sär  äostq ur  nrjjqiuy  xiri'/osios  oix  oid’  omoi  ieopoTg  üXvsois  ärdyxqs, 
ijy  eipuquin/v  Xirovoi,  nana  xatudijouvte; , xal  nur  ut  iovioi;  ürüifiur  tes 
T oft  Qeolg,  oiif  «ä{  Ivirjqas  sijs  elpaqpivqs  UÜI'OV;  D-eqanevovm.  Zu  wel- 
cher Stelle  Eusebius  praep.  ev.  1.  111,  c.  4 hinzusctzl:  diö  xul  ,uirois 
rot,  äotqois  t qv  ic er  öXaiy  äresi&eoar  aitlar,  sä  nanu  eifiaqpirqg  eSunsor- 
Tfg  xai  sijg  stör  äoxqav  xirt/oeci;  se  xal  qoqüg'  ägneq  äfilXei  e lg  ist 
xal  »ör  qäe  nag  avsoig  xexqät qxev  q do'|«. 

259)  Die  Präexistenz  der  Seelen  ist  bekanntlich  sowohl  eine 
Lehre  des  Pythagoras  als  des  Platon.  Maximus  Tyrius  disscrat.  XVI, 
C.  2 sagt:  Ilvtfayiqag  i Xaiua;  nqä to(  ir  soig'EXXqoiv  isuXpqoer  eineir, 
OT»  airsü  TO  ftir  oiäpa  xe&yijlgexai,  q de  q'vxq  äransüon  otxqoesui  ä&arqg 
xal  äfqqag  ‘ xal  p äq  elyai  avs  q y n q ly  q x e ir  dev  q o.  Und  von 
Platon  sagt  Clemens  Alexandr.  Strom.  1.  I,  c.  XV,  p.  355:  H'vxäg  päq 

nyuttäg,  xaiä  HXnuora,  xaxaXinovaag  sor  vneqovqurtor  sonor  vnopetrai 
iXtieir  elg  sovte  ior  tnqxaqor,  xal  aäpu  äraXaßovaag  stör  er  pertoei  xa— 
xäv  änuriior  psxaoxeiv.  Ebenso  wird  bei  den  späteren  Plalonikern  die 
Unsterblichkeit  der  Seele  immer  mit  ihrer  Präexislenz  verbunden  und 
auf  diese  begründet;  Chalcidius  comment.  in  Tim.  p.  317:  Anima  vero 
omni  est  corpore  antiquior,  habens  olim  et  ante  conjugationem  corporis 
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subslantiam  proprium;  extinclisque  animalibus separatur  sine perpetuita- 
lisincommodo.  Da  nun  die  ganze  astrologische  Lehre  von  den  Horosko- 
pien  auf  das  Herabkommen  der  Seelen  aus  dem  Sternenhimmel  und 
auf  die  während  ihrer  Durchwanderung  der  Gestirnsphären  ihnen  wi- 
derfahrenden Einflüsse  der  Gestirne  und  Planeten  gebaut  ist,  so  ist  es 
offenbar,  dass  die  Aegypter  einen  Aufenthalt  der  Seelen  in  dem  Him- 
melsgewölbe vor  der  Geburt  annahmen,  und  dass  also  die  Lehre  jener 
griechischen  Philosophen  von  der  Präexislenz  der  Seelen  ägyptischen 
Ursprunges  ist. 

260)  Porphyr,  apud  Stobaeum  in  Eclog.  physic.  p.  203  sagt 
ausdrücklich : dtd  fadicov  dtodexa  ij  bSo ; xalg  yv/utg  neniotevxai  r oig 
Aiyvmioig  ytyviaiJui.  Wie  auf  dieser  Durchwanderüng  des  Himmels 
die  Seele  ihre  einzelnen  Eigenschaften  durch  die  Planeten  erhalte, 
setzt  Macrobius  Somn.  Scip.  I,  12,  68  weitläufig  auseinander:  De  zo- 
diaco  et  lacleo  ad  subjectas  sphaeras  anima  dclapsa,  dum  per  illas  lubi- 
tur,  in  singulis  singulos  motus , quos  in  exercitio  est  habilura,  producit: 
in  Saturni  ratiocinationcm  et  intelligentiam , in  Jovis  vim  agendi,  in  Mar- 
lis animositatem,  in  Solis  sentiendi  opinandique  naluram,  desiderii  vero 
moium  in  Veneris,  pronuntiandi  et  interpretandi , quae  sential , in  orbe 
Mercurii,  naluram  vero  plantandi  et  augendi  Corpora  ingrcssu  globi  lu- 
naris  exercet  etc.  Andere  legen  den  verschiedenen  Planetcn-Einflüs- 
sen  andere  Seeleneigenschaflen  bei,  z.  B.  Servius  ad  Aeneid.  VI,  714: 
Mathematici.fingunt,  quod  singulorum  numinum  potestatibus  corpus  et 
anima  connexa  sinl,  quia  quum  descendunl  animae  trahunt  secum  torpo- 
rem  Salumi,  Martis  iracundiam,  Veneris  libidinem,  Mercurii  lucri  eu- 
pidilatem,  Jovis  regni  desiderium.  Alle  sind  jedoch  darin  einstimmig, 
dass  die  Seele  ihre  verschiedenen  Eigenschaften  bei  dieser  Durch- 
w anderung  der  Himmelssphären  erhalte. 

261)  Jamblich,  de  myster.  Aegypt.  sect.  VIII,  c.  6 zur  Widerle- 

gung des  von  Porphyr,  in  seiner  epist.  ad  Anebon.  aufgeslclllen 
Satzes : Alyvnxiav  ol  n Xeiovg  xui  xd  eep  qpiv  ex  xi/g  iojv  daxigeov  ävqrfiav 
xivijoeog  sagt : To  de  näg  l%ei  dei  did  nXeidvtov  und  xüv  Egpai'xäv  aoi 
roquaiav  dtegpqvevaui’  dio  füg  £xet  y>vX“S’  xavxd  epqai 
xd  ygdppuxa,  o uviTgconug'  xui  q pev  io  uv  und  xov  ngäxov 
voqxov  peiixovou  xal  xijg  xov  dqpiovgyov  Svvupeiog,  q di  evdidopivq  ex 
xijg  xäv  ovgavlav  negupoqdg  ....  xov  tax  di  oixag  exdvxav  q pev  äno 
xäv  xoa  ptov  eig  q p dg  xa&  qxovoa  yvxq  xaig  negtodoig 
o vv  axobov  & ei  iw» > xdopeov*  q de  und  xov  voqxov  voqiäg  nagovoa 
xijg  yeveaiovgyov  xivqoeag  imegixei.  Ebenso  leiten  die  hermetischen 
Schriften  die  Unterordnung  der  Seelen  unter  das  Geschick  von  ihrer 
Verbindung  mit'.der  dem  Geschicke  unterwürfigen  irdischen  Natur  ab ; 
Mercur.  fragm.  Bei  Stob.  Ecl.  citirl  von  Gale  in  seinen  Noten  zu  Jambl. 
de  myster.  Aegypt.  p.  307  : IluguXußovou  di  q y/v/q,  xa&äg  efgyuo xat 
loviu  («3  ocopuu),  nagix81  iv>qv  xä  xijg  tpvaeag  egyqi'  q cpvoig  xoivvv 
opoiot  xqv  agpovtav  xij  zeiiv  uoxignjv  ovyxgdoei,  xui  evot  xd  nobvpiyq  ngdg 
x 'qv  xäv  aatgoiv  dgpovlav,  äoxe  ngcg  äUqla  ovpnu&eiuv'  xiXog 

ydg  xqg  xäv  doiigav  ügpoviag  xd  yevvqv  ovpnditeiav  x.att'  eipugpivqv 
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avru.  Ehe  also  die  Seele  irdische  Natur  angenommen  hat,  ist  sie  dem 
Geschicke  nicht  unterworfen;  sobald  sie  aber  sich  mit  dem  Körper 
verbunden  hat,  nXijoiatei  irj  aafiauxij  cpvoet,  dovXevei  i rj  eiuaQfi£prh  wie 
die  hermetischen  Schriften  bei  Stob.  Ecl.  phys.  p.  199  sagen. 

Wenn  also  Plutarch  (de  facie  in  orbe  lunae  c.  28)  dem  Menschen 
ebenfalls  eine  doppelte  Seele  beilegt:  den  vovg  und  die  yvxrj,  un(l  den 
rovg  von  der  Sonne,  die  yvxv  von  dem  Monde  herleitel,  so  erklärt  sich 
dies  aus  der  vorgetragenen  ägyptischen  Vorstellungswcise.  Top  uv- 
■&QOxov  oi  noXXol  crvvfrBiov  fiep  oQ&aig,  £x  dvoiv  de  fiovo»  (Tvv&eiov  ovx 
6(jxtcoS  rffovvTttt,  sagt  Plutarch,  fiogtov  ydq  eivai  nag  y/v/ijs  oibviut  top 
vovv}  oüdiv  ijnov  ixelvcov  dfinQTavovTeg  olg  i]  yvxi  doxsi  fiogiov  elvai  tov 
otofiaxog  ’ vovg  yap  6a  co  yjvxy  Gwfiai og,  aueivov  ian  xal  iXeiors- 

QOV'  . . T QtcSv  di  TOVTOiV  GVfllUXjivKüP)  IO  fl£v  G(x)UU  jj  yrjf  jyv  de  ipv- 
Xtjv  t]  aeXrjprjt  tov  di  vovv  o jjXtog  naQ£<TxEV  T?)*'  Y^VF(TIV’  Dieselbe 
Dreiteilung  des  Menschen  als  eine  auch  mit  einzelnen  Modifikationen 
gemeinschaftliche  Lehre  der  Griechen,  Aegypler  und  Chaldäer  (Mager) 
erwähnt  Niccphorus  bei  Synesius  p.  394  A (Lobcck.  Aglaoph.  p.  933): 
TV»  negl  'A&r/vdg  fiv&oXoyovfieva  aXXrjYOQOvaiv  oi  aoyuieQot'  iyv  fiev  A&q- 
vav  (pnaiv  stvai  xijv  ipvxyp  • . . • TQixoyiveiav  <pnoi  de,  oii  xctTiovon  Xufi- 
ßavei  Ix  tov  at&iqog  io  fXvuixov  (das  ist  offenbar  ein  Irrthum),  t 6 ds  £m- 
\Xvurjux6v  £x  xrjg  aeXrjvTjg  (vyqd  7 aeXrjpij) ' eiru  eipelijg  ex  tcop  atoi- 
Xeicop  XafißdvBi  ttjp  tov  Gcofuxtog  avv^eaiv.  Trtvxu  drj  epaatv  EXXrjveg, 
nXXn  de  Alyvmioi  xul  XaXdaiot.  Demnach  bestände  die  Seele  aus  dem 
&vuix6p  und  dem  im&vfitjuxov,  was  dem  vovg  und  der  y/vxy  des  Plu- 
tarch entspräche,  während  sonst  das  xtv/uix ov  und  im&vfiyuxop  Unter- 
ablheilungen  der  y>vxy  sind.  Die  Lehre  ist  offenbar  schief  dargeslellt. 

262)  Dass  die  Lehre  von  den  Schutzgeistern,  jenen  den  Men- 
schen während  ihrer  irdischen  ßussungszeit  zum  Beistand  beigegebe- 
nen Dämonen,  eine  alle  sei  und  nicht  erst  ein  Erzeugniss  der  Neupla- 
toniker,  beweist  ihr  Vorkommen  bei  Plato  und  Empedoklcs.  Da  eine 
solche  Vorstellung  aber  dem  griechischen  Glaubenskreise  fremd  ist, 
so  muss  sie  aus  einem  ausländischen  Ideenkreise  herslammen.  Da 
nun  Pythagoras  und  Plato  den  grössten  Theil  ihrer  eigentümlichen 
Glaubenslehren  aus  dem  ägyptischen  Glaubenskreise  entlehnten,  ,wie 
sich  in  der  Folge  ausweisen  wird ; da  ferner  Porphyr  (in  seiner  epis- 
tola  ad  Anebon.)  und  Jamblich  (de  myst.  Acg.  sect.  IX)  den  Aegyp- 
tern  die  Lehre  von  den  Schulzgeistern,  den  jedem  Menschen  eigen- 
thümlichen  Dämonen,  olxeiog  daificov^  ausdrücklich  beilegen,  dieser 
oixeiog  dalftup  auch  in  der  Astrologie  und  bei  der  Aufstellung  der  Ho- 
roskopien  eine  bedeutende  und  wesentliche  Rolle  spielt  (Firmicus  l.IV, 
c.  11):  so  war  offenbar  diese  Lehre  in  Aegypten  einheimisch  und  mit 
dem  gesammten  übrigen  astrologischen  Glauben  gleich  alt.  Nach 
Porphyrius  (in  seiner  epistola)  waren  die  Meinungen  darüber  geteilt, 
ob  man  nur  Einen  solchen  „eigenen  Dämon“,  oder  zwei,  einen  guten 
und  einen  bösen,  oder  gar  drei  für  jeden  einzelnen  von  den  drei  Thei- 
len  der  Seele  annehmen  sollte.  Diese  Meinungsverschiedenheit  ist 
wohl  erst  ein  Erzeugniss  der  späteren  Ausbildung  der  Lehre, 
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2G3)  So  sagl  die  schon  oben  (Note  200)  angeführte  Stelle  des 
Dio  Chrysostomus  (oral.  XXX,  p.  550):  Tov  iüy  Tixövay  ai/iaxo g (vom 
Geschlechte  jener  Giganten,  welche  sich  gegen  die  Götter  auflehnten) 
iafiev  r/ue ig  oi  av&panoi ' <dg  ovv  ixsiyoiy  f'xüplöy  dyxüiy,  xoig  &eoig  oväe 
i/Uti,  (flXoi  iafiiy,  dXXd  xoXaZdfie&a  is  in  avtclv  xal  ertl  n- 
[itogitf  j ey  6 v a ju  e v iv  cp  p ov  p p.  Nach  dieser  Stelle  wären  die 
Menschen  vom  dem  Geschlechte  jener  Giganten,  welche  sich  gegen 
die  Götter  aufgelehnt  haben,  und  der  Aufenthalt  der  Menschen  auf  der 
Erde  wäre  eine  Busse  für  jenes  Verbrechen.  Diese  Ansicht,  obgleich 
in  der  obigen  Stelle  ungeschickt  ausgedrückt,  scheint  eine  ächl  ägyp- 
tische Vorstellung  zu  sein,  da  sie,  wie  oben  (Note  200)  nachgewiesen 
wurde,  aus  dem  inneren  Zusammenhänge  der  ägyptischen  Glaubens- 
lehre fast  mit  Notliwendigkeil  hervorgeht.  Diese  bei  den  Pylhagorä- 
ern  und  bei  Plato  mehrfach  vorkommende  Ansicht,  dass  unser  irdi- 
sches Leben  ein  Büssungszustand,  ein  Gefängnissaufenthall,  ein  Tod 
für  jenes  höhere  himmlische  Leben,  dass  unser  Leib  ein  Grab  sei  u.  s.  w., 
eine  Ansicht,  die  der  heiteren  griechischen  Weltanschauung  so  fremd- 
artig ist,  möchte  also  mit  grosser  Wahrscheinlichkeit  als  eine  ägypti- 
sche zu  betrachten  sein. 

264)  Horapollo  I,  14:  'Iepfa  opfiaiyoyxeg  xvyoxexpaXor  ‘C.uypnxpovm 
....  yevyaxui  (yäp  d xvyoxfr/iaXng)  nepixexfipfiiyog,  rjy  xal  oi  iepetg  Ini- 
ti ]3evovai  n tQixofiyy.  Dass  bei  den  Aegyplern  die  Beschneidung  üb- 
lich war,  sagen  Herodot  II,  36  u.  104;  Diod.Sicul.lll,  32  in  fine.  Be- 
sonders aber  die  Priester  mussten  beschnitten  sein : Origenes  in  seiner 
Erklärung  des  Briefs  an  die  Römer  1.  II,  c.  II  vers.  fin.;  Anakandrides 
bei  Alhenaeus  1.  VII,  p.  300. 

265)  Herodot  II,  37  und  41. 

266)  Daher  sagl  Herodot  II,  123:  npäxoi  de  xal  rdyde  xoy  Xdjor 
Atyvrx  xtoi  eion  oi  eh xdyxeg,  xog  äyfrpionav  yv/p  ä&dvuxi;  toxi. 

267)  Daher  das  Gebet  der  Aegypler  bei  der  Bestattung  eines 
Verstorbenen,  die  Götter  möchten  ihn  in  ihre  Gemeinschaft  aufnehmen, 
Diod,  Sicul.  I,  c.  92:  fJapaxalovot  xovg  xtixoi  tXeovg  ovvotxoy  d&Xao&ai 
xoig  evoeßloi ; oder  wie  Porphyr,  de  abslincnlia  I.  IV,  § 10,  p.  157  ge- 
nauer angiebl:  die  Aegypler,  einen  Leichnam  zu  Grabe  tragend,  hätten 
im  Namen  des  Verstorbenen  so  gebetet:  u dtonuiu  "HXte  xal  &eol  ndy- 
xes,  oi  lr/y  fat)w  xoig  äv&ptonotg  äoyxeg,  npogddEao&i  fit,  xal  na- 
pädoxe  xoig  didloig  &eoig  r xvvoixov.  Die  angcrufenen  Gott- 
heiten waren,  wie  man  sieht,  die  Gestirne  und  Planeten,  unter  deren 
Einflüsse  der  Geist  bei  seinem  Herabsteigen  auf  die  Erde  das  irdische 
Leben  erhalten  halle. 

268)  Plularch  de  faeie  in  orbe  lunae  e.  28:  Hüaav  yiv/p*,  <ra- 
fiaxo;  ixnstrovoay,  eifiapfiiroy  ioxl  x <Ä>  fiexaiv  J rj  j xal  oeXpvpg 
X (O  p i oj  Txiavr'it ijycu  'Jtpöyoy  ovx  ujov.  AiX  ai  uey  udixoi  xal  axoXuoxo  i 
dixag  xmy  adixp/xdxay  xivovot'  xdg  de  tjueixeig,  duoy  dxpufyeviTai  xal  dno- 
nvevoai  and  rov  oxöuuxog,  tdgnep  aiilov  novr/poü,  fitaouovg,  ey  xtd  Tipao— 
xdxai  x oi  ädpog,  Sy  Xe  i fiöyag  ädov  xaXovoi,  Jet  fiytotdai  xpoyoy  xivd 
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l£ utyuFvnv ' fltu  otov  p*5  anoSqttlag  avaxottilgnuBvai  qtvyaSt y.qT  tlg  nnrqlSnt 
ytvovuu  yaqäg.  Dass  aber  Plulareh  hier  ägyptische  Lehre  vorlrägl, 
wird  in  der  folgenden  Note  nachgewiesen. 

269)  Servius  zur  Aeneis  XI,  51:  Dicimt  Phi/sici,  quum  nasci 
coeperimus,  sortimur  a Sole  spirihim,  a Luna  corpus , a Venere  cupidi- 
tatem,  a Saturno  humorem , quae  omnia  singulis  reddere  ui- 
dentur  extincti.  Dies  wird  im  Poemander  des  Hermes  trismegis- 
tus  p.  8 (ed.  Turneb.  1554)  weiter  so  ausgeführl:  llnthov  ukv  dv  -tjj 

uvaXvtjsi  rot>  mirgaTog  i (IV  vXtxov  nuquSiSrooLv  avTo  rö  utouu  elg  uXXototaiv' 
xai  to  fiSoc,  o Btyeg  üyavsg  plvETui,  xul  t 6 q/Xog  Ttö  Saloon  (dem  SchutZ- 
geisle)  avevdqpqTov  nagaSiSaoi,  xai  ul  ataSqoBig  tov  otouaiog  tlg  ins 
eaviov  nqpug  dnavdqyoviai,  pdqq  fivopevat  xai  aaXiv  ovvitjTauevut  elg  Tag 
dveqyelug,  xai  o {Xvpcg  xai  q dnt&vpla  ctg  t qv  aXopov  qivtnv  yf’WF?.  O"- 
Ttog  üquü  Xotrror  avto  Sin  i qg  aq /tov  lag  (d.  h.  durch  die  sieben  Pla- 
nelensphären,  welche  ja  nach  der  Lehre  der  Pylhagoräer  und 
Neuplatoniker  die  Sphärenmusik,  die  Wellharmonie,  hervorbrachten)- 
xai  Tg  Titjiö ii]  fyövq  (der  des  Mondes)  SlStoat  i qv  aiSqnxqv  dvdqpeiav  xai 
Tqv  /temuxqv'  xai  ig  Ssvid/tq  (der  des  Merkur)  Tgy  u qyavqv  tü y xaxäv, 
SoXov  ctvBvdqpqroV  xul  Tg  TqtTq  (der  der  Venus)  Tqv  dmdv/iqTtxqv  nnd- 
Tqv  avevdqpqrov'  xai  Tg  TFTiigtg  (der  der  Sonne)  tqv  aqyovTtxqv  :iqoqu— 
vlav  änXeovlxTqTov'  xai  Tg  ndfimg  (der  des  Mars)  9qäoog  to  ävoatov 
xai  Tqg  ToXuqg  Tqv  ngondiBtav ' xai  i ij  exiq  ( der  des  Jupiter)  ras  ätpoq- 
pag  Tag  xaxag  tov  nXovtov  avsvegpqTOvg'  xai  Tg  ißSo/tq  tyovf)  (der  des 
Saturn)  TO  dvESqsvov  yevdog'  xai  tote  rvpvattXEig  avto  TLüy  Tqg  ap/invlag 
ivBqpqpuTtav  pivBTat  drtl  Tqv  oySouiixqv  tpvatv  (den  Fixstcmhimmel)  Tqv 
IS  luv  Svvaptv  dytov,  xul  vuvFt  avv  TOig  oval  tov  naidqu,  avpyaiqovai  Sk 
ol  nuqovTEg  Trj  tovtoü  naqovatq.  Dass  dies  Einslimmen  in  die  Sphären- 
musik eine  ägyptische  Vorstellung  ist,  möchte  stark  bezweifelt  werden, 
da  man  das  Singen  im  Himmel  zunächst  als  eine  christliche  Vorstel- 
lung kennen  lernt,  obgleich  Gesänge  einen  Theil  des  ägyptischen  Got- 
tesdienstes ausmachten  und  die  Sänger  eine  eigene  Priesterklasse  bil- 
deten, Hymnensingen  also  wohl  mit  dem  Begriffe  von  Götlerverchrung 
in  der  Vorstellung  der  Aegypler  eng  verbunden  war.  Dass  aber  dies 
Singen  im  Himmel,  diese  Theilnahme  an  der  Sphärenmusik,  eine  Ver- 
ehrung der  höchsten  Gottheit  bedeuten  soll,  ist  klar.  Man  muss  sich 
bei  solchen  Dingen  vor  zu  voreiligem  Absprechen  hüten.  — Aus  die- 
ser erst  nach  dem  Sterben  stattfindenden  Ablösung  der  verschiedenen 
irdischen  Seclentheile  von  demGeiste  während  seiner  Durchwanderung 
der  Planetensphären  erklärt  sich  nun  auch  ein  sonst  rälhselhafter  und 
ausserdem  noch  verderbter  Theil  der  schon  mehrfach  angeführten  Stelle 
des  Plutarch  (de  facie  in  orbe  lunae  c.  28).  Die  Worte  lauten : "Ov  S’ 

ctTio9vqaxofXEv  \XuvaTOv,  o pkv  bk  tqkov  Svo  7ioiEi  tov  uvxXqoinov  (d.  h.  der 
erste  Akt  des  Todes,  der  Auflösung  des  Menschen  in  seine  einzelnen 
Bestandteile,  macht  den  Menschen  aus  einem  dreilheiligen  Wesen 
zu  einem  zweitheiligen;  denn  vor  dem  Tode  besteht  der  Mensch  aus 
Geist,  Seele  und  Körper,  vorig , y/vyq  und  oüpn-,  nach  dem  Tode  aber 
besteht  er  nur  äus  Geist  und  Seele)  • 6 Sk  bv  dx  Svotv  (d  h.  der  zweite 
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Akt  der  Auflösung  macht  den  Menschen  aus  einem  zweitheiligen 
Wesen  zu  einem  einfachen;  denn  bei  der  Durchwanderung  durch  die 
Planetensphären  trennt  sich  nach  und  nach  auch  die  Seele  in  ihren 
verschiedenen  Theilen  vom  Geiste,  und  dieser  bleibt  dann  als  ein  ein- 
faches Wesen  übrig)  • xal  ü uiv  iauv  iv  zij  yij  (yfj  muss,  wie  die  Sache 
lehrt,  hinzugeselzl  werden  und  ist  aus  Unverständniss  der  Stelle  aus- 
gefallen) zijg  Ayitrjzgog  iv  avzzit  r eXetv'  (so  muss  interpungirt  und  (t i* I U) 
statt  a&trj  gelesen  werden;  d.  h.  der  erste  Akt  der  Auflösung  findet 
statt  auf  der  Erde  beim  Sterben  selbst  und  ist  ein  Werk  der  Demeter 
d.  h.  der  Rhea-Nelpe,  deren  Identität  mit  der  Demeter  oben  Note  1 63 
und  deren  Eigenschaft  als  unterwcllliche  Gottheit  Note  165  nach- 
gewiesen wurde;  iv  avzzä  zeXelv,  in  ipso  moriundo,  s.  Matth,  ausführl. 
gr.  Gr.  § 469)  dio  xc ü zovg  vexgovg  Aitgvuioi  Arjugzgeiuvg  tav6/iu£ov  zu 
naXatov  * 6 d'  iv  zij  aeXrjvr]  zijg  UegaecpovTjg  (d,  h.  der  zweite  Akt  der 
Auflösung,  die  Scheidung  des  Geistes  von  der  Seele,  geht  im  Monde 
in  der  ersten  Planetensphärc  vor  sich  und  ist  ein  Werk  der  Isis;  denn 
dass  diese  mit  der  Persephone  Eins  ist,  wurde  oben  Note  228  nach- 
gewiesen)  ’ xal  ztvvolxö c izzzt  zijg  uev  (der  Rhea- Demeter)  jr&öviog  o 
'Fqitijg  (der  unterirdische  Hermes  im  Gegensätze  zu  dem  ovgdvio g 
’Kguijt,  Joh-Taate , dem  Mondgotte,  dem  Himmelskörper,  kann  nur 
Tal-Kynokephalos,  der  einmal  grosse,  der  Ihdg  d-vi/zig  xal  inlyeiog, 
sein)-  zijg  de  (der  Isis -Persephone)  ovgävtog  (sc.  6 'Eg/i^g  d.  h.  Joh- 
Taate,  der  Mondgott  selbst).  Ave i di  avzi ) (die  Demeter)  /zev  ju/v 
xal  uezd  ßing  z ij  v z^vxijx  dno  zov  aoitzazog,  ' de  Tlegaezpövi] 
ngztzug  xal  XQOZHg  tioXXcj  i d v vovv  ano  zijg  Tpv/iyc  (lind  und  langsam 
während  der  allmähligcn  Durchwanderung  des  Geistes  durch  die  Pla- 
netensphären) xal  diä  zniito  jiovo  yevijg  xixXr/zzu  (sc.  yovj),  fiovnv  yzin 
yivezut  zi>  ßiXziazov  toö  üv&gzd nov,  dtaxgivouevov  vn‘  avzijg  (zijg  II enae- 
zpovigg)  ‘ avvzuyyitvPL  de  othrvif  xazit  zpvzriv  ixdzegov.  So  wird  die  bis- 
her unverstandene  Stelle  klar  und  deutlich.  Die  sehr  stark  aufgetra- 
gene ägyptische  Färbung  dieses  letzten  Theiles  setzt  wohl  ausser  allen 
Zweifel,  dass  die  ganze  Stelle  des  Plutarch  wirklich  ägyptische  Lehren 
und  Vorstellungen  enthält. 

* 

Auf  diese  Wanderung  der  Seele  durch  die  Unterwelt  und  die 
himmlischen  Räume  bezieht  sich  ein  frommer  Segenswunsch,  der  in 
lateinischen  und  griechischen  Inschriften  dem  Verstorbenen  nach- 
gerufen wird  : Ardrj  irol  d "O atgig  zn  yzygdv  vdzag>  An  mehreren  Stellen 
des  Todtenbuches  nämlich  wird  die  Seele  auf  ihrer  langen  Wanderung 
durch  Speise  und  Trank  erquickt  (S.  XXII,  c.  57;  S.  XXIII,  c.  59; 
S.  LXXIV,  c.  152).  Vor  einem  Perseabaume  steht  oder  sitzt  die  Seele 
in  Menschengestalt  oder  in  der  Gestalt  eines  menschcnköpßgen  Vogels 
(die  symbolische  Bezeichnung  des  Begriffes  BAI.  anima,  Spiritus, 
Geist,  Seele).  In  den  Zweigen  des  Baumes  stellt  eine  Gottheit,  die  in 
der  einen  Hand  eine  Vase,  in  der  anderen  eine  Platte  mit  Früchten 
hält  und  der  Seele  in  ihre  geöffneten  Hände  Wasser  giesst  d.  h.  die 
hungernde  und  dürstende  Seele  speist  und  tränkt.  Nach  dem  Texte 
ist  die  labende  Gottheit  die  Netpe.  Bei  Wilkinson  pl.  32  und  36  A 
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findet  sich  dieselbe  Darstellung;.  Auf  Platte  32  ist  es  die  Nelpe,  wie  die 

über  dem  Kopfe  der  Göttin  angebrachte  Namenshieroglyphe  ^ 
NETfTP  aussagl,  auf  Platte  36  ist  es  nach  der  hicroglyphischen 


Ueberschrift  die  Hathor,  die  Beherrscherin  der  Unterwelt: 


6AT-gOp  TNFB  H TKAg  FHFNT , Halhor  impcratrix 
regionis  inferac  (Amenlhis).  ln  der  letzten  Stelle  des  Todlenbuches 
(S.  LXXIV,  c.  152),  wo  die  Seele  schon  den  ganzen  Weltraum  durch- 
wandert hat  und  eben  im  Begriff  ist,  in  die  höchsten  Piegionen  des 
Himmelsgewölbes,  den  Sitz  der  höchsten  kosmischen  Gottheiten:  des 
Plitah  und  des  Harseph,  und  der  Urgotlheit:  der  Pascht,  der  Neith,  des 
Sevek  und  des  Amun-Kneph,  cinzutrcten,  ist  die  Seele  sitzend  dar- 
gestclll,  und  eine  Gottheit  überreicht  ihr  knieend  Trank  und  Speise. 
Dieser  Labelrunk,  diese  Erquickung  auf  der  Wanderung  durch  die 
Himmelsräume,  ist  also  mit  jenem  frommen  Segenswunsche  gemeint, 
wenn  cs  in  einer  Grabschrifl  (Orelli  inscr.  lat.  select.  vol.  II,  p.  335, 
no.  4766)  heisst:  D.  M.  (Diis  manibus)  JULIA  POL1T1CE  POE  SE 
OSIRIS  TO  PSFCRON  HYDOR , d.  h.  dritij  aol  "Oi riftig  t 6 ynynov 
vdrog ; oder  wie  es  in  einer  anderen  Inschrift  heisst  (ibidem) : xftvxQÖv 
t'dwp  dar/  aol  araf  < ’Aiäuieevg ; oder  (Orell.  vol.  II,  p.  358): 

fvipr/ei  xi >qIu  xnl  dtitrj  aol  o Otnotg  xo  1 pv/Qov  vdotq. 

270)  Herodot  II,  123:  IJnMiot  3 i xnl  tivie  xbv  Xbfov  Aijvnnol 
ecai  oi  elnovTsg,  <i>;  uv&pumov  ipvzy  a&uvaxög  ioxt ' xov  outfiaxog  di  xaxet- 
(f  lUvovioi  eg  aXXo  gOov  niel  fivb[ievo v igdvexai  * ineav  dX  neytiXfly  nctyxa 
xu  /epffutu  xai  tu  lialaaa lu  xal  tu  nexetvn , uvxtg  ig  uvllfjtonov  ödun 
yivöuevov  egdvyetv'  jtjv  nequ'jXvatv  de  avxij  yivea&cu  iv  xntgxiXioun  Ixeot. 
Tov xa  tb  Xofct  elol  oi’  ‘EXXqvav  eypiyuario,  oi  fiev  ngöxe/tov,  ot  de  wiepov, 
Mg  Idiot  ecovxtöy  ecvu * xeov  t’rw  eifitög  tu  orvnuuru  ov  ^puqpüj.  Dass  Hero- 
dot mit  diesen  letzten  Worten  auf  Pherekydcs,  Pythagoras  und  auch 
wohl  auf  andere  Pylhagoräer,  als  z.  B.  auf  Empedokles,  anspielt, 
ist  klar. 


271)  Todtcnbuch  der  Acgypler  p.  L. 

272)  S.  Wilkinson  pl.  87. 

273)  Man  muss  wohl  diesen  Satz,  den  die  Pylhagoräer  ausdrück- 
lich lehrten  (vgl.  Pindar.  Olympie.  Ode  II,  v.  123  sqq.),  auch  den 
Aegyplern  zuschreiben,  da  er  in  der  Natur  der  Sache  liegt  und  das 
natürliche  Gefühl  es  verlangt,  dass  ein  tugendhaftes  Leben  zu  einer 
schnelleren  Rückkehr  in  das  himmlische  Vaterland  befähigt  und  die 
irdische  Büssungszeil  abkürzt;  denn  nur  darin  konnte  die  Belohnung 
des  Tugendhaften  vor  dein  Lasterhaften  bestehen,  da  auch  der  Laster- 
hafteste zuletzt  gereinigt  in  den  Himmel  zurückkehrte. 

274)  Die  Aufstellung  der  Horoskopien  ist  der  eigentliche  End- 
zweck aller  Astrologie,  und  des  Firmicus  ganzes  Werk  dreht  sich  um 
diesen  Punkt.  Einige  dabei  in  Rede  kommende  Fragen  beantwortet 
Jamblich  in  der  9.  Abtheilung  seiner  Abhandlung  de  mysteriis 
Aegypliorum.  Dass  endlich  die  Nativitälsslellerei  nicht  erst  ein  Er- 
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zcugniss  der  späteren  Zeiten  und  etwa  der  Neuplatoniker  sei,  beweist 
das  ausdrückliche  Zeugniss  des  Herodot  II,  82:  Kul  xd3t  üüa 

Alyvnxioial  tau  iStvgTjulva.  Mtlg  tt  xal  ijplqq  ixtxoxq  &süv  üieti  laxl' 
xai  x jj  Bxaaxog  i'/piqp  j 'tvopevog  oxiatai  iy  xv  qq  a e t,  xul 
nxoig  I B l f v t t)a  s i xnl  oxotog  xtg  eaxai'  xal  xovxoiat  xüv  'EXli/vt iv  oi 
iv  noiqatt  yerbpBvoi  ixqqaavxo. 

275)  Von  diesen  Geisterbeschwörungen,  der  sogenannten  The- 
urgie,  handelt  Jamblich,  de  myster.  Aegypl.  an  mehreren  Orten,  z.  B. 
scct.  VI,  c.  5;  sect.  X,  c.  6 und  7. 

276)  Diog.  Lacrt.  1.  VIII,  scct.  IV,  § 59:  Tovxov  (l'oqyiav  xov 
Aeoviivov)  qttjaly  6 Saxvqog  Xeyeiv , tag  avxog  nagelt/  1 10  ’B/int- 
3oxXe  i yoqxevovxt ‘ n/Ua  xal  aviov  (xov  ‘Efine3oxXin)  3id  xüv  noiij- 
uäxuv  inayyiXXeu&at  xovxb  xb  xal  aXXa  7 xXelu,  3t  ’ uv  tptjal, 

Gnigpaxa  3’  äaaa  ytyäai  xaxüv,  xal  yr/qaog  aXxaq 

Flavor) ' in sl  fiovvu  aol  iyü  xquviu  xa3e  nuvxa  ’ . 

“Aasig  3'  ia  ’AtSao  xaxntji  Hipivov  fiivog  ävdqbg. 

277)  Die  hermetischen  Bücher  lehren  die  Unzerstörbarkeit  der 
Welt.  So  z.  B.  in  der  Ficinischen  Sammlung  der  hermetischen  Bücher 
1.  VIII:  Flgüiog  ydq  ndvxuv  övxug  dtStog  xal  äyivvqxog  xal  Squiovqyixog 
xüv  öXuv  Iftog  * Sevxeqog  3b  (sc.  Utog)  xax  ttxova  avxov  vrt  1 avxov  yevö- 
fisvog  xal  bn‘  ai’Xov  avvsyöpevog  xal  xgttpbfievog  xul  älXuvaxitbfierog  üg 
wi’  (3io v naxqog.  (Dieser  zweite  Gott  ist  bekanntlich  in  den  herme- 
tischen Büchern  die  Welt,  denn  I.  IX  heisst  es:  naxi/q  6 &ebg  xov 
>6ofiov,  xal  6 fiev  xoauog  viog  xov  Ueov,  und  in  1.  XII:  b 3b  avuxxag 
xoauog  ovxog  b uiyug  &eog  xnl  xov  peVlovog  bIx uv.)  Daher  wird  in  dem 
von  Apulejus  übersetzten  Dialoge  Asclepius  die  Unsterblichkeit  der 
Seele  auf  die  Unzerstörbarkeit  der  Welt  gegründet:  Secundum  Deum 
hunc  crede,  o Asclepi,  omnia  gubernantem  omniaque  mundana  illustran- 
tem  animalia.  Si  enim  animal  mundus  vivens  et  fuit,  et  esl,  et  erit,  nihil 
in  mundo  mortale  est\  viventis  enim  uniuscujusque  partis , quae  in  ipso 
mundo  sicul  in  uno  eodemque  animali  semper  vivenle,  nullus  est  mor- 
talilatis  locus.  Und  ebenso  in  der  Ficinischen  Sammlung  der  herme- 
tischen Bücher  1.  VIII:  Et  3ev tegog  &eög  b xoapog  xal  {üov  älFdvuiov, 
udvvaxov  iaxi  xov  dHavdxov  güov  pigog  xi  aixo&aveiv ' xxävxa  3b  xä  iv  xü 
xbaptg  ui  nt]  iaxl  xov  xbapov , pdXiaxa  3b  b uv&gunog  xb  Xoytxbv  £g xov. 

278)  Hugo  Grotius  de  vcritale  relig.  Christian. 

279)  Herodot  II,  142. 

280)  Platon.  Politicus,  cd.  Steph.  p.  269  — 271. 

281)  Herodot  II,  124 — 129. 

282)  Diod.  Sic.  I,  63  sqq. 

283)  Colonel  Vyse,  ein  Engländer,  liess  auf  seine  eigenen  Kosten 
Ausgrabungen  zur  Untersuchung  der  Pyramiden  veranstalten.  Die 
Resultate  der  angeslelllcn  Arbeiten  veröffentlichte  er  in  folgenden  zwei 
Werken:  Operalions  carried  on  at  the  pyramids  of  Gizch  in  1837  by 
colonel  Howard  Vyse,  London  1840.  2 vol.  8.  und:  the  pyramids  of 
Gizeh  from  actual  survey  and  measuremenl.  London  1840  in  fol. 


Digitized  by  Google 


NOTE  283  — 28S. 


221 


Eine  Uebersiclil  dieser  Untersuchungen  und  der  dabei  slatlgehabten 
Entdeckungen  gicbt  das  Journal  des  savans  in  einer  Ucihe  von 
Artikeln,  besonders  in  dem  zweiten  derselben  im  Märzheft  1S44, 
p.  159  sqq. 

284)  -IHJ  (s.  Gesenius,  thesaurus  pag.  857  und  858)  und  ^>nJ 

(ibidem  p.  872)  d.  i.  der  Fluss  bedeuten  sowohl  alleinstehend,  als 
auch  mit  dem  Beisatze  der  Fluss  Aegyptens,  den  Nil. 

285)  S.  die  Fragmente  derManelhonischcn  Chronik  bei  Syncellus 
und  Eusebius  (Idcleri  Hermapion.  Append.  p.  34):  Tetügitj  dvtuoteia 
Meprfuüv  uvyyivetas  exigai  (von  fremder  Abkunft) * 

a Zeigt;, 

ß'  Zovtpt;  iir/  £/  (die  nun  unmittelbar  folgende  Stelle  bei  Julius 
Africanus  ist  verdorben  und  steht  an  dem  Unrechten  Orte;  wir  lassen 
sie  daher  hinten  nach  dem  Texte  bei  Eusebius  folgen), 
y Zovtpis  Sri]  iq, 
i"  etrj  ly. 

Die  oben  ausgelassene  Stelle  lautet  bei  Eusebius : 'jlv  x gho; 
2ov (pig,  6 \r\v  fxe yujirjv  nvfjufiidu  iyeigag,  ijv  (prjdiv  'Hgcdorog  vni  Xiono; 
fsjovivui , og  xui  »TtBQÖnirjg  etg  lovg  freovg  fifovev,  a>;  {letavotjouviu, 
aviov  tijy  Iequv  avYfQaipat  ßißXov , ijv  cbg  fifyu  % Qtjuu  Aiyvnuoi  n epi- 
inovaL. 

286)  Jamblich,  de  mysler.  ed.  Gale,  secl.  VIII,  c.  5,  p.  161: 

YyrjYTjaai0  de  xui  laxmjv  i rjv  odov  Egfiijg'  tjQfxijvevae  de  Bixvg  b npoqpi/- 
iijg  “sif/fitovi  ßuaiXei , iv  advioig  evyuv  uvayeyQannivov  iv  lepoYXvfpixQig 
YQufAfiaoiv  xuiu  £aiv  t itv  ev  Aiyxmuo , i6,js  tov  -freov  ovouu  nnQidaxe  ro 
diijxov  di * oXov  tov  xnafiov. 

287)  Herodol  II,  50  und  51. 

288)  Porphyrius  de  abstinentia  1.  II,  § 55,  p.  94:  KariXvae  de  iv 
Hkiov  noXei  i ijg  Alfvniov  irtv  z ijg  uvfrfpanoxiovutg  vb/xov  "Apacrtg,  (bg 
uuqivqei  Mave&tog  iv  rw  nepi  ag/aürfiov  xal  evueßetug  * i&vovto  de  Ttj 
Hyt}  xui  idoxifiü&vro  xa&üneg  oi  £71 ovfievoi  xu&apol  ftbaxoi  xal  avaqiQu- 
Yt^bfiEvot’  i&vovto  de  i ijg  ij^iiqug  tqeigt  nv#*  wv  xrjQtvovg  ixiXevaev  6 
* ’Auwaig  tov?  foovg  inni&ecO-ai.  Diese  Nachricht  wird  bestätigt  und 
berichtigt  durch  Plularch,  der  de  Iside  c.  73  aus  derselben  Quelle  be- 
richtet, die  Opfer  hätten  in  Ilithy iopolis  slaltgefunden,  also  zu  Ehren 
der  Ililhyia,  der  Hera,  wie  Porphyr  sie  nach  griechischer  Weise  nennt, 
da  bei  den  Griechen  die  Hera  das  Amt  einer  Geburtshelferin  verwal- 
tete. Diese  ägyptische  Ililhyia  ist  aber  die  Pascht,  die  sycnilische 
Göttin,  d.  h.  die  Gottheit  des  Urraumes,  die  auch  noch  in  späteren 
Zeilen  von  den  Philistern  als  Hauplgotthcit  verehrte  Derketo.  Dass 
aber  bei  den  Phönikcrn  Menschenopfer  gebräuchlich , ja  häufig  waren, 
berichtet  Porphyr  gleich  nach  der  oben  angeführten  Stelle  (de  abstin. 
1.  II,  § 56):  tfroivixeg  de  iv  i aig  fzefülaig  (rvucpoQuig  rj  noXi/iuv  ij  uvxfifbv 
7 Xoifuov  i&vovio  uav  (ptXtixiav  uvu  imtfttjipi^ovieg  Kqovü)’  xal  nXqgqg  de 
7 (potvixixij  laiooüt  uav  vhvai'TCüi',  ijv  SuYXOvvtufrav  ftev  lij  ftoivixav 
‘[Xütifl  ovv&YQayjev,  <UiXuv  de  o Hvßliog  etg  itjv  ‘EkXäÖa  flcJcroa»'  di'  oxicb 
ßißiicjv  itfpyvevoev. 
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289)  Herodol  II,  42:  Oeovg  j-«p  <J ;/  ov  tovg  aiiovg  anavteg  ofioiag 
Alyvntiot  otßunut  nljjv  “ Iaiog  re  xal  ’Ofrigio g,  tov  di/  Atovvaov  tlvtu 
XkyovOL  ' toviovj  di  ofiototg  änavtzg  oißovtat . 

290)  Plularch  de  Iside  el  Osiridc  c.  78:  Kai  tovto  oueq  ot  rä 
it(jttg  (!(/ ajiüiutrui  xui  nuyuxuXuntituerot  ftet’  evXaßelag  vnodrjXovoiv , tog 
i &eog  ovtog  uq/bi  xai  ßaatXevet  ttöv  teUvt/xAtaiv,  otx  itepog  <5v  toi 
xaXovfilvov  na(f’  "EXXijOtv  " Aidov  xal  riXovtavog.  'AyvoovfiEvov,  Siku;  älr/- 
\Hg  tun,  dtatagtättet  tovg  noXXovg,  vnovoovvtag  iv  yij  xal  vaö  ytjv , tiv 
Ieqov  xal  uULuy  dg  aXyfrcog  ‘'(iaifttf  oixtiv,  onov  tu  adfjata  xpiaxezui  tdv 
tilog  exeiv  doxovvtuv. 

291)  Sanchonialhonis  Berylii  quae  feruntur  fragmenla  ed.  Orelli 
p.  8:  Tijv  tdv  uXcov  ä^/ijv  vnoiitiezat  (ZuyyüVvidxt (ot)  atou  fatfddt]  xal 
nvevftatddt} , t]  nvoitv  digtog  ^otyojdovg , — ■ xal  xöog  xloXeg cv  igeßädzg' 
tavtu  di  elvat  dnetfa  xal  du i rroXvv  alo ha  ftt]  ixeiv  zztqag.  Da  hier  Philo 
zwei  im  Griechischen  fast  gleichlautende  Ausdrücke  zur  Bezeichnung 
des  ersten  Urwesens  neben  einander  stellt,  so  muss  man  daraus 
schliessen,  dass  er  in  seinem  phönikischen  Originale  zwei  dem  Wort- 
laute nach  zwar  verschiedene,  dem  Sinne  nach  jedoch  ganz  gleich- 
bedeutende Namen  vor  sich  gehabt  habe,  für  die  er  keine  recht  pas- 
sende griechische  Uebersetzung  zu  finden  wusste.  Der  erste  Ausdruck 
urjo  gotpädtjg  soll  offenbar  das  phönikische  und  hebräische  nn  wieder- 
geben, das  durch  sein  Vorkommen  in  der  Genesis  (I,  2)  als  ein  alt- 
phönikischer  Name  des  betreffenden  Götterbegriffes  gesichert  ist. 
Schwieriger  würde  das  phönikische  Wort  für  den  zweiten  Ausdruck 
Philo's,  die  nvoij  üiqog,  zu  finden  sein,  wenn  er  es  nicht  selbst  glück- 
licher Weise  an  einem  anderen  Orte  in  der  Ursprache  aufbehalten 
hätte.  Weiter  unten  pag.  12  sagt  er  nämlich:  eha  (ipijal  Sayxovviu- 
Hbjv)  ytyett](jlhiL  ix  tov  KoXni.u  uvi/tov  xal  ywaixog  avzov  Buuv  — 
tovto  di  vvxra  iq/trjvevetv  — Atrita  fjqu loyotot , d.  h.  der  Zeitgolt,  als 
der  Erstgeborene  der  entstandenen  kosmischen  Gollheiten , der  bei 
Sanchunialhon,  wie  wir  sehen  werden,  abweichend  von  der  ägyptischen 
Lehre,  die  Stelle  des  Harseph-Mcnth  einnimmt,  sei  aus  dem  Urgöltcr- 
paare  Kolpia  und  Bohu,  dem  Ruach  und  dem  Chaos,  dem  leeren 
Raume,  hervorgegangen.  Kolpia  nimmt  also  hier  die  Stelle  des  Ruach 
ein  und  bedeutet  auch  dem  Worlsinne  nach  ganz  dasselbe,  denn 
Kolpia  ist  das  hebräische  H’C  *Plp,  Windeswehen,  Windesbrausen ; 
dieser  Name  stand  also  im  Originale  offenbar  als  synonym  neben 
Ruach,  und  er  ist  es,  den  Philo  durch  nvoi}  dUqo g wiedergiebt.  Ob- 
wohl IVE  in  der  Bedeutung  Wind,  Odem  im  Hebräischen  nicht  vor- 
komml,  so  ist  es  doch  etymologisch  vollkommen  regelrecht  aus  ITlE, 
flare,  spirare,  anhelare,  gebildet,  und  der  Zusatz  ävifiov  lässt  über  die 
Bedeutung  keinen  Zweifel;  dass  aber  nicht  blos  Stimme  be- 
deute, sondern  auch  von  dem  Rauschen  lebloser  Dinge  gebraucht 
werde,  wie  z.  B.  des  Regens  1 Reg.  18,41,  der  Tritte  1 Reg.  14,  6 
und  andere  Stellen,  ist  bekannt;  s.  Gesen.  thesaur.  p.  1203.  Dass  die 
Begriffe  Ruach,  Kol-piach  nicht  blos  materiell  als  Wind , Odem , son- 
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dern  auch  als  Lebensgeist , der  ja  in  allen  alten  Sprachen  mit  Odem 
identisch  ist,  aufgefasst  werden  müssen,  erhellt  daraus,  dass  Philo 
gleich  darauf  dasselbe  göttliche  Wesen  nvevua  nennt;  s.  Note  294 
und  295. 

292)  Als  das  zweite  mit  dem  Ruach,  Kol-piach  verbundene  gött- 
liche Urwesen  nennt  Philo  in  der  eben  angeführten  Stelle  Baau  d.  h. 
Bohu,  ins,  die  Leere,  vaeuum,  inane,  vaeuilas,  wie  Gesenius  in 
seinem  thes.  p.  182  das  Wort  erklärt.  Da  es  in  der  hebräischen 
Schöpfungsgeschichte  Genesis  1,  2 ebenfalls  vorkommt,  so  ist  seine 
alte  Anwendung  in  der  Kosmogonie  um  so  gesicherter.  Dass  Philo 
das  Wort  durch  i/ü{  erklärt,  kommt  nur  daher,  dass  die  Allen  sich 
allgemein  den  leeren  Raum  als  Dunkel  dachten,  weshalb  auch  die 
ägyptische  Pascht , die  unendliche  Ausdehnung,  durch  nij  bezeichnet 
wird.  An  einer  anderen  Stelle  (p.  24)  nennt  er  die  Gattin  des  'Eilovr, 
des  "yyiiirtot  d.  h.  des  Jl’bi-’,  des  höchsten  Gottes,  itypoti#.  Da  er  von 
diesem  Götterpaare  Himmel  und  Erde  geboren  werden  lässt,  so  sind 
damit  offenbar  die  beiden  höchsten  Urgoltheiten : der  Ruach  und  die 
Bohu,  das  Chaos,  der  leere  Raum,  gemeint.  Damit  stimmt  nun  auch 
die  Wortbedeutung  des  Namens  JJi/qovS  ; denn  £11*13  ist  offenbar  das 
subst.  abstr.  von  *13,  inanis,  vaeuus , und  bedeutet  also  vaeuitas , die 
Leere. 

293)  Es  ist  bekannt,  dass  die  Derkelo  eine  der  höchsten  Gott- 
heiten der  Syrer  war,  die  namentlich  zu  Askalon,  dem  Hauplsilze  der 
Philister,  eine  grosse  Verehrung  genoss  (Diod.  Sicul.  II,  4).  Nach  Dio- 
dors  Angabe  wurde  sie  dargcstelll  als  Frau , die  in  einen  Fischleib 
ausging ; sie  ist  also  Eins  mit  der  von  den  Philistern  verehrten  Gott- 
heit Dagon,  d.  h.  Fisch,  die  in  den  alttestamenllichen  Büchern  häufig 
erwähnt  wird  und  welcher  1 Sam.  5,  4 dieselbe-  Gestalt  beigelegt 
wird,  wie  der  Derketo  von  Diodor;  s.  Gesen.  ihesaur.  p.  320.  Die 
syrische  Form  des  Göttemamens  ist  jLioZ,  und  seine  Bedeutung  hat 
schon  Michaelis  lexic.  syriac.  p.  975  richtig  erkannt;  er  bedeutet 
nämlich  der  einfachen  Abstammung  gemäss  scissio,  hiatus,  x<*opa  von 

scidit,  seeuit,  aperuit;  wovon  oder  mit  der  Femi- 

ninalendung  Z,  scissio,  ruptura,  hiatus.  Wir  haben  also  hier  das 
zaa-fta , *do£  der  Griechen,  d.  h.  den  Göllerbegriff  des  Urraumes,  der 
leeren,  unendlichen  Kluft,  und  Derketo  ist  der  syrisch-phönikische 
Name  der  Pascht.  Daher  spielt  denn  auch  nach  Lucian  (de  Dea  Syra 
§ 11  — 16)  in  dem  symbolischen  Kult  der  Göttin  und  in  dem  damit 
verbundenen  Mythus  eine  Felsenkluft,  ein  /«OjU«  bei  ihrem  Tempel, 
eine  grosse  Rolle;  offenbar  eine  symbolische,  vom  Volke  nach  seiner 
beschränkten  Vorslellungsweisc  umgemodelle  Erinnerung  an  den 
eigentlichen  Begriff  der  Gottheit.  Weshalb  aber  die  Gottheit  fisch- 
gestaltig  dargcstelll  wurde,  erklärt  sich  daraus,  dass  der  Pascht,  der 
Schutzgotlheit  von  Syene,  in  Aegypten  ein  Nilfisch,  der  Phagrus,  ge- 
heiligt war;  weswegen  er  vorzugsweise  in  Syene  verehrt  wurde 
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(Clement.  Alex,  adhorl.  in  gent.  p.  17;  Aelian.  nal.  animal.  X,  19), 
weil  die  Paseht  die  Schulzgoltheit  von  Sycne  war,  woher  sic  auch  den 
Beinamen  Suan,  die  syenilischc  Göttin,  führte.  Der  Phagrus  war  aber 
der  Pascht  wohl  nur  deswegen  geheiligt,  weit  er  in  der  Hieroglyphen- 
schrift ebenso  zur  Bezeichnung  eines  ihrer  Namen  diente,  wie  z.  B.  der 
Ibis,  Chib  zur  Bezeichnung  des  Namens  Chonsu,  wie  Joh-Thot  als 
Ordner  des  Monats  hiess.  Wegen  dieser  Namensbezeichnung  wurde 
dann  dieser  Fisch  ebenso  der  Pascht  geheiligt  und  galt  als  ihr  Reprä- 
sentant, wie  der  Ibis  dem  Joh-Thot  geheiligt  war  und  als  dessen  Re- 
präsentant galt.  Das  übrige  diesen  Göllcrbegriff  betreffende  Material 
kann  man  bei  Movers  (die  Phönizier  I,  p.  588  sqq.)  nachsehen. 

294)  Sanch.  p.  8:  "Oie  cif,  cprjalv,  rjQauthj  tu  nyevfta  täy  idiav 
xai  iftveto  ovyxQatng,  ?/  nXoxr]  ixeiyt]  ixXi'/fh]  IlotXog'  avxrj  de 

uyx'i]  xtioeag  i.näytay'  avtö  de  ovx  ifiyaoxe  trj v avlov  xiiaiv . 

295)  Sanchun.  p.  10:  Kni  ix  n/;  aöioü  ovfinXoxijg  tov  ntevuato; 
ijireio  Mat.  Toiio  nyig  qiaoiy  iXvy,  oi  de  vdatddovg  fiilgsag 
aijtfty.  Kni  ex  tavti/g  eyiyeto  nüoet  onoqi't  xtioeag  xai  yiyenig  täy 
oXay.  Mdt  ist  die  Femininalform  des  hebräischen  Wortes  10,  aqua, 
das  als  un cd;  Xeyouepoy  im  Hiob  IX,  30  vorkommt.  Beide  Formen  10 
und  niO  halGescnius  in  phönikischen  Wörtern  nachgewiesen;  s.  Ges. 
thes.  774  und  Mon.  phoenic.  p.  418.  425. 

296)  Nach  Damascius  de  primis  principiis  (in  Wolf.  Anecd. 
graec.  T.  III,  p.  259  sqq.)  könnte  es  zwar  scheinen,  als  ob  die  Phöni- 
ker  die  Lehre  von  der  Urgottheit  auch  in  der  ägyptischen  Form  ge- 
kannt hätten,  d.  h.  mit  der  Zeit  als  einem  der  vierürwesen;  denn 
er  sagt:  die  Sidonier  nehmen  nach  demselben  Schriftsteller  (dem 
Eudemos  von  Rhodos,  dem  Schüler  des  Aristoteles)  vor  dem  Weltalle 
die  Zeit  (/poeo;),  den  Schöpfergeist  (.toitog)  und  die  Urmaterie  (imi/Xr/) 
an  (als  Urwesen),  und  lassen  aus  der  Vermischung  des  Schöpfer- 
geistes und  der  Urmaterie  (des  no&og  und  der  ö, ui/h/)  den  Aelher  und 
den  Lufthauch  ( av(ta ) hervorgehen ; — aber  diese  Angabe  zerfällt 
wieder  in  sich  selber;  denn  wenn  die  Zeit  wirklich  eins  der  4 Urwesen 
ausgemacht  hätte , so  könnte  der  Sehöpfergcisl  ( notiog ) nicht  daneben 
als  ein  Urwesen  Vorkommen,  da  dieser  bei  Sanchuniathon  die  Stelle 
der  Zeit  einnimmt.  Ueberdies  aber  berichtet  Damascius  gleich  darauf 
aus  demselben  Eudemos,  Moehos  habe  den  OvXa/iog  und  den  Xovaa- 
Qog,  den  Zeitgoll  und  den  Phtah,  erst  aus  dem  Aelher  und  der  ,j»)p 
entstehen  lassen,  geradeso  wie  Sanchuniathon.  Dann  war  aber  die 
Zeit  bei  Moehos  keines  der  4 Urwesen,  sondern  gleich  Chusor,  Phtah, 
eine  entstandene  kosmische  Gottheit. 

297)  Bei  Philo  p.  22  kommen  Sydyk  und  Misor  als  zwei 
Götlernamen  vor,  und  p.  38  heissen  die  Kabiren:  oi  Xvdi/x  naiäeg. 
Wahrscheinlich  ist  ein  und  derselbe  Göllerbegriff  unter  dem  Namen 
Zvdix  und  Miodf  gemeint;  denn  Svdvx  ist  offenbar  die  Scgolalform 
FE?.  Gerechtigkeit,  ein  mit  den  Begriffen  Nufiog,  Jlxr,  und  ’Eqipvvc 
nahverwandter  Begriff.  Eine  vor  weltliche  Urgottheit  muss  aber  die 
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p“!2  gewesen  sein,  weil  die  acht  grossen  kosmischen  Gottheiten , die 
Kabiren,  ihre  Kinder  genannt  werden.  Der  Name  Zedck,  Gerechtigkeit, 
muss  also  die  Urgotthcil  der  Weltordnung  bezeichnen.  Denn  dass 
Philo  einen  Svdvxüs,  also  ein  männliches  Wesen,  aus  der  p“|2i  macht, 
beweist  Nichts,  da  solche  Verwechslungen  aus  Unkennlniss  oder  Fäl- 
schung vielfach  bei  ihm  Vorkommen,  wie  diese  Untersuchungen  nach- 
weisen  werden.  Ganz  dieselbe  Bedeutung  hat  der  Name  Miaaf , den 
Philo  p.  22  neben  SvSix  als  einen  besonderen  Göltcrnamen  anführt. 
'Yit£nC  und  bedeuten  nämlich  reclitudo,  juslitia,  fas,  und  sind 

also  Bezeichnungen  desselben  Götlerbcgriffes  wie  pTS.  Dass  daher 
Philo  beide  Namen  Sydyk  und  Misor  trennt  und  jeden  zu  einem  ge- 
sonderten Götlernamen  macht,  beruht  ebenfalls  entweder  auf  Unkcnnt- 
niss  oder  Fälschung.  Eine  solche  Trennung  identischer  Götternamen 
zu  mehreren  angeblich  verschiedenen  Götterwesen  ist  ein  von  Philo 
ebenfalls  häufig  angewandter  Kunstgriff. 

298)  Die  Mylitta  oder  Alilta  wird  von  den  Griechen  ge- 
wöhnlich der  Aphrodite -Urania  gleichgestellt  (Herodot  I,  131.  199). 
Aber  es  ist  schon  von  Anderen  nachgewiesen  worden,  dass  Mylitta 
nicht  die  „Gebärerin“  bedeuten  kann,  wie  die  früheren  Gelehrten  den 
Namen  erklärten,  sondern  als  Particip  des  Hiphil  die  „Gebären- 
machende, die  Geburtshelferin“;  die  Ueberlragung  des  Namens 
Mylitta  auf  die  Aphrodite  ist  also  unrichtig.  Dasselbe  gilt  vom  Namen 
Alilta,  der  als  ein  Particip  des  Piel  dieselbe  Bedeutung  hat  wi<)  My- 
litta. Beide  Namen  sind  vielmehr  mit  Eileithyia  identisch,  wie  schon 
in  den  Noten  zur  ägyptischen  Glaubenslehre  nachgewiesen  wurde 
(Note  99). 

299)  Die  Namen  ]DTin  und  , welche  im  Chaldäischen 

und  Syrischen  die  Schlange  bezeichnen  und  von  denen  Movers  p.  505 
den  Namen  Harmonia  ableitel,  sind  allerdings  mit  dem  Gölternamen 
Harmonia  stammverwandt,  aber  nur  deswegen,  weil  sie  von  dem- 
selben Radikal  DpH,  verfluchen,  abgeleitet  sind  — aus  dem  nom. 
abstr.  Cin,  Bann,  Verfluchung,  mit  Anhängung  der  Endung  j— , 
wie  gewunden,  aus  einem  verlornen  subst.  u^pj),  Windung, 

mit  angehängtem  ]1  von  winden  — und  also  die  „Verfluchte“ 

bedeuten  nach  dem  bekannten  biblischen  Mythus.  Ganz  auf  dieselbe 
Weise  ist  auch  der  Gültername  gebildet,  nur  dass  er  aktive  und  nicht 
passive  Bedeutung  hat,  denn  unter  den  auf  J—  und  |)  gebildeten 
Adjectiven  haben  die  einen  aktive,  die  andern  passive  Bedeutung, 
rwn'in  bedeutet  demnach  als  feminin,  von  JOPH:  die  Verdammende, 
Verfluchende,  wie  n’JDnp,  die  Barmherzige,  von  'ODPTl , JOrn, 
barmherzig.  Eine  innere  Verwandtschaft  zwischen  dem  Begriffe  der 
Schlange  und  dem  der  Harmonia,  und  eine  engere  Verbindung  beider 
mit  einander  ist  aber  darum  noch  nicht  im  Mindesten  vorhanden. 

300)  Achilles  Talius  II,  14: 

~Evtt’  (in  Tyrus)  "Hcpaiatog  tyuy  jjfafp«  -ylavxümv  'AdijtrjV. 

Rölb  , Philosophie.  I.  2.  Au  fl.  15 
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30  J)  Sanchuniathon  p.  10:  'Hx  di  um  (fährt  Philo  fori)  &>u 
oix  lxona  »iuthjuiv  (der  Zusammenhang  lehrt,  dass  er  die  Ur-Theile 
der  Materie  meint,  die  als  belebt  (ü  genannt  werden  konnten,  aber 
auch  als  nicht  mit  Intelligenz  begabt  ovx  tyoxiu  aujthjirtx),  ux  iyixe- 
70  £c5a  votoii , xui  ixkij&r/  ZoKfuat^ix  (Himmelsgewölbe),  iovi  itrux 
oiyaro 0 xmoniui  (dies  ist  eine  verunglückte  Worterklärung  von  Philo’s 
eigener  Gelehrsamkeit)  xal  uvenXtirrttrj  öiwito;  roov  Die  ver- 

unglückte Erklärung  des  Wortes  Zophasemin  hat  den  Philo  selbst  an 
dem  Verständnisse  dieser  Stelle  verhindert  und  auch  Neuere  so  irre- 
geführl,  dass  sie  in  diesen  xaidniKi;  ovquxov  halbausgebildele  Thierem- 
bryonen erblickten , dergleichen , wie  Diodor  angiebt,  nach  den  Nil- 
überschwemmungen gefunden  wurden,  von  vorn  Mäuse,  von  hinten 
noch  unausgebildclc  Lehmklöse,  interessante  Beispiele  der  generalio 
aequivoca.  Zaupatn/iiir  iäl  allerdings  das  phönikische  D’DtPTI  ’EJJ, 
und  'EU  kommt  von  der  Radix  HES,  aber  nicht  in  der  später  freilich 
nur  noch  gebräuchlichen  Bedeutung  speculari,  welche  Philo  als  die 
ihm  allein  bekannte  unterlegte,  sondern  in  der  später  ungebräuchlich 
gewordenen:  expandere,  die  sich  noch  im  Aelhiopischcn  erhallen  hat, 
die  aber  auch  im  Hebräischen  als  Grundbedeutung  angenommen  wer- 
den muss,  um  die  Bedeutung  des  Piel  D5S,  obducere,  zu  erklären, 
z.  B.  1 Reg.  VI,  15:  C'B'ria  rp2TI  VjTljrnN  *)jpi,  er  über- 

zog den  Boden  des  Hauses  mit  Cypressenbreltern.  Im  Aethiopischen 
dagegen  bedeutet  geradezu  inlransit. : expansum  esse,  und 

transit. : expandere,  extendere;  fif^ih,  expansus,  cxlensus,  latus;  und 
oder  was  dem  obigen  MEU  buchstäblich  entspricht, 

expansio,  extensio,  superficies,  latitudo.  C’DtS'n  HEU  bedeutet  also 
extensio,  expansio,  superficies  coeli,  mit  Einem  Worte:  das  Himmels- 
gewölbe, gleichsam  die  Himmelsspannung,  sowie  der  Holländer  das 
Firmament  Uitspansel  nennt. 

302)  Sanchun.  p.  24:  rewuiat  de  tovko  (iw  Ovgavtü)  aöeXq>rj  ix 
iw*'  7i qo 6iq i] fi ivojv  (i.  e.  ix  tou  'Ytf/iarov  xa)  r rjg  Brjgovd •,  von  dem  höch- 
sten Gotte,  dem  Urgeiste  Kuach,  und  der  Leere,  dem  leeren  Raume), 
ij  ixXtj&q  JTij. 

303)  Damascius  bei  Wolf  Anecdot.  gr.  T.  III,  p.  260:  Aiyeuti 

yag  i%  uviüv  ( rot;  (oov ) gayiviog  eig  dvo  yevicr&ai  ovguvov  xui  yrfv  tw* 
dtXOJOfnjfinuüp  ixuiegov. 

304)  Sanchun.  p.  10:  Kui  ilgiXufiye  (ausslrahlen  im  aktiven 
Sinne)  Mto r (die  Urmalerie)  ijXiov  (statt  des  sinnlosen  tjXiog)  re  xai 
aeXjjvrjv  (statt  (jeXrjvrj),  daiigag  (statt  aaiigf-g)  je  xui  dajiga  fieyüXa.  Kur 
Lei  gänzlicher  Unkenntniss  der  ncuplalonischen  Kunstsprache  konnte 
das  Emaniren  der  Materie  in  die  Welt  zur  Bildung  der  Himmelskörper 
als  ein  plötzliches  Aufleuchten  der  Urmalerie  und  der  Himmelskörper 
missverstanden  werden,  wie  die  bisherigen  Erklärer  thalen. 

305)  Sanchun.  p.  12:  Eiiu  {(pgol)  j'ejerijaiXai  ix  r ov  KoXnla  dvi- 
pov  xal  fvvatxög  uvjov  Bäuvf  tovjo  di  rvxju  igfiyveveir,  Aidva  i ov 
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(statt  xnt)  /7po)Toj'oi'oi'.  Hier  fangen  schon  die  Fälschungen  Philo’s 
an,  indem  er  den  Aeon  und  den  Prologonos  zu  zwei  sterblichen 
Menschen  macht,  welche  diese  drolligen  Namen  gehabt  hätten: 
■itvijTovs  avdQug , ovio  xulovjrdyovg.  Da  der  Euhemcrismus  dabei  zu 
plump  und  einfältig  aufgetragen  ist,  so  braucht  man  nicht  viel 
Worte  darüber  zu  verlieren ; denn  meistens  lässt  sich  die  Fassung 
des  Originals,  so  wie  hier,  durch  das  blosse  Wegschneiden  der  Phiio- 
nischen Zusätze  leicht  wiederherstellen.  Das  Vervielfachen  der  Gott- 
heiten durch  die  Trennung  der  gleichbedeutenden  Namen  ist  ein  von 
Philo  viel  gebrauchter  Kunstgriff,  dem  wir  daher  noch  oft  begegnen 
werden.  ‘Ex  rovroiy,  fährt  dann  Philo  fort,  rovg  yeyofiiyovg  xltjif^yui  J (vog 
xnl  l’even x,  d.  h.  die  von  jenen  Beiden  (Männern!  dem  Aeon  und  dem 
Protogonos)  Geborenen  hätten  nun  Gettos  und  Genea  geheissen,  worin 
die  älteren  Erklärer  den  Kain  und  seine  Gattin  Kaina  (wie  Cajus  und 
Caja)  wiedererkannlen.  Um  sich  aus  diesem  Unsinne  herauszuwickeln, 
muss  inan  sich  erinnern,  dass  die  Hebräer  zur  Umschreibung  des  Be- 
griffes „alle,  jede“  die  Maskulinar-  und  die  Femintnalform  desselben 
Wortes  neben  einander  setzten,  z.  B.  Jcs.  3,  1 : rijytt’Dl  Jl’tt'D,  jeg- 
liche Stütze  (Ges.  Lehrgebäude  §.  173.  p.  670,  Anmerkung  1);  dem- 
nach bedeutet  also  l’iyog  xui  l'erau,  (zwei  Infinitivformen 

des  Kal  vom  Verbum  -|V,  gebären),  jegliche  Geburt,  die  gesammte 
Nachkommenschaft,  das  ganze  Geschlecht.  Wenn  also  Philo  über- 
setzen konnte:  die  von  Aeon  und  Protogonos  Geborenen  hätten  Genos 
und  Genea  geheissen,  so  muss  in  seinem  phönikischen  Originale  ge- 
standen haben:  Aeon  Prologonos  erzeugte  Genos  und  Genea,  d.  h. : 
rnb'lDI  “6lö  “*?’  lüsn  C^ly,  Olam  der  Erstgeborene  erzeugte  alle 
übrigen  Geschlechter,  versieht  sich  der  Götter;  was,  da  die  kosmischen 
Götter  die  Theile  und  Kräfte  des  Weltalls  sind,  nichts  Anderes  be- 
deutet, als  dass  durch  den  erstgeborenen  Zcitgott  nun  die  Welt  her- 
vorgebrachl  wurde. 

Die  von  der  ägyptischen  Glaubenslehre  abweichende  Stellung 
des  Zeitgottes  bei  Sanchunialhon  wird  auch  durch  die  erhaltenen  Nach- 
richten von  der  Kosmogonie.des  Mochos  bestätigt.  Dantascius  (Wolf 
anccdot.  gr.  T.  111,  p.  260)  sagt:  'Jlg  de  iiithj  (stall  Siafrey)  Evd>//rog 
(Statt  tidtifiov)  li/y  (foivixixijf  (statt  (foittxi/v)  ei  (iioxofieyi/y  xurü  MäfoV 
fiviXoXoyiav,  aiifijQ  ijv  ro  npcutoy  xtxl  üijQ  • ...  di  Oy  yeyvürcu  OvX  to/uög' 

. ...  el;  ov  eavtiü  ovyeXä'oviog  yeyyijxXijyai  XovoaQoy  dvoiyia 

n^täiox,  elra  öov  . . . . t 6 fiev  dxQov  aye/uog  6 ezffj  tö  de  pioov  oi  dvo 
uveuot , Xiyj  re  xnl  xö rog,  notovot  yaQ  nag  xui  roviovg  7ipo  rot;  OvXojeov 
(Statt  oiXa/riyov)'  ö de  OvXofeig  nitög  6 vor/ ros  eCrj  vnvg,  ö di  üyo lyevg 
Xovoogog  i/  juerä  rdv  voytöv  ngcirrj  rnirg,  To  di  oov  o ovQavög'  Xiyerai 
di  avioii  gctyiyrog  eig  dio  yeriotXnt  ovgavöv  xal  yrjv  ieüv  di/ornur/fui- 
io )y  exdieqay.  Die  Zeit  nimmt  also  auch  bei  Mochos  dieselbe  Stelle  ein, 
wie  bei  Sanchunialhon,  denn  dass  OiXauog  das  phönikische  oSiy, 
Ewigkeit,  ist,  welches  Philo  durch  aldy  übersetzt,  braucht  nicht  erst 
nachgewiesen  zu  werden.  Der  übrige  Theil  der  Kosmogonie,  abge- 
sehen von  den  neuplatonischen  Ideen,  die  Damascius  erst  hineinträgt, 
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weil  er  sich  in  seinem  Werke  bemüht,  die  drei  höchsten  Principien 
seiner  Schule  auch  in  den  ältesten  Glaubcnskrcisen  wiederzufinden, 
ist,  wie  man  sieht,  ganz  mit  der  ägyptischen  Lehre  übereinstimmend. 
Dass  das  Weltei  hier  erst  nach  dem  Chusor,  dem  Phlah  der  Aegypter, 
dem  materiellen  Weltbildner,  entsteht,  ist  wahrscheinlich  nur  eine  Un- 
genauigkeit des  Berichterstatters , denn  der  innerliche  Zusammenhang 
der  ganzen  Vorstellung  verlangt  cs,  dass  das  Wellei  unmittelbar  aus 
der  Urgotlheil  cmanire  und  dann  erst  die  beiden  weltschöpferischen 
Gottheiten  in  demWeltei  selbst  entstehen  und  die  Wellbildung  vollenden. 

306)  Diese  Vorstellung  liegt  in  einer  von  Philo  selbst  durch  seine 
Ueberselzung  verfälschten  und  ausserdem  auch  noch  verderbten  Stelle; 
p.  26  nämlich  sagt  er;  Aus  der  Vermählung  von  Himmel  und  Erde 
d.  h.  aus  der  beginnenden  Weltbildung  seien  hervorgegangen  Ilos, 
der  Kronos  der  Griechen,  und  Bclilan,  und  Dagon  und  Atlas;  oder  mit 
seinen  eigenen  Worten:  o Oifayög  ayBiai  n</6g  yuuvv  irjy  üdelqirjy  rtjy, 
xai  noisiiat  el;  aviijg  nui&ag  , *Ilop  i u y xai  Kyövov,  xai  BilvXov,  xai 
Aafwya  (statt  Aajtoy) , og  Bau  Xluav,  xai  AiXnmt.  Um  die  in  dieser 
Stelle  steckenden  Irrthümer  zu  beseitigen,  müssen  erst  die  Namen  klar 
sein,  "llog  ist  das  phönikische  Gott;  Kronos  aber  als  erste  und 
höchste  der  kosmischen  Gottheiten  wird  gewöhnlich  El  genannt,  der 
Gott  xai  ägoxi/y.  Biivlov,  in  welchem  die  neueren  Erklärer  n’3, 
Gotteshaus,  den  Namen  mehrerer  Städte,  zu  finden  glaubten,  ist,  wie 
man  sieht,  kein  Göttername ; es  muss  also  mit  einem  ähnlichen  Namen, 
wahrscheinlich  von  den  Abschreibern,  verwechselt  worden  sein.  Der 
wahre  Name  liegt  nahe:  es  ist  der  in  mehreren  Verketzerungen  vor- 
kommende Name  Bel-etan,  jH’N  t>3,  JH'N  b])3,  dominus  perennilalis, 
aeternitatis,  offenbar  ein  Name  des  Zeilgolles ; Bhvloy  steht  also  statt 
Bünoy,  was,  wie  man  sieht,  dem  Wortklange  nach  dem  phönikischen 
Namen  gleichkommt.  Bihiog  ist  also  derselbe  wie  VLoj.  Atlag  ist 
nicht  die  griechische  Gottheit  dieses  Namens,  sondern  das  arabische 

iüLkÄ£,  Aitalalh,  obscuritas,  nox  densa,  lenebrae,  von  JJax,  cali- 

ginosa,  tenebrosa  fuit  nox.  Atlas  ist  also  die  Bezeichnung  der  Nacht, 
der  Finsterniss,  des  dunkclen  Weltraumes  d.  h.  der  Hathor.  /tayuy 
ist  das  phönikische  J1 3T,  die  forma  charitaliva  von  Ifl,  Fisch.  Es  ist 
also  eine  der  von  den  Phönikcrn,  besonders  den  Philistern  verehrten 
fischgeslalligen  Gottheiten.  Wir  haben  schon  gesehen,  dass  die  Der- 
keto,  die  Gottheit  des  finsteren  Urraumes,  in  einer  solchen  Fisch- 
gestalt  abgebildet  wurde;  diese  kann  aber  nicht  gemeint  sein,  weil 
hier  von  einer  innenwelllichen  Gottheit  die  Rede  ist.  Es  liegt  also 
nahe  anzunehmen,  dass  die  Atlas  selbst,  gleich  der  Derketo,  von  wel- 
cher sie  ja  nur  die  innenweltliche  Emanation  ist,  ebenfalls  fischgeslatlig 
dargestellt  wurde.  Diese  Vcrmulhung  erhält  ihre  Bestätigung  dadurch, 
dass  auch  bei  den  Äegyptern  die  Hathor,  welcher  ja  die  Atlas  ent- 
spricht, in  der  Gestalt  des  ihr  geweihten  Oxyrrhynehos,  einer  Störart, 
abgebildet  wurde.  So  findet  sich  im  Tempel  der  grossen  Oasis  ein 
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gATgtDp  TNOYTp,  TNOyTp  ff  TBAKJ  CN8,  Dea  Halhor, 
Dea  urbis  Esne.  Die  Alias  und  die  Dagon  sind  also  Eine  Gollheit;  die 
ohnehin  aus  sprachlichen  Gründen  verwerfliche  Erklärung  Philo’s, 
als  sei  Dagon  so  viel  als  Silon  d.  h.  Gedrcidegoll  (oder  wie  er  p.  32 

sagt:  n fit  Aayu ii'.  iatifir]  Ft'OF  u i ln  v xui  ünornnv,  ixXtj^i)  — 

ist  also  falsch  (Gesen.  thes.  p.  320);  sie  beruht  auf  einer  Verwechs- 
lung zweier  ähnlich  klingender  Wörter:  jill,  Fisch,  und  131,  Gelreide; 
Dagon  isl  also  auch  kein  Gotl,  sondern  eine  Göttin,  ebensowenig  wie 
die  Alias,  die  er  auch  zu  einem  Gotle  machl,  wie  z.  B.  p.  28,  wo  er 
die  Alias  von  Kronos  in  den  Abgrund  , in  die  Unterwelt  verslossen 
lässl,  was  ebenfalls  eine  Erinnerung  an  ihre  eigenllichc  Bedeutung  ist. 
Da  also  Ilos  und  Bclitos,  Dagon  und  Atlas  Eins  sind,  so  bleibt  statt 
der  von  Philo  gezählten  vier  Göller  nur  ein  Götlcrpaar  El-Belitan 
und  A il  a I a th  - Dago n,  die  Zeit  und  die  Nacht,  übrig,  Sevek  und 
Hathor,  die  demnach  im  phönikischen  Glaubenskreise  die  beiden  höch- 
sten innenwcltlichen  Gottheiten  sind.  Wenn  man  nun  die  Stelle  des 
Philo  noch  einmal  übcrlicsl,  so  weiss  man  nicht,  soll  man  die  in  ihr 
befindlichen  Irrthümer  mehr  der  Unwissenheit,  der  mangelnden  Sprach- 
kenntniss,  oder  der  böswilligen  Fälschung  zuschrciben,  und  wird 
wahrscheinlich  Beides  zusammen  annehmen  müssen. 

307)  Sanchun.  p.  16:  tyijaiv  (moyivnvg  yf/wi ’og  (xal)  /7p&j- 

Toyötov  yfVi’Tfttijvui  (uvthg  naifiag  xtryiovs),  offf  eivai  öi’uuu ul  , xal 

rivQ  xal  <ld.o£.  Die  cingeschlossencn  Worte  bezeichnen  die  Fälschun- 
gen Philo’s.  lüg  und  <l‘X6i,  t£'N  und  Dir1»  bezeichnen  offenbar  einen 
und  denselben  Göllerbegriff,  den  des  Phtah,  das  Feuer,  die  Wärme 
in  ihrer  Eigenschaft  als  Quelle  alles  Lebens,  aller  Erzeugung;  dieselbe 
Vorstellung,  weshalb  auch  Phtah,  das  Feuer,  in  der  ägyptischen 
Glaubenslehre  als  der  materielle  Weltbildner  betrachtet  wird. 

"ItN,  scheint  aber  eine  andere  Gottheit  zu  bezeichnen,  denn  der  Be- 
griff des  Lichtes  wurde  in  allen  älteren  Glaubenslehren,  wie  z.  B.  in 
der  ägyptischen,  in  der  baklrischen,  in  der  indischen,  von  dem 
des  Feuers  gesondert.  Dann  könnte  man  am  wahrscheinlichsten 
den  BegrifT  der  Sale  darin  suchen , da  Sale  im  Aegyptischcn  ja 
auch  das  Leuchtende,  Glänzende  heisst.  — Dass  nun  die  phöni- 
kische  Glaubenslehre  den  ganzen  Begriff  des  Phtah  als  Urwärme 
und  wellbildende  Kraft  gleich  der  ägyptischen  besass,  erhellt  aus  der 
oben  schon  angeführten  Stelle  des  Damascius,  wo  die  von  dcrZeit 
hervorgebrachle  Gollheit  nicht  wie  hier  Feuer,  sondern  Chusor 
heisst.  Xovuoqo;  ist  offenbar  das  Masc.  von  dem  Worte  Xoiaag&ig, 
welches  wir  als  einen  Beinamen  der  Thuro,  der  Weltordnung,  haben 
kennen  lernen.  Xovau ip,  "WH,  muss  dann  als  Participialform  des 
Kal  aufgefasst  werden  von  dem  Verbum  "U^n,  congregare,  ordinäre, 
und  bezeichnet  einen  Ordner,  Wcltbildncr,  so  dass  also  auch  bei  den 
Phönikcrn  das  Feuer  die  wellbildende  Kraft  war.  Nach  unserer  Stelle 
des  Philo  müsste  man  das  Licht,  den  erleuchteten  Weltraum,  als  die 
Gattin  des  Feuers,  des  Wellbildners,  ansehen;  nach  einer  anderen 
Nachricht  (s.  oben  Note  298)  wäre  aber  die  in  die  Welt  übergegangene 
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Urmatoric,  die  Athene,  die  Gattin  des  Chusor.  Beides  ist  denkbar, 
aber  keine  Stelle  hinreichend,  um  etwas  Festes  darüber  bestimmen 
zu  können. 

308)  Sanchun.  p.  14:  "Hhov  ....  tvöiuXov  fiovov  ovqavov  xvqiop 

Bdlaautjp  xaXovvte;,  o tau  .mpn  xvqio;  ovlicivov.  liethjautjv 

ist  das  phönikische  C’BIJ'  das  als  Titel  der  Sonne  z.  B.  auf  der 
2.  palmyrenischen  Inschrift  wirklich  vorkommt. 

309)  Der  bei  Sanchun.  p.  28  erwähnte  Aq  finqovv , ein  Sohn 
des  Himmels  und,  wie  es  scheint,  der  Dagon,  d.  h.  des  Urraumes,  der 
Derketo  oder  der  Atlas,  der  Nacht, — denn  Beide  wurden,  wie  wir  geseh- 
en haben,  fischgeslallig  abgebildet  — , ist  kein  anderer  als  der  Sonnen- 
gott; denn  Ar/uaqovt,  D11D  H,  bedeutet  „Herr  der  Himmelshöhe“. 

ist  das  arabische  ^6,  yi,  Herr,  und  C1*1C,  die  Höhe,  bezeichnet 

im  Hebräischen  vorzugsweise  den  Himmel  (Gesen.  thesaur.  p.  1276). 
Die  etwa  auffallende  Verbindung  des  Sonnengottes  mit  einer  Gottheit 
des  finsteren  Raumes  findet  sich  auch  im  ägyptischen  Glaubenskreise, 
wo  die  Hathor  die  Gemahlin  des  Re  ist.  Philo  verwechselt  den  Dema- 
run,  den  Sonnengott,  wie  wir  sehen  werden,  mit  dem  Osiris.  Dies  hat 
seinen  Grund  darin,  dass  Osiris  zu  dem  irdischen  Zeilgolle,  dem 
zweiten  Kronos,  der  dem  ägyptischen  Seb  entspricht,  in  demselben 
Verhältnisse  steht,  wie  der  Demarun,  der  Sonnengott,  zu  dem  Aeon 
Protogonos,  dem  kosmischen  Zeilgolle,  der  dem  ägyptischen  Sevck 
entspricht;  denn  wir  werden  sehen,  dass  auch  die  phönikische 
Glaubenslehre,  ebenso  wie  die  ägyptische,  zwei  Zeitgottheilen  kennt : 
einen  kosmischen  Zcilgotl,  den  Aeon  Protogonos,  den  ersten  der 
grossen  inncnwelllichen  Gottheiten,  und  einen  Kronos-,  den  Makar, 
den  Vater  der  Kroniden.  Da  nun  die  Sonne  ebensogut  als  ein  Sohn 
des  Acon-Protogonos  angesehen  werden  kann,  indem  ja  dieser  in  der 
phönikischen  Glaubenslehre  die  Stelle  des  ägyptischen  Menlh-Harseph 
cinnimml,  wie  Osiris  als  Sohn  des  Kronos,  so  können  die  beiden  Gott- 
heiten: Demarun,  die  Sonne,  und  Osiris,  der  sterbliche  Gott,  einem 
Unkundigen  wohl  als  identisch  erscheinen;  waren  sie  ja  doch  jeder 
ein  Sohn  eines  Zeilgottes.  Diese  Verwechslung  wird  noch  dadurch 
erleichtert,  dass  Osiris  von  den  Aegyptcrn  und  also  wahrscheinlich 
auch  von  den  Phönikern  in  der  Sonne  wohnend  gedacht  wird;  ein 
zweiter  Grund,  die  Sonne  selbst,  den  Demarun,  mit  dem  in  ihr  woh- 
nenden Osiris  zusammenzuwerfen. 

310)  Sanchun.  p.  38  sagt:  Sydyk  habe  acht  Söhne,  die  Ka- 
biren,  gehabt:  der  achte  sei  Asklepios  gewesen;  denn  wenn  Philo 
sich  ausdrückt:  IJI«  Svdvx  naTtSes  Kaßuqoi,  xal  oydooj  nvicox  ärJel- 
tpos  ’Atjxbjntag,  so  ist  dies  nur  jener  bekannte  Hebraismus,  wie  er  z.  B. 
in  den  Sprichwörtern  Salomonis  vorkommt:  Drei  sind  mir  unbegreif- 
lich, und  das  Vierte  verstehe  ich  nicht,  — womit  von  vier  unbe- 
greiflichen Dingen  im  Ganzen  geredet  werden  soll.  Der  achte  der 
acht  Kabiren  also  war  Asklepios.  Schon  diese  Nachricht  allein  würde 
in  den  acht  Kabiren  die  acht  kosmischen  Gottheiten  und  in  dem  achten 
den  letzten  derselben,  den  Mond,  erkennen  lassen.  Eine  andere  Nach- 
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rieht  in  des  Photius  bibliolh.  eod.  CCXLII,  p.  573  (aus  des  Pamasc 
vita  Isid.)  macht  aber  die  Sache  ganz  klar:  '0  ly  Br/p inä  \4oxXt)nii>g 
ovx  Üituv  EXXtjy,  ovöe  ,4£yvmiog,  uXlü  ug  InixwQtog  <l>otvi 2;.  Xadv atro  yaq 
f’vf'j ai'in  rmideg,  ovg  /hogxovfovg  EQ/jrjvet'vovtn  xai  KaßfiQovf  oydoog  da 
lylveio  Ea^iovyog,  öe  -AtjxXrjnibv  tQfirjvsvovat'  ....  "Eapowov  tpatn 
v;id  ifrotylxmr  wyouaoulrny  ini  r ij  Olefifl  rijf  faiijg'  oi  di  loy  " Eofiovro v 
öyfioor  ülcovaiy  EQjjr)vevHr.  Derselbe  Gott  also  hicss  Esmunos  und 
Asklepios,  und  Esmunos  deshalb,  weil  er  der  Aclile  war,  denn  Esmu- 
nos bedeutet  der  Achte.  Diese  letzte  Angabe  ist  richlig.  llCt^,  HjbE/ 
heisst  im  Hebr.  achl,  jiCti’N  also  der  Achte.  Das  N prosthetieum  in 
ist  nämlich  der  phönikisehe  Artikel  ''N,  wie  Gesen.  monum. 
phoenic.  p.  437,  § 32  der  phönikischen  Grammatik,  nachgewiesen  hat. 
Dabei  steht  die  Kardinalzahl  statt  der  Ordinalzahl,  wie  gewöhnlich  im 
Hebräischen.  Wenn  man  sich  nun  erinnert,  dass  im  Aegyplischen  Joh- 
Taale,  der  Mond,  ebenfalls  der  „Achte, Eschmun,“  hicss,  weil  erder  letzte 
der  acht  grossen  kosmischen  Gottheiten,  der  sogenannten  Achte,  war,  und 
dass  deshalb  Hermopolis,  der  Hauptsilz  seines  Kultus,  die  „Stadt  des 
Achten“,  TBAKt  FI  FU)MOyN.  genannt  und  dass  zugleich  Joh-Taalc, 
Hermes  dismegas,  als  zweiter  Lichlgott  von  den  Acgyptern  für  den 
Urheber  ihrer  Offenbarung,  den  Geber  ihres  religiösen  und  priester- 
lichen  Wissens  gehalten  wurde,  weshalb  er  den  Namen  ACy-KÄFTT, 
magnus  rcvelalor,  halle,  so  bleibt  kein  Zweifel,  dass  wir  in  dem  phöni- 
kischen Eschmun-Asklepios  den  ägyptischen  Eschmun-  Aschklep,  den 
Joh-Taate,  den  Mondgotl,  haben.  Wir  können  daher  die  übrigen  An- 
gaben des  Damascius:  Asklepios  sei  ein  eingeborener  phönikischcr 
Gott  und  kein  ägyptischer  gewesen,  und  Eschmun  bedeute  die  Lebens- 
wärme — weil  Esch  das  Feuer  heisst  — vollkommen  auf  sich  be- 
ruhen lassen.  Dass  aber  der  Gott  unter  dem  Namch  Eschmun  wirk- 
lich von  den  Phönikern  verehrt  worden  sei,  beweist  die  fünfte  der  zu 
Kilion  auf  Cypern  gefundenen  Inschriften , welche  den  Götternamen 
unter  der  Form  jCE'N  enthält.  (Ges.  monum.  phoen.  p.  135.) 

311)  Sanchun.  p.  26:  ( ) Kycyog  'Eyujj  jtö  iQtgutyujiu)  crvpßovXta 
xai  ßtytjBü  xgtouevog’  ovtog  jaQ  tjv  axnov  j Qauutu g.  Bei  dem  Euhemeris- 
mus  des  Philo  beweist  diese  Stelle,  dass  die  Phünikcr  den  Hermes 
trismegislos  als  den  Gott  der  iVgoj-pnfj.uaieis  betrachteten,  wie  die  Ae- 
gypler,  dass  also  auch  die  übrigen  Ideen  von  Hermes  trismegislos  als 
Urheber  der  Wissenschaft  u.  s.  w.,  weshalb  er  eben  zum  Schulzgolle 
der  &po^pau/iare«'s  wurde , bei  den  Phönikern  wie  bei  den  Aegyplern 
vorhanden  waren.  Dieselben  Vorstellungen  erhellen  auch  aus  einer 
anderen  Stelle,  wo  die  Göttersagen  auf  Geschichtsbücher  zurückgeführt 
werden,  welche  die  übrigen  Kabiren  auf  seinen  Befehl  niedergeschrie- 
ben hätten  ; p.  38  : Tavia  dl  tfijai  ngärot  niiyuoy  vnafAvtjfiatloavio  oi 
tnla  £vdvx  naidyg  Kußtiooi,  xai  ordoog  aviciy  adeXtf  a;  'sloxXr/niug,  wg 
avioig  IreieiXuio  ileög  Taaviag.  Die  übrigen  7 Kabiren  ausser  Askle- 
pios werden  wohl  mit  dem  Niederschreiben  der  heiligen  Bücher  Nichts 
zu  schaffen  gehabt  haben,  sondern  nur  ein  aus  Kopflosigkeit  oder  Un- 
wissenheit hervorgegangener  Zusatz  Philo’s  sein,  der  nicht  bedachte, 
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dass  er  dadurch  die  Zahl  der  Kabiren  auf  neun  vermehrte,  da  ja  Thol 
trismegistos  selbst  einer  der  Kabiren  war.  Die  Abfassung  der  heiligen 
Bücher  d.  h.  die  Erlheilung  der  Offenbarung  wurde  vielmehr  bei  den 
Phönikern  wie  bei  den  Aegyplern  wahrscheinlich  nur  dem  Thot  tris- 
megistos und  dem  Asklepios,  dem  magnus  revelalor,  d.  h.  den  beiden 
Lichtgoltheiten,  zugeschrieben,  und  die  Rolle  beider  Gollheilcn  war 
dabei  nach  der  phünikischcn  Glaubenslehre  dieselbe,  wie  nach  der 
Ägyptischen ; der  Mondgott  schrieb  nieder,  offenbarte,  was  ihm  der 
Sonnengott,  der  höhere  Lichlgoll,  mitgelheill  hatte,  vae/ixij/iailaato  w; 
avTro  ixe.  teiXato  ‘ffo;  Taavrog.  Dass  in  dieser  Stelle  Taaut,  derTaale,  der 
Lichtgott,  den  Thot  trismegistos,  den  Sonnengott,  bezeichnet,  ist  durch 
die  Gegenüberstellung  des  Mondgottes,  des  Asklepios,  offenbar;  ob 
aber  auch  in  den  übrigen  Stellen  Taaut,  Thot,  den  Hermes  trismegis- 
tos,  oder  auch  den  Hermes  dismegas,  oder  gar  Tat,  den  sterblichen 
Gott,  bedeute,  lässt  sich  nicht  bestimmen,  da  sich  bei  der  Gedanken- 
losigkeit der  Phiionischen  Ueberselzung  aus  seinem  blossen  Sprach- 
gebrauche  keine  Konsequenzen  ziehen  lassen. 

312)  Siehe  die  in  Note  310  angeführten  Stellen.  Die  Acht- 
zahl der  Kabiren  ist  aus  dem  dort  Gesagten  klar.  Die  ge- 
wöhnlich angenommene  Siebenzahl  ist  nur  ein  Missversländniss.  Eben- 
so ist  es  Nichts  als  ein  Missversländniss,  wenn  man  den  Namen  Sydyk 
für  eine  Bezeichnung  des  Phlah,  des  Hephaeslos,  hält ; sie  beruht  nur 
darauf,  dass  die  Kabiren  bei  Philo  Kinder  von  Sydyk,  und  bei  Hero- 
dol  Kinder  des  Hephaeslos  genannt  werden,  woraus  man  auf  die 
Identität  beider  Namen  schloss.  Beide  Angaben  bestehen  aber  voll- 
kommen richtig  neben  einander.  Kinder  des  Phlah  konnten  die  Ka- 
biren, die  kosmischen  Gottheiten,  heissen,  weil  sie  die  einzelnen  Theile 
des  Weltalls  sind,  welche  von  Phlah,  dem  Wellbildner,  gestaltet  und 
hervorgebrachl  wurden.  Kinder  der  Zedek,  der  Wellordnung,  hiessen 
sie  aber  bei  den  Phönikern  deswegen,  weil  in  der  phönikischen 
Glaubenslehre  der  Urraum  — denn  dies  ist  die  Gottheit  der  Weltord- 
nung — die  Gemahlin  des  Urgeistes,  des  Kolpiach,  des  Kneph,  ist,- 
diese  also  die  aus  der  Urgotlheit  hervorgegangene  Well  zunächst  ge- 
boren hat.  Alle  kosmischen  Gottheiten,  die  einzelnen  Theile  des  Welt- 
alls, sind  deshalb  Geburten  des  Urraumes,  denn  sie  sind  in  ihm  ent- 
standen und  aus  ihm  hervorgegangen.  — Da  die  Lehre  von  den  Ka- 
biren schon  in  Note  159  zur  ägyptischen  Glaubenslehre  ausführlich 
abgehandelt  wurde,  so  muss  hier  auf  diese  Note  verwiesen  werden. 

313)  Siehe  Gesen.  monum.  phoen.  p.  300  und  313. 

314)  Sanchun.  p.  12:  Idto^ex  de  e$ijg  ric  xai  ri/r  ty aoyoviux  vno- 
UTTjvcti  XifSi  (Zayxovvta&tdv').  ’Pijoix  ovx'  Kal  rov  ul >qog  öntvvaiTay  zog , 
dia  nvqcomx  xai  zqg  Üahinrjg  xai  lij;  yijg  iyixero  nxtvfluxu  xai  xirpr], 
xai  ovqaxlax  viaza»  ftfyurtat  xazatfoqai  xai  xvtreig.  Kal  inetdij  thexqi&z/ 
xai  lilov  z 07t  ov  diexzaqOj&q  3ta  zqx  lov  ijXiov  7ivq(otTixt  xai  Ttäxta  zrvxrjv- 
TTjae  Ttaiiv  ix  uiqi  zuSe  locgth,  xai  mxtfäa$ax,  ßqovzal  re  d.re leliafirj- 
aav  xai  aazqanal,  xai  nqng  zox  nazayox  riöx  ßqoxzlöx  zrqtiyeyiiuuiiixox 
•’oeqä  i-fqrjfbqr]iTex,  xai  nqög  Tor  tfox  intvqij,  xai  ixixtjlh]  ex  re  rfi  xai 
&aXdzzr/  uqyex  xai  &ijlv. 
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315)  Beispiele  hiervon  kamen  in  Note  305  und  306  schon  vor, 

316)  Wie  z.  B.  aus  der  Zedek,  der  Wellordnung,  einen  Svdvxos 
p.  22  und  p.  32;  aus  der  Aitalalh,  der  Nach!,  einen  Atlas  p.  26  und 
28  ; aus  der  Göttin  des  Urraumes,  der  Dagon,  einen  Getreidegott  p 32. 

317)  Aus  dem  ägyptischen  Seth  macht  er  eine  Sidon,  !TW, 
eine  Sängerin  und  Göttin  der  Musik  p.  32. 

3 IS)  Z.  B.  aus  den  Dodanim,  einer  phönikischen  Völkerschaft, 
macht  er  die  Ttrtires  p.  22. 

319)  Die  Kabiren  z.  B.  idenlißcirt  er  mit  den  Sainolhrakcn 
p.  22,  und  aus  der  Aslaroth,  der  Asiarle,  macht  er  gar  Peraea,  Basan, 
den  Landstrich  jenseits  des  Jordan,  p.  32,  dessen  Hauptstadt  Aslaroth, 
Astarolh-Karnajim  hicss. 

320)  Sanchun.  p.  34  : Toanvtu  it&r  dlj  u't  rov  Xpöcov,  xul  roi- 
uviuff  toü  iiuq  "EllijOt  ßotüfiivov  ßlov  tcSi1  inl  Kqoi'ov  tu  treiivu,  oi>>  xul 
(f  um  tiqwxov  xyiattn  7 ft  yexoi  uf{tu:ioty  uvtf  {ttmuoy  7;),'  uctxu{n 
txsiri);  läv  naXuiüx  tvötuutniu;.  . 

321)  2ov q iiovptj X ö $ heisst  die  Gottheit  nach  Porphyr  (in  des 

Euseb.  pr.  ev.  I,  10  hinter  dem  Auszuge  aus  Philo,  Sanehon.  ed. 
Orelli  p.  42).  Movers  (Phönizier  p.  505)  will  den  Namen  mit  JOlin, 
Schlange,  in  Verbindung  bringen,  indem  er  dem  Namen  C"!in  auch 
diese  Bedeutung  zu  vindiciren  sucht.  Aber  seine  Beweisführung  ist 
auf  keine  sichere  Etymologie  gegründet.  Gesenius  (monum.  phoenic. 
p.  415)  giebl  als  die  Bedeutung  des  Namens  „semen  Bcli“  an,  in- 
dem er  Surmubel  durch  ^2  i“ID“M  erklärt.  HO"!!  bedeutet  aber  nicht 
Samen,  sondern  Samenfluss,  und  „Fluss,  fliessen“  ist  der  Haupt- 
begriff, denn  der  Stamm  C31  bedeutet  fluxit,  inundavit.  Da  dieser 
Stamm  deutlich  in  dem  Namen  Surmubel  liegt,  so  ist  keine  andere 
Etymologie  den  Sprachgesolzen  nach  möglich,  als  Surmubel  für  eine 
Zusammensetzung  von  0“)7  und  ^2,  ^)?2  zu  erklären.  Surmubel 
wäre  demnach  /2  1D“1T,  oder  genauer  ^37215  D“lt,  fluvius  dominus; 
die  beiden  Wörter,  welche  den  Namen  bilden,  ständen  dann  nicht  im 
Genitivverhällnissc,  sondern  in  Apposition,  ebenso  wie  der  Göllernamc 
Adrammelech  wahrscheinlich  in  “?on  (das  zend.  alar) 

TIN,  ignis  rex,  aufzulösen  ist,  oder  wie  der  Titel  ^)72  nicht  als 
ein  Gcnitivvcrhältniss  dominus  Solis,  sondern  als  Apposition  dominus 
Sol  aufgefasst  werden  muss,  was  daraus  erhellt,  dass  im  Dativ  vor 
beiden  Wörtern  des  Titels  das  steht,  2 Reg.  23,  5 : CHlSj^tsri 

ni’bl  die  da  räucherten  dem  Baal  Schemesch  (der  Sonne)  und 

dem  Monde.  Wer  nun  dieser  Surmubel , der  dominus  fluvius,  der 
„Herr  Fluss“,  ist,  kann  bei  einem  Gölterkreise,  der,  wie  die  bisher 
aufgeführlen  Gölterbegriffe  hinlänglich  beweisen,  aus  Aegypten  stammt, 
keinen  Augenblick  zweifelhaft  sein,  da  wir  wissen,  dass  der  Nil,  der 
Okeanos,  bei  den  Aegyptern  die  höchste  irdische  Gottheit  war  und 
dass  derselbe  Okeanos,  der  Nil,  auch  bei  den  Griechen,  wohin  der 
ägyptische  Glaubenskreis  ja  durch  die  Phöniker  verpflanzt  wurde, 
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ein  aller  und  hoher  Götterbegriff  war.  Surmubel  ist  also  der  ägyp- 
tische Flussgott,  der  Nil,  Okeanos. 

322)  Philo  macht  unter  den  phiinikischen  Gottheiten  (p.  32)  einen 

IVilQevi  Tiniija  rivnov  namhaft.  Es  ist  bekannt,  dass  Nahar,  1113,  der 
Fluss  xni  f’Jo/i/i'  (Jes.  10,  5),  sonst  der  Fluss  Aegyptens, 

der  phönikische  Name  des  Nil  war;  und  früher  schon  wurde  nach- 
gewiesen, dass  der  Name  Nil  selbst  erst  von  dem  phönikischen  Worte 
?ri3,  bnj,  Fluss,  herkommt,  und  dass  der  ägyptische  Strom  diesen 
Namen  erst  von  den  Phönikern  während  ihrer  Herrschaft  in  Aegypten 
erhielt.  Da  nun  auch  der  Okeanos,  der  Nil,  als  der  Vater  des  Meeres 
betrachtet  wurde , so  ist  offenbar  Nereus  nur  die  gräcisirtc  Form  des 
Namens  Nahar  und  bezeichnet  also  auch  dieselbe  Gottheit  wie  der 
Name  Okeanos,  nämlich  den  Nil. 

323)  In  Verbindung  mit  dem  Nilgolte  und  offenbar  als  dessen 

Gemahlin  kommt  die  Chusarthis  in  der  oben  angeführten  Stelle  des 
Porphyr  vor  (Sanchun  p.  42).  Die  ganze  Stelle  heisst:  Teiaviog, 

or  Atyvnuett  BeotX  ngogayogevovere,  (Toqia  Suvtyxeü x naget  loeg  ePoirtSi, 
ngeörog  td  x«r«  lijr  ftfoofflnav  ex  T/y;  Twr  jptSatoy  äntiglag  ctg  inemijua- 
nxrjv  euru-igüiy  SU Talgev'  <i>  (terü  j'exsöf  nXciarug  &eog  £ ov  g ft  o v ßt]  X n g 
OoVQtd  je  r/  fteiovoeietejtXcteja  Xoveretg&t  g axoXovftrjauvTcg,  xcxgvueii- 
vtjv  tov  Tauxnov  xetl  tiXXejyogUug  ineerxiteauh'rjv  T gv  !h-nXnyiay  tq eätterav. 
Die  Chusarthis  heisst  in  dieser  Stelle  zugleich  Thuro.  Movers  (die 
Phönizier  I,  508)  hat  beide  Namen  schon  richtig  erklärt.  Thuro  ist 
das  hebr.  miFI,  Gesetz , und  Chusarthis  ist  rnttTl,  eine  Participial- 
form  vom  Verbum  "!t8TI,  eongregare,  und  bedeutet  also  die  Versam- 
melnde, Ordnende  in  demselben  Sinne,  wie  in  der  phönikischen  Kos- 
mogonie  bei  Damascius  der  Dcmiurg  Chusoros , “lEOri,  der  Ordner, 
heisst.  Es  ist  ohne  grosse  Beweisführung  klar,  dass  beide  Namen 
Thuro  und  Chusarthis  die  Gottheit  der  irdischen  Wellordnifng,  die 
Rclo,  Lcto,  bezeichnen,  dieselbe  Gottheit,  welche  bei  den  Orphikern 
IViiiog,  Aixij  genannt  wird.  Da  nun  OH,  Nrn,  Dolh,  Dolho,  nicht  blos 
im  späteren  Aramäisch,  sondern  selbst  im  Deuteronomium  (33,  2)  als 
synonym  von  ITTin  vorkomml  (s.  Gcsen.  thesaur.  p.  358),  so  ist 
wohl  die  nach  Pausanias  (II,  1,7)  zu  Gabala  in  Phönikien  verehrte 
Gottheit  Aotieo  (Autoi  de  fy  CteßtiXotg  trguy  ientv  ttyioi)  dieselbe  Gott- 
heit, wie  die  von  Porphyr  genannte  Thuro  oder  Chusarthis.  Es  ist 
wahrscheinlich , dass  auch  diese  Göttin  in  Fischgeslalt  von  den  Phö- 
nikern abgebildel  wurde,  weil  Eurynome,  welches,  wie  wir  in  der 
ägyptischen  Glaubenslehre  gesehen  haben , einer  der  griechischen 
Namen  der  Relo,  der  Gemahlin  des  Okeanos,  war,  zu  Phigalia  in  Ar- 
kadien (Pausan.  VIII,  41,  4)  in  derselben  Gestalt  wie  die  Derketo  d.  h. 
halb  als  Weib  und  halb  als  Fisch  dargeslelll  war  und  dies  Bild  wegen 
seines  hohen  Alters  wohl  von  den  phönikischen  Slämmcn,  die  einst 
Griechenland  besclzt  hielten  , hcrgeleitet  werden  muss.  Auch  die 
Fischgeslalt  der  Thuro- Chusarthis  wäre  dann  wie  die  der  Derketo 
und  derAilalath  auf  einen  ägyptischen  Ursprung  zurückzulühren,  weil 
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auch  der  Relo  ein  Fisch,  der  Lalos,  geheiligt  war  und  besonders  zu 
Lalopoiis,  einem  der  Hauptverehrungsorle  der  Reto,  hochgehallon 
wurde  (Slrabo  XVIF,  p.  559).  Es  ist  auffallend,  dass  den  sämmllichcn 
drei  Gollheilen  des  dunkeln  Raumes  und  der  Wellordnung:  der 
Pascht,  der  Halhor  und  der  Relo  in  Aegypten  Fische  geheiligt  wurden, 
und  dass  sich  auch  alle  drei  fischgestallig  abgebildel  linden. 

324)  Sanchun.  p.  32:  'KysvvijtXrjiTav  iie  xai  tv  flepitüi  1\qüvio  I^F.ig 

Ttuiftsg,  Kgovog  biicivvjiog  rw  .'ifi i ol,  xul  Zfvs  JitjXog  xul  ’ 't-1  Diese 

Stelle  bietet  ein  ausgezeichnetes  Beispiel  von  der  Art  und  Weise  dar, 
wie  Philo  in  seiner  Ucbersetzung  absichtlich  sein  Original  verfälscht, 
um  der  Göttersage,  seinem  Euhemerismus  zu  Liebe , einen  Anstrich 
von  Geschichte  zu  geben.  Zunächst  wird  Jeder,  der  die  Stelle  auf- 
merksam liest,  höchlich  verwundert  sein,  Peräa,  einen  Landstrich 
Judäa’s  jenseits  des  Jordans,  in  die  Göttersage  vom  Kronos  verfloch- 
ten zu  sehen.  Das  Räthsel  löst  sich,  wenn  man  sich  erinnert,  dass 
die  Haupstadt  von  Basan,  d.  h.  von  Peräa,  Astaroth  hiess.  Im  phö- 
nikischcn  Originale  stand  also:  031  H'HF'tl'jQ  oSlJJ*)  "lf?J’l  „es  wurde 
geboren  dem  Zcitgolle  durch  die  Astarlc“  u.  s.  w.  (Die  Form  Astaroth 
kommt  bekanntlich  als  eine  Art  von  Pluralis  majeslatis  ganz  gleich- 
bedeutend mit  der  gewöhnlichen  Form  Aslorelh  vor.)  Da  nun  Asla- 
rolh  dem  Wortlaute  nach  ebensowohl  als  Götter-  wie  als  Slädtename 
aufgefasst  werden  konnte,  so  nahm  es  Philo,  um  die  in  der  Doppel- 
deutigkeit des  Wortes  Astaroth  als  Götter-  und  Slädtename  sich  dar- 
bielende  Gelegenheit  zum  Hislorisiren  auszubeuten,  in  dem  Sinne  als 
Slädtename  und  übersetzte  ni“lFlK^J3  durch  1 p rif^ain,  den  Namen 
des  Landes,  in  welchem  die  Stadt  iag,  statt  des  Städtenamens  setzend, 
weil,  wenn  er  'AoiuQoifr  geschrieben  hätte , der  Leser  doch  hätte  an 
die  Göttin  denken  können.  Das  ist  also  die  erste  Fälschung  in  der 
Stelle.  Die  zweite  liegt  darin,  dass  er  den  Zeus  Belos  als  einen  von 
Kronos  gesonderten  Gott,  als  einen  Bruder  des  Kronos  aufslclll,  da 
doch  der  Zeus  Belos  nach  den  Angaben  der  Allen  kein  Anderer  als 
El  d.  h.  eben  Kronos  selbst  war,  wie  die  oben  erklärte  babylonische 
Inschrift  bestätigt.  Wahrscheinlich  ist  aber  auch  der  drille  Name 
Apollon  nur  die  fälschende  Ucbersetzung  eines  phönikischcn  Bei- 
namens mit  dem  Sinne  „der  Verderber“,  insofern  der  irdische  Kronos 
ja  als  ein  verderblicher  bösartiger  Gott  betrachtet  wurde.  Der  eigent- 
liche Sinn  der  von  Philo  verfälschten  Stelle  ist  also:  dem  Zeitgotle, 
dem  Aeon  Prologonos,  wurde  durch  die  Astaroth  der  gleichnamige 
irdische  Gott,  der  El,  der  Verderber,  geboren. 

325)  *l^n  ^JJ3,  Herr  der  Zeit;  OH ^3,  Herr  der  Zeiten. 
Unter  diesem  Namen  wurde  Kronos  zu  Gaza  verehrt:  “AXäo;  ij  ’AXStjfuo »- 
ö Zevg,  ö?  tv  Vügtj  iijg  'Qtug  nuajtu  (Etymolog,  magn.). 

326)  "IpV.IJ  ist  das  Particip.  Hiphil  vom  Verb.  be- 

deutet vevQoxoneir,  wie  die  LXX  übersetzen.  Dies  hat  Movers  ganz 
richtig  erkannt  (Movers  Phönizier  I,  p.  417).  Wenn  er  aber  den 
Heracles  für  den  Maker  hält,  weil  Pausanias  in  einer  Stelle  den  He- 
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raklcs  Makeris  nennt,  so  ist  dies  ein  Irrthum.  Die  Stelle  lautet  so 

(X,  17,  2)  : Hoc') rot  de  diußqvai  XJyovTcn  vuvaiv  ig  jqv  vjjuor  (Eng da) 
ACßvpg'  yyeuär  de  rotg  Aißvaiv  tjr  Ertgdog  n Maxqgtdog,  ' HguxXiovg  de 
(ovtag)  enovoynatAivrog  vno  Atyvmiav  te  xal  Aißvav.  Mnxqgtg,  Ma~ 
xljgido ; ist  also  die  gräcisirle  Form  eines  Namens,  den  Herakles  nach 
Pausanias  bei  den  Aegyptern  und  Libyern  führte.  Unter  Libyern 
sind  Libyphöniker  gemeint,  denn  diese  waren  es,  die  an  der  Nord- 
küste von  Afrika  ein  Handel  und  Schifffahrt  treibendes  Volk  waren 
und  auch  Sardo  bevölkerten ; denn  Sardinien  hatte  noch  in  den  spä- 
teren römischen  Zeiten  eine  ganz  phönikische  Bevölkerung,  und  Denk- 
mäler in  phünikischcr  Sprache  haben  sich  noch  in  neueren  Zeiten  auf 
Sardinien  gefunden.  In  Makeris  steckt  also  ein  phönikisches  Wort: 
das  End-;  weggelassen,  welches  dem  Namen  nur  angehängt  ist,  um 
ihm  eine  griechische  Form  zu  geben,  bleibt  Makeri.  '"IjJJfp  ist  aber 
die  vollkommen  regelrechte  Form  eines  nomen  patronymicum  und 
bedeutet  Maxqgldqg.  Wenn  also  Herakles  1'!pk'P,  ytuxrjgldgg  hiess,  dann 
hiess  sein  Vater  Muxqg ; sein  Vater  war  aber  Kronos  bei  den  Phö- 
nikcrn  und  Aegyptern  — denn  es  ist  hier  nicht  von  dem  griechischen 
Heros  die  Rede  — , also  hiess  Kronos  IpJJD,  Mdxqg.  Auf  Kronos 
passt  nun  der  Beiname  vevgoxonär,  denn  er  ist  es,  dem  die  Harpe  zu- 
geeignet wird , mit  der  das  vevgo xonelv  geschah,  nicht  aber  Herakles. 
Der  Name  ist,  wie  man  sieht,  acht  phönikisch;  und  wenn  er  auch  bei 
den  Aegyptern  sollte  gebräuchlich  gewesen  sein,  wie  Pausanias  will, 
so  müssten  sie  ihn  von  den  Phönikcrn  angenommen  haben  gleich 
mehreren  anderen,  z.  B.  Tanath,  Mar,  Marte  u.  s.  w. 

327)  Unter  dem  Titel  D^ljl  “i^O  )1D  ^>5)2  kommt  der  Gott  auf 
numidischen  Inschriften  vor  (Gesen.  monum.  phocnic.  tab.  21  und  22). 
Den  Namen  |13  hat  aber  erst  Movers  richtig  gelesen  (Phönizier  I,  426). 

328)  n-fnii’y,  und  in  der  gleichbedeutenden  Pluralform  ni'irut’y, 
Asloreth,  Ästaroth,  bei  den  Griechen:  ’Aaidgrg,  auch  wohl 
’Atnfgia  genannt,  ist  eine  in  den  Büchern  des  A.  T.  und  bei  den 
Griechen  häufig  erwähnte  Gottheit.  Auch  bei  Philo  kommt  sie  mehr- 
fach vor  (p.  30.  34.  36).  Da  ihre  Bedeutung  nach  dem  in  der  ägyp- 
tischen Glaubenslehre  schon  Vorgetragenen  klar  ist,  so  kann  hier 
auf  die  Darstellung  von  Movers  (Phönizier  I,  p.  601  sqq.)  verwiesen 
werden,  wo  man  das  Material  über  die  Astarte  gesammelt  findet. 

329)  Siehe  Note  165. 

330)  Sanchun.  p.  36  sagt  Philo:  Tgy  äe'Aoiugiqv  dv/mt;  tI/v 
'Aygodltijv  eixat  Uyovoi.  Cicero  de  nat.  deor.  III,  23:  Quarta  (Ve- 
nus) Syria  Cyproque  concepta,  quae  Astarte  vocatur. 

321)  Herod.  I,  105. 

332)  Siehe  Note  452. 

333)  Sanchun.  p.  22:  Tdavrog  og  evge  xqv  rtör  rrpftirai'  inoiyeCoiv 
yotiq r:v'  oy  Alyvtiuoi  yev  &a)iüfr,  ’AXe^ardgetg  de  Öfiittfb,  "EXXqveg  de  'Eg- 
yqv  (xdXeaav.  Und  selbst  hier  ist  cs  nicht  sicher,  ob  wirklich  Tat  der 
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einmal  grosse  gemeint  sei,  weil  er  von  der  Miazdq,  der  urgölllichen 
Gerechtigkeit,  der  Gotllieit  der  Weltordnung,  abgeleitet  wird. 

334)  'And  de  roil  Ilnvrov  flreiai  ~idü)r,  ij  xnH'  imeqßolqy  evzpüiyia* 
tiqÜtij  v/ivop  zddrjg  evqet  xui  Iloaetöddy.  Der  phönikische  Name,  welcher 
dem  Sidäv  Pliilo’s  zu  Grunde  liegt,  wurde  offenbar  von  ihm  mit  rnt£* 
in  Verbindung  gebracht,  das  Cohcl.  II,  8 vorkommt  und  von  den  älte- 
ren Erklären!  nach  der  rabbinischen  Ueberlieferung  durch  syrnphonia 
musica  intcrprctirt  wird.  Die  Herlcitung  des  Wortes  ist  dunkel ; seine 
traditionelle  Bedeutung  scheint  aber  durch  die  Xtdav  des  Philo  be- 
stätigt zu  werden.  Da  aber  diese  2Mr  nur  hier  bei  Philo  vorkommt, 
neben  Poseidon  und  als  Tochter  des  Pontos  d.  i.  ebenfalls  des  Selh- 
Typhon,  so  liegt  der  Argwohn  nahe,  die  Gottheit  möchte  nur  durch 
den  Missverstand  des  Namens  nt!\  wie  Typhon  bei  den  Aegyplern 
hiess,  entstanden  sein. 

335)  Auf  dem  lapis  Carpentoraclensis  (Gesen.  monum.  phoen. 
p.  226)  ’IDIN,  Osiris,  und  auf  der  inscript.  Melilens.  prima  in  dem 
Eigennamen  IDNID)?,  Abd-Osir,  Knecht  des  Osiris,  und  “ICB'  1CX, 
Osir-schamar,  Osiris  behütet  (Gesen.  monum.  phoen.  p.  06).  Dass 
aber  der  Osirisdienst  bei  Phünikcrn  auch  ausserhalb  Aegyptens  wirk- 
lich slatlfand,  beweisen  die  Münzen  von  Gaulos,  einer  kleinen  Insel  in 
der  Nähe  von  Malta,  welche  das  gewöhnliche  von  den  Hieroglyphcn- 
bildern  her  bekannte  Bild  des  Osiris  mit  Peitsche  und  Krummslab  tragen. 

336)  'Afinttovs  ndXzg  Kvnqov  üqxuioTdzij , eV  Adarzg  "0 <t I ni  g 
tlmuiu,  üy  Aljrvnrior  oyia  Kvnqzoi  xai  'boivzxes  tdionotovyTO.  Steph. 
Byzant.  de  urb.;  Movers  Phönizier  p.  235. 

337)  Z.  B.  dem  B aa  I C h a m m a n auf  den  karthagischen  In- 
schriften (Ges.  mon.  phoen.  p.  162  sqq.). 

338)  Sanchun.  p.  36:  Kai  fitz  ov  noXv  {Kqdvog)  ezeqov  uvzov 
nuidu  dnö  'l’eztg,  dvo/iuddfievoy  M ov  XX  anoduvdvia  üzpteqoi’  & ü y ul  ov 
de  tovtov  xui  II  Xovzzövn  ftoivixtg  öyouu^oviTL.  HfD  heisst  bekanntlich 
mors.  Verbindet  man  aber  damit  eine  andere  Stelle  p.  30,  wo  Philo 
sagt : Kul  nuXiy  iw  uvuö  (Kqöyto)  yivovz Ul  uno  JJtug  naiäes  enttxf  w v 
d yeoTazos  uuu  r ij  yeyfoet  äzfteqädzj,  so  möchte  man  eher  auf  den  Schai, 
den  Pluton  der  Griechen , schliesscn ; wenigstens  war  Osiris  nicht 
der  jüngste  von  des  Kronos  Söhnen. 

339)  Sanehunialh.  p.  32  hat  Demarun  den  Melikarthos  oder  He- 
rakles zum  Sohne : Tto  de  A ttu uqovyzi  yivezui  MeXixuqUog  d xui  'HquxXijg, 
wobei  recht  deutlich  der  Begriff  des  Sonnengottes  mit  dem  des  Osiris 
verwechselt  ist;  denn  der  ältere  Horus,  der  Herakles  der  Aegyplcr 
■und  Phönikcr,  ist  ein  Sohn  des  Re,  des  Sonnengottes ^der  jüngere 

Horus  dagegen,  der  sich  sonst  bei  den  Phönikern  nicht  erwähnt  findet, 
ist  ein  Sohn  des  Osiris;  Demarun  und  Osiris,  Herakles  und  Horus 
sind  also  in  dieser  Stelle  zugleich  mit  einander  verwechselt.  Gleich 
darauf  (p.  32)  führt  Demarun  mit  Pontos  Krieg  und  wird  von  diesem 
geschlagen,  wie  die  ägyptische  Mythe  dies  von  Osiris  und  Typhon 
berichtet,  und  p.  34  endlich  herrscht  Aslarle  mit  Demarun  und  Adod 
zugleich  über  die  Erde  nach  der  Beendigung  des  Götterkampfes.  Adod 
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aber  ist  ein  Beiname  des  Osiris,  wie  wir  sehen  werden:  Demarun 
und  Adod  bezeichnen  also  eine  und  dieselbe  Gottheit,  den  Osiris. 

340)  Saachlin.  p.  26:  Kqnvov  di  yivovrnt  no tideg  tt  tnofffot/j  xui 
A ihji'u. 

341)  Herodol  II,  44. 

342)  Der  Name  "Ay/Xi/i  kommt  vor  in  dem  Manelhonischen  Ver- 
zeichnisse der  phönikischcn  Herrscher  in  Aegypten  und  zwar  als  der 
vorletzte  derselben  (ldelcr,  Hermapion  Append.  p.  37);  der  Name 
‘AoxuXevg  im  Elymol.  magn.  als  Slädlegründer  von  Gadeira,  als  welcher 
gewöhnlich  Herakles  genannt  wird:  i'üdsiqu  . . . ät  qii/irt  KXuiidio; 
1 JovXiog  iv  jalg  *Poir£xyg  onoqiaig,  Olt  AqxaXsvg  vttg  ’l'oivi XV  g xiioag  no- 
X iv  w v'juuae  xil. 

313)  Auf  der  inscripl.  Melitens.  prima  bilinguis  wird  dieselbe 
Gottheit,  welche  im  griechischen  Texte  ’HqnxXijg  aggfyätfc  heisst,  im 
phönikisehen  Texte  genannt:  12  P)D  mp^D  p"IN,  dominus  noster 
Melkarlhus  dominus  Tyri  (Gesen.  monum.  phoenic.  p.  96);  mp^D 
ist  aber  konlrahirt  aus  rflj?  “plp,  rex  urbis. 

314)  Sanchun.  p.  30:  Kqoxog  di  vwv  i/tor  2udidor,  idUa  aurov 

8 p 

aidi/^Mdiexfijifrno.  Sadid  ist  aber  das  arabische  J kJtXi  der  Mächtige, 
Starke,  Gewaltige,  von  "nt^,  übermächtig  sein , Gewaltdial  üben. 

345)  Herodot  II,  44. 

346)  Denn  als  Götlerlilel  sind  wohl  mit  Movers  (Phönizier  I,  p. 

411)  die  auf  phönikischcn  Münzen  Kilikicns  (Gesen.  monum.  phoenic. 
p.  282.  284)  vorkommenden  Inschriften  zu  erklären:  7"U  J’JI, 

Auge  des  grossen  Königs,  und  b)12  dem  Auge  des  Baal  (geweiht). 

Die  Titel  „Baal,  grosser  König“,  bezeichnen  die  Sonne,  wie  häufig. 

347)  Der  karthagische  Baal  Herakles  heisst  ein  Sohn  des  Saturn 
(Ampel,  lib.  memor.  c.  9)  und  der  lyrische  ein  Sohn  des  Zeus  (des 
Kronos)  und  der  Asleria  (d.  h.  der  Astarte),  Athen.  IX,  c.  45,  p.  342. 
Quartus  (Hercules),  sagt  Cicero  de  nat.  deor.  III,  16,  esl  Jovis  et  Aste- 
riue,  Latonae  sororis,  qni  Tyri  maxirne  colitur. 

348)  In  dem  Namen  eines  Phönikers  auf  einer  zu  Athen  gefun- 
denen phönikisehen  Inschrift  (Gesen.  monum.  phoenic.  p.  113)  und  in 
der  1.,  2.,  3.  und  5.  karthagischen  Inschrift  (Ges.  monum.  phoenic.  p. 
169  sqq.).  Das  Material  über  die  Ta  na  th  findet  sich  bei  Gesenius  (1. 1. 
p.  114  und  T 68)  und  bei  Movers  (Phönizier  p.  625  sqq.). 

349)  Ges.  monum.  phoen.  p.  169  sqq. 

350)  Die  oben  in  Note  340  angeführte  Stelle  aus  Sanch.  p.  26. 

351)  jon  7)13,  Belus  fervidus,  der  Herr  der  Gluthhilze,  wie  ihn 

Movers  richtig  erklärt  (Phönizier  I,  p.  346).  b]!3  ist  ein  allgemeiner 

Titel,  gleich  flUt  der  Herr,  wie  schon  die  älteren  Gelehrten  richtig  ein- 
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sahen;  und  Movers  würde  sich  einen  grossen  Theil  seiner  misslungenen 
Göllerdeulungen  erspart  haben,  wenn  er  sich  niehl  mit  seiner  wunder- 
lichen Grille,  die  Baalim  durchaus  unter  Einen  Hut  bringen  zu  wollen, 
den  Weg  zum  richtigen  Verständnisse  selbst  verrannt  hätte.  Im  ganz 
allgemeinen  Sinne  bezeichnet  Baal  „den  Herrn,  den  Besitzer“  mit  da- 
rauf folgendem  Genitiv  der  Sache;  so  heisst  Herakles  "VS  ^>J?2  n"Tj5?D, 
König  der  Stadl,  Herr  von  Tyrus;  so  heisst  Kcvan,  Kronos  jH’X 
dominus  perennilalis,  und  in  diesem  Sinne  ist  dann  der  Ausdruck 
„Besitzer,  Herr  einer  Sache“  die  bekannte  Umschreibung  der  semitischen 
Sprachen  für  ein  einfaches  Adjektiv,  und  JH’N  7J12  z.  B.  bedeutet  ge- 
rade so  viel  wie  das  einfache  Adjektiv  jlTX,  perennis,  aetcrnus.  Als 
alleinstehender  Titel  oder  mit  einem  zweiten  nomen  in  Apposition  ist 
es  der  Titel  „Herr“,  wie  in  unscrm  „Herr-Gott“,  so  ti’OSJ’n  ^J?2n,  der 
„Herr  Sonnengott“.«  Mit  einem  darauf  folgenden  Adjektiv  endlich  bildet 
Baal  bestimmte  Göttertilcl,  aber  dann  liegt  das  wesentliche , den  Sinn 
des  Titels  bestimmende  Wort  nicht  in  Baal , sondern  in  dem  dabei 
stehenden  Adjektiv;  Baal  bezeichnet  dabei  Nichts  als  den  allgemeinen 
Titel  „Herr“,  und  das  Adjektiv  enthält  erst  die  wesentliche  Eigenschaft, 
welche  die  Natur  des  „Herrn“  bezeichnet.  So  ist  (ÖH  ^y?,  der  glü- 
hende Herr,  der  Gott  der  Gluthhitze,  der  mit  Selh-Typhon  verbundene 
Begriff  des  arianischen  FeucrgoUes  in  seiner  zerstörenden  Eigenschaft; 
"Ipl? .0  ^2,  dominus  vtvQoy.o7uövt  der  Kniekehlcn-zcrhauende  Gott,  der 
Gott  mit  der  Harpe,  Kronos ; p’3  der  erhabene  Herr,  der  ariani- 
sclie  Gottesbcgriff  der  Zeit,  übergetragen  auf  den  ägyptischen  Seb  und 
in  dieser  Gestalt  ein  böser,  zerstörender,  gefürchteter  Gott,  während 
er  bei  den  Arianern  und  Babyloniern  eine  gute  Gottheit  war.  Cham- 
man  und  Kevan  sind  also  durchaus  verschiedene  gesonderte  Gottheiten, 
obgleich  beide  nach  der  phönikischen  Glaubenslehre  gleich  schlecht 
und  gleich  bös;  sie  sind  Vater  undSohn,  Kronos-Seb  undTyphon-Seth. 

352)  Der  Göltername  IHN,  das  Feuer  der 

König,  (2  Kön.  17,  31)  giebi  wohl  die  Erklärung  zu  dem  in  den 
Schriften  des  alten  Testaments  vielerwähnten  ”^0,  Motech,  Moloch, 
der  zugleich  den  Titel  7y2hat  (Jerem.  32, 35),  daher  auch  aufkilikischen 
Münzen  beide  Titel  zu  Einem  vereinigt  verkommen:  ~bvby2  (Gesen. 
monum.  phoenic.  p.  2S4).  Das  Feuer  in  seiner  zerstörenden  Eigen- 
schaft wäre  also  jener  finstere  von  den  Phönikern  so  sehr  verehrte 
Gott.  Die  Vereinigung  der  Begriffe  eines  Kriegsgottes  und  eines 
Feuergottes  in  dem  phönikischen  Moloch,  gerade  so  wie  sie  in  dein 
ägyptischen  Selli  statlfindel,  hat  Movers  sehr  gut  nachgewiesen;  nur 
dass  er  irrig  den  Herakles  in  den  Begriff  des  Moloch  hineinmengt. 
Hätte  Movers  den  ägyptischen  Glaubenskreis  gekannt,  so  würde  er  in 
Vielem  klarer  gesehen  haben;  aber  auch  So  ist  seine  Entwicklung  des 
Molochbegriffes  ein  Muster  von  Scharfsinn , wenn  er  auch  manchmal 
das  Ziel  verfehlt. 

353)  Sancll.  p.  32;  Kaia  joviovg  vivoviai  llövios  xai  Tvtftov 
xui  JVijfEv;  nuii/g  floviov ' ä.iö  dö  rov  Ilortov  yiveiu i SiSäv  ....  xui 
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nooeiäür.  Nereus  ist,  wie  wir  gesehen  haben,  der  Okeanos;  dieser 
wird  hier  Vater  des  Ponlus  genannt  nach  der  griechischen  Ansichls- 
weise,  wo  Nereus  d.  h.  Okeanos  der  Quell  des  Meeres  ist.  Da  nun 
der  auf  den  Tilatienkrieg  folgende  Kampf  gerade  so  bei  Philo  zwi- 
schen Pontos  und  Demarun  stallfindcl  wie  bei  den  Acgyptem  zwischen 
Osiris  und  Typhon,  Pontos  auch  zugleich  neben  Typhon,  Sidon 
d.  h.  Seth  und  Poseidon  vorkomml : so  ist  es  sehr  wahrscheinlich, 
dass  wir  hier  wieder  eine  von  jenen  schon  mehrmals  vorgekommenen 
Stellen  haben,  wo  Philo  die  verschiedenen  Namen  eines  und  desselben 
Gottes  zu  verschiedenen  Gölterwesen  macht,  sein  phönikisches  Original 
entweder  missverstehend  oder  verfälschend. 

354)  Sanchun.  p.  32 : Tco  de  Atjuctyovvii  yiveuu  MeXlxuy&og  o xai 
'HftaxXtjg. 

355)  Siehe  Ges.  thes.  p.  839  s.  v.  12J. 

356)  Sanchun.  p.  28.  * 

357)  Ibidem  p.  30  sqq. 

358)  Ibidem  p.  30 : Kyöxog  <5ä  vwv  ryauv  ~äöidov  idtto  avxox  ai- 

di/QM  itexf>i<rato tögavxtog  xal  {Hyaipos  täte;  tijx  xf,<puXl/v  ün- 

ittfiev. 

359)  Sanch.  p.  34 : 'Aaiagjxx)  de  /}  fiepten/  xai  Zevg  Axjfxa^ovg  xai 
"Aäadog  ßaotXev g {Xetöv  ißuaiXevov  xijg  xtoQug.  “Aäxodag  ist,  wie  wir  sehen 
werden,  ein  Beiname  des  Osiris:  Demarun  und  Adodus  bezeichnen 
also  hier  ein  und  dasselbe  göttliche  Wesen;  Demarun  aber  ist,  wie 
wir  gesehen  haben,  gar  kein  Titel  des  Osiris. 

360)  Sanch.  p.  36,  die  früher  schon  angeführte  Stelle. 

361)  Plut.  sympos.  IV,  5,  3:  Tov  ä'  “Aäxaviv  ovx  exegov , üMü 
Aiövvaov  eivai  vofxiißvai ' xai  noXXu  xuv  xeXovfxivcav  exaxeqio  neql  lüg 
f.aolag  ßeßuioi  xox  Xofox. 

362)  Sacharja  12,  10  u.  11:  „Zu  jener  Zeit  wird  gross  sein  das 
Wehklagen  zu  Jerusalem,  gleich  dein  Wehklagen  um  den  erhabe- 
nen Ycr missten  im  Thale  Megiddo.“  In  den  Worten  )1ö“1  "Hfl 
hat  man  richtig  den  in  der  obigen  Stelle  von  Philo  erwähnten  Adodus 
erkannt:  ]1ö“)  ist  excelsus  von  der  Kad.  COI,  wie  schon  die  älteren 
Erklärer  gesehen  haben  (s.  Ges.  thes.  p.  1292);  nur  Tin  ist  bis  jetzt 
unerklärt,  weil  cs  aus  dem  Semitischen  nicht  erklärbar  ist;  es  ist 
ägyptisch  und  bedeutet:  der  Vermisste,  Gesuchte;  gATgAT,  gET- 
gET , gOTgAT,  gETgtUT,  scrulari,  inquirere,  invcsligare.  Denn 
das  Verschwinden  des  Osiris,  als  er  hinterlistig  ermordet  und  in  den 
Nil  geworfen  worden  war,  ist  ein  bedeutender  Zug  in  der  Sage;  daher 
denn  auch  die  Adonis-Osiris-Feicr  mit  dem  Verschwinden,  ätpuxurfio;, 
des  Gottes  begann,  auf  welches  dann  die  Aufsuchung,  tyxqoig,  folgte 
und  endlich  mit  der  eupeo-t;,  der  Auffindung  schloss.  Ein  anderer 
Beiname  desselben  Gottes,  des  Adonis- Osiris , ist  HBF).  Bei  Ezech. 
8,  14  kommen  israelitische  Weiber  vor  PDPliTTlN!  ni32D,  die  den 
Thammus  beklagen.  Auch  dieser  Name  war  bisher  nicht  erklärt,  weil 
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er  ebenfalls  aus  dem  Aegyptischen  stammt;  er  bedeutet:  der  Begra- 
bene, von  0FMC , 0CQMC,  TPMC , TOMC,  TOJMC,  TAMEC, 
sepelire;  TOFI  nach  der  Form  sepullus,  Adonis -Osiris 

nämlich. 

363)  MNpjT,  MFNpFT,  MENpAT,  MANpODT  (nach  dem 
bekannten  im  Koptischen  so  auffallenden  Vokalwechsel),  dileclus,  von 
ME,  MAtj  amare. 

364)  Lyd.  de  mens.  p.  212:  Tor  “Adavtv  nvatqe&ijrat  vno  sov 
’Aqtog  pssaßbr/ltinog  eig  Ir. 

365)  Jul.  Firmic.  de  error,  profan,  relig.  p.  14:  In  plurimis 
Orienlis  civitatibus , licet  hoc  malum  etiam  ad  nos  transitum  fecerit, 
Adonis  quasi  maritus  p lang itur  Veneris ; und  Cic.  de  nat. 
deor.  III,  c.  23i  Quarta  (Venus)  Syria  Tyroque  concepta,  quae 
Astarte  vocalur,  quam  Adonidi  nupsisse  crediium  est. 

366)  Lobeck  Aglaoph.  I.  III,  § 7,  p.  1221v 

367)  Sanch.  p.  16  sqq. 

368)  Sanch.  p.  16:  ’Ex  TOVTtort  rfqolrj  iyevvijlhjcftr  Mrjpqovpog  o 
xal  (statt  xal  6)  'Yyovqavtog  (denn  beide  Namen  sind  gleichbedeutend, 
der  letzte  ist  nur  die  griechische  Ueberselzung  des  ersten,  und  nun 
muss  noch  hinzugeselzl  werden :)  xol  Owuo;  (denn  dieser  erscheint 
gleich  darauf  als  Bruder  des  Hypsuranios).  Mqyqo vpog  ist 

ein  Anwohner  des  Sees  Clllp-'D  d.  h.  des  Wassers  der  Höhe,  des 
Bergsees,  eines  Sees  an  den  Quellen  des  Jordan;  Ovotoog  ist  Esau, 
ItS1)?,  der  Stammvater  der  Edomiler. 

369)  Es  ist  bekannt,  dass  JIT’S  piscator,  Venator  heisst. 

370)  Chrysor  ist  ~|7N  Bf“)!"!,  Feuerarbeiter;  'HD  JTI  heisst 
kundig  des  Schmiedens. 

371)  ’SNtbo,  der  Handwerker,  ssxritqg',  JJj3,  der  Schmied,  und 
’JjP,  der  Keniler,  eine  phönikische  Völkerschaft. 

372)  'HS^,  der  Mächtige,  ist  vermengt  mit  ’HB',  der  Acker,  und 
wahrscheinlich  auch  der  Ackerer,  Ackersmann. 

37  3)  Es  ist  früher  schon  nachgewiesen  worden,  dass  ’HBOD, 

der  „Wanderer“  bedeutet”;  unter  den  ’Alqiat,  Errones,  sind  also 
die  Philislim  gemeint.  Die  Titanes  sind  die  D’inT,  eine,  wie  es 
scheint,  zu  den  Philistern  gehörige  Völkerschaft,  da  sich  der  Name 
Dodona  auch  in  Griechenland  mehrfach  findet  und  alle  Wohnsitze  der 
Pelasger  d.  h.  der  Philister  bezeichnet. 

374)  Amynos  sind  die  D’JOX,  die  Ammoniler,  und  den  Mayor, 
wodurch  Philo  offenbar  an  die  persischen  Mager  will  denken  machen, 
erklärt  der  phönikische  Völkername  J1J7D,  die  Maoniter;  denn  dass 
die  Griechen  den  eigentümlichen  Laut  des  V entweder  gar  nicht 
oder  durch  y wiedergeben,  ist  bekannt. 

R 6 1 h , Philosophie.  I.  2.  Aufl,  lg 
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375)  Sydyk  im,  wie  wir  schon  nachgewiesen  haben,  das  subst. 

abstract.  pT2,  Gerechligkeil , nicht  aber  p’^V,  der  Gerechte ; die 
dunklen  e der  Segolatform  konnten  durch  die  beiden  v in  £vdvx  be- 
zeichnet werden,  nicht  aber  die  einander  so  unähnlichen  Buchstaben: 
betontes  scharfes  a und  i.  und  "1tS*Q  von  “ll£p , planum, 

justum  esse,  bedeutet  zugleich  justitia,  sincerilas  und  planities,  Ebene, 
und  ist  in  dieser  letzten  Bedeutung  Eigenname  eines  Landstrichs  in 
Palästina.  Zugleich  aber  soll  wohl  Misor  an  Misraim,  CP^SD,  erinnern, 
wie  Aegypten  bei  den  Semiten  hiess;  daher  die  Verbindung  von 
Misor  und  Taal,  der  als  nationalägyplischer  Gott  von  Philo  betrachtet 
wird,  da  er  weiter  unten  (p.  38)  den  Taaut  durch  Kronos  zum  König 
von  ganz  Aegypten  machen  lässt : iX&ux  di  i Kforog  eii  votov  gaipa» 
urucaay  trtv  Aljvjiioy  eduxe  Taavico,  öntag  ßaoiXsiov  ttvlöt  ytryiai. 

376)  Slrabo  I.  XVI,  c.  II,  sect.  24. 

377)  Athen.  1.  III,  c.  37,  p.  126:  Kai  i KörovXxog  itp rj"  ifinl- 
nXaao,  OiXmari,  jjtfiapodidy'ov  (nomen  libi  syriacum)  naiplov , 5f  nag' 
ovdevi  TÜv  naXaiä) v , litt  1 1; v .1  i.u rj  rprr . fiyqantai,  nXi/f  tl  ft!/  üpo  napu 
rois  zä  tpoiYixixä  avffefpatpöat  2'ovyiuiIX tavi  (wohl  nur  ein  Schreibfehler 
für  XafxovYiaduvt)  xal  Afai/a  loig  aoig  noXhaig. 

378)  Pausan.  III,  18,  2. 

379)  Pausan.  IX,  16,  I. 

380)  Pausan.  III,  8,  2. 

381)  Pausan.  III,  21,  6. 

382)  Hesych.  p.  279;  Suidas  T.  I,  p.  143. 

383)  Marmor  Parium,  epoch.  22 ; Wagner,  die  parische  Chro- 
nik p.  33. 

384)  Pausan.  I,  18,  5. 

385)  Pausan.  I,  44,  3. 

386)  Pausan.  VI,  20,  1 u.  2. 

387)  Pausan.  VII,  23,  5 sq. 

388)  Pausan.  VII,  25. 

389)  Pausan.  II,  18,  3 ; II,  22,  7. 

390)  Pausan.  II,  35,  8. 

391)  Pausan.  VIII,  48,  5. 

392)  Pausan.  VIII,  21,  2. 

393)  Pausan.  III,  14,  6;  III,  17,  1. 

394)  Pausan.  IV,  31,  5 — 7. 

395)  Pausan.  I,  18,  5;  Odyss.  XIX,  188. 

396)  Herodot  II,  35. 

397)  Pausan.  VIII,  21,  2. 

398)  Suidas  S.  V.  ' Pa/ixovaia  Nifisaig. 

399)  Pausan.  VII,  20,  21. 
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400)  Pausan.  II,  36,  7.  8 sq. 

401)  Pausan.  IX,  19,  1. 

402)  Pausan.  VIII,  48,  5. 

403)  Pausan.  VII,  25,  5.  8. 

404)  Pausan.  III,  11,  8;  12,  6. 

405)  Thukyd.  II,  15. 

406)  Hesiod.  theog.  v.  120. 

407)  Pausan.  IX,  27,  2. 

408)  Pausan.  IX,  27,  1. 

409)  Pausan.  III,  26,  3. 

410)  Herodol  II,  145.  146. 

411)  Pausan.  VIII,  54,  5. 

412)  Pausan.  VIII,  38,  8. 

413)  Pausan.  VIII,  26.  2. 

414)  Pausan.  I,  28,  4;  Herodol  VI,  106. 

415)  Pausan.  IX,  31,  2. 

416)  Herodol  II,  51;  VI,  137. 

417)  Diod.  Sicul.  V,  47. 

418)  Pausan.  IX,  25. 

419)  Pausan.  IX,  22,  5.  6. 

420)  Herodol  III,  37. 

421)  IJamixoi  isl  das  hebr.  ITn0,  HlPlS,  sculplile,  von  1*103, 
im  Piel : sculpere. 

422)  1 Samuel.  XIII,  20.  21. 

423)  Pausan.  X,  38,  3;  Cicero  de  nal.  deor.  III,  21  vgl.  mit 
Pausan.  I,  18.  1. 

424)  Unter  diesem  Namen  wurden  die  Dioskuren  zu  Kleilor  in 
Lakedämon  verehrt,  Pausan.  VIII,  21,2. 

425)  Pausan.  III,  16,  1. 

426)  Pausan.  III,  12,  7;  16,  1. 

427)  Hesiod.  theog.  v.  133  sq. 

428)  Pausan.  III,  16,  1 ; 12,  7. 

429)  Pausan.  X,  24. 

430)  Pausan.  IX,  25,  3.  4. 

431)  Pausan.  III,  11,  8;  14,  4;  12,  7. 

432)  Pausan.  I,  28,  6 ; VII,  25,  1. 

433)  Etymol.  magn.  s.  v.  Kv&tyeia. 

434)  Pausan.  III,  21,  5. 

435)  Pausan.  II,  34,  10. 

436)  Pausan.  II,  4,  7. 

10* 
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437 ) Strabo  XIV,  p.  652. 

438)  Pausan.  VIII,  4J_,  4. 

439)  Pausan.  VIII,  41.  4 : fixür  fvrmxi;  Tu  üxp a j tiv  j-Iufiüc, 
ro  öno  tovtov  ii  laut  l/&vg. 


440)  S.  Gesen.  thes.  ling.  hebr.  el  chald.  s.  v.  jIjti. 

441)  Ilias  XIV,  20JL 

442)  Pausan.  I.  18.  L 

443)  Pausan.  IX,  39,  2. 

444)  Pausan.  VI,  20,  L 

445)  Diod.  Sicul.  I,  12. 

446)  Pausan.  I,  18,  2, 

447)  Pausan.  YM>  36. 

448)  Pausan.  II,  22,  2. 

449)  Pausan.  IX,  25,  6. 

450)  Herodot  I,  105. 

451)  Pausan.  I.  14,  5 und  Diod.  Sic.  II,  4. 

452)  iTTHB  heissl  im  Chald.  die  Taube,  von  dem  Stamme  TIS, 
im  Syr.  avolavil,  fugit,  also  wohl  ursprünglich  „fliegen“.  Von 
rrj'15  müssen  in  der  alleren  Sprache  die  Nebenformen  fFTlB,  DTn©, 
nnne  vorhanden  gewesen  sein,  welche  alle  etymologisch  richtig  ge- 
bildet sind  und  auch  in  anderen  Wörtern  mit  der  obigen  Form  wech- 
seln. rn-llBN  mit  dem  Alpha  proslhelicum  d.  h.  dem  Artikel  — denn 
im  Phönikischcn  hat  der  Artikel  gewöhnlich  diese  Form  (s.  Ges.monum. 
phoenic.  p.  437)  — heisst  also  die  Taube. 

453)  Pausan.  VIII,  42,  1 sqq. 

454)  Homer,  hymn.  in  Mercur.  v.  428. 

455)  Hesiod.  theogon.  v.  52. 

456)  Pausan.  II,  26. 

457)  Pausan.  II,  11,  5. 

458)  Pausan.  VIII,  20. 

459)  Hesiod.  theogon.  v.  507. 

460)  Pausan.  I,  30, 

461)  Pausan.  I,  22,  L 

462)  Pausan.  IX,  25,  3. 

463)  Pausan.  IX,  20,  3j  22,  L 

464)  Pausan.  VIII,  29,  L 2, 

465)  Herodot  II,  4JL 

466)  Euslath.  Ilias  XVIII,  570. 

467)  Herodot  II,  22, 

468)  Pausan.  IX,  29,  3. 

469)  Strabo  VIII,  344. 
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470)  Pausan.  II,  35,  !L  L 

471)  Arisloph.  Frieden  Vs.  419. 

472)  Pausan.  II,  20,  EL 

473)  Pausan.  IX,  ü,  5L 

474)  Konon  L9. 

475)  Pausan.  IX,  20,  3. 

476)  Herodot  II,  4L 

477)  Pausan.  V,  25, 

478)  Pausan.  II,  10,  L 

479)  Pausan.  I,  8,  5, 

480)  Pausan.  III,  22,  5j  14,  9, 

481)  Pausan.  III,  48,  3. 

482)  Pausan.  II,  32,  8. 

483)  Hesiod.  theogon.  v.  453. 

484)  Pausan.  II,  15,  3. 

485)  Pausan.  II,  1,  6j  II,  4,  Z. 

486)  Pausan.  II,  30,  £, 

487)  Horn.  Odyss.  VIII,  2M, 

488)  Pausan.  VIII,  42,  1 sq. 

489)  Horn.  Ilias  II,  782. 

490)  Hesiod.  Iheogon  v.  306.  813  sqq. 

491)  Hesiod.  theogon.  v.  377.  409. 

492)  Pausan.  II,  20j  22. 

493)  Herodot  VI,  53;  II,  9L 

494)  Pausan.  II,  18,  L 

495)  Pausan.  II,  18i  L. 

496)  Pausan.  II,  18,  L 

497)  Diod.  Sic.  V,  55. 

498)  Hesiod.  theogon.  v.  453. 

499)  Hesiod.  theogon.  v.  912. 

500)  Livius  29,  LS, 

501)  Plutarch,  Lucull.  LQ. 


502)  Dass  der  Name  Amphitrite  mit  dem  Begriffe  des  Meeres 
zusammenhängt,  erhellt  aus  einer  Angabe  des  Hesychius,  welcher 
Tpiio)  durch  eevpa  erklärt.  Aber  aus  welcher  Sprache  ist  dieses  rptru? 
Vielleicht  aus  der  libyschen,  denn  in  Libyen  findet  sich  ein  Fluss  und 
See  Triton : dies  würde,  da  die  Libyer  ein  mit  Phönikern  vermischtes, 
wenn  nicht  ganz  phönikisches  Volk  waren,  auf  eine  phönikisehe  Radix 
hinführen,  und  diese  findet  sich  in  dem  hebräischen  Tlt2,  strömen, 
hervorslrömen,  rinnen.  Dann  würde  sich  auch  der  Name  der  Trilo- 
nen,  jener  Meergöller  im  Gefolge  der  Amphitrite,  erklären.  Amphitrite 
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selbst  wäre  dann  ein  zusammengesetzter  Name,  dessen  erste  Hälfte 
aber  immer  noch  völlig  dunkel  bleibt. 

503)  Pausan.  II,  1,  1 sqq. 

504)  Hesiod.  theogon.  v.  453. 

505)  Pausan.  L 18,  SL 

506)  Hesiod.  theogon.  v.  970;  Diod.  Sic.  V,  TL 

507)  Pausan.  I,  14, 

508)  Hesiod.  theogon.  v.  409. 

509)  Pausan.  VIII,  25,  5, 

510)  Pausan.  VIII,  42,  2. 

511)  Pausan.  VIII,  36,  7;  37,  L 

512)  Pausan.  VIII,  37,  IL 

513)  flloviog  hängt  offenbar  mit  dem  Stamme  nXq&u,  nlrj&og 
zusammen,  -wie  schon  Diod.  Sic.  V,  11  richtig  ableileU 

514)  Pausan.  II,  35,  L 

515)  Pausan.  IX,  16,  L 

516)  Pausan.  IX,  26,  5. 

517)  Philostr.  Icon.  2,  98. 

518)  Hesiod.  theogon.  v.  41 1. 

519)  Pausan.  II,  30,  L 

520)  Pausan.  II,  24,  HL 

521)  Herodot  II,  I5&. 

522)  Herodot  II,  15fi. 

523)  Pausan.  III,  lh,  L 

524)  Pausan.  II,  2L  HL 

525)  Diod.  Sic.  V,  55, 

526)  Tissaphcrncs  brachte  im  peloponnesischcn  Kriege  der 
ephesisehen  Artemis  Opfer  dar  (Thukyd.  VIII,  109),  während  bekannt- 
lich sonst  die  Perser  weder  die  griechischen  Götter  noch  den  griechi- 
schen Kult  anerkannten. 

527)  Hesiod.  theogon.  v.  371. 

528)  Pausan.  II,  4,  L 

529)  Pausan.  I,  18,  4. 

530)  Pausan.  II,  84,  11L 

531)  Pausan.  VII,  21_,  fi, 

532)  Pausan.  III,  14,  5. 

533)  Pausan.  II,  4,  7, 

534)  Pausan.  VII,  25,  5, 

535)  Pausan.  II,  34,  HL 

536)  Pausan.  I,  41,  4. 

537)  Pausan.  II,  13.  L 
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538)  Pausan.  X,  32,  3, 

539)  Herodol  I,  50.  51. 

540)  Herodot  II,  4ä. 

541)  Hesiod.  theogon.  v.  337 — 364. 

542)  Homer,  hymn.  an  die  Aphrodite  v.  255. 

543)  Pausan.  VIII,  4,  2. 

544)  Pausan.  VIII,  36,  4. 

545)  Pausan.  VIII,  29,  2. 

546)  Alhenaeus  L VI,  p.  271,  sect.  101 . 

547)  Herodot  II,  52. 

548)  Herodot  I,  57, 

549)  Herodot  II,  53, 

550)  Herodot  VI,  3& 

551)  Thukyd.  V,  LL 

552)  Confucius,  Kong-fu-tso,  wurde  geboren  am  22.  Tage 
des  10,  Monats  in  dem  2L  Jahre  der  Regierung  des  Königs  Ling  aus 
der  Dynastie  Tschau  (Chow  nach  der  englischen  Rechtschreibung). 
Ling  regierte  22  Jahre,  von  571 — 544  vor  Chr.  Geb.  (s.  Morrison 
View  of  China  etc.  p.  49).  Confucius  wurde  also  im  Jahre  550  vor 
Chr.  geboren  (und  nicht  538  vor  Chr.,  wie  Morrison  in  seinem  Chinese 
diclionary  vol.  I,  p.  710  durch  einen  Uebereilungsfehler  angiebt,  indem 
er  von  dem  Ende  der  Regierungsjahre  Lings  544  vor  Chr.,  sechs 
Jahre  vorwärts  statt  rückwärts  zählte).  Des  Confucius  Lebenszeit  ist 
also  auf  Jahr  und  Tag  genau  bestimmt.  Zugleich  ist  es  bis  auf  seine 
einzelnsten  Umstände  so  bekannt,  dass  es  auch  von  der  zweifel- 
süchtigsten  Kritik  als  geschichtlich  vollkommen  sicher  anerkannt 
werden  muss. 

553)  Denn  Budha,  von  der  Radix  cognoscere,  scire 

(Rosen  rad.  sanscr.  p.  211)  heisst  „der  Weise“  (Wilson  sanscr.  diclion. 
p.  605:  a sage,  a wise  or  Iearned  man). 

554)  S.  Benfey’s  Untersuchungen  in  dem  Artikel  Indien  der 
Ersch-  und  Gruberschen  Encyklop.  p.  33  sq. 

555)  Anquetil  du  Perrons  Leben  Zoroaslers  in  Kleukers  Ueber- 
selzung  des  Zendavesta  3,  Thl.  p.  40  sq.  und  desselben  Unter- 
suchungen über  das  Zeitalter  Zoroaslers  in  Kleukers  Anhang  zum 
Zendavesta  p.  322  sq. ; besonders  p.  349. 

556)  So  Eudoxus  und  Hermippus  nach  des  Plinius  Angabe  (H. 
N.  L XXX,  c.  2)  und  Hermodorus  bei  Diogenes  Laerlius  (prooem.  11.) 
nach  der  gewöhnlichen  Auflassung.  Genauer  betrachtet  scheint  sich 
aber  die  Angabe  des  Diogenes  auf  die  Mager,  nicht  aber  auf  Zoroaster 
selbst  zu  beziehen  und  wäre  dann  eine  Angabe  über  das  Alter  der 
Mager  als  eines  selbstständigen  Priesterstammes.  Dass  diese  sich 
ein  hohes  Aller  beilegen  mochten,  begreift  sich  leicht.  Es  wäre  dem- 
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nach  möglich,  dass  auch  die  beiden  anderen  Angaben  auf  einem 
ähnlichen  Irrlhume  beruhten. 

I 

557)  Visläcpa,  Burnouf  Comment.  sur  le  Yacna 
p.426.  Als  Zeitgenosse  Zoroaslers  wird  Visläcpa  ausdrücklich  in  den 
Zendbüchern  erwähnt;  so  z.  B.  in  einer  Stelle  des  Jcscht-Avan,  des 
Gebetes  an  das  Wasser,  Carde  (Kapitel)  XXIV,  in  welcher  Zoroasler 
die  Bekehrung  Visläcpa's  von  der  Quelle  Arduisur  erfleht  (Burnouf 
Comment.  sur  le  Yaena  Tom.  p.  440).  Diese  Stelle  lautet  nach 
Burnoufs  Uebersctzung  (ibidem  p.  442)  so:  Alors  il  (Zoroastre)  lui 
(c.-a-d.  a l’cau)  demanda  cette  grrice : accorde-xnoi , o pure  et  bien- 
faisanle  Arduisur  (Name  einer  Quelle),  toi  qui  es  exempte  de  sottillure, 

que  je  puisse  convertir le  fort  Kd  Gustasp  (Kavaya  Vistä9pa) 

pour  quil  pense  conformdment  ä la  loi , qu'il  parle  conformdment  ä la 
loi,  quil  agisse  conformdment  ä la  loi. 

558)  lieber  die  Bedeutung  des  Namens  vgl.  Burnouf  Comment. 
sur  le  Yacna,  notes  et  eclairciss.  p.  cvj,  note  filL 

559)  Agathiae  liisloriar.  L II,  c.  24,  p.  LLZ  ed.  Niebuhr:  TUqoatg 
de  lote  vir  7«  piv  nqöxeqa  idq  a% edovxi  dnavxa  aaqeixai  äpüei  xai  dva- 
xiiqunxai , dlioioig  di  not  xal  ohv  vevodsvpivoig  xqfovrai  vopipotg,  ix 
xüv  Zuqouctqov  iQSL’Oqpaadeag  diduypdxav  xaxaxqXq&tvxeg'  ovioc  de  & 
Zaqoaaxqog  qxoi  Zaqudqg  (dixxq  yäq  in'  avxü  q inavvpla)  öxxqvlxa  piv 
qxpaoEv  xqv  dqxqv,  xal  xovg  vöpovg  i&eto,  ovx  Svbotl  aaqnög  dtayvävai“ 
IUqaai  de  avxov  üL  vvv  inl  'Yaxäonta , ovid  dq  xt  änläg,  qaal  yeyovivai, 
tag  Uav  äpxpiyvoeiodut  xai  ovx  eivui  finde iv,  noxeqov  Aaqelov  naxqq  efte 
xal  ülXog  ovxog  imqqxEv  'Yoxuonqg ' iqi’  uxoi  d’  av  xal  qvdqae  /poeo), 
vq  qyqxqg  aixotg  ixeivog  xal  xadqyepüv  xqg  payixqg  jtjovev  dyioxelag,  xai 
aixug  dq  xäg  nqoxiqag  leqovqytag  äpslifiag , rtappiyeig  xivag  xal  noixiXag 
avi&qxe  dö^ag. 

560)  Ammian.  Marcell.  L XXIII,  c.  6,  secl.  22j  Magiam  ...  Plato 
machagistiam  (pnxayioxilav  L e.  puy av  dyioreimj  esse  verbo  mystico 
docet,  dirinorum  incorruptissimum  cultum , cujus  scienliae  saeculis' 
priscis  multa  ex  Chaldaeorum  arcanis  Bactrianus  addidit  Zoroastres, 
deinde  Hystaspes  rex  prudentissimvs,  Parii  pater.  DaAmmianus  unter 
Valens  und  Valentinian  bis  auf  Thcodosius  410  nach  Chr.  lebte  und 
erst  in  späteren  Jahren  sein  Geschichtswerk  schrieb , so  konnte  er  von 
der  Lebenszeit  Zoroaslers,  dem  sechsten  Jahrhundert  vor  Chr.G.,  aller- 
dings als  von  „saeculis  priscis“  reden;  denn  es  lag  ja  fast  ein  Jahr- 
tausend zwischen  ihm  und  Zoroaster. 

561)  Dies  scheint  aus  Herodot  L I,  c.  209  und  210  hervorzu- 
gehen; denn  auch  Baktrien  scheint  gleich  Babylon  und  dem  übrigen 
westlichen  Asien  von  Kyros  erobert  und  zu  einem  Vasallenstaate  des 
persischen  Reiches  gemacht  worden  zu  sein,  wie  wir  weiter  unten  se- 
hen werden. 

562)  Grcgorii  Abul-Pharagii  hist,  dynasl.  ed.  Pocock.  p.  &3_l 

liX® jgjLfS  4LL« 
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2^  i>Vo  ^yjo  Juüij  ^LsSo^iM  L.  e.  Cambyses  filius  Cyri  regna- 

vit  oc(o  annis Hoc  tempore  fuit  Zoradascht  praeceplor  seclae 

Magorum,  oriundus  regionc  Aderbidschan,  quae  numeralur  inter  regi- 
ones  Assyriae. 


563)  Eutychii  Patriarchae  Alexandr.  annal.  ed.  Seiden,  p.  262: 


ur 


Ä-O ! SlVäJ  dLl-dj 
84X^1^  XLw  4 f | 1 l)«  » AV 

bJ  ^ 

L e Morluus  esl  Cyrus et  post  ip- 

sum  imperavit  filius  ipsius  Kambysus  annos  novem ; et  post  cum  irn- 
pcravit  Smardius  Magus  annum  unum,  et  solummodo  nominalus  esl 
Magus,  quod  ipsius  tempore  Qoruit  Pcrsa  quidam  nomine  Zaradascht, 
qui  Magorum  religionem  condidit. 


564)  S.  Anquetil  du  Perron,  Untersuchungen  über  das  Zeitalter 
Zoroaslers  u.  s.  w.  in  Klcukers  Anhang  zum  Zendavesta  I.Bd.  LTh., 
p.  346. 


565)  S.  Anquetil  du  Perron  Untersuchungen  u.  s.  w.  L Bd. 
L Theil,  p.  347. 


566)  S.  Anquetil  du  Perron,  Untersuchungen  u.  s.  w.  L Bd. 
L Theil,  p.  343. 


567)  S.  Anquetil  du  Perron,  Untersuchungen  u.s.w.  I.Bd.  l.Th., 
p.  348  sqq.  Diese  wcslasialischen  Einwanderer  werden  zwar  von 
dem  chinesischen  Geschichtschreiber  für  Muhammedaner  gehalten, 
welche  das  Gesetzt  Muhammeds  nach  China  gebracht  hätten.  Dies 
ist  aber,  wie  Anquetil  nachweisl,  ein  offenbarer  Irrlhum.  Denn  um 
die  angegebene  Zeit  war  Muhammeds  Lehre  noch  gar  nicht  bekannt, 
da  er  erst  im  4fL  Jahre  seines  Alters,  im  J.  610  nach  Chr.  Geb.,  zu 
lehren  anfing.  Die  Veranlassung  zu  diesem  Irrthume  lag  jedoch  dem 
chinesischen  Geschichtschreiber  nahe,  weil  wirklich  die  Lehre  Mu- 
hammeds aus  Westasien  nach  China  eingedrungen  ist  und  dort  so 
viele  Anhänger  hat,  dass  diese  nächst  den  Buddhisten  eine  der  zahl- 
reichsten religiösen  Sekten  bilden.  Jene  Einwanderer  müssen  viel- 
mehr Parsen  gewesen  sein,  welche  die  Lehre  Zoroaslers  und  dieZend- 
bücher  mit  ihrer  heimatlichen  Zeitrechnung  nach  China  brachten. 
Denn  die  von  dem  chinesischen  Geschichtschreiber  angeführten  Mo- 
natsnamen dieser  Zeitrechnung  sind  die  parsischen,  in  chinesischen 
Schriftzeichen  so  genau  ausgedrückl,  als  es  bei  der  Eigentümlichkeit 
der  chinesischen  Schrift  nur  immerhin  möglich  ist.  Die  Zeitrechnung 
dieser  Parsen  geht  aber  auf  das  Jahr  558  oder  559  vor  Chr.  Geb.  zu- 
rück, dalirt  also  von  einenr  bedeutsamen  Abschnitte  in  Zoroaslers  Le- 
ben, wahrscheinlich  von  seinem  Auftreten  als  Religionsverbesserer; 
ganz  so  wie  die  Zeitrechnung  der  Muhammedaner  von  der  Flucht 
Muhammeds, 
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568)  S.  Anquetils  Leben  Zoroasters  in  Kleukers  Ueberselzung 
des  Zendavesla,  3.  Theil,  p.  40. 

569)  S.  ebendaselbst,  p.  40  und  41;  ferner  Anquetils  Unter, 
suchungen  über  das  Zeitalter  Zoroasters  in  Kleukers  Anhang  zum 
Zendavesta  Band  I,  p.  360. 

570)  Morrison,  a View  of  China,  a skelch  of  Chinese  chrgnology 
etc.  p.  58. 

571)  S.  die  Aeusserung  eines  neueren  chinesischen  Geschicht- 
schreibers Fung-chow  in  seiner  „Uebersicht  der  Geschichte“  bei  Mor- 
rison, a View  of  China  etc.  p.  60.  Die  Stelle  lautet  in  Morrisons  wört- 
licher Ueberselzung,  wie  folgt:  Such  a tale  (wie  die  unmittelbar  vor- 
her angeführte  Darstellung  eines  buddhistischen  Schriftstellers  über 
die  Urgeschichte)  is  contrary  to  all  sense  and  reason.  From  Yaou 
and  Shun  (den  ältesten  geschichtlich  bekannten  chinesischen  Dynas- 
ticen)  lo  the  present  time  is  not  more  than  Three  thousand  and 
odd  years  ....  Horn  can  it  be  believed  that  40  or  50,000  years 
elapsed  öfter  the  formation  of  the  Beavens  and  the  Earth,  before  man 
appeared,  or  the  earth  or  the  water  were  adjusted  and  food  supplied  to 
human  beings  ? etc. 

572)  S.  Anquctil,  Untersuchungen  über  das  Zeitalter  Zoro- 
asters in  Kleukers  Anhang  zum  Zendavesta  Band  I,  p.  339  und 
340,  Note. 

573)  Vgl.  Bcnfcy’s Darstellung  der  indischen  Literaturin  seinem 
Artikel  Indien  in  der  Ersch-  und  Gruberschen  Encyklopädie. 

574)  In  seinem  Werke:  Introduction  k l’histoire  du  Buddhisme 
indien,  dessen  1.  Band  erschienen  (Paris,  imprimerie  royale.  1844 
in  4.),  dem  Verfasser  dieses  Werkes  aber  noch  nicht  zu  Gesicht 
gekommen  ist. 

575)  Der  Ausspruch  des  Confucius,  den  die  chinesischen  Bud- 
dhisten auf  den  F u d.  i.  Buddha  deuten  — denn  Fu  ist  die  gewöhn- 
liche Abkürzung  des  Namens  Fulo,  die  chinesische  Schreibung  des 
Sanskritwortes  Buddha  — , findet  sich  in  einer  Schrift  des  Lie-tse,  der 
ein  Zeitgenosse  des  Confucius  war  und  unter  die  Hauptschriflsteller 
der  Sekte  des  Laou-tse  gerechnet  wird,  d.  h.  derjenigen  unter  den 
chinesischen  philosophischen  Schulen,  welche  den  nächsten  Rang 
neben  der  confucischen  einnimmt  und  sogar  noch  etwas  älter  ist  als 
diese;  denn  Laou-tse,  ihr  Stifter,  war  ein  älterer  Zeitgenosse  des  Con- 
fucius. Lie-tse  muss  also  ein  unmittelbarer  Schüler  des  Laou-tse  ge- 
wesen sein,  da  er  auch  ein  Zeitgenosse  des  Confucius  genannt  wird. 

Der  von  Liö-tsc  angeführte  Ausspruch  des  Confucius  heisst:  se 
yih  tschi  kue  ycu  hua  schin  d.  i.  Occidentalis  regionis  regna  habent 
cullos  (sapientes)  homines,  In  den  Staaten-  des  Westens  giebl  es  ge- 
bildete (weise)  Männer.  Die  chinesischen  Buddhisten  leihen  diesem 
Ausspruche  aber  den  Sinn:  Der  Staat  im  Westen  (d.  i.  Indien)  besitzt 
einen  Weisen,  und  unter  diesem  Weisen,  erklären  sie,  sei  Buddha 
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verstanden.  Bei  der  Flexionslosigkeil  des  Chinesischen,  in  welchem 
Alles,  was  wir  durch  die  Wortendungen  auszudrücken  gewohnt  sind, 
nur  durch  die  Wortfolge  und  durch  Partikeln  bezeichnet  wird,  ist  eine 
solche  Zweideutigkeit  allerdings  möglich;  namentlich  in  den  älteren 
Schriften , welche  von  den  Partikeln  nur  einen  spärlichen  Gebrauch 
machen.  Oer  Satz  k önntc  also  wohl  auch  den  von  den  Buddhisten 
hineingeleglen  Sinn  haben,  da  es  bei  seiner  allgemeinen  Fassung  und 
seinem  Mangel  an  Partikeln  unbestimmt  bleibt,  ob  von  einem  einzelnen 
Staate  und  Menschen  oder  von  mehreren  Staaten  und  Menschen  die 
Rede  ist;  jedenfalls  aber  ist  die  Beziehung  auf  Buddha  willkührlich, 
denn  irgend  eine  Hindculung  auf  diesen  ist  in  den  Worten  durchaus 
nicht  enthalten.  Di  e Verfasser  des  Kang-hi-tse-tien  d.  h.  des  auf  Be- 
fehl des  Kaisers  Kanghi  (regierte  von  1661  bis  1722)  herausgegebe- 
nen chinesischen  Wörterbuches  verwerfen  daher  die  Deutung  der 
Buddhisten  durchaus.  Die  Siel  le  des  erwähnten  Wörterbuches  (kang- 
hi tse-tien,  tse  tseih  tschung,  schin  pü,  wu  hu»,  örl-schf  d.  h.  Impc- 
raloris  Kang-hi  Vocabularium  , primi  fasciculi  pars  media,  radicalis 
schin  cum  quinque  lineis,  pagina vicesima)  lautet  in  demArlikcl  „Fu“, 
Buddha,  wie  folgt:  Yeu  ku-pien  Lie-tse  tschau-mu-thing  pien  se  yth 

tchi  kue  yeu  hua  schi  n mt  se  fang  sehing  schin  ming  fit  tchi  schwo  thith 
tschong-ne  pien  tsai.  Kong-tse  yuc  sc  fang  tschi  schin  yeu  sching-tsche. 
kai  kia  tsie  Kong-tse  tschi  yit  ye  d.  h.  Eliam  veleris  (scriptoris)  Lie-tse 
(libri)  de  complelo  ordinato  sapiente  pagina:  oceidenlalis  regionis 
regnum  habet  sapientem  virum,  non  oceidenlalis  regionis  sapiente  viro 
significat  Buddhae  dcnolationcm.  Tantum  Confucii  pagina  continet: 
Confucius  dixit,  oceidenlalis  regionis  homines  haben!  sapionles.  Igilur 
falso  explicant  Confucii  verba  sane.  D.  h.  Auch  jene  Stelle  des  allen 
Lie-tse  in  dessen  Buche  vom  vollkommen  Tugendhaften : „Die  Reiche 
des  Westens  besitzen  Weise  “,  bezeichnet  mit  dem  Ausdrucke  „Weiser 
Bes  Westens“  keineswegs  den  Buddha.  Die  Stelle  von  Confucius 
enthält  blos:  Confucius  habe  gesagt,  unter  den  Menschen  des 

Westens  gebe  es  auch  W eise.  Man  legt  die  Worte  des  Confucius 
ganz  falsch  aus. 

Wenn  dagegen  Anquelil  in  seinen  Untersuchungen  über  das  Zeit- 
alter des  Zoroaster  (Kleukcrs  Anhang  zum  Zendavesta  Bd.  I,  p.  361) 
in  dieser  Aeusscrung  des  Confucius  ein  dunkles  nach  China  gedrun- 
genes Gerücht  von  Zoroaster  finden  möchte , so  wäre  dies  zwar  nicht 
unmöglich,  da  schon  früh  ein  Handel  der  Westasiaten  mit  China  über 
die  Hochebene  von  Mittelasien  hin  statlfand  und  auch  nach  dem 
Schah-Nameh  Baklrien  mit  China  öfters  im  Kriege  stand,  lässt  sich 
aber  durch  keine  weitere  geschichtliche  Andeutung  irgendwie  bestä- 
tigen oder  nur  zu  einem  höheren  Grade  der  Wahrscheinlichkeit  er- 
heben. 

576)  Plinius  hist,  natur.  1.  XXX,  c.  1:  Hermippus  . ...  de 
tota  ea  arte  (de  Magia)  diligentissime  scripsil  et  viries  centum  mil- 
lia  versuum  a Zoroastre  condila , indicibus  quoque  voluminum  ejus 
positis,  explanavit. 
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577)  S.  Note  46,  p.  26. 

578)  Plinius  1.  1. : Primus  exslat,  ut  equidem  invenio,  de  ea  com- 
mentalus,  Ostfianes,  Xerxem,  regem  Persarum,  hello,  quod  is  Grae- 
eiae  inlulil,  comitatus, 

579)  Strabo  XVI,  p.  509. 

580)  S.  Note  50,  p.  27. 

581)  Anquelil  du  Perron,  Leben  Zoroaslers,  in  Kleukers  Uebcr- 
selzung  des  Zendavcsla,  3.  Theil,  p.  40,  Note  d. 

582)  Dio  Chrysostom.  or.  XXXVI,  Boryst.  p.  448  ed  Mor. : O» 
(Zapodatpgv)  Illqoat  Xiyovaiv  Spart  ootflaf  xal  dtxatoavvg; , dnoxaqg- 
aarra  rav  dXXav,  xatf  (XVI nv  Sv  dpet  uvl  {ijv. 

583)  Porphyrius  de  anlro  nympharum  ed.  Cantabr.  p.  253  sq. : 
Tlpära  /ilv,  ä;  Sq  Ij  EvßovXo;,  Zapodmpov  ahtotfvis  (jnijXuiov  Sv  roi( 
irXgaiov  opeat  rgg  Htpaldo(  dvBgpov  xal  ny-yds  Sxov  dvtspäaavroi,  ei; 
rifiqv  Io v ndvrav  notyrov  xal  natgo;  MlSpov , eixiva  qiigorio;  avrov 
70v  anyXaCov  iov  xoogov,  dv  6 MIBpa ; idyfiiovpyyae'  räv  di  Svtö;,  xurä 
avftfiitpov;  dnoatdaei;,  avgßoXa  tpepovrav  räv  xoofttxäv  aroixeiav  xal 
xXifid rav’  fierd  di  rovrov  tov  Zaqoda rpyv  xparyaavro;  xal  riapd  rot t 
dXXot;  dt  Ivrpav  xai  onyXaiav,  sti  ovv  avroqiväv  efre  xstponotyrav,  rd; 
reXera;  dnodiöovai. 

584)  Aus  dieser  Zeit  muss  ein  in  den  Zendschriflen  (Jescht  Sa- 
deh,  84r  Jcscht,  carde  24)  noch  erhaltenes  Gebet  Zoroaslers  um  die 
Bekehrung  Gustasps  herrühren,  welches  nach  Burnoufs  Ucberselzung 
(Commenlaire  sur  le  Ya9na  p.  440  sq.)  so  lautet:  Alsdann  bat  er  (Zo- 
roasler)  sie  (die  Quelle  Arduisur)  um  diese  Gnade:  Gewähre  mir,  o 
reine  und  wohlthätige  Arduisur,  dass  ich  bekehren  könne  den  Sohn 
dcsAurvatacpa,  den  mächtigen  königlichen  Gustasp  (Kavaya  Vista^pa), ' 
damit  er  denke  nach  dem  Gesetze,  spreche  nach  dem  Gesetze,  handle 
nach  dem  Gesetze.“ 

585)  Vgl.  Herodot  I,  153  mit  I,  201. 

586)  Herodot  I,  153. 

587)  Herodot  I,  201. 

588)  Herodot  I,  177. 

589)  Krgolov  Tlepaixd  in  Photii  bibliotheca  cod.  LXXII,  p.  36  ed. 
Bekker:  Tavict  XSyet  Ktgala;  nepi  Kvpov,  xal  ovx  "Sa'Hpndoro;.  Kal 
ölt  7i  p 6 g Baxrpiov;  SnoXSftgas,  xal  dyx^i uaXog  i M<‘xy 
iriver  0'  Sufi  di  Bdxrgtot  ‘Aaivtyav  ftiv  naiipa  Kvpov  yeyevyflS- 
vov,  ’A/tvuv  di  ftgtiqa  xal  rvvatxa  S/raBov,  iavrov;  ixdvrs;  Aftvrt 
xal  Kvpa  n « p Sdoo  a v ' xai  ort  npö;  2dxa;  SnoXSfxyae  Kvpo;  xai  avvi- 
Xaßev  ’Afiogyyv  jäv  2nxäv  ui v ßa atXSa  avdpa  di  SnapiBpy;  (bei  Herodot 
wird  der  Sohn  der  Saker-Königin  gefangen  genommen),  yu;  xal  fterä 
rijv  SXaatv  rov  dvdpo;  arparov  avXXSiaaa  inoXS/iqae  Kvpa  xal  vtxä  Kv- 
p oi.  Bei  Ktesias  stirbt  aber  Kyros  nicht  in  diesem  Feldzuge,  sondern 
erst  später  in  einem  Kriege  gegen  die  Derbiker;  vielmehr  lässt  Ktesiaq 
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den  Zug  gegen  Krösos  ersl  auf  diesen  gegen  die  Baktrer  und  Saker 
folgen.  Die  Darstellung  Herodols  verdient  aber  wohl  den  Vorzug, 
da  sie  genauer  und  richtiger  zu  sein  scheint,  während  Klesias  die 
einzelnen  geschichtlichen  Begebenheiten  in  Unordnung  unter  ein- 
ander wirft. 

590)  Herodot  I,  209. 

591)  Strabo  XV,  3. 

592)  Jescht  Bchram,  carde  14,  in  Burnoufs  Commentaire  sur  le 
Ya^na,  p.  452. 

593)  Jeschi  Sadeh  84r  Jescht  (Jescht  Avan),  carde  13,  und  88r 
Jescht  (Jescht  Gosch),  carde  5 (Zendavesta  2. Theil,  inKleukers  Uebcr- 
Setzung  p.  199  und  219). 

594)  Jescht  Gosch,  carde  4 , in  Burnoufs  Commentaire  sur  le 
Ya^na  p.  427  sqq. 

595)  Herodot  III,  139. 

596)  Lassens  Zeitschrift  für  die  Kunde  des  Morgenlandes,  6.  Bd., 
1.  Heft,  p.  22 — 27  ; vgl.  Herodot  III,  88.  Die  Inschrift  lautet  nach 
Lassens  Uebersetzung:  hanc  (regionem  persicam)  Auramazdes  mihi 
obtulit  in  hoc  pomoerio  (ope)  equi  clarae  virtutis. 

597)  Lassens  Zeitschrift  6.  Band,  I.Heft,  p.  45,  heisst  es  in  dem 
grossen  Verzeichnisse  der  dem  Darius  unterworfenen  Provinzen:  igni 
adorationem , mihi  tribula  attulere  Cissia,  Media,  Babylonia  etc. 

598)  Lassens  Zeitschrift  6.  Band,  1.  Heft,  p.  15  und  öfter:,  Da- 
rius rex  ex  voluntale  Auramazdis ; oder  ausführlicher:  Auramazdes 

magnus,  is  maximus  deorum,  ipse  Barium  regem  constituit,  (et)  bene- 
volens  imperium  obtulit.  Ex  voluntale  Auramazdis  Darius  rex  etc. 

599)  Porphyrius  de  abslinenlia  I.  IV,  § 16,  p.  165  ed.  Cant.: 

Uaqä  ye  pitv  iois  lligoatg  ol  neqi  io  tttiuv  ouqioi  xai  toviov  ttegtinovieg 
Muyoi  piv  nqo gayogevoviat'  xovio  yäq  ighot  xaid  xr/v  eTu/aiytov  didlt- 
*io»  ö Muyos-  O'vioj  ti  piya  xai  asßdoptov  yivos  xovio  nuqä  Iliqaais 
revoptaxat,  tSate  xal  Aaqetor  xov  'Yaxdonov  imyqäqtat  TW  pvgpaxt  nqog 
lots  üllot;,  OTi  xal  paytxüv  yivot  xo  d tä  doxahos- 

600)  Lassens  Zeitschrift  für  die  Kunde  des  Morgenlandes,  6.  Bd., 
1.  Heft. 

601)  Herodot  VII,  11:  Xerxes  spricht:  pij  yuq  etr/v  ix  Aaqeiov 
xov  'Ytjxäoneos,  xov  'Aqoupios , tov  "Aqpvto j,  roti  Tetomos  (xov  Kvgov, 
7oi'  Kapßvoeco,  xov  Ttivtuos),  xov  'Ayatpiveos  yeyoviog,  pq  xtptoQgadue- 
vos  xovs  ’Ath/vaiovs-  Die  eingeklammerten  Namen  zeigen  schon  durch 
ihre  auffallende  Stellung,  dass  sie  unrichtig  eingeschaltet  sind.  Die 
übrigen  Namen  stimmen  mit  den  in  den  Keilinschriften  angegebenen 
Vorfahren  des  Xerxes. 

602)  Aristoteles  melaphys.  1.  XIV,  c.  4:  tPeqexvdg;  xal  i'xegoi 
jtyt;  xo  Vevvijtjav  aquxov  * Aqitjxov  xtiHaat,  xui  oi  Mdyot. 

Der  Sinn  der  hervorgehobenen  Worte  ist  nicht  allein  aus  dem  ihnen 
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bei  Aristoteles  Vorausgehenden  vollkommen  klar,  sondern  wird  auch 
von  dem  unmittelbar  Folgenden  bestätigt:  xal  uov  wrt iqtov  de  ao(p(ävt 
oto  v ’EunedoxXijg  ze  xai  ’AvaZayoqug,  6 f. iev  xyv  (piXtav  eiov, 

6 de  xdv  vovv  aQXVv  noirjaag. 

603)  Photius  bibliolh.  cod.  81,  p.  63  ed.  Bekker:  'Aveyvua&q 

ßißXidaqiov  &eod(6()ov  nBQt  r rjg  iv  IJegoidt  fiayixijg,  xal  zig  rj  i qg  eure— 
ßelagi  öiucpoQu,  iv  Xoyoig  iQioi‘  xai  iv  (iev  x(2  nqcüUi)  Xoyto  ixxi&exai  xd 
(uaqov  Ileqerav  ddy/ia,  ö Zaqdadrjg  eigrjyjjoaiOj  ijxoi  neql  xov  Za  qov  d[iy 
Sv  uQxrjfov  n ä vi(üv  elgdyei , ov  xal  x vxyv  xaXel.  Kal  Oie  anevdcov, 
iva  t ex//  i ov  ’Oqfitodav,  eiexev  ixelvov  xal  x ov  2uiavav  (AQEifidviov)  xal 
neql  t tjg  aviüv  al(tO(u^iag  xal  aTtXajg  to  dvaoeßeg  xal  vniQaioxqov  doyfia 
xutci  Xilgtv  ixfreig  ävaoxeva&i  iv  xai  tiqcot q)  Xdyoh  Schade  dass  der 
fromme  Patriarch  sich  von  s einer  Rechlgläubigkeit  hat  abhalten  lassen, 
weitere  Auszüge  dieses  dvaaeßeg  xal  .v7iiqat<rxQov  d6y(ia  zu  geben. 


604)  Das  zendische  Wort  a^aA-uj^a),  akarana,  ist  nämlich  das 
unveränderte  sanskritische  wr^ui,  ursachlos,  un  her  vorgebracht, 
zusammengesetzt  aus  ?T  privalivum  und  cf>  | ^ (J|  , Ursache, 

Ursprung,  Entstehung,  von  der  Wurzel  agere,  faeere,  efficere, 

creare,  und  das  Wort  Aya u»V>£,  zaruana,  bestehend  aus  der  Endung 
und  dem  Stamme  'Vy  mit  zwischenslehendem  Bindevokal  », 
entspricht  der  Wortbildung  und  Bedeutung  nach  dem  sanskritischen 


lempus , in  welchem  der  Stamm 


„har“  ebenso  mit  der 


Endung  „man“  durch  einen  zwischen  ihnen  stehenden  Bindevokal  i 
verbunden  ist,  wie  in  dem  zendischcn  zar-u-ana  der  Stamm  „zar“ 
mit  der  Endung  „ana“;  die  Endungen  ana  und  mana,  Ü | *T  und 
sind  ganz  gleichbedeutend,  denn  sie  bilden  im  Sanskrit  beide 
die  Parlicipien  des  Praesens  im  Atmanepadam.  Die  Stämme  „zar“ 
und  „har“  aber  sind  auch  identisch,  denn  das  z des  Zend  gehl,  nach 
den  von  Burnouf  nachgewiesenen  Lautverwandtschaflsgeselzen,  im 


Sanskrit  in  h über. 


Der  Stamm  „har“  in 


dem  Worte 


kommt  nun  nach  Wilson  (sanscrit  diclionary  p.  970)  von  der  Wurzel 
ijg,  capcre,  prehendere,  fassen,  in  sich  fassen.  Das  „Umfassende, 
Alles  in  sich  Fassende“  ist  also  die  Grundbedeutung  sowohl  des 


sanskritischen  Wortes 


^rf^FT-  als  auch  des  zendischen  mjaxs))7xs£ 


und  die  spätere  Bedeutung  Zeit,  welche  beiden  Wörtern  beigelegl 
wird,  leitet  sich  aus  der  Grundbedeutung  ohne  alle  Schwierigkeit  ab. 


605)  Zcndavcsla  2.  Theil,  in  Klcukers  Ueberselzung  p.  106. 

606)  Ebendaselbst,  p.  376. 

607)  Damascius  de  primis  princ.  p.  384  ed.  Kopp:  Mayoi  di  xal 
n uv  iv  apeiov  ^eVoff,  ws  xai  zovto  ygäqiBi  6 Evärj/uos,  oi  fiev  zonov  Ol  de 
XQÖvov  xaXovot  lö  vor/ zöv  ünav  xai  zo  tjvoiu&vov'  e|  ov  dtuxQi&ijvat  rj 
&eor  äfa&ov  xal  dalfiova  xuxov  Sj  <pü$  xai  axozo;  rcpö 
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iovimp  , tos  teüii ’S  KEJEIP.  Oviol  de  ovv  xai  uviol  fielet  lijp  adtäxonoi 
(f  vcrtv  dutx(H pfiUEPt/p  notovtrt  7;')'  dinj]p  ovenotjfifP  jcop  xgemöveop  * Tilg 
per  iflfioituL  (dp  'Jlpo fl  ücr di],  (rjs  de  jÖp  ’sl  t>  e t u <xv  t o p. 

608)  Diogen.  Laert.  proocm.  in  fine;  vgl.Jonsius  de  scripl.  histor. 
philos.  I,  15,  1 sq. 

609)  Plularch  de  Isidc  cl  Osiride  c.  47  in  fine  sagt,  nachdem  er 
den  Kampf  des  Ormuzd  mit  dem  Ahriman  während  der  1 2,000jährigen 
Welldauer  und  den  endlichen  Sieg  des  Ormuzd  erzählt  halle:  dp  de 
javta  (diesen  Kampf  zwischen  Ormuzd  und  Ahriman)  /iifzavtiati/ierox 
iteüp  (also  offenbar  ein  anderer  und  höherer  Goll  als  Ormuzd  und 
Ahriman)  fatfieie  xui  üpanuveattai  ^(i/ipup  (ruhe  sich  dann  nach  dem 
endlichen  Siege  Ormuzds  eine  Zeillang  aus),  x«Awi  fiip,  ov  noivr  de 
rw  &e(p,  di;nep  ilxtfpwma  xoiftaifiieto  ftiifiiov.  (Es  isl  hiermit  jene  Zeil- 
periode  gemeint,  in  welcher  die  Gottheit,  nachdem  die  Welt  wieder  in 
sie  zurückgegangen  und  verschwunden  ist,  allein  und  einsam  übrig 
bleibt  und  sich  gleichsam  ausruhl,  ehe  sic  die  Well  wieder  von  Neuem 
aus  sich  hervorbringt;  ganz  wie  sich  dieselbe  Vorstellung  auch 
bei  Heraklit  und  in  anderen  altgriechischen  philosophischen  Sy- 
stemen vorfindel.) 

610)  Die  Stelle  des  Eulma-Eslam  citirt  Anquelil  in  einer  Note 
zum  ersten  Kapitel  des  Bundeheseh;  Anquclils  Zendavesta  in  Kleukers 
Ueberselzung,  3.  Theil,  p.  55. 

611)  Im  Jescht  Arduisur  (Avan)  heisst  es:  das  Wasser,  welches 
Zaruana  geschaffen,  süss,  hülfreich,  erhaben,  rein,  durchsichtig,  gold- 
farbig gebildet  hat  (s.  Kleukers  Anhang  zum  Zendavesta,  1.  Theil,  p. 
209).  Das  Urfeucr  wird  angerufen  im  36.  Ha  des  Izcschne  (Ya^na), 
wo  es  heisst:  „Ich  nahe  mich  dir,  o du  seit  dem  Urbeginn  der  Dinge 
wirkendes  Feuer,  du  Grund  der  Vereinigung  zwischen  Ormuzd  und 
dem  in  Herrlichkeit  gehüllten  Wesen“  (der  Zaruana).  Die  nach  dem 
Urfeuer  angerufenen  Feuer  werden  Feuer  des  Ormuzd  genannt  und 
somit  von  dem  Urfeuer  unterschieden.  S.  Kleukers  Ueberselzung  des 
Zendavesta,  1.  Theil,  p.  126. 

612)  So  heisst  es  im  1.  Kapitel  des  Ya^na:  rsvmhvOM 


mscvjAi»,  puthra  ahurahe  mazdäo,  filius  Oromasdis ; Burnouf  Commcn- 
laire  sur  le  Yacna,  T.  I,  p.  377. 


613)  Die  Stelle  aus  dem  Vendidad,  welche  Anquctil  hierfür  in 
seiner  Abhandlung  über  das  theologische  System  der  Parsen  citirt, 
heisst:  „Das  erhabene  glänzende  Urlicht  ist  zu  Anfang  geschaffen; 
dieses  Licht,  das  von  selbst  glänzt  und  wodurch  die  Sterne,  der  Mond 
und  die  Sonne  sichtbar  sind.“  (Kleukers  Anhang  zum  Zendavesta  1. 
Theil,  p.  209). 

614)  anaghra  raotschö  hvadhäla, 
das  unendliche  für  sich  bestehende  Licht  (Ya^na  c.  1,  secl.  XXXVII, 
Burnouf  Comment.  T.  I,  p.  542).  Anaghra  isl  zusammengesetzt  aus 
der  parlicula  negativa  „an“  und  aus  „aghra“,  welches  dem  sanskriti- 
schen m,  agra,  entspricht,  welches  Ende,  Anfang,  höchste 
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Spitze  und  demnach  im  Allgemeinen  Schranke,  G ranze  bedeutet; 
an-aghra  hat  also  den  Sinn  unbeschränkt,  unendlich,  und  so 
übersetzt  es  auch  die  sanskritische  Paraphrase  des  Ya9na.  Die  Bedeu- 
tung „privd  de  commencement“,  welche  Burnouf  annimml,  steht 
in  Widerspruch  mit  dem  ganzen  zoroaslrischen  Ideenkreise,  der  ausser 
der  Gottheit  nichts  Anfangsloses  kennt.  Hva-dhäta  entspricht  dem 
sanskritischen  svayamdhala,  zusammengesetzt  aus  „sva,  svayam“,  ipse, 
und  „dhata“,  positus,  crealus,  von  dha,  ponere,  creare;  bedeutet  also 
nach  des  sanskritischen  Paraphrasteri  Erklärung ; sich  selbst  erzeugend, 
die  Eigenschaft  besitzend,  dass  es  sc  ipsum  ex  se  ipso  potest  crearj. 
Dies  kann  aber  nicht  den  Sinn  haben,  als  sei  cs  überhaupt  nicht  ge- 
schaffen, als  sei  es  unenlslandcn  und  ewig,  inerde,  wie  Burnouf  erklärt, 
da  laut  den  angeführten  ausdrücklichen  Zeugnissen  die  zoroastrische 
Lehre  ausser  der  Urgollhcil  nichts  Uncntslandenes  kennt,  sondern  das 
Licht  ausdrücklich  von  der  Urgotlheil  erzeugt  werden  lässt.  Hva- 
dhata  kann  also  nur  die  oben  angegebene  Beteutung  für  sich  beste- 
hend, per  se  ipsum  posilum  haben,  um  nämlich  anzudeulen,  dass 
das  Licht  nicht  erst  von  den  leuchtenden  Himmelskörpern  hetkomme, 
sondern  eine  selbstständige,  von  den  Himmelskörpern  unabhängige 
Existenz  habe.  Weil  in  der  oben  angezogenen  Stelle  des  Ya^na  die 
Worte:  anaghra  raotschö  hvadhala  im  genit.  plur.  stehen  und  auch  in 
anderen  Stellen  des  Zendavesla  immer  im  Plural  Vorkommen  (Burnouf 
Comment.  p.  555  und  556),  so  übersetzt  Burnouf:  lumina  sine  prin- 
cipio,  ex  se  creata  und  versteht  darunter  die  leuchtenden  Himmels- 
körper selbst:  Sonne,  Mond  und  Gestirne.  Da  aber  diese  noch  weit 
weniger  an fa ng slo s und  uncrschaffen  genannt  werden  können, 
indem  ihre  Schöpfung  durch  Ormuzd  in  den  Zendbüchern  ausdrücklich 
gelehrt  wird  und  ohnehin  kein  aller  Ideenkreis  die  Gestirne  und  Him- 
melskörper als  ewig  und  unerschaffen  ansieht,  so  ist  diese  Auffassungs- 
weisc  unhaltbar  und  muss  aufgegeben  werden.  Die  auffallenden  Plural- 
formen des  Wortes  raotschö  müssen  vielmehr  so  erklärt  werden,  dass 
man  dieses  Wort  als  ein  plurale  lanlum  mit  Singularbedcutung  betrach- 
tet, wie  ja  auch  ap,  das  Wasser,  im  Sanskrit  ein  solches  plurale  lanlum 
mit  Singularbedeulung  ist.  In  allen  Sprachen  finden  sich  aber  Kollck- 
tivbegriffe  durch  Pluralformen  bezeichnet,  wie  auch  im  Deutschen: 
die  Wasser,  die  Gewässer,  für:  das  Wasser  in  Kollektivbedeulung. 
Die  von  Burnouf  für  seine  Meinung  angeführten  Stellen  der  Zend- 
schriften  erhallen  auf  diese  Weise  ihre  einfache  Erklärung ; denn  nun 
hal  es  nichts  Anstössiges  mehr,  neben  Sonne,  Mond  und  Sternen  auch 
noch  das  „unendliche,  für  sich  bestehende  Licht“  angerufen  zu  sehen. 
Da  nun  auch  der  dem  zoroaslrischen  Ideenkreise  so  nah  verwandle 
indische  die  Vorstellung  von  einem  Urlichle  hal  (Burnouf  Comment. 
p.  555),  so  dient  dies  gerade  zur  Bestätigung  der  hier  gegebenen  Er- 
klärung, und  es  ist  zu  verwundern,  wie  Burnouf,  der  das  Vorhanden- 
sein dieser  Vorstellung  im  indischen  Ideenkreise  selbst  anführl,  sich 
blos  durch  die  anstössige  Pluralform  zu  seiner  den  Vorstellungen  des 
ganzen  Allerthums  widersprechenden  Erklärung  konnlc  verführen 
lassen. 
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615)  Ya^na , Ha  XIX,  Zendavesta  in  Kleukers  Ueberselzung 
T.  1,  p.  107. 

616  S.  dieselbe  Stelle  wie  in  der  vorhergehenden  Note. 

617)  Anquelil  cilirt  diese  Stelle  in  seiner  Abhandlung  über  das 
theologische  System  der  Parsen  (Kleukers  Anhang  zum  Zendavesta, 
1.  Thcil,  p.  231);  wahrscheinlich  ist  sie  aus  dem  Vispcred  genommen, 
wo  das  Honover  mehrmals  angerufen  wird.  Kleukers  abgekürzte  und 
verstümmelte  Ueberselzung  dieses  Theils  der  Zendbüeher  enthält  die 
Stelle  nicht  vollständig. 

618)  Yafna,  Ha  XIX,  Zendavesta  in  Kleukers  Ueberselzung 
T.  I,  p.  108. 

619)  Jeschi  Ormuzd,  Kleukers  Ueberselzung  des  Zendavesta 
T.  11,  p.  1 88. 

620)  Das  Zendworl  -smsatoxAÄ,  frawasi,  ist  nach  Burnouf  (Com- 
menlaire  sur  lc  Yacna  p.  271)  zusammengesetzt  aus  dem  Praefix  fra, 
oben,  über,  hoch,  und  vachi  vom  Stamme  wasch,  was  oder  wachs, 
wachsch,  den  er  lür  identisch  hält  mit  dem  gothischen  wahsja,  wachsen ; 
also  etwas  Darüberwachsendes,  Hervorwachsendes.  Nun  gesteht  Bur- 
nouf  selbst,  quil  est  nicessaire  d'itcndre  un  peu  la  si/jnificaUon  de  ces 
deux  (liments  fra  et  vakhs  (wachs),  pour  trouver  dans  les  rnols: 
croitre  en  avant  une  expression  aussi  relevee  que  celle  de  Ferouer. 
Unter  Feruer  verstehen  nämlich  die  Parsen,  wie  Burnouf  kurz  vorher 
selbst  erklärt  hatte:  letypedivin  dechacundes  etres  dout's  d‘ Intelligence, 
son  idie  dans  da  pensie  cC  Ormuzd,  le  gdnie  supirieur  qui  l’inspire  et 
veille  sur  lui.  Zwischen  der  Etymologie  und  dieser  letzt  angegebenen 
Bedeutung  ist,  ehrlich  gestanden,  kein  sichtbarer  Zusammenhang, 
wenn  auch  Burnouf  meint,  in  den  Abbildungen  der  Feruers  auf  den 
persepolitanischcn  Bildwerken  eine  Bestätigung  seiner  Erklärung  zu 
Anden  : dans  la  ßgure  mime  du  Ferouer  qui  se  lient  toujours  du  dessus 
de  celle  du  roi,  s'e'leve  et  er oit  (vakhs)  pour  ainsi  dire  au  dessus  de 
lui.  Diese  Erklärung  des  Wortes  frawasi  giebl  Burnouf  zum  18.  Ab- 
schnitt des  1.  Kap.  des  Yacna.  In  der  Sanskrilparaphrase  des  Nerio- 
sengh  zu  dieser  Stelle  Bndet  Burnouf  auch  keinen  Aufschluss,  denn 

sie  übersetzt  frawasi  mit  cj  fä , vriddhi,  was  nach  Wilson  prosperily, 

happiness,  pleasure  bedeutet.  Vielleicht  erklärt  sich  die  Sache  so: 
Am  häufigsten  kommt  das  Wort  frawasi,  Feruer,  vor  bei  dem  Men- 
schen in  der  Bedeutung  Geist  als  Sitz  der  Vernunft.  Die  Parsen 
nämlich,  wie  die  Aegypter  und  die  Griechen,  haben  nicht  wie  die 
Neueren  die  Vorstellung,  als  sei  das  den  Menschen  Belebende  etwas 
Einfaches,  sondern  etwas  Zusammengesetztes.  Aegypter  und 
Griechen  lassen  den  Menschen  aus  Leib,  Seele  und  Geist  bestehen: 
dem  Geislejegen  sie  das  Denken  Vernunft  und  Verstand  bei,  der  Seele 
die  Leidenschaften  und  Begierden,  die  niedere  Sinnlichkeit;  die  Seele 
halten  sie  für  sterblich,  den  Geist  für  unsterblich.  Nach  der  Vorstel- 
lung der  Parsen  besieht  der  Mensch  ebenfalls  aus  Leib,  Seele  (Dschan, 
Lebenskraft)  und  Geist  (Feruer)  mit  seinen  einzelnen  Kräften:  Ruan 
Roth,  Philosophie.  I.  2.  Aufl.  17 
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Bewusstsein , Akhu  Gewissen,  Boe  Vernunft,  Hosch  Verstand.  So 
heisst  es  z.  B.  im  39.  Abschnitt  des  1.  Kap.  des  Ya^na  (Burnouf  Com- 
ment.  sur  le  Yaiyna  p.  571):  „Ich  rufe  an  die  mächtigen  Feruers  der 
reinen  Menschen,  die  Feruers  der  Allgläubigen  (Pischdadier)  und  die 
Feruers  der  Neugläubigen  (der  Anhänger  Zoroasters),  die  Feruers 
meiner  Aeltern,  den  Feruer  meiner  eigenen  Seele.“  Dieser 
Geist  (der  Feruer)  nun  dauert  nach  dem  Tode  in  den  himmlischen 
Regionen  fort;  die  Seele  (die  Lebenskraft,  Dschan)  dagegen  vergeht 
mit  dem  Tode.  Die  Parsen  wie  die  Aegypler  und  Griechen  glauben 
an  die  Fortdauer  nur  dieses  höheren  Thciles  der  menschlichen  Natur, 
an  die  Unsterblichkeit  dieses  Geistes.  Aber  die  Parsen  glauben 
auch  wie  die  Aegypler  und  die  älteren  Philosophenschulen  der  Griechen 
an  die  Präexistenz  dieses  G eis te s ; denn  in  den  Zendbüchern 
heisst  es  ausdrücklich:  „Ich  bringe  Opfer  allen  diesen  Feruers,  die 
im  Urbeginn  waren“  (Zendavesta  T.  II,  p.  257;  Jeschi  Farvar- 
din,  Carde  22).  Ehe  also  der  Geist  auf  die  Erde  niederstieg  und 
sich  durch  die  Vermittlung  der  Seele  (der  Lebenskraft)  mit  einem 
menschlichen  Leibe  verband,  existirle  er  schon  in  den  himmlischen 
Regionen  und  nach  seiner  Trennung  vom  menschlichen  Leibe  kehrt 
er  auch  wieder  dahin  zurück.  Das  Wort  „Geist“  drückt  also  den 
mit  dem  Worte  „Feruer“  verbundenen  Begriff  vollkommen  aus,  denn 
auch  wir  reden  nicht  blos  von  einem  Geigte  im  menschlichen  Körper, 
sondern  auch  von  selbstständigen  himmlischen  Geistern,  die  wir  uns 
ohne  irdische  Körper  denken.  Die  Seligen  im  Himmel  nach  dem 
Tode  sind  für  uns  solche  körperlose  Geister.  In  diesentSinne  offenbar 

übersetzt  Neriosengh  das  Wort  frawasi  durch  cj  fs* , vnddhi,  welches 

die  „Seligen“,  die  Sammlung  der  abgeschiedenen  seligen  Geister 
im  Himmel  bedeuten  muss,  dem  Wortsinne  von  prosperily,  happiness 
gemäss.  Bei  dieser  Auffassungs weise  Neriosenghs  wiegt  also  die 
Rücksicht  auf  die  selbstständige  Existenz  der  Geister  nach  dem 
irdischen  Leben  vor.  Das  Zendwort  frawasi  scheint  aber  von  der 
selbstständigen  Existenz  der  Geister  vor  dem  irdischen  Leben,  von 
der  Präexistenz  der  Geister,  hergenommen  zu  sein.  Denn  sollte 
frawasi  nicht  aus  der  Präposition  fra,  pme,  und  aus  einem  mit  dem 
Sanskritslamme  was,  habilare,  dtegere,  existere,  verwandten 

Zend Worte  „was,  wasch“  zusammengesetzt  sein  und  also  prae- 
e xi  sie  nies  bedeuten,  die  vorher -Vdrhandenen,  gleichsam  die  Ver- 
wesenden, nach  Analogie  des  Wortes  anwesend? 

Die  weitere  Bedeutung  der  Feruers  als  S c hu  tzgeiste r hängt 
hiermit  aufs  Engste  zusammen.  In  der  ägyptischen  Glaubenslehre  und 
dem  von  ihr  abstammenden  spekulativen  Systeme  der  älteren  Griechen 
wird  angenommen,  dass  jeder  aus  den  himmlischen  Regionen  atlf  die 
Erde  zur  Menschwerdung  niedersteigende  Geist  einen  zweiteh  Geist 
zu  einem  schützenden  Begleiter 'für  die  Dauer  seines  irdischen  Lebens 
erhalte.  Ganz  ähnlich  kommen  auch  in  den  Zendbüchern  die  Feruers 
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als  Schutzgeister  vor.  So  heisst  es  in  einer  Stelle:  „Damit  dir  zu 
Hälfe  komme  der  herrliche  Scrosch,  der  heilige;  damit  dir  zu  Hülfe 
kommen  die  Gewässer  und  die  Bäume  und  die  Feruers  der  Hei- 
ligen“ (Burnouf  Comm.  p.  406).  Und  zwar  haben  alle  Menschen 
solche  Feruers.  So  heisst  es  im  69.  Kap.  des  Yacna  (Burnouf  Com- 
ment.  sur  le  Yacna,  Alphabet  zend , p.  CX1I1,  Note):  Es  mögen  hier- 
her kommen  die  Feruers  der  Heiligen,  welche  leben  oder  gelebt 
haben , welche  schon  geboren  sind  oder  noch  nicht  geboren  sind“; 
in  welcher  Stelle  die  beschützenden  Feruers  von  den  in  den  Menschen 
selbst  befindlichen  deutlich  unterschieden  werden , da  doch  die  in  den 
noch  lebenden  Menschen  selbst  befindlichen  Feruers  nicht  herbeigeru- 
fen werden  können. 

Nach  der  Tradition  der  Parsen  sind  die  Feruers  weibliche  Wesen. 
Anquetil  übersetzt  daher  zu  Anfang  des  18.  Abschnittes  im  1.  Kap. 
des  Yacna  die  Zendworlc:  nivaedhayemi  hänknrayemi  aschnunäm 
fravaschinäm  ghhnänämlscha  virö  väthvanäm  durch:  je  pric  et  j'invoque 
les  purs  Ferouers , qui  sont  ferne  lies,  assemblde  vivante  qui  veilte  avec 
soin  etc.  Burnouf  übersetzt;  j’invoque , je  cdlebrc  les  Ferouers  des 
samts  et  les  femmes  qui  ont  les  homm.es  pour  proteclcurs  etc.  Die  Ver- 
schiedenheiten beider  Uebcrsetzungcn  erklären  sich  so : Anquetil 
fasst  das  Wort  aschäunam  als  Adjektiv  zu  „ fravaschinim“  auf  und 
übersetzt  demgemäss:  „heilige  Feruers“;  Burnouf  dagegen  betrachtet 
„aschäunam“  als  einen  selbstständigen,  von  „fravaschina'm “ abhän- 
gigen Genitiv  und  übersetzt  es  deshalb  durch:  ferouers  des  sainls. 
Das  Wort  „ ghenä-nüm-lscha“  fasst  Anquetil  gegen  den  Sinn  der  An- 
hängepartikel tscha,  und,  als  Apposition  zu  fravaschinäm;  Bur- 
nouf dagegen  übersetzt  es  richtiger  als  ein  durch  „ und  “ verbundenes 
selbstständiges  Substantiv;  Beide  aber  stimmen  darin  überein,  dem 
Worte  ghenänäm  die  Bedeutung  von  Weib,  nach  Analogie  des 
griechischen  pvvij,  beizulegen , während  doch  Burnouf  selbst  gesteht, 
dass  das  verwandte  Sanskritwort  tj*i  ghana  diesen  Sinn  gar  nicht 
habe,  sondern  „solide“  bedeute,  oder  nach  Wilson:  solid,  hard,  firm, 
much,  auspicious,  fortunale,  permanent,  elcrnal  u.  s.  w.  Die  beiden 
letzten  Worte  „virö  välhvanäm“  endlich  übersetzt  Anquetil  ungenau 
durch  „vivante  asscmblde“,  während  Burnouf  genauer  virö  mit  dem 

sanskritischen  cj"^ T,  vira  (nach  Wilson:  strong,  robust,  a hero 
offenbar  identisch  mit  dem  lateinischen  vir)  zusammenstelll  und 
vathva  auf  den  Stamm  van  proteger , garder,  zurückführt,  so  dass 
es  die  Bedeutung  gardien  erhält.  Nun  aber  fasst  er  virö-valhvanam 
passiv  auf:  Männer -beschützt,  und  verbindet  es  als  Adjektiv  mit 
ghenänäm,  dem  er  die  Bedeutung  Weiber  beilegt,  und  daher  seine 
Uebersctzung:  les  femmes  qui  ont  les  hommes  pour  proteclcurs.  Soll- 
ten aber  die  letzten  drei  Worte:  ghenänämtscha  virö  valhvanäm  nicht 
weit  wörtlicher  und  mit  genauerer  Anschliessung  an  die  Bedeutung 
der  verwandten  Sanskrilwörter  zu  übersetzen  sein:  die  starken 
Mannes-  (oder  Helden-)  Beschützer?  Dann  würde  der  ganze 
Satz  lauten:  Ich  bete  und  rufe  an  (die  nun  folgenden  Wörter 

17* 
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sieben  im  Zend  im  Geniliv,  weil  die  beiden  Zeilwürler  im  Zend 
den  Genitiv  regieren)  die  heiligen  Feruers  (aschäunfim  also 
mit  Anquelil  als  Adjektiv  aufgefassl),  die  starken  Mannes- 
beschützer. Dann  aber  würde  in  dieser  Stelle  wenigslens  Nichts 
davon  stehen,  dass  die  Feruers  weibliche  Wesen  sind;  eine  Vorstel- 
lung, die  nichts  sehr  Empfehlendes  in  sich  hat. 

621)  Dem  höchsten  der  geschaffenen  göttlichen  Wesen,  dem 
Ormuzd  selbst,  wird  daher  ebensogut  wie  allen  übrigen  intelligenten 
Wesen  ein  Ferner  und  ein  Leib  bcigelegL  Im  Jescht  Farvardin, 
Carde  22  (Kleukers  Zendavesla  T.  II,  p.  257  in  der  schon  angeführten 
Stelle)  heisst  es:  „Ich  bringe  Opfer  allen  diesen  Feruers,  die  vom  An- 
beginn sind;  dem  Feruer  Ormuzds,  dem  vollkommensten,  vor- 
trefflichsten, reinsten,  stärksten , verständigsten , der  den  reinsten 
Körper  hat,  der  über  Alles  heilig  ist.“  Dieselbe  Stelle  findet  sich 
nochmals  im  Vendidad,  Fargard  XIX  (p.  377  der  Kleuker’schen 
Ucbersctzung) , wo  Ormuzd  zu  Zoroaster  sagt : „Rufe  an,  o Zoroaster, 
meinen  Feruer,  mich,  der  ich  Ormuzd  bin  und  aller  Wesen 
Grösstes,  Bestes,  Reinstes,  Stärkstes,  Weisestes,  der  ich  den  herr- 
lichsten Körper  habe  und  durch  meine  Reinigkeit  über  Alles 
bin.“  Ebenso  werden  im  Jescht  Farvardin,  im  23.  und  24.  Carde,  die 
Feruers  der  Amschaspands  und  der  Izeds  angerufen  (Kleukers  Zend- 
avesta  2.  Theil,  p.  257). 

622)  aVVwjaj,  ahura,  entspricht  nach  den  von  Burnouf  auf- 
gestellten Lautgesetzen  dem  sanskritischen  asura,  wie  bei  den 

Indern  eine  Klasse  von  Dämonen  heisst,  die  in  Feindschaft  mit*den 
Deva’s,  den  guten  Göllern  der  Inder,  leben.  Das  Wort  „asura“  ist 
aber  durch  die  Anhängesilbe  ra,  von  asu,  Lebensgeist, 

Seele,  spiritus,  abgeleitet,  bedeutet  also  selbst  spirilualis,  Spiritus, 
Geist.  Das  zendische  „ahura“  hat  demnach  dieselbe  Bedeutung  und 
nicht  blos  die  ganz  allgemeine  von  seigneur,  roi,  die  ihm  Burnouf  bei- 
legt. Ahura  ist  also  nicht  ein  blosser  Eigenname  der  höchsten  guten 
Gottheit,  des  Ormuzd,  dem  allerdings  der  Name  ahura  auch  zukomral, 
da  er  ja  auch  als  ein  Geist  gedacht  wird , sondern  das  Wort  kommt 
als  ein  nomen  appellalivum  auch  im  Plural  vor,,  wo  es  offenbar  nicht 
„ die  Ormuzde  “ in  der  Mehrzahl  bedeuten  kann , da  es  nur  Einen 
Ormuzd  giebt,  sondern  die  allgemeine  Bedeutung  „Geister,  geistige 
Gottheiten  “ haben  muss  (in  einer  Stelle  des  Jescht  Behram , Carde 
XIV;  Burnouf  Commcnt.  sur  le  Yacna  p.  450). 

623)  miömjj'Sjivsms  , ähuiryehe,  ist  ein  von  ahura,  Geist,  regel- 
mässig gebildetes  Adjektiv,  bedeutet  also  „geistig“  und  nicht  „auf 
Ormuzd  bezüglich“,  wie  Burnouf  will,  oder  „royal“,  wie  Anquetil 
übersetzt.  Es  ist  also  ein  Titel , der  allen  geistigen  Gottheiten  zukom- 
men kann ; in  dem  ersten  Kapitel  des  Yaqna  (Burnouf  Comment.  sur 
le  Yacna  p.  44)  heisst  z.  B.  Sörosch , einer  der  24  Izeds,  der  Schutz- 
göller zweiten  Ranges,  ähuiryehe,  geisüg. 

624)  Diogenes  Laerlius  in  prooemio  (aus  Hecalaeus):  x«i  j-ey- 
yijtovs  Jovf  \teov;  elvou  xo t aitoi(  (sc.  to\>(  Mfoui). 
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625)  Plutarch  de  Iside  c.  46  in  seinem  Auszuge  aus  der  Dar- 
stellung der  zoroastrischen  Lehre  durch  Theopomp  sagt:  IVofiiiovoi 
1 'dp  oi  uh»  &60VI  eirai  3 vo  xafruneQ  arztzixxovs ' tov  uh'  tzfafrär,  zor  8h 
q>avXa>r  (h;ulov(rfoy.  Oi  3h  zor  [ihr  ä/ielrora , 9eo • , zov  de  eteqov  Saiaora 
xaXovoir,  wsnep  Zupöaaiptg  o fiäfog.  Ovzog  olr  ixdXei  töv  [ihr  ’/lfoftä- 
fi fr,  zor  3’  ’Aget fianor'  xai  npofaneqialreio  töv  [ihr  ioixirai  ipatl 
[luXiotu  zi ör  a la  & i/rär , zor  3 ' huizaXtr  oxözot  xal  afroia. 
Und  c.  47  heisst  es:  '0  [ ihr  'SlQopatyt  ix  zov  xa& apuzazov  <p o- 
otif,  o 8'  AqHudnot  i x zov  toipov  feforcog,  noXe/iovotr  äXXrjXoi;. 
Ebenso  heisst  es  bei  Porphyrius  (vita  Pythagor.  pag.  198  und  199  ed. 
Cantabrig. ) : 'Enel  xal  napd  r o £ 9 eov,  <h;  na  pd  zär  JMayory  invr9ä- 
rezo  (o  Ilv9af6pas),  ör'JlQO[iäfypi  xalovcriv  ixeiroi,  ioixirai  zö  [ihr 
aä[ia  qtazl,  zi/r  3h  tpvxyr  äXti9eln  xzX.  Mit  diesen  Angaben 
der  griechischen  Quellen  stimmen  die  Zendbücher  vollkommen  über- 
ein, so  i.  B.  in  folgender  Stelle  aus  dem  1.  Abschnitt  des  1.  Kap.  des 
Ya^na,  die  nach  Burnoufs  Erklärung  (Comment.  p.  105  sqq.)  wörtlich 
übersetzt  so  lautet : „Ich  rufe  und  bete  an  den  Schöpfer  Ahura-Masda 
(Ormuzd),  den  strahlenden,  lichtglänzenden,  den  grössten 
und  besten  und  vollkommensten  und  wirksamsten  und  schön-ver- 
körpertsten  und  an  Lauterkeit  obersten,  vietseeligen , ihn, 
der  uns  geschaffen,  der  uns  gebildet,  der  uns  genährt,  ihn  den  hei- 
ligst Gesinnten.“ 

626)  Bundehesch  im  1.  Kap.  (Kleukers  Uebersetzung  des  Zend- 
avesla  3 Thl.  p.  55  u.  56). 

627)  Dies  ist  die  Lehre  der  Zeruaniten  nach  der  Angabe 
Schahrislani’s  bei  Hyde  de  relig.  vel.  Pers.  p.  298.  Auch  die  Ma- 
nichäer erklärten  den  bösen  Gott  für  älter  als  den  guten  (Anquetils 
Abhandlung  über  das  theolog.  System  der  Parsen  in  Kleukers  Anhang 
zum  Zcndav.  1.  Bd.  p.  229,  Note). 

628)  Damascius  de  prim,  princ.  p.  384  ed.  Kopp  in  der  oben 
schon  angeführten  Stelle:  Ovtoi  ('<•'  fiüyoi)  3h  ovr  xal  avzol  uj  Ja  zijr 
«8iäx(ftxor  <fvotr  (der  Urgoltheit)  3tux(iro[i  (rijr  notovoi  zijr 
Sizzijr  ervtrzoixyr  zur  xqe  tzzor  or  (der  Götter  und  Geister)* 
zijs  [ihr  i[f  eto  9ai  zor  V2p  o [i  do3  rj , Tiyg  8h  zor  A Qeifi  av  i or. 
Diese  Ansicht  ist  in  den  Zendbüchern  so  allgemein  herrschend , dass 
es  unnöthig  ist,  .einzelne  Beweisstellen  anzuführen. 

629)  In  einer  Stelle  des  Vcndidad  (im  XIX.  Fargard,  p.  376  der 
Klcukerschen  Uebersetzung)  sagt  Ormuzd:  „Ahriman,  Vater  des 
bösen  Gesetzes!  Dich  hat  geschaffen  das  in  Herrlichkeit  ge- 
hüllte Wesen,  die  Zeit  ohne  Gränzen  (Zaruana  akarana), 
durch  dessen  Grösse  auch  die  Amschaspands  gewor- 
den sind,  die  reinen  Wesen,  die  heiligen  Herrscher.“  Daraus  allein 
erhellt  schon,  dass  Zoroastcr  sich  den  Ahriman  nicht  als  ein  von 
Natur,  sondern  nur  als  ein  durch  seinen  freien  Entschluss  und  Willen 
böses  Wesen  vorgestellt  habe.  Dies  erhellt  ferner  auch  daraus,  dass 
Zoroaster  lehrt,  zuletzt  werde  sich  Ahriman  mit  Ormuzd  aussöhnen, 
zum  Guten  wenden  und  als  ein  reiner  Amschaspand  die  Urgoltheit 
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mit  Ormuzd  verehren.  Anquetil  weist  dies  Alles  in  seiner  Abhandlung 
über  die  Theologie  der  Parsen  (in  Kleukers  Ueberselzung  p.  224  sq.) 
ausführlicher  nach. 

630)  aA^ai,  ahura  mazdao,  lautet  die  Zendform  des 

Namens,  aus  welchem  die  neueren  Perser  Ormuzd,  gemacht 

haben  und  die  Griechen  ’Slqofidiqf , ’Jlqofiaadi/g  u.  s.  w.  Die  Bedeu- 
tung von  ahura  ist  schon  nachgcwieBen  worden ; mazdäo  ist  zusam- 
mengesetzt aus  maz , welches  nach  den  von  Bumouf  nachgewiesenen 
Lautgesetzen  dem  sanskritischen  mah,  mahn,  gross,  entspricht,  und 
aus  dem  Worte  däo,  welches  auch  noch  in  anderen  Zusammensetzun- 
gen: hu-däo,  dudsch-däo  vorkömml,  welche  Anquetil  nach  der  par- 
sischcn  Tradition  durch:  qui  suit  la  bonne  loi,  la  mauvaise  loi  über- 
setzt, so  dass  also  däo  den  Sinn  von  loi  hätte.  Der  sanskritische 
Paraphrast  übersetzt  maz-däo  durch  „sehr  weise,  grandement  savant“. 
Bumouf  in  seinem  Comment.  stir  le  Ya^na  p.  70  sq.  leitet  demgemäss 
däo  Von  einem  Stamme  dä  her,  der  zwar  gewöhnlich  geben 
bedeutet,  dem  er  aber  die  Bedeutung  wisse  n beizulegen  sucht.  Da 
aber  das  Slammwort  dä  häufig  mit  dem  Stammworl  dhä,  m,  ponere, 
condere,  creare,  allernirt,  so  ist  die  einfachste  Bedeutung  von  maz- 
däo: magnus  crealor,  ein  Titel,  der  dem  Ormuzd  als  dem 
Schöpfer  der  sichtbaren  Welt  mit  allem  Rechte  zukommt.  Bei  dieser 
Erklärung  könnte  man  sich  beruhigen;  offenbar  jedoch  ist  das 

sanskritische  deva,  Gott,  mit  dem  zcndischen  däo  nahe  ver- 
wandt, und  so  möchte  kaum  zu  bezweifeln  sein , dass  das  zendische 

maz-däo  dem  sanskritischen  , mahädeva,  „grosser  Gott“, 

entspricht,  dem  bekannten  Titel  des  Siva.  Nach  beiden  Annahmen  ist 
mazdäo  im  Texte  übersetzt.  Dass  der  Titel  ahura-mazdäo  auf  diese 
Weise  aus  zwei  selbstständigen  Substantiven  zusammengesetzt  ist, 
erhellt  auch  daraus , dass  sowohl  ahura  wie  mazdao  auch  einzeln 
zur  Bezeichnung  Ormuzds  Vorkommen ; so  z.  B.  ahura  mit  dem 
Namen  mithra  verbunden  in  Dwandwa-Form  im  29.  Abschnitt  des 
J.  Kap.  des  Yacna  (Bumouf  Comment.  sur  le  Ya^na  p.  348  sq.)  und 
mazdao  in  demselben  t.  Kap.  des  Ya^na  in  der  Anrufung  (Burnouf 
Comment.  invocal.  p.  6). 

G31)  >*  9pen(ö-mainyus,  wörtlich:  der  Hei- 

liggesinnte. Denn  cpenla,  lithauisch  szventa,  heisst  heilig  (Burnouf 
Comment.  p.  173)  und  mainyus  ist  das  griechische  fisvqt  (in  ävsfteyqq, 
tvunqg,  übelgesinnt,  gutgesinnt,  von  ftiroq,  Gemülh);  s.  Burnouf  Com- 
ment. p.  90.  Auch  dieser  Titel  ist  ein  allgemeiner,  der  auch  anderen 
reinen  und  heiligen  Wesen  zukommt,  z.  B.  den  Gestirnen,  im  29.  Ab- 
schnitt des  1.  Kap.  des  Ya^na  (Burnouf  Cemmenl.  p.  360  sq.). 

632)  aAoa»,  agra-  oder  «»JjyJAJ*  AiVegA),  aghra-mainyus,  von 
agra  oder  aghra,  grausam,  böse  (Burnouf  Comment.  p.  88),  und  mai- 
nyus, gesinnt.  Obgleich  auch  dies  ein  ganz  allgemeiner  Titel  ist,  so 
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scheint  or  doch  nur  als  Eigenname  des  bösen  Pcincips  vorzukommen. 
Ein  ganz  gleichbedeutendes  Epithel  des  Ahriman  ist  dusch-mainyus, 
dticju»«5f,  der  Bösgesinnte  (Burnouf  Comment.  p.  91). 

633)  dämöis  drudschö,  der  böse  Dämon,  Dru- 
dschö  ist  das  gewöhnliche  häufig  vorkommende  Epithet  der  bösen 
Geister,  Damöis  aber  ist  der  Etymologie  nach  noch  nicht  sicher,  da  der 
sanskritische  Uebersetzer  selbst  in  dessen  Uebertragung  schwankt. 
Wie  Burnouf  (Comment.  p.  538)  bemerkt,  scheint  in  dämöis  dieselbe 
Stammsylbe  „da“  zu  stecken,  die  auch  in  mazdao  vorkommt;  und  da 

wir  dao  als  verwandt  mit  deva,  auffasslen , so  mag  es  es  ver- 
gönnt sein,  dämöis  als  mit  iaifimv  verwandt  anzusehen;  wodurch  die 
Nachrichten  der  Griechen  bestätigt  würden,  welche  den  Areimanios 
als  einen  bösen  Dämon  dem  Oromazes  entgegensetzen.  So  heisst  in 
dem  schon  oben  angeführten  Auszuge  Plularchs  aus  Theopomp  Oro- 
mazes 9t6s,  Areimanios  dagegen  dalfiuv  und  zwar  offenbar  schon  in 
der  späteren  üblen  Bedeutung  als  xäv  tpavluv  3i//jiovqy6;.  Aristoteles 
(in  einer  Stelle  bei  Diogenes  Laertius  in  prooemio)  nennt  den  Ahriman 
geradezu  „bösen  Dämon“.  Die  Stelle  heisst:  Ui/iaioiiXrj;  <T  iv  ngarn 

7i eqi  <filoqo(fiag  . ■ . . iio  xai  (zrror,  (rot'if  güyovs)  <1  tjal  elvat  aQ^ug, 
ufadöv  Saifiova  xal  xaxov  dulpiova,  xal  uß  fiev  orofin  eival 
Zevs  xai  ’JlQouütrdijt,  T(ü  g xal  ’Ayrtuttvto^.  iprjol  tovxo,  fährt 

Diogenes  fort,  xal  "Eqiunnos  Iv  t£>  n Quito  rr eql  uajcov , xal  EvSo^o;  iv 
lij  xal  Si änüunOj  iv  rij  luv  iPiXtnmxüv. 

634)  •wC2f*A,>  amesoha-^penta,  der  unsterbliche 
Heilige.  Nach  Burnoufs  Erklärung  (Commentaire  sur  le  Ya9na  p.  172 
sq.)  ist  amescha,  im  Pali  amatschtscha,  das  sanskritische  amartya,  im- 
mortalis,  vom  a privativ,  und  mn,  mori;  cpenla,  heilig,  ist  oben  schon 
erklärt  worden.  Die  Amscliaspands  werden  zum  Theil  als  männliche, 
zum  Theil  als  weibliche  Geister  betrachtet  (Burnouf  Comment.  p.  116). 
Sie  finden  sich  auch  in  der  indischen  Mythologie  wieder,  wo  sie  unter 
dem  Namen  der  „sieben  Heiligen“,  Risehi’s,  in  dem  Sternbilde  des 
Wagens  (des  grossen  Bären)  wohnend  gedacht  werden,  dessen  sieben 
Sterne  sic  sind.  Amcscha^penla  kommt  übrigens  auch  als  ein  Titel 
von  ganz  allgemeiner  Bedeutung  vor,  denn  er  wird  Wesen  beigelegt, 
die  gar  nicht  zu  den  eigentliehen  Amschaspands  gehören,  wie  z.  B. 
dem  Feuer,  welches  im  2.  Abschnitt  des  1.  Kap.  des  Ya9na  „das 
Feuer  Ahura-mazdao’s,  das  schnellste  der  unsterblichen  Hei- 
ligen“ genannt  wird  (Burnouf  Comment.  p.  171  und  171). 


635)  daöva,  ist  ohne  allen  Zweifel  das  sanskritische 

. deva,  Gott,  von  der  Radix  div,  to  shine,  to  be  splen- 
did or  beautiful,  wovon  div,  d i va,  heaven,  paradise, 

sir,  sky,  almosphere,  day  (Wilson  p.  409),  Zunächst  von  diesem 
letzten  Stamme  div,  Jfimmel,  ist  das  sanskritische  l^cj , deva, 
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als  eine  adjektivische  Form  durcch  Anhängung  deg  Suffixes  ?T  und 
durch  den  Eintritt  des  Guna  gebildet,  wie  die  Zendform  daeva  noch 
nachweist.  Deva,  daeva  bedeutet  also  zunächst:  „der  Himm- 
lische“. Das  lateinische  deus,  divus,  wovon  dii,  die  Götter,  und 
das  griechische  öebg,  iteioq  sind  mit  deva  ebenfalls  identisch;  ebenso 
sind  Ja-nus  und  Dia-na,  der,  die  Himmlische,  von  demselben  Stamme. 
Verwandten  Sanskritwörlcrn  von  derselben  Radix  „div“  entspricht 
eine  Reihe  anderer  Götlernamen.  So  im  Griechischen  Zeis,  Awq,  oder 
in  der  älteren  Form  mit  dem  Digamma  acolicum  AiFos,  dem  sanskri- 
tischen ZiT.  dyu,  *tf)  • ^rTl  > dyö,  dyau,  Himmel,  Himmelsgewölbe. 

Ebenso  ist  Jupiter  aus  demselben  Worte  dyu  und  pater  zusammenge- 
setzt: Zeig  nan jf,  sanskr.  dyauspila;  in  den  casibus  obliquis  Jovis, 
Jovi  u.  s.  w.  kommt  der  Stamm  „dyu“  völlig  zum  Vorschein.  Die 
Namen  für  die  Götler  im  Allgemeinen  und  für  einzelne  der  ältesten 
und  höchsten  Gottheiten  insbesondere  waren  also  bei  den  mit  den 
Baktrern  sprachverwandten Völkern  vom  Himmel  hergenommen.  Wie 
erklärt  es  sich  denn  nun,  dass  gerade  bei  den  Baktrern,  in  den  baktri- 
schen  heiligen  Büchern,  ein  Wort  desselben  Stammes,  daeva,  die  üble 
Bedeutung  von  „bösen  Gottheiten“  hat?  Offenbar  gerade  daraus,  dass 
daeva,  „der  Himmlische“,  auch  der  allgemein  gebräuchliche  Name  der 
Gottheiten  bei  denBaktrern  vor  Zoroaster  war  und  dass  Zoroaster,  um 
den  Kult  dieser  älteren  Gottheiten  bei  seinen  Anhängern  zu  verdrängen, 
gerade  deshalb  diese  allen  Volksgottheiten  erst  zu  bösen  Gottheiten 
herabsetzte.  Indem  er  nun  den  Kampf  gegen  diese  bösen  Gottheiten 
seinen  Anhängern  zu  einer  Religionspflicht  machte,  die  auf  allen  Sei- 
ten der  Zendbücher  gepredigt  wird,  konnte  er  am  sichersten  sein,  den 
allen  Kult  nach  und  nach  zu  verdrängen,  was  auch,  wohl  über  all 
sein  Verhoffcn,  schon  sehr  bald  nach  seinem  Tode  durch  die  Verbrei- 
tung seiner  Lehre  unter  Darius,  des  Hystaspes  Sohn,  in  allen  der  per- 
sischen Herrschaft  unterworfenen  Ländern  wirklich  geschah.  Diese 
Umbildung  der  allen  Gottheiten  zu  bösen  Geistern  war  übrigens  da- 
durch erleichtert  und  auch  wohl  mit  veranlasst,  dass  mehrere  der  äl- 
teren Götler,  z.  B.  Kevan,  Saturn,  Sarva,  das  Feuer  in  seiner 
zerstörenden  Eigenschaft,  von  den  ältesten  Zeiten  her  als  wesentlich 
übelthälige  und  furchtbare  Wesen  verehrt  worden  waren  und  dass  ihr 
Dienst  deshalb  einen  wahrhaft  gräulichen  und  grausamen  Charakter 
halle;  wie  denn  gerade  den  beiden  genannten  Gottheiten  Menschen 
geopfert  wurden.  Demgemäss  enthält  die  Reihe  der  zoroastrischen 
Dcws  wahrscheinlich  den  ganzen  allarianischen  Göllerkreis,  und  eine 
nähere  Kennlniss  der  indischen  Mythologie,  in  welcher  sich  der  alt- 
arianische  Götter-  und  Sagenkreis  erhallen  zu  haben  scheint,  muss 
hierüber  noch  die  interessantesten  Aufschlüsse  gewähren.  Aber  auch 
jetzt  schon  können  in  einzelnen  Dews-  wirklich  allarianische  Gottheiten 
erkannt  werden,  wie  dies  zuerst  Burnouf  in  einer  merkwürdigen  Stelle 
des  Vendidad  (Fargard  X,  Burnouf  Comment.  sur  le  Yayna  p.  526) 
richtig  erkannt  hat.  Die  Stelle  lautet  nach  Burnoufs  Uebcrsetzung 
(ibidem  p.  528)  so:  Alors  apris  les  paroles  prononedes  trois  /bis,  pro- 


Digitized  by  Google 


NOTE  635.  536. 


265 


noncez  let  paroles  victurieuses  qui  gudrissent:  j’andantis  Indra, 
j'andantis  Sarva,  j'attdantis  le  dcva  N don  g haithy  a , et  du  Heu 
ei  de  la  demewre.  Sie  ist  also  geradezu  eine  Beschwörungsformel 
gegen  die  Dews  Indra,  Sarva  und  Naonghaithya,  die  noch  heutigen 
Tages  als  Göller  in  der  brahmanischen  Glaubenslehre  Vorkommen. 
Wie  die  Amschaspands  sind  auch  die  Dews  männliche  und  weibliche 
Wesen  (Burnouf  Comment.  T.  1,  notes  et  dclairciss.  p.  xxxvj:  dae ei 
dntkhs,  eine  übclthäligc  Daevi,  woraus  Anquetil  unrichtig  einen 
Darudj.  bösen  Geist,  macht).  Diese  Verschiedenheit  des  Geschlechtes 
unter  den  Dews  ist  natürlich,  da  ja  im  altarianischen  Glaubcnskrcise 
Göller  und  Göllinnen  waren. 

Durch  die  angedeutele  Identität  der  Dews  mit  den  Gottheiten  des 
altarianischen  Glaubenskreises  erhält  nun  der  Gegensatz  und  Kampf 
der  zoroastrischcn  guten  Gottheilen  und  der  auf  ihrer  Seite  stehenden 
Geschöpfe  gegen  die  Dews  und  deren  Reich,  wie  er  der  ganzen 
zoroastrischcn  Glaubens-  und  Sitlenlchre  zu  Grunde  liegt,  ein  neues 
und  sehr  überraschendes  Licht.  Aus  einem  ideellen  Kampfe  zwischen 
blos  geglaubten  Gedankenwesen  wird  nun  auf  einmal  ein  sehr  reeller 
Kampf  zwischen  zwei  entgegengesetzten  Glaubcnskrcisen  und  Glau- 
bensparteien, und  es  wird  hierdurch  vollkommen  klar,  wie  fanati- 
sirend  Zoroasters  Lehre  auf  seine  Anhänger  wirken  musste,  ja  welch 
ein  bedeutender  politischer  Hebel  diese  Lehre  in  den  Händen  eines 
Herrschers  werden  konnte.  Nun  wird  man  sich  nicht  mehr  über  die 
schnelle  Verbreitung  der  zoroastrischcn  Lehre  unter  Darius  wundern. 
Darius  konnte  seinem  ausgedehnten  Reiche  gar  keinen  besseren  Kilt, 
keinen  kräftigeren  Zusammenhalt  geben,  als  diese  Lehre.  Es  hat  also 
einen  ganz  bestimmten  Sinn,  wenn  Zoroasler  sein  Gesetz  „das  gegen 
die  Deva’s  gegebene  Wort“  nannte  (mäthra  vidaiva  data  in  Carde  IV 
des  Jcschl  Scrosch),  oder  wenn  es  in  der  dem  Yacna  vorausgeschick- 
len  Anrufung  (secl.  III,  Burnouf  Comment,  p.  3 — 37)  heisst:  Ich 
Masdaianer  (Verehrer  des  Ahura  Mazdao),  Zoroastrianer,  Gegner 
der  Deva’s,  Anhänger  Ahura’s,  ich  bezeige  meine  Verehrung 
dem  zu  uns  gesandten,  wider  die  Deva’s  gesandten  Zoro- 
astcr,  dem  Reinen,  dem  Lehrer  der  Reinigkeit. 

636)  In  den  Zendbüchern  ist  die  Siebenzahl  die  gewöhnliche, 
weil  Ormuzd  und  Ahriman  milgezähll  werden,  wie  z.  B.  im  Jeschi  der 
Amschaspands  (Klcukcrs  Zendavcsta,  fl.  Thl.  p.  189),  wo  es  gleich  zu 
Anfang  heisst:  „Lass  Ruhm  und  Glanz  der  sieben  Amschaspands  sich 
mehren“,  und  worauf  dann  die  7 Amschaspands  einzeln  angerufen 
werden,  Ormuzd  an  ihrer  Spitze.  In  den  griechischen  Nachrichten  ist 
dagegen  gewöhnlich  nur  von  sechsen  die  Rede,  weil  Ormuzd  und 
Ahriman  von  ihnen  gesondert  werden , oder  wohl  gar,  weil  sie  als 
Geschöpfe  Ormuzds  und  Ahrimans  angesehen  werden.  So  sagt  Plu- 
larch  (de  Iside  c.  47):  Knl  6 per  (V2  go/tuZg;)  .7 1 o v ,■  inotg  ers'  iöv 

fit»  ngäiiov  eveo tag,  tnv  de  deinegnv  dXgftetag,  jov  di  rqivtv  ivniuiu;.  iwr 
ds  Xotneir  vor  fiir  aotfUtg , ipy  de  nXovtov , I dv  de  leie  inl  ioi$  xalois 
ijdiav  drjfnwgfar.  '()  di  (‘jdqsifiänof)  lovioi;  «apiep  liniifyvov;  taov{ 
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inr  nm&fior.  So  wird  nun  klar,  was  die  Ha;  bei  Clemens  Alexandri- 
nus  bedeutet,  Stromata  1.  V,  sect.  XIV,  p.  702  (ed.  Oxon.):  hüauov  t* 

av&is  lor  uBv  votjxov  oldev  T]  ßäqßaQos  {piXoaocptct,  Tor  di  alo&ijiöv'  lov 
uf-y  äpy/htymr,  iov  di  flxnvn  tov  xnlmtitixov  Tinoadyiynrcioc  ■ xnl  rnv  ftiv 

(den  xdo-po;  yoijios,  die  nicht  sichtbare  Geisterwelt  über  dem  Himmels- 
gewölbe) ävaxtfhjOt  ftovddt  (der  Urgottheit)  d> ; ar  yor/ior 1 td»  di 
niaSijinv  (diese  unseren  Augen  sichtbare  materielle  Welt)  eSudi  (der 
Sechszahl  d.  h.  den  sechs  Amschaspands , welche  nach  den  Zend- 
büchern  zugleich  mit  Ormuzd  aus  den  von  der  Urgotlheit  geschaffenen 
Urstoffen  die  sichtbare  Welt  bildeten). 

637)  vag'hu  mano,  zusammengesetzt  aus  vaghu, 
gut  (va£h  mit  NasaTund  vah  ohne  Nasal  ist  das  sanskritische  cjff. 

Einem  gut  sein,  ihn  lieben,  dem  altdeutschen  bass,  gut),  und  aus 
manö,  pivoi,  Herz,  Gemülh;  also  wörtlich:  Gut-Herz  (Burnouf 

Comment.  p.  149).  Vaghu-manö  entspricht  vollkommen  dem  sanskri- 
tischen vasu-manas,  welches  in  den  Veda's  als  Königsname  vorkomml 
(Burnouf  Comment.  p.  174  Anmerkung).  Er  ist  ein  männlicher  Am- 
schaspand  und  offenbar  der  in  der  oben  angeführten  Stelle  Plutarchs 
(de  Iside  c.  47)  zuerst  genannte  &eie  ewoia;.  Bei  Neriosengh,  dem 
sanskritischen  Paraphrasten  des  Yapna,  heisst  dieser  Amschaspand 
„der  Herr  der  Kühe  und  der  Heerden“,  und  als  Schutzgeist  der  Hcer- 
den  kommt  er  allerdings  auch  in  mehreren  Stellen  des  Zendavesta  vor 
(Burnouf  Comm.  p.  149  u.  150). 

638)  t/wxA,  rapnu  razista,  beide  von  der  Radix 

erez;  erezu,  droit,  sanskr.  ndschu  (slraight,  upright,  honest, 

Wilson),  hat  im  Superlativ  razista,  wie  ridschu  radschischlha; 

razista  bedeutet  also:  der  Wahrste,  Aufrichtigste;  ra^nu  ist 

ein  anderes  Adjektiv  von  demselben  Stamme  raz,  erez,  denn  z (womit 

in  den  Zendwörlern  immer  das  weiche  französische  s gemeint  isl)  gehl 

vor  dem  n des  Suffixes  nu,  im  Sanskrit  *T,  in  den  scharfen  Zischlaut 

vj 

c über  (womit  das  scharfe  s bezeichnet  isl);  rapnu  bedeutet  also:  „der 
Wahrhaftige“  (Burnouf  Comment.  p.  195  u.  196).  Aus  der  blossen 
Wortbedeutung  des  Namens  erhellt  schon , dass  Raschncrast  der  fXei; 
iltj&Blai  des  Plutarch  ist. 

639)  A)W«Uto-os>  ascha  vahisla;  ascha  nach  der  Angabe 

der  Parsen  bedeutet  „die  Heiligkeit“;  vahisla  ist  der  Superlativ  von 
vag  hu,  sanskr.  vas,  bass,  gut,  der  beste  (Burnouf  Comment.  p.  151 
u.  152);  der  ganze  Name  bedeutet  also  die  höchste  Heiligkeit,  die 
höchste  Tugend.  Dieser  Amschaspand  wäre  also  kein  anderer  als  der 
ötöf  emofjiaf  des  Plutarch,  da  eirofiia  und  Heiligkeit  oder  Tugend 
doch  wohl  als  gleichgeltende  Begriffe  betrachtet  werden  dürfen.  Nach 
Neriosengh  wäre  er  „der  Herr  des  Feuers“;  vom  Feuer,  Atars,  muss 
er  aber  verschieden  sein,  denn  im  1.  Kapitel  des  Yapna  im  12.  Ab- 
schnitt wird  Ardibebescht  neben  dem  Feuer  angerufen : „Ich  rufe 
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an  Aschavahista  und  das  Feuer  des  Ahuramazda“  (Burnouf  Com- 
ment.  p.  231).  Dem  Superlativ  vahista  entspricht  im  Vedasanskrit 

vasischlha,  und  eben  dies  ist  der  Name  eines  jener  sieben 

„Rischi’s,  Heiligen“,  jener  „Pradschäpati’s , Erstgeborenen  des  Vaters“ 
d.  h.  jener  sieben  von  Brahma  zuerst  geschaffenen  Götter,  welche, 
wie  schon  bemerkt  wurde,  in  dem  indischen  Götlerkreise  den  Am- 
schaspands  der  Zendbücher  entsprechen,  und  zwar,  wie  wir  hier 
sehen,  so  genau,  dass  sogar  noch  die  Eigennamen  einzelner  Rischi's 
an  die  einzelner  Amschaspands  erinnern.  Genauere  Untersuchungen 
werden  wohl  noch  mehr  Uebereinslimmungen  ans  Licht  bringen,  denn 
ein  anderer  Rischi  heisst  Atri,  welches  an  Atar,  Feuer  erinnert,  — ein 
dritter,  Angiras,  der  in  einer  Legende  mit  dem  Feuer  identificirt  wird, 
erinnert  an  anaghra  raotscho,  das  Urlichl  u.  s.  f. 

640)  Jt»JAJf7au  epenla  armaiti,  was  Anquetil  nach 

der  Tradition  der  Parsen  la  sainte  soumise  übersetzt  und  mit  Nerioscngh 
als  den  Namen  eines  weiblichen  Schutzgeistes  der  Erde  auffasst.  Bur- 
nouf (Comment.  p.  153 — 157)  schliesst  sich  an  diese  traditionelle 
Erklärung  an,  weil  das  Wort  armaiti  sich  auf  keine  Zend-  und  Sanskrit- 
radix zurückführen  lasse.  Anquetil  will  trotz  seiner  Uebersetzung  Ja 
sainte  soumise“  den  vierten  Genius  Plularchs,  den  &eds  oogiias,  in  die- 
sem Amschaspand  erkennen,  wovon  dann  Burnouf  mit  Recht  sagt: 
on  doit  convenir  gue  cette  ddsignation  est  un  peu  vague.  Vielleicht  er- 
klärt sich  der  Name  so,  dass  armaiti  in  zwei  Wörter:  ar-maiti  getrennt 
werden  kann.  Dann  entspräche  dem  zendischcn  maili  das  sanskri- 
tische mati,  Verstand,  Einsicht;  är  wäre  das  sanskritische 

5TT(  von  der  Radix  3?,  to  gain,  to  acquire  (Wilson),  obtinere 
(Rosen),  so  dass  är-maili  „Einsicht  besitzend“  bedeuten  würde. 
Der  „heilige  Einsicht  Besilzende“  wäre  dann  allerdings  der  deös 
ootfins  des  Plutarch.  Dann  wäre  aber  die  Femininendung  i auch  kein 
Zeichen,  dass  dieser  Amschaspand  als  ein  weibliches  Wesen  betrach- 
tet werden  müsste,  weil  das  genus  des  Titels  sich  nach  är,  dem 
Haupllhcile  der  Zusammensetzung , und  nicht  nach  maiti  richten 
müsste. 

611)  x>?(jx)uy<gi , khsathra  (oder  khschalhra)  vairya, 

wörtlich:  „begehrenswürdiger  Herrscher“  oder:  „das  Begehrungs- 
würdige, Wünschenswerthe  beherrschend“  (Burnouf  Comment.  p.  151). 
Es  würde  aus  diesem  so  allgemeinen  Titel  allein  kein  Schluss  möglich 
sein,  was  wohl  dieser  Amschaspand  für  eine  Bedeutung  haben  solle, 
wenn  er  nicht  im  Zendavesta  (T.  II,  p.  153,  154  und  317  der  fran- 
zösischen Uebersetzung)  als  eine  Gottheit  vorkäme,  unler  deren  Hut 
die  im  Sclioosse  der  Erde  befindlichen  Schätze  stehen  (les  ric/iesses 
enfouies  duns  la  lerre,  sagt  Burnouf),  Burnouf  vergleicht  daher  den 
khsathra- vairya  mit  dem  indischen  Ku-vcra,  dessen  Name  sogar  eine 
Lautähnlichkeit  darbietet,  und  findet  in  ihm  den  &eö;  nloviov  des  Plu- 
tarch. Dies  scheint  allerdings  richtig  und  hat  jedenfalls  eine  grössere 
Wahrscheinlichkeit,  als  die  Meinung  Anquelits,  der  in  ihm  den  {teöt 
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rvvnulai  finden  wollte,  was  dieser  bei  Plutarch  der  dritt-ersle  ist  und 
Schahriver  auch  gewöhnlich  die  drille  Stelle  unter  den  Amschaspands 
einnimml.  Gerade  deshalb  aber,  weil  Anquelil  die  ganz  unwesent- 
liche-Reihenfolge  der  Namen  statt  ihre  Wortbedeutung  im  Zend  be- 
rücksichtigte, hat  er  fast  durchweg  fehlgegriffen. 

(542)  a'7»^sauvo  räman  kwäctra.  Räman  von  der  Radix 

ram , TH  , delectari  und  delectare;  räman  ist  also  entweder  ein 

neutrales  subst.  abslractum  oder  ein  nomen  agenlis,  denn  die  Ablei- 
tungssylben  S'T.  ST"?  bilden  Beides.  Anquelil  nach  der  Tradition 

der  Parsen  übersetzt  daher  räman  durch  plaisir.  Kwäctra,  ein  Sub- 
stantiv mit  der  Ableitungssilbe  tra  5^,  welche  nomina  inslrumenti  bil- 
det, kommt  von  der  Radix  kway  oder  genauer  kwad,  da  der  Zischlaut 
f erst  aus  der  Dentalis  d vor  t entstanden  ist;  kwad  entspricht  aber 
dem  sanskritischen  sväd,  tcrr^  goüler,  denn  kn  im  Zend  ersetzt 
die  Stelle  von  sw  im  Sanskrit.  Kwäctra  bedeutet  also:  der  Sinn  des 
Geschmackes.  Man  könnte  demnach  räman  kwäctra  „le  plaisir  du 
gout“  übersetzen;  da  aber  Neriosengh,  der  Sanskrit-Paraphrasl,  ihn  für 
einen  Schutzgeist  erklärt , par  la  puissance  duquel  les  hommes  con- 
naissent  le  goüt  de  la  nourriture , so  muss  man  räman  als  ein  nomen 
agenlis:  delectans,  der  Ergötzende,  auffassen  und  übersetzen: 
„der  den  Geschmack  Ergötzende“  (Burnouf  Commenl.  p.  219  sqq.). 
Dies  wäre  nun  offenbar  der  Titel  desjenigen  Amschaspands,  den  Plu- 
tarch tov  jöiv  in l roig  xalolg  r/äiay  örjuio vQf&v  nennt.  Nach  den  Parsen 
ist  jedoch  Ramcschnekharom  gar  kein  Amschaspand,  sondern  nur 
einer  der  Hamkars,  der  cooperateurs  des  Mithra,  in  seiner  Eigenschaft 
als  Hüter  der  Heerden  betrachtet  (Burnouf  Comment.  p.  221).  Ja  in 
der  Stelle  des  Yaijna  (1.  Kap.  9.  Abschnitt),  zu  deren  Erklärung  Bur- 
nouf das  hier  Vorgetragene  auseinanderselzt,  scheinen  die  Worte 
rämankwa^tra  nur  ein  Titel  des  Mithra  selbst  zu  sein,  dessen  Name 
unmittelbar  vorausgeht  und  auf  welchen  die  Worte  rämanö-kwäc- 
trahe  ohne  irgend  eine  Partikel  in  demselben  Kasus  als  eine  blosse 
Apposition  zu  folgen  scheinen,  so  dass  die  ganze  Stelle  zu  übersetzen 
wäre:  „Ich  rufe  und  bete  an  Mithra,  den  Rinderpaaren- 
den, tausendohrigen,  tau sendäu gi gen,  geheissen  mit 
Namen:  Verehrungswürdiger  (yazata,  der  Titel  Ized)  Ge- 
schmack s e rfreuer.“  Geradeso  unverbunden  und  zusatzlos  wie 
hier  in  der  Uebersetzung  stehen  im  Zend  unmittelbar  hinter  einander: 
yazatahe  (gen.)  ramand  (gen.)  knäflrahe  (gen.) ; alle  drei  Wörter 
stehen  im  Genitiv,  weil  das  Verbum  des  Satzes  den  Genitiv  regiert. 
Weitere  Untersuchungen  müssen  diese  Anstände  heben. 

643)  Khordad  und  Amerdad  bilden  ein  Götterpaar,  die  ge- 
wöhnlich mit  einander  verbunden  genannt  werden  (Burnouf  Comm. 
p.  158  und  159).  Khordad  heisst  im  Zend  ao>7>a>*>j,  haurva- 

tatli:  der  Alles  Machende,  Hervorbringende,  zusammen- 
gesetzt aus  haurva,  sanskritisch  sarva,  Alles,  und  talh,  im 
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Vedasanskril  idti  = kare,  produccns,  faeiens  (Burnouf  Commeut. 
p.  163  u.  164);  und  Amerdad,  im  Zend  |)oa)W  ^^sai,  amere-tath, 
bedeutet:  der  u n st  erblich  - Machen  d e,  1 e ben  di  g - Erha  I - 
lende,  am  Leben  Erhaltende,  aus  amere,  sanskritisch 
amara,  unsterblich  (von  mere,  mn,  sterben),  und  tath,  faeiens,  zusam- 
mengesetzt (Burnouf  Comment.  p.  165).  Khordad  ist  nach  Neriosengh 
der  Herr  des  Wassers  (Burnouf  Commcnt.  p.  164)  und  nach  dem  Zond- 
avesta  lässt  er  das  Wasser  auf  Erden  flicssen,  ja  in  einer  Stelle  wird 
er  geradezu  mit  dem  Wasser  idcntificirl  (Burnouf  Comment.  p.  1 64 
med.).  Amerdad  ist  nach  Neriosengh  und  dem  Zcndavcsla  der  Herr 
der  Früchte  und  der  Bäume  (Burnouf  Commcnt.  p.  166).  Bas  Ge- 
schlecht dieser  Amschaspands  lässt  sich  aus  den  Flexionsendungen 
nicht  mit  Sicherheit  erkennen.  Dass  diese  beiden  Göller  ein  Paar  aus- 
machen , bestätigt  Nerioscngh  dadurch,  dass  er  sie  in  seiner  Geber- 
setzung des  Ya^na  im  34.  Kap.  „dvitayam“,  die  beiden  Götter,  nennt 
(Burnouf  Commcnt.  p.  159);  sie  kommen  daher  Beide  mit  der  Dual- 
endung vor  nach  Analogie  des  sanskritischen  dvandva. 

644)  S.  Anquetils  Abhandlung  über  das  theologische  System 
der  Magier  nach  Plutarch  (in  Kleukers  Anhang  zum  Zendavesta,  Th.  I, 
p.  144  sqq.)  und  dessen  Erklärung  des  theologischen  Systems  der 
Parsen  nach  den  Zendbüchern  (Kleukers  Anhang  zum  Zendavesta, 
Th.  I,  p.  240.) 

645)  Indra,  bei  Anquetil  Dev  Ander,  nach  den  Parsen  der 

Gegner  Ardibehescht’s,  kommt  in  den  Zendbüchern  unter  der  doppelten 
Form  indra,  und  andra,  vor.  Burnouf  erkennt  darin 

den  Gott  Indra  der  Brahmanen  und  hält  daher  die  erste  Form  indra 

so  lange  für  die  allein  richtige,  bis  sich  auch  die  zweite 
Kamensform  andra  im  älteren  Vedasanskrit  vorfmde  (Burnouf  Comm. 
p.  52S,  Note,  Columnc  1 u.  2).  Sarva,  bei  den  neueren  Parsen 
Savel  genannt  und  für  den  Rivalen  Schahriver’s  angesehen,  im  Zend 
^aurva,  ist  die  regelmässige  Zendübertragung  des  sanskri- 
tischen sarva,  eines  der  ältesten  Namen  des  Shiva  (Burn. 

Comm.  p.  528  u.  529,  Note;  Wilson  sanscr.  diel.  p.  908).  ist 

offenbar  dasselbe  Wort  wie  (flef , ebenfalls  ein  Beiname  Shiva’s 
(Wilson  diel.  p.  833,  col.  1),  und  dieses  kommt  von  der  Radix  SJcT^, 

to  hurt,  to  injure,  to  kill,  ferire,  occidere,  laedere  (Rosen  rad.  sanscr. 
p.  304)  und  bedeutet  also:  der  Zerstörer,  Tödler,  das  Feuer  in 
seiner  zerstörenden  Eigenschaft,  wie  es  bei  den  Ariern  und  in  ganz 
Westasien  einen  weitverbreiteten,  grausamen,  mit  Menschenopfer  be- 
fleckten Kult  hatte.  Kein  Wunder,  dass  Zoroasler  eine  solche  Gottheit 
unter  die  bösen,  ahrintanischen  Geister  rechnete.  Naoghaithya,  im 
Zend  a»jj(3 t ist  die  Zendform  des  Sanskritnamens  Näsalya, 
TlflTfT,  welcher  nach  Wilson  (p.  463)  abgeleitet  sein  soll  aus 
nä,  nicht,  und  impure  oder  eigentlich  false,  unlrue;  warum 
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aber  nicht  aus  TT,  nä,  nicht,  und  ^Tf£f , true,  sinccrc,  wodurch  ge- 
rade die  entgegengesetzte  Bedeutung:  unwahrhaft,  lügnerisch 
entsteht,  die  sich  für  einen  Dew  weit  besser  passt?  Näsalyäu  im  Dual, 
die  beiden  Nasatya’s,  bezeichnet  ein  indisches  Zwillingspaar  von 

Göttern,  auch  „die  beiden  Reiter",  Asvinäu,  fl  fy genannt  (von 
flU,  a horse).  Da  aber  der  Name  Asvin  auch  im  Zend  vorkommt 
unter  der  Form  A^pin,  , im  Dual  Aepina  (in  einer  Stelle  des 

Vispcrcd,  Burnouf  Comment.  notes  et  eclairc.  p.  lxvj),  und  zwar  auch 
im  guten  Sinne,  z.  B.  in  einer  Stelle  des  grossen  Sirouze:  „Wir  beten 
an  die  beiden  jungen  Reiter“  (Burnouf  Comment.  p.  530,  Note, 
col.  t ),  so  ist  doch  die  Identität  des  Dew  Naoghaithya  mit  den  beiden 
Nasalya’s  noch  zweifelhaft.  Burnouf  vermuthel,  um  diesen  Wider- 
spruch aufzuheben,  die  Aepin&’s  kämen  in  dieser  letzteren  Stelle  nur 
als  sagengeschichlliche  Personen  vor  und  der  Name  Naoghaithya, 
Näsalya,  bedeute  genauer  das  Sternbild  der  Zwillinge  (Burnouf  Com- 
ment. p.  529  u.  530).  Aber  sollte  nicht  eine  blos  zufällige  Namens- 
ähnlichkeit verschiedener  Götterwesen  hinter  diesem  Widerspruche 
stecken  ? 

646)  Plutarch  de  Isidc  c.  47  ■ "AXXovs  de  noiqoas  (ö  'JlQopa&li) 
i (oaaQag  xal  eixoat  yteovg , eis  ä öx  S&yxex  d.  h.  er  schloss  die 
24  Izcds  in  die  Weltkugel  ein. 

647)  Anquelil  in  seiner  Abhandlung  über  das  theologische 
System  der  Parsen  nach  den  Zendbüchern  (Kleukers  Anhang  zum 
Zcndavesta,  1.  Bd.  1.  Thl.  p.  235)  nimmt  diese  Lehre  an,  wahrschein- 
lich nach  Clemens  von  Alexandrien  (s.  die  nächstfolgende  Note),,  und 
sagt  in  einer  Note  (ibid.  p.  236,  Note  32),  die  Parsen  dächten  sich 
sogar  geistige  Urbilder  für  ihre  liturgischen  Werkzeuge,  und  behaup- 
teten, Zoroasler  habe  die  Muster  dazu  vom  Himmel  erhalten.  Ich  habe 
jedoch  in  den  Zendbüchern  keine  Stellen  finden  können,  welche  eine 
solche  Lehre  enthielten. 

648)  So  z.  B.  in  Ya^na,  Ha  XIX,  Kleukers  Uebersetzung  I, 

p.  108. 

649)  So  im  Afrin  Gahanbar,  Kleukers  Uebersetzung  II,  p.  150  sq. 
Die  Lehre  von  der  Schöpfung  der  materiellen  Welt  durch  die  Am- 
schaspands  und  zwar  nach  dem  Muster  der  geistigen  Welt  findet  sich 
auch  bei  Clemens  Alexandr.  (Slromat.  I.  V,  sect.  14).  Er  spricht  zwar 
nur  von  einer  ß<i(/flaQos  ifiXoooyta  im  Allgemeinen,  die  Erwähnung 
einer  jedoch,  welcher  er  die  Schöpfung  der  Sinnenwelt  zu- 
schrcibt , im  Gegensätze  zur  ftovas,  welche  die  geistige  Welt  liervor- 
gebracht  habe,  beweist,  dass  unter  jener  ßagßaqos  <ptXooo<pia.  die  per- 
sische d.  h.  zoroaslrisclie  Philosophie  gemeint  sei.  Die  Stelle  lautet: 
Kutruay  te  a litis  xöy  uiv  yor/toy  oldey  rj  j Sdqßaqos  (ftXoawpia,  Tor  de 
aiaih/xor'  xoy  iier  uqxitvnov , xoy  di  eixova  toi  xaXov/iirov  Ttapadeif/Ja- 
t os'  xal  xoy  fiiy  ayaiitXrjat  Morddi,  äs  dy  vorjiuy ■ ioy  di  aia&r/xoy  t'-Sudi. 

650)  Yayna,  Ha  XIX,  Kleukers  Uebersetzung  p.  108, 
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65  I ) in  der  schon  angeführten  Stelle,  Kieukers  Ceberselzung  II, 
p.  149  sq.  Burnouf  (Commentaire  sur  ie  Yacna  p.  296  sq.)  unter- 
sucht die  im  Afrin  Gahanbar  angegebenen  einzelnen  Namen  der  Ga- 
hanbars,  kann  aber  zu  keiner  sicheren  etymologischen  Erklärung  der- 
selben gelangen. 

652)  Burnouf  Comment.  sur  le  Yacna  p.  36. 

653)  Anquelils  Abhandlung  über  das  Iheol.  System  der  Parsen 
in  Kieukers  Anhang  zum  Zendav.  I,  p.  240. 

654)  Vendidad,  Fargard  XIX,  Kieukers  Ucberselzung  p.  379. 

655)  Vendidad,  Fargard  XIX,  Kieukers  Ueberselzung  p.  379. 

656)  Dio  Chrysost.  oral.  XXXVI  (Boryslh.),  p.  443  ed.  Mor. 

657)  Yapna  cap.  I,  sect.  XXIX,  Burnouf  Comment  p.  370.  Bas 
männliche  Geschlecht  der  Sonne  geht  aus  den  Endungen  der  auf  sie 
bezüglichen  Adjektive  hervor. 

658)  Burnouf  Comment.  snr  le  Ya^na  p.  288  u.  369. 

659)  Denn  es  heisst  Sohn  des  Ormuzd:  *>?(£)£  jo«oa>7)ioa>, 

ahurahe  mazdäo  pulhra,  Yacna  c.  1,  sect.  XXXI,  Burnouf  Comment 
p.  377. 

660)  Seine  Adjektiven  stehen  im  Feminin.  Burnouf  Comment. 
p.  380. 

661)  Yaona  e.  I,  sect.  15,  Burnouf  Conuneal.  p.  253. 

662)  Denn  dieser  Fluss  ist  doch  wohl  unter  dem  in  den  Zend- 
büchern  vorkommenden  Urvända  (Burnouf  Comment.  p.  248  sq.) 
zu  verstehen. 

663)  Im  Zend:  JOjT*»,  ardvi  9Üra,  mit  dem  Beinamen 

-uso-tt «jau/aj,  anähita,  die  Reine,  Burnouf  Comment.  p.  440  (in  einer 
Stelle  aus  dem  Jeschi  Avan,  Carde  XXVU). 

664)  Im  37.  Abschnitt  des  1.  Kap.  des  Ya(ma  (Burnouf  Comm. 
p.  542)  findet  sich  die  Mehrzahl  dieser  Gegenstände  zusammen  an- 
gerufen: ap,  a'xi>  das  Wasser, — urvara,  xi'Vw'V,  die  Bäume,  — zema, 

die  Erde,  — a9an  oder  aschan,  /"ji-o  oder  /■«££•»■',  der  Himmel, 

— väta,  «»äug),  der  Wind  (und  zwar  der  reine  Wind;  vätahe 

aschaonö  heisst  es  im  Texte,  denn  es  gab  auch  unreine  und  schäd- 
liche Winde,  die  als  Dews  betrachtet  wurden),  — ctärä.,  die 

Gestirne,  — mäh,  «*>•»>*,  der  Mond,  — hware,  die  Sonne, 

— und  endlich  raolscli»,  (in  der  Form  eines  plurale  tanlum), 

das  Licht.  Es  bedarf  kaurq  der  Erinnerung,  dass  sich  hier  alle  die 
Gegenstände  wiederfinden,  die  Herodol  (I,  131)  als  von  den  Persern 
göttlich  verehrte  Wesen  angiebt. 

665)  Lassens  Erklärung  der  Kcilinschriflcn  in  seiner  Zeit- 
schrift für  die  Kunde  des  Morgenlandes,  6.  Bandes  I.  Heft,  3.  Keil- 
Mschrift,  p.  45, 


Digitized  by  Google 


272 


NOTE  fiSli.  r,6?. 


666)  Sie  finden  sich  z.  B.  gleich  in  der  Anrufung,  die  dem  ersten 
Kapitel  des  Yacna  vorhergeht  (Burnouf  Comment.  p.  33  sq.).  Ausser- 
dem finden  sich  alle  einzelnen  Gahs  und  Gahanbars  auch  noch  im 
Laufe  des  ersten  Kapitels  des  Ya^na  angerufen  (Burnouf  CommcnL 
p.  176—258  und  p.  303—331). 


667)  Dies  scheint  die  einzige  Auffassungs weise  zu  sein,  welche 
sowohl  was  die  griechischen  und  römischen  Schriftsteller  als  auch  die 
verschiedenen  Stellen  der  Zendbücher  selbst  über  den  Milhra  aussagen, 
unler  einander  in  Uebereinstimmung  setzt.  Die  griechischen  und  rö- 
mischen Nachrichten  nehmen  bekanntlich  den  Milhra  geradezu  für 
identisch  mit  der  Sonne,  die  Zendbücher  dagegen  unterscheiden  aller- 
dings den  Milhra  noch  von  der  Sonne  selbst,  und  das  Jescht  Sadeh 
hat  einen  eignen  Jescht  (Hymnus)  für  die  Verehrung  der  Sonne  und 
einen  anderen  für  die  Verehrung  des  Milhra  (der  85.  Jescht  ist  der 
Jescht  Khorschid  und  der  89.  ist  der  Jescht  Milhra).  In  diesenJeschts 
wird  die  Sonne  geradezu  neben  Mithra  angeredet.  So  z.  B.  im  Jescht 
Khorschid  (Klcuker  p.  105):  „Ich  rühme  hoch  die  Sonne,  die  nicht 
stirbt,  die  Licht  ausstrahlt“  u.  s.  w.  und  gleich  daneben : „Ich  rühme 
hoch  Milhra  den  Wüslenbefruehler“  u.  s.  w.  ln  einer  Stelle  des  Jescht 
Milhra  iCarde  IV,  Burnouf  Comment.  noles  el  edairciss.  p.  Ixvj)  wird 
nun  zwar  Milhra  ausdrücklich  ein  denkendes  d.  h.  geistiges  Wesen 
genannt  und  zwar  der  erste  geistige  Ized  (yazala) : .... 

Mithrö  ....  paoiryo  mainyavö 
yazatö,  Mithra  primus  intelligens  yazata,  nichtsdestoweniger  aber 
ganz  wie  die  aufgehende  Sonne  beschrieben : Milhra,  qui  le  premier 
des  Izeds  celesles , s' Mandant  au  dessus  de  la  montagne  dans  la 
region  orientale,  traine  par  des  chevaux  rapides,  lui  qui  le  premier  oc- 
cupe  les  beaux  sommels  aux  pics  dords  (nach  Burnoufs  Uebersetzung). 
Nach  dieser  und  ähnlichen  Stellen  bleibt  also  Nichts  übrig,  als  den 
Milhra  für  ein  mit  der  Sonne  verbundenes  intelligentes  Wesen,  also 
einen  Schulzgcisl  der  Sonne  zu  hallen.  Burnouf  übersetzt  mainyavö 
zwar  durch  celeste,  giebl  aber  (Comment.  p.  574)  zu,  dass  er  darin 
nur  der  tradititionelleii  Interpretation  der  Parsen  folge;  denn  (wie  er 
in  seinem  Commcnlaire  p.  305  sagt:)  la  differcnce,  quon  remarque 
entre  mainyu  et  mainyava , n'cst  pas  de  nature  ä influer  sur  le  sens 
du  thdme  primitif  mainyu,  qui  (p.  574)  ä proprement  parier  signifie 
inlel ligent.  Ebenso  heissen  auch  die  Gestirne  im  l.Kap.  des  Ya^na 
(2  ).  Abschn.)  „däman  cpetiiö  mainyava,  heilige  intelligente  Geschöpfe“ 
(BurnuufComm.  p.  365).  Fasst  man  den  Mithra  so  als  ein  mit  der  Sonne 
verbundenes  geistiges  Wesen,  als  den  Sehutzgeist  der  Sonne,  so 
scheinen  sieh  alle  Schwierigkeiten  auszuglcichen.  Alsdann  begreift 
es  sich  z.  B.,  wie  Ahura  (Ormuzd)  und  Milhra  zusammen  als  ein 
Göllerpaar  in  Dvandvaform  Vorkommen  können  (Burnouf  Comment. 
p.  350),  gleich  den  Amschaspands  Khordad  und  Amerdad.  Beide, 
Ormuzd  und  Milhra,  sind  dann  in  gleicher  Weise  von  Zaruana  ge- 
schaffene Geister,  nur  unterschieden  durch  Hang  und  Stellung  oder 
Verschiedenheit  der  Macht,  aber  nicht  durch  Verschiedenheit  der 
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Natur.  — Dass  übrigens  Milhra  als  ein  männliches  W esen  gedacht 
wurde,  sieht  man  aus  den  Maskulinendungen  der  seinen  Namen  be- 
gleitenden Adjektive. 

668)  Dass  die  Anais  oder  Anaitis  eine  persische  und  zwar 
mit  dem  persischen  Feuerkulle  verbundene  Gottheit  war,  ist  bekannt. 
Strabo  (1.  XV,  p.  732  ed.  Cas.)  beschreibt  den  Feuerdienst  ganz  ge- 
nau so,  wie  er  in  den  Zendbüchern  vorgeschrieben  und  noch  heute  bei 
den  Parsen  üblich  ist,  und  bemerkt  dabei  ausdrücklich,  er  finde  haupt- 
sächlich in  den  Tempeln  der  Anais  und  des  Homanes  (des  Hom, 
Haomo  der  Zendbücher)  stau,  denn  auch  diese  Gottheiten  hätten  ihre 
Feuertempel  (nvfat&eia  oder  aqxoi  d.  h.  eingeschlossene,  mit  Mauern 
umgebene  Feuerstätten,  dergleichen  noch  heule  im  Tempel  der  Parsen 
sind).  Die  Anais  ist  also  ein  mit  dem  zoroastrischen  Kulte  verbunde- 
ner Gölterbegriff;  denn  dass  der  persische  Kult  zur  Zeit  Strabo’s  der 
zur  persischen  Staatsreligion  erhobene  zoroaslrische  war,  ist  unzwei- 
felhaft. Plutarch  (vita  Artaxerxis  und  vita  Luculli)  und  Pausanias 
(III,  16)  nennen  diese  Anais  eine  Artemis.  Mil  der  griechischen 
Artemis  muss  also  diese  persische  Gottheit  Aehnlichkeit  gehabt  haben. 
Da  nun  eine  der  älteren  griechischen  Vorstellung  von  der  Artemis  als 
einer  Jagdgöttin  entsprechende  Gottheit  im  ganzen  zoroastrischen 
Glaubenskreise  gar  nicht  vorkommt,  so  kann  nur  der  spätere  Begriff 
der  Artemis  als  einer  Mondgötlin  für  diese  Schriftsteller  Veranlassung 
gewesen  sein,  die  Anais  mit  der  Artemis  zu  vergleichen.  Die  Anais 
müsste  also  eine  Mondgöttin  gewesen  sein.  Nun  wird  aber  der  Mond 
in  den  Zendbüchern  als  ein  weibliches  Wesen  allerdings  verehrt.  Da 
auch  der  Name  Anahid,  mit  dem  die  Namen  Anais,  Anaitis  offenbar 
identisch  sind,  im  Bundchesch  als  Planclcnname  vorkomml  (Bunde- 
hesch  c.  V,  Klcukcr  p.  66)  und  zwar  mit  grösster  Wahrscheinlichkeit 
als  der  Name  des  Mondes  (ibidem  und  c.  XXXU1),  so  wird  die  Ana- 
hid als  ein,  wie  Mithra  mit  der  Sonne,  so  mit  dem  Monde  verbundener 
weiblicher  Schutzgeist  wahrscheinlich.  Mehr  aber  lässt  sich  bei  un- 
serer jetzigen  Kenntniss  der  Zendbücher  nicht  sagen.  Denn  Anahid 
ist  zwar  ein  achtes  Zendwort:  xjwJtöAuyxt,  anahila,  dem  sanskriti- 
schen anäsita,  non  agile,  non  trouble,  entsprechend  (Burnouf  Comment. 
p.  432,  Note),  und  bedeutet  also  die  Reine,  Ungetrübte,  Unbedeckte, 
so  dass  Anahila,  Anais  auch  der  Wortbedeutung  nach  dem  griechischen 
Namen  Artemis  gleich  wäre,  ln  den  Zendbüchern  ist  aber  bis  jetzt 
Anahila  noch  nicht  als  ein  Beiname  des  Mondes,  sondern  nur  als  ein 
Prädikat  der  Quelle  Arduisur  gefunden  worden  (Burnouf  Comment. 
p.  440.  442).  Eine  weitere  Bekanntschaft  mit  den  Zendbüchern  muss 
also  die  im  Texte  aufgesteltle  Annahme  erst  noch  bestätigen. 

669)  Nach  dem  Bundchesch  (cap.  V)  hat  der  Planet  Mars  den 

Namen  Behram.  Behram  ist  auch  der  parsische  Name  eines  Ized, 
der  in  den  Zendbüchern  als  Hauplbckämpfer  der  ahrimanischen  Par- 
tei eine  grosse  Rolle  spielt.  Der  parsische  Name  ist  zusammenge- 
zogen aus  dem  Zendworte  verethraghna , welches  aus 

Röth,  Philosophie.  I.  2.  Auü,  lg 
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verellira,  sanskr.  vrilra,  ennemi,  und  ghna,  dem  sanskr. 

han,  tuer,  zusammengesetzt  ist  und  also  den  „Feindeslödter“  bedeutet 
(Burnouf  Coment.  p.  281.  282).  Dieser  Ized  wird  z.  B.  im  1.  Kap. 
des  Ya£na  (18.  Abschn.)  angerufen.  Er  wird  als  der  Hauptbestreiter 
des  Dews  Indra  genannt.  In  den  Veda’s  dagegen  (Rigveda  hymn. 
51)  heisst  Indra  der  Himmel  selbst,  als  Bekämpfer  der  ihn  ver- 
hüllenden Wolke:  vrilrahan,  Feindestödter.  Es  ist  also 

offenbar,  dass  Zoroaster  seinen  Ized  Verethraghna  aus  der  älteren 
arischen  Mythologie,  die  sich  bei  den  Indern  erhalten  hat,  in  seinen 
Glaubenskreis  herübernahm,  nur  mit  der  Umänderung,  dass  er  nun 
diesen  Verethraghna  den  Indra  selbst  besiegen  lässt,  der  bei  ihm  als 
ein  Dew  die  niedrigere  Rolle  spielen  muss;  ein  neuer  Zug  der  Oppo- 
sition zwischen  der  zoroaslrischen  Lehre  und  dem  Brahmanismus, 
welcher  aus  dem  vorzoroastrischcn,  allbaklrischen  Glaubcnskreise  her- 
vorgegangen sein  und  daher  denselben  wenigstens  noch  in  den  Yeda’s 
enthalten  muss. 

670)  Die  Inschriften  der  Mithradenkmäler:  „Deo  Soli  invicto“ 

sind  bekannt.  Gleich  im  1.  Carde  des  Jescht  Mithra  heisst  es  (nach 
Burnoufs  wörtlicher  lateinischer  Ucberselzung,  Commenl.  sur  le  Ya^na 
notes  et  eclairciss  p.  xxviij):  Veniat  (Mithra)  ad  nos  auxilii  gratia , 
Keniat  ad  nos  splendoris  gratia , Keniat  ad  nos  Koluptatis  gratia , .... 
Keniat  ad  nos  bonae  Kaletudinis  gratia , . Keniat  ad  nos  progeniei 

gratia,  Keniat  ad  nos  puritalis  gratia  terribilis,  invic  lus , adorandus, 
invocandus , illaesus. 

671)  Plutarch  de  Iside  c.  46  sagt:  Kat  ngoganecpatpeio  (Zcjpö- 
uoTpig)  f 6 v u'tv  Qjlgopä^ijp)  toiximi  (foiii,  jop  ii  ^Qei/idptor)  oxiiio, 
giaop  ö'  aptpoir  iop  M 19 q ijy  etpa  t,  äio  xal  Mi&qtjp  IHitaai  x'ov 
Meaiujv  ovafiutßvai.  Und  im  12.  Carde  desselben  Jescht  Mithra 
(Kleukcr  p.  226)  heisst  es:  Lobpreis  dem  Schulzwächter  Mithra,  den 
der  grosse  Ormuzd  zum  Mittler  auf  dem  Albordsch  geschaffen  für 
die  Feruers  der  Erde. 

672)  Yazata,  vom  Stamme  yaz,  sanskr.  SST. 

yadsch,  opfern,  verehren,  deos  colere,  sacra  offerre,  und  der  Endung 
ata,  deren  Bedeutung  nicht  ganz  klar  ist;  yazata  bedeutet  also  „der 
Anbetungswürdige“  oder  „Angebetete“  (Burnouf  Comment  p.  218  u. 
219).  Unter  diesem  Namen  ist  gewöhnlich  eine  zweite  Klasse  von 
Geistern  und  Wesen  nach  den  Amschaspands  gemeint;  aber  auch 
diese  werden  yazala’s  genannt.  Yazata  hat  also  ursprünglich  eine 
allgemeinere  Bedeutung  und  bezeichnet  jedes  göttliche  Wesen , das 
verehrt  wird  (Burnouf  Comment.  p.  218).  Ebenso  werden  aber  auch 
einzelne  Wesen,  die  gewöhnlich  nur  zu  den  Izeds  gerechnet  wer- 
den, zuweilen  Amschaspands  genannt;  so  heisst  z.  B.  das  Feuer 
„yeluslema  ameschanäm  cpenlanam  der  schnellste  der  Amscha- 
spands (Burnouf  Comment.  p.  171). 

673)  , craoscha  tanumäthra;  craoscha 
kommt  von  der  Radix  cru,  entendre,  in  der  Kausalivform,  hören 
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machen,  reden  ; $raoscha  mit  der  Ableitungssylbe  scha  und  dem  durch 
die  Ableitungssylbe  in  der  Radix  hervorgebrachlcn  Guna  a müsste 
also  audileur,  oböissant  (Burnouf  Comment.  p.  42)  oder  der  „Hören- 
machendc,  Verstehenmachendc“  bedeuten.  Tanumälhra  ist  zusammen- 
gesetzt aus  lanu,  corps  und  mäthra,  parole,  bedeutet  also:  eelui  qui 
a la  parole  pour  corps,  parole  faite  corps,  incarnd,  der  „Worl-körperigc” 
(Burnouf  Comment.  p.  42).  Bei  dem  indischen  Interpreten  wird 
Serosch  „mailre  de  l’inslruction“  genannt  (Burnouf  Comment.  p.  189, 
Anmerk.).  In  den  Zendbüchern  spielt  Serosch  ein  grosse  Rolle.  Was 
soll  man  sich  aber  eigenllich  unter  einem  solchen  Wesen  denken? 

674)  S.  oben  Note  642.  Bundchcsch  c.  XVII  in  fine,  Kleu- 
ker  p.  90. 

675)  aschi  vaghui,  die  gute  Heiligkeit  oder 
Reinigkeit  (Burnouf  Comment.  p.  470).  Die  Worte  selbst  bieten  wei- 
ter keine  Schwierigkeit  dar;  aber  sie  sind  so  allgemeiner  Bedeutung, 
dass  man  aus  ihnen  allein  durchaus  Nichts  auf  die  Natur  des  durch 
sie  bezeichnelen  Wesens  schliessen  kann.  Von  den  Parsen  -wird 
Aschesching  zu  einem  weiblichen  Ized  gemacht,  während  Burnouf 
nur  eine  moralische  Eigenschaft  des  menschlichen  Geistes  darin  fin- 
det. Wenn  die  in  der  betreffenden  Stelle  des  Yacna  vorkommenden 
Attribute  sich  auf  diesen  Ized  beziehen,  so  wäre  er  ein  Genius  der 
Erkenntniss,  des  Wissens  oder  etwas  Aehnliehes  (Burnouf  Comment. 
p.  481). 

676)  mäthra  epenta,  das  heilige  Wort,  bei 
den  Parsen  Malhrespand,  Mansrespand,  wird  in  der  traditionellen  Aus- 
legung als  ein  Ized  angesehen,  welcher  der  Schulzwächter  des  Him- 
mels ist  und  dem  29.  Tage  des  Monates  Vorsicht.  In  dem  Yacna 
aber  (c.  I,  sect.  33,  Burnouf  Comment.  p.  382  sq.)  scheint  darunter 
Nichts  mehr  und  Nichts  weniger  verstanden  zu  sein  als  das  zoroas- 
trische  Gesetz:  Ich  rufe  an  und  verehre  das  Wort,  das  heilige,  reine, 
mächtige,  gegen  die  Dewa’s  gegebene,  das  zoroaslrische,  das  grosse 
Geschenk  („longue  dtude“  übersetzt  Burnouf),  das  gute  Gesetz  der 
Mazdaverehrer. 

677)  „Ich  rufe  und  bete  an“,  heisst  es  im  1.  Kap.  des  Yacna  im 
41.  Abschnitt,  die  „Verehrungswürdigen  (Yazata’s),  sowohl  die  gei- 
stigen (intelligenten)  als  die  irdischen  ( mamyanibyaslscha  gaeit/it/atH- 
byastscha),  die  Gulcs-Spendenden“  u.  s.  w.  Die  Sylbe  tscha  am  Ende 
beider  Wörter  ist  eine  enklitische  Verbindungsparliklel,  gleich  dem 
lateinischen  que ; ibyas  ist  die  Endung  des  Dativs  plur.,  entsprechend 
der  lateinischen  Endung  ibus;  es  bleiben  also  die  Stämme  mainyao 
oder  mainyava  und  gaeithya.  Mainyava  von  mainyus,  intelligent,  be- 
deutet also  offenbar:  „der  mit  Intelligenz  Begabte,  Geistige“  und  gaei- 
thya von  gaelha,  Erde : der  Irdische.  Die  Bedeutung  „der  Himm- 
lische“ ist  in  das  Wort  mainyava  erst  durch  den  Gegensatz  zu  gaei- 
thya, „der  Irdische“,  hineingelegt  worden.  Mit  eben  so  viel  Recht 
kann  man  aber  das  Wort  gaeithya,  der  Irdische,  in  dem  Sinne  von 

18* 
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„ materiell  ” auffassen , wenn  man  einen  scharfen  Gegensatz  zu  mai- 
nyava,  der  Intelligente,  Geistige,  darin  Anden  will. 

678)  Auf  ein  ähnliches  Resultat  kommt  Burnouf  (Commcnt.  ad- 
dilions  et  corrections  p.  clxxxv). 

679)  Bundehesch,  c.  XII,  Kleuker  p.  73. 

680)  , berezalh  gairi,  wörtlich:  das  hohe  Ge- 
birge (Burnouf  Comment.  p.  253) ; auch  blos  berezal,  das  Hohe,  die 
Höhe  (Ya^na  c.  I,  scet.  XV,  Burnouf  Comment.  p.  238). 

681)  Jcschl  LXXX1X,  Carde  4,  Kleuker  p.  222. 

682)  Jescht  LXXXIX,  Carde  12,  Kleuker  p.  226. 

683)  Jcschl  XCII,  Carde  2 sqq.,  Kleuker  p.  245. 

684)  Vendidad,  Fargard  21,  Kleuker  p.  383. 

685)  Bundehesch,  c.  VIII,  Kleuker  p.  71. 

686)  Bundehesch,  c.  XIII,  Kleuker  p.  76. 

687)  Vendidad,  Fargard  XIX,  Kleuker  p.  379.  Den  Abstand  die- 
ses höchsten  Himmels  von  der  Sonne  will  wohl  auch  Plutarch  bezeich- 
nen, wenn  er  de  Iside  et  Osiride  c.  47  sagt:  Eli?  o fiix  'Jlpvua&j;  xqls 
iavxov  av^rjaas  arxiaXT/tje  xov  r/Xlov  xooovxov,  6(Jor  b rjXios  xijt  yijt  atflaitjM. 

688)  Plutarch  de  Iside  et  Osiride  c.  47 : Ol  de  vno  xov  ‘Aqsi- 

fiavlov  yFyöuevot,  dictxftrjtravx es  xb  tbbv  fu rafter,  axnulutxxiu  xa  xaxa  tot; 

äya&oti.  „Dieser  Feind  des  Guten  mischte  sich  in  das  All“  sagt  der 
Bundehesch  c.  III  (Kleuker  p.  35). 

689)  Bundehesch,  c.  III,  Kleuker  p.  62. 

690)  Bundehesch,  c.  III,  und  Jescht  Taschler. 

691)  Bundehesch,  e.  V,  Kleuker  p,  66. 

692)  Bundehesch,  c.  II,  Kleuker  p.  61. 

693)  Bundehesch,  c.  III  u.  IV.  Go s churun,  der  gewöhnliche 

persische  Name  des  Urslieres,  ist  nur  die  verderbte  Form  der  Zend- 
wörter  »yA>  "M^a,  geus  uruni,  Dativ  von  /Am1)»  geus  urvan, 

„des  Stieres  Seele“,  die  zugleich  mit  „des  Stieres  Leib”,  geus  taschan, 
p o£J5ajk>  in  den  Zendbüchern  angcrufen  wird ; so  z.  B.  gleich 

im  1.  Kap.  des  Ya^na  im  2.  Abschnitt.  Sonst  kommt  derürstier  auch 

vor  unter  dem  einfachen  Namen  gäus,  Stier,  sanskr.  j|  | u' 

(Burnouf  Comment.  p.  1 68  sq.).  ^ 

694)  Vendidad,  Fargard  21,  Kleuker  p.  383. 

695)  Yacna,  Ha  XIV,  Kleuker  p.  114  unten. 

696)  Jescht  XCIII,  Carde  24,  Kleuker  p.  258. 

697)  a^tö  vidotus , celui  qui  sdparc  les  os 

(vtdötus  aus  vi  und  dotus  zusammengesetzt  von  der  Radix  dö,  cou- 
per,  diviser,  s.  Burnouf  Comment.  p.  465,  Note  327).  Astuiad  ist  al- 
so der  böse  Todesengel.  Sollte  er  identisch  sein  mit  yima, 

(das  sanskr.  qtf , yama,  wie  bei  den  Indern  der  Herrscher  des  Todten- 
rciches  heisst),  womit  in  den  Zendbüchern  der  Tod  bezeichnet  wird? 
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(Vendidad  lithographid  p.  39,  Zeile  6 von  unten  und  Kieukers  Zenda- 
vesta  I,  114;  Vendidad  lilhogr.  p.  124,  Zeile  6 von  unten  und  Kieu- 
kers Zendavesta  II,  304  ) Herodot  wenigstens  (I.  VH,  c.  114)  erwähnt 
einen  solchen  Gott  der  Unterwelt,  dem  die  Parsen  lebendig  begrabene 
Menschen  als  Versöhnungsopfer  brachten. 

698)  Bundehesch,  c.  UI  u.  IV. 

699)  Bundehesch,  c,  IV. 

700)  So  übersetzen  wenigstens  die  Parsen  den  Titel 
gaotschilhra,  dessen  wörtliche  Bedeutung  jedoch  noch  nicht  klar  ist ; 
gao  ist  wohl  das  Zendworl  gäus,  Stier,  tschithra  dagegen  würde  dem 
sanskritischen  tschilra  entsprechen,  das  peint,  varid  bedeutet,  während 
semence,  germe  in  Zend  khschüdra  heisst  (Bumouf  Comment.  p.  369). 
Es  wäre  also  wohl  möglich,  dass  die  parsische  Uebersetzung  des 
Wortes  auf  einem  quid  pro  quo  beruhte. 

701)  S.  Anquetils  Abhandlung  über  das  theologische  System  der 
Parsen  (Kleuker  p.  256)  und  die  daselbst  gesammelten  Stellen  der 
Zendbücher. 

702)  Porphyr,  de  antro  Nymph.  p.  265. 

703)  Bundehesch,  c.  XXXIV,  Kleuker  p.  119. 

704)  Bundehesch,  c.  XV,  Kleuker  p.  83. 

705)  Ueber  die  Lehre  vgl.  Anquetils  Abhandlung  über  das  theo- 
logische System  der  Parsen,  Kieukers  Anhang  zum  Zendavesta  2.  Thl. 
p.  257  sqq. , der  alle  dahin  gehörigen  Stellen  der  Zendbücher  und 
der  parsischen  Schriftsteller  zusammenstelll.  Vgl.  auch  oben  Note 
620  und  die  daselbst  angeführte  Stelle  aus  dem  Yafna.  Auf  diese 
Vorstellung  von  einer  doppelten  Seele  scheint  auch  Xenophon  in  seiner 
Cyropädie  anzuspielen  (Xenoph.  Cyrop.  1.  VI,  c.  I,  sect.  4 1). 

706)  Bundehesch,  c.  XV,  Kleuker  p.  84.  Das  in  dieser  Stelle 
vorkommende  Wort  darvand,  zend  drvarilo,  ist  ein  particip.  praes.  von 
der  Radix  dru,  frapper,  opprimer,  dötruire  (Bumouf  Comment.  p.  491, 
Es  bedeutet  also : geschlagen,  gestraft,  gepeinigt. 

707)  Jescht  LXXXVII,  Carde  12,  Kleuker  p.  213. 

708)  Jescht  LXXXVII,  Carde  6,  Kleuker  p.  211. 

709)  , daevaya^nö,  zusammengesetzt  aus  daeva, 
Dew,  und  dem  Substant.  ya^na,  sacrifice,  von  der  Radix  yae, 
sanskr.  {Jjf,  yadsch,  sacra  offerre,  deos  colere;  also  wörtlich:  Dews- 
verehrer.  ^ 

710)  «k»),  dusch  - däo,  zusammengesetzt  aus  dusch,  das 
griechische  ivg  und  däo,  Gesetz  (Bumouf  Comment.  p.  74),  im  Gegen- 
sätze zum  „guten  Gesetze“  («>3  ho,  hudäo,  wie  die  Verehrung  Or- 
muzds  und  das  dieselbe  lehrende  zoroastrische  Gesetz  heisst. 

711)  Hom,  ha&mo,  kommt  in  den  Zendbüchem  als  Name 

einer  Pflanze,  deren  Saft  zu  Spendeopfern  gebraucht  wurde,  und  als 
Name  eines  als  heilig  verehrten  Wesens,  eines  yazata,  vor.  Ebenso 
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fmdel  sich  das  diesem  Zendworle  entsprechende  sanskritische  fTT1?, 
söma,  in  den  Veda’s  als  Name  einer  zu  Spendeoprern  gebrauchten 
Pflanze  und  als  Beiname  des  Mondes  vor.  Dass  dies  kein  zufälliges 
Zusammentreffen  der  Veda’s  mit  den  Zcndschriften  ist,  erhellt  daraus, 
dass  der  ganze  Kult  der  Veda’s  mit  dein  der  Zendschriften  identisch 
ist,  es  also  auch  natürlich  ist,  dass  eine  und  dieselbe  Pflanze  mit  einem 
und  demselben  Namen  von  Indern  und  Baktrcrn  bei  den  ganz  iden- 
tischen Opfergebräuchen  angewandt  wurde.  Wie  derselbe  Name  aber 
auch  bei  den  Indern  dem  Monde  und  bei  den  Baktrern  einem  alten 
Religionsslifter  bcigclegt  werden  konnte,  können  wir  bis  jetzt  noch 
nicht  erklären  ; offenbar  musste  der  Name  eine  so  allgemeine  Bedeu- 
tung, etwa:  „glänzend“  -oder  „rein“,  haben,  dass  es  möglich  wurde, 
ihn  als  nomen  appellalivum  verschiedenen  Wesen  zu  geben.  In  den 
Zendbüchern  kommt  Haömo  mit  der  im  Texte  angegebenen  Bedeutung 
als  Stifter  des  allen  Feuerkultes  unter  Dschemschid  in  vielen  Stellen 
vor,  und  das  ganze  9.  Kapitel  des  Yacna  ist  dem  Hom  gewidmet. 
Haomo  muss  daher  wohl  als  eine  schon  vor  Zoroasler  in  der  älteren 
Sagengeschichte  Baklriens  gefeierte  Persönlichkeit  angesehen  werden. 

712)  So  z.  B,  Plularch  de  Iside  c.  46:  ZtdytbnaTQig  b iie 

nevTaxcaj'ti.ioii  bietrt  nbv  'J'qojixcSi1  yf-yu  IH'UI  71  nitrßv Ibttoy  iuionnwiv  xrA. 

713)  aAiiOA)  , Ahura-lkaesö,  Ahura-Bekenner ; tkaesö 
ist  mit  dem  Worte  tkaeseha  verwandt,  das  nach  den  Parsen  „Lehre, 
Vorschrift“  bedeutet  (Burnouf  Commenl.  p.  9).  Ganz  dasselbe  bedeutet 

, Mazdayacnö,  denn  mazda  ist  ja  wie  aliura  ein  Theil 
des  Namens  Ormuzd.ahura-mazdao,  und  yaeno  bedeutet  „der  Opfernde“, 
der  dem  Ormuzd  Opfer  bringt,  den  Ormuzd  verehrt  (Burnouf  Com- 
ment.  p.  5). 

714)  a>££x)a>5ho  V’-AjW,  pöiryö-tkaeseha,  zusammengesetzt 

r 

aus  pöirya,  adject.  dcrival.  aus  der  Radix  par  oder  pur,  sanskr.  CJcf, 

pürva,  first,  former,  prior,  und  tkaeseha,  religion,  loi  (Burnouf  Com- 
ment.  p.  5G5),  also  die  Menschen  „des  früheren,  älteren  Glaubens“, 
wie  der  indische  Interpret  erklärt:  ceux  qui  possedunl  Tancienne  cro- 
yance.  Ihnen  entgegengesetzt  sind  die  nabä-nazdista,  xsM*vojjrx>jMjyuj 
(zusammengesetzt  aus  naba,  sanskr.  nava,  neu,  und  nazdisla, 

Superlativ  von  naz-da  d.  i.  naz,  pres,  und  da  oder  dha,  creer),  „die 
neuen  Nächslgeborenen“,  die  mitlebenden  Zeitgenossen,  die  gleich- 
zeitigen Anhänger  Zoroasters.  Nun  ist  es  merkwürdig,  dass  nach 
Colebrooke  dies  Wort  auch  in  der  Sanskrilform : Näbhänedischtha 
(im  Rigveda)  vorkommt,  als  der  Name  eines  der  Söhne  von 
Manu,  der  seines  väterlichen  Erbes  verlustig  gegangen,  enterbt  wor- 
den sei.  Dies  ist  offenbar  eine  Personifikation  dieser  „Neugläubigen“, 
der  Anhänger  Zoroasters,  die  von  den  Brahmancn  als  Ausgeschlossene, 
Enterbte,  Verslossene  betrachtet  wurden  (Burnouf  Comm,  p.  567).  In 
dieser  Notiz  liegt  zugleich  ein  Beweis,  dass  die  Veda’s  erst  naeh- 
zoroaslrisch  sind,  und  dass  die  Brahmancn  selbst  sich  als  An- 
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bänger  des.  „alten  Glaubens“,  als  dem  älteren  Glauben  Treugeblicbene 
betrachteten;  ebenso  erhellt  hieraus  aufs  Neue,  dass  die  Inder  und 
Arianer  vor  Zoroasler,  als  zu  Einem  Volke  gehörig,  auch  Einen  ge- 
meinschaftlichen Glaubenskreis  halten. 

715)  Bundchesch,  c.  XVII,  Klcuker  p.  89. 

710)  Auquctils  Abhandlung  ilbcr  das  theologische  System  der 
Parsen,  Kleukers  Anhang  zum  Zendav  Thl.  II,  p.  236  u.  273. 

717)  Vcndidad,  Fargard  XIX,  p.  375. 

718)  vidaevo  (zusammengesetzt  aus  der  Partikel  vl, 
wider,  gegen,  und  daeva,  Dow),  gegen-dewisch,  Dews-Gegner  heissen 
die  Anhänger  Zoroasters  gleich  in  dem  4.  Abschnitt  der  dem  Yaena 
voranstehenden  Anrufung  (Burnouf  Comment.  p.  7). 

719)  A'tOAUj  vidaevo  data,  gegen  die  Dews  gegeben, 

heisst  das  zoroastrische  Geset?,  so  z.  B.  im  1.  Kap.  des  Ya9na,  im 
3.  Abschnitt;  „Ich  bringe  Verehrung  diitrii  hndha  (huc,  in  diese  Well) 
dätni  vtdaeväi  zarnihusträi,  dem  hier  gegebenen,  gegen  die  Dews  ge- 
gebenen zoroastrischcn  (Gesetze  nämlich).“  Aus  diesem  Beiworle 
„vidaevo  data“  haben  die  Parsen  den  Titel  Vendidad  gemacht,  den 
sie  dem  erhaltenen  21.  Nosk  der  Zendbücher  beilegen  (Burnouf  Com- 
ment. p.  10  sq.  [Invocation]  und  p.  175  und  176). 

720)  .loscht  LXXXIX,  Carde  29,  Kleuker  p.  235. 

721)  Kleukers  Uebersetzung  des  Zendav.  2.  Thl.  p.  148. 

722)  Vendidad,  Fargard  XIV,  Kleuker  p.  363. 

723)  Herodot  I,  140. 

724)  Agathias  I.  II,  p.  58  u.  59  ed  Vulcan.  1694. 

725)  Vendidad,  Fargard  XIX,  Kleuker  p.  378. 

726)  Vendidad,  Fargard  XIX,  Kleuker  p.  375. 

727)  Vendidad,  Fargard  XIX,  Kleuker  p.  380. 

728)  Vendidad,  Fargard  III,  Kleuker  p.  313. 

729)  Die  Parsen  legen  dem  Worte  tanafur,  im  Zend: 
lanu-perelö,  welches  als  Prädikat  schwerer  Sünden  vor- 
kommt, den  Sinn;  „denüebergang  über  die  Brücke  verhindernd“  bei; 
sie  verstehen  darunter  die  Brücke  Tschinevad,  welche  die  Verstorbe- 
nen betreten  müssen,  um  vom  Albordsch  in  den  Himmel  zu  gelangen, 
üb.er  welche  aber  nur  die  Gerechten  hinüberkommen,  von  der  die  Un- 
gerechten dagegen  in  die  oflcnslchendc  Hölle  herunterfallen.  Burnouf 
(Comment.  p.  490 — 536)  behauptet  jedoch,  dass  tanu-pereto  „den 
Leib  zerstörend“  bedeute  (p.  525)  von  tanu,  Leib,  und  peretu,  zerstö- 
rend, also  eine  „tödtlichc  Sünde,  Todsünde“  bezeichne,  und  sucht 
nachzuweisen,  dass  dem  Worte  peretu  die  Bedeutung  „zerstörend“ 
ebensogut  zukommc,  wie  die  Bedeutung  „Brücke“,  die  es  allerdings 
auch  hat  (Comment.  p.  5.12),  und  aus  der  die  parsische  Interpretation 
von  tanafur  entstanden  ist.  Er  leitet  nämlich  beide  Bedeutungen  aus 
der  Grundbedeutung  der  Radix  pere  her,  die  zugleich  truverscr,  faire 
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passer  und  achever,  ddlruire  bedeute  (Comment.  p.  533.  534).  Beide 
Bedeutungen  der  Radix  perc,  besonders  die  letztere , dölruire , belegt 
Burnouf  mit  Zendstellen  (Comment.  p.  526  sq.).  Wenn  aber  auch  die 
parsische  Interpretation  des  Wortes  tanu-pereto  irrig  ist,  so  ist  damit 
doch  die  Vorstellung  von  der  Brücke  Tschinevad  selbst  noch  nicht 
weggeschafft,  denn  sie  kommt  in  den  Zendbüchern  zu  oft  vor,  als  dass 
man  sie,  vor  der  Hand  wenigstens,  als  ein  blosses  Erzeugniss  der  tra- 
ditionellen Auslegung  ansehen  könnte. 

730)  Yaena  c.  XXVI11  (Jescht  Gahan),  Kleukers  Ueberselzung 
1.  Thcil  p.  115. 

731)  Herodot  1, 138. 

732)  Kleukers  Ueberselzung  des  Vendidad  p.  315. 

733)  Nicolaus  Damascenus  in  seiner  i&£>y  awa^uft)  (in  des  Slo- 
bacus  sermon.  tit.  44,  p.  293  ed.  Gesn.):  Ol  fa  Haifas  na?  ahiois 

(fligaats)  ä; ns(j  ualXrjiturrt  iö  äb]&FVBir  SiHdaxonat. 

734)  Porphyr,  vita  Pythagor.  p.  41  ed.  Amsiel.  1707. 

735)  Xenoph.  Cyropaed.  1. 1,  c.  6,  sect  32:  'Ejbeto  ovy  ix  iol>- 

Tov  p^rpa  änitüs  öidäoxBiv  T ovs  naitiaS)  dXq&BVSiv,  xal  firj  anairfr,  irijfa 
xXintetr,  /tt/fa  nXsoyexzBiy'  bI  fa  na(m  tavia  noioiev,  xoidSety. 

736)  Herodot  1,  138. 

737)  Vendidad,  Fargard  XXII,  Kleuker  p.  384. 

738)  xifo  a)(>  ^«5X5,  ahü  vahista,  die  beste  Wohnung,  la 
demeure  excellente,  ist  der  Titel  des  Paradieses  in  den  Zendbüchern 
(Burnouf  Comment.  p.  129). 

739)  Bundehesch,  c.  XVII  in  fine,  c.  XII,  Kleuker  p.  74;  Ven- 
didad, Fargard  XIX,  Kleuker  p.  378  sq.;  Afrin  Dahmans,  Kleukers 
Zendavesta  2.  Theil  p.  144;  Anquelils  Abhandlung  über  das  theo- 
logische System  der  Parsen,  Kleukers  Anhang  zum  Zendavesta  2. Th. 
p.  278  sq. 

740)  Bundehesch,  c.  1,  p.  58. 

741)  Plutarch  de  Iside  c.  47 : Sboho/thos  fa  q» *oid  «ovf  Mä- 
j-ovs  drd  ftipos  rpif^üia  hij  io»  ftiv  xfaieiy,  rov  fa  xfaitiaäai  «Sr 

älXa  fa  iqh xlha  xal  noltfiBty  xal  uraXvety  Ta  tov  itipov  toy 

siBpoy'  lilos  fa  änoltineodat  iiy"Aidi/y. 

742)  Plutarch  de  Iside  c.  47:  "Eniiat  fa  xfö’os  tlfiafpiyos,  b cS 

ror  'A QBifxdvtov  loiuov  indyoyTa  xal  Xifidv , vno  lovlQiy  aroryxp  <jr t}apr;rai 
navxänaai  xal  üqaviaürvat. 

743)  Bundehesch,  c.  XXXI,  Kleuker  p.  113. 

744)  Bundehesch,  c.  XXXI,  Kleuker  p.  111. 

745)  Vendidad,  Fargard  XIX,  Kleuker  p.  375. 

746)  Bundehesch,  c.  XXXI,  Kleuker  p.  111. 

747)  Diogenes  Lacrtius  prooem.  sect.  9:  Seonofinos,  fa  tjj  o-ftir) 
i <Sr  <PiUnmxüy,  xal  dyaßtuato&ai,  xara  tovs  Maj-ovs,  <pnai  fovs  ay&pat- 
novs,  xal  taea&at  ä&aya tov$. 
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748)  Plinius  hislor.  natur.  1.  VII,  c.  56  in  fine:  Similit  (i,  e.  ae- 
que  puerilis)  etde  asservandis  corporibvs  hominum,  ae  reviviscendi 
promissa  a Democrito  vanitas,  qui  non  revixit  ipte. 

749)  Bundchesch,  c.  XXXI,  Kleuker  p.  111  sq. 

750)  Kleukers  Uebersctzung  des  Zendavcsta  I.  Theil  p.  142. 

751)  Bundeheseh  1.  1.,  Kleuker  p.  112,  aus  dem  die  ganze  Auf- 
erstehungslehrc  geschöpft  ist. 

752)  Bundehesch  1.  1.,  Kleuker  p.  113. 

753)  Anquetils  Abhandlung  über  das  theologische  System  der 
Parsen,  Kleukers  Anhang  zum  Zendavesla  2.  Theil  p.  226,  und  die 
daselbst  aus  dem  Ya^na  angeführten  Stellen. 

754)  Plutarch  de  Iside  c.  47 : Tijs  di  pq;  imnidov  xal  öualij;  j-«- 
ropirip  i'ra  ßior  xai  p in y noXtieit tr  ävftqtönrov  paxaqlur  xal  ipopXioaaar 
i'mövuov  jertafrat. 

755)  Bundehesch,  c.  XXXI,  in  fine,  Kleuker  p.  116. 

756)  Plutarch  de  Iside  c.  47:  TiXof  di  änoXeCneoöai  xör  Aidrtv, 
xal  tovf  p ix  ärdqänovf  svdaiporai  iatalXai  pqte  ipo<pq(  deopirov;,  pqx  e 
oxiar  noiovrta(. 

757)  Bundehesch  1.  I.,  Kleuker  p.  114. 

758)  Bundehesch  1.  1.,  Kleuker  p.  114  und  115. 

759)  Bundehesch  I.  L,  Kleuker  p.  114  med. 

760)  Plutarch  de  Iside  c.  47 : Tor  di  xavia  9sor 

qqepeir  xal  äranaveafiat  xqoror,  xaXäi  per  ov  (di)  nolvr,  TM  &eä  ä{neq 
är&qtana  xoift up(m>  pilqtar. 
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